۱ 0 فون 


موسوعة فى تراث المرب » مع تراج الستشرقین 
ودراسانہم عنه » منذ آلف عام حى الیوم 


اب ینء الأول 


طبعة ثالثة مزيدة ومنقحة 
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مچ 


دارالمغارف بمطر 


۱۹۹4 


المؤلف بدار المعارف 


من الأدب المقارن : 
دراسة الخصائص الدب » ومقارنة بين أغراض من الشعر العرلى والغفرف . 


برج بابل : 
قصة اللبنانيين فى مصر ‏ ملتى العناصر والذاهب واللغات . 


مأساة الفلاحين فى مصر منذ أجيال حى أسدلت الثورة الستار عليها . 


و بغيرها 
تجفيف المستنقعات :. 


قصة وجدانیة تحليلية ( نفدت ) 


ملتزم الطبع والنشر : دار المعارف عصر - ۱۱۱۹ کورنیش النيل - القاهرة ج. ع. م. 


لستشرقون 


فهرس الاغراض 


الفصل الأول : مهد الحضارة 


صفحة صفحة 
١‏ - سومر ۱۱ ٤‏ - قرطاجنة 15 
۲ - مصر ۳۳ ه سوريا ۳۷ 
۳ سا ۱۷ ۱ 


الفصل الثانى : العرب قبل الاسللام 


۱- المن ۳۰ ٤‏ ¬ بصرى ا 
۲ ب البتراء ۳۲ ۵ - الحیرۃ ۳۷ 
۳- تدمر ۳۳ 5 مكة ۳۹ 


۵٦ اد رہ‎ 4١  ةيسرافلا الامبراطورية‎ - ١ 
o۷ الشرق الاقصی 3 ۹ - ایطالیا وصقلیة‎ - ۲ 
1 الإمبراطورية البيزنطية  44 ۰ - ا حملات الصليبية‎ - ۳ 
-الإمبراطورية المغولية  ه>‎ ١ 11 شما ی أفريقيا‎ - ٤ 
٦۷ س غرب آفریقیا 3 ۲ - السلطنة العمانية‎ 

7 الأندلس ۸ ۳ ۔۔ طرق التجارة ۹ 
الغا ۵ ٤‏ ۔ العودة إلى الشرق الأدنى ۷٦‏ 


الفصل الرابع : فنون وآداب وعلوم 


A^ اللحلافة العباسية 4۹ | ۲-الاندلس‎ - ١ 


٥ 


الفصل الخامس : الہضة الأوربية 


5 


۱۳۷ الاسلام فى إسبانيا ه45 ۷ من الحملات الصليبية‎ - ١ 
۱:۰ من شاا ۱۰۱ ۸ من الرحلات‎ ۲ 
من البرتغال ۱۰۵ ۹ من السفارات کت‎ ۳ 
۱:۳ إلى ا ند‎ ٠١ ۱۰۷ من صقلیة وإيطاليا‎ ٤ 
۱1۸ ه من الفاتیکان ۱۱۳ ۱ - الہضة العر بية‎ 


۱۲۰ طلائع المستشرقين‎ ٦ 


الفصل السادس : فرنسا 
١‏ كراسبى اللغات الشرقية ۱۵۱ ه_المجموعات الشرقية 155 
۲- الکتبات الشرقیة ٦ ٥‏ أثر الشرق فی الأدب الفرنسی ۱٦۸‏ 
۳ - الطابع الشرقية ۱3۰ بات الف فول ٠‏ ... ۱۷۱ 
٤‏ - ا جلات الشرقية ۱۹۰ ۸- من علماء الاثار ۳۳۱ 
الفصل السابع : إيطاليا 
١‏ کراسی اللغات الشرقية ۳۷ ۳ - الطابع الشرقیة ۷ 
۲ - الکتبات الشرقية ۳۱ ٤‏ - المستشرقون ٠‏ 


توطئة 


الحضارة هی أنفس وأنبل وأخلد ما للأمة من : تراث فى جماع علومها وآدابها 
وفنوها » ولنن كان من صنع الطبقة المتازة فيها فهو للإنسانية جمعاء لا فرق 
بين عرق ولغة وعقيدة» أوحاجز من زمان ومكان » ما دامت تشارك فيه على أقدارها 
متأثرة ومبدعة و«ؤثرة » ونتوارث أفضله وتبنی عليه فى سبيل تطويرها وتفاهمها وتكاملها . 

وقد كان للعرب والستعر بة والذین دخلوا فى ال تراث ومشاركة وإبداع 
منذ أقدم العصور ء ولكنه لم يصبح عميقاً شاملا متيلورا إلا بالإسلام ؛ اھ( 
مد فتوحہ من مكة إلى الشرق والغرب ء سن فى بعض بلدانہا 3 أو حاورا 
بعضها الا خر . وقد دخل فيه كثير ون » واتسع سیاحه - ولا سما فى عهد حكامه 

من العرب - لغیرہم من ن صاب العقائد . وکان غؤلاء علوم وآداب وفنون فأدخلوها 
فيه » وجمعوا بين 4 وبينها ء واتخذوا العربیة لغة الكتاب لأدائها » فحلت 
محل الفارسية والسريانية والقبطیة واليونانية واللاتينية من فارس إلى جبال البرانس» 
وتجاوزتما إلى غيرها من لغات أو ربا » وحملت الدول الإسلامية على استبدال 
حروفها بحروفها » حى استوعبت تراث الاسلام استيعاباً لم یت لعظ اللغات 
الشرقية الى دان آهلها بالاسلام کالفارسية ولرکیة والاوردية » أو لاخوانبا من 
اللغات السامية کالعبرية والسريانية والكلدانية . فکونت » فی العصر الوسیط ء 
حلقة بین تراث المونانية القديعة وبين اللاتينية الحدیثة آرست عليه آوربا نہضتہا 
وأبدعت منه تراثاً » حی إذا تہیأت لنا استعادته بنینا عليه نهضتنا . 

وظهر على طرق الهضتين الستشرقون ؛ فتناولوا تراثنا بالکشف واب حع 
والصون والتقويم والفهرسة ء ول يقفوا منه عندها فيموت بین جدران الکتبات 
والمتاحف والجمعيات > واعا عمدوا إلى درسه وتحقيقه ونشره وترجمته والتصنيف 
فيه : فى منشثه وتأثره وتطوره وأثره وموازنته بغيره » واقفین عليه مواہبہم ومناهجهم 
وميزاهم » مصطنعين لنشره العاهد والمطابع وا جلات ودواثر العارف والمؤتمرات ء حى 
بلغوا فيه » منذ مثات السنين » وق شى البلدان » وبسائر اللغات ء مبلغاً عظما 


۷ 


۸ 
من العمق والشمول والطرافة وأصبح جزعاً لا ينفصل عن تراثنا » ولا تؤرخ الحضارة 
الإنسانية إلا به - وقد عرف الغرب منه أصالتنا فيها ‏ کا لا تصلنا بالعصر 

الحديث علوماً وآداباً وفنوناً » صلة أشد من لغات الغرب . 

فإن نحن طوینا هذا اللحهد تنكرنا للأمانة العلمية فى البحث عن الحقيقة 
الوضوعية - مع أن نشره لا يتضمن الوافقة عليه والرضى عنه جميعه ‏ فكأننا 
نأنى أن یکون تراثنا جزءاً لا بتجزاً من الحضارة الانسانية الى هی ملك لنا کا هی 
ملك ض . ولد طی نشاطهم يبعث عل الريبة وسو الظن والقطيعة » ق حين 
أن الحضارة الانسانية لا تقوم لھا قائمة إلا على التعاون فى نشر ذخائر كل أمة فی 
العلوم والفئون والآداب » على تنوعها وأوجه الشبه والاختلاف فيا تعاوناً يقصر 
المسافات النفسية بینها تقصير ا خترعات للمسافات الحغرافية » لحلق تضامن 
وجدانى فکری خلی » فی ائتلاف صادق شامل مستمر . 

وإذا كنا لا نفرق بين أن ينجل لنا تراثنا ویحتل مكانته من الحضارة الإنسانية 
على أيدى العرب أو بالتعاون مع المستشرقين ء فقد اعبرفنا لؤلاء بفضلهم ء 
ونشرناه فى الناس » وهو بعض حقهم علينا . 

إلا أن تحقيق تراجم الستشرقین : منذ مثات السنين » ی شى البلدان ء 
وبسائر اللغات » وذكر مكان وتاريخ آثارهم : المحققة والمترجمة والمصنفة » 
وإحصاء وسائل نشرها : فى العاهد والمكتبات والمتاحف والمطابع وا حلات واحموعات 
والفرات » ليس بالأمر اليسير الهين . إذ شغل المستشرقون بنا عن أنفسهم أكثر 
ما زعمه ديجا القائل : ١‏ والمستشرقون قعدوا عن تصنيف تاريخ الاستشراق لشدة 
تنافسهم فیا بینہم وترصد بعضہم البعض الا خر »۲۲ وتركوا مصادر الاستشراق 
موزعة على ا جلات والحوليات وفهارس المكتبات والمنوعات -- عند وفاة أحدههم 
أو سرد مصنفاهم أو تکریم أعلامهم ا رة ان کت التراجم الخاصة بالشرق 
ودوائر العارف العامة وهی غير مستكملة لاتذكر سوى أعلام هن الأموات فى بضعة 
أسطر » وبين كراسات الوفيات لنفر من المشهورين . ولقد ضم أعلامهم فى كتب 
مستقلة » ولكنها على نفاستها لم تتناول الاستشراق إلا من زاوية : فبعضها صنف ف 
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۹ 
الأغراض فسقط دی ساسی بین ثلاثة وعشرين رقماً ق صفحات متفرقة وهوامش 
متعددة؛ وغيرها على بلد الضیف أو القومية » فنسب كازانوفا الفرنسی إلى إيطاليا 
على الرغم منه؛ ومعظمها اقتصر على بضعة من الآ ثار مغفلاً مكان نشرهاء فذ کر 
لكراوس ثلاثة وله عشرات . 

ولا رأيت حظ المستشرقين من العر بية أقل من نصیبہم فيها » سلخت فى إعداد 
الطبعة الأول عہم سنتین ولا تف ما أحببته ها . وبذلت قصارى جهدى ف الثانية 
فصلح بعض أمرها . ثم شجعى نفادها على ثالثة خصصها بخمس ساعات فى 
الیوم طوال ست سنوات » منقباً عن التراث الشرق من فجر الحضارة إلى اليوم » 
ما أطال المقدمة » محصياً نشاط المستشرقين فيه حى فى مقالانهم » ولمعظمها قيمة 
دراسية فى ذاتہا > حاولا توسيع آفاقه الى خى بعضہا عنا . وقد طبعت من الطبعة 
الثالثة خمسين نسخة أرسلها إلى الملحقين الثقافیین ء والأصدقاء من أعلام 
المستشرقين لتحقیق ما فاتی تحقیقه فى مظانه ‏ وقد نوهت به فى تراجمهم - 
أعدته واستعدته مرات ؛ استیفاء لراجم المستشرقين وعناوين آثارم وأما کن طبعها 
وتواریھا إلا القلیل منها الذى لا سبيل إليه . 

وهكذا صدرت الطبعة الثالثة وقد أوفت على كثير ما تمنيته ھا » وأصاب 
على المتواضع فيا أهدافاً أر بعة هی : اتصال تراثنا بالحضارة الإنسانية اتصالا 
وثيقاً منشأ وتأثراً وأثراً » والكشف عن كنوزه فى الغرب مجموعة مصونة مفهرسة ء 
وتحقيق المستشرقين ها وترجمتها ومقارنما بنظائرها والتصنيف فيها » ووضعه بالعربية 
لأسيل علیہم الرجوع إليه » فلو أنه كتب بالفرنسية مثلاً لرجد مستشرق سكسو 
أو سلاق لا يفهمها - ولن يفتقد فيه ما لا يعرفه ‏ آما وهو مستشرق - وجل 
المستشرقين مستعر بون - فسیقف عليه ويقرأ فيه تقديرنا الحهده واعترافنا بفضله . 


الفصل الأول 


مهد الحضارة 


بزغ فجر الحضارة الإنسانية من الشرق الأدنى » منذ أربعة لاف وخمسمائة 
سنة قبل الميلاد » واستقر ضحاها فيه طوال ثلاثة آلاف عام . 


: سومر‎ ١ 
لقد حل هنكز الخط المسمارى ( ۱۸۵۰) وتوسع فيه أوبرت ولورنسن ء فجلا‎ 
الأثريون حضارة سومر فى جغرافیتہا وسلالاتبا وتاریخھا جلاء دل على فضلها فى‎ 
وضع أسس النظم التجارية والمصرفية والموازين والکاییل القانونية » واعّاد العقود‎ 
» المكتوبة والأختام الشخصية فى العاملة . وأثبت أنها كانت » فى تاريخ العام‎ 
اول من عرف المركبات ذات العجلات ء وقوم السنة بائی عش شرا قورت‎ 
تقوعها عنها الیہود والفرس والمسلمون » وسن قانوناً مدنا مکتوباً » وجمع العارف‎ 

فی مکتبات ضمت إحداها جموعة من لائین ألف لوح . 

وتأثر الااکدیون بالحضارة السومرية وعدلوا فيها وامتازوا بفن النحت عليها 
ولکنهم ‏ يأخذوا بها أخذ البابلیین الذين آرسوا علیها سس حكومتهم الرصينة 
ومنشا مهم العمارية وترانہم الفکری وتوسعهم التجاری . وقد فك جر وتجند رموز 
الكتابة البابلية ( ۱۸۰۲) فکشف عن أثر البابليين فی تقدم الطب والریاضة 
والحغرافيا » وعن إبداعهم علم الفلك » وتدوينهم أقدم القوانین » وهی مجموعة 
حمورای - الى عبر علیها بین آنقاض مدينة السوس (۱۹۰۲) وبلوغ حضارهم 
المادية ی عهده درجة لم يبلغها غیرها من مدن آسیا إلا بعد مئات السنین . 

وخلفهم الا شو ريون فاقتبسوا عنهم وتكون أدبهم فى جملته من آ ثارهم » 
ما خلا ا حولیات الملكية الا شورية » وهی مصادر تارخية ذات أهمية بالغة » 
وقد جمع آشور اال مكتبة من ائنتین وعشرین آلف آجرة فى الدین والأدب 

۲۱ 


۱۲ 


والسياسة والعلم فكانت أول مکتبة من نوعها . ونحا نحوهم الکلدانیون » فى حين 
كانت تلك الحضارة قد انتقلت إلى مارديس ومیلیطیس » وأوفت على الغاية فى 
كريت ۱۱۳۰ - ۱٤٤١‏ ق .م . ) فأضحت الحضارة الإیحیة أم الثقافة 


البونانية وامليستينية الشتقة منہا ء وعنہا آحذت رومة والعرب فاور ہا . 


۲ - مصر : 
ون أحال الزمان معظم 
مصرالسجل آروعها عل ارها ی : الاهرام وی امول» والاقصی والكرناك » وغیرها 


قبل التاریخ » والدولة القدعة ( ۲۷۰۰ س ۲۲٠۰١۰‏ ق e‏ ) والدولة الوسطی 


ا لحضارات الشرقية إلیأنقاض؛ فقد خلدت عليه حضارة 


من 
۲۱۰۰۱ ۱۷۸۸) وا هکسوس (۱۹۸۰ - ۱۵۸۰) الذين أسسوا الأسرتين 
الخامسة عشرة والسادسة عشرة ء والإمبراطورية أو الدولة الحديثة ( ۱٥۸۰‏ - 
۰ء) واللیبیین ( ه45 ۷4۵) والنوبیین (۷۱۲--۱۱) والا شوريين 
.)٦٦٦-٦۷(‏ 

فهل اقتصرت مصر على حضارة مادیة فی انتقال الفلاح من الفأس إلى 
لمحراث » واكتشاف مناجم النحاس » وتشييد أول بناء بأدوات من الحجر ( قبر 
المللك زوسر فى القرن ٦٢‏ ق . م) وتنظم ا حکومة والبر ید والتعداد ؟ أو فى عر سفنہا 
البحر الأحمر من شماله إلى جنوبه » وإقامة إمبراطورية جمعت بين بلدان شاسعة 
من أفریقیا وآسیا ؟ إن فضل مصرعلى الحضارة الإنسانية أعم وأجزل وأنبل : فهی 
أول من وضع التقويم الشمسی (۲۷۸۱ ق . م) وبرديات عن الراحة والطب 
الظاهرى» وقواعد امحساب على لأساس العشری» ومبادى ا ہر وهندسة السطحات 
والمجسمات مما لم تعرفه أوربا إلا بعد ثلائة آلاف عام . وأول من اكتشف القام 
وا حہر والورق الذی ما زال يعرف باسمه المصرى بابیروس على تحریف بسيط ف 
اللغات الأوربية » وأبدع الأآبجدیة » فاشتق الفينيقيون أيجديتهم مها وعدلوا فيا 
ونشروها نى طوافهم بالعا م فأخذها الارامیونِ إلى العرب والفرس واهنود > ونقلها 
الیونان إلى الرومان فأوربا » حى آمست انتا لکل ا حروف الى تكتب بها آسیا 


وأوربا وأفريقيا وأمريكا . أما الفكرة الدينية فقد سبقت مصر سائر الم إلى التوحيد » 


۱۳ 

وسن دستور الضمیر الانہ.انی فرداً وجماعة > وجعل الثواب والعقاب بعد الموت » 
فارتفع الانسان إلى مثل خلقية هى آنبل ما وصل إليه فى حياته . وجاعت تلم 
بتاح حوتب فى الحكمة ( ۲۸۰۰ ق . م) قبل کنفوشیوس وبوذا وسقراط بألفین 
وثلاعائة عام ء وأسفار سنوحی ٤‏ وقصة البحار الغریق ( الأسرة الثانية عشرق) 
أعرق القصص تار خی > ومسرحية آوزیریس الى تمثل حباته وموته فى مصر وبەثہ 
فى جبيل مثالا فا الجميع الالمة فی غرب آسیا وأقدم ما عرف عن القثیل الدینی 

وقد اهتدى علماء حملة نابلیون على مصر (۱۷۹۸) إلى هياكل الأقصر 
والكرنك » وصنفوا كتاباً فى وصف مصر (1804- ۱۸۱۳) ثم قرأ شمبولیون 
حجر رشيد ( ۱۸۲۲) فحل رموز الكتابة امير وغليفية وألف أجرومية ومعجماً ھا 
(۱۸۳۲) فوضع بها أساس علم الاثار المصرية » ومهد السبيل للعلماء إلى التنقيب 
عن عالم عظم مفقود. » ولا وقت ععید الک رنك - وارتفاع عد وه فی از کل 
منه 1٩‏ قلماً یتسع تاج کل مہا لمائة واقف فوقه بهرته الحضارة الصرية فکتب 
7 الكرنك تبدٴت لى عظمة الفراعنة . وما من شعب قديم أو 10 


المصريين ع قد أخرج كل ما تصورہ الناس ف العمارة عثل هذا السمو والر وعة 
والضخامة . 


ولا طرد الاشو ريون من مصر شجع ملكها بسماتيك ( 558 ب )٣٦٦٦۹‏ 
الفینیقیین - وتعود صلمم عصر إلى غز وهم وضرب از رة علیہم وترمهم حرکة 
ا حروج علیها أيام أخناتون » واستمرار نزوحهم لیا وتفرقهم بین آرجانبا ولا سیا 
ف ماف سس الیونان على استیطان مصر للإفادة 0 ن نشاطهم وخبرہم العظيمة وکان 
سردم فہا ا 7 رواج تجارسا وتوشيق ع راها بدول البح ر بیش المتوسط )١١‏ 
5 استعان الفرس بأسطول فينيقيا على فتح مصر والحبشة (۲۵) وثارت عليهم 
(fA)‏ فأعادوا فتحها ( 586 ) وانضمت الیہم مع فينيقيا ی حملهم على اليونان 
٤۸۰ (‏ ) وشيد مھندسوما جسراً فوق الدردنیل E E‏ 
القدماء ال هندسية 
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١ 
وما انفكت مصر مورداً يقصدها علماء فینیقیا والیونان ينهلون مہا ویرسون‎ 
فى بلدامهم على قواعدها . ومن زارها فى القرن السادس قبل الميلاد . فيثاغورس‎ 
)14۰ من جزيرة ناموس » الفیلسوف الرياضى » وأبقراط ( المولود فى جزيرة كوس‎ 
الولود فى جزيرة میلیطیس‎ ) 514 ٠٤١ ( شير أطباء العصر القديم . وطاليس‎ 
من أصل فينيى وتعلم فیہا وف فينيقيا ثم عاد إلى الیونان فأرسى أسس ال لوم اأرياضية‎ 
والفلكية والطبيعية والفلسفة الصوفية فيها فخلد »واطنوه امه على رأس حکمائہم‎ 
. أقدر مصلح ومشرع وأحد حکماء أثينة السبعة‎ ) ٠١۸ 54٠ ( السبعة . وسولون‎ 
وعندما نشا اليونان » فی إيليا على شاطئ إيطاليا الحنوبية » . مدرستهم الفلسفية‎ 
الشهيرة ( فى القرن اس حامس قبل الميلاد) ء وازدهر المسرح والحطابة والطب ف‎ 
لم تحجب مصر فاستمر العلماء يفدون إليها ويفيدون مہا ویصنفون‎ ) ٤۸٤ ( صقلیة‎ 
فیہا من أمثال : هيرودوت ( 4۸4 - 4۲۵) وكان شرق الأصل فى أحد أبويه‎ 
وقد نی من بلاده فطاف بفینیقیا ومصر حيث أبحر فى النیل حى أسوان » وصذ ن‎ 
)4۱۰( تار عا فى وصف حياة مصر والشرق الأدنى والیونان . ودعقر يطس الأبدرى‎ 
الذى غادر ایلیا إلى مصر والحبشة وفينيقيا وبابل وفارس وا مند  مستزيداً من‎ 
العم > حى قال عن نفسه : لم یفقتی أحد قط ولا الصریون أنفسهم فى رمم خطوط‎ 
تلميذ سقراط وأستاذ‎ )۳٣۷ - ٤۲۹ ( بحسب شروط معلومة ء کا زار فلاطون‎ 
آرسطو صر وأعجب بها . وقضى أودكسوس ( 4۰۸) فما ستة عشر شہراً یدرس‎ 
الفلك على كهاة عيبن شمس » مم أنشأ مدرسة فى أثينة لتعلم العلوم الطبيعية والفلسفة‎ 

وقد ناقش أستاذه أفلاطون فيها ثم وقف جهده على علم الفلك . 

ولا فتح الإسكندر الشرق الأدنى ( ۳۳۳- ۳۲۳) أرسل ألواحاً من بابل إلى 
بلاد اليونان فرجمما وتضلعت من علمى الفلك وتقويم اابلدان » وشجع حكماء 
الیونان على استيطان الشرق الأدنى لمکینه من الفتح بالثقافة اليونانية . و بعد وفاته 
تقامم قواده إمبراطوريته فى مقدونية ء وآسيا » ومصر ۰ فأخذوا بالملكية الشرقية 
نظاماً مطلقاً وطراز بلاط أورثوهما من یعدم اارومان فأوربا حى الثورة الفرنسية » 
وتحول اليونان عن عبادة آمهم الاغريقية البسيطة إلى عبادات شرقية زاخرة 
بالعواطف مثل : كبيلى الأم العظمی فی آسیا الصغری ‏ ومیرا الفارسی ء وإیزیس 


1٥ 


المصرية » فى حين ظلت جمهرة الشرقیین تعبد آغنها وتتکلم بلغانها وتجرى على 
تقاليدها . ۱ 


وکانت مصر ۰ آصغر آجزاء تركة الاسکندر وأغناها » من نصیب أقدر 
فواده بطلیموس (۳۰۵ - ۲۸۵) فعمل على ترقيتها زراعیا وصناعیا وتجاریا » 
وبسط سلطاما على شیا ی برقة » وعلی فلسطین وفینیقیا وقبرص حيناً » وجعل 
الإسكندرية عاصمها » وقد ضمت خليطاً من الیونان والایطالبین والعرب والفینیقیین 
ولفرس والاحباش ۰ وأنشأ فیہا التحف والمكتبة ( ۲۹۰) وخلفه ابنه بطلیموس 
الثانی ( ۲۸۵ - ۲45 ) فجد د حفر ا حلیج القدیم بين النیل وبين البحر الأحمر 
وابتی قصر أنس الوجود فى أسوان ء وأقام منارة الاسکندرية (۲۷۹) وتزوج 
آخته على سنة الفراعنة (۲۷۲) وأتم المكتبة وأضاف لها مكتبة أصغر مہا 
ی معبد سراپیس > أربى عدد ملفاتہا على ٩۳۲‏ ألفاً > واستقدم إلى الأسكندرية 
مشاهیر الفلاسفة والعلماء والشعراء » ورجال الفن » وأغدق علیہم فعاشوا 
فيها وعرفوا بها » وأمر بترجمة التوراة من العبر ية إلى الیونانیة » وهی‌المرجمة السبعينية . 
وحمل مانيثون الکاهن الصری الا کبر (۲۸۰) على تصنیف حولیتات مصر ؛ 
فجمع الفراعنة فى أسر مالكة ۰ مازالت التقسم المتبع حنی الیوم » وأخرج الشاعر 
هجسیاس القوریی من الاسکندرية وقد آدت فصاحته» فى تأبيد نظرية الوت» 
إلى انتحار الکثیرین . واستول بطلیموس الثالث ( ۲٢٢‏ - ۲۲۱) على سوريا 
وبى معبداً فى أدفو ء وأصلح التقويم الصری » وأمر بأن تودع مکتبة الإسكندرية 
جميع الكتب» ويعطى أصحابها صوراً منسوخة منها » واستعار من أثينة مخطوطات 
كبار مؤلفيها لقاء ضمان مالى ثم ؛ احتفظ بأصوفا وعوضہا عنہا نسخاً منها متنازلا" 
عن الضمان . وتعاقب البطالمة على مصر ء وكان آخرهم كليوبطره ( 4۷--۳۰) الى 
اسمالت قيصر فأولدها قيصرون » وانتحر انطونیوس فى سبيلها ( ۳۱) ولا عجزت 
عن أوكتافيوس قتلت نفسها لثلا تكون زينة لمهرجانه . 


وأضحت الاسكندرية قعهد أمناء مكتيها : زنودوتوس ( ۳۸۰( وڈریستوفانس 
(ر۷٥۲‏ - ۱۸۰) وأريستارخوس ( ۱4۵) وبفضل أساتذة متحفها وإقبال الطلاب 


۱۹ 


علیہا الوريثة الشرقية 0 ومنارة للثقافة املیستینیه - وهی مز یج من الثقافة اليونانية 
سم" - 0 ة فى مدارس قرطاجنة وبيروت وأنطاكية والرها وغيرها طوال 
أحقاب . ولئن حل فقه اللغة ونقد النصوص فما محل الابتكار فلم ینازعها فى العلوم 
منازع پ فيها أقليدس 0 - (A‏ رکن علم الهندسة المكين صاحب 
عم الفلك وأصول ا مندسة : وأخذعن تلاميذه أرشميدس السرقوسی الذی ولد وتوق فى 
صقلیة ( ۲٠۲-۲۸۷‏ ) رأس علماء الطبيعة الأقدمين . وزاول الطب فيا هير وفيلوس 
المقدونى (۲۸۵) أكبر العلماء فى تشريح العين والمخ . وطفق أساتذة متحفها 
بتوسعون ۴ تعالم فيثاغورس وأفلاطون فينشرها طلابہم ۴ مدن حوض البحر 
الأبيض المتوسط . 


وحل الرومان حل الیونان ( ۳۰ ق. ام 4م( وخلفهم البیزنطیون ( ۳۹۵ 
141( وأجلاهم السلمون ( 14۱) وقد جعل قيصر مصر من أملاك الإمبراطور 
وكلف سویجنس العام الإسكندرى تعديل التقويم المصرى » وأضاف کالیغولا 
)5١ -١۷(‏ دين إيزيس إلى أديان رومة الرسمیة E‏ هدریان ( ۱۱۷ - 
۸) مجمعاً لينافس به متحف الإسكندرية » ثم زاد فى محتوياته عند ما زارها 
(۱۳۰) وكانت مركزاً لدراسة الطب بز مدارسه فى مرسيليا ولیون وسرقوسه وأثينة 
وأنطاكيه ء فتوافد عليه الطلاب من أنحاء الإمبراطورية وحسب الطبيب شهرة 
تخرجه منه . وقد صنفت إحدى طبیباته منرودورا رسالة ی أمراض ای 
عدت مرجعاً » وألف أحد أطبائه ديوسقوريدس القلیقیاتی ( ٤٤‏ ۔- ۹۰) كتاباً ی 
العقاقير الطبية أفاد من نقله العرب نى بغداد وقرطبة واعتمدت عليه أوربا فى عصر 
ضما 4 و الطب فيها وق قيليقيا وقبرص جالینوس ( ۱۳۰ - ۲۰۰) وزاوله فى 
رومة ( )١158-- ١٦٤١‏ وهو أعظم أطباء عصره » وقد اریت مؤلفاته على 0۰۹۰ سم 
مها ۱۱۸ رسالة ضما جميع فروع الطب . کا اشهر فى الإسكندرية : 
بطلیموس» نسبة إلى بطليموئيس على شاطی النيل» أكبر علماء الفلك الأقدمين › 
صاحب النظام الرياضى ويطلق العرب عليه ا جسطی ( ۱4۰) والوجز فى الحغرافيا 
(هه١)‏ وصور الكواكب إلخ . وهيرون الاسكندرى ( 770 ) الذى ألف رسائل 


۱۷ 


3 الرياضيات والطبيعة وكتاباً فى ا حیل واهوائیات والمدايا » وصاغ عدداً من 
القوانين لقیاس الأبعاد > واخبرع آلة بخارية كانت آخر مخترعات ذلك العصر 
وأعظمها . وطوف بلوتارك الیونانی ( 45 - ٠۲١‏ ) فى الشرق الأدنى » ومن مصنفاته 
رسالة عن العبادات الرومانية والمصرية ء وكتاب العظماء . واتخذ إبيان الیونانی 
الاسکندری روما موطناً له وألف تاريخ رومة ( )٦٦١‏ ۰ وحاول فيلون الفيلسوف 
الاسکندری الیہودی رالولود عام ۲۰ ق . م ) التوفيق بين فیثاغورس ۔ الذى 
نشر فلسفته فى الإسكندرية ألخيطاس ‏ وأفلاطون والتوراة هد السبيل إلى طبع 
الفلسفة بالطابع الیہودی فالنصرانی فالاسلای فالنصرانى » إذ أبدع کلمان ( المتوق 
۰) فلسفة مسيحية جديدة من الأفلاطونية الحديئة » وحذا حذوه تلميذه 
وخليفته آور يجين ( ۱۸۵ - )۲٥٢‏ وزاد عليه مبالغته فى تفسير التوراة الى استعان 
بالعلماء على ترجمنها من العبر ية إلى اليونانية »> وقد استدعتہ أم الإمبراطور 
ثم أخلت الفیثاغورية 
مکانہا للأفلاطونية الحديثة ومن أتمنها أفلوطين ۲۰۵۱ - ۲۷۰) وهو قبطى من 
أسيوط قضى فى مدرسة الإسكندرية عشر سنوات» ثم طلب المزيد من العلم فىفارس 
وأنطاكية » وأنشأ مدرسة فى رومة )۲٤٢(‏ وآشهر مؤلفاته : التساعيات » فى ستة 
مجلدات» يتقسم كل مہا إلى تسع مجلدات » وقد رتہا تلميذه بورفيريوس الصوری 
ونشرها بعنوان : الإنياذات ء أى التساعيات . ومن علماء الكنيسة المصرية : 
داريوس الإسكندرى ( المت )۳۳٣‏ منكر ألوهية المسيح (۳۱۸) وأنطونيوس 
الكبير الناسك (۲۵۱ = )۳٥٣‏ وباخوميوس ( ۲۹٢۲‏ -- ۳۹۲) مؤسسالرهبانية 
ذات الأثر البالغ ف النصرانية الأوربية ومن أخذ عنها . 


الکسندر سفيروس إلى رومة ليفسر للناس أصول النصرانیة . 


: فينيقيا‎ ٣ 


وهاجر الفينيقيون من شاطى بابل الشرق ( حوالى ۲۳۰۰ ق . م ) إلى شاطیٗ 
البحر الأبيض المتوسط . وأنشأوا من مصب نہر العاصى حى جبل الكرمل إمارات 
أشهرها : إرواد » واللاذقية » وطرابلس » وجبيل » وبيروت » وصيدا » وصور ء 


۸ 


وعکا . وعرفت فینیقیا من الغزاة : الفراعنة ( على فيرات بين ۲۹۰۰ و ۱۳۰۰) 
والآشوريين ( )٦٦٦ - ۷۷٤‏ والكلدانيين ( ۵۸ - ۵۳۸) والفرس(۳۳۲-۵۳۸) 
فاستعانوا بأسطوها على فتح مصر وا حبشة (۵۲۵) ومکنهم من شواطى آسیا الصغری؛ 
و حملتهم على الیونان ( 4۸۰) ثم عرفت الإسكندر الأكير وخلفاءہ (۳۳۲) 
والر ومان( ۱۸۹) والبیزنطیبن ( ۳۹۵ م) حى قضى علیہم الفتح الاسلای( 518) ٠‏ 

إلا أن الشاطیٗ اللبنانى » كان أضيق من أن يتسع لتاريخ الفينيقيين ء 
فانطلقت قوافلهم بصناعانهم من الصباغة والحياكة والزجاج والسفن » وبسلع 
أفريقيا والهند والمن والصين إلى بلاد العرب والعراق والحبشة » انطلاق سفهم ف 
البحار يستكشفون مسالکھا بالنج القطبى الذی أطلق عليه الیونان النجم الفينيق ت 
وحتکرونها » فبلغوا شواطئ بحر إنجه ‏ حيث ذکرهم هومیروس فى إلياذته ‏ 
والبحر الأسود . وأقاموا علیہا حاميات لاستخراج ما فى مناجمها حى أجلاهم 
قدماء اليونان عنها ما خلا ثلاث جزر منيعة هی : ثيرة » وميلوس » وناموس . 

عندئذ تحول الفينيقيون إلى إقامة إمبراطورية من إسبانيا وغرلى صقلیه وشما ی 
أفريقيا : فبلغوا إسبانيا ( ١١١١‏ ق . م) وأنشأوا فيا مدينة ترشيش ومعناها 
بالفينيقية منجم - ومالقه - ومعناها مصنع صغبر ۔- وشادوا هيكلين عظيمين 
فیا ر ۸۰۰) وم لم > مع القرطاجنيين فتح اسبانيا ( 9۰۰) . 

وشيد الفینیقیون ف ليبيا - وهو اسم لوالدة آجینورملك فینیقیا - صبراته » ولبدة 
الكبرى » وأويا ( ۱۰۰۰) ثم توسعوا فما وجعاوها طرابلس القديمة ( ۹۰۰) وأقاموا 
فى تونس أونيكا ( ۱۰۰۰) وق الحزائر مرفأً شرشال » وق جنوب طنجة مصرفاً 
لمویل تجارمم . 

واستولى الفينيقيون على غری صقلية ( ۸۰۰) 5 على سردینیا » وکورسیکا » 
ومالطه » وقبرص . وأنشأوا المستودعات والمصارف والکاتب فى مرسيليا » ورومه ء 
وكولونيا » وبريطانيا ؛ ومصر » وأورشلم > وقدمر . فأثرت صور (۵۲۰) ثراء 
جعل الفضة تتكدس ف أسواقها تكدس التراب» والذهب كوحل الطرقات » ورفع 
بیوبا طبقات أعلى من بيوت رومه »على حد قول سترابو » وحافظ ء مع بسالة 
أهلها » على استقلالها حنى قضی عليها الإسكندر الأكبر . 


۱۹ 
٤‏ - قرطاجنة : 
وشیدت دیدو آمرة صور » مدینة قرطاجنة ( 8١7‏ ) فى تونس ء فا 7 عام 
۸ حى ضارعت أمها صور فعدها اليونان من أجمل العواصم . ووصف آرسطو 
دستورها أنه أرق من سائر دساتير العام فى كثير من نواحيه » و حص قواعد 
زراعها» ماجو الكاتب القرطاجنی فی کتاب مشهور ۱۷ ء ومد أسطوفا - 
٠‏ قطعة ذات خمسة صفوف من‌انجذفین - رقعتہا من حدود برقة إلى الأطلسى 
ومكامها من ضم جزرالبالیار حى جزر الدیرا إلماء و لقفال حوض البحر الأبيض 
المتوسط الغربى فى وجه التجارة اليونانية ثم الرومانية حى قبل : لا يقوى الرومان 
على غسل أيديهم فيه إلا بإذن قرطاجنة . 
وكان اليونان قد لحقوا بالفينيقيين إلى صقلية (۷۳۵) ثم إلى إسبانيا ء فدمر 
الاقرطاجنیون أسطوام فيها (9ه) وطال نزاعهم معهم على صقلية فى حروب 
٥٤ - ۶۸۰‏ - ۳۹۷ - ۳۹۲ - ۳۸۳ - ۳۰۸) وانتصر الرومان بفیرانهم 
الیونان على القرطاجنیین ( ۲۹۵) فبدأت ا لحروب البونية - أى الفينيقية بلغة 
اارومان - وهزموهم فی أكير معركة عرفها التار يخ (۲۶۱) واضطروه إلى طلب 
الصلح (۲۶۱) وثار انود المرتزقة على قرطاجنة (۲۳۸-۲۶۱) وحاصروها فرفع 
میلقار!' 'برقة الحصار عنهاء وصالح روهه » وقصد إسبانیا(۲۳۸) وتوف فيها (۲۲۹). 
وخلفه ی معسکره ؛ هزدرو بعل زوج ابنته فشيد بجوار مدینة الفضة قرطاجنة 
الحديدة ( ۲۲۰ ) وعقد مع رومة معاهدة . ثم حلفه‌هنیبعل بن‌میلقار برقه (۲۲۱) 
وکان یجمع إلى تضلعه من الثقافنین الفينيقية واليونانية عبقرية سلکته بین آشهر 
آبطال التاریخ » فزحف من إسبانيا على إيطاليا مجتازاً بر الأبرو (۲۱۸) إلى 
جر البو - وقد انعترقه المؤرخ پولیبوس ليسجل نقشاً ٤‏ خلفه هنيبعل عند بروتیوم » 
ی تاريخه العام (۱4۸ ق . م) - وأطبق على فيالق الرومان عند نهر تیسینو 
وبحيرة تراسیمن ( ۲۱۷) وکانای ( )۲٦٢‏ فأفی معظمها وکبار قوادها ونمانین 
من أعضاء مجلس ااشیوخ . وقاء برهن هنيبعل فى نصره ذاك على براعة فى القيادة 


R.B. Smith, Carthage and the Carthaginians. 6 ) 
Flaubert, Salammbo. 6 ) 


۲٢ 


م يتفوق عليه فا متفوق » ووجه به اللاطط العسكر, بة الفنية وجهة أخذ بہا مدى 
ل لی عام . وروعت الكارثة رومة » فهم آبناژها بالفرار وخشیت أراملهن العقم ٤‏ 
وأباح مجلس الشيوخ التضحية بالناس؛ ثم جيشت جيوشهاء فاستولت على قرطاجنة 
الحديدة (۲۱۵) وسيرت سيبيو الملقب بالأفريق > على أفريقيا (۲۰۵) فقهر 
هنيبعل عند زاما (۲۰۲) وعقد صلحاً مع قرطاجنه » فاختارت هنیبعل بحا کا 
عاما )١95(‏ ولا دس عليه أنه يعد العدة لاستثناف القتال وطلبت رومة 
تسايمه فر مہا وهی تطارده حی تجرع السم ( ۱۸۶) . 

و بحت عوت هنیبعل حقد رومة على قرطاجنة فکان کاتو » آشهر زمالہا » 
نم کل حطاب له ف مجلس الشیوخ بقوله : هذا إلى آنی أعتقد أن قرطاجنة 
ينبغى أن تدمر . وقرر ا جلس أن الفينيقيين دخلاء على أفريقيا . ثم وعدها (۱۵۱) 
ببرکها واستقلالها وسلامة أراضيها إن هی سلمت للقنصلین الرومانيين ی صقلیة 
٠‏ من أبناء أشرافها . وبعد أن سلمتهم طلب امہ جع سفنها ومؤنها وذخائرها 
وإجلاء سکانہا عہا لاحراقها فقاومت حصارہ ا وحراً » طوال ثلاث سنوات . 
ورجع القائد سیبیو إلى مجلس الشیوخ فى أمر تدميرها بعد سقوطها » فرد عليه : 
يجب أن تحرق وتحرث وتغطى بالملح وتصب اللعنات على كل من بحاول إقامة 
بناء فى موضعها فأحرقها وظلت النار مشتعلة ی آرجانما ۱۷ بوماً )١٤١(‏ وضم أملاكها 
إل رومة کے الولاية الافر یقیة! '' حی عام ۳۹ م. 

وم يعبأ أغسطس (٦٣٦ق‏ . م - ۱6م) بلعنات مجلس الشیوخ فأعاد بناء 

طاجنة - فنظم فرجيل ) ۷۰ ۱۹ ق۰م) الإلياذة فى وصف تشييدها الأول 
۳۹ أهلها بإبطالیاے 5 صنف الإمبراطور کلودیوس الأول 5١١‏ - ١ه)‏ 
کتاباً فى تاريخ قرطاجنة - وما ليثث ۰ بعد قرن » أن استعادت رخاء‌ها فأقامت 
اميا کل والعاثيل ورفعت بیونها ست طبقات وشيدت قاعات ا حاضرات ومدارس 
البيان والفلسفة والطب والقانون ''' ولا اعتنقت أفريقيا الشمالية النصرانية وهيمها أعظم 
المناضلين عا » ووضعت نصوص القداس اللاتیی وترجمة العهد القديم فيها » 
وظل فى شهالى آفریقیا بعد الفتح‌الاسلای 4۰ أسقفية » ولم تقفرومة» عند الہل من 

G. Boissier, L’Afrique Romaine. )۱( 

(؟) وقد كشف عن آثارها ديلاتر (۱۸۹۰) Delatre‏ انشا ها متحفاً باسم متحف قرطاجنة . 


۳۱ 


ثقافباء فعلها پغیرها وإنما رفعت‌سلالة أحد رعایاها إلى عرش آباطرتها . 

سبتیموس سفیر وس( ۱۹4 - ۸۲۱۱) ولد فى لبدة الکبری ؛ منآسرة فينيقية 
تتکلم بلغا » ودرس الاداب والفلسفة فى أثينة.وتزوج (۱۸۷) من جولیا دومنا 
بنت کاهن الغابال إله حمص فأنجبت له کرا کلا وجیتا . وعند ما ارت العرش 
(۱۹۳ - ۲۱۱) سار بالامبراطورية على الأسالیب الشقية ء مملاً الأماكن 
الشاغرة فى مجلس الشیوخ بالمشرقيين - وقد سبق لکلودیوس أن اتخذ وزراءہ من 
الفينيقيين : بعل بالاس للمالية » وزرسيس للخارجية ء وكاليستوس فينيفيان للدولة . 
كنا اختار نيرون من بعد » أبا أفروديت رئيساً مجلس الشيوخ'١'-وأنشأ‏ كتائب 
جديدة للحرس الإمبراطورى وی عليها قائدين أحدهما پاپنیان الفقيه الذى استدعاه 
من بيروت » واتخذ زميله آولپیان كبير مستشاريه » ووهب لبدة الكبرى » 
مسقط رأسه باسلقا وحماما عاما مازالت آ ثاره الرائعة قائمة حى الیوم » قيام القصر 
الذى بناه على تل البلاتين فى رومه » وإيوان فستا وهيكلها اللذين شيد مما جولیا 
دومنا » واستحدث إدارات جديدة وأعاد تنظم ما بين اللہرین » وقضى عانية 
عشر عاماً فى حروب سريعة مكنته من قتل نیجر بالقرب من أنطاكية )١195(‏ 
وندمیر بيزنطية ( )۱۹١‏ وضم بلدان واسعة » والانتصار على الاسکتلندیین . 
م انسحب إلى بريطانيا حيث توف فى يورك الحالية ( )۲۱٢‏ . 

وراد کرا کلا ( ۲۱۱ - ۲۱۷) وكان قد شارك أباه الحكم (۱۹۸) أن ينفرد 
بالسلطان من دون أخيه جيتا ( ۲۰۹ ) فأنفذ إليه من قتله ( ۲۱٢‏ ) وقضی على أتباعه 
ف طلیعہم پاپنیان > إلا أنه منج الشرقین اءتیازات وفيرة » وحقوق الرعوية لسائر 
شعوب الإمبراطوربة » وأضاف إلى معام رومه قوس سبتيموس ء وضریحاً لزوج 
إيز يس » وعاثيل منیبعل - وقد طلب من مجلس الشیوخ إدراج اسمه بين الا هة 
وحمامات عامة بلغت مساحة بنانها الرئيسى ۲۷۰ ألف قدم مربعة . وأنشأ فيلقاً 
من ١١‏ ألف جندی أطلق عليه اسم الاسكندر . وصد الإلمان والقوط ( )۲٢٢‏ وضم 
أرمينيا ( 7١"‏ ) وطفق يشارك جنوده - وقد أسرف فرفع مرتباتهم فهدد بالإفلاس 
طعامهم وشرابہم وکدحھم إلى أن اغتاله رئيس الحرس مکرینوس (۲۱۷) ونادی 


M. Grant, Le Monde de Rome, p. I19. (۱ ) 


۳ 


بنفسه إمبراطوراً » وطلب من مجلس الشیوخ اتخاذ كراكلا فا » ونني أمه دومنا 
إلى أنطاكية حيث أضربت عن الطعام حنى ماتت . 

وعادت شقيقتها الصغرى جولیا بائسة إلى حمص فألفت حفیدہہا : فاريوس 
أفيتوس بن بنتها جوليا سواتیمیاس» والكسيانوس بن جولیا ماماتیا . وأشاعت جولیا 
أن فاريوس هو الابن الطبيعى لكراكلا وحاربت به مكر ينوس وانتصرت عليه . 
فدخل فاريوس » وقد تلقب بلقب الغابالوس » رومة (۲۱۸ - ۲۲۲) فرك 
لحدته حکمها وراح يستمتع بالإمبراطورية على الطريقة الشرقیة : رافعاً إله حمص 
فوق الالمة » مكثراً من حفلات الموسيى والغناء » مولا ولائم » بخلط فيها قطع 
الذهب بالبازلا والعقيق بالعدس «اللؤلؤ بالڈرز » حى إذا ضاقت جلته بعبثه 
حملته على أن يتببى قريبه الكسيانوس و جعله قيصراً وخليفة» ثم اثتمرت به فاغتاله 
الحرس وألقوه فى نہر التيبر ونادوا بالكسيانوس » ولم يتجاوز الرابعة عشر » هو 
الآخر » إمبراطوراً بامم الكسندر سفير وس . 

وکان الكسندر' سفیر وس ( ۲۲۲ - ۲۳١‏ ) الولود ی عرقه من بلاد عكار 
بلبنان (۲۰۸) بہی الطلعة كأسلافه » مثقفاً بالثقافة الیونانیة واللاتینیة » مقتصداً 
فى طعامه وشرابه وكسائه » يستعين بأمه وأستاذه أولپیان نی‌سیاسته » ويعامل أعضاء 
جلس الشيوخ معاملة الأنداد» ويضع فی معبدہ صوراً میم الا هة والرسل يعن فیہم 
إبراهم والسیح- فاستدعت آمه أوريجين أشهر علماء الإسكندرية ليفسر للناس 
أصول النصرانية - وقد حرم الدعارة وخفض الضرائب وأنقص الفائدة وأقرض 
الفقراء وشاد المنشآت العامة فى جميع أنحاء الامپراطورية فعمها اارخاء . إلا أن 
الفرس والألمان طمعوا فيه فقاتل أردشير وانتصر عليه » وانطلق للقاء قبائل الألمان 
والارمان فى بلاد غاليا الشرقية وطفق يفاوضها للإبقاء على السام > فعد جنودہ 
مفاوضته ضعفاً منه واستسلاماً لأمه فاقتحموا عليه خيمته وقتلوه هو وأمه وأصدقاءه 
(۲۳۵) و عوته عبى على حكومة رومة الدستورية وبدأت فما الفوضى العسكرية . 

لم يقتصر الفینیقیون على ما تقدم » فقد اشتقوا من الأبجدية المصرية أجدية - 
ترق إلى القرن الرابع عشر قبل الیلاد کشف عنها شيفر الفرنسی فی أوغاريت 
وهو اسم القصر ا ملکی فى رأس شمره قرب اللاذقية ( ۱۹۳۲ - )5١‏ - ونشروها 


۳۳ 


حیث حلوا نشرهم ی آو ربا حضارة الشرق کالقاییس والوازین وبناء السفن وعلم 
الفلك . وعنهم اقتبس العبرانیون لکتابانهم القدسة ء کسفر الأمثال » والزامیر » 
ونشید الا نشاد وغيرها . واشتقت اللغات الغر بية اسم الکتاب القدس من بیبلوس 
وكان القرطاجنيون أول من كشف عن ا حیط الأطلسى فقطع هنون حاكم 
قرطاجنة ( )44٠‏ إزاء شاطىء أفريقيا الغرنى » مسافة ۲۰۰۰ ميل ء قبل البرتغالیین 
بألى سنة . وانطلق هيميلكون نی بعثة استكشاف إلى ساحل أوريا الغرلى فبلغ 
بریتانی وجزر الکناری ( ا مدیرا) وی ذلك يقول سارتون : « إن الملاحين الفينيقيين 
وخلفاءهم القرطاجنيين قد اضطلعوا بأعمال . . . أكبر خطراً من تأملات الإغريق 
فى اللانهاية أوق اللامنطقية الحسابية » . 
ولكن تلك التأملات لم يستقل بها الیونان ء فقد أسهم الفينيقيون فى إنشاء 
الحضارة الكريتية » وتأسيس الدارس الأو ربية وطبعها بالطابع الشرق . وتعاونوا 
مع زملالہم المصريين والفلسطينيين والسو ر یہن على إبداع الثقافة المليسيتينية» 2 
مشرعو مدرسة بيروت فى صياغة القانون الرومانی الذى عد أروع ما قدمته رومة 
للأجيال فاستندت إليه الثورة الفرنسية فى وضع دستورها . وانتقلت النصرانية من 
فلسطين إلى رومة فأو ربا فاهتدت بها إلى التوحيد بعد وثنية طويلة » وبلغ تمانیة 
شرقيين کرسی البابوية''2 . وقد تميزت ثقافة الفینیقیین وخلفانہم وأحلافهم 2 
بالإبداع والتنوع والاستمرار » وخلقها علماء وأبطالا نو > عن مشاهرم + 
زینون الرواق( ۳۳۹ - 55/اق.م ) منأصل فينيى ولد فى قبرص» وقصد أثينة 
٣١٤ (‏ وأنشأ رواقاً فما (۳۰۱) ونشر جمهوريته (۳۰۰) فأعجبت الجمعية 
الاشنية به وسلمته ی السوار وأهدته تاجاً من الذهب . . . وقررت بناء قبر 
له ق حی الرمکس » ولا توق کتب على قبره : « لن يضيرك منبتك فی فينيقيا ضير 
ألم يأت قدموس - وتعزو اليونان نشأة کثیر من مدنہا إلى قدموس(۳) وأمثاله » 
وكان قدموس أول من استخرج النحاس من مالطه وبنى طيبه وصنف كتاباً فى 
)١(‏ سارتون » تاريخ العلم » ج٢‏ ء ص ۱٥١‏ . 


L. Brehier, Les Origines du crucifix dans Dart religieux. (۲) 


)۳( وللأستاذ سعید عقل ملحمة رائعة بعنوان 0 قدموس 5 


۲٤ 


تاریخ ميل طیس (۵۵۰) - الیونان يكنا وفن کتابها ؟ » . 

وہنی زینون مذهبه الرواق على كثير من العناصر الا سيوية ولا سما السامية 
كالتجر يد ووحدة الوجود والحبرية» فانتصر بها الشرق على الثقافة اليونانية 3 وذاع 
على يد مر يديه فى الشرق والغرب ذیوعاً كبيراً ء وعند ما أنشأ الإمبراطور ماركوس 
أو رلیوس كراسى للفلسفة فى أثينة قصرها على أربع : الأفلاطونية » والأرسطاطلية » 

والرواقیة ء والأبيقورية ء وأخذ بالرواقیة معظم ناوت ااروەان فأصبحت »لهمة 

سو و امت شیشرون» ورائعة سنكا . وخلقت من أباطرتهم آبطالا" من أمثال : 
کاتو الأصغر » وتراجان» وماركوس أورليوس . وتبلورت ف ضمير رومة فوضعت 
على هديا قوانیها الشهيرة . ثم مهدت للمسيحية فأضحت دينا أكثر منها فلسفة : 

برو بوس البيروف ( القرن الأول للميلاد» تخصص ف الدب » وقصد رومة 
حیث نشر مصنفات فرجیل وهوراس وغيرهما : نشراً علمينًا فعد من أكبر اللغویین 
اللاتین رق طلیعة النقاد . 


فيلو ا حبيلى ( ٢٤١١-٦١‏ م( نحوى ومژر خ وسرجم > صاحب التصانيف 
الوفيرة وم ن‌أمھاتہا: : الديانة الفينيقية » وترجمة حولیات سانخو نیاطونالہیرٹی من الفينيقية 
إلى اليونانية » وقد رد إليه النظرية الذرية » ولكن سارتون يرجح عليه وعلى موخوس 
الصيداوى لوقیبوس ا الطی . 

مارينوس الصوری ( القرن الثانی للميلاد ) أولمن وضع ا حرائط ابحغرافية على 
آسس رياضية فعد مؤسساً للجغرافية العلمية . وقد اعرف بطلیموس ببناء جمیع 
مؤلفاته عل أصوها ۱ 

أدريانوس الصورى ( القرن الٹانی للمیلاد ) فيلسوف تبوأ كرسى البلاغة فى أثينة 
وكان يذه ب إلى الندوة ىعر بة» عدة جیادها من الفضة» وعليه أثواب تتلألاً بالجواهر 
ویسّہل محاضراته بتلك العبارة المأثورة عنه : « ها قد عادت الا داب مرة أخرى 
من فينيقيا » وقد استمع إليه هدريان » وماركوس آورلیوس ء وخلعا عليه ووهباه 
الذهب والبیوت والعبید . ولا قصد رومة عين أستاذاً للبلاغة فيها » وبلغت روعة 
حاضراتہ مبلغاً أرجأ من أجله الشیوخ اجماعات مجلسهم وصرف الناس عن دور 
المثيل إليها مع أنه كان يلقيها بالیونانیة . 


۲ ۵ 


پاپنیان ( ۱۷۵ 01-2 تعر 
سبتيموس سفیر وس أحد قائدی الحرس الإمبراطورى . وطلب منه کراکلا تبرير 


اغتیال أخيه ولا رفض » بقوله : إن اغتيال الأخوة أمہل من تبریرہ ء أمر بقطع 


القانون وعلمه ی ملدرسة الحقوق سير وت » وحعله 


2 ولا يتجاو زالسابعة والثلاثين. وقد جمع پاپنیان القوانین الر ومانیة وشرحها وصنف 
فیہا كتابين : الأسئلة » والأجوبة ء امتازا بالنزعة الانسانیة والعدالة الاجّاعية . 
وصاغ مع زميله أولبيان» الفقه الرومانى- وكان سلفیوس جولیانوس الر ومان القرطاجنی 
من عباقرة المشرعين قد وضع جموعة ی القوانين المدنية بعنوان خلاصة ۔- صياغة 
منطقية منسقة » فبلغا به الذروة » وقد انطوت مجموعة قوانين جوستنیان ( 8ه ) 
على 04١‏ فقرة من وضع پاپنیان . 

أولييان الصورى (۲۲۸-۱۷۰) تخرج بالقانون من مدرسة الحقوق فى بيروت 
وخلف منافسه پاپنیان فيها . ثم استدعى إلى رومة لمعاونته حى جرده من وظيفته 
الغابالوس خلیفة کرا کلا( ۲۱۸) وأعاده ألكسندر سفیروس مستشاراً إمبراطوريا 
( ۲۲۲ ) وقتله رجال ا حرس فى حضرة الإمبراطور وأمه ( ۲۲۸) وقد واصل أولييان 
جهود پاپنیان فى فقه القانون ووقف نشاطه على الدفاع عن العبيد ومساواة المرأة 
بالرجل . وخلف مكتبة اشتہرت بمحفوظاتہا التار عة ٤‏ وعدة تصانيف ضم ثلث 
فتاويه فيها موجز جوستنیان » و ۲۵۰۰ فقرة مہا جموعة تیودوسیوس (578 ) . 

انتیباتر الصيداوى (القرن الثالث للميلاد) وأصله من صور تتلمذ على 
آدریانوس واختارہ سبيتموس سفير وس أميناً له ومؤدياً لولديه : كراكلا وجيتا . 
فلما اغتال کرا کلا أخاہ جيتا لامه فى رسالة بليغة ورجع إلى صیدا حیث توق 
من اجلحوع بارادته . 

بورفير يوس الصوری رشن سو می ف صور وأثينة ورومة » والاسکندر ية 
خت أل الأفلاطونية الحديثة عه ن أفلوطين 5 اد فى رومة حی وفاته . وقد 
نشر لأستاذه کتاب ال التساعيات. وصنف هو ی الفلسفة والنحو والبلاغة ا 
والفلك وعلم النفس وا موسیی والنبات » وقد سلم من إحراق جم كتبه )٦٤٤(‏ 
كتابه الإيساغوجى فحل إلى جانب مؤلفات أرسطو فى البيان والمنطق والشعر ونقل 
إلى العربية فى بغداد . 


۳۹ 


فى شالى آفریقیا : 

اشهرت قورینا» وهی أ كبر مدن برقة» عرکزها الثقانی» وقد ولد فیها آرسطبوس» 
وتيودورس الریاضی » وتیودورس الفیلسوف ( القرن ا حامس ق . م ) ثم الشاعر 
کلماخوس (المدوی ۲۰۰ ق . م ) أحد الشعراء الغنائبین التسعة ف العا م يومذاك . 

بيبلوس ترنتیوس أفر ( ۶ - ۱٥۹‏ ق. م( ولد ف قرطاجنة من أصل 
فينيق ء واسترعی عواهبه انتباہ سيده الرومانى فعلمه وأعتقه » فانصرف إلى تأليف 
المسرحيات : أندريا » وهسيرا » وا معذب نفسه » والخصى » وفورمیو » والأخوة . 
وقد امتازت جميعها بحبكة متقنة » ودراسة للشخصيات دقيقة » وحوار ممتع » 
وطلاوة لغة » وطابع إنسانى ما جعل بعضها يمثل مرتين فى اليوم الواحد » وأصبح 
غيرها نموذجاً لا جاء بعدها كشخصية فيغارو ء وتناقلت الأجيال نی أنحاء 
العا م أبياتاً منها أمثالا : كالحظ يؤاتى الشجعان » ومن ثم كانت تلك العبراتإلخ . 
وقد أثنى قیصر على أسلوبه العفيف » ووصفه شيشرون بأرق شعراء الحمهورية » 
وعده النقاد الصائغ من اللغة اللاتينية أداة أدبية استطاع شيشرون أن ینشی" بها 
نره وفرجيل شعره . 

آپولیوس( الولود ٠۲١‏ م) تعلم فی مدورا وقرطاجنة وأثينة . وتنقل من دين إلى 
دين » وتعاطى الطب وا حاماة بين تج وقرطاجنة › ۳1 محاضرات ف الفلسفة ومن 
خير مصنفاته فہا : احمار الذهی » ولا توق رفعت له ملدينته نما نقشت عليه 
باللاتينية : الفیلسوف الافلاطونی . 

ترتولیان ( ۱۹۰ - ۲۵۰ القرطاجی ذو عبقرية فذة » وصاحب جدل فى 
الدفاع ۶ عن النصرانية من الطراز الأول » وقد جعل الفلسفة المسيحية اللاتينية ديناً . 
أخلاقينًا قانونينًا علميا » وله فيها كتاب فی النفس حاول أن يطبق على الدينأصول 
الرواقية » وهو واضع المبدأ القائل : لا طاعة لقانون يعتقده الانسان ظالاً . وقد 
جعل مع منوسیوس الا داب المسيحية فى الغرب لاتينية . 

سیبریان ( ۲۱۰ - ۲۵۸) من آباء الكنيسة اللاتنينية الأعلام » رفع أسقفيته 
قرطاجنة إلى درجة رومة ( )۲٥٢‏ ودعا إلى اللہن فى الدين وصنف كتاباً بعنوان : 
الكنيسة الكاثوليكية» وقد استشہد على يد الإمبراطور فالريان . 


۳۷ 


آوغسطین ( 4۳۰-۳۵۵ من خریجی مدرسة قرطاجنة أسقف هیبون وأشهر 
آحبار الكنيسة اللاتينية وقد خلف بلغتها » إلى إتقانه اليونانية ومعرفته الفينيقية » 
من التوالیف ما ترجم إلى لغات عديدة وأبعدها صيتاً : مدینة الله » والاعترافات » 
ورسالة ف النعمة» فوضع فيها أساس علم اللاهوت فى الغرب » وعمل على التوفیق بين 
الأفلاطونية والنصرانية أو العقل والإيعان » وعدینبوع التصوف الذى نہل منه العا مالمسیحی 
وتأثرت به الصوفية العالمية » وظلت الحياة الفكرية متأثرة به نحو ألف عام . 


: سوریا‎ _ ٥ 
وخر ج الارامیون > وهي جماعات سامية » من صحراء سوريا ( القرن الرابع‎ 
عشر ق. م) وأصبحوا تجاراً دولیین ( من القرن العاشر إلى الرابع ) وجعلوا الا رامیة‎ 

لغة غرب آسیا حى أن کتبت بها الا داب الیہودیة والنصرانية . 

وتوالى على سوریا ؛ الفراعنة خلا مدینتین ( ۱۵۸۰ - ۱۳۷۵) والحثيون 
والأموريون (۱۳۷۵ - ۱۳۵۰) والحثيون ( ٣۳٣٥١‏ -- ۱۲۰۰) ورمسیس الثالث 
)۱۱٦۷ - ۱۱۹۸(‏ واستقلت بآراميتها ( ۱۰۰۰ - ۷۰۰) وتبعت الأشوريين 
( ۷۳۲ - ۵۳۸ ) والفرس (۵۳۸ - ۳۳۲) وو نا السلوقيون عن الإسكندرء 
وانتزع بعضها مهم البطالمة ( ۳۲٣‏ -- 54 ) وفتحها الرومان (٤٦ق.م-۔-۳۹۰۵)م‏ 
وحل محلهم البیزنطیون ( ۳۹۵ ۔- 1۳۸ ) فاجلاهم العرب (۲۳۸) . 

وق عهد الإسكندر وخلفائه نزح حكماء من الیونان إلى الشرق الأدنى فأنشأ 
بعضہم مدرسة فلسفية فى حرٴان''' ترامت شهرتها إلى أفريقيا وإيطاليا على حد 
قول السمعانى . وشيد سلوقوس الأول أنطاكية (۳۰۰ ق . م) وجعلها عاصمة 
للکه . ثم أصبحت ثالثة مدن الإمبراطورية الرومانية بعد رومة والإسكندرية . 
ولطالما شکا الشاعر الرومانی الحجاء جوفنال ( ۰ - ۱4۰) من تدفق سيل 
الشرقیین على رومة بقوله : لقد أخذ نہر العاصی » يصب منذ زمن طویل فى 


ہر التیبر؟) . ولكن الرومان آفادوا من ذلك التدفق فانتفع تراجان بعبقرية 


J.-B. Chabot, J.A. 15 Juin, 1896. 00) 


Juvenal, Satires. (۲ ) 


۳۸ 


أبلودورس 4 وهو ونای من أهل دمشق 4 فخطط لہ الطرق والقنوات وحسر 
نهر الدانوب » وأنشأ فى رومة سوقاً جديدة أحاطها بمبان فخمة على مدخلها 
قوس تراجان ( المتول ۱۱۷) . 

لوسيانوس ( المولود عام ۱۲۵ م) الفیلسوف وقد زاول ا حاماہ فى أنطاكيه » 
وطوف ‏ وهو یفاخر بأصله السورى ولغته السريانية - فی آسيا الصغرى واليونان 
وإيطاليا وغاليا حيث تبوأ كرسى الفلسفة واستقر مدة فی أثينة ( )١58‏ وأنقذه 
ماركوس أورليوس من الفقر بتعيينه فى وظيفة عصر . وقد بلغت مصنفاته ۷١‏ 
مصنفاً اشير ها : محاورات المظيات » والتحقيق مع زيوس ٤‏ وزيوس تراغو يدوس 
وحاورات الأموات سے الئ قلده فہا دی فونتیل » واللورد لیلتون “> ثم احدئون ۳ 
ومٰہج كتابة التار ييخ » وآ هة سوريا » وقصة محجه ‏ وہنہا تسلسلقصص السندباد 
البحری ۹ ورحلات کولیجر وما أعقبها 5 

وتعلم فى أنطاكيه لیبیانوس ( 4 ۳۹۳-۳۱) وأنشأ مدرسة للبلاغة فى القسطنطينية 
5 رجع إل أنطاكية فتخرج عليه 4 2 عداوته لالمسيحيين 5 يوحنا الذمی ا 
وباسيليوس النير أسقف قيصرية > الذى آنشاً فہا داراً ی عدة مبان للمرضى 
والممرضات والأطباء وا ختبرات والمدارس . 

وأسس سلوقوس نيكاتور(هه" ‏ ۲۸۰) مدینة على العاصى وأطلق عليها اسم 
زوجه أفاميا » وهی اليوم قلعة المضيق » فحمل اسمها فلاسفة من أمثال : 

بوسيدونيوس الأفاى (۱۳۵ - ٩۱‏ م) الذى اه ف اه » وأنشأ المدرسة 
الرواقية ف رودس » واجتذب إل محاضراته بوی وشیشر ول » وقد عرف أسلوبه 
الرائع بالأسلوب الشرق ؛ وعد أكير عقل مبدع ف التاريخ القديم »> وصنف 8 
الفلسفة والتاريخ والعلوم الطبيعية » ومن أشبر مصنفاته : تتمة تاريخ يوليوس » 
الذى أضحى مرجعاً للمؤرخين : ليى » وسترابو » وبلوتارك . ورسالة عن ا حیط . 
وقد نسب بوسیدونیوس النظرية الذرية إلى العالم الفینیی موخوس الصیداوی 
انهم النقاد أفلوطين ببناء آرائه على تعالم نومینیوس . 

ارخيجينس الا فای ( القرن الثانى للميلاد) زاول الطب فى رومة » على عهد 


۳۹ 
تراجان » وقد علق على رسالته فى النيض جالینوس . 

امیلیوس ( القرن الثالث للمیلاد) من تلامیذ بلوتینوس والعجبین بنومینیوس ؛ 
وقد آسس فى أفامياء برعاية زنوبیا ملكة تدمر » مرکزاً للأفلاطونية الحديثة . 

وامتزجت الثقافة اطليستينية بالنصرانية » وذاعت نی الشرق الأدنى » فتأثر 
هيلودورس ا حمصی ( القرن الثاى للميلاد ) بالتعالم المسيحية » وصئف قصة 
الاتیوبیکا 4 الى نسج على منواها : سرفنتس 4 وكورنوا 4 ومدام سكوديرى 5 

واشهرت الرها ( نی القرنین الثالث وا حامس للمیلاد) ععاهدها العلمية وأكبر 
آساتذنما آفرام السریانی ( ۳۹۰ - ۳۷۷) الذی ابتنی فیہا مستشنی (۳۷۵) وربولا 
الأسقف . وقد ترکها العرب وشأنها عند فتحها ( 1۳۹ . 


الفصل الثانى 
العرب قبل الإسلام 


كان العرب قبل الإسلام مالك أثرت من حاصلاتها وصناعاتہا واتساع 
تجارتها ثراء عريضاً أطمع فیہا اليونان والرومان والأحباش والفرس فحالفتهم حيناً » 
وحمت جدودم نا » واستقلت عہم أحياناً م تحدہم وساعدت على جلانہم 
عن الشرق الأدل ۲ 

ومن أولئك العرب أهل حضارة وثقافة وفن » فتكلموا إلى جانب العربية 
الا رامية واليونانية واللاتينية » وشادوا المدن وميا كل والقصور > ورعوا العلماء 
والفلاسفة والأدباء وأصحاب الفنون ء ونعموابأطایب العيش مآ كل ومشارب وملاهى » 
ثم خلدوا تراہم مہا بنقشه على الرقم ومسكوكات ملوكهم ومراکز ثقافهم 
ودواوين شعرائہم . 
۱- الیمن : 

وكان عرب العن » الذين عرفوا بالحنوبيين» أول من أنشأ الممالك فتداوفا منهم : 
العنیون ( ۱۲۰۰ - ٦٥٦‏ ق . م) والسبثيون ( ۹۵۰ - ۱۱۵) والحميريوت ( ۱۱۵ 
ق . م ۵۲9 م) وقد عبر بعضهم البحر الأحمر ( القرن الثانی ق . م) لی ا لحبشة 
فاستعمروها ونشروا ثقافتهم بين أهلها وتزوجوا مهم . وی عهد الحميريين غضب 
قيصر أغسطس من سيطرة المن على التجارة بين مصر والهند وطمع فيها فجرد 
حملة علیہا من مصر بقيادة والہا إیلیوس جاليوس ( ۲۶ ف . م) يؤيدها الأنباط 
حلفاء رومة!'2 . ولا فشلت فی فتحها ‏ ویعزی فشلها إلى خيانة دليلها سیلاوس 
سفير الأنباط وأبى عبيدة ممثل ملكهم ت أنقد سيف زات ار ستول عل عدن 
فأخذت التجارة بين مصر والهند تنتقل إلى يد رومة . وفتح الأحباش المن ( ٠٤١‏ - 
۸ واستعادها الحمير يون ليفقدها ذو نواس آخر ملوكهم » وقد نودوا » بعد أن 

)١(‏ وقد أرخ هذه الحملة سترابو اليوناف » وهو أعظم الحغرافيين الأقدمين » صاحب كتاب 


الحنرافيا » فى ۱۷ جزءگ صدر ف ہام ۷ ق . م مقتبساً بعضه من بوسيدونيوس الأفاى .۷1× >8 ,وطهما5 
۳۰ 


۳۱ 


آوعز مذیحة نصاری (49۱) - وکانت النصرانية على مذهبيها قد دخلت 
این من سوریا . ثم بسفارة لور قسطنطین ( )۳٥٣‏ فقامت فیہا ست 
ارات ذكر الكلى بعضہا باسم الکعبة ""' وکشف فیلی عن كعبة نجران 
عام ۱۹۳٦‏ - فأمد إمبراطور القسطنطینیة نجاشی ا حبشة بالسفن والمؤن فسير 
على المن حملة آدالت دولة ا حمیرین وخلفتهم علیہا (هاه ‏ ۵۷۰) وبنت 
بيعة فى صنعاء » وأحذث أخدم فا فقصد آبرهة قائد الأحباش مکة فرده عا 
طبر آبابیل۳) تم عظم ظم الأحباش فاستعان ایمنیون علیہم بالفرس فدحر وهم 
(5070) وحلوا محلهم حى دخات المن فى الإسلام (۱۳۰) وأجلى الحليفة عمر 
٦۴١ - 518 (‏ ) من لم يسلم من نصاراها إلى الشام والعراق(۳). 

وأثرنت امن » منذ الالف الأول قبل الميلاد» ثراء طائلامن حاصلات بلادھا: 
كالأفاويه والبخور والمر . وكان هما شأنہما فى الشعاثر الدينية ال" سيوية والمصرية . 
وبعد تحويل كبرى مدا إلى سوق دولية لمتاجر العجم وافند » وقد عدد منتجات 
الهند أبو الضلع السندی أحد الشعراء من ا موا ى١١‏ ) والصين والحبشة وسواحل أفریقیاء 
فزخرت بالاؤاؤ ؤ والعاج والذهب وا حریر وا حمور ء وق تأمينها السفن والقوافل 
والطرق لنقل تلك المتاجر إلى أسواق الشرق الأدنى > ما عرف الیونان والر ومان 
امن قبل غيرها فأطلقوا علیہا » فى نصوصهم : العربية السعيدة » وجعل المقدسى 
بضع ثبتاً دقیقاً لأنواع سلعها ء وحمل المؤرخين على وصف عدن مرقأها بدهليز 
الصين وفرصة امن وخزانة الغرب ومعدن التجارات ۰ وأجراها على أقلام أدباء 
الغرب فذ کر كنوزها هوراس ۰ وعطورها شكسبير » وسواحلها المليئة بالتوابل ملئن . 

وسبقت امن إلى إنشاء حضارة وطنية راقية تتمثل فى سد مأرب وصناعة البر ود 
والسیوف وقد وصف سترابو دولة سبأ بقوله : « عندها مستحدثات الأدوات المصنوعة 
من الذهب والفضة ناهيك عنازفا الفخمة الى ازدانت بالألوان ورصعت بالعاج 


69 ابن الكلى » الأصنام : ٤٤‏ و ٦٤‏ . 
(۲) الفیل : م 

(۳( البلاذرى » فتوح البلدان : ٠١١‏ و ۱۰۲ 
)٤(‏ القزویی » کتاب الاثار : ۸۵ 


۳۲ 


وا حجارة الكريمة . . . وفيا مدن عامرة تزینها ا ھیاکل الحميلة والقصور». ومن 
أشهر ملوكها ملكة سبأ(١)‏ الى عاصرت سلمان الحکم وما حملت إليه مائة وعشر ون 
وزبه ذهب . 

وقد خلدت العن حضارها تلك ق عادیانہا وما سجلته على نقوشها ( الرقم) 
بلغتها الحنوبية انحتوية على تسعة وعشرين حرفاً والشمرة بانط المسند المشتق من 
الط الكوق ذى الاثنين والعشرين حرفاً . وأول من كشف عنها ووصفها وصفاً 
علمينًا نيبور الدانمرکی فى بضعة کتب ( ۱۷۷۲ - ۱۷۷۸) وتبعه من العلماء كثير ون 
أشهرهم أرنو الذى كشف عن الحروف العربية الحنوبية لأول مرة (۱۸4۵) 
وجلازر الفسوى الذى نقل فى رحلاته العلمية ( ۱۸۸۲ - ۱۸۹۰) ۱۰۳۲ نقشاً › 
بینها نقوش تار خیة ودينية وجنائزیة وقانونية وعسکریة ومعمارية أضحت بعد نشر 
جزء منها أصدق مصدر لتاريخ المن قبل الاسلام . 


۲ - البراء : 

ونزل الأنباط » من شما ی شبه الحزیرۃ العربية » بأرض الأدوميين -- العروفة 
اليوم بوادى موسی فی شرق الاردن - قبائل رحل ( حوالی ٠٦٠٦‏ ق . م) تم تحولوا إلى 
مجتمع متحضر وجعلوا عاصممم البتراء ‏ ومعناها بالیونانیة الصخرة » وكانت 
المدينة الوحيدة ذات الياه العذبة الغزيرة بين الأردن وبين الحجاز ۔- سوق تجارة 
رائجة ؛ تلتی‌عندهاقوافل الشرق وتنطلق سلعها منها إلى ثغور البحر الأبيض التوسط » 
طوال أر بعمائة سنة . 

وقام الحارث الأول ( 159 ق . م) على رأس قائمة ملوك الأنباط > ومکن لم 
الحارث الغالث ۸۷ زب ق م( فهزم إسرائيل وحاصر آورشلم وفتح دمشق 
وتوج عليها ملكا ( ۸٥‏ ق . م) وسك أول نقد نبطى ؛وصد هجوم بوسی ثم أصبح 
وخلفاژه حلفاء رومة فاستعانت بهم على اجتياح الإسكندرية » وأيد عبيدة الثانى 
(۲۸ - ۹ ق . م) حملها على المن . وبلغت البتراء الذروة فى عهد الحارث الرابع 
٩(‏ ق . م - 8٤‏ م) فزوج ابنته من الحاكم هيرودس بن هیرودس الكبير 


۱( وأوتيت من کل شی» وطا عرش عظی ( ال : ۲۳) ۰ 


۳۳ 


وحاربه ما طلقها »> ووسع رابیل الثانى (۷۱ - ۱۰۵) وهو خاتمة ملوك الأنباط 
رقعة دولته حى قضی عليها تراجان (۱۰6) وضمها إلى الامبراطورية الرومانية 
باسم الولاية العربية » جاعلاً بصری فى حوران عاصمنا . 

ونقر الانباط هيا كلهم فى صخور البتراء ۲۱ وشادوا مبانیهم على واديها وشقوا 
بيها جادات فى رواء شوارع الاسكندرية ء وا کتسوا الحز والدیباج » وأطعموا لذیذ 
ال کل دلا بحتسی الرء منهم فى مآدبہم آکتر من إحدى عشرة كأساً متناو 
فى کل مرة كأساً ذهبية مختلفة9)) . 

وکانت حضارة الأنباط مزیاً من العربیة واليونانية والرومانية ء تأثرت بمذهب 
منيبوس الفليسوف الكلبى الذى أقام فی قطره ( القرن الثالث قبل الميلاد ) واحتذاه : 
لوسليوس » وفارو ء وهوراس . ثم بمذهب أنطيوخوس العسقلانى ( المتوق عام ۷۹ 
ق . م) وقد حاول التوفيق بين الأفلاطونية والرواقية » وأسس مجمعاً فى فلسطين 
وعلم فى مجمع رومة » ومن تلاميذه شيشرون . كنا كانت عر بية اللغة » أرامية الكتابة 
سامية الديانة » فلما قضى تراجان على الأنباط وتحولت القوافل عن عاصمتهم الى 
تدمر اضمحلت البتراء » وأمست مقابرها العظيمة مذاود تأوى إِلیہا قطعان اابدو 
حى كشف عبا بوركهارت ( ۱۸۱۲) فأمها الأثريون ووصفوا أطلالها كالدير 
وخزنة فرعون » وصنف ديسو كتاباً فى نقود ملوكها ( ١‏ ۱۹۰) . 


۳ - تدمر : 

وما آذنت شمس البتراء بالأفول حى سطعت شمس تدمر ‏ وهی مدينة قديعة 
ورد ذكرها ( ۱۱۰۰ ق . م) ف التصوص الا شورية ء تبعد ۲۳۰ كيلومتراً من 
دمشق و ٠٠١‏ من حمص ۰ على طریق القوافل بين العراق وبين بادية سوریا » 
احتفظت باستقلاها 2 تبعیها للسلوقیین والرومان . وقد ازدهرت فا التجارة 
ازدهاراً بلغ رومة فأمر مارك أنطونيو الفرسان بغزوها ( ٤١‏ ق م( ففر أهلها 
عتاعهم منها . وألحقها طبر یوس برومة ( ۱۷ -- ١9‏ م) وضمها تراجان إلى الولاية 


6 وبوأكم ف الأرض تتخنون من سهوشا قصوراً وتنحتون الحبال بيوتاً ( الأعراف : ۷4) . 
Strabo, Bk, ch. 4, ۰ (۲(‏ 


۳ 


العربية ( )٠١5‏ وخلع علیہا هدريان اسمه عند ما زارها ( ۰) ومنحها موس 
سفير وس لقب مستعمرة رومانیة وجعلها حاضرة ا 200 ونم فالريان على 
أذينة ابن السمیذع زعيمها برتبة القنصلیة ( )۲٥۸‏ ولا أحرق الفرس أنطاكية 
وأسروا فالريان عند الرها ( ٠+؟)‏ - وقد توش فی الأسر وحشى جاده وعلق على 
أبواب أحد المعايد ‏ عهد خلیفتہ جاليانوس إلى أذينة بقيادة الحيوش الرومانية ف 
سوريا فحارب بها الفرس وغلہم فى طشقونه » واستعاد بلاد ما بين المپرین وتعقههم 
حى أسوار المدائن ( ١51؟)‏ فكافأته رومة بلقب المشيخة الرومانية ( )٦٢٦٢‏ ثم 
5 بلقب إمبراطور فخرى » فحكم > مع اعترافہ بسلطة الإمبراطور » الشرق 
مہ لد کا اک ولأمر ما سم وابنه فى حمص (۲۹۹) 
فارتقت أرملته زنوبیا - وهی الزباء فى المصادر العربية » وأمها يونانية من ذرية 
كليو بطرة - العرش وصية على ابنها وهب اللات . وعند ما رفض جالیانوس الاعراف 
لابا بألقاب أبيه سيرت قوانها ففتح قائدها زبدة مصر (۲۷۰) واستوی على 
الإسكندرية وضرب نقوداً 
وأرجع قوادها الآ خرون الرومان إلى أنقرة فاستولت على آسيا الصغرى ما اضطر . 
أورليان إلى الإقرار لابنها بألقاب أبيه » فطمعت ولقبت ابہا بأغسطس وفنا 
بأغسطسة » وضربت نقوداً باسمها واسمه وقد حذفت رأ سأورليان ( ۲۷۱) فغضب 
أورليان واستعاد منها مصر » وغلبها على أمرها فى أنطا كية وحمص » وحاصر عاصمہا 
فاستسلمت له واستولى على کنوزها وساق ملكا مكبلة بسلاسل من الذهب فزينت 
موكبه فی دخوله رومة )۲۷٤(‏ حى إذا ثارت تدمر بالحامية الرومانية كر 
الإمبراطور عليها وأسلمها لذبب وانحراب ؛ فقضى على عروس الصحراء » ول تقم 
لها من بعد قائمة إلا فى بعض النشاط التجاری » والسور الذى بناه حوفا دیوکلیسیان 
وبضعة أبنية شيدها يوستنيان » وجر الیاه إلى الحامية الرومانية فيها » ثم فتحها 
خالد بن الوليد )٦٦٣(‏ ورفع فيها الأمويون ثلائة قصورء حى إذا ثارت على 
مروان ( )۷٤١‏ دمرها تدمیراء وما فى“ الأثريون يكشفون عن روائعها» وآخرهم 


> اعلا رأس وهب اللات مانب رأس أورليان ء 


البعثة البولونية الى تنقب اليوم بين أطلاها . 


لقد التقت فى تدمر متاجر العجر والصين واهند وشبه الحزيرة العربية بمتاجر 


۳۵ 


رومة وآسیا وغاليا وإسبانيا فأنشأت لما الرحاب وبنت على جوانہا الفنادق ء 
وشیدت بفضلها مدارس لاطب والبلاغة والفلسفة ورفعت دار الندوة والميا كل 
ومن أفخمها هيكل الشمس ( "١‏ م) الذى حملت إليه حجارة الغرانیت من شلال 
الیل وجعل طول بہوہ أربعة آلاف قدم فكان أكبر الأبباء فى الإمبراطورية 
الرومانية - والأبراج وزينت شوارعها المرصوفة السقوفة المضاءة فی الليل بالعمد 
المزخرفة فبلغ طول شارعها الرئيسى أربعة أميال ونصف ميل » وعدد عمده ۳۷۵ 
عموداً » ارتفاع کل مہا ۵۵ قدماً » ما يدل على عام وفن وبذخ أدهش بعض 
المؤرخين المسلمين فنسبوا بناء تدمر إلى ابن بأمر سلمان . 

وكانت زنوبيا » المتضلعة من الثقافة ا ملیستینیة » والمتكلمة بالیونانیة والارامية 
والعربية وبعض اللاتينية » وها مصنف ف تاريخ بلدان الشرق ء تعيش فی بلاط 
أشبه بإيوان كسرى وتحيط نفسہا بالفلاسفة والعلماء والشعراء وأعحاب الفنون 
فاشهر مهم : لونجینوس ء أستاذها فى الأدب ثم مستشارها » وقد لقب بالمكتبة 
الحية لغزارة علمه. وأميليوس الفيلسوف الذى أنشأ برعايتها فى أفاميا مركزاً للأفلاطونية 
الحديئة . ونيقولاس الدمشى مؤلف التاريخ العام » فمزجت تدمر بين الحضارات 
السورية والفارسية وبين المليستينية الى انعكست عليها من مدارس رودس وأثينة 
والإسكندرية وبيروت وأنطاكية » وأضافت إلها ما عاد به أبناؤها الذين كان 
الرومان بصطنعونهم منذ القرن الأول للميلاد » رماة فى شما ی أفريقيا وبريطانيا » 
حضارة فريدة » ظلت حى القرن الثالث للميلاد تسجلها بالا رامية إلى جانب 
اليونانية . 


: يصرى‎ - ٤ 
وكانت حوران » وهی على مشارف سوريا » خاضعة للأتباط فوضعها‎ 
أغسطس تحت حكم هير ودس وجعل تراجان!۲) مدیتہا بصری - ومعناها الوعر‎ 
أنشأ أسطولا فى البحر الأحمر للسيظرة على تجارة الحند » حى إذا دخلت سفن الرومان‎ )١( 


ا حیط ال هندى فما بعد » طفقت دول التجارة . المن © والبتراء » وتدمر » وبصرى » والخيرة تسقط 
الوا حدة تلو الأخرى ثم تلاها تدهور سياسى 5 


۳۹ 


أو بطم - عاصمة و و سر تا على البثراء (۱۰۲) وق بصری 
تلك ولد فيليب العرلى ء » من آم آم نصرانية ء وکان ریقف 09012 لرومة فقتل‌الا مبراطور 
دسيوس الذى ضعف آمام هجمات الفرس ۰ ثم أبرم معهم عهداً وعاد إلى رومة 
فأقره مجلس الشيوخ إمبراطوراً (۲4۹) فوضع منہجاً يعيد إلى الإمبراطورية 
دينها وأخلاقها وعاداتها وأمر بالقضاء على المسيحية » ولا قتل القوط ابنه إلى جانبه 
عند نہر الدانوب صاح فى جيشه المياب : لا قيمة لحسارۃ فرد . وكر سر 
وقتل فی أقسى هزيعة آصابت الرومان ( )۲٥٢‏ وق ذلك القرن شق الغساسنة 
طريقهم من العن ۰ بعد خراب سد مأرب وتفرق أهله إلى حوران وقد سبقهم إلا 
ولحق بهم بطون من العرب » فاستوطنوها وتنقلوا بينها واستقروا فى جلق مدة 
وجعلوا تبوك مقر حمایتہم واتصلوا ببيزنطية » وأسس جفنه بن عمرو مزيقيا دولتہم » 
ثم تنصروا على مذهب الطبيعة الواحدة الغالب على سوريا . وكان أعظ ملوكهم 
شأناً الحارث بن جبلة ( ۰۲۹ - 54ه) الذى انتصر على اللخميين ملوك الحيرة 
وحلفاء الروس فكافأه جوستنيان بلقی بطريق ورئيس قبيلة » وها أعلى المراتب 
بعد الإمبراطور ء وأطلق يده »فى شمالی سوريا (6۲۹) ثم عاون بيزنطية على قمع 
الثورة السامرية وی حرب الفرس ( ۵4۱) إلا أن أحد آبنائه وقع ی آسر التذر 
الثالث اللخمی ( ۵44) فقدمه ضحية للعزی » فلما فاز ا حارث بخصمه انتقم 
لابنه منه بقتله فى وقعة قرب قنسرين ( )٤٥٥‏ وزار بلاط جوستنیان دهع 
وخلف فيه أثراً طيباً ورجع منه بأمر تعيين يعقوب البرادعى > مطران الرها > 
أسقفاً على الكنيسة السورية » فعرف أتباعه من بعد باليعاقبة » ومد الحارث رقعة 
مملكته من قرب البتراء إلى الرصافة شیا ی تدمر » وجعل بصری الى بنيت کاتدرائیہا 
(عام ؟١8)‏ عاصمما الدينية ووريثة تدمر السوق التجارية » وخلفه ابنه المنذر 
(59ه -- ۵۸۱) فسار على خطاه » ولكن غيرته على مذهب الطبيعة الواحدة » 
غير المتفق مع دين الإمبراطورية الرسمى أغضبت منه بيزنطية » فشق الغساسنة 
علیہا عصا الطاعة طيلة ثلاث سنوات» ثم عقد الصلح بينهما عند قبر القديس 
سرجيوس بالرصافة ( هلاه) وقصد المنذر بولديه القسطنطينية (۵۸۰) فاحتى 
بهم إمبراطورها الحديد طيباريوس الثانى وأنعم عليه بالتاج . فلما رجع أغار على 


۳۷ 


الحيرة وأحرقها ما خلا كنائسهاء ولأمر ما قبض عليه عامل بيزنطية فى سوریا 
وساقه مع زوجه وثلائة من أبنائه إلى القسطنطينية فنفته إلى صقلية . وأقسم ابله 
الأكبر وخليفته النعمان ألا يرى وجه بيزنطى بعد ذلك وطفق يشن الغارات على 
حدود الإمبراطورية ويعيث فساداً فا حى قبضت عليه ( 085) وسيرته أسيراً 
إلى القسطنطينية تم ألحقته بذويه فى صقلية . عندئذ عمت الفوضى الغساسنة فأمرت 
كل قبيلة شیخاً مها علیہاء والحرب بين بيزنطية والفرس سجال حوفا حى إذا فتح 
كسرى أبرويز دمشق وأخذ عود الصليب من القدس ( ٩١١ - ٩۱۳‏ ) واسترجعهما 
هرقل (۱۲۹) كانت دولة الغساسنة قد دالت » إلا من جبلة بن الایهم و رکا 
آخر ملوكهم وقد انضم إلى البیزنطیین فى قتال العرب عند وقعة اليرموك ( 0۳5 ثم 
امس باع من سر 

لقد غلب على حضارة الغساسنة الطابع العربى . فكانت دون تدمر » وفوق 
ا حیرۃ لصلہا بالبيزنطيين لا بالفرس جيران اللخميين . وانتفعت بالمدنيات العنية 
والسورية واليونانية لإبداع حضارتها واتخذت الا رامية لغة لها دون أن بجر لسانہا 
العرنى الذى جاءت به من المن ‏ وقد فصل ذلك ديسو فى كتابه : العرب فى 
لاد الشام قبل الإسلام )۱۹٥١(‏ - وما زالت 1 ثارها تدل عليها فى الدور المشيدة 
من الرخام الأسود » وقصور بصری » وأقواس النصر والمسارح ء والأسواق ء 
والقنوات » والحمامات العامة » آما بلاطها فقد غنت فيه القيان من مكة والحیرۃ 
والقسطنطینیة » ووفد عليه شعراء العرب من أمثال : لبيد » وحسان بن 
ثابت » والنابغة الذبیای القائل فى ملوكه : 


ولا عیب فهم غير أن سيوفهم بمن فلول من قراع الكتائب 


۵ _الخيرة : 

ونزح اللخميون عن امن ء مثل الغساسنة ء فى القرن الثالث للميلاد » إلى 
تخوم العراق » وقضوا أيامهم الأولى فى المضارب ثم نزلوا بالحيرة ( 41  )‏ وهی 
كلمة سريانية معناها حم وتقع بالقرب من بابل القديمة » وكان سکانہا نصارى 
على مذهب الطبيعتين عرفوا فما بعد بالنساطرة ومنها انتقلت إلى البحرین - حیث 


۳۸ 


۳ دولہم رو بن عدى بن حلم » _ واستتب شم الملك على بدی امری 
القیس الأول ( المتوق عام ۳۲۸) 3 اتی النعمان الأول ٤۱۸ - ٥٤٤‏ ) قصر 
ا حورنق وحمل على النصارى . وخلفه ابنه المنذر الأول ( )٥٦٤٤ -- ٦١۸‏ فازدھرت 
الحيرة فى عهده وبلغ من السلطان مبلغاً حمل الفرس على تتويج برام = وكان 
النعمان الأول قد رباه - ملكا علیہم وأيدهم فى قتال البیزنطیین ( ٤۲١١‏ ) وزادت 
الحيرة تألقاً أيام ا منذر الثالث ابن ماء 1 ره.ه - ۵4ه) فأصلح بین قبیلی 
بكر وتغلب (۲۵ه) وقاتل البیزنطیین فى سوریا وبلغ بغاراته أنطاكيه فنشط 
الغساسنة للاقاته فأسر أحد آبناء ملکهم ا حارث الثانی وقدمه ضحية للعزی 
(46ی تقدعه أربعمائة راهبة . ثم ظفر به ا حارث وقتله فى وقعة قرب قنسرین 
(؛٥٥٤)‏ وخلفه ابنه مرو بن هند ( 5هه )٤٥٦٥۹‏ وقد نسب إلى أمه - وکانت 
أميرة غسانية بنت فى الحيرة ديراً ظل معروفاً بدير هند حى القرن الثالى للهجرة - 
وسقطت الأسرة اللخمية بنہایة النعمان الثالث ( ٠٠۲ - ٣۸٥۰‏ ) وهو ابن النذر 
الرابع » وقد تنصر فى قصة مشهورة » على الذهب النسطورى » وهو أقل المذاهب 
كراهية عند الفرس ؛ إلا أن کسری استدرجه لحلاف عائلى بين العرب إلى عاصمته 
وألقاه تحت أقدام الفيلة» وولا ملكبعده إياساً ابن قبيعة من بی طیء )51١-501(‏ 
وجعل إلیجانبه مقما فان »> فثار العرب لقتل مليكهم وطفقوا يغير ون على حدود 
فارس حى ثلموها » وهزموا فيالقها هز عة ساحقة فى ذى قار ( ٦٠١‏ ) واستمروا 
فى الحيرة قوة قبلية ضاربة حى الفتح الاسلای‌فیسروه للفاتحين ومشوا فى ركابهم . 

لن كانت حضارة الحيرة » وقد كشف عہا رايس ( )۱۹۳١‏ دون حضارات 
العرب النى مرت بنا » فقد تكلمت العربية مثل بعضها وکتبت بالارامية إلى جانب ‏ 
العربية مثلها . وأنشأ اللخميون فى الحيرة بلاطا شبه فارسى وعنوا »> كالفرس ء 
بالوسیی والشعر » فتمثلت حضارمم فما روى الشعراء عن قصورهم وبطولهم 
وثرا م > ومن فحول الشعراء الذين أموا بلاطهم : طرفة بن العبد ء والحارث بن 
حلزة » وعمرو بن كلثوم . 


۳۹ 


: مكة‎ ٩ 

كانت مكة على صلات تجارية قديمة بسوریا والعراق والمن ومصر تحولت » 
بعدها إلى طریق لقوافل الشرق الأدنى » إلى سوق رائجة فی القرن السادس 
للمیلاد » وحلت محل ما بار من أسواق الدول العربية . وذاك بحکم موقعها ف 
وسط الطریق التجاری الحديد » وفضل سيادة قريش عليها > وإنشاء حلف 
الفضول فا شبه جمهورية تجارية رتبت دوائرها ونظمت تجارما وفرضت ضرائيها 
وأمنت أهلها فحفلت سوقها بسلع الدول العربية والحبشة وأفریقیا وفارس والشرق 
الاقصی > وشاعت فيها الدنانیر البيزنطية والدراهم الفارسية والعملة الحميرية » 
هذا خلا النوق وکانت الوحدة التقدية بين العرب » وسيرت القوافل فى رحلى الشتاء 
إلى امن والصیف إلى الشام۳) . وقد رجعت إخداها من غزة » وم تكن با کبرها » 
وفيا آلف بعير ومعها خمسون ألف دینار . 

وکانت مكة عاصمة ال حجاز مدينة دينية وسوقاً تجارية » غلبت عليها الوثنية 
على أقلية نصرانية ویہودیة . وکانت قريش تقطن منها شعابها ويجاورها فى آرباضبا 
بعض الأحلاف اللتحقین بالأسر الملكية وجماعات ممن يتعاطون التجارة من 
سوريا ولبنان وبيزنطية » ویرتزقون بالموسيق » ويحترفون الطب - وأشهرهم الحارث 
ابن كلدة خريج جند يسابور - ونمت جالیة حبشية أسلم بعضہا کبلال مؤذن 
الرسول . وعند ما اضطهد وأوذى المسلمون نصحهم النی بالذهاب إلى الحبشة : 
فان بها ملكا لا بظلم عنده أحد » وهی أرض صدق۳) . وقد رحب بهم مليكها 
وأكرم وفادتهم (518) . 

وكان اليبود الذين لأوا إلى ا حجاز فى القرن الثامن قبل الميلاد ينزلون أخصب 
الواحات حول مكة فى تماء وفدك ووادى القری » ويسيطرون على الزراعة والمصاوف 
والتجارة حتی إن قبيلة مہم احتكرت سوق يرب فاستفزت الأوس والحز رج فیہا وقريشاً 
فى مكة فلما جاء الإسلام وضع حدًا لسيطرتهم ء ثم استن عمر سنة : لابقاء 


(۱) قریش : ۴ 
)١(‏ الواقدی : کتاب الغازی » ص ۱۹۸ . 
(۳) ابن سعد » الطبقات » + ١‏ » قسم ۱ » ص ۱۳۰ . 
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فی ال لحزیرۃ لغير الإسلام ديت ء فأجلى النصارى والیہود عنها('2 . 

وتميزت ثقافة ا حجاز بطابعه ا لی الصرف الى عبرت عنما بلغة القرآن الكريم : 
« إنا جعلناه قرآناً عر بيا لعلكم تعقلون ۶۸ . ولكن ا حجاز كان محاطاًء فى العصر 
الحاهلى ء عؤثرات دينية وفكرية ومادية انعكست على ثقافته : فأهل نجران 
ينقلون النسیج إلىمكة لسر الكعبة» والأنباط يحملون إلیہا الحبوب والز يوت وا حمور > 
والغساسنة يفدون علیہا فتنزٹم قلب المدينة » واللخميون يضاربون فی أسواقها 
ومصارفها » وجالية من الأحباش مستقرة بها . ثم تنصر ملوك كندة عمال تبابعة 
امن » ومهم امرؤ القيس الشاعر » وقبائل جذام - وقد وی آحدها فروة بن مر 
الحذاني قيادة جيش الرومان فی وقعة مؤتة ‏ وعذرة » وتغلب وبكر ثم بعض القبائل 
انجاورة . ولکنیم تنصروا على مذهبين قسماهما إلى عرب شرقيين وعرب غر بیین 
فراح كل فريق ينافس الآخر فى اسالة الوژنیین إلى شيعته بتشیید الكنائس 
والأديرة والمدارس لم . وغلبت الثقافة النسطورية الارامية ‏ ثم أصبح النساطرة 
فما بعد همزة وصل بین الثقافتين ا لیستینیة والعر بیة - ودخلت الكلمات اللاتينية 
0 وال رامية اللفة العر بية : كفتديل » و بكر » وفدن » وقصر - الذی أعادته 
إلى إسبانیا الکازار - ونأثرت بالفردات العيرية : کجبریل » وسورة ء وجبار » 
خلا الا سرائبلیات . 


أول من زار مكة ووصف مناسك المج فیہا ليبليش ( ۱۸۰۷) مم تبعه 
كثير من المستشرقين » فجابوا الحجاز وکشفوا عن آ ثاره وأسراره . 


)۱( البلاذری » فتوح البلدان : ۱ و 1۰۲ .۰ 
(۲) الزخرف : ۲۲ . 


الفصل الثالث 


فتوح الإسلام 


وجاء الإسلام فجمع شتیت العرب ووحدقوام ومدم بروح من لدنه » فى حين 
دب ااضعف إلى الا مبراطوریتین : الفارسية والبيزنطية من استمرار حر و ہما وفداحة 
ضرائبهما والتنازع على عرشییما» وضاق بهما نصاری الشرق الأدنى ووجدوا فى 
السلمین رجا فحمى بنو طىء ا لعبر لم ف وقعة اہحسر. وأنجدهم بنو الغير » 
وقاتل بنو تغلب إلى جانبهم فی وقعة البويت » وصا حھم أساقفة دمشق والقدس 
والإسكندرية من دون البيزنطيين فسقطت مالك عظيمة الشأن رحبة الساحات 
وافرة الغى عریقة الفن والأدب والعلم ف أيدى المسلمين العرب . ثم فی أيدى الذين 
اعتنقوا الاسلام من حتاف البلدان والقوميات واللغات بعد أن اتحدوا فى الإسلام 
وتعلموا العربيه لفهم آيات قرانه الكريم والحديث والفقه واتجهوا إلى مكة فى 
صلواهم وحجيجهم فكان هذا التلاق بین الشرق وبين الغرب بالإسلام » أو 
با لحزیة على من لم يسلم » هو الأول من نوعه فى التاریخ . 


: الإمبراطورية الفارسية‎ - ١ 


غزا العرب بالاسلام أطراف العراق » وکانت تحت الحكم الفارسی فيسر طم 
اللخمیون فتح اليرة (۰۳۳) وساروا فى ركابهم لقتال الفرس فهزمهم الفرس نی 
وقعة الحسر ( )٦٦٦‏ وانتقموا فز عہم ف القادسیة ( ۳۷ ) و بلغوا المدائن )٦۳۷(‏ 
وأسسوا على شط العرب مدینة البصرة (۱۳۷) وبالقرب من اليرة مدینة الكوفة 
(118) ثم سقطت فى أيد.هم خوزستان ( ۰) والموصل )55١(‏ ونهاوند ( )5141١‏ 
ومناطق الساحل من بلوخستان ( 14۳ ) واصطخر أعظم مدن فارس ( )٦٦٦‏ فأدالوا 
الإمبراطورية الفارسية وجعلوها جزءآ من الدولة الإسلامية » قسموه إلى ولابات 
تابعة هي ولقبوا ارس بالموالى > ورجعوا من المدائن وقد امتلآت أيديهم بالغنائم حى '. 
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۲ 


إن سعداً نقل أبوابها وبنی بها قصره فی الكوفة على الطراز الإمبراطورى » وتشبه 
به الكثير ون ۔ 


۲- الشرق الأقصى : 

وواصل عمال احلافة الاسلامية فتوحهم فاستولوا على : خراسان (۲۷۱) 
وہر جیحون (۲۷4) وبلخ ره ۷۰) و بخاری (۷۰۹)والسند » وأسفل وادى الأندس 
وأرض الدلتامنه ء وسمرقندوفرغانه وخوارزم(٢‏ ۱) وحیدرآباد وملقان(۷۱۳: وجورجيا 
(VTT— VY)‏ وكاشغر ( ۷6۰) وطخارستان ( ۷۹) وطشقند ( ۷۵۱) وغيرها . 
وقد أنزل الفاتحون المسلمين فى أصقاعها لنشر الاسلام بين أهلها » وجاءوا مما 
بز راعة البرتقال وقصب السكر وصناعته وتكريره » وصناعة الورق الى نشروها ف 
بغداد ( ۷۹6) وش إسبانيا ( ۹۵۰) وی صقلية ( ۱۱۱۲) ۰ 

و يقتصر فتح هذه الأمصار على العرب والعاملين لم فخ 2او تکن 
صلائها بالشرق الأدنى حديثة » فقد كان بین سکانہا خليط من السووریین 
وان والسو ز شخ هاجروا إلى وادى الأندس الحصیب منذ الألف الثاى 
رق . م) ثم غزاها الاسکندر ۳۲۷ ق . م) وف رکابه تجار صيدا » ونزح 
إلیہا رف القرنین الأول والثانى للميلاد) جموع من الیونان والسوریین والعراقيين » 
کا كان للدين البوذی على مذهبیه : مهایانا » وهانابانا آثره فى الشرق الادف . 
انتشر الأول فی معظم آسيا الشمالیة ونزل دعاته بأرمينيا والقوقاز وتدمر وأنطاكية 
والإسكندر ية . وناصرت جت وهی إحدى قبائل المند ؛ العرب على الفرس » 
وأقام على بن أنى طالب من بءضها حراساً على خزائن المسلمين فى البصرة ء واستعان 
هم معاوية على البيزنطيين . 

وهناك مليبار » وهی تقع على ساحل بحر العرب فى غرب جنوب افند . وقد 
قصدها التجار الكلدان والعرب والیہود والسر يان واليونان والر ومان . وقيل إن القدیس 
توما قصد ا ند وبی الكنائس نى ثمانية من بلدانہا!'' . وبلغ ملیبار ( ١٥‏ م) 
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ونحول الى جلابور حيث اغتيل » وله فيها قبر عظیم ينسبه بعضهم إلى ول من 
المسلمين يدعى عام » وما زال النصارى والمسلمون يزورونه حى اليوم ولا يفرقون . 

ولا دخل سكان امن وحضرموت فی الإسلام (570) وكانوا يتاجرون حاصلات 
السند ومليبار وسيلان وجاوه والصين وغيرها . وصلت الدعوة الإسلامية على أيديهم 
9 من استوطن ملیبار من العرب : شرف بن مالك » ومالك بن دينار » 
ومالك بن حبیب بعياله » فدعوا إلى الاسلام وبنوا المساجد والعاهد )١()۷۰۱(‏ 
واستقرت جماعة من تجار العرب يجزيرة سيلان ( حوالى ۷۰۰) وأقام عشرة آ لاف 
مسلم من سيراف وخمان والبصرة وبغداد ( منذ أواخر القرن التاسع الميلادى) فى 
سيمور وعرفوا بالبياصرة . 

إلا أن فتح اندم يأت المسلمين إلا على ید حمود الغزنوی ( ۹۹۷ )۱۰۳١‏ 
فقد غزاها » من دويلته غزنه ف شرق أفغانستان ٤‏ سيج عشرة غزوة أحرق نی خلالها 

معابدھا وأفرغ خزاہا وحمل کنوزها وباع أسراه مها رقيقاً و وسع رقعة ملكه على 
ضا فعد أغنى ملك عرفه التاریخ . 

6 استولى الغور بون - وهم قبيلة تركية من أفغانستان - على دفى 21١850‏ 
فخر بوا معابدها واستصفوا أموالها ونزلوا بشما لی اند ثلاثة قرون » وظلوا على صلات 
بالشرق العریی فاقطع الملك غياث الدين طفلق أحد أحفاد الخليفة المستنصر عند ما 
فر من بغداد » مدينة سيرى ووهبه قصراً وأموالا طائلة » كنا أغدق على ابن بطوطة 
وولاه قضاء دفی ثم أسفره إلى الصين . 

وبلغ کاشغر أطراف الصين ۷۱٤(‏ - ۷۱۵) فحطم الاصنام وابتى جامعاً 
وأنزل فما المسلمين ٠‏ وفتح طريق التجارة إليها فاستورد العرب منہا الورق واللير 
والخرير > وأخذوا عہا الإبرة الممغطسة والمربعات السحرية الى اشٹہر بها ثابت 
ابن قره ء ثم توسعوا ی تجارمهم بفضل جالينهم - وقد أربت على أربعة لاف 
نسمة - واسفر کاشغر إلى ملك الصين لتأمر: 1 (7/15) وتعددت السفارات 
بین الصين وبين دمشق فی خلافة : الولید بن عبد الملك ء وعر بن عبد العزیز »> 


وهشام . ثم تحولت إلى بغداد أيام الخلافة العباسية ء فاستنجد ملك الصين 


(۱) رحلة اللوك » ص ۹ . 
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سونسرغ بالعباسيين على الثاثر شی جول ( )۷٦٢‏ وتتابعت وفود المسلمين إلى الصين 
فبلغت ہ۷ وفداً ( ۷۱۹ - ۱۲۰۷) کا أنفذ بطريرك بغداد البشرین إليها » 
وما العمود الرفوع فی بیان فو (۷۸۱) إلا تذكار للحهود ٦۷‏ مہم . وقد زارها 
التاجر سلمان العراق وسجل رحلته أحد الرخین (۸۵۱) فکانت آقدم وصف 
عرلى لبلاد الصين» وقبل رحلة مارکوبولو بنحو 4۲۵ عاماً . 


۳ - الإمبراطورية البيزنطية : 

وغزا العرب الشام ۔۔۔ وكانت تحت حکم البيزنطيين و یطاق العرب علیهم الروم ‏ 
وفاجأوا الغساسنة فی يوم فصحهم ( ٦۳٤‏ ) وارتدوا عنها . ثم ضربوا ا حصار عليها 
نصف عام واطأ فى أواخرہ منصور بن سرجون » وكان قائماً على بيت ا ال » أسقف 
دمشق على تسليمها فاستسلمت (۲۳۵) وأصبح عهد خالد لأهلها تموذجاً ما قطعه 
من عهود للمدن الى فتحها . وانتصر العرب على تيودور شقیق الإمبراطور 
هرقل الأول - وقد تحلى الارمن عنه > مع أنه مہم » وكانوا نصف جنده ء ودعا 
أحد ثائريهم العرب إلى دخول أرمينيا فغزوها ( )٦٦٦‏ وفتحوها ( ٠٠۲‏ -نصراً 
مؤزراً فى وقعة اليرموك ( 1۳١‏ ) وانفض جبلة بن الأهم آخر ملوك الغساسنة بجماعتہ 
من حوله . وانکسر البيزنطيون كسرمم الفاصلة فی أجنادين )٦٦٦(‏ فسام 
بطر يركهم سوفرونیوس الخليفة عمر القدس ( ۳۸ ) على ضمان حرية النصارى ى 
عبادتهم وحماية أديرتهم وکنائسہم . وتابع العرب زحفهم فاحتلوا العريش ( )٣٦۹‏ 
وفتحوا مصر ( )٦٦٦ - 55٠‏ وحاصروا الإسكندرية سنة»سلمها بعدها القوقس 
. بطريرك الأقباط - وكان اليعاقبة فى مصر قد قاسوا الأمرين من اضطهاد بيزنطية - 
علىمثل الشروط الى استسلمت بها القدس فاستقرت مصر ولاية تابعة للخلافة ى 
المدينة » ودمشق» و بغداد» ثم استقلت بالخلافة مدة ثم ضمها العمانیون إلى استانبول . 

وأدرك خلفاء السلمین » بعد فتح الشام وفلسطین ور آن لا سبیل زنل 
الدفاع عن سواحلهم الا بعمارة بحریة فکلف معاوية اللبنانیین بناء أسطول وجعل 
نواده وملاحیه منهم وضمه إلى الأسطول الصری فهزم بهما الأساطيلالبيزنطية وغزا 
قبرص ( ٦٤۹‏ ) وأرواد ( ۰( 5 فتحها(اه" ‏ 1۵۵ ) وباع بقایا معادن عثال 
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أرواد الشہیر 0 وحاول غزو صقلية )٥٦٦(‏ ثم صالح قسطنطین الثانی 
على جزية (558) حى إذا استتب له الأمر رفض دفعها فسير البيزنطيون جماعة 
من الثوار النصارى عرفوا بالمردة فا کتسحوا الثغور وتطرق بعضهم إلى لبنان ( )٦٦٦‏ 
واستمرت الحروب بين المسلمين وبين البيزنطيين طوال سنوات فحاصر. الأسطول 
الاسلای القسطنطینیة ( 51/9 )٦۷۸‏ 5 ردم عہا (۷۱۷۔۔ ۷۱۸) الإمبراطور 
لیو الایصوری- وهو سورى الأصل من أسرة وضیعة كانت تسكن مرعش » 
ويتقن العربية كاليونانيةواستعاد البیزنطرون قبرص( ۷45 والأناضول ۷۷۸۱) 
9 ضرب الأسطول الاسلای قبرص )۸۰٥(‏ وكريت )۸۰٦(‏ ورودس (۸۰۷) 
وفتح كريت منفيو إسبانيا (۸۲۵) وسقطت عمورية ء موطن الأسرة البيزنطية 
الحا کة فى أيدى المسلمين (۸۳۸) ثم استولی البيزنطيون على دمیاط فی أيام 
المتوكل ( ۸4۷ - 85١‏ ) وكريت )45١(‏ وبعلباك ( 454 - ۱۰۸۲) وطرسوس 
)۹٦٦(‏ وقبرص (958) وأغاروا على حلب وأنطاكية والرها )۹۷٤(‏ ودمشق 
وبروت (كلاة). 


و 

لقد اصطنع العرب فى صدر الإسلام نظ البلدان الى تم فتوحها » خسن 
تنظيمها على ارم من اضمحلال مجتمعاتمها . فأخذوا بالطرق البيزنطية ف سوريا 
وفلسطين ومصر ء وبأساليب الساسانیین فی العراق وفارس » مبقين على لغانما 
ونقدھا وموظفيها » ما خلا العراق الذى فتح عنوة فأطلق عمر يده فيه » وعدا ا مناصب 
ذات الصبغة السياسية والعسكرية . ولا قامت الحلافة الأموية 550١‏ ٠١هلا)‏ 
تعصبت للعرب عنصراً ولغة وأدباً » وجعلت قاعدما دمشق على حدود باديهم » 
واعتمد معاوية ف توطيد عرشه على السوريين فكان مہم ؛ ميسون » إحدى 
زوجاته » ومنصور ابن سرجون أمين ماله ثم ابنه وحفيده القدیس يوحنا الدمشتی ء 
وابن أثال طبيبه » والأخطل شاعره » وما لبثت الخلافة الأموية أن أصبحت وريئثة 
الإمبراطوريتين الفارسية والبيزنطية أكثر مها حکومة عربية . فنظمت ابلیش 
والأسطول على غرارهماء وأخذت عنہما إخلاف الأبناء والأقارب » وإحاطة الخليفة 
بمظاهر الآأبهة ٤‏ وتوفير النعم فى جلب المياه وتخطيط الحدائق وتشييد القصور > 


٦ 


وإنفاق الأمال على الكساء والطعام والشراب انتجاعاً للملاذ بعد طول جفاف 
وجهاد وتقشف فى عهد الرسول وخلفائه الراشدين » ثم تعربت الدولة على أيام 
عبد الملك فى لغة الدواوين » وإنشاء البريد » وضرب الدينار الڑسلای على غرار 
الدینار البيزنطى (۹۳) وإقامة الولید بن عبد الملك الخامع الأموى مقام كنيسة 
القديس يوحنا )۷۰١(‏ باستقدام المهندسين ومهرة الصناع من مصر والقسطنطينية 
وفارس وشما ی أفريقيا . فجاء الخامع آية فى تصميمه وتنسيقه وتزيينه . 


: شای أفريقيا‎ - ٤ 

وحمل العرب على شمالى أفريقيا وواتہم الفرصة فيه اذ كان معظم سكانه 
قد انقسموا فى عقيدتهم » إلى شرقبين وغربیین » والطریق إليه ممهداً > بوسع 
العرب الانتقال من طراباس إلى طنجة فى ظلال الزيتون . فسقطت فی أيديهم برقة 
)٦٦٦(‏ وطرابلس (557) وبلغ عبد الله بن 5 سرج قرطاجنه (/5151) 
ودمقله ( 15۲ حيث أقام فیہا مسجداً وعقد مع أهلها معاهدة تجارية . إلا أن 

فتح المغرب استغرق ستين سنة لقربها من صقلیة > واعتصام سکانہا 
٤ 7‏ و يفت ذلك من عضد الحلفاء » فأنفذ معاوية عقبة بن نافع الفهرء 
عامل برقة » فانتصر بمعاونة البربر على الروم وأسس بالقرب من تونس مدينة 
القير وان وشيد بها مسجد سيدى عقبة ( ۲۷۰) ولکن البر بر كادوا له وفتکوا بمعظم 
جنده ( 6۸۳ فلما ول ا حلافة عبد الملك بن مروان ولى حسان بن النعمان عل 
ا مغرب ففتح تونس وتغلب على البر بر وأجلى الروم عن الغرب ( 591 - )٣۹۸‏ 
ثم ثار البر بر بقيادة امرأة تلقب بالکاهنة فقضوا على جيش حسان وردوه ال 
برقة فأمده عبد الملك بجیش مکنه من القضاء على قوة الكاهنة وإخضاع البر بر 
واعتناقهم الاسلام . وظل من الغرب مرا کش فتحها موسی بن نصير » عامل 
الخليفة الوليد بن عبد الملك (۷۰۸) وأرسل إليه من آسری شما ی آفریقیا البالغ 
عددهم ثلانمائة ألف خمسهم ٠‏ نم وصل بجیوشہ إلى انحیط الأطلسى وم يمتنع 
عليه سوی مدينة سبتة » وکان یتولاها أمير تابع لدولة القوط بإسبانيا . مم توا ی على 
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۷ 


أفريقيا : الأدارسة ی مراكش ( ۷۸۸ - ۹۸۰) والأغالبة فى تونس (۸۰۱ - 
۹ والرابطون من البر بر فى مراكش ( ۱۱٤۷ - ٣۰٥١‏ ) وا موحدون من البر بر 
)۱۲٦۹ - ۱۱۳۰(‏ . 


: غرب أفريقيا‎ - ٥ 

اشرت غائة بعدالنها وثر وّہا ورخانها ء فتوافد السلمون من شال أفریقیا علا 
واستوطنوها تجاراً وموظفين فی بلاط سوننکی ثم شيدوا مدينة إسلامية على أميال 
مہا . فلما اعتنقت الاسلام قبیلتان من البر بر : لمنونه وجودله » من جيران غانة ی 
الشمال تحالفتا على سوننکی لنشر الدعوة . 

وی مطلع القرن الحادى عشر نزل عند قبائل لنونة بين مرا کش وبين سنغال 
عبد الله بن يس وأسس فى جزيرة صغيرة رباطاً فعرف أتباعه بالمرابطين » وقد 
عاهدوه على الحهاد فى سبیل الإسلام» فغزا بعضهم مرا كش وأنشأ فیہا دولة المرابطين » 
واستولى الا خرون على غانة ( ۱۰۷) فاعتنقت الا سلام قبائل سارا کولا . وبلغ 
عدد مساجد المدينة وحدها اثى عشر مسجداً . فلما تم للمرابطین فتح غانة عاد 
معظمهم إلى صحرالہم تم شغلوا بفتوحهم فی شمالی آفریقیا والأندلس عنها » فاستعادها 
ملوك السوننکیین ( ۱۰۸۷) ثم ضم سوما نجورو عظم أباطرة سوسو غانة إلى بلاده 
(۱۲۰۳) بعض اوقت فهجرت طوائف السلمین غانة إلى بلدة والاتا ی السودان 
الغریی وانشأت ها قبا کا تجاربا . 

5 بين بلدة والاتا ف الشمال وبين تمبكتو فى الشرق قامت مملکة غينيا وقد اعتنق 
الإسلام ملكها وكثير من رعاياه ( )١١١5‏ . 

أسين سود تا كينا )عفد أمير قبائل ا اندانج الذى اعتنق الإسلام » 
إمبراطورية مالى » وتذكرها المصادر العربية ببلاد التکرور ء من القرن الثالث 
عشر إلى القرن الحامس عشر ء ثم أضعفتها الغزوات والثورات وتقاسم الولاة حى 
القرن السابع عشر فقضى عليها حى بعشت أخيراً . 

وتأسست دولة سنغاى على ضفاف النيجر الأوسط (۳۰۰) وحوفا رجل 
ليى إلى ملكية (۱۷۹) واعتنق زا کاسی أحد أحفادہ الإسلام (۱۰۰۹) وجعل 


۸ 


مقره فى جوجو . ثم أخضعها ملك مالى . واستعادها على كيلون وأسس فبا أسرة 
سولی ووسع بن دعل ين مين دان )١554(‏ حدودها فضمت ولابات غانة 
القديمة وغزا تمبكتو وأذن للبرتغال بإنشاء مركز للتجارة فى وادان ( 0۱4۸ وثار على 
ابنه ( )۱٤۹۲‏ أحد قواده محمد بن ألى بكر ا مادی » وأسس أسرة ملكية جديدة 
فأسقطه ابنه موسی (۱۵۲۸) ثم اختلف مع إخوته العديدين على العرش » وطمع 
فيه المراكشيون » واستولوا عليه ( )۱٥۹۱‏ 9 انقسمت سنغاى إلى إمارات عملت 
على استقلال مراكش . 

وقد كانت تمبكتو ( )۱٥٥١‏ حاضرة سنغاى ومركز الدعوة الإسلامية . فيا 
مسجدان جامعان : مسجد سيدى بحی » ومسجد سنكورى . ومكتبات خاصة 
تشتمل على بعض ا خطوطات العربية من أشهرها : تاريخ السودان » لعبد الرحمن 
السعدی . 

و تخضع ملحه :برئو لاطا ماف" امت أهلوها کائم > وهی شمال 
محيرة تشاد » مقر للكهم واعتنق آحد سلاطینا الإسلام وتسمى بامم عين 
محمد بن جبل بن عبد الله. وقد ذكر المقريزى أنه كان حکمها عام ۸٩‏ ۰ 
وتو عصر یق طريقه إلى الحج . واتسع سلطان حكامها بعد اعتناقهم الاسلام 
ووسعوا رقعة ملکهم حی اصطدموا بجبرانہم مم اختلفوا فها بيهم » فقضی على 
استقلافم . 

: الأندلس‎ - ٩ 
وفها کان موسی بن نصير يستأذن ال حلیفة الولید بن عبد الماك فى فتح الأندلس‎ 
أنفذ مول له يدعى طارق بن زياد » عامل طنجه ء وهو من البربر » فی سبعة‎ 
آ لاف مقاتل من جماعته (۷۱۱) فجاز ہم ف مرا کب قدمها لم يوليان ے‎ 
وفتح قرطاجنة الحديدة وأطراف ا حی‎ ٤ مضيق جبل طارق إلى الأندلس‎ 
إذا بلغته الأمداد منشمالى أفريقيا حمل على رودريك ء ویطلق العرب عليه لزريق‎ 
وشجعه غرق الملك وغدر أعوانه به وعلى رأسهم‎ ۷١١ ( وكسره فى وقعة شريش‎ 
الأسقف أباس » والحلاف ا مستحكم بين القوط الغر بيين وبين الإسبان الرومانيين‎ 
على التوغل فى البلاد فانطلق پستول على غرناطة وصلمنكه وقرطبة ( 0۷۱۲ فلما‎ 


2 ۱ ۱ 
رز مدتر دهز ۱ دمہں به حورل ۶ 9 
7 ۹ 
فتح نصف الأندلس حسده موسی بن نصير ولحق به ( 6۷۱۲ فی عشرة آلاف 
مفاتل من العرب وأهل الشام > وتمانية لاف من البر بر احتل بهم آشبیلیه (۷۱۲) 
وماردة ( ۷۱۳ یی حين انقض طارق على طليطلة عاصمة القوط وفتحها 
عنوة ) 013"( ولا شارفت جیوش المسلمين جبال البرانس حطر وی اجتبازها 
لغزو جنوب آوربا وباوغ دهشق من القسطنطينية » إلا أن الخليفة استدعاه 
إليه فخرج من الأندلس > بعد أن استخلف ابنه عبد العزيز على أشبيلية ورجع 
ومولاہ طارق إلى الشام بثلاثین الف ا فم ۶۰.۰ من القوط 4 على 
عظيمة من لغنام "2 . وبيهم ثلاثون ۳۳ عذراءمن اعد القوط ا 7 
والكثير من الأسلاب والکنوز والذخائر الى انتزعوها من قصور الأندلس وکناہ 
وقد وحدوا ی طليطلة ذخائ ثر مہا سیعون تاجاً 3 من الذهب 2 وألف سیف جوھر 
ملکی . . ومن الدرر والیاقوت أكيال وأوساق ““ ودخل الوکب دمشق فہرھا 
 )۷۱۵(‏ أنفذ سلمان خليفة الولید من اغتال عبد العزیز فى أشبيلية (۷۱) 
وجاءه برأسه فلفعه إلى أبيه موسی بن نصير وسامه من العذاب ألواناً حی شوهد 
فی آخر أيامه » مستعطباً فى قرية نائية من أعمال الحجاز .٥۶(‏ 


وتعاقب على الأندلس : 

(ا) الولاة ۷۳۲ - ۷۰۵) قضی العرب ذلك العصر فى حروب مع 
الاسبان ول خصومات مع البر بر » وف منازعات بين قبائل العرب نفسها . 

(ب) الدولة الاموية : أنشأها عبد الرحمن ء ا لقب بالداخل ۷۰۵ _ 
۸ وجعل من قرطبة عاصمة » و باشر بناء المسجد الجامع فیہا ( ۱۷۸۵ - ۷۸۲۰) 
وكان الفاتحون قد اجتزأوا أعبادهم بنصف كاتدرائية القدیس منصور - على الطراز 
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۲( این عذاری > این لغب عن ار الفرب » ۲ » ص ۲۱ . 
0 ابن الاثير » الکاملء جع > ص ٤٤۸‏ . 

. الادریسی » نزهة المشتاق فى اختراق الآفاق‎ )٤( 

. ۲٦ ابن خلكان » وفيات الأعيان » ۳ » ص‎ )٥( 


و بر( 7 


وم 


الأموی » مرفوعاً على ثلانمائة وخمسين عموداً من المرمر » منوراً بتسعة آلاف 
مصباح » وأنشأ الطرق والعابر », وشجع الزراعة والاقتصاد »وشيد المدارس فأتاح 
للإسبان تعلم العربية لغة الدولة والتثقف بثقافہا . ولكنه تنکر العلم فقضی على 
شعیا بن شعيا وأحرق الفقهاء فى عهده كتب خليل بن عبد الملك . 

ہشام بن عبد الرحمن ۷۸۸ - ۷۹۲۰) استسلم إلى فقهاء المالكية ا تزمتین 
فأثار الفئن عليه : كفتنه الاسبان بقرطبة ء ووقعة الحفرة فى طليطلة > وهياج 
الرہضی . 

الى م بن هشام الأول ( ۸۲۲-۷۹٩‏ ) أسخط الفقھاء عليه لكف أیدیہم عن 
تصريف الأمور > فاندلعت الثورة ی قرطبة (۸۰۵) وطليطلة (۸۱4) فأغرق 
الربضى بالدماء » وصلب الكثيرين » ونی عشرين ألفاً إلى فاس » وخمسة عشر 
ألفاً إلى الإسكندرية ء فذهبوا إلى كريت » واستعادوها من البيزنطيين (۸۲۵) . 

عبد الرحمن الثانى ( ۲ ۔ ۸۵۲) أول من بدال حياة البلاط من خشونة إلى 
ترف » وقمع ثورة المسيحيين والیہود فی طليطلة» ثم غلبه على أمره : امرأة وخصى 
وفقيه ومغن » فنى بحی ابن الغزال الذی آسفره إلى ملك النورمان والدا مرك ( )۸٤٤٥‏ 
مجائه مغنيه زر بابا 7 بصلب شيخ من الباطنية إ كرام لفقيهه بی بن بھی . 
وقتل : الکاهن برفكتوس ( )۸٠١‏ والراهب إسحق . والفتاة لورا » والراهبة 
مارى (۸۵۱) . 

محمد بن عبد الرحمن ( ۰٢‏ ۔ 85م ) استعان بالفقهاء على إرهاب ااثائرين 
من رعاياه النصارى » فأعدم أسقف قرطبة (۸۰۹) وبشيوخ القبائل على الحارجين 
عليه من المستعمربين » كبى قسى » وعبد الرحمن بن مروان الحلى » ور بن 
حفصون » فكن شيوخ القبائل لأنفسهم من نواحيهم » تم انقلبوا على ابنه ا خليفة 
النذر ( ۸۸٦‏ - ۸۸۸: فسمه أخوه عبد الله وحل محله . 

عبد الله ( ۸۸۸ - ۹۱۲ نازعه شیوخ القبائل السلطان وارد ابن حفصون إلى 
النصرانية (۸۹۹) . 

عبد الرحمن الناصر (۹۱۲ - 431) أول من تلقب بلقب أمير الؤنین 
(۹۲۹) وقد أخضع العرب لسلطانه » وقضى على عمر بن حفصون » وأرهب 


اه 


مالك النصارى ۰ وأحاط نفسه بحرس من الصقالبة » واتخذ حسداى بن شبروط 
طبيباً ومشرفاً على بيت الال » وتبادل مع أوربا السفارات » وكلف بالعمارة 
فابتى مدينة الزهراء ( )45١ - ٩۳٩‏ فاشتملت على مساجد وحمامات وقصر 
قائم على ۳۰۰ مود بعضها من خرائب قرطاجنة » فيه ٥٠٤‏ غرفة ومقصورة » 
وى وسط قاعته جوهرة أهداها له الامبراطور لیو البیزنطی (۲۱ . كنا عى بالزراعة 
والصناعة والتجارة فقارب دخله ۲4۵,۰۰۰ر" دينار ما عدا أخماس الغنائم''. 
وشجع الا داب والعلوم والفنون وأجزل للمترجمين من اليونانية واللاتينية » وأسس 
جامعة فى السجد الحامع فبغلت قرطبة الذروة''" وألفت مع بغداد والقسطنطینیة 
المراكز الثقافية العالية بومذاك . 

الحم الثانى 951 -975) ول حسداى بن شبروط الوزارة » والمنصور 
قيادة الجروش » وحمل مالك النصارى الجاورة على طلب الصلح ( ۹7۲ - ۹۷۰) 
وقضى على الفاطمیین فى مراكش (۹۷۲) وأتم بناء مدينة الزهراء » ووسع نطاق 
المسجد ال لحامع وزينه بالفسيفساء الى أهداها إليه (مبراطور القسطنطینیة وأنفذ 
الرسل إلى الشرق الأدنى يستنسخون له الکتب فأربت مكتبة قرطبة على 4۰۰ ألف 
مجلد » وأرسل إلى آی الفرج الأصبهانى بألى دینار لقاء نسخة من كتاب الأغانى 
قبل ظهوره فى العراق . کا فعل مع القاضی آی بكر الأهرى فی شرحه عتصر 
ابن الحم . وقصد جامعة قرطبة فى عهده الطلاب من أوربا وأفريقيا وآسيا » 
و بلغ عدد تلاميذ قرطبة بين خمسة آلاف وستة لاف . 

ہشام بن الحكم ( ۹۷۹ - ۱۰۰۹) خلف آباه على العرش » وعمره اثنتا عشرة 
سنة » فتوات ا حکے باسمه آمه يساعدها فيه المنصور (۹۷۷ - ۱۰۰۲) بسمارك 
القرن العاشر ‏ فأحل البربر محل الصقالبة الستعربین وأخضع بهم برشلونة( ۹۸۵) 


0( ابن عذارى » البيان الغرب عن تاريخ المغرب » + ۲ » ص ۲4۷ . 

(۲) المقرى » نفح الطيب » ١‏ » ص ۱۳۱ . 

TI, p. ۰ (۳(‏ م1152 Encycl. de‏ 
)؛) أبن بشکوال » الصلة » + ۱ » ص ۳۵۹ . 

20( دائرة المعارف الإسلامية » آنجلد ٣ء‏ ص ٣٤‏ . 
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وحجر على هشام » وشيد مدينة ری » وتلقب بلقب الحلافة (۹۹۲) واستول 
على ليون وذبح أهلها » وعلى شنت ياقب چس ودمر ضریح قدیسہا وأرغم 
أسراه على حمل أبواب کنیستہا وأجراسها فى موكب نصره بقرطبة ء 9 جعل 
الاندلسيون تلك الاجرا راس مشاعل ينيرون بها ۳ . وشغف یس بالعلم شنح 
صاعد البغدادی خمسة آلاف دینار على کتابه النصوص " وتقرب إلى 7 
جو وو وب مہ مہوت 
الثانية وال لحمسين التى غزا فیہا قشتالة ودمر آدیرنها وخرب حقوفا . 

عبد الملك الظفر ۱۰۰۲ - ۱۰۰۸) خلف أباه المنصور وأنزل بالمسیحبین 
ہزائم عدة ء ثم ائتمر به أخوه عبد الرحمن فات مسموماً ء ولا ولاه هشام عهده 
قتله الأمويون وخلصوا هشاماً و بايعوا ابن عمه محمداً المهدى فهدم المدينة الزاهرة۳) 
وزرع الأزهار ف فى جماجم أعدائه ء ثم اغتيل ( 0 

(ج) ملوك الطوائف ( ۱۰۱۳ - ۱٠۸٦‏ ) وأعقب الثورة على أولاد المنصور 
الفتنة الكبرى فقضت على الحلافة الأمو ية واقتسم الأندلس البر ہر والمولدون والعرب : 
فول غرناطة بنو زيرى ( ۱۰۱۲ - ۱۰۹۰) ممالقه بنو حمود ( ۱۰۱5 - ۱۰۵۷) 
وسرقسطة بنو هود ۱۰۱۹ -- ۱۰۳۰) وبلنسية بنو عامر ( )٠١50 -- ۱۰٢١‏ 
وبطليموس بنو الأفطس ( ۱۰۲۲ - ۱۰۹۲) وأشبيلية بنو عباد ۱۰۲۳ - 
۱ وقرطبة بنو جهور ( ۱۰۳۱ -۔ ۱۰۷۰) وطليطلة بنو ذی نون ( ۱۰۳١‏ - 
۶٥‏ وا ریة بنوصمادح ( ٠١45‏ -۱۰۹۱) إلخ وش ذلك يقول ابن خلدون : 
« إن دولة بى أمية ما فسدت عصبيمها من العرب استولى ملوك الطرائف على أمرها 
واقتسموا خطہا وتنافسوا فا pes‏ .۰ واستظهروا على آمرمم بالمرالى والمصطنعين .. 
اقتداء بالدولة فى آخر مرها ٠‏ ولكنهم عجزوا عن صد هجمات الاسبان 
فاستعادوا صملنکة ( ۱۰۵۵ ) وهزم الفونسو السادس ملك قشتالة (۱۱۰۹-۱۰۷۲) 
العتمد بن عباد صاحب أشبيلية (۱۰۸۴) فدخل فی طاعته وزوجه إحدیٰ بناته » 

. ٠٠١ الضی » بغية الملتمس » ص‎ )١( 

(۲) المقرى » نفح الطيب » + | » ص ۱۳۹ . 


(۳) النويرى » ج١‏ » ص ٢۷۔‏ 
(( ابن خلدون » المقدمة »> ص هه١‏ 5 


or 


واستولى ألفونسو على طليطلة ( ٠٠۸١‏ ) ول ملوك الطوائف بعضهم على بعض . 

(د) دولة المرابطين (۱۰۸۷ - )۱۱٤١‏ ورأى الفقهاء الاستعانة بالمرابطين 
على الاسبان فتوجه وفد من القضاة إلى مراكش فاستجاب لم یوسف د ن تاشفین 3 
وعبر إل لاندلس ومكن للمعتمد بانتصاره على ألفونسو السادس فى وقعة الزلاقة 
(۱۰۸۲) تم أرا آراد الاندلس لنفسه فخلع ملوك الطوائف ٠‏ ونى العتمد ووزیره 
إلى مرا کش ؛ وضرب النقود باسمه » وهدم كنيسة الستعریین فى غرناطة 
(۱۰۹۹) وخلفه ابنه على (۱۱۰5 - ۱۱4۳) فأجلى النصاری إلى مراکش 
(۱۱۱۸) ثم أعمل السیف ق رقاب مستعریی غرناطه (۱۱۲۲) ولکنه عجز ومن 
خلفه عن صد هجمات ملوك إسبانيا والبرتغال فتتوج ألفوف. و السابع ملك قشتالة 
إمبراطوراً )۱۱۳١(‏ وبلغ ق‌توغله‌قرطبه( ۱۱٣۸‏ وانتزع آلفونسو الأول ملك البرتغال 
لشبونة من حكامها ( ۱۱۷ ) فأصاب الرابطین ضعف ملوك الطوائف وفسادهم 
سز 


(ه) دولة الموحدين ۱١٤١(‏ - ۱۲۲۵) ولا قضى الوحدون على المرابطين 
ف الخزائر (۱۱۵۲) وق تونس )۱۱٥۸(‏ وفى طرابلس (1150) استنجد بهم 
ابن قسى المرتولى على الاسبان فهزموا آلفونسو الثامن فى وقعة ة الأرك 1١96١‏ ) 
وانتصر علیہم فى وقعة العقاب (۱۲۱۲) ثم عقد صلحاً م مع السلمین لیحمی 
نفسه من غدر المسيحيين . وجمع فردیتاند الثالث 4 س )۱۲٥١١‏ بين 
قشتالة ر ۱۲۱۷) وبين ليون (۱۲۳۰) واستعاد قرطبة وحول مسجدها ا لحامع 
إلى كنيسة (۱۲۳۰) وبلنسیه (۱۲۳۸) ومرسیه (۱۲۳۹) وأشبيلية (۱۲4۸) 
فاتخذ‌ها عاصمة وقصرها مسکناً ثم قادش ( ۱۲۵۰) ووقف عند غرناطة 
(و) مملكة غرناطة (۱۲۳۲ - ۱4۹۲) وصمد بنو الأحمر للاسبان 
قرنین ونصف القرن من الزمن . فأقام محمد الأول (۱۲4۸ -- ۱۲۷۲) قصبة 
الحمراء وبی برج الطليعة . ووطد خلفه أبنه محمد الثانی (۱۲۷۲- ۱۳۰۲) 
سلطانه نی استنجاده بببى مرين . وبی محمد الثالث (۱۳۰۲- ۱۳۰۹) قصراً 
با حمراء والمسجد الحامع بالقصر ووقف عليه ا حمام بإزائه» وأنشأ بوسف آبوامحجاج 
٣۱۳۳٤١ (‏ - 1884 ) جامعة غرناطة وابتی ابنه محمد حامس ( ١85‏ ۱۳۹۱) 


o 


القصور السلطانية با حمراء وتضم ثلاث مجموعات وهى من أجمل وأنفس ما خلفه 
العرب من بدائع الا ثار وخلف حمداً ا حامس ملوك ضعاف قامت بینہم الفن ف 
حين توحدت فرنسا تحت حكم أويس الحادى عشر » وانجلثرا على عهد هری 
السابع » واعترفت آلانیا بامبرا طور واحد » وتزوج الملك فردیناند ا حامس 
بإيزابيلا ( ۱4۹) فجمعا بين ملکیہما واسترجعا غرناطة ( ۱4۹۲) ووقعا معاهذة 
ذات حمس وخسین مادة تؤمن المسلمين على النفس والأهل وا ال وإقامة 
شريعتهم على ما كانت" . فا رتعوا بالعاهدة غير سبع سنوات ضیق الاساقفة 
علیہم بعدها - وقد أحفظهم تفریق الفاتحین نصف آموال القتلی والفارين على 
المسلمين » ومصادرة أملاك العاہد وکنوزها » وتنصيب الأساقفة وعزفم ء وإلزامهم 
الصمت على نقد الفقهاء » وتغريب المهزومين » وغير ذلك فرجع مارك إسبانيا 
إلى محكمة التفتيش الى عرفوها (۱۲۳۲) نقلا عن ألمانيا (۱۱۹4) وفرنسا 
(؟؟١)‏ وإيطاليا (۱۲۲۸) لعاقبة الضالين من النصارى وسلامة ممالكهم » 
فاستباحت المسلمين تعذيبا وإحراق كتب وتشریداً ما عدا من فتن عن دينه أو خی 
أمره عليها . ومن متخلی العرب فى الأندلس من يعرفون الیوم باسم المركيز الداما > 
والمدور » والكونت دوكافيا إلخ . . . وقد بلغ بعضهم الوزارة ورا 
فجلوا یق فرات ( ۱4۹۲ -- )١5١4 - ۱٥۸١ -- ۱٥١٥٤١ -- ۱٢۹١‏ وانضم إلى 
بعفہم المهاجرون من البرتغال وقد تشتت شملهم > فم من فض رال 
ومہم من نزل بجنوب فرنسا » ومہم من حمل إلى ثهالى أفريقيا » فتزلوا بتطوان 
وأرباضها ومنها أغاروا على البرتغاليين برا وعراً فى سبتة والقصر الصغير وطنجة 
وأسر وا نهم نيفاً وثلاثة لاف أسير . وأقام غرم بتونس فى حيين : شارع الأندلس 
وحومة الأندلس . وكانوا بعلقون مفاتيح منازم فى قرطبة وأشبيلية وغرناطة على جدران 
وم فی شما ی أفريقيا » ويشاركون أهلها نی تطویر العام والصناعة رالتجارة فا » 
5 نزح فريق مهم إلى الإسكندرية . 


. ٤۹ أخبار العصر نى انقضاء دولة بى فصر » ص‎ )١( 
» (؟) حاضر العام الإسلاى لستودارد » ترجمة الأستاذ نوبپض وتعلیق الأمير شكيب أرسلان‎ 
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پت 


۷- الرتغال : 

وتقع البرتغال - وكانت تعرف قدياً بلوشيتانيا وياتى على أرضها الأفريةيون 
كالليبيين والبربر بالآريين والسلت الأوربيين - فی شما ی شرق ال حزیرة الأبيرية 
ز أسبانيا) وقد أصابها ما أصاب الحزيرة فاستولى عليها الفينيقيون والقرطاجنیون 
واليونان والرومان » وى عهد أغسطس أحد أباطرة هؤلاء شيدت مدینة ماردة على 
شرفه وجعلٰہا عاصمة البلاد . 

وبعد أن فتح موسی بن نصير أشبيلية مشى على ماردة وأحل شلب لها 
قاعدة الغرب الأندلسى . وق عهد الولاة نزل بنو وزير من العن بشلب وباجه » 
وأقطع غرم من العرب والبربر يابرة ولشبونه وشنتمرین » ثم أعيد توزيعها على 
السوريين والأردنيين والمصريين عند ما انتقلوا لها . 

ولا قامت الدولة الأموية أخمدت ثورة باجه وكانت تدعو للعباسیین» وردت 
قرصان الشمال عن لشبونة والقصرء وقضت على الأمراء والمولدين ء وكانوا من الاسبان 
القوط قد اعتنقوا الاسلام وطمعوا فى حكم إمارالہم > ثم اجتاحها المنصور فى 
حملاته على غاليسيا وسانتياغو . واستعاد المرابطون من ألفونسو السادس ملك ليون 
وقشتالة بعد هزعته فى وقعة الزلاقة (۱۰۸۲) شنتمرين ولشبونة وشنره . ٠‏ 

وتزوج هنری البورغندی من تيريزا بنت ألفونسو السادس فأقامه کونتاً على 
البرتغال ( 1١١9#‏ ۱۱۱۲) وخلفه » بعد انشقاق بين النبلاء » ابنه آلفونسو 
الأول ۱۱۱١(‏ - ۱۱۸۰) فهزم الرابطین نى وقعة الأرك (۱۱۳۹) وأفاد 
من ثورة ابن قسى علیہم > ومرور الصلیبیین به لاسترجاع شنتمرين ثم لشبونه 
)۱۱١١(‏ استرجاع جيرار سان بور (الذى لا يرهب الموت) أحد قواده يابره 
وباجه من الموحدين فما بعد . وخلفه ابنه شانجه الأول ( ۱۱۸١‏ - ۱۲۱۱) 
فحمل بالصليبيين الألمان والإنجليز وأهل الفلاندر على شلب فاستسلمت لم 
عطشاً وخرج قائدها عيسى بن أنى حافظ بن على ومن ب معه منها مؤمنين على 
أرواحهم (۱۱۸۹) ثم استعادها المنصور بعد استعادته القصر وبالملا والمادا . 
وعاون ألفونسو الثانى ( ١71١‏ ۱۲۲۳) الاسبان على دحر الموحدين (۱۲۱۲) 
واستجاب لرغبة أسقف لشبونة فى استرجاع القصر » بمؤازرة إحدى الحملات 


كه 


الصليبية بعد معركة حامية (۱۲۱۷) وقنع شانجه الثالث (۱۲۲۳ سب 
۵) با ورثه . وم يقنع آلفونسو لثالث ۱۲4۵ - ۱۲۷۹) فاسترجع من 
ابن حفوظ الغرب كله وضمه إلى البرتغال ( ۱۲٤۹‏ ) وأنشأ الملك دینیس ( ۱۲۷۹ -- 
۳۰ جامعة لشبونه ( ۱۲۹۰) وقرب علماء العرب وأفاد من علومهم . 

م ارتی ممید منظمة دافیس العسكرية عرش البرتغال باسم جان الأول 
E EOS EO‏ 
فما وراء البحار وتسيير السفن حول شاطی* أفريقيا الغرنى ؛ وفك حصار المسلمين 
عن ا حہشة . ومن سبتة انطلقوا إلى القصر الصغير دا وانبثوا ى ثعور الشاطىء 
الغریی وأقاموا عليه القلاع مت ور المدیرا ( )۱١٤۸‏ وأسرر «۱۸۲۷) 
وسنغای على ضفاف النیجر( ۱4۱۸) ورأس الرجاء الصالح )١585(‏ ثم الهند . 


۸ - فرنسا : 
لن رد ا حلیفة الولید موسی بن نصير عن جبال البرانس ء فقد أذن خافاژه 
للحر بن عبد الرحمن باختراقها فاجتاح جنوب فرنسا . ثم عبد الرحمن الغافقى ‏ 
وهو من آثهر ولا الأندلس ے ق فتحها جمیعاً . فعبر یوشه جبال البرانس 
واستول السمح بن مالك على ناربون وجعل منها قاعدة ولم يحل مصرعه آمام تولوز 
(۷۲۱) بين العرب وبين اکتساحهم : کارا کسون » ونم » » وليوك » وما کون » 
وأوتن ۰ وغالیسیا ۰ وأعالى الرون والوار ۲۱۱ وبلخوا أتون وأفينيون وفتحوا بوردو 
عنوة ٠‏ وأشعلوا النار فى معابدها » وف الكنيسة القائمة حار جأسوار بواتيه . ثم زحفوا 
شمالا ی جاوزوا مدينة تور . فلما استفحل أمرهم صادر شارل مارتل آموال 
الکنائس والب علیہم جيشاً خليطاً من الفرنسيين والألمان والبورغنديين فدحرهم بعد 
معركة حامیة دامت سبعة أيام فی سهل بين تور وبواتييه وقد عرفت برقعة بواتديه 
( ۷۳۲) وقتل الغافى وانسحبت جيوشه فى جنح الظلام . 
ويقول لبون » وقد اشتہر بالتعصب على الفرنجة » فى كتابه حضارة العرب » 
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إن مارتل لم يكن بحیث وضعه المؤرون » فهو م يقو الا على دحر العرب فى وقعة 
بواتییه . ولكنه عجز عن إجلائہم عا كانوا قد احتلوا من المدن » أو إیقاف 
زحفهم على : جرينوبل ۰ ونيس » وفر>وى » ومرسيليا » فأقطعهم حاكمها 
ولاية بروفنس ( ۷۳۷ - ۷۰۹) وبلوغهم أرل وسان تروبيز( ۸۸۹) وانبثامهم 
فى الفاله والسوس ء ومتز )٩۳۵(‏ ونزولم بجبال البيرنه والألب فى جنوب فرنسا 
خلال قرنين متواليين . 

ويقول دی فیشرا'' : إن جماعة من العرب أغارت على فراكسينتوم (۸۸۸) 
فى خليج سان تروبيز واحتلما انطلقت منها إلى بورغونيا وأرل » ونيس > 
وعبرت الالب ناحية إيطاليا (405) وغزت دير نوفاليزة » ومدینة أكوى » ثم 
تصد ت للحجاج الإنجليز المتوافدين عبر هذه المناطق على رومة (۹۲۱) - 
وأنفذ أبو القاسم محمد القائد الفاطمى أسطولا” ( )۹۳١‏ إلى ساحل فرنسا ا لجحنوفی 
فغزاه ثم احتل جنوى مدة - وبلغت إقليم خور ومنطقة الحريزون )۹۳٦(‏ 
واحتلت مر سان برنار الكبير » وهدمت دير سان موریتز (۹4۰) وأغارت 
على نيو شاتل ء وآفانش ‏ وسانت غال ( على ا حدود الألمانية السويسرية) 
وسارجاس وتوجنبورج وابنتسل مما حمل هونج دی بروفانس على أن يطلب إلى 
المغيرين حماية مرات الالب الرئيسية له » ودفع برانجه منافسه على عرش إيطاليا 
عہا )۹٤١۲(‏ وهكذا تمكنت تلك الحماعات من العرب من بعض مرات جبال 
الألب فلما أسرت سان مايول وهو راهب دير کولوی (۹۷۳) وطالبت بفدية 
كبيرة لفك آمره آغضیت النصاری فتحالفوا آمراء وشعو با على العرب لاجلاممم 

ن الاب فطردھم جيوم دی بروفانس من قاعد ہم ی فرا کسینتوم )٩۷۰(‏ 
فتفرقوا فى مناطق جبال الألب ولا سپا فى مر سان برنار الکبیر تم عنى علیہم . 


- ابطالیا وصقلية : 
والصلات بين الشرق الأدنى وشمالى أفريقيا وا لحزر الشرقية وبين إيطاليا 


8. de Fischer, Contribution. ã la connaissance des relations Suisses- Egyptiennes, ) ١ ) 


Lisbonne, 1956. 


O۸ 


وصقليه وكورسيكا صلات قدعة وثيقة منوعة (۱) م تكن خافیة على المسلمين فبدأوا 

بجزر الباليار نمر بها عبد الله بن موسی بن نصير ( ۷۰۷ - ۷۰۸) ابتغاء فتحها » 
وکر عليها المسلمون (۷۹۷ - ۷۹۸) فردهم عنها شارلان (۷۹۹) تم مکہم 
منها النورمان ( النورماندیون - آهل الشمال ) فاستولى علیہا عصام ا حولانی (۹۰۳) 
ولا استقل الأغالبة عن بغداد بتونس (۸۰۱) وأحلوا الإسلام والعر بیة محل النصرانية 
واللاتينية غزوا شواطی" إيطاليا وفرنساء واحتلوا یت (۸۰۹) وسردينيا (۸۱۰) 
م استول منفیو الآندلس على كريت ( ۸۲۵) فاستؤنف النزاع 1 بين قرطاجنة 
وبين اليونان ومن بعدهم الرومان على صقلية (۸۲۷) فا استعان أوفماس أحد ثوار 
سرقوسة بالأغالبة على الحاكم البيزنطى حى استنفر زيادة الله الأغلى الحند لحهاد 
صقلية وه علا :اط ۷" سبعين سفيئة فا عشرة آ لاف مقاتل وسبعمائة 
فارس » عقد لواءه للقاضی الوزیر آسد بن الفرات " فتوق بعد جهاد ۱۳ شہراً » 
ودفن تحت أسوار سرقوسه . وخلفه محمد بن أىی ابحواری » تم فتح زهير بن عوف 
الرمو (۸۳۱) وجعلها نقطة ارتکاز لفتوح أخرى ولتدحل فى ا حلافات الناشبة 
بين الدویلات الابطالية . وصدق حدسه » فاستنجدت نابولى بالسلمین ( ۸۳۷) 
فأنجدوها » وغز وا أنكونا ( ۸۳۹) واستولوا على تورنتو (۸4۰) وسینا )۸٤١(‏ 
وباری - حصن البيزنطيين فى الحنوب وجعلوها قاعدمم الرئيسية - ولا استفل 
قوادها عن أمير بالرمو استعادها الايطاليون (۸4۱ -- 2 - وانقضوا على 
سالرنو بدعوة مندوق بنفنتو ( 857) وارتدوا عہا بعد تخريبها مساکن ومزارع » 
ثم ظهروا فى جوار البندقية وأشرفوا على رومة ونزلت أفيالقهم باوستيا مرفأها البحری 
(855) وعندماعجز واعن اختراق أسوارها استولوعلىما فى خارجهامن کنوز كاتدارائيات 
القديس بطرس والفاتیکان والقدیس بولس واستباحوا ضواحيها وعبثوا بقبور الباباوات. 
ول تنل مہم الهزيمة البحرية الى أنزنها بهم دوق نابول فى وقعة ليكوزا )۸٤٦(‏ 
فكروا سف نهم على أوستيا حيث قهره 8 إيطالى بفضل الحلف الذی عقده 


3 
البابا لبون را (849) - وفى حجرة حريق المدينة بالفاتيكان صورة لرفائیل 


۱ الفصل الأول » مهد الضارة - قرطاجنه» ص۱۹ ب ۲۱ د ۲۵ - ۹ - والفصل الثاف» 
العرب قبل الاسلام » ص ۲۰ - ۳۲ - ۳۳ - وم الخ . 


۹ 


تمثل تلك الوقعة البحرية ‏ وجاء من ألمانيا الامبراطور لويس الثانى وأرجعهم إلى 
بارى وتورنتو )۸٦٦(‏ ولكنهم عادوا - وقد احتل أصحابہم قصر بانه (۸۵۹) ۔- 
ومالطة ( ۸۷۰ )- إلى مديد رومه (۸۷۲) واضطروا البابا یوحنا الثامن إلى تادیة 
نحو ۲۵ ألف رطل من الفضة جزية مدة سنتین ۲۱۱ ۰ وأغاروا على كامبانيا 
(81075) وفتحوا سرقوسة (۸۷۸) واستعاد باسيل الأول الإمبراطور البیزنطی 
تورنتو منهم (۸۸۰) فلم يعبأوا ہل استأنفوا غارانہم فأحرقوا دير مونتی اسر 
ودمروه عن آخره ( 885) وبلغوا رغوصة فى یوغسلافیا فحاصروا مرفأها مدة م 
ارتدوا عنه . ونشرت قاعدتهم ا حربیة الى أنشأوها فى جوار جليانو ( ۹۱۰-۸۸۲) 
الرعب فی کامبانیا وجنوب ره حى اجتمعت علیہم قوات البابا وإمبراطورى 
انا وبيزنطية ومدن ابطالیا الوسطى وا حنو بية فهزمتهمعلى نہر کرجلیانو( )۹۱٦‏ 
وأجلهم عن إيطاليا إلى صقلية . وما زالت أبراجهم الى كانت تذيع آنباء وصول 
أساطيلهم من صقلية وشمالى أفريقيا قائمة على شاطئ نابولى ا حنوی . 

وتبع أمراء صقلیة أغالبة القيروان حى إذا ظهرت علیہم ا حلافة الفاطمية ف 
شهالى أفريقيا » استقل أمراء صقلية عنها وحطبوا للخليفة العباسی المقتدر (۹۱۲-- 
)٦‏ ثم استعادها الفاطميون (۹۱۷) واتخذوها قاعدة يحرية لحملاتهم على 
البندقية » وعلى جنوی الى استباحوها ( ه98 ) (؟) واستعمل المنصور ثالث اللحلفاء 
الفاطميين حسن بن على الكلى على صقلیة فأسس فما الدولة الكلبية . 

وقد جلب المسلمون إلى صقلية : البرتقال والتوت والزیتون وقصب السكر 
والنخيل والقطن والكتان » ووسعوا رقعة الارض النزرعة فيها » وما زال كثير من 
ينابيعها بحمل آمماء عربية حتى اليوم > وجعلوا من بالرمو ثغراً تجارينًا خطيراً بين 
أوربا وبين شهالى أفريقيا . ولا سقطت الدولة الكلبية (۱۰6۰) انقسم المسلمون 
على أنفسهم فحکم بالرمو مجلس من الأعيان وسائر الحزيرة أمراء عليون انصرفوا 
إلى شهوائهم » وخلف التدخل زنط آثره فيم فهد للفتح النورمانی إذ كان 
حجاج القدس وجلهم من النورمان عائدین عن طريق إيطاليا فاستعان بهم كونت 


Amari, Storia, éd Nallino, ۷۰ 1, pp. 588-93. (۱) 
Le Bon, La Civilisation des Arabes, p. 312. (۲ ) 


۰ 


دافلينو على المسلمين )٠٠١۷(‏ وأطمع النصر الکونت روجه بن تانكرد دى 
هوتفيل فحمل على مسينا وفتحها ( )1١١‏ ثم سقطت بالرمو ( ۱۰۷۱) وسرقوسه 
(۱۰۸۵) » مالطه ( ۱۰۹۰) ء والصقلیتان » ما خلا بضعة مراکز (۱۰۹۱) 
فهاجرت الطبقة المثقفة إلى شیا ی أفریقیا ومصر وخضع غيرها للنورمان . وم يقف 
الأمر عند ضياع صقلية فقد أدى انقسام المسلمين فی شهالى أفريقيا إلى الاستعانة 
بروجه صاحب صقلية وبخلفائه فبسطوا حمايتهم على الكثير من شما ی أفريقيا 
حی عام ( ۱۵۱۰) تم خلفهم الاسبان والا تراك إلى سنة ۰۱۹۱۱ ثم حل ال لفرنسرون 
محلهم فى الحزائر ( ۱۸۳۰) وف تونس ( ۱۸۸۱ ) وف مرا کش ( ۱۹۰۱ والإيطاليون) 
فى طرابلس الغرب ( ۱۹۱۱ - ۱۹۱۲) تم جلوا عنها . 


۰ - ا لحملات الصليية : 

ولحملات الصليبية دوافع متعددة لأغراض منوعة » فقد أصبحت القدس 
منذ أن شيدت فيها هیلانه أم الامبراطور قسطنطین كنيسة القيامة القرن الرابع ) 
مارا للسحین ثم جمعت بینہم وین اشلمتن يعد استیلامهم عليها لہ 
فی الحليفة عمر أن يصلى فی تلك الكنيسة » وعهده لأهلها مشهور . م تبادل 
لعباسیون والفرنسیون السفارات وامدایا (/91/ا - )۸۰٦‏ ووافق 0 الرشید على 
جعل حماية ی بد شارلان (۸۰۷) فأرسل آحد بطارکنها مفاتیجها إليه 
(۸۰۷) حی ألغى الحاكم بأمر الله الفاطمى تلك ا حمایة ودمر كنيسة القيامة 
۱٠٠۹ (‏ ) فهب ال مسلمون يعاوذون على 1 إعادة بنامها ويأذنون لتجار مالى بتشی 
مستوصف لرضی ا حجاج ولفقراء داخل أسوار القدس ( ۱۰4۸) وقد ۳ 
مستوصف فہا على غراره فرسان القديس يوحنا ( ۱۰۷۰) ولا عمدت دولة السلاجقة 
السنية إلى توسيع رقعتها على حساب الدولتین : الفاطمية الشيعية والبيزنطية السيححية 
وبلغت القدس( ۱۰۷۰) آذت الحجاج واضطرتہم إلى الحج فى قوافل» ثم انتصرت 
على بيزنطية فى وقعة منزكرت ( ۱۰۷۱) وهددت القسطنطینیة فاستنجد إمبراطو رها 
الكسيوس الأول کومنیٹوس ( ۱۰۸۱ - ۱۱۱۸) بالبابا أربانيوس الٹانی ( ۱۰۸۸ -- 
۹) فخطر له توحيد الكنيسة بعد انشقاقھا ر۱۰۵6) وطمع نبلاء أوربا فى 


۱ 


مغائم الفتح - وقد استولى النورمان على صقلية ( ۱۰5۰ - ۱۰۹۰) وألفونسو 
السادس على طليطلة ر۱۰۸۵) وطفق يسترجع إسبانيا من السلمین - وجنوی 
وبیزا فى التجارة » بعد استیلالہما على ثغر الهدية (۱۰۸۷) واشجرمون فى التکفیر 
عن ذنوبهم استجابة لاحركة الکلونیة الداعية إلى الحج لاتوبة . وى ذلك الحو عقد 
مجمع کایرمون (۱۰۹۵) برئاسة آربانیوس الثانن وهو كلرنى فرنسی » ردعا فيه 
بطرس الناسلك » أحد الحجاح الذین لقوا الأذاة على يد السلاجقة » إلى ارب 
الصليبية فآقره انجمع علیها وألفت فى سبیلها ثمانى حملات : 

الحملة الأول ( ۱۰۹5 - ۱۰۹۹) وقد انقسمت إلى فصیلتین وانطلقت 
طليعتها قبل موعدها حى إذا بلغت القسطنطينية وم يعوضها الامبراطور الکسیوس 
ما فقدته ېبت کنائسها وقصورها وبوا فأمدها بالسفن والمؤن تخلصاً منها فعبرت 
إلى نيقية حيث خرجت علیها قوة من السلاجقة آبادبا عن بكرة أبيها . وقاد الثانية 

اسار النبلاء : جودوفروا دی بویون» وأخوه بودوين» و بوهمند» وابن أخيه ربمون تانکرد۔۔- 

ولیس بينهم ملوك فرنسا وإنجلترا وألمانيا إذ كانوا مطرودين من حظيرة الديين ‏ 
فبلغت القسطنطينية ( ۱۰۹۷) وعن لبو#مند الاستيلاء علیہا لولا جردوفروا » نی 
الوقت الذی كان الکسیوس يرشو قواد النبلاء لاولاء له من دوم » وسقطت ف 
آیدی هذه الفصيلة : نيقية (۱۰۹۷) والرها » وأنطاكية (۱۰۹۸) والقدس 
(۱۰۹۹) بعد حصار 4۰ یوما فذبجوا من سکانہا ۷۰ ألفاً وجمعوا الیہود فى 1 
00 فيه النار » ثم بايعوا جودوفر وا ملكاً علیہا ورجع عقوم إلى أوطانہم 

فر بطريرك القدس البيزنطى إلى قبرص ۰ وأمن الملك الساحل بأسطول بیزا اقاء 
۳ حقوقاً فى يافا فغضبت البندقية واستولى أسطولها على حيفا بعد شهر من وفاة 
الك" وخلفه أخوه بودوین الأول ( ۱۱۰۰ - ۱۱۱۸) ثم ابن مه بودوین الثانی 
(۱۱۱۸--۱۱۳۱) م بودوين الثالث فامتد فتح الساحل من قیصریة حى طرابلس 
وشیدت القلاع .واحصون > وضربت ال حزیة على دمشق وبعض اادن السورية » 
وأعید إلى بيزنطية نصف أملاکھا نی آسیا الصغری . 

ا حملة الثانیة  1١41/(‏ ۱۱4۹) وانقض عاد الدين زنکی على الرها 


)١ (‏ ابن خلكان » وفيات الأعيان » + ۰۱ ص ٠١١‏ . 


1۲ 


فانتزعھا وضواحیہا من ع آیدی الصليبيين ( )۱١١١‏ فاستغاثوا بأوربا فأمدہم بحملة 
عليها کونراد ملك جرمانيا ولويس السابع ملك فرنسا ۔- واشترکا فیہا لأن راهب 
اسمهأرنولد لف جماعة استولت على الفاتیکان وفر البابا منه ١١45(‏ )-وسارالفرنسیون 
وراء اجحرمان حذراً مہم > وعند ما ردوا عن حصار دمشق عاد الملكان إلى بلدیہما 
وخلف زنكى ابنه نور الدين فأسر جوسلین الثانى أمير الرها ( )۱۱٥١‏ وبومند 
الثالث أمير أنطاكية ( )۱۱٦١١‏ ور عون الثالث أمير طرابل لس ء ولم يوفق فى فلسطين 
إذ سقطت عسقلان فى يد بودوين الثالث ملك القدس )١١6"(‏ وأدت. 
ده‌شق (۱) ثمانية آلاف دینار مقاطعة جزية للصليبيين )۱۱٥١(‏ ودخلوا مصر 
)۱۱٦۸(‏ ثم ردوا عا . 

وجاء صلاح الدين الایوف وله أمنيتان : إحلال السنة محل الشيعة ق مصر » 
وإجلاء الفرنجة عن الشرق فقضى على الدولة الفاطمية فى دمشق شق (۱۱۷۱) وأخضع 
سوريا (۱۱۷4) وعقد هدنة مع ملك القدس إلا أن رينودى شاتيون » ويطلق 
السلمون عليه أرناط أمير حصن الكرك ۸ يرعهاء فثار غضب صلاح الدين وانقض 
على الصليبية فی طبرية وحطين وفتح القدس صلحاً ( ۱۱۸۷) وهدم أماكن العبادة 
الصليبة فيا > وخير آرناط» وكان بحسن العر بية » بين الإسلام والقتل فلما أباه 
ضرب عنقه ومن معه على مشهد راتا ووزع على أراملهم ویتیانہم ٠ن‏ ماله 
الخاص » وعفا عن بو زنيان ملك القدس وأعتق كثيراً من الأسرى . مم تابع زحفه 
على مدن الصليبية وقلاعها وحصونا فلم يسام لم منها سوى أنطاكية وطرابلس 
وصور وبعض اللساکر الساحلية ۱۱۸۹) ۰ 

الحملة الثالثة ( ۱۱۸۹- ۱۱۹۲) وأفزع سقوط القدس آوربا فجهزت حملة 
تزعمها فردريك بار بر وس إمبراطور جرمائیا » و رتشارد قلب الأسد ملك إنجليرا » 
وفیلیب أوجست ملك فرنسا - وقد أصر ملك فرنسا على أن يصحبه ملك إنجلرا 
لثلا يستولى على آملا که ی غيابه - والتى رتشارد بفيليب عند عكا فاستسلمت 
حامیتها بعد حصار طويل (۱۱۹۱) على ۲۰۰ ألف قطعة من الذهب » و ١7٠١‏ 


(۱) ابن القلائمی » ص 85" ۰ 
( ۲( آبو شامة » کتاب الروضتین + ۲ » ص ۷۵ . 


۳ 


سی > ورد عود الصلیب الذی كان صلاح الدين قد احتفظ به » عندئذ 
رجع فيليب وظل رتشارد » ولا أبطأ صلاح الدين عن الفدية شهراً أمر رتشارد 
بالحامیة وعددها ۲۷۰۰ فقتلت» وامتك يافا وهم بالقدس فانقسم عليه الفرنسيون 
خوفاً منه على عرشها » فاقترح زواج أخته من الملك العادل آحی صلاح الدين 
وهدانهما القدس» ونم على الملك الكامل بن الملك العادل برتبة الفروسية ( ۱۱۹۲) 
ثم عقد صلح الرملة على أن يكون الساحل للاتين والداخل للمسلمين وألا يتعرض 
أحد للحجاج فى القدس (۱۱۹۲) . 

الحملةالرابعة ( ۱۲۰۲ - ۱۲۰) أعدها بودوين التاسع كونت الفلاندر 
فصرفه أهل البندقية - وکانوا قد عقدوا حلفآسریا مع مصر_عنها إلى فتح زارا ؛ حنى 
إذا استغاث إمبراطور القسطنطینیة ببودوين على أخيه الذى خلعه عن العرش 
واحتل البنادقة القسطنطينية » وتقاسموا ٹر وما وکنوز کنائسہا ( ۱۲۰۳) انصرف الیہا۔ 

مت حملة فتيان ( ۱۲١١‏ - ۱۲۱۹) جرمانية وفرنسية لم تبلغ الشرق ء 
قضى معظم الأول من الحوع وفتك الذثاب وسرق اللصوص قبل بلوغهم جنوى . 
وألقت السفن القلة للثائیة مرساعا » بأمر فردريك الثانی » ى ثغور تونس ومص 
حیث بیع فتیانها فى سواق الرقیق . 

الحملة امحامسة ( ۱۲۹ -- ۱۲۲۱) بقيادة جان دی بریان ملك القدس 
وأندریا الثانى ملك الجر ( هنغاریا) فوجهنها جمهوریات ایطالیا وجهة مصر تيسيراً 
لتجارتها فى البحر الأحمر واحیط افندی » وبعد فتح دمیاط ۰ اقترح عليها 
السلطان الكامل الحلاء عن مصر لقاء إرجاع المملكة الصليبية إلى معظم ما كانت 
عليه قبل أبيه صلاح الدین » فرفضت وراحت تتوغل فی أراضى الدلتا حى أجلاها 
عہا الفيضان . وحنث فردريك الثانى بيمينه فى الانضمام إلا فعقدت معاهدة مع 
الملك الكامل و رجعت من حيث أتت . 

الحملة السادسة (۱۲۲۸ - ۱۲۲۹) تول أمرها فردريك الثانى » وكان قد 
نذر على نفسه حملة صليبية ( ۱۲۱۵) ثم شغلعنهافحرملتسويفه . ولا لم يلق معونة 
من فرنجة فلسطين عقد مع السلطان الكامل معاهدة (۱۲۲۹) نزل بها السلطان 
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للملك عن : صيدا » وعكاء ويافاء والناصرة » وبيت للم » والقدس ما عدا 
الفضاء الحيط بقبة الصخرة . وإطلاق جميع الأسرى من الطرفين لقاء احترام 
ممتلكات السلطان فى سوريا ومساعدتہ على أعدائه وأكترهم من اليو بيين ٠١‏ 
ومنعه الامداد الأوربية عن الإمارات الصليبية » واطلاعه على كل ما يصل إليه 
علمه من نشاط صلیی فى أورباء فلم يرض عن تلك المعاهدة المسلمون 
ولا الصليبيون » وحرم البابا الدينة المقدسة حرہاناً شاملا ما أقام فردریك فيها . 
وخلف العادل أباه الكامل (۱۲۳۸) وثار أخوه الصالح به ( ۱۲4۰) وأخرجه 
من مصر ء وعقد الصليبيون حلفاً مع أمير دمشق المسلم على الصالح فاستنجد 
بأتراك خوار زم فاستولوا على القدس ونهبوها وقتاوا عدداً كبيراً من أهلها ( ۱۲۵6) . 

الحملة السابعة ( ۱۲4۸ - )١764‏ قادها لويس التاسع ملك فرنسا ‏ فتأهب 
هری الثالث ملك إنجليرا لغزو فرنسا ‏ فاستولی على دمياط (۱۲4۸) وغلبه 
المماليك فى وقعة المنصورة ( ۱۲۵۰) وأسره وعظم نبلائه تورنشاه بن السلطان 
الصالح أيوب ثم أطلق سراحهم لقاء فدية وتسلم دمياط (۲) فقصدوا عكا وأقاموا 
فیا أربع سنین رحلوا بعدها إلى آوربا . وخاف السلطان الظاهر بیبرس ا مغول فحالف 
إمبراطور بيزنطية ميخائيل بليو لوغس وبعض أمراء صقلية وإسبانياء واجتاز الفرات 
على ظهور اليل إلى المغول وهزمهم ف بلادهم . ثم أحيا اللحلافة العباسية باستدعائه 
أبا القاسم العباسی ومبايعته فى القاهرة ( )۱۲٦١١‏ وخرب كنيسة الناصرة (۱۲۳۳) 
وسقطت ف يده قيصرية ( 1758 ) وصا حتہ صفد على أءان ألنى فارس فیہا ( )۱٢٦١٦‏ 
فجمعهم وقتلهم عن آخرهم . ويافا )۱۲٦۷١(‏ وأنطاكية ( )۱۲٦۸‏ فقتل من 
حاميتها ٥١‏ ألفاً وسبى ٠٠١‏ ألف بیع بعضہم فی أسواق .صر > وأحرق قلعتها 
وكنيستها وغم آموالا طائلة ما ؟) واستسلم له حصن الأكراد ( ۱۲۷۱) . 

ا حملة الثامنة ( ۱۲۹۷ - ۱۲۷۰) جردها لويس التاسم ملك فرنسا ولکنه 
قضى نحبه آمام توس ( ۱۲۷۰) بیغا كانت الامارات الصليبية ومدنها تسقط 
الواحدة تلو الأخرى فى أیدی سلاطین‌مصر : فرد قلاوون ( ۱۲۷۹ -- ۱۲۹۰) 


)۱( أبو الفدای + ۳ ص ۱14۸ . 
(۲( ۰ .م Joinville,‏ 


(۳) القریزی » ج١‏ » ص ۲۹-۲ . 
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على غزو المغول سوريا واستعجالم البابا وبعض ملوك أوربا فی حملة صليبية 
سک یو رت بعض أمراء إسبانيا » وأميرة صور + 
واتفاق تجارى مع جنوى ثم هزم المغول وأخضع قلعة المرقب ( ۱۲۸١‏ ) وطرابلس 
فهدها ودك قلعہا (۱۲۸۹) وفتح ابنه الملقب بالأشرف (90؟١ 1‏ ۱۲۹۲) 
عكا وقتل حامیہا عن آخرها وأحرقها ( )١"١‏ فأدى سقوطها إلى جلاء الصليبيين 
ا كان فى أیدیہم : صور ء وصیدا » وبیروت . وطرطوس . 


وهكذا ردت أوربا على غزوات المسلمين بان حملات » وقيل عشر بإضافة 
حملة سيجفارد جور سالفار ملك العرويج ( ۱۱۱۱-۱۱۰۷) وحملة يوحنا هو نبادى 
(۱4۶۳) وما تفرع عن تلك ا لحملات: إذ انتزع فرسان القديس یوحنا الذين 
تأسسوا فى القدس ( ۱۰۷۰) ونجوا من مذبحة عكا بفرارهم إلى قبرص (۱۲۹۱) 
رودس من ال مسلمین ( ۱۳۱۰) ومالطة وتسموا باسمها ( ۱۳۱۰ - ۱۵۲۲) وغزوا 
الإسكندرية وہبوھا ( ۱۳۹۵) وطرابلس بلبنان والهدية من أعمال تونس (۱۳۹۲) 
وقد كان فیلیب لیبل ملك فرنسا قد صادر آموال ۳ الفرسان وعم 6 وألغى 
البابا نظام فرسان المعبد ( ۱۳۱۲) وصادر إدوارد الثانى أملاكهم فى انجلترا . 
وقد حالف بعض الحملات الصليبية النصر حيناً وباء بعضها بالفشل ثم انتہت 
جميعاً بہزیة الفرنجة وعودتهم إلى أوربا عودة المسلمين من معظمھا إلى الشرق . 


: الإمبراطورية المغولية‎ - ١ 

وفها كانت ا حروب الصليبية تشرف على نهاینها ظهر جنكيزخان  1١57(‏ 
۷ ) فوحد قبائل المغول (۱۲۰۳) - ويطلق العرب عليهم التتر » وقد اشتقوا 
کتابانہم من الامجدية السريانية فعل قبائل المانشو ‏ ووضع أساس أكبر 
]مبراطوریة زعزع قوادها الممالك ما بين الصين وبين الإدرياتيكى وقضوا على 
غيرها : ففتح المغول محاری ( ۱۲۱۹) وسمرقند ر( ٠۰۷ھ‏ ودمروا خراسان ونیساہور 
واستولوا على هرات » وهزموا الروس عند نہر كلكا وجلسوا فوق أسراهم من القواد 
الأشراف ليطعموا و لمة النصرء فاتوا تحہم اختناقاً ( 1774) ٭ 3 ارتدوا عن روسيا 
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لفتح الصين » ولا رجعوا إلیہا ( ۱۲۳۷) بقيادة باتوخان حفید جنکیز خان » دکوا 
المدن وأحرقوا موسكو وحاصروا فلادهير وفتحوا كييف ( ۱۲4۰) وانطلقوا ينهبون 
ويدمرون ويقتلون. ثم سيطرت حامیة إحدى قبائلهم على القسم الأكبر من روسيا 
مدى ۲۵۰ عاماً »> فوضعت ا حزیة على أشرافها وجندت من أهلها وصالحت 
الكنيسة الروسية طمعاً فى تأییدها » على حماية رجاطا ومتلکاتہا وإعفاتهم وإياها 
من الضرائب . وأغار المغول على بولونیا واغجر وأمانيا (۱۲۳۷) وهزموا البولونيين 
والآألمان ( ۱۲6۰) وقطعوا الدانوب إلى بلغاريا وخر بوا بلاد مابين الہرین وأذربيجان 
وأرمينيا وجورجيا ( ۱۲۵۵ - ۱۲۵۳) وعبر هولاكو نہر جيحون واكتسح فارس 
وبغداد والشام ( )۱۲٥۸‏ ثم جاء تيمور لنك ( ۱۳۳۹ - ۱۵۰۵) فاعتنق الإسلام 
ورد نسبه إلى جنكيزخان واجتاح فارس وبغداد (۱۳۹۳) وموسکو ( ۱۳۹۵ 
وكان قد أنفذ تقتمش لغزوها ۱۳۸۰ - ۸۱) والند (۱۳۹۸) وسوريا (۱4۰۱) 
وقهر العمانيين ( )١407‏ وتوف فى زحفه على الصين (۱۵۰۵) . 

وعاد سلاطين دی بعد تيمور لنك إلى عروشهم قرناً آخر آزام بعده عنما 
الفاتح بابور ( ۱۵۲۵) وأسس فيا أسرة المغول التركية . 

وتتکب ابنه میون خطاہ فألأه الأفغان إلى فارس حيث أعد جيشاً استعاد 
به عرش أبيه . وكانت زوجته قد أنجبت له فی أثناء نفيه ولد أسماه محمداً . 
وأطلقت عليه افند لقب أكبر . فلما تسل‌مقالید الحكم )٥٥١١(‏ وسع رقعة 
ملكه وجمع فى شخصه السلطات . وقام بكثير من ضروب الإصلا حواقتى مكتبة 
ضمت ۲٢‏ ألف خطوط ‏ وكان يزدرى الكتب المطبوعة الى قدمها له اليسوعيون 
الذين عهد إلیہم بتربية أحد أبنائه - وأشرف بنفسه على بناء ا حصن فی أجرا ء 
ثم کون من الديانات ديانة جديدة ونادى بنفسه رئيساً علیہا . فثار به المسلمون وشق 
ابنه جهان كير عصا الطاعة عليه » ولا تون ۸ يصل عليه رجل من أية عقيدة 
اه تلق 

وانغمس جهان كير فی ان حمر وا جون والقسوة فأفقر لهند . واستبطأ موته ابنه 
جهان فحاول اعتلاء العرش( 1577 ) ففشل وعند مابلغه نعيه أسرع من‌الدكن حيث 
٠‏ كان ختفیاء وأعلن نفسه إمبراطوراً ولقب بشاه جهان وقتل إخوته جميعاً وأسرف فی 


۷ 


الضرائب والاضطهاد إسرافاً أجاع افند . وفات جهان قتل أ أبنائه» فکتب لأحد 
ود و أو رنجز يب أن يثور بھ(۷١٦۱)ویزحف‏ عليه من الاکن ويلقيه فى حصن أجرا . 
وكان أورنجزيب تما ورعاً بحفظ القرآن ویقم الصلاة ویصوم رمضان ويجاهد 
الوثنيين . 

1 عض على موته سبعة عشر عاماً حى عزقت إمبراطوريته شر مزق ء فا 
كيه كبر کا اضاعه جهان كير بقسوته » وشاه جهان بإسرافه » وأرنجزيب 


بتعصبه ا 


۲ - السلطنة العمانية : 

وبعد أن ألى الستار على ا حروب الصليبية آسس آبو عیان الرکی السلطنة 
العمانية (۱۳۰۰) على أنقاض الدولة السلجوقية وحساب الولايات البيزنطية . ثم 
طفق خلفاؤہ یوسعون رقعتہا : فاستولى مراد على بلغاريا وصربیا ( ۱۳۸۵ = ۱۳۸۲) 
وامزم ٤‏ بلوشنك (۱۳۸۷) وقتل ف وقعة قوصوة (۱۳۸۹) وخلفه ابنه بایزید 
الأول 6۱4۰۳-۱۳۸۹۱ نام به خطر العمانيين فألفت أوريا جيشاً لقتاخم 
من فرسان الجر وبولونيا وفرنسا وألمانيا بزعامة سجسمند ملك اجر فقهرهم 6د 
ف وقعة نیقوبولیس (۱۳۹۹) ومد ملكه من الفرات إلى الدانوب . وكسره : 
تيمور لنك فی وقعة أنقره وأسره وأحد أبنائه (۱۶۰۲) وتنازع أبناء بایزید العرش 
بعده فعاد السلاجقة إلى إمارامهم » واستقل الصرب والبلغار والأفلاق حى استرد 
محمد الأول ( ۱٤١١‏ - ۱8۲۱) ما كان للعمانیین قبل وقعة آنقره . وانتصر 4 
أسطول البندقية ى وقعة غاليبول وحالف القسطنطينية وإمارات النصارى . 
عهد خلفه محمد الثانی ( )۱٢٤۸١ -- ۱٤١‏ سقطت القسطنطينية فأعمل 5 
فا القتل والهب والاسترقاق » وحولواکنیسہا أيا صوفیا إلى جامع ( ۱4۵۳) نم أمن 
النصارى على ديهم وأملاكهم > واتخذ القسطنطينية عاصمة فاقتبس ومن جاء 
بعدہ من السلاطین الکثیر من النظم البيزنطية حى قيل : ما السلطان إلا إمبراطور 


۱( قصة الضارة 3 الحزء الخالث 3 اند وجبرانہا ص ۱۲۰ وما يلها 3 تالف ول ديورانت 3 
ترجمة الدكتور زكى نجيب محمود 4 منشورات الإدارة الثقافية مجامعة الدول العربية ( القاهرة ۰ ۵« 


A 


. وبلغ كثير ون من ارا كسة والیونان والإيطاليين والألبانيين والسلاف 
1 أعلى مراكز الدولة وما الصدارة العظمى . كا خلف العمانيون الحلافة 
الإسلامية وأحذوا عا الاسلام والأمجدية وکانت حروفهم سريانية ۔ وألوف 
الصطلحات الدينية والشرعية والعلمية والادبية ٠‏ هزم بایز ید الثانی ( ۱٤۸١‏ -- 
1۱۲\( اش م فاستسلم إلى فرسات القديس یوحنا فى رودس (۱4۸۲) وأدى 

السلطان 4۵ ألف دوقة سنويًا لثلا يشجعوه على المطالبة بالعرش أو يتخذوه 
عوناً فى حرب صلیبیة على الأتراك . فنقلوه إلى فرنسا . ثم إلى الفاتیکان ( ۱4۸۹) 
فأسرع السلطان بإرسال مرتب ثلاث شتوات إن البابا » م رأس حربه أكد له أنه 
هو الذی نفذ فی جنب ا مسیح ( ۱4۹۲) وقد استعان البابا الکسندر ببايزيد الثانى 
على فرنسا ( ۱٤۹٤‏ ) إلى أن أرغمه الانكشارية ‏ وأصلهم من أسرى الدول الأوربية 
أو الرقیق أو الحزية مكنوا للسلطنة طوال ثلاثة قرون ‏ على التخلى عن العرش 
وخلفه ابنه سلم الأول ( ۱٥١٢‏ - ۱۵۲۰) فاستول على تبريز وجزء 2 أرمينيا 
(۱۵۱۵) وسوریا (۱۵۱5) ومصر ( ۱۵۱۷) وأجلى خير الدین بروسا وأخوه » 
وكانا عمانیین من أصل یونانی » الإسبان عن ابلزاثر ووهباها للسلطان ( )۱٥٥۸‏ 
وی زمن سلمان القانوف ( )٥٥١١ - ٠٠۲۰‏ أخضعت أكثر بلاد الجر » وفتحت 
رودس آخر المعاقل الأوربية فى شرق البحر التوسط (۱۵۲۲) واعتقل 
بعض الحواسيس العمانیین فى رومة فبلغ افلع بین سکانها مبلغاً ذکرهم بهنییعل 
بعد انتصاره ی کانای ( ۲۱۰ ق ی مس ولکن ہب رومة م أت على يد العمانيين 
بل بایعاز من ملك إسبانيا فغزاها زعم تیر ولى بحيش من الرتزقة الآلمان واب منود الاسبان 
- 0۱6۲۷ فانطلقوا یقتلون آهلها فى البیوت والستشفیات واللاجی والعابد > 
ویهتکون آعراض احصنات » وینہبون الکنائس والأديار » ويحولون بعضها إلى 
اسطبلات ؛ و مجردون الفاتيكان من كنوزه» ويركبون من وقع ی أیدیہم من الاساقفة 
دواب قذرة ووجرههم نحو ذیوفا وعلیہم شارات مناصیهم - واحتل بییری رئیس ۰ 
وهو أمير بحر عمانى من أصل اوری عدن ( ۱۵6۷) وسقط )۱٥١١(‏ وأخضع 
سنان باشا الألبانى طرابلس الغرب ( )۱٥٥١١‏ والمن ( ٠١۹۸‏ ) وتونس )۱٥۷١(‏ 
فامندت سلطنة العمانيين من الدانوب إلى دجلة ومن القرم حتی شلال النیل الأول . 
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ولا حاصروا فبینا (۱3۸۳) للتدخل فى سياسة آوربا جاعت بداية ایهم : 
فخسروا ا جر ( )۱٦۸١‏ واستوی اسویون على بلغراد ( )۱٦۸۸‏ واستعادها العمانیون 
)۱٦۹۰(‏ وانتصروا على العْسا وروسیا ( ۱۷۳۵ - ۱۷۳۹) ثم ضعفوا فانسلخت 
الخزائر عنہم (۱۸۳۰) وتونس (۱۸۸۱) ومرا کش (۱۹۰۱) إلا أن سلطنتیم 
كانت من أطول الدول الاسلامية عمراً ارتى عرشها ستة وثلاثون سلطاناً من صلب 
عمان ( ۱۳۰۰ - ۱۹۲۲) . 


۳ - طرق التجارة : 
ومرة آخری لم یسدل الستار » انا رفعته الا کتشافات بحيث كاد يسفر عن 
العالم قاطبة ف سلع تنقلها البواخر وتفرضها الدافع : 


(۱) ف الشرق الادی : 

لقد کان الحملات الصليبية شأن كبير فى استثناف التجارة الواسعة بين 
الشرق والغرب ۰ وفتح الأسواق الدولية ها ۰ وقیام الصارف بتمویلها ۰ وتنظم 
الحكومات قوانینها تنظما دقیقاً . ولعل أولى الفردات العربية فى التجارة الأوربية 
قبل القرن العاشر الیلادی التعريفة وا خرن إلخ . وأقدم نقود الفرنجة الذهبية تلك 
الى ضر ما البنادقة ف القدس وعليها كتابة عربية > وأول قنصل بلنوی فى عکا 
(۱۱۸۰) وقد بعث صلاح الدين الأيولى إلى الحلیفة بكتاب (۱۱۸۳) يبرر 
فيه تشجيع هذه التجارة بقوله : ومن هؤلاء الحيوش البنادقة والبياشنة وال جنوية .. 
وما مهم إلا من هو الآن جلب إلى بلدنا آ لة قتاله وجهاده ويتقرب إلينا بإهداء 
طرائف أعماله وبلاده . وكلهم قررت معهم المواصلة!'2 . وعقد صلاح الدين 
مع البنادقة والحنويين اتفاقات لتوريد السفن وا حشب والسلاح والذخيرة ‏ 
ولطالما سخط البابا على هذه التجارة وحرمها فلم يفلح - ولا عطلت غزوات المغول 
الطرق البرية بين آوربا وآسیا » نی القرن الثالث- عشر » تحولت تجارة 
ا مند والصيين والوصل وا حلیج العرنی وثما ی أفريقيا إلى ثغور مصر ولبنان وسوریا 


(۱) أبوشامة » کتاب الروضتین » فى حوادث سنة ۷۵۰ . 


۷۷۰ 


وضمت إلى حاصلالہا ‏ فامتلأت تلك الثغور بالڈرز والسكر والمّر والتوابل 
والأفاويه والأبزار > وبالأحجار الكريمة والعاج والطيوب والعقاقیر ‏ وبنسيج 
الحرير والکتان والقطن الوصلی والبغدادی والدمشتی والأطلسى ٠‏ والسجاجيد 
والطنافس وآ نية ال حزف والزجاج والأصباغ وأدوات الرف . وكان تجار قطلونيه 
وجنوى ولبندقية ومرسيليا ورغوصه ۲۲ وبرشلونه ‏ وعقد ا لحفصیون فى مراكش 
(۱۲۰۸ - ۱۳۰۹) اتفاقات تجارية مع برشاونة » ومرسيليا » وجنوى ؛ وبيزة 
والبندقية » وصقلية » ما يبرر دفع ابلزية لصقلية » ثم لأراغون » ثم استأنفت 
علاقاما التجارية بأوربا فى أوائل القرن السابع عشر فشملت بريطانيا وهولندا - 
وغيرها يفدون فی مواسم معينة بمتاجرهم فيعرضونها فى مستودعانهم على تلك الٹغور 
ويبتاعون سلعها . وحذا الماليك حذو صلاح الدين فعقدوا الاتفاقات وزادوا 
عليه احتكار بعض السلع وفرض الکوس على كل ما يمر بمصر لقاء منح البنادقة 
والحنويين امتیازات » فقامت الحرب بینہما علیہا ( ۱۲۹۸) ولا هزمت البندقية 
جنوى وجعلها تقتصر على تجارة البندقية » أنشأت هی فى الاسكندرية فندقين 
وكنيسة وحمامات حصر تجارها نشاطهم فيها وكانوا | يقفلون على أنفسهم وقت 
صلاة اة وف آنا الفتنة وکل مساء ویسلم الفتاح إلى قنصلهم فيعيده الم 
صباح اليوم التالى > وقد قدرت صادرات البندقیة إلى الشرق الأوسط بعشرة ملایین 
دوقية فى السنة » وكان لمصرف تشيجى فروع فى القسطنطينية والإسكندرية 
والقاهرة » ومائة سفينة ترفع رايته » وخمسة وعشرون ألف عامل مأجور عنده . 
واستول البنادقة على رافنا )١515١(‏ كم تجارهم العربية ثم أضافوا إليها الركية 
بعد سقوط القسطنطينية ( 0۱4۵۳ وأفادوا من 5 الشرق الفارين من العمانيين 
إفادمهم من علماء الغرب یق ا وا والفن » وبدأوا صناعة ال حزف ( (۱٤۷١‏ ولبوا 
.. دعوة السلطان محمد الثانى فبعثوا إليه الرسام جنتيل فزيئن حجرات قصره فی القسطنطينية 
( ۱8۷۶) ونزلت ملكة قبرصعنها کم من قبل البندقية( ۱٤۸۹‏ ) وعرض‌دوجها 
على المماليك المساهمة لإعادة القناة القديمة ( 4 )١6١‏ ولكن ضم العمانيين مصر إلى 


)١(‏ وهی مرفأ على الادرياتيكى حاصره العرب فى القرن التاسع وارتدوا عنه » ثم حالفوا أهله فامتدت 
تجارم إلى مصر ولبنان وسوريا والبحز الأسود وثمالى أفريقيا . 


۷۱ 


سلطنہم قضى على الشروع . ولا عقد الفرنسيون معاهدة الامتيازات مع سلمان 
لقنو( ١ ٥‏ ) أنشأوا تجارة رسمية ف الشرق الأدنى وأقاموا قنصلا فى الإسكندر, 7 
م نقلوه إلى القاهرة (  )۱۲۱۱‏ رجع إلى الاسكندرية فار ( ۱۷۷۷) وأسس 
الانجليز الشركة التركية ( )۱٥۸۱‏ وبعثوا أول سفير فى بلاط السلطان وعينت 
الشركة قنصلا” لا فى القاهرة ( ۱۵۸۳) وناقستها فرنسا فحملتہا على استدعائه 
)۱۷۵٢ (‏ واتفق الفرنسيون والبنادقة على الإنجليز ء ثم ضموهم إلیہم فى مزاحمة 
مت واستطاعت شركة اند أن تبيع الصادرات الشرقية إلى أوربا عن طريق 
رأس الرجاء الصالح بنحو نصف أثمانها » وأول من نزل طراباس بلبنان البنادقة 
وانتقل إليها قنصلهم من دمشق (۱۵4۵) ثم آقبل عليها الفرنسیون فاحتکروا 
مها تجارة ا حریر والسجاد والقطن . ولا اتخذ فخر الدین الثانى ( ۱۵۹۰--۱5۳۵) 
صیدا عاصمة ( )۱٥۹۳‏ - ثم مدت إمارته من طرابلس إلى الناصرة » واعترف به 
الباب العا لی سيدا على بلاد العرب من حلب حتی حدود مصر( ۱۹۲٤‏ )- أصبحت 
أكبر میناء تجاری فی شرق البحر الأبيض التوسط واستورد الفاورنسيون - وقد 
عقد فخر الدين معاهدة مع دوقهم ( ۱۹۰۸ ) وفر إلیہم من الباب العا لی ( ۱٦١١‏ 35 
1۸( وم من عندهم الهندسین والحبراء الزراعبین - الحرير والقطن والرماد 
والقمح E‏ خلفهم الفرنسيون » فقدرت تجارہم مع مع الشرق الاذن باریعة عشر 
مليون جنيه ( )۱٦٦١‏ مہا ثمن ۷۰۰ بالة حرير من صيدا وحدها ۰ وكان بيعها 
منه ی السنة بمبلغ 4۰۰,۰۰۰ فلس هذا خلا ما كانت تستبضعه منه من 
النبيذ والأخشاب وغيرها فأربت أرباحها من سائر سلعه على ملیون ليرة فى العام ٠١‏ 
ما اقتضاها إقامة قنصلية فانتدبت ها أبا نوفل الخازن نائب قنصل فى بيروت 
(1588) ثم قنصلا" )۱٦٦۲(‏ واستمر هذا النصب فى أسرة اللحازن نحو مائة 
سنة » ثم خلفها الشيخ غندور سعد الخورى ( ۱۷۸۷ ) وقد خصت أبناء الطوائف 
المسیحیة الشرقية بائنتى عشرة منحة لیتلقوا العلم فى كولج لوى ليجران (۱۷۰۰) . 
وأثرت بعض المدن الأوربية والشرق الأدنى وثمالى أفريقيا »> بفضل هذه 
Ristelhuebert, Traditions françaises au Liban, p ۰ (۱)‏ 
( ۲) ماسون » تاریخ التجارة الفرنسية ی الشرق . 


۷۲ 


التجارة العالية وجمع الماليك‌من مواردها آموالا طائلة بنوا بها أكثر الساجد والمدارس 
والستشفیات . 


رب ) ف افند : 

منذ أن عاد مارکو بولو ( ۰-۱۲۵۶ ۱۳۲۳) مع عمه وأبيه من الصين (۱۲۹۵) 
بر وة طائلة من الأحجار الكريمة فتحت آوربا عیونها على ثراء الشرق الأقصى . 
وغل آثر البضة العلمية اکتشف برتلمیو دیاز 0 الرجاء الصالح وآبحر منه إلى 
افند ( ۱٤۸١‏ ) وقصد کولبس الإيطالى ء وکان يعمل ساب إسبانيا » اند 
)۱٢٤١ (‏ وأرسل ملك البرتغال فاسكو دی فی آربع سفن فدار بحراً حول 
زامن الرجاء الصالح . وعند ما بلغ مدغشقر تعرف بأحمد بن ماجد ‏ مصنف 
کتاب الفوائد ى عم البحر والقواعد ‏ فهداه إلى مجاهل احیط ا مندی!'' وما رست 
سفنه فى مياه كلكتا )١594(‏ حى وقعت الكارثة الكبرى : 

لقد أحسن ملك مليبار وفادته وحمله رسالة إلى ملك البرتغال جاء فیہا : 

زار ملکی فاسکو دی جاما » وهو شریف من کرام آسرتکم »> فسررت 
بزیارته سروراً عظیماً ون فی مملكتى لوفرة من القرفة : واقرفل والفلفل والرجان 
والنسیج القرمزى . 

فکان جواب ملك البرتغال مطالبة اند عستعمرة لتجارته ونشر دینه » عن 
طریق أسطول عقد لواءه » لفاسکو دی جاما ( 0۱4۹۹ فنال الامتیازات » 
وان لکبرال فا کتشف البرازیل فى طريقه (۱۵۰۰) وثبت آقدام البرتغاليين فى 
کلکتا > وثالث عقد لدی ا ایدا ( ١‏ ۱۵۰) فانبثوا واستولوا على جوا ( ۱۵۱۰) - 
ثم نالت فرنسا مثل امتیازامہم 6۱۵۳۵۱ وانجلیا ( 0۱۵۸۰ وهولندا (۱۰۱۲) 
ثم غيرها من البلدان الأو ربية - وعظمت تجارتهم من ا مند فكانت الرحلة الى 
تتكلف 4۰۰۰ جنيه با فما تن السفينة تباع حمولتها وحدها يبلغ ۱۵۰۰۰جنیه . 
ولکن البرتغاليين ل يقنعوا بذلك الراء العريض ففتحوا مالقه وجز يرة هرمز على مدخل 
الحليج العرلى وبسطوا فوم م على عدن ومصوع وقمران » وجابوا البحر الأحمر 
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۷۳ 


واستولوا على سفن مصر والبندقية . واستغاث ملك ملیبار - وقد اشہر فى مصر 
وأفريقيا ولبنان وجزيرة العرب باسم ا مك التاجر ۔۔ وتجار السلمین بائنین من 
ملوك الحند و عصر فأنذر السلطان الغورى البابا بتخریب الأماكن النصرانية المقدسة 
إن لم يوقف البرتغالیین عند حدهم . ثم جهز حملة بحرية بمعاونة البنادقة فانتصرت 
على البرتغاليين » ثم انہزمت أمامهم فى وقعة قرب ديو (۱۵۰۹) فسيطروا على 
احیط الهندى » ومن بعد على بحر الصين »> حوالى قرن ونصف قرن يكسبون 
خلالها فی کل سنة من اند لوا ونصف ملیون ديوك ك ذھباً ببعٹون بشلا إلى لشبونة 
فأثرت ثراء فاحشاً » وازدھرت بلدان شواطی" ال حیط الأطلسى وا مندی » فى حين 
ركدت ثغور البحرين الأبيض التوسط والأحمر . وكان لركودها أسوأ الأثر نی 
حياة الشرق الأدنى السياسية والاقتصادية والاجماعية » وأحسن أثر فی الهضة 
الأوربية » حى آثرها بعض المؤرخين على الخطوطات الإغريقية الى حملها 
البيزنطيون من القسطنطينية إلى أوربا الغربية . 
ومهد الانقلاب التجارى فی أيام كولبس إلى انقلاب صناعى یسر لأوربا 
إنتاج سلع أتقن وأرخص وأوفر ‏ ولا عجزت عن تصريفها فیہا جدت فى البحث 
عن أسواق ها فى العام > وجابت بعثاتها الشرق لاستخراج كنوزه » وهكذا 
تأسست شركة ا ند الشرقية فى أندن ( ٠٠۹١‏ ) وشركة اند الشرقية فى هولندا 
(۱۱۰۲) وتعاونتا فما بینہما فظهرت أول سفينة إنجليزية فى البصرة ( ٠٠٠‏ 
وحل افولندیون » وقد تحرروا من إسبانيا » محل البرتغالیین فى عبای ( )١558‏ 
وش تلك السنة تأسست شركة الملاحة الشرقية ف باریس 555:6 وسط 
الفرنسیون حمایهم على ا مند )١0/50(‏ ثم حق الإنجليز بهم إليها وأجلوهم بعل 
معارك عنها فأثرت شركة اند الشرقية منها » إذ صارت تی ما یکلفها 5 
ريال بعشرة ملايين حى بلغ من السہم فيا ۲ ألف ريال ثم أقامت مستعمرة 
بريطانية فى الهند )۱٦۸١(‏ وأنشأت مراكز تجارية فى مدراس وکلکتا و عبای 
وحصنہا ووفرت لما جنداً خاضت ۳۳ المعارك ورشت وارتشت حى أفقرت امنود 
فثاروا ( ۱۸١۷‏ ) وقمعت إنجلرا ٹورہم وحلت ل شركة اند مستعمرة ة للتاج . 
ثم حاربت فى اند - وقد ضمت بورما إلى أملاك التاج ( )۱۸۸۲٦‏ ماثة وإحدى 


۷ 


عشرة حرباً حى تم ها فتحها . فنشرت قافا بين الطبقة التعلمة باستضافة 
مئات الطلاب ی جامعتها ‏ خلا ال لاف الذين قصدوا جامعات أوربا وأمريكا 
فعادوا يترجمون الفنون والا داب والعلوم الغربیة إلى اللغات المندية . ويحيون الراث 
المندى عا فيه الإسلاى » ععاونة المستشرقين » عن طریق إنشاء ا حامعات 
والمكتبات والتاحف والمطابع وا حجلات والجمعيات ؛فرتب وحقق وترجم وصنف 
فيه واستعاد تأثيره الأول : لقد كان أثر الفكر الهندى فى ثقافات الأم الأخرى 
شديداً فى عهود ضعفها أو انہیارھا أو نضا : فقال أفلاطون بتناسخ الأرواح > 
واستسلم زینون الصيداوى للقضاء والقدر » ووردت الأفلاطونية الحديثة من مناهل 
افند . ونقل إلى العر بیة الكثير من مصنفانها حى إذا سقطت رومة وعطلت غزوات 
المغول الطرق البرية بين أوربا وامند تعتر تبادل الفكر بين الشرق والغرب 
خلال مثات الأعوام . إلى قيام الاستشراق فاستعادت المند تأثيرها فى كبار فلاسفة 
الغرب . فتصور فخته مذهباً مثالينًا على غرار مثال شانكارا ء وأوشك شوبنهور أن 
يدخل فى فلسفته مذاہب البوذية والیوباتشاد والفيدانتا » وانہی شلنج إلى القول بأن 
اليوباتشاد أنضج حکمة بلغها الانسان »> ولتزم نيتشه مذهب التقمص حى 
وفاته » واعترف العالم بطاغور وغاندى و إقبال الذين مزجوا بين الثقافتين الشرقيةوالغر بية. 

(ج) ف الحبشة : 

وجمع الإمام أحمد بن إبراهم أمير هرر الأمراء المسلمين حوله » واستعان 
بالعمانيين المطلة مرا کزهم على البحر الأحمر » وعقد معاهدة مع البندقية ثم غزا 
الحبشة )١619(‏ وحاول إمبراطورها لبنادنجل رده فهزم هزيمة منكرة ودخل 
الإمام أحمد مدينة أكسوم فامتنعت عليه فأحرقها وحمل نفائس كنائسها وأرسل 
بأسراها فبيعوا رقیقاً فی الأسواق . 

وی مطلع عام ۱۵6۰ اجتاحت جيوش الإمام الحبشة كلها وقضى إمبراطورها 
الطريد نحبه » فرأى خلیفتہ الإمبراطور جلوديوس الاستعانة بالبرتغاليين فأمدوه 
بأربعمائة وخمسين جندينًا على رأسهم القائد کریستوفر دا جاما )۱٥٥١١(‏ ول 
هزموا فى الوقعة الأولى وأسر تنم فقد أوقعوا افز يمة بجيوش الامام وشجعهم النصر 
على اختراق جيوشه وإصابته جرح میت . ولا عاد الإمبراطور إلى قصره ( )١848‏ 


۷۵ 


رأى مكافأة البرتغالیین على حسن صنیعهم بتحویل ا حبشة من الذهب الأرثوذ کسی 
إلى المذهب الكاثوليكى . وكانت بعثة برتغالية قد وصلت ا حبشة فى أثناء غیبته 
برئاسة رودریجز وعها راہبان يسوعيان يحملانرسالة من سلطان اطند لضم الحبشة إلى 
الاب الکائولیکی ففعل ثم ارتد عنه . ولا أرسل الأب ابراہم 7 ت وکان 
مارونینا من حلب » تقر ف رومة ۰ وانضم إلى الرهبانية اليسوعية » وكلف مخدمة 
نصارى السريان ف ملیبار = إلى مصوع قتل عام ۱۵۹۵ . 

( د ) ف الصين : 

وبلغ البرتغاليون عدافع سفہم كانتون ( ۱۵۱۷) فتلقتهم تلق القرصان سجن 
وتقتيلا » حى إذا ساعدوا الصين على قراصنة آخرين كافأتهم» بأن منحتهم حق 
استيطان مكاو وحكمها وتشیید مصانع كبيرة للا فیون علیہا واستخدام الأهلين فيا 
فعاد أحدها علیہم بربح قدره ١,550,٠٠١‏ دولار فى السنة . 

وبعد أن ضح الإسبان جزائر الفلبين (۱۵۷۱) استقروا فى جزيرة فرموزہ مم 
خلفهم المولنديون . واستولوا على جاوه )۱٥۹١(‏ - وکان المسلمون قد دخلوها 
مم وا وقوسعوا فى نشر الإسلام فيا بإصهارهم إلى أمراء الٹغور 
الجاورة وأقدم الآ ثار الإسلامية قبر فاطمة بنت ميمون ( التوفاة عام ۱۰۸۳) - 
وأنشأ المولنديون مدينة بتافیا ( )۱٦٦۹‏ وشركة ا مند الشرقية المولندية للتيجارة . 
ثم أقبلت جس سفن الجايزية 151/7 عل کانتون ۰ وأسکتت داف 
المدافع الى قاومتها وأنزلت ف المدينة بضائعها . ولکنها أثارت العقبات فى وجهها 
بإرسال الأفيون إلى الصين ولا أوفدت إلى الإ مبراطور شين لونغ ( ۱۷۴۷ ۱۷۹۱۰) 
بعثة برئاسة اللورد مكارتى لعقد مغاهدة تجارية معه رد علیہا بخطاب إلى الملك 
جورج الثالث جاء فيه : وخليق باث أا الملك أن تحرم شعورى هذا ء وأن تکون 
ف الستقبل أكثر إخلاصاً وولاء ما كنت نی الاضی حى يكون خضوعك الدائم 
العرش من أسباب استمتاع بلادك بالسلام والرخاء فى مستقبل الأيام . 

وف مطلع القرن الثامن عشر بدأ استيزاد الأفیون من اند إلى الصين فحرمته 
حکومتا مراراً وأمرت المستوردين الأجانب (۱۸۳۸) فی كانتون بتسلم ما فى 
مخازمهم منهء فلما أبوا حاصرت أحياءهم واستولت عل عشرین الف صندوق عنوة 


۷۲ 


فانسحب البر یطانیون إلى هنغ كنغ حيث أطلقوا مدافعهم على مدنہا فصا حهم 
الصين على التخلى عن هنغ كنغ وفتح خمسة ثغور للتجارة الأجنبية وامتيازات 
عديدة ۳ 

وطلبت عدة دول أخرى > مها فرنسا والولايات المتحدة الأمريكية . تطبيق 
تلك الامتیازات على رعاياها وتجارها فأجيبت إلى طلا . ولا تمادت فيا وأبتها 
الصین علیہا فتح الر يطانيون والفرنسیون كانتون وأملوا على الصين معاهدة شجعت 
دولا“ كثيرة فاستولت روسيا على الأراضى الواقعة شهالى نہر عامور وشرق نہر الأوسرى 

(۱۸۸۰) واستقطعت فرنسا ا مند الصينية (۱۸۸۵) واغتصبت اليابان فرهوزه 

(1844) وحررت كوريا لتستول علیہا ( ۱۹۱۰) وفازت ألمانيا بشبه جزيرة 
شانتنغ (۱۸۹۸) و واحتلت الولايات المتحدة الأمريكية جزر الفلبين ( ۱۸۹۸) ۰ 

وی عام ۱۹۰۰ قام الملا کون الصینیون بذبح المسيحيين من فیہم الراهبات 
والأطفال » فزحفت ا حیوش المتحالفة على بکین لحمایة رعاياها وأعملت ى ای 
السلب والهب والقتل > وفرضت علیها غرامة حر بية قدرها ۳۳۰ مليون دولار . 
رفعتها معظم الدول عنها لقاء تعلم الطلية الصينيين فی جامعانها . ورجع طلبة الغرا 7 

من نجلرا والولايات المتحدة واليابان إلى الصين با حدید من العلوم والاداب والفنون 
فأذاعوها فیہا بفضل العونة الى لقوها من ا حکومات والنظمات والأفراد لإنشاء 
الكليات ۔۔- كهبة جون» و ء روکفار الصغير وقدرها خمسة ملايين دولار لكلية 
الطب 00 - والستشفیات والمعامل » خلا المنح الدراسية العديدة لتلی العلم 


6 - العودة إلى الشرق الآدنى : 

ما أجلت إنجلرا فرنسا عن ا حند > و فرنسا تجدید الطريق القديم ا مار 
عصر لكى تفسد على غر مها تجارنها المارة برس الرجاء الصالحء فأخذ عمال 
فرنسا وتجارها فى مصر يلحون على حكومهم للاستيلاء على مصر ء إلا آنا قنعت 
مها بعقد معاهدات مع البكوات والماليك ضمنت ها تيسير نقل تجارما عن طريق 


مصر . وأدرك جورج بولدوين » أحد أعضاء شركة افند الشرقية » الاتجاه 


۷۷ 


السیاسی لتلك المعاهدات فحمل حکومتہ على عقد مثلها مع البكوات والماليك . 

فى أواخر القرن الثامن عشر تطور الوقف السیاسی تطوراً سریعاً وخطيراً : 
فقدقامت الثورة الفرنسية » ونشب تالحرب بين إنجليرا وفرنسا االجمهورية ( ۱۷۹۳) 
وكتب نابليون إلى تالیران ۱۷۹۷ يقول : لن نلبث طویلا" حى نشعر باضطرارنا 
إلى احتلال مصر لتحطم إنجلترا . وكانت انتصارات نابليون على إيطاليا قد مكنت 
له فى الأرض وأطمعته فى الشرق موطن الفتوحات العظيمة » وزينت له إقامة دولة 
شرقية كبرى على ضفاف النيل ينعم مخيراتها ويضرب مما (نجلرا الضربة القاصمة . 
وهكذا بلغت حملة نابليون مصر ( تموز - یولیو ۱۷۹۸ وكان الإنجليز على علم 
بأغراضهاء فأسرعوا إلى تحطم أسطوها فى خليج أنى قير (آب - أغسطس ۱۷۹۸) 
وحصار سواحل مصر الشمالية حصاراً قطع الاتصال بین مصر وفرنسا ء وتأليب 
لعمانیین علا ٴء والاسهام ف إخراجھا حى جلت عن مصر ( أواخر عام ۱۸۰۱) 
ثم تعاقبت الأحداث وقد سجلها التاريخ الحديث . 


الفصل الرابع 
فنون وآداب وعلوم 


آما فنون وآداب وعلوم تلك البلدان الى فتحها العرب فقد انصرفت عنما الحلافة 
الأمویة ( ٦۰‏ - ۷۵۰) إلى درس القرآن الكريم وضبط اللغة لشرحه واستنباط 
الأحكام منه» وإلى تدوین‌الحدیث محافة ضياعه . ونظرت إلى كل ما عداہما نی 
ريبة وحذر » حى إن عمر بن عبد العزيز » وقد انتقلت الفلسفة فى أيامه من 
الإسكندرية إلى أنطاكيه ء استخار الله أربعين يوماً ليضع بين أيدى المسلمين 
کتاباً طبيًا - نقله ماسرجويه من السريانية إلىالعربية - يفيدون منه فى إصلاح 
آبدانهم ومداواة عللهم . وقبل انقراض اخلافة الأمویة بسبع سنين » نقل أول 
کتاب فى الفلك عن اليونانية بعنوان کتاب عرض مفتاح النجوم ۰ ونسب إلى 
رمس الحكم ۰ وین ۸ يدرك الأمويون قيمة الراث الیونانی واملیستیی فقد ترکوه 
وشأنه ‏ فعلهم بالمكتبات والراصد والستشفیات- يعلمه النصاری والصابئة والفرس 
فى مدارس شالى أفريقيا والإسكندرية والقدس وبيروت وأنطاكية وحران والرها 
وجنديسابور » ويحتفظون بأمهات كتبه فى ترجمة معظمها سریانی حى القرن 
العاشر . وكان العرب یقتبسون منه كلما دعہم الحاجة إليه فنقل الحجاج الحركات 
من ضم وفتح وکسر عن السريانية لیضع حدا للحن ء وأفضى اتصاخر با كان 
لنصارى دمشق من تفكير فلسى ولاہوتی وقانونی إلى نشوء المعتزلة ‏ ومن أتباعها 
معاوية الثانى ويزيد الثالث - وا مرجئة » و إخوان الصفاء والقدرية» وعلم الكلام . 
وتأثر الفقه بالقانونین الیونانی والرومانى » وكان القديسيوحنا الدمشى ->٦۷٦(‏ ۷۹) 
الذی خلف آباہ على بيت ا ال ى خلافة ہشام تم اعتزل فى دير القديس سابا 
بفلسطين ء خير معبر لنقل تلك الافکار إلى العربية فی مصنفاته : منبع العلم » 
وفيه بحث عن الفرق والمذاهب . وحاورة مع مسلم » . وإرشاد النصارى فى جدل 
المسلمين » وقصة برلعام ويوصافات . 
۷۸ 


۷۹ 


۱- اخلافة العباسية : 

فلما قامت ا حلافة العباسية ( ٠ه/ا‏ ۸٭۱۲) على أنقاض الدولة الأموية » 
بفضل الشعوبية » وعلى رأسها الفرس . وأصبحت أمهات ا حلفاء العباسيين السبعة 
والثلاثين ۰ إلا ثلاثة مهم » جوارى نقلوا عاصمتها من دمشق إلى بغداد أقرب 
الأمصار إلى فارس فاصطبغوا بصبغتها فى : نظام الحكم وتوارثه » وترتيب اللخاصة 
والعامة » وأہة الملابس وا حافل وا حجالس . وولوا الفرس الوزارة والكتابة والحجابة 
والقيادة ء واستعانوا بالعناصر السريانية والفارسية والهندية والرکیة واليونانية فی إقامة 
الدولة - وكان الفتح قد انى أو كاد » واتسع العمران وتشعبت الفرق وأطلقت 
الحرية الدينية ‏ على أساس من الفنون والا داب والعلوم : فأنشأ المنصور مدرسة 
للطب وقرب علماء الفلك واقتى الكتب من القسطنطينية وشجع على الرجمة . 
واقتدى بالمنصور خلفاژه » ما عدا ای والمهدى » فشيد الرشيد البهارستان 
الكبير فی بغداد على الط الفارسی وأمر بنقل كتب العلوم على اختلافهاء وقام 
أول مصنع للورق فى بغداد )۷۹٤(‏ واتخذ المأمون بطانته من علماء اليونان 
والسريان والفرس » وبعث فى طلب الأسفار العبرية واليونانية والفارسية من أرمينيا 
وسوريا ومصر . وسأل أباطرة القسطنطينية إعارته لیو الأرمنى » وكان مشهوراً 
بالرياضيات ء مقابل صلح دائم وألى دینارء ثم جعل من شرائط صلحه معهم 
تزويده بمجموعة من الكتب النادرة . وأنشأ داراً الحكمة فانتقل إليها علماء حران 

والرھا وجند يسابور » ونقلوا إليها ما امتاز به الراث الإنسانى فی مدارس الیونان والر ومان 

والشرق الأدنى وشمالى أفریقیا فورٹما بغداد جميعاً . مم ابتتى المراصد١')‏ وتشبه به 
الأمراء والعلماء فى جمیع بقاع الإسلام ء واشنہرت فبا أزياجهم . 

وقد شجع العباسيون على نقل ذلك التراث من متعدد اللغات إلى العربية 
والتصنیف فيه والا بداع منه وان استجاب لدعومهم : 

١(‏ ) نصارى السريان » وم یکونوا بغرباء عنه أو دخلاء عليه » لأنهم توارثوه 
من علماء الشرق الادی وفہم أسلافهم الذين تعاونوا مع اليونان والرومان على إرساء 


. ۲۲ -۲۱ ص‎ » ١ ابن فضل الله العمری » مسالك الابصار‎ )١( 


۸۰ 


قواعده ونشر مبادئه وطبعه بالطابع الإنسانى ۰۱۱۱ ثم نقله السريان إلى لخنهم وأضافوا 
إليه وعلموه قف مدارسهم . وكان معظمهم بجید من اللغات : السريانية - وها 
يومئذ قيمتها العلمية لأنها الارامية الكنسية الى استوعبت الثقافتين اليونانية وا هليستينية 
والفارسية والعربية واليونانية » فطفقوا ينقلون من اليونانية والسريانية إلى العربیة 
بحسب حاجة الدولة إلیہا وعناية الحلفاء بها ورغبة المرجمين فيا . ومن أشهر 
علماهم : جورجيس بن بختیشوع (التونی ۷۷۱) عمید أطباء جند يسابور ثم 
طبيب المنصور وقد اشتهرت أسرته فى بغداد بالأطباء طوال قرنین ونصف قرن . 
وأبو بی بن البطریق المتوق )۸۰٦‏ ناقل أمهات مصنفات جالينوس وأبقراط 
والأربع مقالات لبطلیموس . وابنه أبو زکریا او تست إلى 
أرسطو. ويحبى بن ماسو یہ( المتوق ۷ ) دارس التشريح تقطيع أجسام القردة - وقد 
احفظت الم سکب اشر عفدت آمو اليونانية » وترج فرج بن 
سالم كتابه فى الحراحة ( البندقيه ۱8۷۱) ثم ترجم كتابه النوادر الطبية ( بولونيا 
۹ وکتب عنه فى علاج العيون ماير هوف ( عام الإسلام 1915 - ۱۷) - 
وحنين بن إسحق ( التوی ۸۷۷) رأس مترجمی دار الحكمة الذى نقل من اليونانية 
إلى السريانية ومن السريانية إلى العر بية معظم مصنفات أبقراط وأفلاطون وأرسطو 
وجالينوس فبلغت ۹۵ كتاباً إلى العربية منها كتاب النفس لارسطو فنقله ابنه 
إسحق إلى العر بیة » والنبات المنسوب إلى أرسطو ( فترجمه الفرد دی ساراشل ۱۲۰۰) 
ودیوسقوریدس ف العقاقير الطبية ‏ أول من نقله تلميذه أسطفان بن سہل ناقل 
تسعة كتب جلالینوس - و بطليموس ۰ والعهد القديم من الترجمة السبعينية فكاد 
المأمون يفلس وکان یعطی وزن ما برجم له ذهباً .. وصنف حنين کتباً كثيرة منها 
التعليق على الإيساغوجى ( وقد ضم إلى مجموعة مدرسة سالرنو الطبية وينسب إليه 
كتاب المقالات العشر فى العين الذى عد أقدم كتاب جامعى لأمراض العین وقال 
ليكلر فى مؤلفه : كان أرجح شخصيات القرن التاسع عقلا" وأنبلها خلقاً . . ونقل 
ابنه إسحق (المتوق ۹۱۰) عدداً وفيراً من كتب أرسطو وشروح إسكندر الأفروديسى 
ذات الأثر البالغ فى الفلسفة الإسلامية » وأرشميدس وأصول الهندسة لإقليدس 


. ۲۸-۲۱-۲۲ - ۱۲ الفصل الأول » مهد الحضارة ء ص‎ )١( 


۸۱ 


وغيرهم . وحذا حذوه ابن أخته حبيش , بن الحسن الذى ترجم کل كتب جالینوس . نم 
عیسی بن إبراهم 4 وقسطا ر بن لوقا البعلیکی ( المتوق ۲ وقد نسب إليه 
صاحب الفهرست تأليف آرینڈ وئلائین کتاباً لا كتاب ا حیل هبرون الإسكندرى 
فلم بسلم منه سوى النص العری ( وقد ترجمه کارادی فو ) ومن مولفاته الاسطرلاب 
الكروى والعمل بالکرة ذات الکرسی » وقد ترجمت‌جمیعها وكتاب الفلاحة اليونانية 
( طبع ی مصر ۱۳۳ ھ) . وسرجیوس 0 راسعیٰ أقدر المرجمين من الیونانیة إلى 
السريانية 4 ولا ترم ترج الحجاج , 9 بن دوسف بن نصر أصول آقلیدس وا سط ی ضمن 
الأخير النص السر یائی لسرجیوس وقد عد هژلاء أ آشهر من نقل إلى العر بیة )۱( 
وضاقت منقولاہم على ا حصر!؟'۔ 
رب) الصابئه ¢ وجعلت الحرية الدينية الصارئه - وهی فثات مہا الندیون 
العر وفون بنصاری القدیس يوحنا > وسکان الاغوار على مصب 0 الفرات تص ۲۳ 
سا مدرسة حران وكانوا يكتبون بالسريانية تشارك ی النقل والتحقیق 
والتصنیف ویشہر پیا علماء من أمثال : جابر بن حيان ) التوی (Y1‏ وقد أ 
وعد سر الكماويين المسلمين 4 ووك من اصطنع التجربة العلمية 4 وصئف 
7 الأقراباذين 4 وكان أؤلفاته 4 والشهور مہا ۲۸ كتايا ( نشرت ٤‏ ا حجموعات 
الكهاوية » جنيف ۱۷۰۲ وبال ۱۸۱۰ و ۱۸۵۰) أثر میق فی أوربا وآسيا . 
وثابت بن قره ( ۸۳٦‏ ۔- ۹۰۱) رئيس نقله حران - وقد ترجم مصنفاته فيادمان 
وفرانك ( ۱۹۱۲ - ۲۲) وحققت كلير بوردو تنقيحه ترجمة اسحق بن حنین 
ير أقليدس ) ۱ رکیون "۱۹۳ ( وإليه يه وإلى اینه‌سنان(التوق ٤۳‏ 9 ) وحفیدبه : 
إبراهم ( المتوق )٦‏ وثابت ( ا توی ۹۷۳) وابن حفیده آی الفرج يرجع 
فضل نق لكت بالعلماء : أبولونيوس وأرشميدس وأقلیدس الخ ف الرياضيات والفلك‌وتنقیح 
الرجمات السابقة والتصنیف فى تلك العلوم . والمتانی ۸٥۰۸(‏ -959) وهو 
۱( ابن أف أصيبعة طبقات الأطباء جا » ص ۱۲۳ ۱۲۵ 
۲( ابن الندم » الفهرست » ص ۰۳ س و.ع . 
الاکتور ماکس مايرهوف » الثراث اليونانى فى الضارة الاسلامية . نقله إلى المربية الدکتور 


عبد الرحمن بدوی ( القاهرة ۱۹:۰) . 
(۳( البقرة : ۲ء والائدة : ۷۲ » واحج : ۷ 


۸۲ 


صابئى اعتنق الإسلام ء وقد أصلح کتب بطليموس واهتدى إلى الكثير من البادیء 
فعد أعظم الفلكيين المسلمين وبلغ بحساب الثلثات الغاية . 
( ج) علماء ا مند » وكان لتشجيع الا ا فى تدعم العلاقات الثقافية ‏ 
بين الإسلام وا مند . فوفد على المنصور رحالة من الهند ( حوالى ۷۷۱) بمقالتين : 
الأول فى الرياضيات » وبنقلها دخلت الأعداد والنظام العشرى والصفر الحساب 
العربى - وكان الراهب سفيروس سوبحخت رئيس دير قنسرين قد ترجم وشرح 
كتاب التحاليل لأرسطو وصنف رسائل فی الفلك والحغرافیا فذكر الأرقام الهندية 
لأول مرة )٦٦٦(‏ - الى عرفا أوربا فما بعد بالارقام العربية . والثانیة السند 
هند» وهی نی الفلث فنقلها الغزاری» وم ال مسلم وضع زيجا استند یه الحوارزى 
ف زه الشہیر ثم نقحه مسلمة ا جریطی . ونز ح نفر من علماء امند إلى بغداد 
آشبرهم : منکه > وابن دهن » فنقلا مع غيرهما عن السنسكربتية : : آقدم موسوعتین 
فى الطب لسوشوترا وتارا کا » وکتبا فى آمراض النساء » والطب البیطری والسموم 
والحراحة » ومصنفات نى الفلك والموسيى والکیمیا الصناعية » مثل : التقطیر 
والتبخير واللحام وإنتاج الضوء بغير حرارة » فأربت مترجماتهم على ثلاثين كتاباً ۔ 
واستهوت الهند علماء السلمین رحالة وجغرافيين ومؤرخين من أمثال : ابن حوقل » 
وابن خرداذبة » وسلمان العراق ء والینبوعی »والبير وی » وابن بطوطه » والسمرقندی » 
والعری »> فوصفوا ما فیہا من صناعة الصياغة والصباغة والعاج راز ود ولات 
وما زال کتاب البيرونى : تحقیق ماللهند خير ما کتب عن ثقاقّہا بعد نحو آلف 
سنة . ونقلت أحاديث وفيرة عن افند وجزيرة سرندیب (سیلان ) وملیبار ف 
کتب الأحجار كأزهار الأفكار للتیفاشی » ورسائل القزوبی » وکتب الدمشى > 
ولا کفای > وغيرهم فدخلت اللغة العر بية مفردات سنسکر یتیة عديدة للدلالة على 
الأحجار الكر عة والأفاويه ولعقاقیر والأصباغ والنبات ولفوا که وا حیوان » وتأثر 
الأدب العربى بأدب ا ند فى الأمثال وا حکم والقصص والتصوف . 
(د) الشعوبية > ومعظمها فارسى الأصل » عكفت على التأليف أكثر 

ما عذت بالترجمة وکانت فثات : أقلها تقم على العرب إضعافهم لغانما وأديانما 
واستتتارهم بالسلطنة والأروة من دونها فسعت إلى التشكيك والإلحاد » وآغلیها قبلت 


۸۳ 


الإسلام دينا والعربية لغة فأرادت المکین مما با لدیہا من ثقافة » وبعضہا 
طمعت فى عطايا العظماء فنقلت وصنفت . وقد تجاوز فضل الإسلام فى إظهار 
العبقریات النوعة لاصول متعددة من الشرق الأدنى إلى آسیا وأفريقيا و ۳ آور با 
والشرق الأقصی فن علماء اللغة: سيبويه» ومن الشعراء : أبو نواس » وابن‌الروی؛ 
ومن الاطباء : على الطبری » ولرازی » ومن العلماء : ال حاحظ » والبیرونی » 
ومن الفلاسفة : الفارانی » وابن سيناء» وأول علماء الاجهاع : ابن خلدون ء وأعظم 
ا مغرافیین ياقوت ا حموی وغيرهم كثير . على حين انحصرت الرجمة من الفارسية 
بابن المقفع (المتوق ۷۰۷) ناقل تاریخ الفرس وكليلة ودمنة - ولا فقد أصله 
السسكريى وترجمته بالفهلوية أصببحت الرجمة العربية اأصلا“ ترجم إلى نحو 
آربعن لغة ‏ واینه محمد مرجم ار كتب بونانية الأصل م ن الفارسية إلى العربیة 
وآ ل نویبخت وبعض ا تشبہین بهم فا زاد ما نقلوه على عشرین كتاباً فى التاریخ 
والسير والأدب وا حکم ۱ 

وهكذا نقل النقلة عن اليونانية والسريانية والهندية والفارسیة » أمهات كتب 
الطب والفلك والرياضة والكيميا وا حغرافیا والأدب ‏ ما خلا الدب الیونانی الذی 
اكتى منه تاوفیل الرهاوی ( التوی )۷۸١‏ منجم الحليفة الهدی.وکان على مذهب 
موارنة جبل لبنان برجمة کتاب هرمير وس على فتح أيلون إلى السر ياتية بغاية ما یکون 

من الفصاحة» على حد قول ابن العبری » كما ترجم من ۹ بمحالینوس 
ولف کتاب الکنوز » * ع نظم سلمان البستانی إلياذة هومیروس شعراً بالعر بية فی 
۱ ألف بيت (القاهرة )۱۹۰١‏ - والوسیتی وأسالیب الحياة التمدينة » ول 
تكن حاجة الدولة إلى الفلسفة والمنطق وعلم الكلام والتصوف بأقل من حاجتہا إلى 
الطب وغيره من العلوم » فنذ الحلاف على اللحلافة والتحکم بين معاوية وعلى » 
وقیام الفرق والتفاف الأعاجم حرفا طفق النقلة ينقلون إلى العربية مذاهب ا نود 
والفرس والیہود والنصارى مما جعل ازدهار الثقافة الإسلامية تطوراً مركباً لعناصر 
دفيرة من أصول متعددة » کتأثر الزردشية والم‌ودية ىق تعريف الحشر والحساب » 
واعتناق مذهب الأفلاطونية الحديثة » والتوفبق بين الدين والفلسفة » ونظريات 
النصرانية فى صفات الله والوحى والعقل وتصور المهدى النتظر ومصير مرتكب 


۸٤ 


الكبائر > وجمع الصوفیة بين الإسلام والبوذية والأفلاطونية الحديثة والأوغسطينية 
رد | على ترف الناس و#ونهم » وبدء الدب الدیی بتأثيرات النصرانية السريانية ‏ 
ثم أخذ الؤلفین المسلمين أكثر معارفهم عن النصرانیة وبيزنطية فى عهود الحاهلية 
عن المصادر السريانية ‏ والوسیی بالأحان السامية م بالتقاسم افليستينية والأنغام 
الفارسية والهندية » واقتباس الفنون من الحضارات الأخرى ثم تميزت بأساليب 
إسلامية صرف . حى قیل إن حضارة الإسلام ف بغداد من صنع الفرس والسريان 
والمنود » لن العرب كانوا يومئذ وراث بداوة وجهالة »وهؤلاء وراث ملك وحضارة 
وفلسفة وعلم كي 
وأدخلت تلك الحضارة على اللغة العربية المصطلحات الزراعية من الأرامية » 
والإدارية من الفارسية والیونانیة » والحدلية من العبرية والسريانية » والعلمية 
والفلسفية من اليونانية » فبلغت نحو : ۹۸۸ کلمة آرامية » و ۸۵6 فارسية.ء 
و 4۷۲ يونانية » و ٦۷‏ لاتينية » و 47 عبرية » ثم ۳۲ تركية و ۱۷ إيطالية ء 
و ۱۲ فرنسية » و ۳۱ من لغات أخرى أصبحت با أغنى اللغات السامية » 
وحلت محل الفارسية والسريانية والقبطية واليونانية واللاتينية من فارس إلى جبال 
البرانس وتجاونتها إلى غيرها من لغات أوربا وحملت الدول الإسلامية على 
استبدال حروفها بالحروف العربية : كالتركية ‏ حى عهد مصطی كمال 
والايرانية » والكردية » والأفغانية » وما تفرع ما . وق ا مند : الحندوستانية 
والكشميرية » والداخينية » والكورازية » «البلتية » والبنجابية » والملتانية » 
والسندية » والتاميلية » واللهدنيه » والمليالامية . وفى ترکستان : الأزبكية» وا حا كاتائية 
والکرغزية » والكشغرية » وفى جاوه : الحاويه » والسندانية . وش ما لازيا : المالائية. 
وى جزائر سولو : السولائية . وى أفريقيا : القبائيلية » والشلهائية » والسواحلية » 
... والببارية » والغولية » والهوسائية » والغينية ء والفيداجية » وش أوربا : القازانية > 
والنوكائية والكوموكيه ۲۲۱ - بعد أن استوعبت العربية الثراث الإنسانى قروناً طويلة . 
ذلك أنه أعقب عصر ترجمة تلك الفنون وال داب والعلوم وتفسيرها والتعليق عليها » 


68 أحمد حسن الزيات ء تاریخ الأدب العرنى » ص ۲۳۹ . 
(۲) الأب رفائیل نخلة الیسوعی » غرائب اللغة العربية ( الطبعة الكائوليكية » بيرت ۱۹۲۰) . 


Ao 


بأقلام علماء الفرق والفلاسفة والمتصوفين » عصر إنتاج لإصلاح اخطاہا واستكماهاء 
ووضع مذهب الاستقراء والقياس والعثیل ھا » والابتكار مہا فى تصانيف كانت 
أكبر دعائم الهضة الأوربية مکتہا » طوال ثلاثة قرون ء من الرقی والتطور 
والتكامل » ورجعت إلا جامعاتہا حى القرن الثامن عشر » وما زال مستشرقوها 
يتناولنها بالتحقيق والترجمة والتأليف ء فدخل علماؤها تاريخ الفنون والآداب ء 
ولا سپا العلوم والفلسفة والمنطق » دخولا” فذا : فعد الکندی » والفارای » وابن 
سينا أشهر المتقدمين فى اللرجمات الفلسفیة(۲۱ ء ولا غرو فالکندی (الترق ۸۵۰) 
أول فیلسوف 2 أهتدى إلى الفلسفة الیونانیة وحاول التوفيق بینہا وبين الاسلام 
وصنف فرح م أقلها » ومن رسائله : رسالة الموسیتی ( برلین) والأدوية 
المركبة بترجمة e‏ والمد والحزر (أکسفورد) واختبارات الأيام 
( ليدن) وتحويل السنین ( الأسكوريال) وقد جعله روجر بيكون فى كتابه ا مرثیات 
سار لمم فى مستوى بطليموس » ورفعه كروانو الإيطالى إلى مرتبة الاثى 

عشر عبقريا منذ ابتداء العام حی القرن السادس عشر . والفارانی (الاری ۹۰۰) 
الرکی الأصل » صنف نحو آربعین كتاباً أشبرها : فصوص امک وإحصاء 
العلوم » والتعريف ( نسخة خطية فى الأسكوريال ) وختصر النوامیس ‏ وکتاب 
الموسيى الکبیر » والدينة الفاضلة وکان أول کتاب عرف فی العلوم السياسية » 
تلاها فى الغرب كتاب الأمير ( فى أواسط القرن عافن عشر ) وابن سينا ( التوی 

۷) ) الفارسى ا را فلاسفة الإسلام وأغز رهم علماً قد اریت مؤلفاته 
على المائة (؟) خيرها تسعة فى الطب والفلسفة والمنطق والطبيعيات والر ياضيات والفقه 
والفلك » طبعت مجموعة مہا فى فينا ( ه549١‏ ) وحل كتابه القانون » بعد ترجمته 
إلى اللاتينية حل كتب جالينوس »والرازى » وطبع خمس عشرة طبعة لاتينية وواحدة 
عبرية ( ۱4۷۳ = ۱۵۲۷) تم اعتمدت المطابع ترجمة أندريا الباجو » ونشرت 
النص العرنى فى رومة(۱۵۹۳) واستمر مرجعاً فى مونبلييه ولوفان إلى القرن السابع عشر 
وما زال لابن سينا صورة تزين القاعة الكبرى نى كلية الطب بجامعة باریس . 


) 6 .2 م Foges, la Philosophie, ٤ IV,‏ 
(؟) بروكلان » تاريخ الآداب العربية »> ص٤٦٥٣‏ . 


ہ٦‎ 


آما فلسفته فقد اعتمد عليها توما الأآكوينى » والبر الكبير » وروجر بيكون الذى 
وصفه بأنه أكبر عميد للفلسفة بعد أرسطو وجدد طبعها کامبانللا ( فرانکفورت 
۰ء باریس 1775) وشرحها الدكتور صلیبا فى رسالته »عنه . والغزا ی المتوق 
)۱۱۱١(‏ مؤلف مهافت الفلاسفة » ومقاصد الفلاسفة وإحياء العلوم إلخ . ما 
كان له شديد الأثر فى مجادلة المشائيين » شرقيين وغربین . 


وی الطب اشر الرازی ( 85 - 4۲۹ ) بأنه أعظم أطباء عصره » فترجمت 
آوربا إلى اللاتينية والعبرية ثم إلى سائر لغانها كتبه : المنصورى ہ والحاوى ‏ 
وهو فى عشرين مجلداً » ترجمه فرج بن سالم نابولى ۱۲۷۹) وجعل أحد الكتب 
التسعة الى كانت تتألف ما مكتبة كلية الطب نی جامعة باریس » وطبع خمس 
مرات فى أوربا ( ۱٦۸٦‏ - ۱۹۰۳) مما زال للرازی صورة إلى جانب ابن سينا 
تزين قاعتها ‏ والترياق » ورسالة الحدرى والحصبة » وهی أو الدراسات للأمراض 
المعدية » وقد عدد الدكتور ماكس مایرهوف لمصنفها ثلاثاً وثلائین ملاحظة 
" سريرية . وعلى بن عباس ( التوفی 4454) صاحب كتاب الملكى ( ترجمه اسطفان 
الأنطاكى إلى اللاتينية ۱۱۲۷ وطبع ف البندقية ۱٤۹۲‏ وفی ليون ۱۵۲۳ ثم ترجم 
القسم النظرى منه قسطنطین الأفریٹی) وابن بطلان ( المتوق ۱۰۵۲) مؤلف کتاب 
تقوم الصحة ( ترجم إلى اللاتينية ۱۵۲۸ ثم إلى الفسوية ۱۵۳۲) وابن جزله 
(المتوق ۱۱۰۰) مصنف كتاب تقوم الأبدان ( ترم إلىاللاتينية فى ستراسبورج 
۲) وذ کر تاريخ الطب ابن اليم بأنه أول من كتب فی أقسام العين ورسمها 
ووضع المصطلحات العلمية لبعضها فأخذت أوربا عنه : الشبكة القرنية والسائلين 
الماثى والزجاجی . كما عولت جامعاتها على كتاب تحرى المناظرة للخازن » ثم نشره 
روبسر متنا وترجمة ( بال ١51/7‏ ) وترجمت تذكرة الکحالین لعیسی بن حي إلى 
العبرية واللاتينية مرتين واستمرت اوربا فى تدريسها حى القرن الثامن عشر . 

وف الرياضيات أرجع كر بنسكى تقدمها وإيجاد التکامل والتفاضل بینہا إلى 
البادیء الى وضعها علماء اليونان » وإلى الأساليب المبتكرة الى عا مھا بها علماء 
الهند » وإلى درس العرب ها وإصلاح بعضها والإضافة إليها إضافات هامة دلت 
على نضج فى أفكارهم وخصب فى عقوفم ۲۷ . وقد كان اللحوارزى ( التو ۸۵۰) 


۸۷ 


أبرز عام فى تاريخ الرياضيات فوضع زيه الشهير ( وقد ترجمه بتنقيح اجریطی 
آدلرداوف باث ۱۲۹ )١‏ وصنف رسالة ق‌حساب ابر والقابلة ( ترجمها دی کریونا : 
ولا فقد أصلها سلمت ترجمتها باللاتينية وظات تدرس فى جامعات آوربا حى 
القرن السادس عشر ) واشتهر ابن اليم ( ۹5۵ - ۱۰۳۸) بنبوغہ فى المندسة 
والرياضيات وقد ترج دی كرعونا رسالته ف الشفق ( لشبون 21547 وبارمان 
رسالته فى الضوء ( ليبزيج ۱۸۸۲) وعزا نللینو إلى أحكام الشريعة الإسلامية ء 
حمل الفلكيين على البحث عن المسائل العويصة المتصلة برؤية الملال وأحوال 
الشفق فبرزوا فى ذلك وأتوا بحسابات وطرق لم يسبقهم إليها سابق من امنود أو 
الفرس ۲۲۱ . وقد أمر المتوكل ( )۸٦٦‏ الغرغانى بعمل مقياس للنيل » ومن أهم كتبه : : 
الدخل إلى علم هيئة الأفلاك . الذى ترج | إلى العبر ية وترجمه دی کر عونا إلى اللانينية . 


(۱۱۳۵) وکان اہو معشر البلخی (المتوق ۸۸۲) أول من اهتدى إلى حقيقة 
طلوع الفجر وغیابه وأثرهما ف تنظم المد والحزر » فبرجمت جميع کنبه إلى اللغات 
الأوربية . 


وف الكيميا أكد مؤرخها هوليارد بأن الكيميا الإسلامية أثرت فی امند أضعاف 
ما تأثرت بها من قبل" وقد اقتبس علماء أوربا فى العصر الوسيط الكيميا ' 
عن العرب » وعزا الرهبان مصنفاتهم فى ا حجر السحرى إلى جابر بن حيان الکیماوی 
العرلى الشہیر لینجوا بأنفسهم من غضب المتزمتين والعامة . 
7 العلوم > عد البيرول (المتوق 58 )١٠١‏ أعظم محائة بين العلماء المسلمين 
و کرم ابتكاراً فى 9 الطبيعية والرياضيات والفلك والتاریخ ( منها مخطوطات 
فى مکتبات باریس وبرلین والأسکوریال) وقد عرفه زاخاو » بعد ترجمته لصنفیه 
الا ثار الباقية ( ليبزيج ۱۸۷۸) وتحقیق ما للهند ( لندن ۱۸۸۷) بأنة أعظم عقلية 
عرفها التاریخ . ۱ 
كل هذا حمل سارتون مرخ العلوم على القول : إن ابخانب الأكبر من 
(۱) کربنسکی » محاضرة فى المحامعة الأمريكية بالقاهرة ( نوفبر ؟95١)‏ . 


(۲( نللینو ¢ علم الفلك وتار خه عند العرب ف القرون الوسطى ¢ ص ۱۲ 3 
)۴( .26 م ,1931 E.J. Holmyard, Makers of Chemistry, Oxford,‏ 
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مهام الفكر الإنسانى اضطلع به المسلمون فالفارای أعظم الفلاسفة» وأبو کامل » 

دإبراهم بن سنان ام 7+" اعظم ا حغرافیین » والطبری 
أعظم الورخین ۲ . ولو استرسل سارتون لذكر مثات الأعلام فی ختلف ضروب 
العلم > بله الكتاب والشعراء وأصحاب الفنون » وعشرات آ لاف المصنفات النفيسه 
الى خلفوها فهل انحصرت الثقافة العربية فى الشرق ووقفت عنده ؟ 


۲ - الاندلس 

راقت العرب الإقامة فى الأندلس وظنوا أنفسهم خالدين فيها لا يبغون عنها 
حولا فتفننوا ی اتقان فونم وتنسيق حدائقهم وتنظيم دسا کرم لتنسجم وما شيده 
الحلفاء والأمراء من مثات المساجد والقصور والأبراج وا حمامات والحدائق فجاء 
وليد الفطرة والبيئة أكثر منه جلباً من الشرق كعظ آ آثارمم العقلية . وأدخلوا إلى 
الأندلس الأساليب الزراعية الى عرفوها فى الشرق » وجاءوها بأشجار وأغراس 
أزاهير وبقول » من دمشق ومصر وأفريقيا والهند . وعنوا بالصناعات على اختلافها 
كا حياكة والدباغة والمعادن والسلاح والنقش فی ا حشب والزجاج وا حزف . حى 
إذا تم لم بناء الأندلس السیاسی والاقتصادى والاجماعى سعوا إلى التشبه بالعباسیین 
فى إرساء ملكهم على اون من الفنون وال داب والعلوم : فأسسوا المدارس وحبسوا 
الأموال علیہا » وخرجوا فى طلب الكتب إلى الشمرق وملاوا | مكتباتهم اللخاصة مہا 
ما خلا خزائن بعض المساجد » لا کا قال الغزیری : 9 ا 
بلغت السبعين عدا )299 

ووفد على قرطبة ثم على غيرها من حواضر الأندلس أهل الفن والأدب والعلم > 
من الشرق والغرب » وعنوا بتفاصيلها تفسيراً واقتباساً وتصنيفاً » واختلفوا إلى مجامع 
كمجامع الیوم للجدل والمناظرة » وجلست الأميرات للشعراء ووازن بینہم . 

وأقبلت الأندلس على تلك الثقافة التى تميزت بتعدد مبدعيها : عرباً وبربراً 
وستعر بين ويبوداً ونصارى » فى إدراك وحب وسماح إلا ما حرمها منه الفقھاء 


G. Sarton, Introduction to the Hist. of Sci. Vol. و1‎ p 624. 6 ) 
Casiri, Biblioteca Arabica - Hispana Esc. t II, p ۰ (۲ 
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فازدهرت فيها ازدهارها على الفرات . وف ذلك يقول دوزى» الذى وقف جل نشاطه 
على الأندلس واشتهر بمیلہ للعرب » إن كل إنسان تقریباً كان يحسن القراءة 
والکتابة سوہ ہت لقي العليا من القسيسين 20 . 

آما الفلسفة والمنطق والفلك والکیمیا وااریاضیات » فقد كانت أحب العلوم 
إلى اس حاصة وا حجددین > وأقبحها لدی العامة والرجعيين . وكان ا لفاء مه ن علماما 
فريقين : فريقاً يرهم و مز اعم ویولیہم كبار المناصب . وفريقاً» وهو الا کر 
ینکہم بإحراق کتبهم واستصفاء ام ورجمهم فر بون منه مسا کا على حیانهم (") 
وكان فقھاء الأندلس مالکیون حرباً على تلك العلوم وعلى الغناء والموسيق وبعض 
أطرزة البناء ۱۳۱ فأحرقت على يدهم كتب خليل بن عبد الملك » وإحياء العلوم 
للغزالى » ومعظم كتب ابن رشد.وفر ا حباب » وابن مسرة وأتباعه » وعبد الرحمن 
ابن زید اللقب بأفلیدس الأندلس . خی إذا انقرضت دولة بی أمية » وصارت 
الأندلس إلى ملوك الطوائف » وبیعت کتب القصور انتشرت العلوم على اختلاف 
أنواعها انتشاراً واسعاً : 

كان عبد الرحمن الثانى أول من بد ل حياة البلاط من خشونة إلى ترف 
باستقدامه زربابا الشاعر من بغداد فأدخل الغناء والوسیی الشرقيين إلى الأندلس 
تالق فى بلاطه الشعراء : بجی بن الحكم بن الغزال = وقد نشر فاب ريسيوس 
هن۶ ط۴۵ تقرير ابن الغزال عن سفارته إلى ملك النورمان فى أعمال مور 
المستشرقين ۸ سنة ۱۸۹۲ - وتمام ابن علقمة ء وحسانة الميمية . 

وقال عبد الله الشعر فشاع بین الناس وظهر فيه : القلفاط ء وعبید يس » 
وسعید بن جودى شاعر الفروسية » ومقدم بن معائی القبرى الضرير مبتدع النجل. 
والوشح . 

وشمل عبد الرحمن الناصر الثقافة برعايته فاشتہر الشاعران : ابن هانىء 
والزبيدى» والمؤرخون : الرازى » وابن القوطية » والحشبى . وصاحب الموسوعة : 

Dozy, Hist. des Musulmans en Esp. t I1, P 184. (۱) 


Et. Quatremere, Melanges d’ Hist. et de Phil. Orient. Pp ۰ (۲ ) 
Cl. Huart, Hist. des Arabes, t ,لا‎ ۰ (۳( 
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ابن عبد ربه . ورائد الفلسفة : ابن مسرة - الذی سبق أن رأس حلقة ى جبل 
العروس (۹۰۰) فنشأت على غرارها حلقات فی الدن الاسبانية حى القرن الثالث 
عشر ‏ » وعالا الریاضیات والفلك أحمد بن نصر » ومسلمة بن القاسم » ولكنهما 
تسترا على محونهما خوفاً من الفقهاء والعامة . 
العقاقیر الطبیة('۶. 

وقد م الحکم الثانى العلماء والفلاسفة والرياضيين والفلكيين فظهر مذهب 
مسلمة ا جریطی الذى أدخل رسائل إخوان الصفاء فى الأندلس ء واشتهر ابن 
صلا الله القرطى بآرائه المعتزلية المنحرفة . وازدهر الطب بفضل آلی القاسم الزهراوى 
صاحب التصريف لمن عجز عن التأليف » فى جزء ين » جمع الثانى معارف 
احراحة ی عصره ؛ وقد ترجم إلى اللاتينية » وصدرت منه طبعات متعددة ( البندقية 
۷ء بال ۱٥٤١١‏ ۰ أكسفورد ۱۷۷۸ ) وظل مرجعاً فى مدرستی الطب یف 

سالرفو ومونبلييه (؟) - وعلم النبات على ید ابن جلجل ( التوی ۹۸۲) ھا احتی 

الحم بوفادة آی على القالى الذى خلف أثراً كبيراً فيمن عاصره أو جاء بعده 
من أهلها . 

أما ملوك الطوائف فقد تنافسوا ‏ وكان معظمهم على جانب كبير من الثقافة ‏ 
فا بيهم ق میادین الفنون والاداب والعلوم فنبغ فى غرناطة : أبو الفتوح 
الجرجانى » وصمويل بن نجدله . وق بلنسية: ابن وهبون» والوقشى » وابن خفاجة؛ 
وابن سيده صاحب كتاب اخصص . 

وق بطلیوس : جمع الظفر بن الأفطس مواد موسوعته المظفرية 
أشبيلية : کان ا معتضد والعتمد وزوجته اعمّاد ووزيره ابن عمار من أعلام الشعر . 


کتاب دیوسقوریدس ف 
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(۱) أسل أرمانيوس الثانى إمبراطور بيزنطية سفارة إلى عبد الرحمن الناصر ( )۹٤۸‏ ومن بين 
هداياها مخطوط من كتاب ديوسقوريدس ف العقاقير الطبية - الفصل الأول » مهد الحضارة » ص۰۱۰ 
الفصل الرابع » فنون وآداب وعلوم » ص ۸۰ - مشتملا على صور النباتات . ولا لم يكن فى قرطبة 
من یعرف ا الناصر الإمبراطور أن يبعث إليه عارفاً ها وباللاتينية » فأرسل الراهب 
فیقولاس ( 10۱( فحدد أنواع النبات ا مذ کورة فى ذلك الکتاب معاوتة ابن جلجل وحسدای بن شیر وط 
وغيرهما من العلماء . وقد كان لاطلاع أهل الأندلس على الكتاب أثر حامم فى دراسات الطب والنبات 
والتصنيف فهما من بعد . 

( ۲) جارثيه دل ريال - 2621 عل Ed. Garcia‏ : تاريخ الطب ق إسبانيا ( مدريد ۱۹۲۱) . 
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فقربوا أبن حصن » وابن زیدون » واب اللبانة . وی قرطبة : استوزر 
ابن حزم ( المتوق ۱۰۷) مؤلف طوق الحمامة » وانحصال » والفصل فی الملل 
والأهواء والنحل ء والقتبس فی تاریخ الأندلس . 
ول طليطلة : اشهر الزرقانی (المتوی ٠١817‏ )بالفلك - الذى عاون على وضع 
الزيج الطلیطلی فأثرت ترجمته بعد فقد أصله فى أوربا حی عهد کولبس ۔- 
وابن اليغونش بالفلسفة والرياضيات ءوابن الوافد وحمد العيمى بالطب . وابن أرفع 
رأسه بالشعر » وابن غيث بتحرير العقود » وصاعد الطلیطلی والحجاری بالتاريخ . 
وى سرقسطة : كان القتدر والمؤتمن من أنصار الفلسفة والرياضة والفلك . 
وقد صنف المؤتمن كتاباً فى الفلك » ونزل بسرقسطة الفيلسوفان ابن جبيرول ء 
وابن باجة وغادرها الطرطوشی صاحب كتاب سراج الماوك إلى الإسكندرية ( ۱۰۸۹) 
وف الرية : مهد الوزیر أحمد بن عباس للعلم وال دب بمكتبته الى ضمت 
اسان آلف مجلد ء فلجاً إليها من الشعراء : ابن شرف البرجی » وابن الحداد . 
وعاش فبها أبو عبید اللہ البكرى (المتوق )1١44‏ أحد طلائع رواد الحغرافيين 
صاحب المسالك والممالك . 
آما الدويلات الاخری فقد اقتصر ملوكها على الاحتفاظ با لدیہم من فن 
وأدب وعم آو الترحيب ممن يفد علیہم من أصحابها . ۱ 
وف عهد الرابطین طفق الشعب بتفل بأعياد غير إسلامية ویسیر أعماله 
على تقوم الغریی ویلبس أزياءة و یتحدث بلغته > فلم يفت ذلك ی عضدم 
فجمع أبو يعقوب بوسف فى داره حلقة من الشعراء والعلماء » وأقام بعضهم تراجمة 
على كتب أقليدس وأرسطو » وولى عيرم كبار المناصب كابن رشد الذی جعله 
قاضى القضاة بأشبيلية . ومن اشر فى عهد الرابطین : ابن خاقان ء وابن 
پشکوال» والضبى » وابن خير » وأبو أحمد الغرناطى » وابن مسعود » وابن سہل 
الضرير » وجبير ابن أفلح الأشبيل ء وأبو الصلت الدانى ء وسفيان الأندلسى ء 
وأبو العلا بن زهر » وابن ن ألى الحصالة » وعياش بن موسی ء والرشاطی » وابن 
الباذش ‏ وأبو بكر بن العری ١‏ 
وممن آشتهر فى عهد الموحدين من الشعراء : أبو جعفر بن سعيد ء وعبد الرحمن 


۹۲ 


السهيلى » 7 الحسين محمد بن جبير » وأبو البقاء الرندى . ومن شراح الأدب : 
عقيل بن عطيه » والشريشى . الرحالة : أبو محمد حامد امازنی الذى بلغ 
روسیا ( ۱۱۳١‏ ) ومن الفلکیین 9 ی ( المتوق ۱۲۰6) مؤلف كتاب الطيئة. 
ومن الخغرافيين : ابن جبير (التو ۱۲۱۱) صاحب کتاب اعتبار الناسك ف 
ذکر الاثار القديمة والمناسك . ومن الورحین :ابن الأبار ( التوفی ۱۲۲۰) . ومن 
علماء الطب : ابن زهر الوزیر مصنف کتاب التیسیر فى الداواة والتدبیر . 
والغاقى (التوفی ۱۱5۵) جامع نباتات إسبانيا وآفریقیا بأممالہا العربية واللاتينية 
والبربرية » ومؤلف کتاب الأدوية الفردة ء وابن العوام الأشبيلى ( الترق ۱۱۸۵) 
صاحب کتاب انحلاصة الاندلسية » وهو خير ما صنف فى الزراعة يومئذ . 
ومن علماء النبات : ابن البیطار ر المتوق ۱۲6۸) آشهر علماء النباتات والصيدلة 
فی الاسلام » وقد جمع فی کتابیه : الجامع فى الأدوية » والغی فى الادوية 
معارف الیونان والعرب واختباراته الشخصية » فعدد له الدکتور مایرهرف ۱6۰۰ 
عقار مہا 4۰۰ لم يعرفها الیونان » وقد ترجم الغی إلى اللاتينية وطبع ی کرمونا . 
وهو خير ما صنف فی الزراعة یومثذ . ومن الفلاسفة : ابن باجه ( التوش ۱۱۳۸) 
وقد ری بالزندقة » ومن مولفاته : تدبیر التوحد الذی حفظ مختصراً بالعبرية » 
( نشرقسماً منه مونك» ۱۸۰۷) ورسالة الوداع » وهی مشروحة بالعبرية وجموعة 
فی الفلسفة والطب والطبیعیات ( مہا نسخة فى برلین وأخرى نى أكسفورد) وابن 
طفیل المراكشى (التوف ۱۱۸۵) صاحب کتاب آمرار ا حکمة المشرقية» 
وقصة حى بن يقظان ( مها مخطوط نی أکسفورد) وقد تأثر بها فلاسفة العصر 
الوسیط ونشرت وترجمت بلغات عديدة . وابن رشد ‏ المتوق ۱۱۹۸) خير شارح 
لأفلاطون وأرسطو وقد ذ کر رینان له ثمانية وسبعين کتاباً مها مهافت الفلاسفة » 
ونبافت الہافت » والقولات » والشروح على آرسطو ۰ وبعضها حفوظ برجمات 
عبرية أو لاتينية منقولة عنها ء والعقل والعقول » ومقدمة الفلسفة فى اثنى عشرة 
رسالة ( الاسکوریال» والکلیات فى الطب الذی طبع فى آوربا مراراً . وقد سیطرت 
فلسفته على جمیع مرا کز الثقافة فى آوربا حى القرن السادس عشر » على الرغم 
ما لاقته من أهل السنة نى الأندلس » ثم من علماء التلمود » ثم من بعض رجال 
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الدين النصارى » وقد صنف فيه رينان كتاباً بعنوان : ابن رشد والرشدية ( باريس 
۲ - 59) وقال فيه : ألی أرسطو على کتاب الكون نظرة صائبة ففسره وشرح 
غامضه » ثم جاء ابن رشد فألبى على فلسفة أرسطوا نظرة خارقة ففسرها وشرح 
غامضها . وقال فيه كارا دی فو : كان شرحه لأرسطو أوفى شرح فى العصر 
الوسيط ''! وحبی الدين بن عرب ( المتوى )١74٠‏ أعظ عبقرية تفتق عنما التصوف 
الاسلای وقد تأثر بكتابيه : الفتوحات المكية » وختصرہ فصوص اک دونس 
سکوتوس » وروجر بيكون » ورایموندو لولیو ء وفلاسفة الیہود من أمثال ی بن 
لاوى » وموسى بن ميمون . وكان ابن تومرت مؤسس دولة الموحدين من تلاميذ 
الغزالى ( ۱۱۰۷) قد نشر الأشعرية فى المغرب فقامت لما سوق فى صقلية والقيروان 
وقرطبه . 

وعلى الرغم من اقتصار دولة الإسلام فى الأندلس على مملكة غرناطة » ورحيل 
كثير من أهل الفن والأدب والعلم عنها » وإهمال المسلمين للخم فقد أنشأ بعضہم 
المدارس لقراءة القرآن » وصنف مفی سیجوفیا )١5717(‏ کتاب فروض السنة » 
ونبغ الشاعران : ابن سعيد المغربى ء وأثير الدين ألى حيان » والژرنخان : ابن 
الحطيب ( التو ۱۳۷۰) الوزير ومصنف نحو ستين كتاباً سلم منہا عشرون 
اشا الإحاطة فى تاريخ غرناطة . وابن خلدون ( المتوق )١505‏ أسبق عام 
إلى فلسفة الاجماع » إذ بينه وبين مونتسكيو مؤلف :روح الشرائع (۱۷۸) 
عدة قرون . والنحوى أبو حيان البربرى الأصل » وقد ألف فى نحو اللغات : 
الفارسية والركية والقبطية واحبشية . والرحالان: العبدری » وابن رشيد » والرياضيان: 
ابن البناء » والرقوطى . وبقيت العربية لغة المعاملات والعقود حى عام ۱۵۸۰ 
واستمر بعض آهل قرى بلنسية يتخاطبون بها إلى أواخر القرن التاسع عشر . 

هذا خلا فقهاء الأندلس ومحدثيها وقراءها » وعدا علماء شمالى أفريقيا الذين 
اشتهروا فیہا من أمثال : الشريف الادریسی ( المتوق77١١)‏ الذى ولد فی سینةواشتہر 
فى بلاط روجه الثانى ملك صقلية وألف له : نزهة الشتاق فى اختراق الآفاق» 
وذيله بتسع وستين خريطة ظلت مرجع جغرافی أوربا طوال ثلاثة قرون ونصف 
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قرن . وابن سبعین ( التوی ۱۲۷۱) العام المتصوف الذی فر من الأندلس إلى 
أفريقيا وهو صاحب الرسائل العديدة مہا الأجوبة عن الأسئلة الصقلية . وحسن 
المراکشی الذى نشر جداول الرياضة فى مرا کش ( ۱۲۲۹) وظل كتابه شكل القطاع 
مرجعاً مدى مائی عام . وابن بطوطه ( المتوفى ۱۳۷۷) الذى ولد فى طنجه وقد 
استغرقت رحلته فى أفريقيا وآسیا والشرق الأقصى خمساً وعشرين سنة » وأطلق 
عليها : تحفة النظار فى غرائب الأمصار وعجائب الأسفار . 

فهل قضى على ذلك التراث الاسلامی بالقضاء على غرناطة ؟ . 


لت الان 
الہضة الأوربية 


لم يطلب الإسلام من الإسبان الذين دخلوا فيه إلا النطق بالشهادتين لقاء 
إعفانہم من اللحزية والضرائب وابحبايات » وترك للنصارى واليهود حرية الدين والشريعة 
والحكم > ما عدا أيام نفر من ا حلفاء خضعوا لسلطان الفقهاء أو الأمراء الذين 
حملهم الأغراض على التشبه بهم ). 

)١(‏ واستعان الفاتحون أول ما استعانوا بالیہود فولوهم كبرى المدن وقربوا 
المتعلمين مہم . فاستوزر عبد الرحمن الناصر ومن بعده الحكم الثانی الطبيب 
حسداى بن شبروط ( 448 ۹۷۰) زميل الزهراوى » والمعاون على نقل كتاب 
ديوسقوريدس ف العقاقير الطبية > ثم استوزر الأمير حبوس فى غرناطة الأديب 
صموئیل بن نجدله (۱۰۲4) مؤلف كتاب القصص الیہودی » وصاحب أشهر 
المكتبات العدودة ۲۳ . فاطمن الیہود » بعد اضطهاد القوط ۰ إلى سماح الحكام 
المسلمين » وأقبلوا على لغم : قواعد ومفردات وعروضاً وثقافة ينحون نحوها 
ويوازنون بها لغهم لتحقيق تطورها التارخی ونون سن غلم الكلام فى إرساء 
الدراسات التلمودية » ويأخذون بفلسفتہا فيشتهر منهم : ابن جبیرول (۱۰۲۱- 
۸) الذى تأثر فى قصائده العبرية بالشعر العرلى » وضمن فلسفة ابن مسرة 
فى كتابه الرئيسى ينبوع الحياة ( وقد ترجم إلى اللاتينية ۱۱۰ ۰ ثم ترجمه مونك 
بالفرنسيه ) وإصلاح الاخلاق (نشره متنا وترجمة إنجليزية ستيفن س . ويز 
نيويورك ۱۹۰۵) وموسى بن ميمون (المتوق )١1١5‏ الذى احتل المقام الثانی 
بعد ابن رشد مواطنه ومعاصره » وصنف بالعر بية فى الطب والفلسفة ما خلا کتاب 
دليل ا حائرین - وقیل دلالة الحائرين ( حمق ترجمته جویستنیانی » باریس ٥٥٥١‏ 
(١)‏ الفصل الثالث » فتوح الاسلام » ص ٠ه‏ 4 ۵۲ ۰ ۵۳ ۰ Of‏ 
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ونشره مونك محرفہ العبری وترجمة فرنسية ء فی ثلاثة أجزاء » باریس ۱۸۵١‏ س 
)٦‏ وتأثر بفلسفته البر الکبیر » وخصمه دونس سكوتوس » تم سبینوزا » وكنت . 
ثم أصبحت شروح ابن رشد على أرسطو منذ القرن الثالٹ عشر اسا لمذاهب الود 
فى التوفيق بين الفلسفة المشائية وبين العقيدة الموسوية(') . ومن العلماء : یوسف 
ابن حداى » واضع الشرح على كتاب أبقراط بعنوان شرح الفصول » ومن 
النقلة : يوسف قمحى (۱۱۹۰) مرجم المرشد إلى واجبات القلب للفیلسوف 
ببية من العربية إلى العبرية » وإبراهام بن حسدای مرج كتاب التفاحة المنسوب 
إلى أرسطو (ئم ترجمه إلىاللاتينية لوزيوس ۱۷٠١‏ )"وموذا الحريزى ( التوق 
۸ )مرجم کتاب السياسة لأرسطو ( وقد نشرت الترجمة فى جلة الجمعية الاسيوية 
الملكية بلندن ۱۹۰۷) وکتاب آداب الفلاسفة لناسخه محمد بن على . . . الأنصارى 
( نشرالرجمة لوفتتال فى كتاب حکرالفلاسفة ءفرانکفورت۱۸۹۱) و وکتاب النفس 
لأرسطو ( وكان قد نقله مناليونانية إلىالسريانية حنین بن إسحق ومن‌السريانية إلى 
العربية ابنه إسحق وما زال المخطوط فى تورين تحت رق )۱٥۷‏ فحفظت هذه 
الرجمات مع مثيلاتما » فى أورباء أصول مصنفات العربالبى بددت معظمها الفن 
والانقلابات . 

( ب) وتزوج العرب» الذين دخلوا الأندلس من غير نساء » من النصرانیات : 
فعرفت زوجة موسی بن تصیر » وكانت أرملة الملك رودريلك 3 ام عاصم » وولد 
عبد الرحمن الناصر لام نصرانية » وزوج العتمد إحدى بناته لألفونسو السادس 
ملك قشتاله . وتشبه المسلمون بحكامهم حى غلب على المعروفين مہم باسم مور 
- ومعناها بالفینیقیة غرلى - الدم الإسبانى . ولطالما اشترك المسلمون والنصارى »ف 
الأعياد الإسلامية والمسيحية واستخدموا المينى الواحد مسجداً وكنيسة ء ما عدا أيام 
الخلفاء الذين خضعوا لسلطان الفقهاء » فقد كان بعضهم يوجب على النصارى 
التخلى عن أسمامهم النصرانية » بيما يقرهم البعض الا خر على ترك تشبههم بالمسلمین 
والتسمیة بأمماہم «") . ومن وجوه النصارى الذين تسموا بأسماء عر بية : 000 العزيز 
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(۳) بدر الدین العيى » تاریخ البدر ى أوصاف أهل العصر . 
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ا حمای » وخالد سلمان » وصالح بن عمرء والأسقفان : ربيع بن زيد » والأصبغ 
ابن عبد الله بن نبيل ۱۳ . وقد یسر للم الحلفاء إحراز المناصب فی السفارات 
وقصور ا حلافة وقيادة الحيوش : فعندما ردت قرطبة على بغداد فى أسفارها إلى 
الدول الأوربية بعث عبد الرحمن الثانى عى بن الغزال إلى ملك النورمان والداتمرك 
( ۸۵) وتبادل عبد الرحمن الناصر السفارات مع القسطنطينية )۹٥۰(‏ وأوفد 
أسقف قرطبة ريسيموندو المشهور عند العرب بربيع بن زید إلى أوتو إمبراطور 
أمانيا » واحتى بسفيره الأسقف جرتز (۹۵۳) فقضى فى قرطبة ثلاث سنوات 
تعلم خلالها العربية ورجع منها باخطوطات النفیسة . ووفد على بلاط الحليفة سفراء 
بيزنطية وألمانيا وإيطاليا وفرنسا ۲۳ . وفى بلاط اللحلافة يقول المقرى : وتقدم الحكم 
الثانى باستدعاء أردون ( ابن ألفونسو) وقد حفتهجماعة من نصاری وجوه الذمة 
يؤنسونه ويبصرونه » فیہم : وليد بن خيزران قاضى النصارى بقرطبة ء وعبيد الله 
ابن قاسم مطران طليطلة وغیرما'''. ومن تولى قيادة جيوش المسلمين السيد» وقد 
تلقب به دون رودريك الذى قضی أجمل أيامه فى خدمة عرب سرقسطه عند ما 
أقصاه ألفونسو السادس (۱۰۸۱) ثم قاتل المسلمين إلى جانبه . 

آما الثقافة العربية فيقول البارو القرطى فى كتابه الدليل المنير : وأقبل 
أهل مالقة على مصنفات المسلمين فى الأدب ولفقه والفلسفة تثقفآ بثغاتہا 
لا للرد عليها وبذلوا أموالا طائلة فى تأسيس مكتباتها . وینطبق قوله على الستعربین 
فى الأندلس قاطبة الذين جروا على عادات المسلمين فى نظام ا حریم وختن 
الأولاد وإتقان العربية واستعمال حروفها لكتابة اللاتينية . ثم على الخاصة من 
النصاری وقد آ ثروا أسماء العرب ولغم وثقافهم > وف طليعة هؤلاء رجال الدين 
فاختلفوا إلى مدارس المسلمين ويجامعهم ومكتباتهم ثم قبعوا فى أديارهم ينقحون ذلك 
2 و يعرجمونه ويفسرونه ويصنفون فيه ويذيعونه بين الرهبان وطلاب العلم ء فينتشر 
انتشاراً سریعاً بفضل مدارسہم فى أديار : ریبول - حیث تعلم الأب جربر » 
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وترج إلى اللاتينية من محطوطات مکتبما الصنفات الرياضية والفلكية کالزیج 
التصوری - وسان کوجات ‏ وسان میلیان » وثيلا نوبا» وساثر مدارس الستعمر بین 
فى قرطبة . ومنذ القرن العاشر حملت الکاتدرائیات العبء الا کبر عن الأديار » 
فذاعت شهرة مدارس : آوبیدو»ولیون وبيك » وخيرونا » وبرشلونه » وسانتیاجو 
دی کوبو ستیلا . وقامت مثیلات ھا فى : باریس وشارتر » وأورليان » وتور » 
ولاؤن » ورعس » وش کبری مدن إيطاليا وانجلترا وبلجیکا وغيرها . ثم أنشأ 
الرهبان الفرنسیسکانیون دير عكا (I۲۱)‏ وعلم العر بية فيه الأب روبرك ۰ 
ومدرسة میرامار (۱۲۷۰) فأشرف علها راعوندو لولیو خلال عشر سنوات ؛ 
وتعلم فیہا العربية أحد عشر راهباً » وقد عاون لولیو رابموندو مارتینی الدومینیکی 
واستأنف نشاطه دى ليرا الفرنسيسكانى فى القرن الرابع عشر . وقرر مجمع طليطلة 
(۱۲۵۰) الانفاق على تمانية من الرهبان الدومينيكيين » على رأسهم رایموندو مارتینی 

كانوا قد انقطعوا لدراسة العربية وصنف أحدهم أو معجم عرلى إسانی (۱۲۳۰) 
خلا نفرمن ملام أرسلوا إلى باریس » لتعلم اليونانية والعر بیة والعبر ية فیہا ( ۱۲۵۵) 
م كلفهم جمع بلنسيه ( )۱۲٥۹‏ اش مدرسة للعربية والعبر ية فى قطلونیا 
)۱۲٦١ (‏ وقد صنف أحدهم غلیوم الطرابلسی كتاباً عن ا > أهداه إلى 
من أصبح البابا غريغوريوس ( ۱۲۷۱۸ - ١۱۲۷ء‏ وألف دی مونی كروسيس 
كتاباً عن عقائد تركيا والتر . 

وانتشرت مدارس الرهبان العربية فى أشبيلية (۱۲۵۰) ومیورقه (۱۲۰۵) 
وبرشلونه (۱۲۵۹) وبلنسيه (۱۲۸۱) وجانیفا (۱۲۹۱) وقد تطور بعض 
مدارس الکاتدرائیات إلى جامعات ونالت على غرارها حقها العلوم فى مساعدة 
الباباوات واللوك » ومن أشهرها : 

جامعة بلنسية ( ۱۲۰۸ الى انتقلت إلى صلمنکه ( ۱۲۲۷) ومعهد الدراسات 
الشرقية فى طليطلة ( ۱۲۵۰) وجامعة بالا ر ۱۲۸۰) وجامعة لشبونه ( ۱۲۹۰) 
وجامعة لریدا ( ۱۳۰۰) وجامعة بلد الولید (۱۳۰4) . 

وكان دون رابھموندو الأول رئيس أساقفة طليطلة ( ۱۱۲۲ - ۱۱۵۱) قد أنشأ 
فیہا مكتب المرجمين (۱۱۳۰) فنقل المسلمون واليهود والنصارى إلى اللاتينية 
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آمهات کتب الریاضیات والفلك والطب والکیمیا والطبيعة والتاريخ الطبیعی وما وراء 
الطبيعة وعلم النفس والنطق والسياسة ‏ ومن أشهرها : آورجانون آرسطو بشروح 
الکندی والفارالى وابن سینا والغزالی وختصرالہم له . ومؤلفات أقليدس وبطلیموس 
وجالینوس وأبقراط 6 بشروح ا حوارزمی والبتانی والبطروجی ۰ کا نقلوا الکثیر 
من مصنفات علماء العرب والبهود ومن آشهر الترجمین : جونثالث ء ویوحنا بن 
داود الأسبانى » ویوحنا الأشبيلى » وروبرت أوف تشتسر ء وهرمان الدلاطی؛ 
وأوجودىساذتلا » وأفلاطون التیفول » وساراشل وغیرم .وبفضل مكتب الترجمة والدارس 
والکتبات ‏ ظلت طليطلة طوال قرنين ملتتى طلاب العلم » من إنجلٹرا وفرنسا وإيطاليا 
وأماثياء يفدون علیہا وينهلون من الثقافة العربية فبا ثم برجعون إلى بلدانہم فيذيعونها 
بين أهلها . 

ولم يقف رجال الدين والمثقفون عند الرجمة من العربية بل نقلوا إليها » وكتبوا 
بها وصنفوا فيها : فنقل من اللاتينية إلى العربية يوحنا رئيس أساقفة أشبيلية التوراة 
(۷۲6) والاب فیسنی ثمانية أجزاء فى قوانین الکنیسة » وأهداها إلى الأسقف 
عبد الملك فى أبيات من الشعر العرلى الرصين مطلعها : 
كتاب لعبد الملك الأسقف الندب ‏ جواد نبیل الرفد فى الزمن الحدب 


ونقل إسحق فلاسكز إنجيل لوقا (455) . 

وصنف ربيع بن زيد الأسقف كتاباً فى تفصيل الأزمان ومصالح الأبدان » 
وآخر بعنوان الأنواء . ووصف أسقف جرتز رحلته إلى قرطبة فى كتاب نفيس . 
واستمروا على ذلك حى بعد أن استعاد ألفونسو السادس طليطلة ( ٠١88‏ ) وغيره 
غيرها . فألف بدرو ألفونسو ( ۱۰٦١١‏ -- ۱۱۱۰) کتاباً بالعربية عنوانه : تعلم 
رجال الدين » ثم ترجمه إلى اللاتينية » ومنها نقل إلى لغات كثيرة » وقد طواه 
على ثلاث وثلائین قصةشرقية اقتبسہا عن حنین بن إسحق » ومباشر » وكليلة ودمنة » 
كنا آلف محاورات مع اليهود ورسائل فلكية وخرائط جغرافية حققھا فالیکر وسا( تر بیز 
۷ ) وصنف جونثالث » إلى جانب ترجماته فى مكتب طليطلة » عدة كتب من 
أشهرها : خلود الروح » معتمداً على ابنسيناء وابن جبير ول . وحول فيض العالم» ناحياً 


۱۰۰ 


فيه نحو الفلسفة الاسلامية . وی فروع الفلسفة ء متأثراً الفارای . وأرخ رودريك 
کزیمنس رئيس أساقفة طليطلة ۱۱۷۰ - ۱۲4۷) لاسبانیا من البدء إلى 
عام ۱۲4۳ ( فترجمه الأب ریبیرا دى ہر با إلى القطلونية سنة ۱۲۹ وترجمه دی 
هينوخوسا أسقف بروجس ۱۳۱۳ - ۱۳۲۷ إلى القشتالية) والتاریخ العرف 
من النى إلى الوحدین.وفیه مختصر عن کتاب الرازی ( والکتابان مطبوعان فى 
فرانکفورت ۱۹۰۳) وقد ظهر آثر الرازی فى کتاب التاریخ العرنی الذى صنفه 
بدرو دل کورال . 


(ج) وعند ما طفق ملوك إسبانيا يستعيدونها من السلمین لم يعطلوا ترام 
أو يكتفوا بما نقلوه منهءوإنما مدوا إلى إقامة حكمهم على أساسه والمفاخرة به . 
فكان بدرو الأول ملك أراغون لا بحسن من الكتابة إلا العر بية . وجرى الفونسو 
السادس على غرار أسلافه وتسمی بإمبراطور العقيدتين الإسلامية والنصرانیة › 
وجعل من طليطلة منارة معارف > زادت تألقاً ء أيام آلفونسو السابع » باعتصام 
العلماء بها من تعقب الموحدين . واحتفظ الفونسو الثامن بالكتابة العر بية على نقوده» 
وكانت المسكوكات الإسلامية والفرنسية عملة ممالك النصارى طوال أربعمائة سنة . 
ونی عهد آلفونسوالعاشر )۱۲۸١ - ۱۲٥١(‏ الملقب بالحكم بلغت الثقافة الاوج» 
فأنشأ معهداً للدراسات العليا فى مرسيه ( ١1779‏ ) واختار له علام المسلمين والنصارى 
والہود » وعلى رأسهم أبو بكر الرقوطی ۰ ثم نقله إلى أشبيلية وألحق به مجمعاً علمياً 
مزج الحضارتين الإسلامية والمسیحیة ى حضارة إسبانية موحدة »> کا حافظ 
على طابع طليطلة فى مركزها الثقاق العا مى . وجمع حوله العلماء وعهد ال 
بالترجمة والتصنيف » وكان يشرف بنفسه على التوجيه والتحرير والتلخيص » 
فرجم إلى الأسبانية : الإنجيل ء والقرآن » والتلمود » والقبالة » وسر الأسرار 
المنحول لا رسط و ثم کتاب كليلة ودمنة (۱۲۵۱) - من‌ترجمة لاتینیةلرجمة عبر ية 
لترجمة فهلوية للترجمة السنسكريتية المزعومة ثم ترجم إلى أربعين لغة » والرجمة 
الأسبانية نشرها الیمانی ( ۱۹۱۰) - وألف ليلة وليلة » وکتاباً فى التنجم لعبید اللہ 
محمد الأستيجى . وصنف التاريخ العام المعروف باسمه ء وقد ضمنه تاریخ إسبانيا 
للأسقف رودريك الطليطل وبعض الإحداث والقصص و«الأساطير ( ۱۲۹۰ - 


١ 


) وکتاب فن الشطرنج ( نشره ارنالد شتابحر » زوريخ ۱١۱۹)ودیران‏ 
التسابيح ء وقد طواه على ۵6۰ قصيدة نظمها بالقشتاليه والحيليقية البرتغالية وزينه 
ب 1١75‏ نقشاً ر ۱۲۸۰) واستعان بقوانين القوط والرومان والكنيسة ی وضع 
مجموعة من الشرائع ما زالت أساً للتشريع الأسبانى . وأنشأ مكتباً لتصنيف كتب 
علم الفلك الممرجم منها کاسطرلاب مسلمة ا جریطی ليوحنا الأشبيلى » وزيج التانی 
لأفلاطون التيفول ( )١١4٠‏ وغيرهاءوأمر بترجمة ما تبی من أمهاما» فتجمعت 
لديه مصنفات الز رقا ء وللمسلمة ا جریطی : غاية الحكم > وشروحه على النظام 
الرياضى لبطليموس » الى نقلها رودلف دی بروجس » ورسائل قسطا بن لوقا » 
وعلى بن خلف وغیرم . وكان الملك يراجع ما أنجز من ترجماتها وينظمه ويختصره 
ویصلح م ن آسلوبه . ویشرف ررح مل و الحو اد 
لعلم الفلك » لم تكن معروفة من قبل » فجمع فجمع ذلك العلم فى : 

. الکتب الأربعة فى نجوم الفلك الثامن‎ - ١ 

۲- الکتب الا لفونسية نی آجهز تعل الفلك وآدواته‌وکتبه (الیندقیة۱4۹۲-۱۸۳). 

۳- کتاب الزیج الالفونسی فى دراسة التقاوم . 

وقد نشر هذه ا جموعة مانویل ریکوای سينو باس هداومذ5 1.3.۷۰ ی خمسة 
أجزاء ( مدرید )٦۷ - ۱۸٦۳‏ . وشجع دون فادريك ء أخو الفونسو العاشر 
على ترجمة مجموعة السندباد من ألف ليلة وليلة » فترجمت إلى الإسبانية بعنوان : 
مكايد النساء وحيلهن ( ١٥۱۲)؛‏ ثم نشرها بونيلا فى مجموعة المكتبة الأندلسية 
احلد الرابع عشر ) وترجمها دياجو دی جانيثارا نی القرن ا حامس عشر ( مجموعة 
قصة علماء رومة السبعة) ومارکوس بیریٹ ( ۱۵۳۰) وبدرو دی لافیرا ( ۶۷۳ ۱) 


۲- من إسبانيا : 
وم بقتصر أثر التراث العرنی على العلوم التقدمة أو يقف عند حدود إسبانيا 
9 تجاوزها إلى التغلغل فما لأوربا من قصص وأساطير ومقامات وشعر وموسيق 
: ء : فخلب على قصص دون خوان مانويل الطایع کت 
۳ مبتكر . وأشار الأب بو الیسوعی إلى وجه الشبه بين قصة حى ابن يقظان 


رف 


وبين الفصول الأول من الكريبتيكون لبلتازار . وعند ما ترجمها أوكلى إلى الانجلیز ية 
(۱۷۰۸) أوحث إلى دیغویه بقصة روبنسون . وکان سرفنتس (۱۵۷ -- 
۹ قد قضی ردحاً من الزمن سجیناً فى الحزائر فتاثر مها ى قصته دون کیشوت 
وقال عہا كاراديفو : مها جديرة باعظم نوابغ الفلسفة (۲۲. 
ورد جارنوی معظم الأقاصيص الى بنت علا فرنسا فنها إلى أصل شرق" . 

وهناك مجموعة من الحکم والأمثال صنف فیہا الاسبان على غرار العرب : فالاقوال 
| الذهبية مقتبس من كتاب الأمثال لابن فاتك المصرى . وکلمات الفلاسفة وحكمهم » 
ھی ول کات تقر ل لر > شی بمختار الحكم لابن فاتك ا مذ كور . 
والأمثال الطبیة مستتی ی من حکم الفلاسفة لحنين بن إسحق ( وقد ضاع أصله العربى 
سلمت ترجمته العبر ية 2777 الألمانية لوفنتال ء فرانکفورت ۱۸۹١‏ ) ونصائح 
الاك سانشو ووائقه مستخرج‌عن واسطة السلوك فى سياسة اللوك لأ حمو 
موسی بن يوسف ملك تلمسان . وكليلة ودمنة كانت من مصادر لافونتین كما 
اعرف هو نفسه . 

وفن الوشحة عا فيه من تعدد القوائی والوزن وتضمین الغزل والوصف والتشبیب؛ 
ترك فى سبانیا وآوربا أثراً بالغاً کم ی آسقف هیثا دیوان الحب 
الطاهر » متأثراً بالقامات وفلسلسفة ابن حزم والأفلاطونية الحديثة» فجاء آنفس 
دیوان فى الدب الأسبانى یومئذ . وقد أثبت ریب يرا أى طراجوء فى بحثه شعر ابن 
قزمان » أن الشعر الغنائی الذى عرف فی فرنسا باسم الشعراء ا والین « الر وبادور ) 
وانتقل مها إلى ألانيا وأطلق عليه منیسانجر )١١50 1١0‏ مت جذوره 
فى تربة إسبانية من الزجل العرنى بالأندلس "١‏ واعترف لانسون بأن الغزوة 
العربية جاءت الغرب بكثير من علوم ا حساب والطب والفلسفة . . . وبشع ركثير 
الصور غذی الشعراء ا حوالین » وبقصص ترك آثره فى الأمثال والروایات ° . فى 


Carra de Vaux, Les Penseurs de L’Islam, ۲ IV, ,طز‎ 64. ( ۱ ) 
Jearnoy, Les Origines de la Poesie lyrique en France et au Moyen 286, بط‎ ۰ (۲ ) 
بيدال » الشعر العرف والشعر الأورنى ( الطبعة الثالثة : بوینس آيرس 1۹ء‎ )۳( 


Lanson, Histoire de la Litterature française. (٤ ( 


۱۳ 


فرنسا تأثر به الکونت‌دی بواتییه ( ۱۱۰۱) - الذى اشترك فى ا حملة الصليبية الأول 
وتغی بنصرها » وکان ملحداً فطرده الأسقف من الكنيسة ء ثم التى به فقال له : 
اغفرلى وإلا قتلتك . ولا مد الاسقف له عنقه لوى عنه مجيباً : لست أحبك بالقدر 
الذی یکی لأن آبعنك إلى السماع تم عدل فن الوشحة ( ۱۱۲۷-۱۰۷۱ 
وظهر آثر بواتييه وعلیه الطابع العرلى » فی الشعراء آمثال : الراهب دی مونتودون » 
ورینو » وما جریه » ومارکیری . وتجاوز بواسناد الجل فقال  :‏ تكن ملحمة 
رولان » وهی آغان شائعة منذ القرن التاسع جمعت ( ۱۱۳۰) واعتبرت آسمی تراث 
فى الأدب الأور ی يوم ذاك» إلا صدی لاشتراك الفرنسیین فى ا حروب بین 
المسلمين والنصارى فى أراغون('؛ . ثم أثر الشعر القصصى الفرنسی فى الشعر 
الإسبالى فنظمت ملحمة السيد ( )١1١1١‏ وف الشعر الإنجليزى عند ما انتقلت 
مارى الفرنسية إلى إنجلرا فى عهد هنرى الثانى فنظمت عدداً من القصص شعرا 
كقصة طروادة » فى ثلاثين آلف بيت (۱۱۸4) وقصة الاسکندر » فى عشرين 
ألفاً (۱۲۰۰) وقصة بروت » فى اثنين وثلاثين ألف بيت )٠٠٠١(‏ وتبعها 
شعراء عديدون . وظهرت الموشحة فى ألمانيا فى شعر دردامن وأتباعه . وى إنجلترا 
ف شعر دی مریل ونظرائه . وف البرتغال فى شعر ديونيس وأشباهه . وی إيطاليا 
طبعت الموشحة بطابعها موضوعات الشقاء والخصام وأغانى المرافع ولا سما فى مدائح 
دی تودی ؛ ومرقصات دی مدیتشی . 


ولع من العرب موسيقيون فى قصور ملوك قشتاله وأراغون حی إذا ترجم آدلرد 
أوف باث رسالة الحوارزی فى الرياضيات » وفہا قسم عن الوسیی غت أقدم 
الرسائل الى آدعلت الموسيى العربية أوربا . ثم شاعت فى الحنوب الغری مہا 
منذ القرن الثالث عشر » موسیٹی شعبية منبثقة من مصادر عربية انبثاق شعر الغزل 
الغنانى والتاريخى والملحمى »وقد وضع الفونسو الحكم لحان تسابيحه على أساس الموسيق 
العربية . وأصبحت آلا ت الطربعر بية بكامل آسمالہا » مثل : القيثارة » والمزمار» 
والعود + والأرغن ء ولبوق » والنفير » والطبل . وجل أسماء الأمكنة والبقاع والصناعة 


Boissenade, De nouveau sur la chanson de Roland. : 6 ) 


١ 


وأصناف ا اعون ومرافق الحياة وبعض المصطلحات العلمية والأدبية والفنية » فى 
اللغتين الإسبانبة والبرتغالية عربیة صرف ۱۱ » وما زال فا مہا أربعة لاف كلمة 
متداولة » وانتقل إلى اللغات الأوربية من مصطلحالہا فى الطب : كجلاب » 
ورب » وشراب » وكحل » وإنبيق . وف عام الحبر : ا حذر الأصم » والصفر > 
تقوم . وف عم الفلك : العقرب » والحدى » «الفرقد » والسمون » والنظير 
والسمت . 

وعبرت الثقافة العربية -- بفضل الرهبان ولا سما الملتحقین بدير كلوق » 
اللاجتین ل فرنسا -- جبال البرانس والالب ی فرنسا وایطالیا وانجلترا انا 
وغیرها » ثم استقرت نى آشهر مرا کزها » فى فرنسا : وضعت تقاویم فلكية مبنية 
على أزياج طليطلة عرسیلیار ۱۱۶۰) وآنجز هرمان الدلاطی ترجمة إصلاح اجسطی 
فى تولوز (۱۱4۳) وترجم ابراهم بن عزرا العروف بابن ماجد ( ۱۰۹۰ - 
۷ أحد شارحی التوراة » ومدرس السامية ى لندن (۱۱۵۸) رسالتین فى 
لتنجم نا شاء اللہ » وشرح البيرونى على زیج ا حوارزبی » فى آربونه (۱۱۲۰) 
وصنت کتابین فی الحساب . وهاجرا بن طبون المت ۱۱۹۰) من الأندلس 
إلى جنوب فرنسا وترجم مصنفات : سعدیه جاؤن » وابن جبير ول » وحی بن لاوی . 
وترج موسی بن طبون ۳٣‏ کتاباً من العربیة إلى العبریة فى مرسیلیا (۱۲۸۳-۱۲۵۰) 
أشهرها : كتاب الأصول لاقلیدس» والقانون الصغیر لابنسيناء وار ياق للرازى » 
وثلائة من مؤلفات ابن ميمون بيها الشرح (۱۲۵۷) وشروح ابن رشد الصغری 
على أرسطوء وزاد المسافرين للجزار » والعمل بالكرة ذات الکرسی لقسطا بن لوقا . 
وترجم الطبيب شم طب فى مرسيليا كتاب المنصورى للرازى )٠١١١(‏ . وزع 
يعقوب بن طبون حركة الكفاح من أجل ابن ميمون ف موبلییه » وترجم عدداً من 
رسائل الفلك العربية إلى العبرية . ودرست كتب الطب العربى فی مونبلييه قروناً 
دا كاب اک لی شرحه ا بات : بز ری ورن 
التومباوى » وجيرال السو . واشتهر مارتن دی سن جيل فی أفينيون (157) 


Dozy, Glossaire des mots espagnols et portugais derivés de Parabe (Leyde (۱ ) 


1869). 


بترجمته إلى الفرنسية أصول العلوم من الیونانیة والسريانية والعربية والعبریة . 
فهل كانت إسبانيا المورد الوحيد الذى نہلت منه أوربا الثقافة العربية وأرست 


ميا 


۳ من البرتغال : 

منذ استقل العرب مما يطلق عليه الیوم جنوب البرتغال نشروا فيه ثقافہم ونبغ 
مہم فى الشعر : ابن عمار » وابن عبدون » وابن سارہ + رک . وش اللغة : 
الأعلم الشنتمرى » وابن السيد ٤‏ وابن السراج .ف التاریخ : ابن صاحب الصلاة 
مؤرخ الموحدين » وابن بسام صاحب الذخيرة . وی الفلسفة : ابن السيد مصنف 
كتاب الحدائق » وابن قسی مؤلف كتاب 8 النعلين ‏ وما زال مخطوطاً ‏ 
وأبو عمران الرتوی » والعربانی أستاذا ابن عرلى آشهر متصوف ف الإسلام . 

وأبدع العرب فى فن العمارة فاشمر جامع لشبونة بقبابه » وجامع مرتولا 

بمحرابه ‏ وما زال قائماً ‏ وتغنى بقصر الشراجيب فى شلب العتمد » وابنه المعتد 
ا ووزیره این غار » وابن البانه وما خخاطب به العند با این مار حته : 
وسلم على قصر الشراجیب عن فی له أبداً شوق إلى ذلك القصر 

وأقام عمر بن الأفطس فى قصره بابره قبل أن يتوج على بطلیوس . وف متحف 
لشبونة زخارف من قصور العرب وجوامعهم الدارسة » وأحجار أثرية » وشواهد 
قبور » ورم » وقطع خزف ۰ ومجموعة نقود . کا يضم متحف الركائب الملكية 
طائفة من العربات الملكية الذهبة على توا ی العصور . 

آما أثر العرب فى البرتغال فوفیر متنوع متسلسل : 

فى اللغة : جمع الأب جان دی صوصه الفرنسیسکانی الألفاظ البرتغالیة 
المشتقة من العربية ی مج من SE‏ 800“ أسماء الأمااكن 
العربية فى كتاب من 44۱ صفحة . وأوضح ما تکون العربية بياناً فى الفردات 
الى تبدأ بأل التعريف » والمصطلحات الدالة على المرافق العامة والمناصب والمهن 
وا خرف : كالمارة » والد » والتعريفة » والوزير » والتصرف » والریس » 


امت 


والبرقوق ء وغيرها . ثم كتب البرتغاليون » فى المغرب » البرتغالية بحروف عربية » 
وتبادلوا رسائلها مع العرب . 

وى الأدب : تأثر البرتغاليون بما كان من أصل هندی کقصص برلعام 
للا ودمنة » وقد ترجموهما إل البرتغالية» وبلف ليلة وليلة الى طبعوها مراراً . 
واشتمل قصصہم على العديد من أساطير أهل المغرب الذين 0 السحر ی 
قاع الا بار والأغوار > فراحوا برقبون النجاة على أيدى فرسا مم . وتناو لت الاغانی 
البرتغالیة تدله البرتغاليين بنساء العرب» وأهل الغرب بالأميرات البرتغاليات » ومن 
أروعها أسطورة خطف ابن محفوظ ملك الغرب الأميرة برانکا بنت الماك آلفونسو 
الثالث » الى نظمها الشاعر المايدا جاريث فى ملحمة » وألف ما خوسه دی 
شربا بینانتل مسرحية بعنوان المنصور بن عفان ء وصاغها الفريد كايل وسيزار 
فريالى أوبرا . واستعان الأب خيل برت محمد العريف فی ترجمة تاريخ أمراء 
الأندلس لأحمد الرازی القرطی المشهور » ممنقل الرجمة الأسقف رودريك 
الطليطلى إلى الإسبانية وضمت من بعد إلى تاريخ إسبانيا العام لالفونسو الحكم . 

وأفاد البرتغاليون من علوم العرب نى : الرياضيات والفلك واخرائط وا حغرافیا 
وكان أبو الحسن قد وضع الاسطرلاب وخرائط الحزيرة الأيبرية فنقلها علماء 
قطالونيا إلى البرتغال ‏ وبناء السفن فاستدعى الأمیر هنری خبراء العرب بعلم 
البحار » واصطنع طرازاً من سفہم فی اكتشافاته » وحقق رحلة ماركو بولو على 
رحلة ابن بطوطة » واستعان فاسکو دی جاما بابن ماجد غدیه فى مجاهل ا حیط 
الهندى » فنسب بعض المؤرخين اكتشاف طريق الند إلى البرتغال والعرب . 

وظل لأهل الغرب فى أحياتهم بالبرتغال فقھاء وعلماء يعلمون أصول الإسلام 
7 وقد تضمن الکتاب الامبراطوری من ذلك ابشدل كيرا 
فى صة الأديان ولا سيا أديان موسی وعیسی ومحمد . وأنشأ الملك دینیس ( ۱۲۷۹ بت 
۰۵ ) جامعة لشبونه ( ۱۲۹۰) وأمر بترجمة الکتب الأسبانية واللاتينية والعربية 
إلى البرتغالية وكلف المهندس محمد العريف تحويل جامع مرولا إلى كنيسة » 
وترهم قصر الأندورال فطبعه بالطراز العرنی زخارف ونوافذ وكتابات » وشيد الماك 
نفسه برج المراقبة فى قصر باجه فجعل إحدى قبابه قوطية عربية على غرار قباب 
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الأندلس . وبعد نزول البرتغالیین بسبتة بدا الأثر العرنى الغرنی على القصر 
اللکی فى شنتمره » وقصر فرناندو دوق باجه ؛ بانج الشرق فى القصر اللکی 
بشنتمره والقصر الملكى فی يابره » وى برج بیلم . تم تأثرت العمارة البرتغالية بالفن 
العربى من تركيا والعراق ومصر » فلاح على الحناح الخديد من قصر ینا فى شنتمرہ > 
والقاعة العربية بقصر البولسا فى بورتو » وميدان الثيران فى لشبونة » ومتحف 
الركائب الملكية . 


: من صقلية وإيطاليا‎ - ٤ 

وأفادت صقلية وهی الشرفة على مناطق مدنیات ثلاث : الغربية والأفريقية 
والشرقية من فنون وآداب وعلوم الفينيقيين والمصريين والیونان والرومان والبيزنطيين 
والعرب ٤‏ وازدهرت الثقافة العربية فيا فشاهد ابن حوقل فا نحو ۳۰۰ مسجد 
و ۳۰۰ من معلمى المدارس ( ۹۷۰) واشتهر من علماتها : الشيخ أبو القاسم 
ابن القطاع ( المتوق 6 ھ) صاحب الأفعال وتصاريفها » وتاريخ صقلية » 
والشای ی علم القواق » واطلح البصرية » وطبقات الشعراء . وابن ظفر ( المتوق 
۸ ھ) مؤلف كتاب الاشراك اللغوى والاستنباط العنوی » ویبوع الحياة فى 
التفسير » وأعلام النبوة . وسلوان المطاع ( وقد ترجمه میشیل أمارى ء فلورنسا 
۱ ومن كتابها : أبو الحسن الكبى » وابن مکی » والرقبانی . ومن شعرائها : 
عحار بن منصور الکلی > وعبد لرحمن بن آی العباس » وعيسى بن عبد المنعم ۱ 
وعبد اخبار بن حمدیس (وقد ترجم ديوانه سكيابا ريللى ٤‏ رومة ۱۸۹۷) کا 
كان الحميدى آشهر مؤرخى ميورقه . وظلت تلك الثقافة مزدهرة حنى بعد أن 
أجل النورمان العرب عا ( ٠٠١۷‏ ۱۳۰۸) فغزاها روجه الأول » المعروف 
عند العرب برجار » غزوات متواصلة فى جماعة من القرصانءولا استولى عليها 
--١0(‏ ۱۰۹۱) وجد فيها خمسة شعوب. لكل ما لغتہ ومذهبه وشریعتہ 
فآثر العرب واعتمد علیہم فى جيشه » وف إدارة دولته » وض م فلاسفتهم وأطباءهم 
ومنجمہم إلى بلاطه فى بالرمو . وقد جعله شرقيا أكثر منه غربياً » وأطلق لهم الحرية 
فى إقامة شعائره » وأضاف شارة محمد إلى شارة السیح فى ضرب نقوده واضعاً على 


۱۸ 


إحدى صفحتہا : لا له إلا الله محمد رسول الله . ومن أقدم الوثائق الأوربية 
المكتوبة على الورق أمر إدارى أصدرته باللغتين اليونانية والعر بية زوجة روجه الأول 
۱۱۰٩‏ . 
وخلف روجه الثانی أباه (۱۱۰۱) ثم تلقب بملك الصقلیتین (۱۱۳۰ - 

۶ سار على خطاه » فارتدی ملابس شیوخ السلمین وکتب على حلة 
اتتویج عبارة بالحط الکوفی ولتاریخ اهجری( ۵۲۸ ھ أى 2۱۱۳4) وصك نقوداً 
تحمل تارعاً ونقشاً عربیین (۱۱۳۸) وشيد البانی على الطراز العری » وزين 
سقف كاتدرائية بالرمو بالنقوش الكوفية » واستقدم النساجین الیونان ولهود من 
كورنثه وطيبة إلى بالرمو» وأسكنهم أحد قصورها )۱۱٢١۷(‏ وعاون على تأسيس 
مدرسة الطب ق سالرنو - وقیل إن مؤسسها آربعة : لاتیی ویوناف ومسل و ودی 
)١١60(‏ - وقصر مهنة الطب على الذين ترخص لم الدولة مزاولته وترك العرب 
الود حریتہم الدیتیة واستقلائم الثقانی ؛ فأطلقعليه حصومه الملك الوثى . فى حين 
عاب شاعر على الشعراء أن بحطوا من قدر أنفسهم بمدح الكفار . وعقد لواء 
أسطوله بحورجی الأنطاكى فکنه من بعض مدن شال أفريقياء وحمل على جنوب 
إيطاليا بجیوش ومهندسی حصارعربا . ونزل الشريف الإدريسى ( التو ۱۱۸۰) 
على الملك ۰ فألى العرب قد خلفوا فى صقليه مصانع وقصوراً ومنازل ومساجد 
وفنادق وحمامات وحوانیت : وأعجببر وجه فذ كره با ملك العظم رجار المعتز بالله .. 
ووصف عدله و#مته وتوسعه نی العلوم الرياضية وغيرها . . . وإنجازه وهو نالم مالم 
ينجزه غيره من الرجال وهم أيقاظ » فام الفقھاء الأدريسبى فى دينه وأهمل 
0 ذكره . وكلفه الملك تصنيف كتاب فى صفة الأرض فبعث الإدريسى 
نفراً من العلماء يصاحبهم الرسامون فى شى الأنحاء وجعل يسجل ما يتلقاه مہم 
حى فرغ منه وأسماه کتاب روجاری ( )١١85‏ ثم أضاف إليه أجزاء وأطلق عليه 
نزهة 2 المشتاق نى اختراق الا فاق ( وقد طبعت خلاصته مع إحدى وسبعين خر يطه 
فى رومه سنة ۱٥۹۲‏ ء وترجم قسما منه إلى اللاتينية جبرائیل الصميولى ویوحنا 
ا حصروئی وطبع فى باریس عام ۹ ثم تعددت ترجماته وطبعاته ) . 

وم يتميز عهد غليوم الأول » الملقب بالشرير )١١55--1١١84(‏ إلا بثورة 
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المسلمين على النصاری » وضیاع سلطان النورمان فى شما ی آفریقیا آما فى الناحية 
الثقافیة فقد ترجے يوجين الباریی کتاب العين إلى اللاتينية » وعاون على ترجمة 
انجسطی من النص الیونانی إلى اللاتينية ( ٠٠١١‏ ) وكليلة ودمنة من العر بیة إلى اليونانية 
(0(159). 

وق عهد غليوم الثانى الملقب بالصالح ( ۱٦٦١‏ - ۱۱۸۹) اشتهر الإنجليزى 
توماس براون ٭٭٥عظ‏ الذى ذ كرته الوثائق العر بية باسم القاضى برون (۱۱۷۰) ثم 
رجع إلى وظيفته فى وزارة الحزانة البريطانية . وارتحلابنجبير إلىصقليه (۱۱۸۷) 
فوصف غلیوم بقوله : « وشأن ملكهم هذا عجيب نى حسن السيرة » واستعمال 
المسلمين » وهو كثير الثقة بهم > وسا کن إلیہم فى أحواله » والهم من أشغاله » حى 
إن الناظر فى مطبخه رجل من المسلمين » وعليهم قائد منهم » ووزراژه وحجابه 
الفتیان . . . وهو يتشبه فی الانغماس فى نعم الملك ء وترتیب قوانينه > ووضع . 
آسالیبه » وتقسم مراتب رجاله » وتفخم أببة الملك » وإظهار زینته بالملوك السلمین 
ومن عجیب شأنه المتحدث به أنه يقرأ ویکتب بالعربية » وشعاره على ما أعلمنا 
به أحد المختصين به : ا حمد لله » حق حمده(۱). 

و محلف غلیوم الثانی فاختير للعرش تانكرد وهو ابن غير شرعى لأحد أبناء 
روجه الثانى (۱۱۸۹) حى إذا تزوج هترى السادس إمبراطور ألانيا من ابنة 
عمه غلیوم الثانى طالب بعرش صقلية وتوج فى بالرمو )۱۱۹٤١(‏ وخلفه بعد 
وفاته ( ۱۱۹۷ ) لاب نه فردريك الثانى . فتوجه البابا أينوسيت الثالث ء وكان وصباً 
عليه ء ملكا على صقلية (۱۱۹۸) وزوجه من كونستانس الأرغونية (۱۲۰۹) وأمده 
با مال لاسترجاع ألمانيا فتوج إمبراطوراً فى خن (۱۲۱۵) وبعد وفاة زوجته (۱۲۲۲) 
تزوج إيزابلا وارثة عرش القدس ( )۱۲۲١‏ وأضاف إلى ألقابه لقب ملك القدس 
ثم حرمه البابا غريغوريوس ( ۱۲۲۷) لتسويفه فى الحملة الصليبية فقام ہا وما زال 
حروباً ( ۱۲۲۸) ووقع مع الكامل أغرب معاهدة لمدى عشرسنوات (۲)۱۲۲۹) 

ومال إلى المسلمين بعد رجوعه فأحسن وفادتهم فى مجمع الأمراء الألمان بفريول 
(۱۲۳۲) وشاركهم الاحتفاء بأحد أعيادهم على مرأى من الأساقفة الذين يعرفون 


.۳۰۸ رحلة أبن جبير » طبعة مصر ؛ ص‎ )١( 
. ۱۳ ؟) الفصل الثالث » الحملات الصلیبیةء ص‎ ( 
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أنه م يبن فى حیاتہ كلها إلا كنيسة واحدة . وخرج ابنه هتری عليه فزجه فى السجن 
(۱۲۳6) وفيه انتحر (۱۲۲) واحتل دير مونتی ک اسینو وطرد رهبانه فكرر 
البابا حرمانه ( ۱۲۳۹) ولا حارب البابوية قضت عليه وكسته مسوح الرهيان حى 
وفاته ر۱۲۵۰) وقد أوصى لابنه كراد بعرش ا لامبراطورية وعين مانفرد ابنه 
غير الشرعى نائباً عن الإمبراطور فى إيطاليا . 

كان فردريك الثانى يتحدث بتسع لغات ويكتب بسبع وینظم باللاتينية شعراً 
أثى عليه دانتی فولد الشعر الإيطالى فى بلاطه فى آبولیا متأثراً بالغزل العری وناحيا 
نحو شعراء لفروسية واتشبیب فى بروفانس . ولطالا طوف | لامبراطور بحاشيته ف 
إيطاليا فنشرت الشعر بين أرجائها . وقرأ الإمبراطور بنفسه أمهات التراث الإنسانى . 
وأنشأ مكتباً للترجمة أقام عليه ميخائيل سكوت (۱۲۲۰ -- )۱۲۳١‏ فبلغت 
منقولاته من المراجع اليونانية والعربية إلى اللاتينية ثلامائة مجلد فى : الفلسفة > 
والطبيعيات ء والرياضيات » والكيميا » والطب والحجامة . وأدى عجز الرجمین 
فى مکتی طليطلة وصقلية عن إیجاد مفردات لاتينية للمعانى العربية إلى دخول 
مفردات عربیة وفيرة فی اللاتينية » وجعل بعض الترجمات أقل أمانة وإبانة وأحفل 
أخطاء وخلطاً حى توفر علیہا المستشرقون فما بعد وأصلحوها > منها : تعبير الأحلام 
لابن سيو ين ترجمه ليون توزيوس من بيزا ونشره درا کسل ( ليبزيج ۱۹۲۵) وترجمة 
تيودور الأنطاكى رسالة فى حفظ الصحة وهی تلخيص سر الأسرار المنسوب خخطأ 
إلى أرسطو » ورسالة عربية فى تربية البزاة » فكانت مع رسالة أخرى فارسية نواة 
کتاب صنفه فردريك نفسه لابنه مانفرد بعنوان : القنص بالطير » ف ۵۸٩‏ صفحة 
مزدانة بمئات من الرسوم فى ستة أجزاء ( نشر الحزعین الأولين شنايدر فى ليبزيج ء 
۸ وترجمه إلى الألانية شوبفر » برلين ۱۸۹5 وبعد أن أحل رجال القانون 
محل رجال الدين أصدر فى مالی الكتاب الاعظم (۱۲۳۱) وهو أول مجموعة 
منظمة للقوانين بعد جوستینیان!') . إلا أن أعظ ما ثره هو إنشاؤه جامعة نابول 
(۱۲۲6) عرسوم ملكى ء ووقفه الأموال الطائلة على آساتذتہا وطلابها » وجعله 
منقولات مکتب الترجمة کصنفات أرسطو » وابن رشد کتباً مدرسية لما . واستدعاژه 


E. Kantorowics, Kaiser Friedrich IL, Berlin ۰ (١) 
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يعقوب الأناضولی (الولود فى باریس )۱۱۹١‏ للتدريس و«الترجمة فرجم إلى 
العبرية ا جسطی وختصر ا حسطی لابن رشد (ولا تعرف له إلا هذه الرجمة 
العبر ية ) وشرح ابن رشد على مقولات أرسطوء وشرحه على الإيساغوجى لبو رفير دوس 
والفرغانى . مم أرسل نسخاً من الترجمات مع بعثة على رأسها میخائیل سكوت إلى 
جامعات إيطاليا وباريس وأكسفورد » فتفشت فلسفة ابن رشد فى معظمها . 
وتناول جامعة بولونیا بحمایتہ وأصلح مدرسة سالرنو - وقد جاءت فى كتب العرب 
باسم سالرنه - ووسعها ووهبپا نسخاً من الطب العرلى ۲ وأمر بتشريح الحثث فيا . 
كا كان يحتى فى بلاطه بعلماء الشرق الأدنى » ومن زاروه ليوناردو فيبوناتشى 
الذى قدم له بعد عودته من مصر رسالتين فى حل معادلات الدرجة الأول والثانية 
)۱۲٢١(‏ ويرسل بالأسئلة العلمية والفلسفية إلیہم فعله مع ابن سبعين العالم 
التصوف وكان قد انهم بدينه وفر من الأندلس إلى شما ی أفريقيا فأرسل إليه 
فردريك الثانى يستفتيه فى بعض السائل الفلسفية » فأجابه بكتاب عنوانه : 
الأجوبة عن الأسئلة الصقلية فی ۹ صفحة ( منه نسخة خطية نی أكسفورد) 
فلقب به فيلسوف صقلية . وقد ذكر عنه المستشرق أمارى أحاديث طريفة ورأى 
البابا فی فلسفته . 

وسار ابنه منفرد ‏ الذی أشرف على ترجمة كتاب التفاحة وقد ضاع أصله 
العرنى -- وخليفته شارل دانجو ء وآ ل هوهنسجتين على نبج فردريك الثانى فظلت 
الصلوات الحمس تقام فى معسكر لوكرا ( ۱۲۹١‏ ) وقر بوا العلماء والشعراء وأغدقوا 
على أهل الفن والترجمین فترجم الطبيب فرج بن سالم الصقلى فى نابول كتاب 
الحاوى للرازی (۱۲۷۹)وما زالت إحدى نسخه فى المكتبه الوطنية بباريس . 
وقد طبع ف البندقية عام ١547‏ وسٹراسبورج ۱۵۳۲ وآخر طبعة سنة ۱۹۰۳ 
وتقويم الأبدان لابن جزله ( ستراسبورج ۱۵۳۲) والطب التجریی 
لحالینوس برجمة حنين بن إسحق » وكتاب ال حراحة لابن ماسويه . وترجم 
ناتان هاماتى السنتی » فى رومة ء كتاب الحكم (۱۲۷۹ ۔- ۱۲۸۲) وجعلوا من 
العر بية - على الرغم من أن صقلية كانت ملتى الثقافتين اليونانية والعر بية والعلماء 

)١ )‏ نشر سلفاتورى دی رنتسى - eRe”‏ 521۷21076 مجموعة مدرسة سالرنو الطبية » فى خسة 
آجزاء ( ابول » ۱۸۰۸۲ - وه). 


۱۱ 


الذين ینقلوهما إلى اللاتينية - لغة ثقافهم » وقد عاونهم على نشرها » كولمم علکون 
جنوب إيطاليا » واشراك إيطاليا ‏ البندقية وجنوی - فی الحملات الصليبية 
سعياً وراء التجارة » واقتصارها منذ ا حملة الرابعة على قطف ثمارها فعقدت مع 
سلاطین مصر معاهدات لقاء امتیازات عادت على الفریقین بر وات طائلة حاربا ف 
سبيلها البرتغالیین معاً » ما جعل العربية ضرورة لتجارة الدن البحرية ولغة العاملات 
والعقود والعاهدات بين جنوة والبندقية وبين مصر ولبنان » وبين تونس وبين بیزا 
(۱۲۰۵) حى سقوط القسطنطينية (۵6ع۱) فأضيفت الركية إلى العربية . 
وهکذا كان ملوك صقلية وأمراژها عرباً فى ثقافنهم وأسالیب حیانهم ۷ وتزینت 
نساژها بزينة السلمات من ثياب حرير وتخضیب وتعطر ۰ کا خلف العرب یق 
صقلية وجنوب إيطاليا : مصنع الحياكة فى قصر بالرمو الذى ظل يجهز الأسر 
الملكية فى آوربا بالیزات الرسمية حقبة من الزمن » وفن تجلید الکتب على الفط 
العرنى » وما زال الطراز الاسلای على قصر لازیزا ( العزیز ) وسقف معبد بولاتینا » 
وقصور ملوك النورمان الزدانة بالتقوش العربية . وتعاون العرب والیونان ف ترصیع 
کنائس بالرمو ۰ ودیر مونريال » وكنيسة سیغالو بالفسیفساء (۱۱4۸) . هذا 
خلا ما خلفوه فى اللغة الايطالية مثل : قرمز » کافور » زعفران » کسیر » 
٠‏ جزية » صك » رزمة » قنطار ‏ دارالصناعة » وریاح الومم. ومن أسماء الأمكنة : 
قلعة النساء » قلعة للحن » مرسی الینای منزل الأمير . وساثر آسماء "لات الطرب . 

وقد أفاد الصقلیون والإيطاليون من الفن القصصى الذى أمدهم العرب به » 
فجاء كتاب كليلة ودمنه لهم كنا جاء كتاب ألف ليلة وليلة الفرنسيين فیا بعد › 
معيناً من الابحاء ومثلا رائعاً فى الاحتذاء » وعلى غراره صنفوا : الطراز الأول 
محادثات ا حیوان الفلسفية الأدبية » وحكومة الحكومات » والأمثلة الأدبية للحيوانات 
المتفاهمة الخ . 

وانتشرت فلسفة ابن رشد انتشاراً كاد مجعلها الطراز العصرى بين مختلف 
طبقات رجال الدين فى إيطاليا ( ۱۲۰) وصادفت لدى الناشئة قبولا عده بترارك 
ازدراء باليونانية واللاتينية فلم تأبه له إذ كانت ترى من مفاخرها التثقف بالثقافة 


Dozy et عل‎ Goeje, Description عل‎ PAfrique et de Espagne عدم‎ Edrici, ۰ ( ۱) 
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العربية على سنة بيك دی لامیزاندول » ٤‏ التشبه بدانی زعم أدباء إيطاليا . 

حقق الاب آسين بلائیوس صلة الملهاة ( الكوميديا) الإهية لداننی برسالة الغفران 
للمعری (مدربد ۱۹۱۹ - )١945‏ وأثيت مونيوث سندینو (معراج محمد ؛ 
مدرید۱۹۲۹)وأنریکوتیر ولل ( قصةالمعرا اج » والأصل العرنى الإسبافى للملهاة الإلهية» 
الفاتيكان ۱۹۱۹) اث ثبتوا بالرجوع إلى مخطوطات لاتينية فى مكتبة باريس وغيرها 
اطلاع دانی على الثقافة العربية وإفادته منها فى وصف اللحنة والنار » وذكر 
بعض أعلامها كالفارانى ء والغزالى » وابن سينا » والبطروجی ٤‏ وابن رشد الذی 
وضعه فى ا حیط ا حارجی للجحم » فى حين جعل الحنة مثوى سيجر دى برابان 
زعم الحركة الرشدية فى جامعة باریس ۰ وبعض رجال الدين السیحی من أهل 
النار . وتأثر ليوناردو دافنشى بالثقافة العربية ى ترجماتہا اللاتينية وش روح 
ميخائيل سكوت » وتوما الا کوب یی » والبر الكبير » وروجر بيكون علیہا فظهر 
أثرها ف بعص رسومه . أما الجامعات فقد ظلت جامعة بادوی تعج بنزعة ابن رشد 
العقلية من منتصف القرن الثالث عشر إلى مطلع القرن السابع عشر . وانطبعت 
جامعة بولونيا بطابع علمانى كاد يكون معادياً للكنيسة » ومنها ذهب القول المأثور : 
حيث بجتمع ثلاثة أطباء یکون اثنان مہم كافرين . ومن أشهر زعماتما : بوبونتسى 
( المولود عام )١471‏ أستاذ الطب والفلسفة فى جامعة بادوى الذى قيل فيه : إ 
روح ابن رشد قد تقمصت جسم بوبونتسى . وبرونو ( ۱٥٥۸‏ ۔- 60۱۰۰ 
الذى حمل لواء ابن رشد وابن جبيرول وصاغ من آرائهما مذهب انطلاق فى 
فلسفة البضة . 


۵ - من الفاتيكان : 
وبدأ الاستشراق اکر ما يكون تنظما وانتشاراً واستمراراً بالفاتیکان : باباوات 
وأساقفة ورهباناً > واصطناع تفوذهم فى سبيله لدى الملوك والامراء والبلديات 3 
والإفادة منه فى الرد على البر وتستانتية بعد انفصاها عہم ما جعله لغايات منوعة » 
بوسائل متعددة » فى آرجاء شاسعة . 
كان رجال الدين » ومرجعهم الفاتيكانيومئذ» يؤلفون الطبقة المتعلمة فى أوربا » 


11٤ 


ولا سبيل لهم إلى إرساء ہا إلا عل ئن من التراث الإنسانى الذى تمثلته الثقافة 
العربية » فتعلموا العربية » مم اليونانية » مم اللغات الشرقية للنفوذ منها الیه ٩۲(‏ دون 
ما استکبار إلا لدى بعض ا تأخرین الذين برروا أخذ نصارى الغرب عن مسلمى 
الأندلس باستعادة ما أخذه السلمون من الثقافة اليونانية والهليستينيه عن طريق 
صاری الشرق ٠"‏ 2 

ولتخریج أهل جدل بقارعون فقهاء السلمین والیہود ویردون علیہم ببراهین من 
کتبیم انض ہم > فى البلاد الى آجلاه م الاسلام عنها وبلغ آوروبا مہا . فقصد 
الفرنسیسکانیون الغرت حيث فتل 4 مہم ) 1°( وانطاق الدومينيكيون 


۱۲۵۲) ال بلغار یا ورومانیا والشرق . 
5 لتدريب أدلاء بتخاطبون بالعر بية للقيام على خدمة ا حجاج من أصقاع 


العالم إلى الأراضى المقدسة والعناية بعابرى السبيل » وقد كلف الف يسكانيون 
بمن يفدون على فلسطين » والنوينيخائيون عن یقصدون سوریا ومصر وای 
البايا جمعية ا والین (۱۲۵۰) وقد انتشرت انتشاراً واسعاً ( ۱۳۱۸) واتخذ 
بعد سقوط القسطنطينية (۱4۵۳) لوناً آخر فطبع الأب مارتن روث طامظ .2.21 
الدومینیکی دليل الحج لبرنارد دی برایدنباخ Breydenbach‏ عل .8 اشتمل على 
أبخدية عربية كاملة مع طريقة النطق بها ی حروف لاتيتية » وخريطة لمدينة 
القدس »> ورسم جماعة من اللبنانيين بازیا ٣م‏ الوطنية > فکان أول ما عرفت آوربا 

من الطباعة العربية ( ماينس ١585‏ م تکررت طبعاته إحدى وأربعين طبعة 
۸ وتلاہ دليل توريانتينوس بالشعر » وفيه الفردات العربية اللاتينية » ثلاثاً 
وعشرين طبعة ( ه160 ١٥٥۱ء‏ ثم تعددت طبعاته حی عام 1505 ) . 

ثم لتحقيق الكتاب القدس » فى عام ٥٥٥١‏ صنف روكلن » وكان علامة 
باليونانية والعبر ية » كتابا فى قواعد اللغة العبر ية » رفعها إلى مصاف اليونانية واللاتينية 
فى معاهد إيطاليا وأسبانيا وفرنسا وإنجلترا والبلاد المنخفضة ( بلاد القاع ) وألمانيا ۔ 

وعلى أساس العبرية » نشرت التوراة فى طبعات متعاقبة : كطبعة الكالا 


Halphen, L’Essor de PEurope aux IXème - XIIIème Siecles. 6 )‏ ہا 
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)۱٥٥١ --۱٥١١ (‏ وعرفت باسم الکردینال كز يمنس ۰ والطبعة السبعينية ۱۵۱۸- 
۹ء) dine des Septante‏ وطبعة فیلیب الثانی ملك إسبانیا ( ۱۵۲۷ ب 
۱5۹۸ وذا زيدت علیہا ترجمة سريانية عرفت بطبعة انفر ( ۱۵۷۲) Anvers‏ 
وترجمات من التوراة لبر بمیلیوسں وتلميذه یونیوس من جامعة هايد لبرج بأمر فردر يلك 
الثالث » على أساس سرياى وعرلى  1١859(‏ ۱۵۷۸) وطبعة باریس على 
أساس سریائی وعر لى وعرفت باسم فى جاى )۱٦٢١١ - ۱٦٢۲۸‏ روز ع1 وطبعة 
لندن عرفت باس الأسقف والتون ( Wan ۱٦١۷ - ١584‏ .8 

وبلغت العناية بالتوراة ذلك البلغ ا حطیر لانفصال لوٹر )٠١١١(‏ عن 
الفاتيكان وإنكاره على البابا سلطانه ومناداته بالاصلاح » ثم اعتناق فردريك 
الثالث البر وتستانتية ( )۱٥١١‏ وانتشارها من بعد . ولا كان الكتاب المقدس ء 
والتوراة أساسه > المرجع الوحيد للعقيدة المسيحية» فقد نقل لوثر ومؤازروه وأتباعه 
إلى میدانہ وحار بوها فيه 7 وقابلهم الفاتیکان 2 میدانہم بعلماثه وفلاسفته ومو رخيه » 
ومعظمهم يتقن اللاتينية واليونانية والعبرية ء والشرقیون منهم يتقنونها ويضيفون إلا 
السريانية والعر بية والكلدانية الخ . ومن ذلك الميدان اتجه نشاط الفريقين العلمی ء 
وقد تركا المسلمين والیہود جانباً » إلى الشرق » مهد الديانة المسيحية » فتناوله فى 
جغرافيته وتار یه ولغاته وثقافته وتطوره لاکشف عن أسرار الكتاب القدس . 

ومن أجدى الوسائل الى اصطنعها الفاتیکان وأوجزها . 

تعلم العربية ‏ ثم اليونانية واللغات الشرقية ‏ فی مدارس إسبانيا وتعليمها 
7 مدارس آدیارها وکاندرائیاتا وكراسى جامعاتہا!'اونشر الثقافة عن طریق ما اروت 
مہا كجامعات : بولونيا )۱۰۷١(‏ وتولوز (۱۲۱۷) ومونبلییه (۱۲۲۰) 
وصلمنکه (۱۲۲۷) وبیاسنزا (۱۲4۸) ورومه (۱۳۰۳) وفلورنسا (۱۳۲۱) 
وبادوی ٣۳٦١‏ وغيرها . کا استعان با ملوك والأمراء والبلدیات على تأسیس 
مدارس اللغات الشرقية فی عواصم بلدانهم وتخصیصہا بکراس مستقلة فى کبری 
جامعاتهم فاستجابوا لەءولکنا مم تنتظم الابعد أن قضی البابا آکلیمنضس انامس 
۱٢١١ - ۱۳۰۵(‏ ف مجمع فيينا ( ۱۳۱۱ - ۱۳۱۲) بإنشاء كراس للعبرية 
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والعر بية والسر يانية - وأطلق علیها يومئذ الكلدانية » أى الا رامية - فی جامعات : 
رومه على نفقة الفاتیکان » وباریس على نفقة ملك فرنسا -- وکان الفاتیکان 
ینفق على عشرین طالباً أكليريكياً من الشرق فی باریس ۰ بقرارات باباوية ق 
آعوام ۱۲4۸ و ۱۲۵۸ و ۱۲۸۵ - وا کسفورد على نفقة ملك انجلترا . وبولونيا » 
وصلمنکه على نفقة رجال الكنيسة فى کل من البلدین . وقد حصت کل لغة من 
اللغات الثلاث بکرسیین وعين آساتذتہا » وأجزل آجرهم لقاء قيامهم بتعلیمها تعلما 
سلما عکن من الکتابة والتخاطب با . ولقاء ترجمتهم لمصنفاتما إلى اللاتينية 
ترجمة علمية دقيقة . ثم توسع الفاتیکان نی إنشاء الکراسی والدارس والکتبات 
والمطابع وابلات فى إيطاليا وعاون على مثلها فى الغرب والشرق وعلى ترجمة الراث 
الانسانی عن العربية ‏ ثم عن اليونانية واللغات الشرقیة - والاستعانة بمن بجیدھا 
من النصارى والمسلمين والييود على نقله نقلا حرفياً م يعمد رجال الدين إلى صياغته 
فی أسلوب لاتينى مبين . ولم یکتفوا بتلك المنقولات » فأنشأ دون رایموندو الأول رئيس 
أساقفة طليطلة مكتب ال أرجمين نى طليطلة ( ۱۱۳۰) وأشرف ميخائيل سكوت 
على مكتب اللرجمة الذى أنشأه فردريك الثانى فى صقلية ۱۲۲۰ -- )۱۲۳١‏ 
وأفادوا من مكتب ألفونسو الحكم ( ۱۲۰۲ - ۲۸١‏ والصنفات الى أمر 
الملوك والأمراء بنقلها أو نہض العلماء بها ونشروا جميع ذلك فى مدارسہم ومعاهدهم 
وجامعامهم > ومنبا انتقلت إلى مثيلاتها نی أوربا وظل بعضہا يدرس فیہا حی 
القرن السابع عشر . 

وكان فى ترجمة الفلسفة أو الطب أو الفلك الخ نقل لسائر العلوم . لان اليونان 
والعرب من بعدهم خلطوا بينها جميعاً ‏ فجمع ابن سينا فى رسالة النفس آراء 
الفلاسفة إلى أصول الدين على شىء من تصوف الشرق ومذاهب امنود - وم 
تفرع إلا فى متوسط القرن الحامس عشر . ولا كان الشرق أسبق فی الحضارة 
من أوربا بنحو ثلاثة قرون ء فقد أخذت عنه فى العصر الوسيط بادئة بالعبرية » 
لغة الشعوب الأولى » ولكن العربية تفوقت عليها لانها لغة العم » ولغة الفلاسفة > 
کابن رشد ء وابن سينا وغرهما!۲۱ . وكان الكندى ولفارای وابن سينا أشبر 
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المتقدمین فى الرجمات الفلسفية » وابن باجه وابن طفیل وابن رشد فى الطبقةالثانية . 
ولکل مہم مذهب واحد فی ال حقیقة ون اختلفوا فى العرض ‏ ما داموا آخذوا 
جميعاً بالأفلاطونية الحديثة . وحاول الكثيرون منهم التوفیق بین آرسطو وأفلاطون (۲) 
إلا أن الفلسفة الاسلامية منیت بعقبات كان من العسیر تذلیلها إذ تمثل أصحابها 
تراث الیونان وجمعوا بعضه إلى بعض » وحاولوا التوفیق بينه وبين الدين . وأبدعوا 
منه نظريات ومذاهب اختلفوا فيها اختلافاً كبيراً فعل مدرسة الإسكندرية من 
قبلهم و ود إسبانيا من بعدهم ونصارى أوربا الذين أخذوا عہم . ما حمل 
الكنيسة على تحريم فلسفة أرسطو وشروح ابن رشد عليه فى أشبر معاقلها وهی 
جامعة باريس . 

لقد انتقلت الفلسفة من مدرسة شارتر ( ۱۱۱۷) إلى جامعة باریس (۱۲۰۰) 
لتزلزلعقائد طلابها . فأسرعت الكنيسة إلى تحريم قراءة کتابی ما وراء الطبیعةء 
والفلسفة الطبيعية لأرسطو والشروح علهما ( ۱۲١١‏ -- ۱۲۱۵ -- ۱۲4۰) ولا 
عادت جامعة باریس إلى تعليمهما ( ۱۲۵۵) أعادت الكنيسة تحرعهما )۱۲١۳(‏ 
ولكن ا حرمانم ينفذ لتأكيد توما الأكويى ها بانەمن الممكن تطهيرهما( ۱۲۲) 
ثم أصبحت بلنة الامتحان البابوية تحنم على الطلاب درس أرسطو دراسة وافية 
ليل الشهادة ‏ 

أما فلسفة ابن رشد فكان أثرها فى المسيحية أشد منه فى الإسلام فقد اضطهده 
معاصروه اضطهاداً أضاع أصول معظم كتبه العر بية وسلمت ترجماما بالعبريه . 
وطفق الأوربيون يحملون على فلسطين ويستعيدون إسبانيا وصقلية »> حى إذا 
نقاوا من الثقافة العربية فلسفة أرسطو وابن سينا وابن رشد وغبرهم انبثت النزعة 
له اف ا نواس اندها وعدا کات لان ا ورك عن تار 
فلسفة ابن رشد : ميخائيل سكوت » وموريس الإسبانى ء واسکندر افالیسی . 
فوجدها ولم الاوفرنی » أسقف باریس > وكان يناصر البحث العلمى » قد 
استحوذت على عدد كبير من طلاب جامعة باریس ( ۱۲4۰) وراحوا یلهمون 
نتائجھا دوتما تمحيص » وأغرقوا فيا ( ٠٠٠١‏ ) فروع البابا ألكسندر الرابع وكلف 
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ألبر الكبير أن یکتب رسالة فى وحدة العقل ارد علیها » والذهاب إلى معاجة 
باریس لناهضنها فأناب عنه توما الأكويى . وکان سيجر دی برابان ( ۱۲۳۵ - 
۱) کاہناً متبحراً فى العم مطلعاً على الفلسفتين الاسلامية وليبودية ۰ فتزعم 
الحركة الرشدية فى جامعة باریس وبلغ بها الذروة ( ۱۲۹۹ )۱۲۷١‏ على الرغم 
من انتصارتوما الا کوبیعل‌الرشدية أنتصاراً أدى إلى تحر بمها ۱۳۲-۱۲۷۰ )َو لی 
إدانة سيجر ( ۱۲۷۷) وسجنه فى رومه . وشجر النزاع حوها بين الرهبانيات طوال مائة 
عام . وقسم الدفاع نفسه إلى معسكرين : الصوق الأفلاطونی ومعظمه من الرهبان 
الفرنسيسكانيين . والعقلى الأرسطاطلى وجله من الرهبان الدومينيكيين . هذا على 
اختلاف فما بين الرهبانية الواحدة : فتوما الأ كويى الدومینیکی اعتمد على فلسفة 
أن رقم مع آنه من آشد حصومه ۰ ل اتوفیق بن الفلسفة والدین . ورد علیه 
زميله راعوندو مارتیی الدومینیکی فى کتابه خنجر الاعان ۰ مستنداً إلى حجج 
الغزالى وغيره من تصدوا لجادلة الشائیین . ودحض جيل الرومانی آراء ابن رشد 
باعماده على صوفية ابن عرئی - ول يعبأ بهم آرمنجو ٠‏ وهو طبیب فرنسی واسع 
الاطلاع على الثقافة العربية » فترجم مها کتاب القانون لابن سينا ء وفلسفة ابن 
رشد ( ۱۲۸٤‏ ) - وانتقده رایعوندولولیو الفرنسیسکانی فى جموعة ردود على ابن رشد 
( باریس ۱۳۰۹ - ۱۳۱۱) ثم طلب البابا یوحنا الثانى والعشرون (۱۳۲۵) 
مراقبة الأساتذة فما یدخلونه عن اللغات السامية فى کراسی ابحامعات » على آثر 
اا الفا ال ا وو اا سرت آلا ةولق حو 
أقر الملك اويس الحادى عشر تدريس أرسطو بشرح ابن رشد ( ۱٤٤١‏ وقد) 
ظلت جامعة باریس طوال ثلاثة قرون » زعيمة التفكير الحر فی أوربا » وفا 
من النفوذ فى الدين والدولة مالا عهد لمعهد علمى به منذ أرسطو » وملتى نخبة 
المفكرين الممتازين أمثال : بيار ابیلار » وولم الکوشی » وميخائيل سكوت » 
ويوحنا السالسبورى» وتوما الا کو یی » وبونا فنتورا » وألبر الكبير » ودونس سکوتوس 
وسیجر دی برابان » وروجر بيكون » ورایموندو لوليو . فهؤلاء هم تاريخ الفلسفة 
السكولاستيكية ( )١400 11١١١‏ الى تميزت فى مصطلحانها وأغراضها وصیاغتہا 
بدقة وحجة ووضوح لم يعرفها الأقدمون أنفسهم » وعلى ضوتها درسوا القانون الرومانی 
ووضعوا الشريعة الكنسية فكانت من خير ما تمخض عنه العقل البشرى ف العصر 


۱۹ 


الوسیط . ولا سقطت القسطنطينية فى آیدی العمانيين ( ۱4۵۳) ورحل علماژها عنها 
مخطوطات العلوم والاداب والفنون إلى أوربا ‏ وأنفق مجلس شیوخ البندقية 
الأموال الطائلة فى اقتناء خلفات القدیسین الشرقیین من القسطنطينية » وعرض 
عشرة لاف دوقه لیظفر برداء السیح - رجعت الدرسة السكولاستيكية » 
رجوع العلماء والأدباء وأصحاب الفنون » إلى الاصول اليونانية » وجعلوها کبری 
دعام البضة الاوربية . إلا أن أثر الفلسفة الاسلامية ظل جلياً متنوعاً متتابعاً حى 
بعد تنخلها من عناصرها الدينية ‏ المدرسة السکولاستيكية على تعدد مذاهها : 
الأرسطاطلرة » والأفلاطونية الحديثة » والأوغسطينية » وفیمن زاوها عن طريق 
الفلسفة الیہودیة تأثر سبينوزا بموسی بن ميمون فى الاعتاد على الرياضيات لاثبات 
وحدة الكون یق جميع التصورات . وادی الذين قادتهم نزعتها العقلية إلى الخروج 
على المسیحیة مع احتفاظهم بقانونها الأخلاق من أمثال فولتير » وديدرو ء 
ودارون » واسپنسر » ورینان . 

وكان لأولئك الرهبان فضل فى : عمارة أوربا ومدها بالمهندسين والرسامين 
والمثالين منذ القرن التاسع ء واصطناع عباقرنها فى تشييد أديرتهم وكنائسهم وقصور 
آمرانہم وتز ییا بالر وائع . فرصم لیوناردو دافنشی صورة العشاءالأخير على جدار مغدم 
دير الدومينيكيين فی میلانو( ۱4۹۸-۱44۵) فا زالت أشہر الصورعل‌الاطلاق 
فى العالم. وی الحفاظ على الثراث الطيىمن الضياع وتمهيدالسبل لز راعة النباتات الطبية » 
وقد کتب بدرو الاسبانی آوسم مصنفات الطب انتشاراً فى العصر الوسيط . 

وف تصنیف الوسوعات وأشبر أصحابها : الکسندر نکهام » وتوما کانتمبری» 
وبوفیه صاحب الراة الکبیرة » وکان هدفه نقل ٥٥٤‏ كتاباً من اليونانية واللاتينية 
والعربية . وف عم الیکانیکا ؛ فقد سبق جوردان جرادیوس نیون إلى عدد من 
البادی الاساسية فا . 

و الریاضیات : فصنف‌جوانس دی سکر و بسكو رسالة فى الكرة الأرضية » وأخرى 
بعنوان الریاضیات لاملایین» آطلق على آرقامها الارقام العر بية . 

وقام جر ير“ وأدارد آوف باث » ومیخائیل سکوت » والبر الكبير ؛ ورفجر 
بيكون بتجارب علمیة وانتهوا إلى مبادئ أساسية حطمت ما كان لأرسطو وبلى 


۱۳۰ 


وجالينوس من سلطان على العقول . ولكن الناس اموم بالسحر لام لم یکونوا 
یصدقون آم حصلوا علمهم ذاك بالوسائل الطبيعية فعزوا مصنفاتهم فى ا حجر 
السحرى إلى جابر بن حيان الكيماوى العرلى الشہیر لينجوا بأنفسهم من غضب 
المتزمتين والعاہ2 5 51 عرفت آوربا أدق المعلومات عن الشرق الأقصى وګححت 
رحلة ماركو بولو عن طريق الرحالة من الرهبان . 

وأول مطبعة أنشأها الراهبان: سفا ینام وبامرتز فى دیرسوبیا کو ١454(‏ ) 
ثم نقلاها إلى رومة ( ۱٥٤١‏ ) وبدأت الطباعة فى البندقية وى ميلانو ( ۱٤١۹‏ ) 
وف فلورنسا ( ۱٢٤۷١‏ ) وی ماينس حيث طبع الأب روث الدومينيكى دليل ا حج؛ 
وفيه الأبجدية العربية ( ١5485‏ ) وقبل أن بختم القرن ا حامس عشر صدر عن 
إيطاليا ٦۹۸۷‏ كتاباً مها "اق فلورنسا و 5759 ی ميلانو » و ۹۲۵ ق رومه » 
و ۲۸۳۵ ق البندقية » ونشر الراث الیونانی بتكاليفه > وصنف کالیبینو 
الراهب الأوغسطينى معجماً فی اللاتینیة والإيطالية أخذ یزداد كلما أعيد طبعه 
حى اشتمل على إحدى عشرة لغة ( ١869٠‏ ) . 


: طلائع المستشرقين‎ - ٦ 

Jerbert de Oraliac ) ٠٠١ جربر دی أورالياك )4۹۳۸ ۔.‎ 

من الرهبانية البندكتية ( المؤسسة عام ۵۲۹ ) قصد الأندلس وأخذ على 
أساتذتها فى مدارس ریبول وأشبيلية وقرطبة » حى أصبح أوسع علماء عصره ثقافة 
بالعر بية وال باضیات والفلك . ولا ارتحل إلى رومة ما على أقرانه وانتخب حبراً أعظم 
باسم سلفستر الثانى ( ٠٠١ ۹۹٩‏ ) فكان أول بابا فرنسی » وقد أمر بإنشاء 
مدرستين عر بیتین : الأول فى رومة مقر خلافته » والثانية فى ريعس وطنه » ثمأضيف 
إليها مدرستشارتر . وقیل إنه ول من صنع ساعة رقاصة ووصف حروف الغبار وصفاً 
" علمیاً » وبتك الاعداد العربية ی آوربا - الى كان ينقصها رقم الصفر - 
شم بعض الکتب الرياضية والفلكية کالزیج النصوری ٠٠٠١‏ ) وله دراسة 
عن كتاب أقليدس بالعربية ( محفوظات كنيسة وسر بانجلرا ) وقد نشر 
نيك بوبنوف مصنفاته الرياضية ( برلين ۱۸۹۹ ) . 


قسطنطين الأفر یش ( المتوق عام ۷ Constantinus Africanus‏ 

ولد - قرطاجنة ورحل إلى خراسان وبغداد والشام ومصر والقیر وان وامند .. 
ولا رجع إلى تونس وقع أسيراً » ثم اعتنق اانصرانية والتحق عدرسة الطب فى سالرنه 
( ۱۰۹۰ ) وترهب ف دير مونى کاسینو . وطفق برجم کتب الطب واافلك من 
العر بية إلى اللاتينية عن إسحق بن عمران» وكتاب الءلاج العام لاسحق الاسرائیلی» 
وكتاب التقاسيم وزاد احاضرین لتلميذه أحمد بن ابلەزار - وجميعهم قير وانیون - 
والقسم النظری من کتاب اللکی لعلى بن عباس » وبعض سائل الرازی . 

ولکنه انتحل بعض ما ترج ککتاب ااقالات العشر ی العین لحنین ابن 
إسحق 4 فجعل عنوانه : کتاب قسطنطہن الافریی ۴ طب العیون . وقد جمعت 
آثاره » وعددها ۲۵ مصنفاً » ونشرت فی ليون )۱٥١١(‏ وبال بسویسرا 
(۱۵۲۹). 


آوجو دی سانتالا ( نزل بسرقسطة ۱۱۰۷ — ۱۱۱۹) Ugo di Santalla‏ 


آ ثاره : ترجم بإشراف أسقف طرزونة شرح البيرونى على الفرغانی » ورسائل 
ف الکیمیا وعلم الرمل + 


وقدأحصى ترجماته بول تانیری ( الذ کرات العلمیة؛ ج ٤‏ ص ۲۹۵ - .)4١١‏ 


دیکویل ( لمع اسمه عام ۱۱۲۵ ) ان5 

راهب آرلندی تلم على کلونارد 4 وزار مصر 4 ووصف آهراماتها وحقق 
آبعادها » وطوی کتابه : ا لحغرافیا » على تقریر تیودوسیوس وأبحاث الرحالة إلى مصر 
۳ عهده . 


Adelard of Bath ) ۱۱۳۵ — ۱۰۷۰ ( آدلرد أوف باث‎ 


۱۳۲ 


العلم فی تور والأندلس وصقلية » وأهدى أسقف سرقسطة أحد کتبه ( وقد نشره 
هانز فیللر » فى مونستر ۱۹۰۳ ) ومصر ولبنان وأنطاكية والیونان ( 0۱۱۰۷-۱۱۰ 
والقدس وجمع معارف ف علوم الطبيعة والفلك والرياضيات. وعند عودته إلى إنجلرا 
عين معلماً للأمير هنری الذی أصبح فما بعد الملك هترى الثانى ء وقد أهدى 
إليه أحد كتبه » واشنهر باختباره سرعة الضوء والصوت » وتضلعه من ثقافة العرب ء 
الذین آ ثر مذهبهم یی العلم على مذهب الفرنجة » فقال قف كتابه المسائل الطبيعية » 
وهو محاورة بینه وبين ابن أخيه خر یج جامعات الفرنجة : « إنى » وقائدی هو 
العقل » قد تعلمت من آساتذتی العرب غير الذی تعلمته أنت فبهرتك مظاهر 
السلطة بحيث وضعت فی عنقك لاماً تقاد به قياد الإنسان الحیوانات الضارية 
ولا تدری اذا ولا إلى أين .. . فقد منح الإنسان العقل لكى يفصل به بين الحق 
وبين الباطل . . . فعلینا بالعقل أولا فإذا اهتدینا إليه ‏ لا قبل ذلك بحثنا نی 
السلطة فان سابرت العقل قبلناها والا CE‏ 

آثارہ : ترجمات لاتينية وفيرة فى الفلك والرياضيات أشهرها زیج ا حوارزی 
ہتنفیح ا جریطی ( مكتبة مازارين » ی باریس ١٢۱۱ء‏ وقد شرحه سوتر فى 
تقارير مجمع العلوم فى الداتمرك ۳ > ١1915‏ ) وكتاب الغورتی ( نشره كورتيس » 
لیبزیج ۱۸۸۹ ) وكتاب الأصول لأقليدس وكان الأصل الیونانی مفقوداً (۱۱۳۰) 
وما زالت إحدى رسائله عنه محفوظة ی مكتبة كنيسة وسر . وترجم » بمعاونة یوحنا 
الأشبيل » أربعة كتب لأبى معشر البلخى ( ١١‏ ) وصنف كتاب الأسئلة 
الطبيعية ( ۰۱۱۳۰ وقد نشره مارتن مولار طبعة حديثة » مونستر ۱۹۳۰) وعدة 
مباحث فی الفلك والریاضیات . والاسطرلاب ( ١١5‏ ) والقنص بالباز ( محفوظة 
ق مکتبات باریس ومونبلييه و انجلیرا 3 والعلوم عند العرب ( طبع بعد عام 14۷۲( 
وقد ساعد بنفوذه على نشر تلك العلوم وازدهارها فی أور ہا جمعاء . 


بطرس الکرم ) 45 Pièrre Le Vènèrable ( ۱١۵‏ 
فرنسی ضیح الرهبانية البند كتية » عينته > لسعة اطلاعه » تسا على ديرها 2 
کلوی » (۱۱۲۳) رسا - الذی شیدته فی فرنسا (۹۱۰) وانطلقت منه 


۱۳۳ 


حركة اصلاح عمت النصرانية الأوربية » وجعل منه رهبان الاسبان » بعد أن 
آووا إليه فى القرن الثانى عشر » مرکز! خطيراً لنشر الثقافة العربية ‏ وقصد 
الاندلس فیمن قصدها مستزیداً من علومها ولا رجع إلى ديره نظمه وطفق یصنف 
الکتب فی الرد على علماء الحدل السلمین وشجب الیہود » وقد طبع من مصنفاته 
ثلاثة ( لیبزیج ۹ ). 


يوحنا بن داود ال سای ( منتصف القرن النانی عشر ( Juan Abendaud‏ 

بهودی متنصر ؛ خلف راعوندو على أسقفية طليطلة » ولم يكتف با نقله مع 
زمیله جونثالث فرجم وحده کتاب العلل 4 وكتاياً 2 الطبيعة وآحر ۳ المنطق 4 
وفلسفة ابن رشد (۱۲۳۰) وکتاب السياسة لارسطو عن ترجمة ابن البطریق 
(۱۱۳6 - ثم آعاد ترجمته فیلیب الطرابلسی ۱۳4۰ ) وکتاب ابر 
للخوارزنی » وصنف كتاباً بعنوان کتاب انوارزنی ى الحساب العملى ( نشره 
ب . بونكومبانى ق‌رومة ۱۸۵۲ ) وترجمات من الکرابیسی ولفرغانی ( فرارا۱4۹۳ ء 
ونورمبرج ۱۳۶۷ ۰ وباریس ۱8۵5 ) وکتابی القبیسی فی النجوم وأبعاد 
الکوا کب . 


بوحنا الاشبیل ( منتصف القرن الٹانی عشر ) دلانبه5 46 مدال 

هو الاخر ودی متنصر ۰ عى بعلم التنجم ۰ فترجم ععاونة آدلرد أوف باث 
إلى اللاتينية آربعة کتب لألى معشر البلخی ( ۱۱۳۳ وقد طبعت فی البندقية 
٥‏ و ه١١١‏ وق فرانکفورت ۷ء) وترم وحده : رسالة تى الاسطرلاب 
للمجر يطى » وکتاباً نی آ لات الساعات لثابت بن قرة» و ععاونة جيرار دی کر عونا : 
المدخل إلى علم هيئة الأفلاك للفرغانی ( ١٠١١‏ ) والوجز فی الفلاك للفرغانی 
( ۱۱6۲ ) وإحصاء العلوم للفارالى ( وقد نشر الترجمة اللاتينية كليمنس باور > 
حاضرات فی تاريخ الفلسفة ۱۹۰۰ ) وصنف موجزاً فى الحساب . 


روبرت أوف تشسار ) أشہرمن عام ۱ ال Robert of Chester ) 1١58‏ 
من أھا لی کیتون » تلى العلم فى تشستر » ونسب إلیہا » ودخل الرهبانية 


تفيل 


البندكتية . وقصد الأندلس وعين أسقفاً على بامبلونه ( 1١47‏ ) وتثقف بالثقافة 
العربية ولا سما بالعلوم الرياضية والفلكية منها . واختير مستشاراً لصقلیة واشترك 
مع زميله هرمان الدلاطی فى ترجمة العلوم كما جاء فى خطاب بطرس المكرم إلى 
القدیس برنار : قابات روبرت وصديقه هرمان الدلاطی عام ۱ بالقرب 
من الابروفی إسبانيا » وقد صرفتهما عن عم الفلك إلى ترجمة القرآن باللاتينية 
فأتماها عام ۱۱6۳ - وكانت أول ترجمة للقرآن استعانا فيا بائنین من العرب » 
.نشرها بيبلياندر فى ثلاثة أجزاء ( بال ۱۵6۳ ) وأنجز ترجمته الثانية الأب ما ركوس 
الطليطل بتوجيه من الأسقف رودريك دی وادا نى القرن الثالث عشر » ونشر 
الساندرو باجانيى أول طبعة للنص العر بی ( البندقية ۱۵۳۰ ) - ولكن روبرت 
وهرمان م ينصرفا عن العلم فرجما كتاب ابلمیر والمقابلة للخوارزی فى خسة فصول 
۱۱۳١ (‏ ثم نشرها کربنسکی عام ۱۹۱۵ ) فكانت ترجمتهما له ولكتاب الکیمیا 
من بعده فاتحة العلوم المنظمة فى آوربا . وترجم روبرت كتباً فى الكيميا والفلك 
وصنف عدة رسائل )۱۱١۷١(‏ وعاون على إدخال حساب ال لثات فی إنجليرا 
)١١59(‏ ولفظ الحيب عتد تحقيق زيج البتانى - وقد فقدت ترجمته ‏ 
والزرقالى » كما عدل كتاب انوارزی لينطبق على خط الزوال فى لندن ( ۱۱۵۰ ). 


هرمان الدلماطى ( المتوق Hermann Alemarus ) ١11/7‏ 
زميل روبرت فی رهبانيته ودراساته وترجماته » وقد عين رئيساً لشمامسة 
سر بابیلونا ثم راعياً لكنيسة شينى ( ٤۳-۱۱٤۱‏ ) ثم أسقفاً على استورجه . ونقل 
إصلاح ا جسطی للمجریطی (تولوز ١١4‏ ثم نشر النص فی إسبانيا ۱۲4۰ 
تم نشر هايبرج الترجمة اللاتينية فى كتاب الهيئة الصغير لبطليموس ء ليبزيج 
۷ ) وعلم الأخلاق وبعض الرسائل فى الكيميا . وصنف فى كتاب البلاغة 
والشعر لأرسطو » مستعيناً بشرح الفارابی على البلاغة » و بتلخيص ابن رشد للشعر . 
وق الحوهر متأثراً بالعرب » کا ترجم رودلف دی بروجس ومودمظ عل .۸ تلميذ 

هرمان شروح مسلمة المجريطى على النظام الرياضى لبطليموس . 


Platon di Tivoli )۱۱۵١ -۱۱۳۶ أفلاطون التیفولی ( برشلونة‎ 

آثارہ : ترم رسالة ابن الصفار فى الاسطرلاب > وزیج البتای بعنوان : علم 
النجوم ( ١١4١‏ وقد حققھا ریجو مونتانوس وأصلح ما فيها وعلق علیہا » نورمبرج 
۷ ء بولونيا ه54١‏ 45 ) والحساب لبطليموس عن ترجمته العربية » 
وكتاب ابر وا مندسة العملية لوبراهيم برحيا عن العبرية ( ١١58‏ ) وقد وصف 
ترجماته کورٹس ( لیبزیج ۱۹۰۳ ) . 


دومنجو جونثالث ( المتوق ۱۱۸۱) Goza!‏ .2 .2 

نائب أسقف شقوبية » وهو ويوحنا بن داود الإسبانى أشهر النقلة عکتب 
المرجمين ف طليطلة . فكان یوحن بھلی النص العر بی بالإسبانية العامية و يصوغه 
جونثالث باللاتينية الفصحى» وقد نقلا عن ابن سينا: النفس» والطبيعة » وما وراء 
الطبيعة » وأقساماً من الشفاء ( باریس ١558‏ ) وكتاب الشفاء » فى ۲۸ جلدا . 
وعن الفارای : إحصاء العلوم . وعن الغزالى : مقاصد الفلاسفة . وعن ابن جبير ول : 
ينبوع الحياة ( ۱۱۵۰ وقد نشره باوما کر فى مونستر ۹۵-۱۸۹۲ ) ونقلا فلسفة 
الكندى ( أوجسبرج ۱:۸۹ ) وعن قسطا بن لوقا » وما شاء اللہ » والبلخى 
وأ حفص الطبرى» وابنه أبى بكر محمد ( البندقية ۱۵۰۳ ) والحياط ( نورمبرج 
45 ) والبتافی » وثابت بن قرة » ومسلمة ا جریطی ‏ وابن أنى الرجال ۔ 
ولم یقف جونثالٹ عند الرجمة بل صنف عدة کتب(۱) : 


دانييل آوف مورل ( اشمهر بين 11۷° — ۱۱۹۰) Daniel of Morley‏ 

درس فی أوكسفورد وباریس . ول یکن راضیاً عن جامعات الغرب » فقصد 
الأندلس ء بعد أدلرد » عا تمن ہم اکر حکمة من فلاسفة العالم على حد قوله . 
وكلف أحد نصارى طليطلة الدعو غالب بترجمة ا جسطی لبطليموس (۱۱۹۷) 
ثم عاد إلى إنجلترا بمجموعة كبيرة من الصنفات النفيسة وألف كتاباً بعنوان : 


(۱) الفصل الخامس ء النهضة الأوربية » ص ۹۹ . 


۱۳۹ 


الطبيعة السفلية والعلوية ( وقد کتب سنجر بحثاً عن الؤلف » إیزیس ۱۹۲۰ ) 
وآحر فی الفلسفة . 


جبرار دی کر ونا ( ۱۱۱۶ — ۱۱۸۷ ) Gérard de Crémona‏ 

إيطالى من الرهبانية البند کتیة قصد طليطلة حیث تضلع من العربية » وعکف 
على مصنفاماء فرجم مها ما لا يقل عن ٠‏ ۷ مصنفاً فى الفلسفة والطب واار یاضیات 
والفلك وضرب ۳ ٠‏ فقدت معظم آصوفا العربية وسلمت ترجمانها اللاتينية » 
فھدت مع مثیلانہا إلى انتشار العلوم فى آوربا وتوثيق صلما بالشرق » وقد توق 
فى طليطلة . 

آثاره : فى الفلسفة والمنطق ترجم : رسائل الكندى فى العقل والمعقول وی 
الجواهر الحمسة (البندقیة ۱۵۰۷ ۰ وستراسبورج ١5١‏ ) وععاونة يوحنا 
الأشبيلى : إحصاء العلوم للفارالى ( نشر نی مجموعة آثار الفارالى » باريس 
۸ ) ويم وحده : شرح الفارایی على أرسطو وترجمة موسی بن طبون وإسحق 
الإسرائيل . وی الطب : القانون لابن سينا روقد أعيد طبع ترجمته س عشرة 
طبعة وواحدة عبرية » ۱۷۳ - ۱۵۲۷ ۰ 3 اعتمدت المطابع ترجمة آندریا 
الباجو ء ونشرت النص العربی » فی رومة ۱۵۹۳ ) ولرازی الأسرار فى الکیمیا 
۱٣۸۹ - ۱٤۸۰ (‏ ) والتصوری . ثم العقاقیر لیحبی بن سرابيون ( البندقية ۱2۷۹ 
و ۱6۹۷ و ۱۵۳۰ و 6۱۵۵۰ والأدوية الركبة للکندی . وتفصيل الأزمان 
ومصالح الأبدان » وعلق عليه بالعربية > ولأنواء » وكلاها للأسقف 
ر بیع بن زيد . وللزهراوى الحراحة من كتاب التصريف أن عجز عن التأليف 
( وقد نشر متنا وترجمة » فی جزعین » البندقية ۱4۹۷ ء وبال ۱ وأكسفورد 
۸ والأدوية الفردة لابن الوافد » وبضعة كتب لابقراط » وعلى بن رضوان . 
وی الرياضيات ولفلك : عام الفلك وأصول ا مندسة لأقليدس ء وقسمة الزاوية 
لابن موسى ء وبمعاونة يوحنا الأشبيلى : المدخل إلى عم هيئة الأفلاك للفرغانی 
( ۱۱۳6 ) والوجز فى الفلك للفرغانى ( 1١47‏ ) ووحده : رسالة فى حساب ابر 
والقابلة للخوار زبى » فقد أصلها العربى وسلمت ترجمما باللاتينية ( وقد نشرت ف 


۱۳۷ 


تاریخ العلوم والرياضة فى إيطاليا ) وکتاب ا جسطی ( البندقية ۱۵۱۵ ) وکتاب 
اطیثة ى إصلاح اتحسطی ر ( نورہبرج )۱٥٥١‏ والشفق لابن اميم ( لشبونة ۱۵۲ ) 
وتسعة کتب فى الفلك لحابر بن أفلح > والزیج الطلیطلی ‏ وکتاب الأحجار 
الكريمة المنسوب إلى أرسطو » ومیزان الذهب لثابت بن قره » ورسائل لأحمد بن 
يوسف » والنيريزى » وای کامل » وای عمان غريب بن سعد . وق الطبيعيات 
وللیکانیکا : للکندی » وابت بن قره » وابن میم > هذا عدا رسائل متفرقة 
لارسطو وجالینیس وأبقراط وأقليدس وآرشمیدس سوام » وما خلا مصنفات له من 
آشم‌رها كتاب امرئيات . كما أعيد من ترجماته الأول طبع الأنوا ۶ أربيع 
ابن زید (باریس ۸ - ۱۸۰۵ ) ومقالة فى ابر ررومة )۱۸١١‏ وتعلیق 
عبد الباق على كتاب أقليدس العاشر (رومة ۱۸۲۳ ولہہیا (A‏ وتعلیق 
الثیر یزی على الكتب العشرة الأول لأقليدس ( ۱۸۸۹ ) والوجز بى الفلك 
للفرغالى (۱۹۱۰) . 


ميخائيل سكوت ( 11۷9 — 1775 ) Michael Scot‏ 
اسکتلندی من الرہبانیة البندكتية . تلبی العلم ق أکسفورد » ولا حاز م 
جامعة باريس لقب العام الرياضى غادرها إلى بولونيا وطليطلة حیث أتقن العر بية 
والعيرية وانکب على تصنيف أول مؤلف نفيس له هو خلاصة الفلسفة لابن سينا 
فأتمه عام ۱۲۱۰ ؛ وترجم تاریخ ا حیوان لأرسطو من العربية » فى عشرة أجزاء » 
وکتاب السماء والعالم لارسطو بشرح ابن رشد » وکتاب افيثة للبطروجی (۱۳۱۷) 
تم آغراه الإمبراطور فردريك الثانی بالذهاب إلى صقلية واقامه منجماً نی بلاطه 
ومشرفاً على مکتب الرجمة ( ۱۲۳۰-۱۲۲۰ ) فنقل ختصر کتاب الیوان 
لابن سينا وأهداه إلى الامبراطور وبعض كتب 7 وشروح ابن سينا علیہا 
ععاونة أندريا ای وق سنة ١۱۲۳ء‏ تقدم إا لى جامعة أكسفورد بترجمة 
مؤلفات أرسطو 7 صنف عدة کتب نفيسة » وام ترجمات لشروح ابن رشد 
على ما كتبه أرسطو عن السماء والعالم والنفس » ( مجموعة كتب أرسطو » بادوی 
۲ ) فذاعت فلسفة ابن رشد فی آوربا > ونال سكوت مہا ومن تأليفه فى 


۱۳/۸ 


العلوم الحفية : کاسس علم التنجم » والمدخل إلى عل التنجيم والأنواع > ریب 
إلا أن مهارته جعلته فوقها › 0 حسن الصلة بفردريك الثانى والباباوات ء ولو أن 
داتی جعل النار مثواه . 

آثاره : كتاب علم النفس ( ۱۸۷۷ ۰ ثم عرف بعنوان سر الأسرار ) والمسألة 
الدقيقة عن طبيعة الشمس والقمر فى عل السیمیاء . ورواية ابن سينا لکتاب أرسطو 
فى علم الحيوان ( ۱٢٤١‏ ) وكتاب ی التنجيم > وآخر فی العلاقة بين الصفات 
الحلقية والصفات الحسمانية » وكتابان فى الكيميا » وذكر تمانی وعشرين طريقة 
للتنبؤ بالغيب . وقد ترجمت جميعها إلى عدة لغات » هذا ما عدا دراسات خطية 
U‏ تطبع : 

Leonardo Fibonacci ) 114۱ — ۱۱۷۰ ( لیوناردو فیبوناتشی‎ 

من بيزا ء عاش مع وا والده » وكان مديراً لإحدى المؤسسات التجارية فى 
الجزائر » حيث تعلم العربية على أستاذ مسلم 3 طوف ق مصر ولہنان وسوريا 
والیونان وصقلية » فاتقن ریاضیات ارشمیلشن 3 وأقليدس » وهير ون » ودیوفانتوس » 
وصنف كتاب العدد ( ۲ ) وهو أول عرض مستوق للأرقام الهندية » وللصفر » 
وإلطر يقة العشرية يقوم به مؤلف أور بی . ثم كتاباً فى الهندسة التطبيقية ( ۱۲۲۰ ) 
مستخدها لأول مرة فى أوربا ا ہر فى حل النظريات المندسية » ثم صنف 
رسالتين ( ۱۲٢١‏ ) لفردريك الثانى لحل معادلات الدرجة الأول والثانية ( وقد أصدر 
الأمير ہونکومبانی طبعة كاملة لمصنفات فيبوناتشى » رومة ۱۲-۱۸۹۷ ) . 


توماس هیبرنیکوس ( المتوق فی عام ۹ ) Thomas, Hibernicus‏ 

إرلندى درس ی باریس وسافر إلى جنوب إيطاليا حيث تعلم العربية والعبرية 
وعلمها ق مدارس الرهبان . 

توما الا کویی )16 — ۱۲۷ ) نومه Thomas‏ 


ولد فى قصر روكاسيكا عدينة قري 4 من أسرة ألمانية شريفة وتعلم ف 
دیر مونتى کاسینو للرهبان البندكتيين ( ۱۲۳۰ ) حى احتله فردريك الثانى وطرد 


۱۳۹ 


رهبانه ( ۱۲۳۹ ) واعاد توما إلى قصر أبيه فالتحق بجامعة نابول - وکان طلابها 
مقبلین على ترجمات میخائیل سکوت باللاتينية لفلسفة ابن رشد وترجماتها بالعبر بة 
لیعقوب الأناضول » وعلی شروح بطرس الابرلندی التعصب لارسطو فتموج 
عدوم بالمؤثرات الیونانیة والعر بية والعبر یة - وتعرف توما إلى اأرهبان الدومينيكيين 
( ۱۲4۶ ) وقرر الانخراط فی سلكهم لانصرافهم إلى العلم والتعليم العای نی آشهر 
العواصم > فخیب بقراره آمال آسرته ف رياسة دير مونی کاسینو فسجنته فى القصر 
سنة كاملة . ولا أطلقت سراحه » آرنله روساژه إلى باریس ( ١748‏ ) فی طلب 
العلم فأخذه على البر الكبير . وأعجب الأستاذ بتلميذه فصحبه إلى دير كلوق 
وسہرعلی تعليمه » نم صرفه إلى جامعة باریس للتدریس فباشره فيها بتفسير الکتاب 
(4-1181ه ) وشروح عن آراء المعلم اللومباردى أسقف باریس (۱۱۵۹) 
وصاحب كتاب جوامع الكلم الذى اتخذته الحامعة نموذجاً لحل المسائل الفقهية 
والفلسفية ( ۱۲۵4 بو فأجمع طلابه وزملاژه - على الرغم ما کان بینه 
وبين الاخر ين من حلاف ولا سما الرهبان الفرنسیسکانیین الذين کانوا یسلکون إلى 
معرفة اللہ طريق الصوفية فص دمم فلسفته العقلية - على الاعجاب به حى 
إن ا حاضرات كانت تتوقف فى ابامعة لإقبال أساتذتها وطلابہا على محاضراته . 
وقد آحرز لقب أستاذ فى اللاهوت (5ه6؟١‏ ). 

واستدعى إلى ر ومة ( ٠۲٠۹‏ ) وتول إلقاء احاضرات فى مدرسة البلاط البابوى 
زهاء عشر سنین ‏ واجتمع بأستاذه البر الكبير » وهو فی ذروة من النضج ء 
وبوليم دی مربيكاء كبير الترجمین عن الیونانیة ؛ فطفق ويم برجم أرسطو وتوما 
يفسره على ضوء ترجماته وشروحه المنقولة من العربية » ثم بدأ بتصنيف أشهر 
مصنفاته . 

ولا تفشت الرشدية فى باريس » وكانت مشبوهة فى نظر الكنيسة استدعی 
ألبر الكبير لمناهضما ؛ فاعتذر بصحته وأوفد عنه توما فراح يناضل أبناء الكنيسة 
وقد انقسموا إلى فریقین » على جبهتين : فيدافع عن أرسطو لا حباً به بل خشية 
من أبن رشد ویصد نی الوقت نفسه هجمات زملائه الرهبان الذين لا يأخذون بالعقل 
حی انتصر على الرشدية انتصاراً أدى إلى تحريمها (۱۲۷۰ ثم تکرر حرمانہا 


۱۳۰ 


مرا ) فعکف على التأليف » ثم استدعاه دوق أنجو (۱۲۷۲) لتنظیم جامعة 
نابول ولکنه ما لبث أن انقطع عن التدريس ( ۱۲۷۳ ) وفما كان قاصداً ليون 
لحضور مجمعها وافاه أجله ( ۱۲۷6) وقد عدت الكنيسة ۲۱۹ قضية من قضاياه 
الفلسفية خروجاً على الدین (۱۲۷۷) ثم أعلنت قداسته (۱۳۲۳) فأضحى 
أكبر فلاسفتها وما زالت فلسفته أساس الدراسات اللاهوتية الكاثوليكية حى الیوم . 

آثاره : خلاصة الذهب الکائولیکی ضد الوثنيين » فى أربعة مجلدات 
( ۰-۱۲۲۷ ۷۳) وتفاسير لما بعد الطبيعة » ووحدة العقل» وأزلية العام » ومجموعة 
الردود على ا حوارج . وقد طبع من مصنفاته عشرة 7 لاف صفحة من القطع الكبير 
اعترف فیہا صراحة باقتباسه عن ابن سينا » والغزالى » وابن رشد » وإسحق 
الإسرائیلی » وابن جبيرول » وابن ميمون - ونقل بعضها إلى العر بية اللبنانیون : 
يوحنا فهد » والمطران نعمة الله أبو كرم » والمطران بولس عواد ناقل الحلاصة 
اللاهوتية ( بيروت ۱۸۸۷ -- ۱۹۰۸) . 


Bonaventura )۱۲۷١ — ۱۲۲۱ ( بونا ففتورا‎ 

ولد فى بانیاریا من أعمال توسکانا . وانخرط نى سلاك الرهبنة الفرنسسيكانية » 
وأصبح رئيساً عامآ لها تم كردينالا » ومندوباً للبابا فى مجمع ليون » وقد قرأ الجمات 
العربية للفلسفة وصنف فما كتباً نفيسة عد بها من كبار الفلاسفة وأنمة الكنيسة . 


البر الكبير ( Albert le Grand ) 1758٠ ١١١5‏ 
من أسرة ألمانية شريفة . دومینیکی الرهبانية » تلی العلم فى جامعة بادوى ء 
ودير كلونى » وسراسبورج » وباريس حیث تخرج من جامعها ء وطار له صيت 
كدري الفلسفة واللاهوت فما وعد كبير الأساتذة الدومينيكيين » وعليه أخذ توما 
الاكوينى - وقد قيل لولا آلبر لا وجد توما فاستدعاه رئيس أساقفة ألمانيا وسامه 
أستفاً على ریجنز برج ( ۹۰( 7 ترك منصبه ليتوفر على دراسة كنوز الثقافة 
الوثنية والعر بية والمهودية والسيحية فأدهش معاصريه بسعة علمه ولقبوه دكتوراً 
عاماً . م سافر نی بحر الثمال » وزار ختہرات التجارب » وكتب عہا وصنف 


۱۳۱ 


کتاباً ضخماً فى حیوان المانيا ء وسبعة كتب فى احضر والنبات ؛ فعد أعظم علماء 
التاريخ الطبيعى فى عصره . أما ف الفلسفة فقد اقتبس عن الفارالى » وابن سينا » 
انان ٤‏ واستعان بشروح ابن رش( بالرغم من نقدہ إياه وابن ميمون . وألف 
کتابا كبيراً طبع بعنوان: تفاصيل فى الفلسفة وقضايا فلسفية ولاهوتية ( ٣۷٣۱ء‏ 
م توالى طبعه فى القرن السادس عشر ) . 


5. Martini )۱۲۸۶ — ۱٢۳١ ) راعوندو مارتيى‎ 

من الرهبانية الدومينيكية . وف طليعة العشرين راهياً الذين اتقنوا العربية منهم » 
وعلمها فى تونس وكان يحسن العبرية والكلدانية واليونانية . وقد تبحر فى القرآن ء 
وحفظ ییحی منسلم والبخاری 85 

آ ثاره : خنجر الاعان» وهو كتاب یق اأرد على المسلمين والم‌ود » اعتمد فيه 
على حجج الغزالى وغيره من تصدوا لحادلة المشائيين » وقد شاع أصله العر نی وترجمته 
اللاتینیة » وظل طوال قرون تموذجاً رفيعاً الجدل الدیی بين فقهاء المسيحية والإسلام 
والبهودية ( باریس ۱۱۵۱ ) . 


جوفر وا (اشہر عام ۱۳۹۰ ) Jofroi‏ 
إرلندى رم م اللاتينية واليونانية والعر بية إلى الفرنسية ثرجمته النص العر بی 
لسر الاسرار المنسوب إلى أرسطو باللاتينية e‏ 


روجر بيكون ( ۱۲۱۶ — ۱۳۹4 ) Roger Bacon‏ 
إنجليزى تلی العلم فی کسفورد » وباریس ( ۱۲۰ ) حيث نال الد کتوراه نی 
اللاهوت . ودرس الطب ولا شرع یکتب رسالة فيه اضطر إلى السفر إلى إيطاليا 
بحثاً عن مظانه فى الصنفات العربية » وتعلما لليونانية » ثم عاد إلى أكسفورد 
(۱۳۵۱ ) فعلم فها » وأنفق ألی جنيه على اقتناء الكتب والالات ء واستأجر 
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۱۳۲ 


البہود لیعلموه وطلابه العبر ية ویعاونوه على قراءة التوراة بنصها » ثم انضم إلى الرهبانية 
الفرنسيسكانية (۱۲۵۵) ولکنه فصل من التدریس لتعرضه للرهبان وسجن حی 
أنقذه صديقه البابا | کلیمنضس الرابع . ودعا بیکون إلى تشجيع تدريس اللغات 
الشرقية فى جامعات أوربا لأغراض علمية صرف » فلی دعوته رؤساء أكفسورد 
الفرنسيسكانيون : روبرت جر وستيست > وتوماس أوف ويلز » وآدم أوف مارش . 
ووعده بتحقيق آمنیته البابا | کلیمنضس الرابع - الذى كتب إلى نو فی ارسال . 
نسخة من مصنفاته سراً وعاجلا » فأجمل موسوعته فى الکتاب الأكبر ثم الأصغر 
وأرفقها بدراسة ی تضاعف الرؤية وخلاصة لارائه هی الكتاب اأ رابع » فيلغت 
البابا بعد وفاته 1754 ) - بأولع بعلوم الرياضيات والفلك والکیمیا » وا کب 
على كتب بطلیموس وابن اليم والرازی » فإذا نتيجة دراسته اختراع اجهر » 
ومادة تشتعل ی الماء » وذوع من البارود » وتنبؤہ بالطيران » ووضع قاعدة لصنع 
التفجرات » فلقب بد کتور العجزات وسجن مرة آخری . وقد اعتمد فى فلسفته 
على ابن سينا » الذى وصفه بأنه عميد الفلسفة بعد أرسطو » وعلى ابن جببرول » 
وإسحق الإسرائیلی ؛ وغيرهم . وأحدث فی تفسير اللاهوت بدعاً سجن با 
١١1979‏ ) ولكنه عد من كبار الفلاسفة . 
آثارہ : صنف رسائل فى النحو ء والمنطق » والرياضيات » واهيثة » والموسيى » 

والبصريات » والتنجم > والكيميا » والطب » والعلوم التجر يبية والزراعة » وغيرها . 
من أشهرها : رسائل ۳۳ ا حرقة » وق طاقة الاختراع والطيعة العجيية 
وف تقدیر الحادثات الطبيعية ( ۱۲۹۹-۱۲۵۷ ) والکتاب الأكبر » فى أربعة 
مجلدات » مما زال الاقبال عليه شديداً حى الیوم » وحتصراه ۱۲۹۸ ) وموجز 
الدراسات الفلسفية ( ۱۲۷۱) وموجز الدراسات اللاهوتية (۱۲۹۰) کا ترجم 
عن العربية كتاب مرآة الكيميا ( نورمبرج 191١‏ ) وسر الأسرار ( وقد نشر 
الرجمة ستيل » نی أكسفورد ۰ ) وانتقد ترجمة ساراشل كتاب النبات 

لأرسطو . وللأب بويج الیسوعی دراسة بعنوان : هل قرأ بیکون كتب العرب ؟ 
( محفوظات التاريخ العقائدی والأدلى ۱۹۳۰ ) . 


۱۳۳ 


آلفرد دی ساراشل ( أوائل القرن الثالث عشر ) اعداددد5 Alfred de‏ 

آثارہ رم رسائل كثيرة ف الک يميا 4 وكتاب النبات المندول لارسطو 
(النی نقله حنين بن إسحق »> ونشحه ثابت بن قره ) والشفاء ء لابن سينا 5 0 
۳1 صنف عدة کتب ظهر فما ال تأثير العر بی واضحاً جلياً . 


ارنولد الفيلانوق ( ۱۲۳۵ — ۱۳۱۱ ) A. Villeneuve‏ 
ولد ى ضواحى بلنسية » وتعلم اللغات العربية والعبرية وليوثانية . وتخرج 
بالطب من جامعة نابولی » وعلمه فى باريس ومونبلييه وبرشلونة ورومة . ثم عين 
طبیباً لك أراغون » ولطالا حذره بقوله : إن لم تم الفقراء من الأغنياء فسوف 
يلى بك ی یلحم > فلم يغضب اللك عليه وإنما كان یسفره فی کثیر من 
البعثات . وأنذر البابا بونيفاس بخراب الكنيسة إن لم تصلح أحوالها ء ولا شفاه أهداه 
قصراً فى أنيانى » ور بالسحر والالاد فطاردته محكمة التفتيش ولكن الباباوات 
والملوك دافعوا عنه وحموه منها حى غرق فى سفاره من قبل ملك أراغون إلى اليابا 

اكليمنضس ا حامس . 

صنف أرنولد كتباً وفيرة فى الطب » والكيميا ؛ ولتنجیم والسحر » واللاهوت» 
وعصر النبيذ » وتفسیر الأحلام متأثراً بالعربية » وترجم كتاب الأسرار فى الكيميا 
للرازى . وثلائة كتب ++ الينوس » وخمسة للكندى فى معرفة قوى الأدوية ال رکب 
ورسائل قسطا بن لوقا » وابن سينا » وأبى العلاء زهر وكتاب الصيدلة لألى الصلت 
الدانی . 


راعوندو لوليو ( ۱۳۱-۱۲۳۵ ) R. Lulio‏ 
من 2 ب شخصيات العصر الوسيط المتعددى المواهب > فهو شاعر وقصصی 
ورياضى ومعام ومبشر ومتصوف ورحالة . ولد فى بالا من جزيرة مورقة وقضی 
ف تعلم العربية وحفظ القرن - على عبد أسود - والقطلونية تسع سنوات ( ١ ٦٦٢‏ 
۵ ) ثم قصد باریس وانضم إلى الرهبانية افرنسيسكانية . وأقنع ملك أراغون 
(۱۲۷۹) بإنشاء مدرسة لها فى ميرامار لتدريس العربية » وأشرف بنفسه عليها 


۱۳ 


فتخرج منہا بالعربية أكثر من ۱۳ راهباً ء ولکنها نجحت بصعوبة مدة ۳۵ سنة . 
وقد مهد بہا إلى إنشاء معهد الدراسات الاسلامية فى مدرید ومرا کز الثقافة الإسبانية 
فى الشرق . وصنف فی أثناء ذلك کتب جدل كثيرة فى الرد على ا مسلمین واليهود . 
وعلم فى أديار ختلفة » ثم أخذ بالصوفية فآبحر إلى تونس ( ۱۲۹۱ ) حيث عرف 
بالصوق النصرای » وطفق يطوف فيها فقيراً واعظاً فاعتقل وسجن ثم طرد . وبلغ 
نابوی ( ۱۲۹۴ ) وبذل قصارى جهده ( ۱۳۰۰-۱۲۹6 ) لإثارة اهام الكنيسة 
والملوك بتعلیم اللغات الشرقية فى جامعات آوربا » فأخفق إخفاقه فى قبرص 
۱۳۰۰ ) وليون ( ۱۳۰۵ ) فحول وجهه شطر بوجى من آعمال الخزائر ( ۱۳۰۹ ) 
شک فلم یکن فیہا أوفر حظاً منه فى تونس فسجن ستة أشهر ثم طرد » وق عودته 
استقر بساحل بیزا ( کانون الثانى ‏ ینابر ۱۳۰۷ ) وحارب فلسفة ابن رشد ف 
باریس(۱۳۰۹ - ۱۳۱۱) وحضر مؤتمرفيينا(1 111 ۱۳۱۲ )حيث شاهد مساعيه 
تكلل بالنجاح إذ أقر البابا أكليمنضس ا حامس إنشاء كراسى للعبرية والعربية 
والکلدانیة فى أربع الحامعات الرئيسية بأوربا وهى : باریس » وأكسفورد » 
وبولونيا » وصلمنکه » ثم فى جامعة خامسة بالبلاط البابوى. مع تنصيب أستاذين 
لكل من هذه اللغات الثلاث فى کل كرسى » وتكليفهم برجمة نصوص عبرية 
وعر بية وكلدانية للرد على منتقدی الدين . وقد ظل هذا القرار أصلا من أصول 
القانون الکنسی أكثر من خسمائة عام . ورجع رایعوندو لوليو إلى شمالى أفريقيا 
وقتل فيها ( ١1814‏ ) وقد عرف لوليو من المتصوفين المسلمين : ابن سبعين » 
وابن هود » والششترى » وابن مدين » وعفيف التلمسانى » وشغف بابن عرلى ٤‏ 
وتأثر بهم فى ابتداع مذهب الإشراق > تأثره بكليلة ودمنة فى مصنفه : الكتاب 
السعيد فى عجائب الدنیا . أما من‌حیث الفلسفة فقد أخذ بالأفلاطونية الحديثة ولكنه 
میز عنها بطابعه اللخاص و بمعارضته للرشدية . کا أفاد من‌ترجمة أرنولد الفيلانوق 
کتاب سر الأسرار للرازی » واشہر بفنه الذى عرفته أوربا بالفن اللولوی الكبير 
واقتبس منه » بعد ثلاثة قرون ۰ أثنائيوس کیرخر » وأعجب به الفیلسوف 
لاان لسلشن. 


آثاره : منوعة وفيرة أربت على المئات » آشهرها : تأملات فى الله > وهی 


۱۳۵ 


موسوعة فى علوم الدین کتب القسم الا کبر مها بالعربية تم نقلها وأتمها بالقطلونية 
۱۳۷۲ ) وحرب الفروسية (۱۲۷4 ) وعقائد الشباب (۱۲۷4) وا حکماء 
الثلاثة » وفيه بعرض ودی وسيحى وملام فضائل الدين الذی یعتنقه ( میورقه 
6 ) ولصدیق وا حبوب ۰ كتبه على الطريقة الصوفية ( شهالى أفريقيا ۱۲۸۳) 
والمرترى والنصرانی » وبلا نكرنا ؛ وهی رواية دينية طواها على قصص رحلاته 
فى بلاد الإسلام حتى السودان ؛ وقد عدت من روائع الأدب فى العصر الوسيط 
( مونبلييه ۱۲۸۳ ) والکتاب السعيد فى عجائب الدنيا وهو قصة خيالية تشتمل على 
قسم خاص بال حیوان ( )۱۲۸١‏ وكتاب الفن الكبير ( باریس ۱۲۸۹ ) والفن 
هو حقيقة مبتدعة » وقد نقل إلى العربية (۱۲۹۱) وشجرة العام )۱۲۹١(‏ 
والأراضى القدسة ( ۱۳۰۹ ) والردود على ابن رشد ٤‏ وكان يوقعها بتوقیع واهم 
(۰ - ۱۳۱۱ ) والتعاون بین النصارى والمسلمين (ميورقة ۱۳۱۲) وصنف 
بالعربية : الكندى فى التالیف > ومناظرات بین راعوندو المسيحى وعمر العربی 
ف بوجى ثم ترجمه إلى اللاتينية » عام ۱۳۰۸ ء ونشر فى ماثتی صفحة ( بلنسيه 
۰ء 

وقد نشر مجموعة مؤلفاته سلسینجر فى عشرة مجلدات (ماپنس ۱۷۳۱ 
۲ ) وکان زنسر قد طبع مجموعة مؤلفاته للفن الكبير مزدانة بالرسوم ( ۱٥۹۸‏ 
وأعيد طبعها 100191١109‏ ) ثم صنف عنه : هللفريخ ( برلين 1888 ) 
وكنجر ( مونستر ۹ء وبروبست (تولوز 1914 ) وريبيرا فى كتاب 
انف ورسائل مدريد ۱۹۲۸ ) والأب أوجين قمر الفرنسیسکانی ( الدراسات 
اللولوية » ميورقة ۷ء والقاهرة ١95١‏ ) . 


تورميدا ۱۳۵۲ — A. Turmeda ( 1f‏ 
ولد ق میورقه » وتلى علومه ف ایطالیا » وانضم إلى الرهبنة الفرنسيسكانية 
ورحل إلى تونس حيث أسلم على يد السلطان أحمد ابن ابی بكر احفصی وتسمی 


بعبد الله بن على . واشتغل ترجماناً نم ولاه السلاطين المكوس . ولا يزال قبره داخل 
باب المثارة . 


٦ 


آثارہ : تحفة الأريب فی الرد على أهل الصليب » معتمداً فيه على آراء 
ابن حزم ( ۱۸۲۰ ء وقد رد عليه أسين بلائیوس) والتعاليم الصالحة » وضعه 
بالقطلونية » ورباعيات مملكة میورقه » وكتاب النبوات »ومجادلة الحمار ( ۱8۱۷) 
مستنداً فيه إلى رسائل إخوان الصفا » كتبه بالقطلونية» ثم ترجم أربع مرات إلى 
الفرنسية » ومرة إلى الألمانية » ونشر ف ا جلة الاسبانية ( مجلد ۲٢‏ ء عام ۱۹۱۱) ۰ 


الأسقف جویستنیانی ( المولود عام Aug . ( ١41/٠١‏ ,نصعنصنسی 

ولد فى جنوی » من أسرة نبيلة أحسنت تربيته . ولا بلغ الرابعة عشرة قرر 
الانضمام إلى رهبانية الإخوة البشرین فصرفته أسرته عنها برحلة إلى بلنسیه حيث 
تعل اللغة العربية . وبعد عودته انخرط فى سلك الرهبانية الدومينيكية )١58/(‏ 
وتابع دراسة اللغات الشرقیة . ثم درس ف معاهد رهبانيته » واتصل بأعلام عصره 
من الستشرقین أمثال : أرا موس » والسیر توماس مور . وأنفق ثروته على جمع 
اخطوطات العر بية والعبرية والكلدانية حى إذا رقاه البابا ليون العاشر إلى أسقفية 
نبيو ه1ططهN‏ (آب ‏ أغسطس ١915‏ ) آهداه کتاب المزامير بحمس لغات هی : 
العربية والكلدانية واليونانية واللاتينية والعبرية »> وضمنه حواشى وشروحاً وفيرة 


Leo Africanus )۱۵۵۲ ١495 ( ليون الأفريق‎ 

هو الحسن بن محمد الوزارن الفاسی . ولد نی فاس » وقيل ف غرناطة » 
وقام برحلات طويلة فى أقطار الإسلام حى غرب أفريقياء ودون مشاهداته ف 
كتاب نفيس أنشأ فصوله فى رومة » وقد اتخذها مقر له بعد وقوعه فى أسر 
قراصنة البحر السیحبین ٠٠٠١‏ ) وتسمى مجیوفانی لیوئی نسبة إلى البابا ليون 
العاشر الذى أظله محمایته ولكنه اشر بلیون الأفرينى» ثم رجع إلى تونس ( )١98٠‏ 
وتو فى حمى دينه . 

آثاره : المعجم الع رلى العبرى اللاتينى ( ما زال مخطوطاً فى مكتبة الاسکوریال 
تحت رم ۸) وكتاب وصف أفريقيا (۱۵۲۰) بدأہ بالعر بیة 5 أتمه 


۷ 


بالإيطالية » وظل مدة المرجع الوحيد لدراسة السودان ( البندقية ۱۵۵۰ والطبعة 
التاسعة ۱۸۳۷ وترجمة فرنسية فى أنفر » ۱۵۵٩‏ و ۱۱۳۲9۹٩‏ وترجمة جديدة 
فى ليون ۱٥١١‏ ء ثم ترجمه إلى الفرنسية جان فامبورال » باريس ۱۸۳۰ء 
وشيفر ۱۸۹۲ ۰ وترجمه بورى إلى الإنجليزية » لندن ١٠٦۱ء‏ تم ترجمه براونء 
فى ثلاثة أجزاء » بشروح ضافیة » لندن ۱۸۹۲ ء وترجمه لورسباخ عن الإيطالية 
إلى الألمانية هر بون ۱۸۰۵) ولاسینیون كتاب الغرب فى السنوات الأولى من القرن 
السادس عشر » نقلاً عن ليون الأفریتی ( ا حزائر ۱۹۰۲ ) ورسالة فى القياس 
السطح ( نشرتها انجيلا كوداتزى فى تکریم» دلافيدا ۱۹۰١‏ ) وكتاب فى التراجم 
( ۱۹۲۷ م نشر ف مجموعة هوتنجر » فى زيوريخ ١5514‏ ). 


۷- من الحملات الصليبية : 

وبين حرب سل تز وج الصليبيون من بنات نصاری المشرق لقلة النساء فہم » 
وعقدوا مع المسلمين اتفاقات للحماية الصيادين وتأمين التجار والمسافرين . وآئروا 
الأطباء المسلمين ؛ وائتمنوا صناعاً وفلاحين منهم على أعماهم » وصلوا فى مزاراتهم » 
واستغاثوا بهم فی خصمہاتہم الحاصة كا كان المسلمون بستنجدون بالصليبيين 
على إخوانهم فى تزاعهم معهم . 

وتزی الصليبيون باز ياء المسلمين من عمامة وقفطان» وشادوا بیوہم على عرازم 3 
وأكلوا التوابل والسکر مثلهم » واتخذوا البواشق والحيول وكلاب الصيد لقنصهم » 
ونقلوا عنهم : اصطناع النشابه المصلية» وتقلد الدروع وا حبة العسكرية» وشارات ٠‏ 
الفرسان والأسعة » والطنبور فى الموسيى العسكرية > والحمام الزاجل لنقل أخبارهم » 
وإشعال النار احتفالاة بالظفر > وحفلات السيف وربى ا رید . وأضافوا » فى 
العمار » الطراز الشای البيزنطى إلى الط القوطى » أى الشرق ا حور فى بناء 
أديارهم وكنائسهم وقصورهم وفنادقهم وحمامانهم وزغا بالریاش الشرق . 

وجلب الصليبيون معهم ء ولا سما من إيطاليا وزورمانديا » هندسة البناء ٠‏ 
الح ربى » وما زالت حصونهم قائمة حى الیوم ؛ ومن آشهرها : حصن الا كراد » والمرقب » 
وشقیف آرنون 4 وأقسام من كنيسة القيامة 14 وكئيسة القدیس يوحنا ف بر وت 


۱۳۸ 


( ۱۱۱۰)»وبرجان على باب‌یافا رفعهما الهندس الذی بى كنيسة سيدة باريس 
بنيت على مراحل من ۱۱۲۳ إلى ۱۲۳۰ - فی حملة الملك لويس التاسع . 
وخلف الصلیبیون ضرباً من نظام الاقطاع » وأنواعاً من السلاح والذخيرة والسفن 
وفنون الملاحة » وأسماء القری کسنجل والرينة فی فلسطین » وبعض الادیار والشعاثر 
الدينية المسيحية » وألقاب أسرهم الى حورت على أيام آحفادهم 6 سا ۶ آلبرتسن 
نسبة إلى آمراء تولوز » ودريان إلى الكونت دی ريان ء وصوايا إلى الكونت 
سافوى 2١١!‏ » وفرنجيه » وصلیی » والدویهی » وبردویل . 

ولا أجلى الصليبيون عن الشرق حملوا معهم إلى آوربا : طرازاً جديداً من 
النواعير » اقتبسه الألمان عن نہر العاصى » والزنجبيل » وقصب السكر » والتوت » 
والحلى » والمساحيق » والأصباغ فعرفت بأسمائها العربية : آزير - أزرق . وللاك - 
لیلکی » سافران ‏ زعفران . والأنسجة : دمشى » وموصلى » وغزى » وغيرها . 
ثم أتقنوا صناعتها فغزوا بها العالم . وسار عضن الزهاد ( ۱۱۵۰ ) على سنة القديس 
باسيل وانتشروا فى فلسطين فلما سقطت فی أيدى المسلمين هاجروا إلى - 
وصقلیة وفرنسا وإنجليرا » م صدق البابا إينوسنت الثالث على قانوهم فعرة 
بالٹالوٹیین » وکلفوا بافتداء المسيحيين الذين وقعوا فى آیدی المسلمين . وكان 
هيلارى أسقف بواتييه ( المتوفى )۳٦۷‏ قد اقتبس من منفاه بلبنان بعض الرانم 
ا هليستينية» ونقلها إلى اللاتينية فتأثرت مس بعد بالشعر العر بی والبر وفنسی » وأخذ 
الرهبان فى الحملات الصليبية عن النصارى الشرقيين عبادة العذراء » وصلاة 
السبحة » وشعيرة طريق الصليب . وكانت اللاتينية لغة رجال الدین والفرنسية لغة 
الأشراف» والإيطالية لغة البحارة والتجار » والسريانية لغة أهل ا حبال .> 0 
لغة التخاطب اليومية . فحمل الصليبيون معهم الكتاب الملکی فى الطب لعلى بن عباس 
الذى نقله إسطفان الأنطا کی وهو من بیزا ومين )١‏ ترجمة أصدق من ترجمة 
قسطنطین الافریی » اتک ام کفافا ران ھت لاقيف ا مات 
الى استعملها دیوسقوریدس ( البندقية ۱6۹۲ وليون ۱۵۲۳ ) وقصة كأس العشاء 
السری » وكليلة ودمنة . وتأثر شوسر بألف ليلة ولبلة . وبوکاتشیو با حکایات 


Ristelhuebert, Traditions françaises au Liban, P 63. (۱ 


۱۳۹ 


لشرقية فى کتابه دیکامرون» وعثر فیلیب الطرابلسی فى أنطاكية ر ۱۲4۷) على 
مخطوط سر الأسرار بالعر بیة النسوب خطأ إلى أرسطوء فترجمه باللاتينية فأضحى 
اکر المنقولات تداولا" فى العصر الوسيط . وكان نى ذلك العهد 445 شاعراً مہم 
أربعة ملوك : رتشارد الأول ء وفردريك الثانی ء وألفونسو الثانى » وبدرو الثالث ۔ 
فاصطحب بعضہم الشعراء فی حملاہم؛ كبيار فيدال ( )۱۲١١ -- ۱١٦٦۷‏ 
ول يفتخروا جمیعاً ا » بل خرج منہم من أشاد بنجاح حملة فردريك الحروم» 
وإخفاق حملة لويس القدیس > وهجا غيرهم رجال الدین وسخروا من الححم ء 
وما ور > فى نشيد الصليبيين» فوق القتال ء فقال فيه : لکل الناس أم واحدق 
والنصاری والیہود والمسلمون يعبدون اللہ » واللہ ببسط رعایتہ على خلقه جميعاً . 
وكان صلاح الدين الأيوبىبطل تلك الحملات» فأرخ ابن العماد الأصفهانى لفتحه 
القدس » ودون سيرته بہاء الدين بن شداد - نشرها شولتنس متنا وترجمة لاتينية 
( ليدن 176 )» وأخذ عنہا رينو ف كتابه #تصر ما كتبه مؤرخو العرب عن 
حروب الصليبيين ( باریس ۱۸۲۹) - ونشأت بین فرسان الفرنجة والفارس 
أسامة بن منقذ ( ۱۰۹۵ ۱۱۸۸) صلات ود وشارك نی ا حروب علیہم فوجد 
0 أنهم جام فیہم فضيلة الشجاعة والقتال لاغیر ۲ » . فى حين نقل الصليبيون 
ال وتا أن المسلمين قوم متحضرون كرماء » أمناء . واعترف خصوم 
صلاح الدين له بالشهامة والنبل؛ فصنف غلیوم الصوری (۱۱۳۰- ۱۱۹۰) وهو 
فرنسی الأصل ولد فى فلسطین » وعين مستشاراً لبودوین الرابع نم آصبح كبير 
آساقفة صور » وکان یتقن الفرنسية واللاتينية والعربية » صنف ف ا لحملات 
الصليبية الأول تارحاً بعنوان : حوادث ما وراء البحار ( )۱۱۸١‏ ما زال مرجع 
ذکر فيه احضارة الاسلامية ذكراً ملقه الاجلال والاعجاب . وأملى جوفر وا دی 
فیلهاردوین ( ٠٠٠١‏ - ۱۲۱۸) من نبلاء فرنسا ا مقاتلین کتابه فتح القسطنطينية 
۱۲۰۷ ) وصنف بيار دیبوا کتاباً فى استرجاع الأراضى القدسة ( ١٠۳١١‏ ) 
ودون سيرة لويس التاسع ملك فرنسا جان سير دی جوا نفیل قوسم القصری شمبانیا 
وملازمه فى حملته الصليبية ( ۱۳۰۹) وأطنب فى ذکر صلاح الدین : ولترسكوت 


. )۱٩۳۰ الاعتبار » ص ۱۳۲ » وقد نقله إلى الا نجليزية الدکتور فیلیب حى ( برنستون‎ )١ 
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ی قصة الطلسم ۰ ولسنج ی ناثان درفیزه وغیرهما کنر . وقد نشر دی مالان 
ودى مینار 8 مؤرخى الصليبية متنا وترجمة فرنسية » فى ستة ق عشر لدا : 
اشتملت على نصوص من مژرخی اللاتین والیونان والأرمن »ومن العرب على ما كتبه 
عنها : أبو الفداء » وابن الأثير » والعیبی » وین شدادء وابن الخوزى » وابن العديم » 
وألى شامة ( باریس ۱۸۷۰ - )۱۸۹۲٣‏ ثم صدرت للا تتمه من حجم أصغر 
بعنوان : وثائق خاصة بتاريخ الصليبيين . 
۸ - من الرحلات : 
سم بعض الرحالين والتجار الغربيين للشرق فی أذهان قرائهم صورة غامضة ' 

غريبة أو ناقصة مشوهة . وى طليعتهم مارکو بولو الذی قضی فى الشرقين الأدنى 
والأقصى عشرین سنة » ودون رحلته فى جزعین ( انفر ۱4۸۵) حشاهما بغرائب 
الثراء والأخلاق والأديان . ثم صصحها الراهب آوديريك البوردینوی » بعد عودته 
من ا مند والصين (۱۳۲۱) عن طریق التببت وفارس ۰ برحلة متعة . ويليها 
کتاب الکنوز وهو رحلة شابای وفیہا ضلالات وفيرة ليس آقلها قوله إن الشرقیین 
ثمانية آنامل ورأسين . إلا أن ترهات هؤلاء وغيرهم لم تحل بین الغرب ورحیل 
المنصفين منه إلى الشرق . فزار فورير مصر ء وأحسن وصف بعض معالمها یکتابہ 
الدليل ( ۱۵۹۵ ) وطوف رودزیفیل بسوريا ولبنان وفلسطين ومصر ؛ وفصل 
الكثير من عادات أهلها وأخلاقهم وأحوال بلادهم . واعترف لم شاردن بأنهم 
شعب لطيف الأحدوثة » خفيف الظل » نابه مضياف ( باریس )١585‏ 
ورأى دی لافال فیہم قوماً روحيين » قنوعين ۰ صوفیین يؤثر ون الحياة الأخرى 
على الحياة الدنيا . ولکن دی ہر وسلوس انهمهم بانیم ولیهود سواء »لا عهد تجارى 
هم ولا ذمام فیہم > فهم مراءون ء متقلبون » اناز رون » بحفون جمیع ذاك تحت 
برقع من السذاجة المصطنعة 7 المعسول 2١!‏ . على أن المثقفين م بأخذوا بتلاك 
الأباطيل فردوها وحذروا منها » فنعى فولتير على أولئاك اران والتجار اتخاذهم 
من شاذ قانوناً وقیاسا !۱۲ . وحقق لوفا وصف بعض معام مصر ى رحلته ( لاهاى 
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٥ھ‏ وتوافد على لبنان : لاكوبان » ودی روزال » ودرفو » ودی نوانتیل » 
ورجع برنار روجيه سبتيه بفسيلة من أرزه ( ۱۷۳۷ ) غرسہا فى حدیقة النبات 
بباريس وما زالت حى الیوم » وأطلق فولناى على رحلته : ثلائة أعوام فى مصر 
وبر الشام (۱۷۸۳) وجون كارن : رحلة إلى لبنان فى القرن التاسع عشر > 
وروبنصون : يوميات فی لبنان : تاریخ وجغرافيا . وهتری جيز : بيروت ولبنان 
منذ قرن ونصف قرن . ولویس لورته : مشاهدات نی لبنان . ورحل شاتوبریان 
إلى القدس وخلدها فى کتابه : عبقرية المسيحية ( ۱۸۰۲) ولامارتین إلى لبنان 
( 6۳۳-۱۸۳۲ واستعان فى وصفه فى أثناء رحلته إلى الشرق » فى مجلدين » 
( الطبعة الثانية ‏ ۱۸۳۸ ) بفتح الله الصائغ والمستشرقين . ودی نرفال ( ۱۸۵۱) 
ورحلته أصدق وصف لياة الشرق وأكثرها إنصافاً ولا سما لصر - قد وصف فما 
الزواج القبطی » والحريم » وليالى رمضان » واحافل و (الطبعة الثانية فى 
جزءين ۱۹۲۹). ونزل رینان بدير الاباء الیسوعیین فى غزیر بلبنان حیث صنف 
کتابه : حياة یسوع . ثم تتابع الرحالون الکتاب من آمثال : بارس؛ وبوردو؛ 
وتارو » وبنوا » ولوق » ولیکونت » ودہہامل وغيرهم فخلدوا الشرق العربی 


۹ - من السفارات : 

كانت دول الشرق تسفر إلى آوربا وتستقبل سفراء ها" » إلا أن السفارات 
م ینتظم أمرها وتم دوله إلا بعد أن قوبت شوكة الدولة العيانية وبعشت فرنسا إلیہا أول 
سفير فوق العادة؛فأبرم معاهدة الامتیازات الأجنبية مع السلطان سلمان القانوی 
( ه8٠١‏ ) وتشببت بعض الدول الکبری بها ثم تعددت سفارالہا إلى غيرها من 
بلدان الشرق . وطفقت صحف فرنسا تذیع اناز صقرا لدی البات العالى وأسرار 


قصوره ومغامرات حسانه » فأغرت برحلات جديدة إلى الشرق أنصفته ما امهمته 


» ء والفصل الحامس الہضة الأوربية‎ ٦۹ و‎ ٠٦ الفصل الثالث » فتوح الإسلام > ص‎ )١( 
. ٩۷ ص‎ 
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به بعض الرحلات الى تقدمتها . 

أما السفراء وملحقوم الذين تخرجوا من مدارس اللغات الشرقية وبعثوا إلى 
الشرق وأقاموا فيه » فقد حققوا ما کتبوه فى مواضعه وعاونوا على مخطوطاته 
0 لغاته وإنشاء الطابع لنشر مصنفاته فکانوا نواة طيبة للاستشراق العلمانی . 
واقتبس بعضهم بطول إقامتهم بين الشرقيين بعض‌عادانهم فدخنوا الأفيون والنارجیلة 
وشربوا القھوة(١)‏ . واعتنق غيرهم الاسلام وبلغ الوزارة ونال رفيع الألقاب 
كبونفال باشا وغيره كثير . م من عاب على قومه نظرهم الخاطئة إلى الشرق فعل 
الأب شوازى بعد عودته من سيام فقال : إنهم بحیطون بنا إحاطتهم بالدببة للتفرج 
علينا » حبى إن الملك نفسه لا يدع لنا من الوقت متسعاً للجواب على أسئلته » 
كأننا خارجون من بلاد الأسرار . ومنهم من وقف عند حد سفارته ولم يتعدها 
كالرزيل الذی آسفره الملك لويس الرابع عشر إلى سلطان المغرب لفك الأسرى 
التصاری ( ۱۱۳۰) بيد أن آشهر سفارة غربية فى البلدان الشرقية كانت مغامرة 
الانسةا باق كيتا الى لحیث تاجراً فارسا ف باریس وصحبته إلى فارس حى إذا توف 
أعلنت نفسها سفيرة لفرنسا فى فارس (۱۷۰۳) فجاءت مغامرتها موضوعاً فلا 
جموعة من القصص والمسرحیات والأغانى . 

واستبدلت أوربا بسفرائها فى الشرق سفراء فى عواصمها : فاستقبلت باریس 
سفراء : ترکیا (1559 ) وسيام )۱٦۸٤(‏ وفارس (۱۷۱۵) ثم سفير امند 
بعد سنوات . وقد ذ کر عبد الرحمن بن زيدان . استناداً إلى الكونت دی کاستری» 
رسائل مولاى إسعاعيل صاحب الغرب إلى لويس الرابع عشر ملك فرنساء وجيمس 
ملك إنجليرا » والدون كارلوس عللك إسبانيا » وفیہا من اللوم والہدید الشیٴ الكثير 
ما يدل على اتصالات بين تلك الدول عن طريق السفارات . 

وکان معظم سفراء الشرق فخوراً بنفسه » محبا رف » ساعباً إل احاه : 
فى آزیاء فاخرة > وحلى من ذهب وماس » وضروب طیب على مقاصف عامرة . 
ی إذا قدم سفیر على الملك ازدحم الناس فی الشوارع وتسابقت حسان القصر 
إلى الأروقة ليروا كيف يسير و مجلس ويشرب ويأكل . ثم يسعون إليه فى داره 
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التحدث معه وشرب قهوته . وکانت اسان اکر الناس أخذاً بجاہ السفراء و إسراعاً 
إلهم وافادة من سخائہم : فعرض سلمان سفیر ترکیا على إحداهن التسری على 
الطريقة ال رکیة » ولا م تكن هذه العادة بمعر وفة فى فرنسا فقد تحظاها حتى مغادرته 
باریس . وعلق رضا بك سفير فارس غيرها فأسلمت وتز 2 مها ورزقت منه بوليد . 

وذاعت آنباء سفراء الشرق » فی بلاط فرنسا » وا سرارهم ومغامرالہم فعمد 
الأدباء إل تسجیلها اسیج حوفا والنظم 
وصغاراً انظروا سفير دولة بى عؤان» فقد وصل من ترکیا وجاءنا من بلاد العرب 
بالنوادر والطرائف . وم يكن الشاعر مبالغاً فى قوله فان سلمان القانوی كان يبعث 
إلى هلوك آوربا بهدايا لم يعرفوا ها شبيباً ؛ کا ەوخ والدمقس والأرجوان والملابس 
الموشاة بالذهب وضروب من الطیب يتطيب الأمراء بها لیدفعوا عنهم نتن 
ا حجدفین ('2 . وأقبل الأدباء على الشرق بأديانه وأبطاله وقصصه فجعلوها غذاء 
للمسرح الفرنسى قرناً كاملا . وتأثر به كبارهم من القرن السابع عشر حى القرن 
التاسع عشر » ومن غ يكتب فيه عيب عليه تقاعده فعل فولتير ببوسييه . 

فهل اقتصرت الثقافة الاسلامية على آوربا ؟ 


فہاء وها قاله الشاعر روثبه : هلموا وا کارا 


۰ - إلى المند : 

ولا كان الدين هو لب الحياة الدينية ق ا حند » فقد عنی الرهبان البوذیون 
بالعلوم الى تعاون عليه » فازدهرت » فى ا حزء الغری من امند » وعلى اثر غز وة 
الاسکندر العمارة الفارسية والنحت اليونانى . وقامت » بفضل نزوح جموع 
من السوریین والیونان والعراقيين فی القرنین الأول والثانی للمیلاد » ثقافة يونانية 
بكثرية طول ثلانمائة عام اشتمات على : عام الفلك لتحديد أيام الأعياد والقرابین » 
وعلم الرياضيات لساب عمليات الفلك العقدق فكانت الأعداد والنظام العشرى 
والصفر » ثم تلنها علوم الكيميا والطب » ومتعدد الصناعات من ختلف المعادن ء 
وأسهم العرب الذين نزلوا بمليبار ونشروا الإسلام بين أهلها فى شتى مرافق حياتهاء 
فروجوا تداول النقود العر بیة إلى جانب النقود الیونانیة والصينية والتونسية والفارسية 
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واخترعوا حر وفاً خاصة لنطق بعض الألفاظ الدينية نطقاً صحيحاً منها : الرحمن » 
والقرآن 3 وحمد » والصلاة » والصوم . . . إذ خلت اللغة المليبارية من حروف: 
ح » ص ۰ ف إلخ . . . خلو العربية من بعض ا حروف الليبارية . وأدخلوا 
تروك عورية وفيرة ی اللقة اللرياررية +" فدات لسن کرات اقرار ۲۱ 
وجكتان ‏ الشيطان » وکستی - القسط » ورسيد ‏ الرصيد . وقد اعرف الدستور 
افندی بار بع عشرة لغة هندية محلية إحداها اللیباریة . 

واحتفظوا بالعر بية لغة بينهم ومن أغانيهم الشعبية فى الزواج : 


3 E 
أمنة الزهر بة ام خر عر وس عمد‎ 


وأخرى ومطلعها : 
طه طه طه رسول الله سوات بعلاھا 
فاه فاه فأه بوحى الله شافعنا محمد 


واعتز امنود بورود بعض مفردات لغتهم ف القرآن الكريم : ساك» وکافور » 
وزنجبيل - وقد ترم القرآن إلى السندية عبد الله بن عمر العراق بأمر راجا مهر و 
م ترجم إلى الأردية فى القرن التاسع عشر - وباستخدام اللغة العربية الكلمات 
الهندية 7 على الأحجار الکر عة والمعادن والأفاويه والعقاقیر والأصباغ وا حیوان 
والطير . كنا دخلت كلمات عر بیة اللغات امندية منها 
وحکم » وطلاق » وولدان . 


: صابون» وجلد» وقميص » 


ون لم یکن فاتحو المند عرباً فقد دخلوا فى الإسلام واقتبسوا منه حضارته 
وشجعوا » على مزجها بثقافها » فاشهر فى بلاط محمود الغزنوى : الفردوسى 
الذى آهداه الشاهنامه . ولا 1 جزل عطاءه ‏ وکان الغزنوى سنا يؤثر العربية 
على الفارسية ‏ هجاه وفر إلى بغداد . والعتی » والبيروى . وقرب آکبر الژرخین 
وأغدق على الشعراء وجعل الفارسيةلغة بلاطہ » وأمر ا بر جمين فنقلوا إليها روائع 
اه الهندية » ورعى الوسیی فاصطنعها المتصوفون ف حلقاہم و وأطلقوا على آ لاما 
سماء فارسية » مثل : الر باب والسارود والطوس » وغيرها . 


۱ 


وشجع خلفاژه الرسم والنحت فتطور الرسم فى زمن جهان كير من الأشخاص 
إلى الطبيعة مناظر وحرواناً وطيراً » واشتمل على تزيين الکتب السنسکر يتية والفارسية 
والأردية والعربية . واستدعى شاه جهان أساتذة النحت الإيطاليين لتعلیم المنود 
تطعيم المرمر بفسيفساء من الأحجار الكرعة . 

أما التعليم فقد كان جله مدعاة للزينة والوجاهة » وما كتبه السلطان أورنجزيب 
إلى أستاذه فى العربية قوله : كنت تنككب على تعليمى اللغة العربية قراءة وكتابة . 
والحق إنى شاكر لك ما سببته لى من مضيعة لوقى فى لغة تتطلب اثنى عشر عاماً 
لکی يدها الطالب . 

على أن رعاية هؤلاء السلاطین لفن العمارة لم يفقها رعاية » فقد مزجوا بين 
التزيين الندى والفارسى والشكل العربى وعهدوا بها إلى كبار المهندسين العالميين ء 
وجاءوا بمهرة الصناع من بغداد والاستانة وبلاد الشام » فأقاموا فى اند مساجد 
وقصوراً لا مثيل ها فى الشرق والغرب » وأضرحة وحصوناً فريدة نی نوعها » أشهرها : 
منار قطب > وضریح شمیون » ومسجد الجمعة » ومسجد اللؤلؤة » ومجموعات 
القصور الى شادها شاه جهان ء وش أحدها عرش الطاووس الشہیر . تم القبر 
الذى شيده شاه جهان لز وجته متاز محل . وقد وضع تصميمه ثلاثة من المهندسين : 
أستاذ عيسى الفارسى » وجير ونيموفير ونيو الإيطالى » وأوستن دى بوردو الفرنسی . 
وأطلق عليه تاج محل . 

وانحصرت الكتب فی المعاهد الإسلامية من القرن الحادى عشر إلى أوائل 
الثالث عشر للميلاد فى : الكشاف للزخشرى » وعوارف ا معارف للسم‌روردی » 
ومقامات ار يرى» وشاهنامة الفردوسی » والقانون لابن سينا . ثم اتسعت فى نہایة 
القرن الرابع عشر لكتب : النحو والأدب والنطق والتفسير والحديث والفقه 
والتصوف والطب . 

ونشر اهنود : شرح القرآن للفيضى » وآخر لعبد الحكيم > سل العلوم 
حب الله » والفتاوى للشیخ نظام ء وتحفة انجاهدین لزين الدين » واحواهر 
محمد غوث . 

وصنف شاه ول الله کتاب حجة اللہ البالغة فعد من آمهات الکتب فى الفلسفة 
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الإسلامية . وألف إقبال » بالإنجليزية » تحديد التفكير الدیی فى الإسلام 
فبلغ به مبلغ إحياء العاوم للغزا لی » وحجه الله الرا لغة لشاه ول اللہ 

ويلغت المدارس الإسلاهية ی ا مند سے خلا مدارس الملساحد والزوایاء وكراسى 
اللغة العر بية والثقافة الإسلامية > ال ی سيفصلها الفصل اس بالااستشرا اق 
الانجلیزی ۱۱۸ مدرسة . ودن از ۳ مرا كز التعایم الا سلای 

دار العلوم (۱۸۷۸) وق مكتيتها ٠٠١‏ 1 کتاب عر بی وفارسی وأردى . 
خلا خطوطات القرآن النادرة وقد كتب أحدها 7 القرن الأول ا مجرى » ویفوم 
أسائذتها بترجمة المؤلفات العر بية والفارسية إلى الأردية . 

جامعة عليجرة ( مدرسة ۱۸۷۵ ثم تحولت إلى جامعة ۱۸۸۱) وتجمع بین 
المسلمين والهندوس وتسہم الحكودة فى میزانیہا . 

مظاهر العلوم ( أواخر القرن التاسع عشر ) تعبى بالشريعة » وتضم مكتبها 
مجموعة نفيسة من الكتب العر بية والفارسية والغخطوطات النادرة . 

الخامعة الملية الإسلامية » والتعليم فيها بالأردية . 

ندوة العلماء فى لکنہوء وهی مدرسة للعلوم الدينية والتاريخ باللغات احتلفة . 

الجامعة العانية (۱۹۱۸) وقد ضمت لها دائرة المعارف العمانية ( المؤلفة 
عام ۱۸۸۸ ) بفضل ريع وقف عليها ومنح الحكومة » على يد نفر من العلماء 
الستشرقون ء لاحیاء تراث الشرق باقتناء آمهات مصنفاته وتحقيقها ونشرها 


خلا مہ 


بی 
۳ عدداً وفيراً من احطوطات النادرة والأفلام المصغرة والرجمات الدقیقة 
فى مکتبات آوربا وروسیا وإيران وترکیا والبلدان العربية وافند . وقد نشرت » 
خلال سبعين سنة » ۱۷۰ كتاباً تولف فى مجموعها ۳۷۰ مجلداً مها : المنتظم 
لابن الحوزى ( > مجلدات ) ومفتاح السعادة لطاشی کوبر زاده (۳ مجلدات) 
وكتاب العانی الكبير لابن قتيبة (۳ مجلدات) وجمهرة اللغة لابن دريد 
٤(‏ مجلدات ) وكتاب العتہر لابن ملكه البغدادى (۳ مجلدات ) ومعرفة علوم 
الحديث للحاكم النیساہوری » وإعراب ثلاثين سورة من القرآن لابن خالويه » 
والسئن الکبری للبيبى ( ٠١‏ مجلدات ) وکنز العمال لعلى المتتى ( ١5‏ لد 
وهذیب اللهذيب » لابن حجر العسقلاتى ( ۱۲ مجلداً ) والخرح والتعديل لابن أ 
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حاتم الرازى ( ۹ مجلدات ) والتاریخ الکبیر للإمام البخارى ۸ مجلدات ) ورسائل 
ابن عربی ( مجلدان) ورسائل الفارانی وابن سینا وابن رشد وابن سنان وابن اميم 
وألى نصر العراق أستاذ البیرونی . والازمنة والأمكنة للمرزوق » وميزان الليكمة 
للخازن » وتذكرة السامع لابن جماعة » وتنقيح الناظر لكمال الدین الفارسی 
وحتارات ی الطب ( ٤‏ مجلدات ) وکتاب العمدة لابن القف ( جلدان ) والجماهر 
ف معرفة ال حواهر للبیرونی . ومن آحدث مطبوعانها : صور الکوا کب لبطلیه‌وس 
الإسكندرى » بتحقيق أبى الحسين عبد اارحمن الصوق » وقد نشر لاول مرة من 
احطوطات الملكية للأمير الفلکی أولوغ بيك بعد مضى عشرة قرون على وضعه » 
والقانون المسعودى للبير وی » وقد ظل مخطوطاً طوال عشرة قرون . وكان الرياضيون 
اهنود والأوربيون يتمنون نشره ء ولا سما بعد أن نشر زخاو كتاب البیرونی : 
الآثار الباقية فى القرون ا حالیةء فنشرته الدائرۃ بعد أن أضافت إليه ا جلدین الأول 
والثالث المكتشفين حديثاً وما يضمان ثمانى مقالات. وکتاب الحاوى الكبير فى الطب 
الرازی » وكان مخطوطه الأصلى نادراً فاشتہر بترجمته إلى اللاتينية حى وفقت 
الدائرة إلى فيلم مصغر للمخطوط من كنيسة القديس لورنزو التابعة لها مكتبة 
الأسكوريال فى إسبانيا فحققتہ وقارنته با خطوطات الأخرى وباشرت نشرہ نی عدة 
مجلدات اشتمل الأول على أمراض الرأس والعینین . کا نشرت الزء الثانی من 
كتاب مرآة الزمان لسبط ابن ابلموزی ۰ وذيله لقطب الدین الیونینی البعلبکی » 
وهو يعالج التاريخ الأوربى وفترة ما بعد ا حروب الصليبية ( 6 جلدات ) . 


مجلس اغند الروابط الثقافية بالعربية : 

أسس مكتبة تضم نمانية آلاف كتاب . وأصدر ثقافة ا مند » وهی مجلة 
بالعربية تصدر أربع مرات فى السنة (منذ ۱۹۵۰) بدلهى الحديدة » واشتری 
حقوق الطبع لرجمات ستة كتب من عيون الدب المندى نقلها إلى العر بية الشاعر 
وديع البستانی اللبنانى . 

فإذا عدنا من اند إلى الغرب حق لنا أن نسألعما قدمه ليرد للشرق يده عنده 
ی نہضتہ ؟ 
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۱- الہضة العربیة : 

را ) كان نصاری‌لبنان قد عرفوا الغرب قبل ا حملة الصليبية الأول بأربعمائة 
سنة(١‏ 2 » ثم اتصلوا علوکه وأسفر وا إلى فرسای وعلموا وترجموا وحققوا فى : إيطاليا 
واسبانیا والغسا وروسیا وغیرها ولا سما فى رومة مقر الفاتیکان . 

وکا كان الفاتیکان أول من ۳۳ اللہضة الاوربية على الثقافة العر بية ووفد 
أتباعه - الذین عرفوا بالكاثوليك تمیبزا لهم من الأرثوذكس والبر وتستانت - على 
الشرق العربی ( ١11١9‏ ) فقد کانوا أول من أدخل التراث الأورلى إليه لإرساء 
الهضة العر بیة عليه» عن طريق مدارسہم ومطابعهم وسحفھم سے ومكتباتهم 
ومستشفیا یامہم وجمعیا pe‏ ۳ ۱ 

وكان لذلك النشاط رد فعل لدى الأرثوذ كس فرحل البطريرك گار 
الحلبى إلى القسطنطينية وبلغاريا ورسيا )١188(‏ وقد ترجے رحلته من العربية 
إلى الإنجليزية پلفور » فى مجلدين ( لندن 1874 ) وال الر وسية الاواء جرجس 
مرقص الدمشى ( 1889 ) ثم أجمع الأرثوذكس العرب على انتخاب البطريرك 
دومانی العر بی خلفاً البطر يرك الیونانی المتوى (۱۸۹۹) فتعر بت الکنائس الارئوذ كسية 
فى أنطاكية وتوابعها وأیدنها روسيا القيصر ية وطفقت تنشیٗ المدارس العر بیة فی الشرق 
الأدنى وحصت مدرستى القاهرة وبيت جالا بتخريج المعلمين والمعلمات . 

ولا وفدت الإرسالية البروتستانية على الشرق العر بی استعانت بالمدارس لنشر 
مذهبها بین الكاثوليك والأرثوذكس عرباً وآرمن . فحرم البطريرك ا مارونی 
معاملتہا » ولا بطريرك الأرمن إلى الباب العالى فى شأنها » حى إذا أصبحت 
طائفة وطنیة نافست فى إنشاء الدارس -- وما یروی عن فانديك رئيس الرسالة 
الأمريكية قوله : إنى سأنشى“ مدرستين فى تلاك القرية» فلما قيلله إا لاتتحملهما 
لصغرها أجاب : سأكتى بواحدة ولکن اليسوعيين سیلحقون بی لإنشاء الثانية ‏ 
فشيدت فى بيروت أول مدرسة للبنات فى الإمبراطورية العمانية ( ۱۸۳۰) ومطبعة 
( ۱۸۳4 ) والكلية السورية الإنجيلية ( ۱۸۸۲) وقد تحولت فما بعد إلى الحامعة 


Ristelhuebert, Traditions françaises au Liban, ۰ 6 ) 
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الأمريكية ومکنت فا بالکتبات والستشفیات وا حمعیات وا حلات . 

ولحقت البعثة العلمانية » الى فصلت الدین عن الدولة فی بلادها » بالغر بیین 
إلى الشرق العری وزاحمت طوائفه بمدارسها . 

وها انجلى عنه نشاط الكاثوليك والارئوذ کس والبروتستانت والعلمانیین : 
تعریب مذاهب الغرب وفنونه وآدابه وعلومه بلسان عربی مبين » وقد استعانوا 
فا بعلماء من العرب . والعناية بالعربية لغة وأدباً « ومن هنا وجدت اللغة العر بية 
موئلاة لها فى المدارس الأجنبية والمدارس المسيحية الطائفية » فانتشر تعليم الأدب 
العرلى بين المسيحيين آکر من انتشاره بین المسلمين» . وإصدار خليل الخورى 
أول صحيفة عربية باسم حديقة الأخبار » وپوض بطرس البستانى بأول داثرة معارف 
عربية ( ۱۸۷۲) وقيام نہضة عربية فى الفن والأدب والعلم والسياسة يطالب أصحابها 
بإصلاح شامل فى الإمبراطورية المئانية أو الانفصال عا بتكوين دولة عربية 
مستقلة . 

(ت ) وكانت حملة ابلیون ( ۱۷۹۸ -- ۱۸۰۱) آول الحملات الغربية 
على مصر فى تاريها الحديث » جهزة ببعثة علمية قوامها علماء أعلام فی كل 
ضرب من ضروب ثقافة ذلك العصر » ما : الأثريون والهندسون والأطباء والمؤ رحون 
والمستشرقون والمرجمون اللبنانيون والمصريون والسوريون من أمثال :میخائیل صباغ 
( ۱۷۸۰--۱۸۱۰) الذى اتصل بالمستشرقين : دی ساسی » وكاترمير وعمل 
فی الکتبة الوطنية بباريس» وصنف مسابقة البرق والغمام فى سعاة احمام» والرسالة 
التامة فى كلام العامة ( نشرها توربيكه » جوتنجن )۱۸٦٦‏ . والیاس بقطر من 
من مصر ( ۱۷۸۸ - ۱۸۲۱) أستاذ العربية فى مدرسة اللغات الشرقية بباریس 
ومصنف العجم العر بی الفرنسی ( حققه وزاد عليه آرمان كوسن دی برسفال » 
باریس ۱۸۲۹ ) ونقولا البرك ( ۱۷۰۳ - ۱۸۲۸ ) صاحب :حرب ہونابرت مع 
امسا ( باريس ۱۸۰۷) وتملك جمهور الفرنساوية ( نشر نصفه الأول - إيمى 
دی جرانج » متنا وترجمة » باریس ۱۸۳۹ ) وتاريخ أحمد باشا المتزار ( مخطوط ) 


وديوان شعر » وحوادث الزمان یق جبل لبنان ( محطوط) . وروفائیل زخور 


. ۸۳ ساطع ال حصری » البلاد العربیة والدولة العمانية »> ص‎ )١( 
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۱۸۳١-۱۷۵۷ (‏ ) المولود فى القاهرة من أصل حلبى وقد عام العربية فی باريس 
ثم جعله محمد على مديراً لمطبعة بولاق» فترجماً فى «درسة الطب » وكان العضو 
الشرق الوحيد فى المجمع العلمى المصرى > وترجم الكثير من الفرنسية والإيطالية 
بينها : قانون الصباغة فى صناعة الحرير لمالبرورء وقد أمر نابليون بتأليف ا جمع 
العلمی المصرى » وتأسيس مطبعة عر بية ‏ كان قد استصفاها من الفاتيكان ‏ 
لطبع تصريحاته وبلاغاته ومنشوراته» وإصدار ثلاث صحف واحدة مہا بالعربية؛ 
وإنشاء مكتبة ومتحف وخحتبر ( هعمل ) ومصنع ومرصد ومسرح » ويسر للجميع 
الا طلاع علیہا والإفادة منها . 

ونشرت بعثته حوث علمائها ورسومهم وخرائطهم فى کتاب : وصف مصر 
(۱۸۰۹--۱۳) ثم حل شمبولیون رموز الکتابة امير وغليفية بقراءته حجر رشید 
(۱۸۲۲) وألف لها أجرومية ومعجماً (۱۸۳۲) فوضع انتا علم الاثار 
الصرية ومهد السبیل إلى العلماء للتنقیب عن عالم عظیم مفقود(۲) . 

ولم یقتصر آثر تلك البعثة على حملة نابلیون بل تجاوزها إلى العصور الى 
تلا ولو الى شنت سا 

فکانت آخر ال حلقات الى تلاق فما الشرق والغرب لقاء سیف ودینار 
واستعمار . وکانت البعثات خائمة ا حلقات الى اتصل ما الشرق بالغرب نی 
الفنون والاداب والعلوم . فوفی الغرب بدینه الثقانی للشرق » آما الراث العرف 
ف الغرب فقد فصلناه بى واحد وعشرین فصلا تفصیلا تناول ما استوعبه من : 
کراس ومکتبات وءتاحف ومطابع وجمعیات وجلات وجموعات وەؤکرات وغیرها » 


مع تراجم المستشرقين وتدوین آ ثارهم عنه وفضلهم فيه . 


)۱ الفصل الأول » مهد الحضارة » ص ۱۳ . 


الفصل السادس 
فرنسا 


نشأت صلات فرنسا بالشرق الأدنى منذ غزا العربەقاطعات مٰہا!' واستمرت 
فى محاولة تعاون الرشيد وشارلان على الخلافة الأموية فى قرطبة والإمبراطوريةالبيزنطية 
فى القسطنطينية » وقيام الحروب الصليبية» وإنشاء طرق للتجارة » وتبادل السفراء » 
وتوالى الرحلات » واحتلال شهالى أفريقيا » وحملة نابلیون على مصر ؛ وفتح 
قناة السویس» والانتداب الفرنسی نى سوريا ولبنان . ولقد كانت تلك الصلات 
متعددة » متنوعة » متعاقبة اختلطت فما ا جرب والسلم والتجارة والثقافة جميعاً . 


: کراسی اللغات الشرقية‎ ١ 

طلبت فرنسا الثقافة العربية فى مدارس الأندلس وصقلية ثم أنشأت ها منذ 
القرن الثانی عشر مدرسة ريمس عصنعظ بأمر البابا سلفستر الثانى » ومدرسة شارتر 
معط الى بلغت الذروة فى عهد برنار أحد مواطنيها ( ۱۱۱۷) وأخيه تيوريك 
( ۱۱6۰ ) وسيطر ثلاثة من خر جما على ميدان الفلسفة ى أوربا الغربية ٠‏ مم : 
ولم الکوشی ء وجلبر دی لابوره > وجان السالز بوری . ومدرسة الطب فى مونبلییه 
Montpellier ) 1١١٠١ (‏ وقد أنشأنها بقیة من ال حالیة الإسلامية المغربية كانت 
على صلة باليونان والإسبان فطارت شهرتها وتوافد علیہا طلاب الطب من كل 
صوب۲۲ . ثم فى مدارس أديار ارهبان على تعدد رھبنانہم . واعرفت باریس 
بنقابة الأساتذة» وهی نواة جامعة باریس (۱۱۷۰) نع عل 6انves‏ نما وأقر 
البابا أينوسنت الثالث» وكان هو من خريحيها » قوانينها (۱۲۱۰) وحبست على 


. 61 الفصل الثالث » فتوح الاسلام » ص‎ )١( 
)١ةهه‎ ۰۲۲ » هاران » وایفون فیدال : أثر الطب العرف ق مدرسة مونبلییه (أرابيكا‎ )۲( 
۱۳ ۰ دولیو : الطب العرف فى مونبلییه من القرن الثانى عشر إلى القرن الثالث عشر ( کراسات تونس‎ 
.)١9ه5‎ 
۱۰۱ 


٥ك‎ 


طلابها ا حبوس وعندما انتقلت الفلسفة من مدرسة شارتر لها (۱۲۰۰) أضحت 
طوال ثلاثة قرون كعبة الفلاسفة وزعيمة التفكير ا حر فى أوربا جمعاء . وأنشأ 
ابا هونوريوس الرابع معهداً لتعليم اللغات الشرقية ( )١586‏ وقضى البابا 
كليمنضس ا حامس ف مجمع فيينا ( ۱۳۱۱ - ۱۳۱۲) بإنشاء كراس للعر بية 
والعبر ية والکلدانیة فى عواصم العم من آوربا سنا : باریس » ورومة » 
و کسفورد » ورولونيا » وصلمنکه . فا شات جامعة باریس کرسیا لقات السامية . 
إلا أن الفلسفة العربية ولا سما الرشدية سرعان ما غلبت علیہاء واختلف الرهبان 
أنفسهم فیہا فصمدت ها . وف العصر الا خبر آنشی* کرسی للدراسات الاسلامية 
فى جامعة بار يس » تتمة القسم العر بی فى السوربون - تاریخ وحضارة العرب والفقه 
الاسلای - وألحق بها معهد الدراسات الإسلامية » وقد می فيه برونشفیج أستاذاً 
لها رهه9١).‏ 

جامعة تولوز ( ۱۲۱۷ ) ععسملده؟ أنشأها رجال الدین . 

جامعة بوردو ( ١554١‏ ) م30 وفیہا معهد الاداب للغة العربية والعدن 
الإسلائى ‏ وکان مدير المحاضرات فيه ميخائيل الفغالى حت عام ه194 . 

وأنشأ لك فرانسوا الأول کرسیا للعر بیة والعبرية فی ریمس )۱٥١۹(‏ وعهد إلى 
جویستنیانی أسقف نبيو به فاعاد إلیہا جدها الأول.ولم یکتف الملك بر يمس بل 
أنشأ معهد فرنسا -کولج دی فرانس( ۱۵۳۰) ۴۲۵۵۲ ءل ہلا تجاه السوربون 
وأعد فيه كرسيين للعبرية واليونانية . وأضاف إلیہما الملك هترى الثالث كرسيا 
للعربية )۱٥۸۷(‏ . 

وكلف الملك لويس الثالث عشر جبرائیل الصہیوئی تنظيم کرسی العر بية 
والسريانية فيه وقلده الأستاذية الأول علیہما ثم خلفه إبراهم الحاقلانی » ثم احمری 
أستاذاً للغات الشرقية وفيه الیوم دراسات عملية عالية عن اللغة العر بیة وآدابها . 

ورأى كولبر وزير الملك لويس الرابع عشر أن مقتضيات الدولة باتت فى 
حاجة إلى علماء يتقنون اللغات السامية كتابة وخطابة» فألف بعثة عرفت بفتيان 
اللغات » بقرارات رنعية وقع علیہا ا مك فى سنوات : ۱٦۹۹‏ و ۱۷۱۸ و۱۷۲۱ 


۱۰۳ 


فتعلم فتیان فرنسا اللغات السامية فى معاهد باریس» وفى مدرسة الشباب الملحقة 
باععهد لويس الكبير »على نفقة المللكء تم آرسلوا إلى القسطنطینیة فلما تضلعوا مها 
. فہا آ حقوا بالسلك السیاسی ٤‏ أو انتدبوا للترجمة» أو عینوا أساتذة للغات السامية 
ف فرنسا . 
تم أنشئت المدرسة الوطنية للغات الشرقية الحية فى باریس (۱)۱۷۹۵) 
Ecole Nationale des Langues Orientales Vivantes, Paris‏ للسفراء والقناصل 
والتجار إلى بلدان الشرق أسوة بالمدرسة الى أنشأتما الإمبراطورة ماريا تریزیا 
ف فيينا . ولا تول العلامة دی ساسى تدريس العربیة والفارسية فیہا أصبحت 
كعبة الطلاب يتقاطرون لا من ألانيا وإيطاليا وإنجلرا والسويد وإسبانیا وفنلندا 
وغيرها » لیتخرجوا عليه بهما ويعلموهما فى بلدانہم فلم تزدهر مدرسة استشراقية فى 
الغرب ازدهارها مع 
الشرقيين : ناصيف معلوف اللبنانی (۱۸۲۳- )١ ٩۸٦‏ . وهی تضم الیوم 
أقساماً للعر بية الفصحی وفجات المغرب . 


من 6 یق ذلك العصر کان من طلا بہا > ومن اُساتذتہا 


السوربون )19۷ ( Sorbonne‏ 
بدأت بهبة الأب روبر دی سوربون » كاهن القديس لويس › ثم جدد 
الکردینال ریشلیو بناءها ( ٦٦٢١‏ ) وضمها نابلیون إلى جامعة باریس (۱۸۰۸) 
وقد عى معهد الاداب Littératures‏ عل [nstitut‏ فا بتاريخ الفن الاسلای 
المغربى » وتاريخ ااشعوب ااشرقية ودراسات فی اللغة والألسنية والحضارۃ العربية . 
ثم ألحق بمعهد الاداب معهد, الدراساتالإسلامية Institut Etudes Islamiques‏ 

| وفيه اللغة والعدن والتاریخ والدراسات الدینیة واللغات وعلم ا جتمع الاسلای . 

المدرسة ااشرقية فى القسطنطینیة (۱۸۰۲) وقد عنيت بتخریج رجال السلك 


(۱) جان ديى » ١5١‏ سنة على إنشاء المدرسة الوطنية الغات الشرقية ا حیة ( نشرة الدراسات العربية 
5). 

(۲) كان عضواً فى ا ممعیة الآسيوية » ويتقن من اللغات : التركية والفارسية واليونانية والإنجليزية 
والفرنسية والإيطالية . وأشهر مصنفاته : معجم فرنسی تركى > ومفتاح الفة التركية » ومبادئ القراءة بالعربية 
والركية والفارسية » وختصر ال مغرافیا القديمة والحديثة » وموجز التاريخ الععافی بالفرنسية . 


٥ 


السیاسی وأشرف علیہا مستشرقون مشہورون . 
جامعة ليون (۱۸۰۸) دمبرمة وفيا اللغة العربية والآثار المصرية والمّدن 
الاسلای . 
المدرسة العملية للدراسات العليا فى باریس Ecole Pratique des (۱1۸٦۸)‏ 
Hautes Etudes, Paris‏ وفہا قم العلو م الدينية الملحق بالسور بون» وا ختص بدراسات 
الإسلام وأديان الحزيرة العربية . وفقه اللغات الشرقية . 
جامعة ستراسبورج ( ۱۸۷۲ ) 6ند ادہ5 وفيها تاريخ الشرق - وكان من 
أساتذة الحق القانوی فيها بطرس ديب مطران مصر على الموارنة ‏ ثم تحولت إلى 
ألمانيا (۱۸۷۱) فاشتهرت بكبار مستشرقيها کنولد که ء وغيره من الأعلام حی 
استعادتها فرنسا (۱۹۱۸) . 
المعهد الكاثوليكى فى باریس (187/8 ). منعەط عل .ط٥٥0 sit ٦‏ وفیەاللغات 
العر بية والسريانية والقبطية والحق القانرنی الشرق . 
ولم تقتصر فرنسا ی تعام اللغات السامية على مدارسها ومعاهدها وجامعانها 
فی فرنسا بل أنشأت مثیلانها فى الشرق الأدنى وثهالى أفريقيا وغيرهما . وزودت 
معظمها بالکتبات والمطابع والعلماء» فأصدرت الكتب وا جلات بلغاتها وبالفرنسية 
مہا : 
معھد مصر »> أسسه تابليون ( 1۷۹۸ ) Institut 0: Egypte‏ 
العهد الفرنسی للثار الشرقية فى القاهرة ( ۱۸۸۰) أنشأه ماسبيرو . 
Institut Français d’Archeologie Orientale, au ۰‏ 
كلية بورجاد ف تونس(۱ ٤‏ ۱۸) علدومداه8 أنشأها الأب بورجاده‌ن الرهبان‌البیض 
5 تحولت إلى معهدالاداب العر بیة ) ۱۹۳۷) besۆAra Inst. des Belles Lettres‏ 
معهد قرطاجنة فى تونس ) 1۸4° ) Institut de Carthage‏ 
معهد الدراسات العليا فى تونس ( ١948‏ ) 
Institut des Hautes Etudes de Tunis‏ 
مدرسة الآداب العالية فى ا لحزائر (۱۸۸۱) أنشأها فارى ثم تحولت إلى 
جامعة )٩۱۹(‏ ععله Université‏ وتعی باللغة العربية العصرية وعلم > ١الاثار‏ 


۱ ۵ ۵ 


الاسلامية والتاريخ .2١(‏ وأ حق بها معهد للدراسات الشرقية . 
معهد الدراسات الغر بية العلیا ف الر باط (۱۱۹۳۱۱) 
Institut des Hautes Etudes Marocaines.‏ 
المعهد الفرنسی ق دمشق (۱۹۲۲ 5 ) Institut Français de Damas‏ 
المعهد الفرنسی ی طهران ( ۱۹۶۸ ) . 
Institut Franco-iranien de Téhéran.‏ 
ثم أدخلت فرنسا ( ۱۹١۷‏ ) على برامجها فى التعلم الثانوى » مواد جديدة 
عن احضارات الكبرى وتطور الشرق التاريخى فأصاب العرب والإسلام مہا حظ 
موفور . 
۲- الکتبات الشرقية : 


مکتبةبار بس الوطنية Bibliotheque Nationale de Paris )۱٦١١(‏ تحتوی 
على ستة ملايين من الكتب وا خطوطات » ما نحو سبعة آ لاف مخطوط عر بی 


لك يه 


منذ كانت المكتبة ق بلوى ثم فى فونتنبلو» ومن مکتبات : كاترين دی مدیسیس ؛ 
ومازارين » والرئیس جولن . وعلى أيدى المستشرقين الذين أوفدهم الوزی كولبر 
إلى الشرق الأدنى ء فابتاعوا ها ٦٦٦‏ خطوطاً . وبفضل بعض علمائه » كالأب 
سركيس اللبنانى الذى أعد قائمة بالكتب السريانية والعر بية وقدمها إلى الکردینال 
ریشیلیو ( ۱54۲ ) ثم أضيفت إلیہا أربع مخطوطات عربية ف الديانة الدرزية 
أهداها طبيب لبنانى بباريس إلى الملك لويس الرابع عشر (۱۷۰۰) وخطوطات 
مكتبات الأديار والكنائس » كدير السور بون » وسان جرمن دی بره (۳۰۰ 


(۱) واحتفاء بعيدها ا حمسینی ( ۱۸۸۱ - ۱۹۳۱) أصدرت مجموعة تضمنت اثنتين وعشر ين مقالة 
ف موضوعات محتلفة لاثنين وعشر ين أستاذاً » منها : الصراع عند العرب » لکانار » وتخطوط لابن زيدون 
لكور » وملکة المرابطين فى أوائل القرن الٹانی عشر للیئی - بروفنسال ؛ ومنبر جامع ندرومة حورج مارسه» 
ومنع ممثيل رواية محمد لدى بورنیه مارتینو » وعشرون غزلا لحافظ الشيرازى ترجمها عن الفارسية هبری 
ماسه إلخ .عدا نقد الكتب الى صدرت بالفرنسية عن الزاثر قالحغرافيا والتاريخ والطبوغرافیا وطبقات الأرض 
وغير ذلك (الخزائر ۱۹۳۲) . 


٥ 


محطوط ) وما اقتناه لما هربلو » مما أرسله إلیہا نابلیون من حملته على مصر 
( ۳۲۰ مخطوطاً ) وما اشترته من مکتبة أسلن دی شرفيل » وكان موظفاً فى قنصلية 
فرنسا بالقاهرة وعالاً ٠٠٠١‏ مخطوط ) ومن مكتبة شيفر (۱۸۹۹) وكان 
مستشرقاً شهيراً قضى ف الشرق الأوسط سنوات طويلة اشترى خلالها من الخطوطات 
النادرة واستنسخ الشیء الكثير ( ۲۷٦‏ محطوطاً عربينًا و ۲۷۲ خطوطاً فارسينًا 
۱ و ۲۳۹ مخطوطاً تركيا ) وما أهداها إياه دی كوروا » ثم ديكورديمانش (۱۱۸ 
مخطوطاً ) وما اقتنته بوسائلها الخاصة . 

وهکذا تجمع للمكتية : قطع من القرآن على الرق من القرون الثانی والثالث 
والرابع للهجرة » وتاریخ بی هود على جلد الغزال المدبوغ وقد طبع فى العراق 
بعنوان : تاريخ العرب قبل الاسلام » وقسم من‌کتاب العقاقیر الطبية لدبوسقوریدس 
على الرق من القرن الثانى أو الثالث للهجرة ( نشره دوبلر الستشرق السویسری‌ی 
خسة آجزاء ) والدخل الکبیر فى أحكام النجوم لألى معشر البلخی (۳۲۵ ه) 
وکتاب الکنی والأسماء للدولای ( ۳۸۱ ه ) والقهید فى ارد على اللحدة للباقلانی 
على اارق ( ۷۲ ه ) وکتاب ا را راج لیحی بن آدم الشرشی ( ٦۸۹‏ ھ ) وکتاب 
ما للهند للبيروق » ( الستنسخ ٤‏ ه ) ومقامات ا حریری؛ وهی مزدانة بأروع 
الصور ۱۹ ه ) ونسخة کاملة من نزهة الشتاق للإدريسى إلخ وتضم المكتبة 
خلا ا خطوطات النفيسة » نوادر النقود والأسعة والأختام وا حرائط » وعدداً كبيراً 
من الكتب العربية » ولا سما ما طبع فى أو ربا منذ أوائل فن الطباعة . 

أما فهارس مكتبة باريس الوطنية فقد ذكرها هربلو فى مصنفه : المكتبة 
الشرقية أو الج العام » فى بضعة مجلدات ( باريس ۱٦٥۷‏ والطبعة الثانية ۱۷۳۸) 
ووصف مہا بطرس دياب الحلی ا مارونی ۸۹۷ مخطوطاً سا (باريس )۱٦۷۷‏ 
وأشار إلما الأب رينودو فى كتابه : تواريخ الطقوس الشرقیة ( باريس ۱۷۱۵) 
وصنف فيها باروت السورى » وكان مترجماً فى مكتبة اللك (۱۷۱۵) والأب 
يوسف الأشقر المارونى (۱۷۳۵ ) وميشيل أمارى ( ۱۸۰۹) ولبارون دی سلان 
بعنوان : فهرس المخطوطات العربية والسريانية فى مكتبة باريس الوطنية » ف أر بعة 
أجزاء » من ۸۳۰ صفحة » لوصف 4556 خطوطاً عر بيا يتناول عنوان الكتاب 


٥۷۷ 


وامم مؤلفه بالعربية » ثم مزايا احطوط ونوع الورق والحجم وتاديخ المع و 
الصفحات والسطور فى کل صفحة بالفرنسية » وله ذیلان : الأول با ماء المؤلفين 
والثانى بالعناوین » وکلاهما مرتب على ا حروف الحجائية » والفهرس متقن یعتمد 
عليه لقلة الغلط والسمو فيه » وقد أنه زوتنبرج ( باریس ۱۸۸۳- ۱۸۹۵) 
ووضع بلوشه فهرس ا حطوطات العربية ولفارسية وال ركية جموعة شيفر فوقع فى 
۱ صفحة ؛ تضمنت 775 خطوطاً عرسا » و ۲۷٢‏ فارسا »و ۲۳۹ تركيئًا ء 
مع ذيل بعناوين الكتب وأسماء مؤلفيها على الحروف ا جائیة ( باریس ۱۹۰۰ » 
ثم علق على المخطوطات العربية فى ذلك الفهرس بدرس وتحقيق ( صحيفة العلماء 
١‏ ) ووضع فهرساً لمخطوطات العربية والفارسية والتركية الى وهبها ديكور 
ديمانش مكتبة باریس الوطنية ۰ وهی تضم ۱۱۸ طوطاً عربيا ( مجلة ا حفوظات 
المغربية »> ٠١‏ » 1104 ) وكشفاً بمجموعة مخطوطات دیکوردیمانش الإسلامية 
( اغجلة الإسلامية ۱۹١١‏ ) وتتمة لفهرس دی سلان مما اقتنته المكتبة من 
عام 1884 إلى ۱۹۲4 - فوقعت ى 475 صفحة ؛ لوصف ۲۰۸۷ مخطوطا 
جدیداً فلغ رقم احطوطات العربية ٦۷٦۳‏ مخطوطاً » خلا ما ذكر فى ا جامیع 
وقد أشير إليه بألف > باء » جم . وقد کتب العناوین والأسماء با حروف اللاتينية » 
وی النسخة أغلاط كثيرة ( باریس ۱۹۲۵) - وكان جريفو قد وضع : تتمة 
للمخطوطات العربية المسيحية الى اقتنتها ااکتبة بعد دی سلان ء فوقعت بين 
الخطوطات رقم 4۷۰۳ و 518٠0‏ ( جلة الشرق السیحی ۰ ۱۹۰۹ - ۱۹۱۲) 
وصنف جورج فايدا تتمة ثالثة ء اشتملت على ا خطوطات العر بیة - ما خلا الدین 
السیحی - الى كانت قد وضعت سهواً فى الأقسام الفارسیة والتركية والعبرية » 
فبلغ عدد ا حطوطات ٣۸٥۳‏ ( باریس ۱۹۵۳ ) وذ کر فايدا فى دراسته عن 
إجازات الاقراء » عناوين المخطوطات العربية فی المكتبة الوطنية » وأسماء الکتب 
والأماكن والأعلام (باریس ۱۹۵٩۷‏ ) كما نشر تماذج من جميع الخطوط 
العربية الموجودة فن مخطوطات المكتبة الأهلية فى باریس . 

وتنشر الکتبة » خلا فهارسها » ما له قيمة فنية : كرسوم مخطوط مقامات 
الحريرى » لمرفة ا ملابس وا جالس ببغداد فى العصر الوسيط .وتقم المعارض لأصناف 
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الخطوطات یق المناسبات العلمية : كذ کری البيرونى ء وابن سينا ء وغيرهما . 
وصنف الأب إبانس فهرساً عاما للمخطوطات الشرقية فى مرسيليا ( باريس 
۸۲ 


مکتبات ا لحامعات والعاهد : 
مكتبة جامعة ستراسبورج : صنف فهرس مخطوطاتما العربية جولیوس أوتنج 

.) ۱۸۷۷ ( 

مكتبة المدرسة الوطنية للغات الشرقية الحية : صنف فهرس خطوطانها الشرقية 
لامبرخت ( باریس ۱۸۹۷ ) . 

مكتبة الحمعیة الاسيوية فى بار يس : صنف فهرس مخطوطانها العربية » 
فايدا ( ا جلة الأسيوية » ۰۲۳۸ ١98٠0‏ . 

وتعی ا حکومة اليوم بوضع فهرس شامل بحمیع انخطوطات العربية فى سائر 
مکتبات فرنسا . هذا عدا فهارس المخطوطات الشرقية فى مکتبات الحامعات والعاهد 
والمؤسسات اللحاصة والعامة . 


الکتبات اللحاصة : 
ولعظم الستشرقین مکتبات خاصة ‏ وقف بعضها على الکتبات العامة واقتنت 
البعض الاخر » و لحمیع دور النشر الشرقیة فهارس مجموعاتها » من أوائلها فهرس 
مجموعة الخطوطات والكتب العربية الى بيعت فى مكتبة فرانك ( باریس 185٠١‏ ) 
ما عدا إحدى عشرة مكتبة لفريق من اللبنانيين والسوريين بأوربا » مہا : 
مکتبة الكونت رشيد الدحداح (۱۸۱۳- ۱۸۸۹ ) فی منزله بباريس - الذى 
نشر كتاب الإعراب فی لغة الأعراب للمطران جرمانوس فرحات ( مرسيليا ۱۸١۹‏ ) 
وقلائد العقيان للفتح بن خاقان ( باريس ١85٠١‏ 554 ) ودیوان ابن الفارض 
(أعدہ فنشره الأب بارجيس ۱۸۵۵ ) وفقه اللغة للثعالى . وهو صاحب : 
بیان حسن حال فرنسا ( باریس ۱۸۲۰ ) وطرب المسامع » وقمطرة طوامير » 
( فیینا ۱۸۸۰ ) والسيار المشرق فی بوار المشرق . ومنشی" جريدة البرجيس فى 
باریس (1857 ) - وقد ضمت 755 خطوطاً و 4۳۰ كتاباً مطبوعاً » وكلها 
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من المصنفات العربية النفيسة وقد صنفت بعنوان : فهرس مجموعة من احطوطات 
العر بية النفيسة والكتب النادرة ( باریس ۱۹۱۲ ) ولا كانت فى برلين الان فيرمز 
لا : برلين - بريل . ومكتبة فلوريان فرعون فى منزله بباريس » وكان حرراً 
بصحيفة الفيجارو » وقد نشر أنس الملا بوحش الفلا لابن منقلى ء متناً وترجمة 
فرنسية ( باریس ۱۸۸۰ ) ومكتبة خليل غام فى باریس . ومكتبة جان طرازی 
فى باریس . ومكتبة عبد الله مراش فى مرسيليا . ومكتبة حبيب زيات فى نيس . 


مکتبات شال آفریقیا : 

رينه باسه : فهرس مكتبة آل عظوم بالقيروان ( نشرة المراسلات الأفريقية 
۳ ) وفهرس المخطوطات العر بية فى مكتببى فاس ( ال لحزائر ۱۸۸۳) وخطوطات 
جلفا ( نشرة المراسلات الأفريقية ۱۸۸۶ ) وفهرس مکاتب الزوايا (الحزائر 
845 ). 

فانیان : فهرس ا حطوطات العر بية وال ركية والفارسية فى مكتبة مدینة الحزائر 
الوطنية» وذيله بعناوين الكتب وأسماء المؤلفين والنساخ» فى ٠۸٠‏ صفحة فى سلسلة 
الفهرس العام مخطوطات المكتبات العامة فى فرنسا » ا جلد ۸ء ۱۸۹۳) . 

روى » ععاونة محمد الحشايثبى : فهرس امحطوطات التارحية المحفوظة فى 
مکتبی جامع الزيتونه : العبدلية والأحمدية.وله وحده فهرس الخطوطات والطبوعات 
فى مكتبة الحامع الکبیر ( تونس ۱۹۰۰) . 

جورج سالون : فهرس مخطوطات مكتبة خاصة فى طنجة ( ا حفوظات المغر بية 
8ه ). 
۱ مايار : فهرس للمصنفات المغربية فى مدينة طنجة ( مجلة العام الاسلای > 
۷ - ۱۸ ) . 

كور : فهرس انحطوطات فی کبری الکتبات ابلمزاثرية ( ابلیزاثر ۱۹۰۷) 

بلوشه : فهرس البعثة العلمية فى الغرب ( ۱۹۰۹ ) . 

دیتنج : الخطوطات العربية فى غرلى أفريقيا (ا جلة الأفريقية ۱۹۱۱ -- 
ا 
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ألفرد بل : فهرس الكتب العربية فى مكتبة جامع القرويين بفاس ( فاس 
۸ ) ومن سنة ۱۸۷۳ إلى ۱۹٣١۵‏ بالعر بية والفرنسية ( فاس ٠۹٤١‏ ) . 

ليى - بروفنسال : المخطوطات العربية فى الرباط » وفيه وصف ( ۵44 مخطوطاً 
فى ۷۳۰ صفحة ( باریس ۱۹۲۱ الرباط ۱۹۲۲ ) . 

بلاشر » ورينو : فهرس الحطوطات العربية المستجدة فى المكتبة العامة حمية 
الغرب (۱۹۲۹-- ۱۹۳۰) وفهرس الحطوطات فى المعهد العلمى بالرباط : تتمة 
لفهرس ليبى - بروفنسال ( هسبيريس ۱۹۳۱ ) . 

رينو : ا حطوطات العربية المتعلقة بالطب فى مكتبة الرباط ( نشرة ابمعية 
الفرنسية لتاريخ الطب ۱۹۲۳ ) والفهرس الزعوم لمكتبة جامع القرويين بفاس - 
- وهو لزاوية سيدى حمزة ق تافللت - ( ہسبیریس ۰ ۱۸ء ۱۹۳4 ) . 


۳- المطابع الشرقیة : 

بدأت الطباعة الشرقیة بالعبرية فى باریس (۱۵۱۹) وتعدتها فى أبيجديات 
بوستل الاثنى عشرة إلى العربية ( ۱۵۳۸ ) ثم حذت فرنسا حذو إيطاليا بتأسيس 
المطابع الشرقية وأفادت من مطبعة دی بريف التى نقلها من رومة إلى بار يس » 
وبعد وفاته أمر الملك لويس الثالث عشر بشرائها » مع مجموعة مخطوطاته » من 
جيبه الخاص » ولا لم ينفذ أمره واشتراها رجال الدين ‏ وکان لی جای قد حل محل 7 
دی بريف فی مشروع التوراة - آمر الملك أمين صندوقه بدفع ستة آ لاف ليرة 
لأنطوان فیتره لتأسيس مطبعة شرقية » فكلف صانعاً ماهراً بحفر أمهات سبع 
لغات ء وكان قد أخذ الصناعة عن أبيه الذى حفر التوراة لفيليب الثانى ملك 
إسبانيا » ووضع الصهيونى تماذج ا حروف السريانية والعر بیة فعرفت باسعه » وصدرت 
عنها توراة لی جاى ۱٦٢۸‏ - 1558 ) ثم أمر الملك لويس الرابع عشر بمصادرة 
الأحرف العربية من خلفات مطبعة دى بريف وضمها إلى المطبعة الشرقية (١۹٦۱)۔‏ 


: ا جلات الشرقية‎ - ٤ 


ولفرنسا مجلات خاصة بالاستشراق أو وثيقة الصلة به تصدر فى باریس والشرق 
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الأدنى وشمالى أفريقيا منذ عهد بعيد » عن الحمعيات أو المعاهد أو الإدارات 
الحكومية أو الحيئات الخاصة » أو الرهبنات ذوات اللسان الفرنسی ء خلا ا حلات 
الى أنشأتها جمعیات المستشرقین باللغة الفرنسية . وتعنى جمیعھا بالعرب فى تحقيق 
تاريخهم وجغرافيتهم وأنسابهم » وبحث أدیانہم وشرائعهم ومذاهبهم وخلاقهم 
ودرس لغانہم وعلومهم وآدامهم وفنونهم . فأطلعت الغرب على أصالة الشرق 
وخصائصه وتطوره » وألفت من مجموعها مكتبة نفيسة فيا زبدة أعمال الستشرقین » 
فى آلاف المجلدات » ومن أشهرها : 
صعيفة العلماء ( Le Journal des Savants, Paris ) ١556‏ 

تصدر عن جمعية العلماء الفرنسيين فی باریس » كل ثلاثة أشهر » 
وتخص العرب والإسلام بدراسات رصينة . 
ا جلة الاسيوية ( 1۸۲1 ( Journal Asiatique, Paris‏ 

وهى صحيفة أطلق عليها المعربون اسم مجلة فاشتهرت به اشتہار مجلة الجمعية 
الملكية الاسيوية تصدرها اللجمعية الآسيوية الفرنسية فى باریس -- وكانت قد 
تأسست تحت رعاية دوق آورلیان » الذى تملك بعد عشرين سنة باسم لويس 
فیلیب » وبرئاسة العلامة دی ساسی عام ۱۸۲۰ - کل ثلائة آشهر » وتعی 
بالعرب تارياً وجغرافيا وثقافة وحضارة وفنوناً . حى عدت من أوسع مصادر 
الاستشراق فی الغرب وأوثقھا . وقد عكف موهل ۰ أحد أعضائها » على نشر 
تقارير دورية جمعها فى كتاب عنوانه : سبعة وعشرون عاماً فى تاريخ الدراسات 
الشرقية » فی مجلدين ء الأول فى 8/اه صفحة ء والثانى فى ٢۷۸‏ صفحة ( باريس 
۹ - ۸۰ ) ولا تقتصر ا حمعیة الاسيوية على نشر التراث العرلى وترجمته 
والتصنيف عنه فى ِلہا پل نمی عل وو کرطه ابن :بطوطة وکاب سا 
الجواهر لابن البطريق فنشرت النص العربى مع تاريخ الذيل ليحي بن سعيد بن 
البطريق فى ثلاثة مجلدات ر المطبعة الكاثوليكية ببيروت ١904-1905‏ ). 

ا جلة الأفريقية (۱۸۵) معولى ,عمندءنكى عسعمظ تصدرها الحمعيةالتاريية 
الجزائرية فى الحزائر . 


نشرة معهد مصر ( 1809 ( I'Institut d’Egypte‏ عل Bul‏ 
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ا حلة التار ية )۱۸۷7( Revue Historique, Paris‏ تصدرق باریس ‌مرة كل 
ثلاثة اشہر . 
مجلة تاریخ الأديان (۱۸۸۰) Revue de PHistoire des Religions, Paris.‏ 
حولية تصدر ق باریس . 
مجلة العلو 1 الدينية Revue des Sciences Religieues, Paris.‏ حولیة تصدر 
نشرة ا مراسلات الأفريقية )۱۸۸1( Bulletin de Correspondance Africaine‏ 
وھی حولية . 
حوليات ا حغرافیا (۱۸۹۱) eنطمraچەGé‏ عل ەلەصحۂ شهرية تصدرق باریس 
مع فهرس سنوی مفصل للمراجع ی جزء مستقل . 
المجلة التونسية ( 1645 ) منص Revue Tunisienne,‏ يصدرها معهد قرطاجنة » 
ف تونس كل ثلاثة أشهر مرة . 
نشرة المعهد الفرنسی للآثار الشرقية » فى القاهرة (۱۹۰۱) 
PInstitut Français d’Archéologie Orientale, Le Caire.‏ عل aA Bulletin‏ 
حولية تعنی بالاثار والتاریخ فی مصر والشرق العربى . 
احفوظات المغربية ( Archives Marocaines )۱۹۰ ١‏ 
نشرة الحمعیة اللغوية ( )۱۹۰١‏ 
ہل Linguistique, Paris.‏ عل Bulletin de La Société‏ 
تصدر ق باریس کل ثلاثة اشہر مرة . 
مجلة الشرق المسيحى Revue de POrient Chrétien, Paris )۱۹۰١(‏ 
حولية تصدر فى باریس . 
حفوظات البر بر ( ۱۹۱۵ — ۱۹۲۰) Archives Berbères‏ 
سيريا ( ۱۹۲۰ ) دندوة أصدرها ديسو كل ثلاثة أشهر مرة عن باریس » 
بالاشتراك مع مديرية الاثار فى سوريا والمعهد الفرنسی ف دمشق . 
مجلة هسبير يس (۱۹۲۱) ونكم11 أصدرها هنری باسه » كل ثلاثة أشهر 
مرة » فى باریس بإشراف معهد الدراسات المغربية العليا فى الرباط . 
مجلة الدراسات الإسلامية (۱۹۲۷) Revue des Etudes Islamiques, Paris‏ 
صدرت فى باریس بإشراف لويس ماسينيون ومشاركة معهد الدراسات الإسلامية 
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فى باريس والعهد الفرنسی فى دمشق » کل ثلائة أشهر مرة» وقد سدت الفراغ الذى 
أحدثه احتجاب مجلة العالم الإسلامى ( ۱۹۲۹-۱۹۰٩‏ ) 
Revue du Monde Musulman‏ 
بإشراف لی شاتليه وماسینیون . وكانت تنشر فی العدد الأخير من كل سنة ثبتاً 
با مصنفات الإسلامية ۱۹۲۷۱ - ۱۹۵۰) ممنسداء1 Abstracta‏ ممیع المراجع ء 
ومختصراً حاضرات أساتذة الاستشراق فى باریس طوال العام » على أسلوب منظم 
شامل بحیط بالنواحى التاریخیة وا لمغرافیة فى الإسلام إحاطة واسعة . 
نشرة الحماعة اللغوية للدراسات ا حامیة السامية ( ۱۹۳۱) 
Bulletin de Groupe Linguistique d’ Etudes Chamitosemitiques, Paris.‏ 
شهرية تصدرها الجماعة ق باريس . 
نشرة العهد الفرنسی للدراسات الشرقية نی دمشق ( )۱۹۳١‏ 
Bulletin d’ Etudes Orientales de Institut Français, Damas.‏ 
حوليه تعی بالآثار والتاريخ فى سوريا والشرق العربى . 
حولیات معهد الدراسات الشرقية بجامعة الحزائر ( ١195‏ ) تصدر فى باریس 
PInstitut d’Etudes Orientales de Université d’ Alger.‏ عل Annales‏ 
جلة معهد الاداب العربية (۱۹۳۷) . 
Revue de l'Institut des Belles Lettres Arabes, Tunis.‏ 
يصدرها كل ثلاثة آشهر ف تونس الاباء البیض وتعنی بالعادات وا حرف واللهجات 
والر بية وا حضارة . 
حولیات التاریخ الاجماعى (۱۹۳۹) Annales d’ Histoire Sociale‏ 
تصدر فى باريس» کل ثلاثة آشهر وقد حلت محل مجلة حوليات التاريخ الاقتصادى 
والاجماعى ( ۱۹۳۸-۱۹۲۹ . 
نشرة الدراسات العر بية ( Bulletin des Etudes Araۆbes )۱۹۰١١۱‏ 
ا جلة السامية ( Semitic, Paris ( ۱۹٤۸‏ حولیة تصدر فى باریس . 
الدراسات الإسلامية (۱۹۰۵۳) Paris‏ ب,ەنصعاہ1 هندد:5 تصدر فى باریس ء 
وأشرف عليها برونشفیج » وشاخت . 
كراسات تونس ( ۱۹۳ ) .فنصت ,عنعنص de‏ 5وئطة) تصدر فى تونس . 
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الصحيفة الدولية للآثار والنقود القديمة 
Journal International d’Archéologie et de Numismatique, Athènes.‏ 

وهى حولیة تصدر نى أثينا . 

جلة العربية - آرابیکا ( ١1985‏ ) دهذطدده للمستعر بين الفرنسيين ونظرائہم ء 
تصدر ثلاث مرات فى السنة » مشتملة على اللغة والأدب والتاریخ والحضارة یق 
العام العربى > درساً ووثائق ونقداً ء وأثر الثقافة العربية فى الثقافة الفرنسية . وعلى 
نصوص عر بية وخطيات ء مع فهرس نقدى سنوی للکتب ومسرد لعالم الاستعراب . 
وقد أنشأها لينى - بروفنسال بمعاونة المركز الوطی الفرنسی للأبحاث العلمية » عن 
دار بريل فى ليدن » وبعد وفاته تولى أمرها ريجيس بلاشر » وشارل بيلا » تعاوہما 
لنة تحرير مؤلفة من : برونشفیج » ولاوست » وفايدا ء وفییت » وسكرتيرى 
تحريرها : سورديل » والسيدة سورديل طومين . 

المعرفة : وتصدر فى باريس باللغتين العربية والفرنسية . ويشرف علیہا بلاشر. 


۵ - ا جموعات الشرقية : 

وبضت ا جامع وإدرات ا حکومة والهيئات اس حاصة ونفر من العلماء بإصدار 
جموعات علمية نفيسة » کالکتبة الشرقية مربلو ( باريس ۱۰۵۷ ) وجمعية نشر 
کنوز ا خطوطات الشرقية ى مکتبة باریس الوطنية الى أنشأها ا مك لويس السادس 
عشر ‏ باریس ۱۷۸۷) وول علیها دی جين فاسل منشوراما برجمة فصول من 
مروج الذهب . نم مجموعات غیرها ذکرت فى آثار الستشرقین . ومن آث‌رها 
على سبیل الغال 1 
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الذی آصدر مجموعة مورخی الصليبية » نشرها دی مالان » ودی مینار » متنا 
وترجمة فرنسية ‏ فى ستة عشر مجلداً ( باریس ۱۸۷۰ - ۱۸۹6 ) وفيا : 
۱ - المؤرخون الغربیون : 
ا جلد الأول : حوادث ما وراء البحار لغلیوم الصوری اللاتیی › 
( ۱۱۸4 ) مع ترجمة فرنسية . 


املد الثانى 
ا جلد الثالث 


اجلد الرابع 


احلد ا حامس 


۱ 


: الذیلون على غليوم الصوری حى سنة ۱۲۲۹ ومن سنة 


۹ حی ۱۲۱۱ . 


: تواریخ الحملة الصليبية الأولى لرخین متعددین من 


اللاتین . 


: تواریخ الحملة الصليبية الأولى لژرخین متعددین من 


اللاتن . 


0 


مؤرخون آ خرون من اللاتین . 


۲ - القوانين فى جزعین ۰ جموعة نصوص فقهية فرنجية . 


- آلرخون الشرقیون : 


ا حجلد الأول منتخبات من أبى الفداء » صورة مجملة عن الصلیبیین فى السنوات 
۷ - ۱۱۸۹ ۰ ومنتخبات من الکامل لابن الأثير 


ا حلد الثایی : 


بقية منتخبات الکامل عن السنوات ۱۱۸۹ - ۱۲۳۱ء 


ومنتخبات عن السنوات ۷ - ۱۲۷۵ من کتاب عقد اب حمان للعیی » وتاریخ 
أتابكة الوصل لابن الأثير . 

اجلد الثالث : منتخبات من كتاب سيرة صلاح الدين لابن شداد › 
وتاريخ مرآة الزمان لسبط ابن اللحوزى » وتاريخ حلب لابد العديم عن السنوات 


. ١١55 ٦ 


ا جلدان الرابع والحامس : كتاب الروضتين لأبى شامه » وذيله . 


: ا مؤرخون اليونان‎ - ٤ 
منتخبات من مولفین عد یل یه‎ : 
. تعلیقات على ال جلد الأول‎ : 


ا جلد الأول 
ا لد الثانى 


: الوثائق الأرمنية‎ - ٥ 


ا حلد الأول 
امجلد الثانى 


منتخبات من متى الرهاوى 34 ومیخائیل السریائی 9 
8 منتخبات أخرى 8 


۱۹۹ 


والمجموعة الیوم تتمة أصغر حجماً بعنوان : وثائق خاصة بتار بخ الصليبية . 

(ب ) مجموعة الكتابات السامية : أوفد انجمع هاليى نى بعثة إلى المن 
فوضع بما نقله عنها ( ۱۸۷۲ - ۷۷) نواة تلك المجموعة الى وقعت فى خسة أقسام 
ينطوى کل مہا على أجزاء . القسم الأول : النصوص الفينيقية ٠‏ والثانی : 
الآرامية » والثالث : العبرية » والرابع : الحميرية والسبئية . ووقع الكراس الأول 
من الحزء الأول للقسم ا حامس فی ٥٥٦٦‏ صفحة » جمع فيه ريكمانس الکتابات 
الصفوية من 4۰۰۰ نص و ۱۰۳ ألواح الى استنسخها : روسو » ودونان ء 
ودی فوجييه » وأدنجتون > وجراهام ٤‏ وسترستين » وماسكل مع موترد » ورايس 
فى رحلاتہم إلى حرة الصفا فى الحنوب الشرق من دمشق »وقد عبر على آکتر هذه 
الکتابات منقوشة على صخورها البركانية بأحرف آی)جدیة حلت رموزها (۱۹۰۱) 
ویرجع تاريخها إلى العهد الرومانی » ويشير أكثرها إلى ذكرى وفاة أو ضيافة 
أو شفاء أو تقديم قربان أو إغاثة ملهوف أو لعن عدو . وأهم ما فيها وفرة أسعاء 
الأعلام والقبائل والأرباب والألفاظ العربية ( بار يس ۱۹۵۰ ) . 

(ج ) وأوفد مجمع الکتابات والاداب بعثة أثرية برئاسة العلامة شيفر إلى 
تل راس شمرة (19794- ۱۹۳۹ء ثم استأنفت نشاطها منذ عام ۱۹4۷) 
فاكتشفت نحو ريع مساحتها » وسورها ومعابدها ومدافہا وأوغاريت قصرها 
اللکی . وعرت علىعدد من الوثائق تشتمل على أناشيد وفرائض دينية» ونصوص 
أدبية » ومراسلات سياسية » ومعاملات مالية » وصكوك عقارية وتجارية » وعقود 
اجماعية وبيانات بأسماء شخصيات ومدن وعقاقير » كتبت على ألواح آجر 
بحروف مسماریة باللغات السومرية والبابلية والحثية والحورية ء والأبجدية الفينيقية 
الأول . وكتبت الکرة مها بلغة مجهولة تظهر فى التاريخ خ لأول مرة فعرفها بلغة 
أوغاريت ( باریس ۱۹۳۹ ) وبعد جهد سنين طويلة وفق باور » الألمانى ء 
إلى حل معظم رموزها وتفهم أكثر معانيها » وأسهم دورم » وفيرلو » فى هذا 
ا-حھد ء وكان مما الأثر و فى بعث هذه اللغة وإدخاھا فى عداد اللغات 
السامية مرو 


ثم عثر شيفر على مجموعة 7 بأحرف مسمارية خاصة بالأبجدية الفينيقية 


۷ 

المكونة من ثلاثين حرفاً » وبالأساطير والمعتقددات الدینیة » فعد عثورہ علیہا أخطر 

كشف منذ ۳۲ سنة لتحديد أقدم أجدية معروفة وتقیم الأدب الفينيقمن القرن 

ا حامس عشر إل القرن الثالث عشر ق . م . (تقریر إلى مجمع الکتابات وادلااب 
0273 


(د) مسرد تار یحی للکتابات العر بية : 


الحزء الأول : سنوات ۱ ۲:۳۲ (۱۹۳۱) 


الجزء الثالى : 7 ۲۱۸۸-٢٤٢‏ (۱۹۳۲) 

الحرء الثالث ‏ : ۷ ۳۲۰-۲۸۵ (۱۹۳۳) 

الخزء الرابع : ( ۳۵۹-۳۲۰ (۱۹۳۳) 

الجزء حامس : م ٣٤٥۳۔۳۸۲ )۱۹۳١(‏ 

)۱۹۳۵( ٣٤٢۔۳۸‎ («  : الحزءالسادس‎ 

الحزء السابع : « 4۸9-4۲۵ )۱۹۳١(‏ 

ا حزء الثامن ‏ : ۱ ۵۰0-4۸4۵ (۱۹۳۷) 

الحزء التاسع ذلا ۲۰۱-۵9۰ (۱۹۳۷) 

الحزء العاشر ‏ : ۱ 1۳۱-7۰۲ (۱۹۳۸) 

ا 7 الأول : سنوات : ٦٦٦ ٩۲۷‏ 21947 
ا حلد الٹائی : سنوات : ۵۳-۳۷ ( 219145 


ال زء الثانى عشر : سنوات 7ه ۹٤۳ ( ١۸۰‏ 
الجزء الثالث عشر : سنوات ۷۷٢۰٢ 58٠١‏ (۱۹4۵) 
الحزء الرابع عشر : سنوات ۷۳۱-۷۰۲ )۱۹٥١(‏ 
الحزء ا حامس‌عشر: سنوات ۷۹۱-۰۷۳۱ )۱۹۰١(‏ 


مصادر غير منشورة عن تاريخ المغرب أصدرها دی کاستری ؛ وسنیفال 


۸ 


( باريس ۱۹۰۵) وجموعة الإسلام » أمس والیوم يصدرها فى باریس 
دو منجم منذ ( ۱۹۵۸) ۰ 

(و) ومن انجموعات العامة » وفہا وثائق شرقية أو عن الشرق : 
دلیل محفوظات ا حرب التارخية ( باریس ۱۸۹۸) 
ودليل ا حفوظات المتعلقة اا ( باریس ۱۸۹۸) 
والمكتبة ا حغرافیة والتار خیة( باریس ۱۹۰۰) 
والدليل العام المخطوطات : مكتبة ا حرب ( باریس ۱۹۱۱) 
واللدخل إلى الدراسات التار* محیة 010 وهو تاريخ عام فى عدة أجزاء خص 
الإسلام بصفحات موجزة ولکنب رصینه . 

(ز) ثم منشورات مدرسة اللغات الشرقية الحية فى باريس ‏ ۳10۲ وااعهد 
الفرنسی بالقاهرة ‏ مظنط » والعهد الفرنسی بدمشق - ۳:6 ومعهد 
الدراسات الشرقية فی ابلزاثر - ۴:٠١‏ ومعهد الدراسات المغربية فى رباط 
Pihem‏ إلخ ۰ 


: أثر الشرق فى الأدب الفونسی‎ - ٦ 

فى القرن السابع عشر اطلع الأباء الیسوعیون آوربا على الثقافة الصينية بترجمة 
ر وائعهافتأثر الأدب الفرنسی ببعض التياراتالتى اهت إليهمن الشرق ولا سها الشرق 
العر بی وتناول معطا أدباء فرنساموضوعاته » ومن م يفعلعيب علیه‌تقاعده» فعل فولتير 
ببوسييه لأنه لم بخص العرب ببعض أدبه . وقد أوجد الشرق فى الدب الفرنسی ء 
ألواناً غنية وروحاً صوفیة وشيئاً من العبث وا جون » ظهرت على أدب : رابله » 
وورونسار » ومونتین » فی عصر الهضة . وف العصر الذهی استى كورناى 
مسرحيته : السيد ( 155 ) من الإسبانية وفيها بعض حياة العرب » ثم مسرحيته 
الوهم المضحك - الفصل الثانى ‏ ا مشہد الثانی . كذلك البروجوازی الظريف 
لولییر ( 17170) وهی أول مسرحية عن الشرق أمره لويس الرابع عشر بنظمها 
تحدياً لسفير تركيا فى باریس » وألزمه الفارس ديرفييه » وقد طوف فى الشرق 
عشر سنوات » فقص عليه ما يعرفه من أخبار » ونقل له لغة البحر الابیض 


۹ 


المنطوية على الفرنسية والإيطالية والاسبانية والعر بیة والتركية » وأرشده إلى حركات 
أهله . نم قضى معه ئمانیة أيام لدى احائطة لاعداد ملابس المسرحية الشرقية . 
وأسرع راسین إلى الكونت دی سازی حين عاد من ترکیا فروى له موضوع 
مسرحيته بايزيد : باجزيت ( ۱۱۷۲ ) . وأنشأ لابرويير بعض الصحائف عن 
سيام كنا استوحى الشرق : مدام دی سيفنيه فى رسالة ١‏ آذار- مارس سنة 151/7 
وروسو فى اعرافاته - الحزء الأول الفصل الأول . ولافونتین فى أساطيره . 
حی إذا ترجم جالان آلف ليلة وليلة نی ۱۲ مجلداً ( باریس ١7١08 ١11/١4‏ ) 
ظہا الفرنسيون ومن آخذ عنهم فى الثقافة حياة الشرق وأضافوها إلى عجائب الرحلات 
واعتمدوها وصفاً لفردوسی الأرضى - وكان العلماء وقتذاك بحددون مكانه ‏ فصدقوا 
قول جالان فى مقدمته من أن ألف لبلة وليلة هى « الشرق بعاداته وأخلاقہ وأديانه 
وشعوبه من ا حاصة إلى السوقة » والصورة الصادقة له » ومن قرأها فكأنه رحل إليه 
فسمعه وراه ولسه لس اليد) . 

وهكذا باتت ألف ليلة وليلة أكثر ما تداوله القراء من كتب وحسنت فی 
أعينهم جميعاً فكانت تعزية للحزانی وسلوى للمرضی وتنفيساً للعشاق وألعوبة 
للطروب وتفكهة للأمراء . وطال أثرها » فبطل رواية الزنبقة الحمراء جن جنونه حين 
وقع على خيانة صديقة له وما لى سلوى إلا فى ألف ليلة وليلة فقضى ليله يقر ھا 
حى الصباح) . 

وسعی أدباء فرنسا حا کاتہا فرج دی لاكروا » زميل جالان » قصص 
سلطانة المج ٤‏ وقصص شيخ زاده ( باریس ۱۷۰۷ ) ثم قصة ألف دوم ویوم 
زیارشن +۱۷1ت ۷۷ ور غر ارات عبد الله بن الحنف © ونظم 
کازوت سلسلة حكايات جاءت ذيلا لألف ليلة وليلة ء وألف دی کاس كتابين 
فى الأقاصيص الشرقية ( باريس ۰ ۱۷۵۳ ) وافتتن الغرب بها افتتاناً شدیداً ء 
وتسربت أغراض القصص الشرق إلى السرح الفرنسی فكتب لاساج مسرحيات 

A. France : Le Lys Rouge. p 33. M. Proust : A la Recherche du temps Perdu. )١ ) 


1-11. Frandon : L’Orient et Maurice Barrès : Assassins et danseurs mystiques. 


(Paris). 


۱۷۰ 


عن : آی بكر » وا حنة ومكة » وقوافل ا حج . وتشبه به کثیر ون » فظلت 
الوضوعات الشرقية غذاء للمسرح الفرنسی قرناً کاملا" » واحتلت منه آشهر 
مسرحية ( دی لافوار » ولا کومیدی إيطاليين ) ول تنقطع عنه. فأحرز معروف 
الاسکافی ء وهی مسرحية موسيقية نری بارابو » بعد حرب ۱۹۱١‏ ء نجاحاً 
باھراً . م أضيف إليه مسرحیات آدباء لبنان کعنترة لشکری غانم » وقد استأثرت 
بالأوديون طوال ثلاثة شهور » ومسرحيات جورج شحاده الى تعرض الیوم على 
مسارح فرنسا » وألمانيا » والفسا » وسویسرا . وقد أقام لها المركز الثقانی الألمانى 
معرضاً ی بیروت (نیسان - آبریل ۱۹۹۳۰ وترجمت إل اثنتین وعشرین لغة 
کا آقیم معرض| للکتاب اللبنانى باللغة الفرنسية فی باریس ( حزیران - 
يونيو )۱۹٦۳‏ . 

ولم يقف تأثر أدباء فرنسا يومذاك على من تقدم ۰ فقد اطلع فولتیر على 
ترجمات الستشرقین واتصل بالعالم العربی أبى زید » صاحب الشارع العروف 
باسمه فى جنیف » فتأثر بالشرق فی أكثر مصنفاته مثل کتابه عصر لویس الرابع عشر . 
( وفيه فصل عن الصين ) وزابیر ( ۱۷۳۷ ) والأبيض والأسود > والصوفا » 
وأميرة بابل (1758 ) فأكثر هذا القصص مستوحى من قصة ألف ليلة 
بذوق خاص عرف به فولتير . وتأثر مونتسکیو بالثقافة العربية » بما كان يتصفحه 
من كتب الرحلات وترجمات المستشرقين لأمهات المصنفات العربية » فجاء 
كتابه : الرسائل الفارسیة ( ۱۷۲۱) فصلا من ألف ليلة وليلة مشتملا على نزعاتہا 
وتعدد احتفالاتها » وصور الحنة » بثوب قشيب وشاه فیلسوف حر مستظرف > 
ومن أمعن النظر فيها ردها إلى صلها : ألف ليلة وليلة ومونتسکیو الأول : فى 
رسالة بتاریخ أول رجب سنة ۱۳۱۷ ه والثانى بتاريخ جمادى الأول سنة ١۱۳۱ء‏ 
وما انتشرت الرسائل الفارسية حى قصد الناشرون الكتاب بستزیدوهم مہا ء 
فحاکاها بعضهم ونجح فہا نجاحاً كبيراً . کا أخذ مونتسكيو عن ابن خلدون 
بعض فلسفته الاجماعية فى كتابه : روح الشرائع ١1748‏ ) ونقل عنه من جاء 
بعده من مؤرخین آمثال : ميشله » وجيزوء وتیاری . .3 ینس فيكتور هيجو 
الشرق فی شعره فنظم الشرقیات (۱۸۲۹) وآودع فيا بعض خيال الشرق ف 


۱۷۱ 


قصائده : نار السماء » وساره الستحمة » والأسيرة وان . 

وعی الفرنسیون بالدین الاسلای فکتب بودی حياة محمد (۱5۷۱) 
وجددها ۱۷۳۱ ) وهو الکتاب الأول الذى وقف به الفرنسیون على الاسلام . 
وتناول الستشرقون الفرنسیون ترجمة ماراتشی الراهب الإيطالى ( بادوى ۱۳۹۸ ) 
بالنقد والتعلیق ۰ ونقلوا ترجمة الانجلیزی بریدو إلى الفرزسية )۱٦۹۹(‏ فف 
سنة ۱۷۲۰ طبع الکونت دی بولنفلیبه تاريخ العرب وحياة محمد : فأظهره مظهر 
النابغة ورسول خر اق ابطزيرة العريية » ( وقد ترجم إلى الانجليزية عام ۱۷۵۲) 
وی سنة ۱۷۸۸ کتب دی باستوریت كتاباً للتوفیق بين دیانات الشرق الثلاث 
زرادشت وکونفیشیوس وحمد فأصاب الاسلام حظ موفور ۰ وأطرى لامارتین 
النى العربى فى کتابه : تاریخ ترکیا » وخصه رون لير وج‌بسيرة رائعة . 

ثم ازدادت عناية الفرنسیین بالشرق الأدنى وثما ی أفريقيا حى ملأت عناوین 
الکتب وا حاضرات والقالات الى کتبت عنہما باللغة الفرنسية من عام ۱۹۱۸ إلى 
۲ كتاباً يقع ی ۸ صفحة كبيرة احج ٠‏ 


۷ - المستشرقون : 
بستل (١١٥۱-۔ Postel, 6۰ )۱٥۸۱‏ 
ولد فى مدينة بارنتون من أعمال نورماندى » وعمل خادماً فى مدرسة القديسة 
بربارة » ثم تعلم اللاتينية واليونانية والإيطالية والاسبانية ء ومن اللغات الشرقية العبرية 
والكلدانية والسريانية والأرمنية والحبشية والعربية والتركية . وبرع فی بعضها فألحقه 
فرنسوا الأول بسفارته ف تركيا » وطلب إليه شراء ما استطاع من الخطوطات 
الشرقية ( 184 ) فاستنفدت أتمائها كل ثروته لانه ابتاع ما لنفسہ ابتياعه 
الملك . ثم صنف کتاباً نى آجدیات انى عشرة لغة > مها العربية والعبرية 
والكلدانية والسريانية والسامرية والحبشية والأرمنية. ‏ وأهداه إلى رئيس أساقفة فييناء 
وكتاب قواعد اللغة العربية بالحرف العربى ۰ فوهبه فرنسوا الأول داراً ومزارع 
Joseph A. Dagher, L'Orient dans la Littérature française d’après-guerre ( 1 )‏ 


(1918-1932). 


۱۷۲ 


وجياداً . وأقامه أستاذاً للعربية والعبرية واليونانية فى معهده » حيث تخرج عليه نفر 
من طلائع المستشرقين الأوربيين . ولسبب ما انقلب عليه » فهرب منه إلى مصر 
والقدس ء وسوریا » ولبنان » والاستانة » حيث تضلع من العربية وال ركية والعلوم 
الرياضية » وأعجب بالاسلام » ولا عاد إلى فرنسا شفعت له کاترین دی‌مدیسیس» 
وعینته أستاذاً الریاضیات ی جامعة باریس (۱۵۵۱) فأقبل الطلاب على 
محاضراته ولقبته ا ملكة مرجریتا دی نوفارو بأعجوبة العرش ۰ وطفق الملك شارل التاسع 
بنادیه بفیلسوفه الیل . ثم استدعاه فردینان الأول ملك السا وعینه أستاذاً لعربية 
واليونانية بجامعة فیینا ٥٥٥١١‏ ) فألى خطبة الافتتاح فما باللختین الفينيقية والعربية 
فکانت ثانى کتاب طبع بالعربية فى البلاد الحرمانية ‏ بعد دلیل ا حج ( ماینس 
۲ ) - ثم عرفت مطابعها الحروف العربية فى هایدلیرج بعد ۳۹ سنة . 
ول تطب له الاقامة فى فیینا فغادرها ليلا إلى رومة ودخل آحد آدیارها فطرده رهبانه 
لزعمه أن السیح سیظهر ثانیة فى شخص امرأة » ورجع إلى فرنسا فانهم بالعصیان 
الدینی ( ۱۵۲ ) وسجن فى الدیر حى وفاته فدفن بجوار هیکل كنيسة العذراء . 

آ اره : آبجدیات اللغات ( باریس ۱۵۳۸ ) وقواعد اللغة العربية (۱۵۳۸) 
وتوافق القرآن والانجیل ( ۱۵2۳ ) وفتوح النساء ( ۱۵۵۳ ) ووصف دستور 
القدس ( ۱۵۵۳ ) وابراهيم بطريرك الحزيرة ( ۱۵۵۳ ) واللغة العربیة والفينيقية 
( فيينا ۳ء وعادات وشريعة السلمین (بواتبیه ۱٥١١‏ ) ووصف القاهرة 
( نشرت وصفه أنجيلا کوداتزی » ميلانو » ۱۹۰۲ ) . هذا خلا احطوطات 
الى اقتناها أو انتسخها فترج بعضها یونیوس فى جامعة هايدلبرج . 


فاتيه ( Vattier, P. ( ۱77¥ — ۱٦١۳‏ 
طبیب دوق آورلیان ۰ تعلم العربية وبرع بها ونقل الكثير مہا إلى الفرنسية . 
آثاره: ترجم عجائب القدور فى آخبار تیمور لابن عر بشاه ( باریس )٥٦٦١‏ 
وتاريخ ابن المكين » فى ثلائة آجزاء » وقد ذیله بتاریخ العرب فی إسبانيا » نقلا 
عن رودريك کزیمنس رئيس أساقفة طليطلة!'2 بعد تحقيقه على ابن المكين 


. ۱۰۰ الفصل ا حامس » الهضة الأوربية »> ص‎ )١( 


۱۷۳ 


( ۱:۰۷ ) وعلم المنطق » والأمراض العقلية لابن سینا ( ۱٦٥۸‏ ) والرثاء لاطغرانی 
٦٦١ (‏ ) وخلاصة الكلام ف تأويل الأحلام لعبد الرحمن ابن نصر الشبرازی 
۱٦٦٤ (‏ ) وكتاب مصر للمرتضى بن غفيف ء وقد فقد الأصل (1555 ) . 


d’Herbelot, 8. ( 174° ۱۷۲۵ ( هربلو‎ 

ولد ی باریس وتعلم اللغات السامية فى جامعتہا . ثم ارتحل إلى رومة حيث 
تردد على جامعما ومطبعتها الشرقیتین » وعلى الشرقيين فى ثغور إيطاليا » واتصل 
بالغراندوق فردينان الثالث التوسكانى » الذى عرف فيه مستشرقاً نابغاً فأهدى إليه 
مجموعة مخطوطات عر بية ذات قيمة . ولعلو كعبه فى العربية استقدمه فوكه وزير 
مالية فرنسا إلى ديوانه فلما اعتزل عين أمين سر ومترجماً من اللغات الشرقية فى 
البلاط » ورعاه الوزير كولبر ورتب له الملك لويس الرابع عشر رزقاً » وولاہ 
کرسی السريانية فى معهد فرنسا . وقد اقتی للمكتبة الوطنية ی باریس مجموعة 
مخطوطات نفيسة عر بية وفارسية وتركية . 

آثاره : اشہر بالكتاب الذى صنفه وأ ماہ : المكتبة الشرقية » أو الممجم العام . 
وهو دائرة معارف فى بضعة مجلدات » مرتبة على حروف العجم » تبحث فى علوم 
الشرقيين وتاريخهم وآدابهم وأدیانہم ونظمهم وعاداتهم وأساطيرهم وغيرها ‏ الا أن 
قلة المصادر فى عصره » وعجز الفرد عن إنشاء دائرة معارف وحده أوقعاه فى بعض 
أخطاء وضلالات ونواقص ۔- وباشر بترجمة ابن المكين إلى الفرنسية ( باریس 
۷ وقد أتمها جالان ۱٦۹۷‏ ثم نشرت ۱۷۳۸) . 


Pétis de La Croix, F. )۱۷۱۲ 1587 ( فرنسوا بی دی لاکروی‎ 

هم ثلاثة : أب وابن وحفید توالوا على الطريقة القديمة من حيث التوارث العلمى 
بالقربى » وخيرهم : 

فرنسوا الذى درس فى القسطنطینیة » وأوفده الملك فى رحلات عديدة إلى 
الشرق ثم خلف آباه فى أمانة سر الملك لويس الرابع عشر لرجمة اللغات الشرقية » 
فنشر تاريخ جنكيز خان » الذى خلفه له أبوه ( باریس ۰ ) وترجم هو : 
تاريخ سلطانة العجم ۱۷۰۷ ) وأربع مخطوطات عربية تبحث فى دين الدروز . 


۱۷ 


وقصص شيخ زاده ( ۱۷۰۷ ) وقصة ألف يوم ویوم ( ۰ - ۱۲ . 

وترجم ابنه إسكندر من الركية إلى الفرنسية تاریخ تیمور لنك » فی آربعة 
جلدات (۱۷۲۱) وقانون السلطان سلمان الثانى ( باريس ۱۷۲۵) ورسائل 
الانتقاد للحاج محمود أفندى ( ۱۷۳۵ . 


آنطوان جالان ( ۱۷۱۵-۱۲۵۲ ۸ ,قععللمی 

ولد فى رولوی . ودرس العربية فى معهد فرنسا وبعد أن أصاب مہا شيئاً › 
صحب الرکیز دی نوانتیل۱) سفیر فرنسا إلى ترکیا ( ۱3۷۰ ) ابحث عن 
الاثار والنقوش: ثم قام هو برحلة على نفقته » فلماعاد إلىفرنسا انتدب أستاذاً للعر بية 
فى معهد فرنسا (۱۷۰۹) وانتخب عضواً ى مجامع علمية كثيرة ولقب بأثرى 
الملك . 

آثاره : كلمات مأثورة عن الشرقيين ( باريس ۱٦۹١‏ ) وأخبار عن وفاة 
السلطان عمان ( 1594 ) وأتم ترجمة ابن المكين لحر بلو ( ۱۹۹۷ ) وأصل القهوة 
وتطورها ( ۱۸۳٦ -- ۱٦۹۹‏ ) وهو أول مرجم لألف لیلة وليلة وأمثال لقمان 
17١8-1705(‏ ) وله أبحاث فى النقود العربية نشرت فى صحيفة العلماء . 
وقد نشر شیفر مذ کرات جالان فى الاستانة ( باریس ۱۸۸۱ ۳ 


الأب رینودو ( ۱۷۲۰-۱۹6۸ ) .۳.۳ Renaudot,‏ 
راهب » درس اللغات ا فى باريس فأتقن منها : العربیة والسريانية 
والقبطية وا حہشیة . وانتخب عضواً 7 اللغوى الفرنسی وف مجمع الكتابات 


۳3 


والاداب . وکانت له مناظرات مع آشهر أهل زمانه علماً وأدباً : کبوسییه ء 
وبوالو » وراسين » وعصبة ا 

آثاره : خص رينودو أكثر استشراقه بالدين فصنف كتاباً بعنوان تواريخ 
الطقوس الشرقية » ضمنه تواريخ البطاركة : الموارنة واليعاقبة والنساطرة والأقباط 


) 5 المركيز دی نوانتیل ( De Nointeا (1A0 — ٠٦٢١‏ زار الدوهى البطريرك الماروف 
ووصف رحلته إلى لہنان » وقصد أثينة ورسم تماثيل البارائينيون » الى دثرت من بعد فحفظ رسوبھا لعلماء 
الاثار . 


۱۷۵۰ 


والأحباش . على أن مصنفاته ظلت خطوطات أرجأ الوزي ركولبر طبعها حى آعدت 
ا حروف العربية للمطبعة الملكية » فطبعت التواریخ ( باریس ۱۷۱۵) ورحلة 
السائح سلمان بتذییل الحسن الصراق » متناً وترجمة ( باریس ۱۷۱۸ ) . 


الأب جاك پارتیلمی ( ل۱1۷1 — ۱۷4° ) .[.[.2 Barthélemy,‏ 
راهب اشتغل فى آثار الفينيقيين والتدمريين ونقود الاسلام » وهو صاحب 
رحلة أنا کرسیس فی أخبار الیونان . 


دی جين ( 1۷11 — Guignes, de ) 186١٠١‏ 
من أعضاء معهد فرنسا والمعنیین بتدريس اللغة السريانية . وى سنة ۱۷۸۷ أمر 
لويس السادس عشر بتأليف جمعية من العلماء لنشر كنوز مخطوطات مكتبة 

باریس الشرقية فولى رئاسها . 
آثارہ : تاریخ التثر والمغول والترك نقلا عن المؤلفين العرب » فى خمسة مجلدات 
( باریس ۵۸۰-۱۷۵۲ ) وعاون على نشر قسم من مروج الذهب ( ۱۷۸۷) . 


ھربن ( ۱۷۸۳ — “1۸° ( Herbin‏ 
تخرج من مدرسة اللغات الشرقية . 
آثاره : أصول العربية العامة » وهو مصنف جامع ( باريس ۱۸٠۳‏ ) 
ومعجم عرلى فرنسی » وفرنسى عربی ۰ فى جزعین . ودراسات عن الموسبى عند 
قدماء العرس . وترجمة كتاب معرفة الأنغام والض وب » وهو مجهول المؤلف 
ب . ور تا معز 0و ٠‏ و جهول 
( جموعة وصف مصر › باریس » ۲۰-۱۸۰۹ ). 


لانجلس ( 1۷%۳ - ۱۸۲۶) Langlès, L.‏ 
باریسی المولد بدأ حياته جندياً ثم تحول إلى الدب فالاستشراق فأخذ العر بية 
على برسفال » وكان دی ساسی يسدد خطاہ فا . واشهر عقابلته صعة ترجمة تاريخ 
تيمور لنك إلى الإنجليزية » للرائد دای » وأخرج من مقابلته ترجمة فرنسية 
صيحة » ثم عين أستاذاً فى مدرسة اللغات الشرقية حيث تخرج عليه كثيرون . 
ولن خص وقته بالفارسية » فا نسی العربية إذ درس الآداب والفنون ا حمیلة فی 


۱۷۹ 


التاريخ افندی القدیم فأصاب العرب قسط وافر من دراسته کحظهم من عنایته 
بالحغرافيا العالية . ثم وقف نفسه على ما بقوله الانجلیز والألمان فى آداب الشرق 
نإذا للعرب سم فى ذلك . 

آثارہ : تحقيق ترجمة تاریخ تيمور لنك ( باریس ۱۷۸۷ ) ورحلة إلى 
سرریا ولبنان وفلسطين ومصر (۱۷۹۹) وقسم من كتاب : نشق الأزهار فى 
عجائب الأمصار > لابن إياس » متناً وترجمة (۱۸۰۷) وكتابان عربيان فى 
ا افندستان . وترجمة قسم من ألف ليلة وليلة ( 1817 ) والسندباد البحرى 
۱۸١١ (‏ ) وسلسلة التواريخ لسلمان التاجر - وقد قدم له جوزیف توسن رینو 
بالفرنسية فى ۱۸۰ صفحة » متناً وترجمة ( ٠۸٠١‏ » ثم 'عاد ترجمته مع مقدمة 
بوصف الکتاب فران » ۱۹۲۲ ) وأشرف على تحقيق وترجمة رحلات الرحالین 
من العرب والفرس إلى الصين وا مند فى القرن الثالث المجرى بلحوزيف توسن رينو 
( 1845 ) وترج من الإنجليزية فهرس امخطوطات السنسكريتية فى مكتبة باريس 
هھاملتون » مع إضافات وتفاسير . 
جوردن ( ۱۷۸۸ — ۱1۸1۸ ( Jourdain, A.‏ 

تخرج على دى ساسی » وعنى بالتاريخ والحضارة والترجمات الشرقية . 

آثاره : تاریخ الرامكة . وترجمة منتخبات عن حروب الفرنج ف بلاد الشام . 
والتنقیب عن الرجمات اللاتينية لأرسطو ( الطبعة الثانية منقحة ومضاف إلہا 
بقلم شارل جوردن » باریس » ۱۸4۳ ) ودراسات رصينة عن الشرق فى ا جلات 
العملية . 


رسو ) ۱1۷۸7 — ۱۸۳۱) .یب Rousseau,‏ 

من قناصل فرنسا فى المشرق . 

آثاره : رحلة من بغداد إلى حلب ( باریس ۱۸۰۸) وشئون الوهابيين( ۱۸۱۸) 
والحيول العر بية . 

Chezy, de. )۱۸۳۲ ۰-۱۷۷۳ ) دی شيزى‎ 

تخرج على دی ساسى » وعين أستاذاً للفارسية فى مدرسة اللغات الشرقية خلفاً 


۱۷۷ 


للانجلس ۰ وأول أستاذ للسنسكريتية فى معهد فرنسا . ۱ 

آثارہ : ترجمة قسم من عجائب ا حلوقات للقزويى (۱۸۰۰) ومن الفارسية 
مجنون وليل للجای )۱۸۰٥(‏ وسلسلة مقالات عن آثار العرب وحضارہم 
( صحيفة العلماء ) . 


Kieffer. ( ۱۸۳۲۰-۱۷۲۰۷ ( کیفر‎ 

ولد فى استراسپورج ء وبدأ بدراسة اللاهوت فاضطر إلى تعلم اللغات الشرقية » 
م عین فى وزارة ا حارجیة ( ۱۷۹4 ) فعهد إليه » بعد سنتی اختبار ء بوظيفة 
مرجم وأمين سر لوزيرها . وظل فى منصبه إلى أن نشب خلاف بين الوزارة والباب 
العائی فذهب ضحیتہ وانقطع إلى دروسه فى قصر يقال له قصر الستة أبراج . 
وقد أللى محاضرات متسلسلة عن الشرق فى معهد فرنسا (/1411 ۱۸۲۰) وق 
سنة ۱۸۳۲ نشر بعض روايات عربية للشيخ المهدى وكان قد صادفه فى مصر 
فصادقه . وهو من مؤسسی الجمعية الاسيوية . 


جان جاك سد یو( ۱۷۷۷ — ۱۸۳۲) Sédillot, J.J.‏ 

تضلع من العربية فى مدرسة اللغات الشرقية واعتزل بمنزله » إلا أن مدرسته 
استقدمته مدة ما مالبث بعدها أن عاد سيرته الأول فى الانزواء اتخصص بعلم 
الفلك عند العرب . وم يقدر له نشر جميع آبحاثہ فتولاها ابنه - لويس ( ۱۸۰۸ -- 
٦‏ ) الذى عين أميناً لمدرسة اللغات الشرقیة ( ۱۸۳۱ ) وصنف کتاباً بعنوان : 
خلاصة تاريخ العرب » وقد أغرق فيه ى تفصيل فضل العرب على الحضارة 
الأوربية » فأشرف على مبارك على نقله إلى العربية ثم أعاد ترجمته الأستاذ عادل 
زعیئر کاملاا . كما نشر لويس زيج الوغ بيك ء ما وترجمة فرنسية » فى جزعین 
( باریس ۱۸٩۲ ۱۸٤۷‏ ) - ونشر لأبيه : 


ما كتبه ابن يونس وآبو الوفاء فى العلوم الرياضية ٤‏ بتعلیق وحواش 
( باریس ١8١5‏ ) وجامع البادی والغايات فى علم الیقات » لا ی على الرا کشی » 
متنا وترجمة فرنسية » مع ۲۸ لوحاً > فى جزعین ( ۳۵-۱۸۳4 ومع ذیل 1844 ) 


ونبذة فى ا مندسة لابن افیم ( 18 ) ومواد لتاريخ العلوم الرياضية والمقارنة عند 


۷۸ 


اليونان والشرقيين » ف جزعین ( 4٩-۱۸4۵‏ ) «الحبر عند العرب (۱۸۵۲) 
وما أخذه الفرنجة عن العرب ( رسالة إلى مجمع الكتابات والآداب ۱۸۷۱) وله 
مقالات ف تاريخ الشرق وعلومه ظهر معظمها فى مجموعة العلماء الأجانب » 
وكان مجمع الكتابات والاداب ينفق على طبعها . 
جان جاك كوسين دى برسفال ( ۱۷۵۹ — ۱۸۳۵) Caussin de Perceval, J.J.A.‏ 
تخرج بالعربية من معهد فرنسا ء وعين أستاذاً لما فيه ( 1784 ) ثم انتدب 
أميناً المخطوطات العربية فى دار الكتب الملكية ( ۱۷۸۷ - ۹۰ ) وانتخب عضراً 
فى مجمع الكتابات والاداب 1815 ) . 

آ ثاره : ترجم تاريخ صقلية للنویری » فأتم به رحلة البارون ریادزل ( باريس 
۲ ) والزیج الکبیر الحا کی لابن يونس > فی صفحات تقابل اللص » مع 
حواش وأسانيد عن علماء الميئة عند العرب وأدواتهم وطرقهم والصور السماویة 
لصو > فدل على أنه كان مالكاً لعربية واسع الاطلاع على ما کتب فيها 
( نبذات ومحتارات » ۷ و۸ عام ۱۸۰١‏ ) ومقدمة كتاب الكواكب الثابتة 
لأبى الحسين الرازى » متتاً وترجمة ( نبذات وختارات ۱۸۳۱ ) وأعاد ترجمة جزء من 
ألف ليلة وليلة الى ترجمها جالان ( ۱۸۰ ) وأمثال لقمان (۱۸۱۸) ومقامات 
الحريرى ( ۱۸۱۹ ) ونشر شرح معلقة امرئ القیس للزوزنی (۱۸۱۹) وأفعال 
نعمات (۱۸۱۸) وترجم سورة فاتحة الکتاب (۱۸۲۰) ومجموع مكاتب 
وحجج الأصل ( 1۸1°( وحکایات المسلمين » وقد ذيلها مم للألفاظ 
العربية مع ترجمما إلى الفرنسية ( ۱۸4۷ ) . 


دی کوروا ( 1۷۷° — ۱۸۳۵) Caurroy, du.‏ 
ولد فى أى ٠‏ وتعلم اللغات السامیة » فعين مدرساً ها ثم نائب مدير لمدرسة 
الشياب فى معهد لويس الكبير » فلما أسست فرنسا مدرستها فى القسطنطينية 
١5-1809‏ ) عين مديراً ما 0 ترجماناً للملك لدى السفارة الفرنسية نی 
القسطنطينية » وى سنة ۱۸۳۰ أحيل إلى التقاعد » فعاد إلى بلدته > وأخذ نفسه 
بالتضلع من الاستشراق » وكان قد توفرت لديه مخطوطات كثيرة نی آثناء إقامته 


۱۷۹ 


بتركيا آهدی بعضها إلى مكتبة باریس الوطنية . 

آ ثاره : التشریع الاسلامی فى الذاهب : السنية والشيعية والحنفية ( باريس 
۸ ) وعلاقات فرنسا بالباب العا ی . وکان قد باشر کتاباً عن ا حزائر حال 
الوت دون نجازه . 
البارون دی ساسی ( ۱۷۵۸۸ — ۱۸۳۸) Sacy, 5. de.‏ 

ولد ى باریس ء وفقد أباه » ولیس له من العمر إلا سنوات سبع » مخلفاً له 
أخوين كان هو واسطة عقدهما . وعند ما بدأ دروسه ف النزل تثقف بالادین 
للاتیی ولیونانی » ثم اختلف إلى آباء القديس مور فلازم الأب بارتارو » وكان 
يعد مجموعة لأدباء العرب ء فحبب إليه العربية ء وأخذ يدرسها مع العبرية والفارسیة 
والتركية » وقد أحسن من اللغات الأوربية : اللاتينية والألمانية والاسبانية والابطالية 
والإنجليزية . ثم تعرف إلى یہودی مقیم فى باریس فزاده تضلعاً من العبریة والعربية 
فأكب علیہما | كباباً هزله وأرغمه على الا کتفاء بهما فى هار . وکان العلماء فى 
عصره مشغولین بضبط ترجمات الکتب القدسة » لا سما التوراة مها » ومقابلة 
نصوصہا على اللغات الشرقیة''' . ومر مستشرق ألمانى بباریس لقابلة التوراة فى 
المكتية الملكية ولم جد من يستعين به الا دی ساسی فالقه به . وأفاد امرجم من 
المقابلة » فأعد مصنفاً فى السامریین المقيميين بنابلس وكان قد بحثه من قبله من 
اطلع على العبرية فلي يوفه حقه . ولسعة وقوف دی ساسی على العربية ولتوسع 
مؤرخی العرب فى هذا البحث أ كر بن رم » وفق حيث آخفق سواه . 

وف سنة ۱۷۷۸ عينه اللك واحداً من نمانية أعضاء فى جمعية نشر كنوز 
ا حطوطات الشرقية فى مكتية باريس الوطنية فوضع بحثين فى تاریخ قدماء العرب 
وأصل آدابہمء وحقق أربعة كتب عربیة عن فتح المن وعلق علیہا وحل” الكتابات 
العويصة فا مع أن هجائيها لم تكن قد عرفت بعد . ثم وجد نفسه أمام الأيقونات 
والنقود فدرسها وفك رموزها ‏ وإليه ثم إلى : دی سوسى ء وسوره » ولافوا » 
يعود فضل تحقيقها علمينًا ‏ فلما بلغ ۳۲ من عمره كان فی طليعة المستشرقين 
العالمیین » ومن أعضاء مجمع الكتابات والآداب ( ۱۷۸۵۰ ) فاختاره الملك حافظاً 


١١4 الفصل ا حامس » الہضة الأوربية » ص‎ )١( 


۸۰ 


لنقود ومفوضاً فى أمورها ( ۱۷۹۱١‏ ) حى إذا اندلعت نار الثورة انزوی فى برى ء 
وهی قرية صغيرة » بين عائلته وبستانه وأبحاثه » ومنها الدروز وديانتهم فى لبنان‌سوکان 
أحد أطباء لبنان » وقد قصد باريس سنة ۱۷۰۰ وأهدى مليكها لويس الرابع عشر 
أربع مخطوطات عربية عن الديانة الدرزية فكلف الملك ترجمانه فرنسوا بى 
دى لا كرو نقلها إلى الفرنسية ففعل » لكا ظلت غير مفهومة ما فیہا من مصطلحات 
صوفية - فنقل مستشرقنا ا جلدات الأربعة وراد أن يلحقها عصنف عن أصل 
الدروز والاراء نی عقيد” هم وفلسفتهم ثم أرجأه لنقص فى مصادره . 

ولا مدت الثورة ری مجلس الديركتوار أنه فى حاجة إلى اللغات الشرقية فأقرها 
وانتدب دی ساسی أستاذاً للعر بية فى مدرسة اللغات الشرقية ولم یکن لما من قواعد 
سوی کتاب [ربانیوس فرجع إلى الأنمة الأقدمين فى الدرستین الكوفية والبصرية 
لتصنیف : التحفة السنية فى علم العربية » فى جزعین » وکان ,عليه على تلامیذه » 
حى إذا تجمع له نشره (۱۷۹۹) ثم الع سو شس سوک 
( ۱۸۰۶ ) فمهافت الستشرقون عليه فتکرر طبعه وترجم إلى الإنجليزية والألمانية 
والدا مركية . وکانت حكومة الثورة قد أقرت (۲۵ من تشرین الأول / أكتوبر 
۵ ) فتح أبواب اجامع العلمية الغلقة وأعادت فیمن أعادت إليها من أعضائہا 
دی ساسی إلا اما اشترطت علیهم مين الاخلاص للجمهورية فاستعی مترجمنا من 
اجمع والتدر يمس فأعفته من الأول فحسب وعینته أستاذاً للفارسية نى معهد فرنسا 
(۱۸۰۲) وق سنة ۱۸۰۸ انتخته مقاطعة السین عضواً ف الطيئة التشر بعية » 
رلقب بلقب بارون بأمر إمبراطورى ( ۱۸۱۳ ) جزاء جهوده وخدماته . ثم عاون 
على إسقاط ابولیون الأول ( ۱۸٠١‏ ) فأنعمت عليه اللكية (۱۸۱۵) بلقب 
رئيس جامعة باریس . وق سنة ۱۸۲۲ ألف عساعدة راميزا وتلاميذه » ومريديه 
الجمعية الاسيوية وأنشأ جلّہا الشهيرة فانتخب رئيساً ها » وقام على رئاستها ست 
عشرة سنة . وعين مديراً لمدرسة ديوان فرنسا (۱۸۲۳) ومديراً لمدرسة اللغات 
الشرقية ( 18*18 ) ثم آخرج جزعین من ديانة الدروز وكان القبر أسبق إليه من 
الحزء الثالث فسقط سقطة إعياء 53 به فى ۲۱ من شباط /فبراير »سنة ۱۸۳۸ . 
بعد أن قضی حياته ی خدمة الاستشراق بالتعلم والتصنیف والرجمة والتحقيق 


1۸1 


والنشر » وتأسيس الجمعية الاسيوية وإصدار جلہا » فعد إمام المستشرقين فى عصره 
واختلف العلماء من آوربا قاطبة عليه وأخذوا عنه ونظموا الاستشراق فی بلدانہم 
عل عطه يفضله . 


[جمل ترجمته وآثارہ نی منشورات جمع الکتابات والاداب فى باریس ۱۸۳۸ء 
وفهرس مکتبتہ فى ا جلة الاسیویة ( 1847 ) وسيرته نی منشورات المعهد الفرنسی 
بالقاهرة : الحزء الأول بقلم جورج سامون ( ۱٩۰۵‏ ) ودی ساس يقار كازانونا 
(۱۹۲۳) ۲ . 

آ اره : ثلاث مذ کرات » قدمها إلى ا جامع العلمية » عن مصر منذ الفتح 
الاسلای إلى الحملة الفرنسية . والتشریم العربی الذی سبق مونتسکیو فی کتابه 
روح الشرائع . وحث ف العادیات الايرانية (۱۷۹۳) ونبذة العقود فى آمور 
النقود المقریزی ۰ متنا وترجمة (۱۷۹5) ونشر عساعدة » جوبر : الرسالة 
المنقذة من أحاب: دیوان مصر إلى حضرة الأمہرال ارال بونابارته » متناً وترجمة 
(جریدة مونيتور » باریس ۰ عدد ۱۸4 ) وله : تلخیص کتاب الاطط 
للمقریزی (۱۷۹۷) والنشور الصادر (۱۷۹۸) وجزء من کشف المالك 
والأو زان والکاییل الرسمية فى الاسلام للمقريزى ( 1749 ) والتحفة السنية فی علم 
العربية » فى جزعین ( ۱۷۹۹ ۱۸۱۰١ - ۱۸۰۹٤‏ ۱۸۳۰ -- 1905 ) وترجمة 
تاريخ الساسانيين عن الفارسية لميرخوند . وحمام الزاجل لیخائیل الصباغ ( باريس 
۵ ) وصنف كتاب الأنيس الفید للطالب المستفيد » وهو ختارات من أدب 
العرب وعلومهم . كلامية العرب للشفرى ۰ وأشعار المعرى ۰ وقصيدة الطنطرائى » 
ومقامات بديع الزمان الهمذانى 2١‏ وجزء من كتاب السلوك لعرفة دول الملوك > 
ونبذ من المواعظ والاعتبار وكلاهما للمقريزى » ولع من كتاب سلطان المغرب 
إلى »للك فرنسا » وقسم من عمدة الصفوه فى حل القهوة محمد الأنصارى ا حزیری إلخ» 
فوقع الكتاب فى ثلاثة أجزاء ء متناً وترجمة وتعليقاً 55-1405 ء ثم طبع ٠‏ 

(۱) وکان ج . شايديوس ع566:4 .[ قد ترم مقامات بديع الزمان اطمذاف إلى اللاتينية 


( اوتنج ۲ ) وأعاد ترجمتها أمثور — E. Amthor‏ )۸4۳( ود صنف ف مؤلفھا کوبا J. Kubat‏ 
كتاباً ( أوستاند ۱۸۸۰) . 
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لن فى بولاق ) وترجمة البردة للبوصيرى ( 1805 ) وأصل الدب ا حاہلی عند 
العرب (۱۸۰۸) والافادة والاعتبار لعبد اللطيف البغدادى ۰ متنا وترجمة 
( ۱۸۱۱ وكان الكتاب قد نشر فی طنجة ۱۷۸۹) وبندنامه عطار الفارسى 
(۱۸۱۹) والدر المنظوم فى وصايا السلطان المرحوم - لويس السادس عشر ‏ 
متنا فرنسينًا وترجمة عربية ( ۱۸۲۰ ) ونشر بعاونة ديلابورت : «باحث جغرافية 
عربية من أفريقيا (۱۸۲۱) وله : كليلة ودهنة » فی ستة عشر باباً ومقدمة فى 
أصل الكتاب ومترجميه » وتذبيل ععلقة لبيد ء متتاً وترجمة (۱۸۱۲ - ۲۲ ) 
ومقامات الحريرى » بشرح ومقدمة عربية مع ترجمة ا حریری عن ابن خلكان » 
وله فى قصائد المقامات ترجمات دقيقة كترجمة قصيدة : وكاد يحكيك صوب 
الغيث منسکبا إا إلخ (۱۸۲۲- ۵۳-۷ ) والدر الحتار > جمع فيه أفضل 
ما للعرب من آشعار كقصيدة : با 0 بالعلياء فالسند . وقصيدة الا : 
ودع هريرة إن الرکب مرتحل إلخ . متناً وترجمة وتعلیقاً ( ۱۸۲۷ ) ودراسات 
عن أصل ألف ليلة وليلة ( ا حلة 5 ۷ - ۸) وألفية ابن مالك بشرح 
وتعليق ( ۱۸۳۳ ) والمكتبة الشرقية » فى ثلاثة مجلدات » وبيان الديانة الدرزية » 
فی جزعین وهو الكتاب العوّل عليه ميا (۱۸۳۸) وأشرف مع كاترمير : على 
طبع التوراة بالعربية . ونشر ععاونة دی لاجرانج : نشيد نہانی لميخائيل الصباغ › 
متنا وترجمة ( ۱۸۱6) ومنتخبات من شعر ابن الفارض - وكان الفرنجة يظنونه شاعراً 
خليعاً کا صوره م المستشرق البولوى فابريس بترجمته ۱6 بیتاً من شعره 
عام ۱۳۳۸ - ۱۸۲۲ ) وله » وصف ا خطوطات الاتية : البرق المانی فى الفتح 
العمانى للشيخ المكى » ومطلع النيرين لفير وز » والكواكب السائرة للشیخ ألى السرورء 
وكتاب الحمان للمقرى الفاسی » وبلوغ المرام للزبيدى » وسر الحليقة الحكيم 
بالينوس » وكتاب الاعلام للشيخ ا حنی » وكتاب المقنع لأبى عمرو الدانی 
' عمان مقری » وغیرها . ۱ 


Villoteau )۱۸۳۹ ۱۷۵۰ ( فیلوتو‎ 


من أعضاء معهد مصر على عهد بونابرت . 


۱۸۳۳ 


آثاره : الوسییی العر بية 4 وهى أولى الممباحث فہا ( جموعة وصف مصر » 
باریس ۲۱-۱۸۰۹ ) ثم ضاف الا دانييل (۱۸۳۰ - ۱۸۷۱) اعتمدط .8 ی 
دراسته ٤‏ مياحث ۳ الموسری العر بية 7 ولافاج Laffage‏ ی مقالته : مياحث 
فى الموسيى العربية . 


Tournel - تورثل‎ 

آثاره : ترجم إلى الفرنسية منتخبات من العقد الفرید ( باریس )۱۸۳٦‏ 
ورسائل عن تاریخ العرب قبل الاسلام ( ۱۸۳۷ - ۳۸) . 
کاردن- Cardin, A.‏ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقية »وعين مترجماً ومستشاراً للقنصلية الفرنسية 
فى الإسكندرية )۱۸۳٥(‏ . 

آثارہ : ترجم مظهر التقديس للجبرق ( باریس ۱۸۳۸ ) ونشر صناعة 
تسفير وحل الذهب للسفیانی » عقدمة وترجمة المصلطحات العر بیة إلى الفرنسية . 


جوبير ( ۱۷۷۹ — Joubert, A. ) ۱1۸€V‏ 
ولد ق بروفنس > وانتقل إلى باريس نى أثناء الاضطرابات ودخل مدرسة 
المندسة ء والتحق بمدرسة اللغات الشرقية » وكان دی ساسى من أساتذته . فلما بلغ 
الثامنة عشرة من عمرہ اختير للذهاب إلى القسطنطينية . بيد أن حكومة الدیرکتوار 
أرسلته فى حملة نابليون »مرجم ثانياً » ولا مات مترجمها الأول فى سوريا أمسى 
مترجمها الوحيد وملازماً لقائدها . ثم عين أستاذاً للتركية فى مدرسة اللغات الشرقية 
وأميناً السر ومترجما للمقرارات الى تتعلق بالشرق لدی الحكومة ومديراً لمدرسة اللغات 
الشرقية » فعميداً فا ومستشاراً للدولة » وعضواً فى مجلس الشيوخ » ورئيساً للجمعية 

الاسيوية . وكان فى جميع أعماله يكبر الشرق ويحله من الفرنسيين مقاماً رفيعاً . 

آ ثاره : لئن حال اشتغاله بالسياسة دون عكوفه على التأليف فقد كان المساعد 
الأول لنشر نزهة المشتاق للإدريسى مرائطها > متناً وترجمة ف جزعین ( باریس 
415 ۰ »وقد عاب كاراديفو عليها تحريف الرجمة ) وعاون دی ساسى 
فى نشر الرسالة المنفذة من أصعاب ديوان مصر إلى بونابرت ء متناً وترجمة ( جريدة 


۱۸ 


مونیتور ىق باریس » عدد ١85‏ ) وترجم تاریخ غانه » ودون رحلته إلى آرمینبا 
والعجم وتاريخ إحدى أعمال كردستان ٠.‏ وله عدة مقالات فى الحلة الاسيوية 4 
إلا أنه كان متسرعاً فى أعماله فلم يطل دوامها . 


Quatremere, Et - Marc ( 5هم1‎ - 1VAY ) کاترمبر‎ 

ولد ق باریس من أسرة عريقة فى الوجاهة والحروب وجاهتها فى العلم والأدب. 
وأحذ اللغات ال شرقية عن دی ساسی وغيره من العلماء . وتخرج عليه کثیر ون 
بالعبر ية والكلدانية والسريانية فى معهد فرنسا (۱۸۰۸) وبالفارسية فی مدرسة 
اللغات الشرقية الحية ( ۱۸۳۲ ) وانتخب عضو فى ا حمع اللغوى الفرنسی (۱۸۱۵) 
وعهد إليه بأمانة اخطوطات الشرقية فى مکتبة باریس » وعين أستاذاً لليونانية فى 
روان » وولى تحرير ا جلة الاسيوية . وقد أدهش العلماء بوفرة ودقة وإتقان ما نشره 
من الأبحاث والتحقيقات والترجمات والمصنفات » عن العرب قبل الاسلام وبعده › 
تار عا وجغرافیا وثقافة عامة . ولا توق دی ساسی آصبح كاترمير إمام الاستشم 
الفرنسی وله فيه تلاميذ ومريدون عديدون . 

آثاره : ترجمة ومصنفات ال یدانی ( باريس ۱۸۲۸ ) وترجمة عبد الله 
ابن الزبير ( باریس ۱۸۳۲) وسرالحليقة . وتاریخ مغول الفرس لرشيد الدین »متنا 
كار 1 فرنسية مع تعليق وترجمة المؤلف ومسرد عصنفاته ( احموعات الشرقية» 
باریس ۱۸۳۰ ) ومنتخبات من أمثال ا یدانی ء متنا وترجمة ( ۱۸۳۷) وتفصيل 
جغرافیة مسالك الإبصار لشہاب الدين العمری (۱۸۳۸) والساوك لمعرفة دول 
املوك للمقریزی » متنا وترجمة > مع تعليقات لغوية وتاريحية وجغرافية » فوقع ف 
أربعة أجزاء 48-۱۸۳۷ ) وععاونة جوزیف رینو » وجوزیف دیرنبورج» 
ودى سلان : تقويم البلدان لآبى الفداء ( ۱۸٤١‏ ) ونشر وحده بلوغ الرام فى 
تاریخ دولة بہرام ( 1857 ) ومقدمة ابن خلدون » فى ثلاثة أجزاء ( مجموعة نبذات 
ومنتخبات باریس ٦۸ - ٩۲ ۰ ١888‏ ء ولمطبعة الکائولیکیة فى بيروت 
۲ وحقق جزءاً من الروضتين لإلى شامه ( ما زال مخطوطاً ) وصنف 


)۱۸۲۰ » وكتب شواز - علطه5 .۲.8 دراسة مستفيضة عن ابن خلدون ( ا جلة الآسيوية‎ )١( 


۱/۸۰ 


كتاباً بعنوان : اللغة العربية وآدابها وجغرافيتها » فى جلدین » وآخر بعنوان منوعات من 
التاريخ والفلسفة الشرقیین . واشترله مع دی ساسی فى الإشراف على طبع التوراة 
بالعربية . ومن دراساته الرصینة فى ا جلة الاسيوية: الأنباط ( ۱۸۳۵ ) والعباسيون 
(۱۸۳۷ ) وكتاب الأغانى (۱۸۳۷) والفاطميون (۲۱۸۳۷ هذا عدا أعاثه 
عن جغرافی العرب ومژرخیہم وعادات البادية وذوق الشرقيين فى الکتب (۱۸۳۸) 
وترجمه المسعودى وآثاره ( ۱۸۳۹ ) ومجمل التواريخ ( ۱۸۳۹ ) وف آثار الأقباط ء 
والعامليين » والافریقیین » والسامريين ء ونود » والعبرانيين » والترجمات من 
ال رکیة . وكان قد باشر ترجمة الحزء الخاص بالمغرب من السالك‌والمالك للبكرى » 
وطفق يعد معجماً فحال الموت بينه وبين إنجازهما . 


Hellert, J.J. de — دی هلار‎ 


آ اره : ترجم بمعاونة دی لانورى تاریخ الحشاشين ( باریس ۳) وترجم 
حده تاريخ السلطنة العمانية هامر » فى ثمانية عش جزءاً ( ۱۸6۳۰۱۸۳۵ 
وحده تاریخ يهار زین ری یو 


Lavyallée. — لافاله‎ 

مؤرخ تناول 2 مصنفاتہ الحضارة العر بية 

آ ثاره : وصف مدنية الاسلام فى إسبانيا ومزايا العرب فى الصناعة والزراعة 
والغراس ولبناء والزخرف الشری ( ۰۱۸46 وقد نقل عنه الأمير شکیب ارسلان 
خلاصة تاريخ الأندلس ) ومباحث ممتعة عن قصر إشبیلیة وحمراء غرناطة 
وجامع قرطبة وأسلحة الأندلسيين . 
مارسل ( 1۷۷7 — 1865 ) Marcel, J.J].‏ 

ولد ق باریس ء ومات أبوه ٤‏ وتركه فى كنف آمه - وهو حفيد غلیوم مارسل 
الورخ الفرنسی الشبير 4 قنصل فرنسا 7 مصر - وتخرج من جامعة باريس 4 
ودرس الحغرافيا على الاب جرنيهأستاذ ول عهد فرنسا ابن لويس السادس عشر » 
والعر بية علی‌دی سامی ( ۱۷۹۰ ) ولانجلس . ثم ولی!دارة مصنع البارود فى أثناء 
الثورة . وبعدها زاول الصحافة . فلما قامت حملة نابلیون كان فى رکابه مترجماً 


۱۸۹ 


برعاية أستاذه لانجلس »ثم عين مديراً للمطعبة الى لقت باب حیش إلى مصر 
E‏ ہج ( ا فیا 
العلمية 4 وقد تھی ف أواخر آیامه . 


آثاره : هو أول من ترجم خطاب نابليون فى المصربين ء وف إقامته بمصر 
طبع أيجدية بالعريية والتركية والفارسية ( مصر ۱۷۹۸ ونشر مذ كرات معهد مصر 
18١١ ۱۷۹۸۸(‏ ) وحكاية الشيخ المهدى ومنتخبات من آداب الشرقيين 
( باریس ۱۷۹۹ ثم تكرر طبعه ) ء وترج أمثال لقمان ( مصر ۱۷۹۹) وأنشأ 
جريدتين باللغات الفرنسية والعر بية وال ركية والیونانیة » وكان نابليون قد أمره بطبع 
جميع المقررات السياسية باللغات الشرقیة الثلاث » فلما عاد إلى باريس كلفه کتابة 
مصنف ق وصف مصر . وكافأه بأن عينه مديراً لمطبعة الجمهورية » فطبع فا 
حل الخطوط العربیة القديمة ( ۱۸۲۸ ) وتاريخ الحملة الفرنسية على مص ر( ۱۸۳۰ - 
۰ ) وكنز المصاحبة » وهو معجے فرنسى عرب صنفه باللغة العامية وضمنه قواعد 
ما (۱۸۳۷) والنصض الأول من تملك جمهور الفرنساوية لنقولا البرك » متا 
وترجمة فرندءية لابمی دیجرانج ( باریس ۱۸۳۹ ) وتاريخ مصر من الفتح العربی 
إلى الحملة الفرنسية ( ۱۸4۸ ) ووقع على كتاب الفراسة للقزوينى » وكتاب 
المواليد عند العرب فاستنسخهما لطبعھماء فإذا فستنفلد ينشر كتاباً له بالألمانية عنوانه : 
الطبيعيون العرب . فتناول مارسل الوضوع بأبحاث طريفة » أظهرت تقدم العرب نی 
علوم الطبيعيات ولم تكن مذ كورة فى كتاب فستنفلد» ونقل عن البيرونى الطبیعیات 
عند العرب » ثم كتاب الفلاحة لابن العوام وعلق حواشيه فوقع فی ثلاثة أجزاء 
(توجته الجمعية الإمبراطورية الزراعية نی باریس ) ومن أبحاثه فى ا جلة الاسروية : 
درس آزهار الأفكار فى ضواحى الأحجار > وطبيعة فلسطين » والعاصى ء والبحر 
الميت » والأرض بين قناة السويس ومصر وبين طبريا ء ومقالات عن ابن میمون 
( وقد أعد للطبع رسالة فى السموم له ) وابن سينا ء والضامرى الذى نقل عنه رسالة 
فى دود القزء والقزويى . 


۷ 


فريئل ۱۷۹۵ — ھ۰۱۸۵۵ ) Fresnel, ٣۰‏ 
تخرج من مد سة اللغات الشرقية »وعين قنصلا فى جده ( ۱۸۳۰) مم مشرفاً 
على بعثة أثرية إلى ما بین الثبرین للكشف عن آثار خرائب بابل ( 1801 ) فلی 

فہا حتفه بعد أربع سنوات . 

آثاره : عى بعرب ا حاہلیة تاركاً وجغرافيا وكتابة ولحجات عناية فائقة . 

وكتب عهم غرر المقالات فى ا جلة الاسيوية فأعيد طبعها ء على حدة » مرات . 
ومن أشهرها ترجمة لامية العرب ( ا حلة الاسيوية ۹ ) وتار بخ ا حاہلیة 
)۱۸۳٦(‏ وجغرافية البلاد العربية ( 184٠‏ ) والکتابات الحميرية فى العراق 
( ۱۸4۵ ) والاثار البابلية ‏ وقد فصل جول أوبر أعمال هذه الرحلة ونتائجها -- 
ووصف رحلة أرنو إلى بلاد المن وفلك رموز بعض النقوش السبئيه وعددها 05 نقشاً 
)۱۸٤٥(‏ فلما نشرت استخدمت الحروف العربية الحنوبية للمرة الأول » کا 
ظهرت أول مجموعة آ ثار أصلية من ملکة سبأ . هذا خلا دراساته الفريدة عن تاريخ 
يمن القدیم . وترجم لفتح اللہ الصایغ الوارد ذكره فى رحلة لاما تین إلى الشرق 
( باریس ۱۸۷۱) . 


جرانجیره دی لاجرانج ( ۱۷۹۰ — Grangeret de La Grange ) ١8689‏ 
من تلامیذ دی ساسی النابہین » تضلع من اللغتين العر بية والفارسية » وشخف 
بالصوفية الشرقية فا کب على الألفاظ العر بية لتأو يلها والإلمام عرادفانها لکی یتفهم 
التصوف ومیزاته » فإذا هو یتعمق فى العربية تعمقاً لم يعرف لغيره فى عصره » 
فوکلت إليه حکووته تصحیح ااطبوعات العربية فى مطبعتها ( ۱۸۳٠١‏ ) نم عینته 
أميناً المکتبة الوطنية > وقد تول رغم مهامه رياسة تحرير ا جلة الاسيوية ۳6 سنة 

فبلغ بها شأواً بعيداً . 

۲ اره : نشر ععاونة دى ساسی نشيد انى لميخائيل الصباغ بترجمة فرنسية 
( باريس ۱۸۱6 ) ومنتخبات من شعر ابن الفارض ببرجمة فرنسية (۱۸۲۲) 
وصنف هو بالفرنسية تاریخ العرب فى الا ندلس ( ۱۸۲4 ) ودافع عن محاسن 
الشعر العربی عقالاته وبحوثہ » وله فيه مجموعة نخب الأزهار نى منتخب الأشعار 


۸۸ 


(۱۱۸۲۸) وأزکی الریاحین من آسی الدواوين » وفيه ترجمة مقامات بدیع الزمان 
افمذانی بترجمة فرنسية ر باریس ۱۸۲۸) ونشر ۰ ععاونة وز ارقن : نا من 
الرج النضر لحلال الدین السیوطی ( باریس ۱۸۲۸) هذا خلا دراساته الرصينة 
الوفيرة عن التصوف فی ا جِلة الآسيوية . 


دیلابورت ( ۱۷۷۷ — Delaporte ) ۱۸٦۹‏ 
ولد 2 باریس 3 وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية » فلما كانت حملة 
نابليون كان فى صفوفها . وقد آثر البقاء فى الشرق فقصد طرابلس حیث وظطف 
فى قنصليتها وامتزج بأهلها ثم عاد إلى باریس حيث توق ؛ وكانت لديه مجموعة 

مخطوطات نادرة . 

آثاره : معاونة دی ساسى : مباحث جغرافية عربية من أفریقیا ( باریس 
۲ )وله : مختصر ی تاريخ المماليك 2١١ ) 1١889‏ وأمحاث فى اللغة العربية 
( الخزائر ۱۸۳۲ ) ودراسات عن دين الأقباط والبر بر ( ا جلة الآسيوية) . 
البارون دی دعا ( ۱۷۹۲ - Dumast, Baron Guerrier de. ) ۱۸٦۲‏ 

ولد 2 نانسی »> ودرس ف بارس 4 وتعلم العر بية والتحق باحیش » فکان 
تحت إمرته Yoon‏ ۰ جندى ثم استقال ( علد إلى الراحة. وقد حث الاستشرا اق 
۴ رسالة نفيسة بعنوان 5 : الاستشراق الدرسی یی حدود النفع والااستطاعة فانتخب 
عضواً ف الجمعية الاسیویة لسنتہا الأول» وف غيرها من ا جامع العلمية 0 وأحرز 
وس سامية ۳ 

آثاره : تاریخ إسبانیا باريس ۱۸۳٦‏ ) وحق فرنسا نی مسألة الشرق 
۱۸۶۷ 0 ورم شعرا كس إلى الفرنسية زهرا ات الهنك وذيلها بقصيدتين عر بیتین 

0( وكان منجن ‏ صنود/3 قد صنف کتاباً بعنوان تاریخ مصر ا عام ۱۸۲۳ (باریس 
۵۶ . 

(٢ػ)‏ ثم عالج السألة الشرقية : 

شاريير - Charrièêre‏ : مفاوضات فرنساق الشرق 2 ف أر بعة آجزا ء ( باریس ۸ - ٩۰‏ 4 

دی تستا - 158 06 .ل : مجموعة ة وثائق الباب العالى مع الدول الأ جنبية » فى عشرة أجزاء(بار يس 


41( . 
انسل - امه .[ : المسألة الشرقية ۱۷۹۲ - ۱۹۴۰ ( الطبعة الرابعة » باریس ۱۹۳۰) . 


۱۸۹ 


( ۱۸۵۷ ) وحذا حذو راسین فنقل عن التوراة العربية آناشید داود إلى الفرنسية 
شعراً وألحقھا بترجمة لاتينية ( ۱۸١۹‏ ) وله فى ا جلة الآسيوية محاولة فى لفظ العين 
العربية ( ۱۸۵۷ ) وکلمة فی تذ کار الشرق )۱۸٦٦(‏ وأصل اللغات الشرقية 
( ۱۸۰۲ ) وبعض أبحاث فى دين الشرق . 


بیانکی ( ۱۸۹۶-۱۷۶۳۲ ) .26 Bianchi,‏ 
آثارہ . ترجم عن الأصل الب رکی إلى الفرنسية كتاب مئاسلك احج حمد 


أديب بن عمد ( باریس AY‏ ( وله معجم فرنسی ترکی وتركى فرنسى 
(۱۸۳۵-٣۳ی)۔‏ 


جوزيف توسن رینو ( ۱۷۹۰ — ۱۸۹۷) .1-.[ Reinaud,‏ 

ولد ق لامبسك ؛ وتوف ى باریس . وكان من تلامیذ دی ساسی ومقتنی 
آثاره . وقد عين أمیناٌ على احطوطات الشرقية فى مکتبة باريس ء وعضواً فى 
المعهد ااعلمی » وأستاداً للعربية فى مدرسة اللغات الشرقية ثم رئيساً ها » فتخرج 
عليه کثبر ون > وصنف تصانیف ما زال العلماء بعولون علیہا . 


آثاره : سلسلة التواريخ لسلهان التاجر نشره لانجلس متناً وترجمة وقدم له 
رینو فى ۱۸۰ صفحة « باریس ۱۸۱۵ ) والاثار العر بية والفارسية والتركية فى دیوان 
الدوق دی بلا کا ء وهی أقدم التواريخ فى العادیات الاسلامية ( باریس ۱۸۲۸) 
وملخص ھا كتبه مؤرخو العرب عن حروب الصليبيين (۱۸۲۹) والحروب 
الصليبية من تاريخ الكامل لابن الأثير ( ۱۸۳۲) وترجم إلى الإنجليزية قسماً من 
إتحاف الاخصا لشمس الدين السيوطى ‏ مع نسبته إلى جلال الدين السیوطی 
الذی نش له كادوز 0200 .7 وكان من رجال القضاء الحامع الصغير متنا وترجمة 
مرسيليا ١‏ ( لندن ۱۸۳۰ ) وصنف کتاباً فی فتوح العرب فی فرنسا أ 
)۱۸۳٦(‏ ونشر لأول مرة ععاونة دی سلان : دیوان امرئ القيس (۱۸۳۷) 
و ععاونة جوزيف ديرنبورج » وكاترمير » ودی سلان : تة تقو البلدن لأبى المداء 
( ۱۸۸۰ ؛ وترجمه إلى الفرنسية ععاونة جویار فى جزعین ۰ ۱۸٤۸‏ - ۸۳ ) 


۱۹۰ 


شرج > بمعاونة جوزیف دیرنبورج : الامثال من لغة مقامات ا حریری الى كان 
قد نشرها دی ساسی » بعد تحقیق وإضافات وحواش عليها ( ۱۸6۷ 9۳) 
ونشر جزءاً من فتوح البلدان للبلاذرى » وهی نبذة عربية فارسية ء متناً وترجمة 
فرنسية ( ليدن ه184) ورحلات الرحالين من العرب والفرس إلى الشرق الأقصى 
فى القرن الثالث المجرى » وكان قد أشرف عليه لانجلس ( باریس )٠۱۸٤١‏ 
وەن مصنفاته تاريخ المدفعية - وفيه مقتبسات من حسن الرماح ( ۱۸٤١‏ ) والمدخل 
إلى جغرافبة الشرقیین » وهو تاريخ شامل فى علي الخغرافيا لدى العرب ( )۱۸٣۸‏ 
وأمور الهند ( 1848 ) عدا مقالاته الرصينة نى كبرى مجلات الاستشراق» عن 
ا خطوطات العر بية» والعلاقات التجارية بين اأروم وبين الشرق » والفسيفساءعند 


العرب » واللغة العربية فىسوريا عام ۱۸۵۷ء والناراليونانية وفن الحرب عند العرب . 


Desvergers, A.N. )۱۸۷ — ۱۸۰ ٥ ( دیفرجه‎ 

آخذ العر بية عن برسفال واشهر بها . 

آثاره : استخلص سيرة النی من تاريخ آبی الفداء ونشرها متنا وترجمة 
(باریس ۱۸۳۷) وأخبار بى الأغلب فی أفريقيا وصقلية إلى استیلاء الفرنجة 
علیہا من العبر ودیوان المبتدأ وا ہر لابن خلدون » متناً وترجمة ( ۱۸4۱) وصنف 
مجلداً فى بلاد العرب ( مجموعة العالم الصور لدیدو) وآحر فی تاریخ العرب 
فى الحاهلية وذیله عختصر تاریخ اخلفاء إلى عهد المغول ( ۱۸۶۷) 


بہان — Pihan‏ 
آثاره : له عدة تواليف ما طرفة فى أنواع الحطوط لدى العرب والفرس 
واليرك (ہاریس ۱۸۵۲) وشرح علامات الأرقام المستعملة عند الشعوب الشرقية 


قدعها وحدیها ( ۱۸٦۰‏ ) . 


دافاس — Davasse, J.‏ 
آثاره : مصنف بعنوان الرابطة . وععاونة الرائد رن «صنR‏ : ٠باحث‏ عن 


العيسوية » وم 


م حواة الأفاعى ( ۱۸٦۲‏ ء وقد أتمها إيدو ‏ عد180) 


۱۹۱ 


Munk, ۰ )۱۸۷ — ۸۰۰ ( مونك‎ 


انی الأصل > فرنسی الشهرة والإقامة والوفاة. مات أبوه باكراً فكفله صديق 
له . وقد أخحذ العر بية فى ألمانيا عن فرايتاج ونظرائه » ثم رحل إلى باريس فأتقنها على 
دی ساسی (۱۸۲۸ ) وكاترمير. وكان یتقن الفرنسية والألمانية والعبر ية والعربية 
والسنسکر يتية والنمارسية 2 قدم مصر صحبة الوزير كرعييه فجمع عطوطات 
کثیرة » مها تاريخ لهند للبيروق . وبعد أن أكب عشر سنوات على ۳ ۱ 
أصيب ببصره فأقام له كاتباً على عليه کتبه ومقالاته الى نشرها طوال عشرین سنة 
0 ا ححف فرنسا . 


آثاره : أكيرها دراساتء ما تأثير اللغة العربية وآدابها فی اللغة العبرية 
بعد التو راة » والشعر العر بی ومقامات ا حریری؛ وعلاقة فلسفة اليونان بالفلسفة 
الهندية ء وأعمال ا! والى » وبحث ونقد فى ديانه الدروز لدى ساسی » وقد جمعها 
فى كتاب ”ماه : مجموعة أدبية ( باريس ۱۸۵۷) وكتب فی مجلة فرنسا الأدبية 
عن أرسطو ٤‏ وف دائرة المعارف اللحديدة لارو القسم العر بی لغة وفلسفة » فدرس : 
القارالى » والغزالی » وابن رشد ۰ وابن سينا ء والكندىء ثم توسع فی بحثه » ونشره 
ف معجم علوم الفلسفة لذرناث . وفی ا حلة الام وَتة : محاولة فى ترجمة مقامات 
ا حریری إلى الفرنسية مترجماً اللقامة الاول والثالثة » عقدمة ضافية ء قائلا : إن 
الألمانية توافق السجع العر بی اکر من الفرنسية ( ۱۸۳۴١‏ ) ونشر كتاب اللغة 
لابن جناح > متنا وترجمة فرنسرة (۱۸۵۱) ودليل ا حائرین وهادی الميمونين 
الان لوسی بن میمون » بحرف عبرى وترجمة فرنسية » فى ثلاثة آجزاء 
٠-۱۸١١ (‏ ) ومنوعات من الفلسفة العر بية والیہودیة » ق‌سيائة صفحة ضمنا 
ترجمة عبر رة لقطع من كتاب تدبير المتوحد لابن باجه » قام بہا موسی 
الز بوی وجعلهاق دیل تعلیقهعلی‌ابن طفيل (۱۸۵۷و بالتصو یر الفوتوغراق ۱۹۲۷ ) 
ونقل إل الفرنسية عن العربية : تخليص الإبريزفى تلخیص‌باریز لرفاعة الطهطاوی» 
وینبوع ا حیاة لابن جبيرول . وتاريخ فلسطين ( ۱۸4۵ ) وآداب الفينيقيين من 
کتابانہم المكتشفة ف سواحل سوريا ولبنان . 


۱۹۲ 


Mullet, Cl. ( 1855 — ۱۷۹۲ ( موكله‎ 


تخرج بالعربية على : برسفال ؛ ورينو » ومونك . وشغف بعلم النبات ء 
وطبقات الأرض > فأفاد الاسته تشراق بہما افادة کہری . وقد نشر » عساعدة 
الدكتور مارتن - أستاذ الطب فى مونبلييه - الطبيعيات لدى العرب » ولم یکن 
هناك من مستشرق يعرف شین عنها. ثم عين ترجماناً لوزارة اللحارجية إلى أن خلف 
أستاذ التركية ولقب رم الملك الأول . 

آثاره : سلخ عشر سنوات فى نقل التوراة من العربية والعبرية إلى التركية 
( باریس ۱۸4۸) ونشر ملخصاً عن القزوينى فی الطبيعيات )١1884(‏ وعواً 
جمة یق علم النبات عند العرب ( ۱۸۵۸) وترم الثقل النوعى عند البيروتى (ا حلة 
الاسیو ی ية ۱۸۵۸) وكتاب الفلاحة الأندلسية لابن العوام» فی ثلائة أجزاء ۱۸٦٤(‏ - 
٦۷‏ ) وعلم الطبيعيات وطيقات الأرض عند العرب )١858(‏ ع الحنطة 
عند العرب الأقدمين (۱۸۹۸) . 


برینیه ( ۰-۱۸۱۶ ۱۸74( .لآ Bresnier,‏ 


بدا حياته منضدحر وف ؛ 5 د فعه‌حبه للعلم إلى التتلمذ على دی ساسی وغيره» 
فأظهر فی العربية نبوغاً حمل الحكومة على إرساله إلى شما ی أفریقیا لام موه » 
وكانت قد أنشأت مدرسة عربيةق ال حزائر فول أمرها (۱۸۳۰) وأقام یعلم 
العر بية فیہا طوالى ثلاث وثلاثين سنة حى وفاته. وقد تخرج عليه أساتذة وتراجمة 
ممتازون . 

آثارہ : وجميعها مطبوعة فى ا لزائر : : التعلم العربى فى ا لزائر ( )۱۸٤١١‏ 
وكتاب نظرى وتطبيى لتعليم العربیة ( ۱۸١١‏ - هه -50) ومنتخبات أدبية 
باللغة العر بية العامية ("۱۸4 -- )٦۷‏ والأجرومية فى قواعد العربية محمد بن داود 
الصهاجى » برجمة فرنسية وملحق لتفسير الكلمات العربية )١18545(‏ وکتاب 
علوم ابتدائية فى ا حطوط العربية » بحوی ۳۶ شکلا بشرح واف (۱۸۰۵) 
وقواعد القراءة والكتابة والتخاطب بالعر بية . 


۱۹۳ 


آرمان کوسن دی برسفال )1۷46 — ۱۸۷۱) Caussin de Perceval, A.P.‏ . 
ابن جان جاك » وکان له من أبيه ذخر وشهرة » وحافز على تعلم اللغات 
الشرقية » فانتدب لرفیع الناصب وقام برحلة إلى تركيا ( ۱۸۱۷ ) ومنها إلى لبنان» 
حیث أقام ثلاث سنوات لشراء الحياد الكريمة » وفى عودته إلى باريس عین أستاذاً 
للعر بية العامیة ف مدرسة اللغات الشرقیة » تم أستاذاً الفصحی وأدہہا فى معهد فرنسا 

(۱۸۳۳) وعضراً فى المجمع اللغوی ( ۱۸4۹ ) .. 

آثارہ : صرف ونحو فی اللغة العامیة » مذيل بقصتی ابن الغازی وا حکم ٤‏ 
مع ترجمة فرنسیة (ہاریس ٤4‏ - ۸ ) ومباحث فى تراج الموسيقيين العرب . 
ثم حقق العجم العربی الفرنسی للياس بقطر » وزاد عليه (۱۸۲۹) ونشر نبذة 
نی الأخطل والفرزدق ( 184 ) وف وقعة بدر (۱۸۳۹) وجزءاً من قصة عنترة 
)184١1(‏ ومن أجزل كتبه فائدة : باكورة تاريخ العرب » فى ثلاثة مجلدات » 
وقد نفدت طبعته الأول ( ۱۸٤۷‏ ) فبيعت نسخته الأخيرة بثلائمائة فرنك ذهياً » 
إل آن أعيد طبعه طبعة حجرية » ثم كررت أر بع مرات . وقد جمع فيه المعلومات 
المتوارثة عن المصادر العربية » وقسم العرب ثلاثة أقسام : قبل الإسلام » ثم عصر 
النی ء ثم انضواء القبائل تحت راية الإسلام . أما القسم الأول فلا بنطوی على كبير 
فائدة لأن جهل العرب بالقراءة والكتابة يحول دون القحيص فى نظره » ثم كان لم 
كتابة خاصة لم تفده › إلى أن قام شعرهم الحاهلى فخلد شيئاً من تار يهم » وقد 
فتح باباً جديداً فى العصر ا لحاہلی على غرار المستشرق الألمانى رايسكه . 
بوسيه ( ۱۸۲۱ — Beaussier, A. ( 1۸V‏ 

من منرجمی الحكومة بالعربية » وقد قضى زمناً طویلا" فى ا ەزائر . 

آثارہ : ترجم إلى الفرنسية كتاب روض القرطاس ء المنسوب إلى أبى زرع 
( باریس ۲۲6۱۸۲۰ وصنف المجم العلمى العربى الفرنسی ۰ وقد جمع فيه 
التعابير اللغوية المستعملة فى لحجات شا ی أفريقيا ر الزائر ۱۸۸۷) . 


(۱) وکان کایزر - ##وندكة قد ترج مین الغاية فى الاختصار ف الفقه الشافعی ء لاي شجاع 
( ليون 181 ). 


1۹٤ 


بوتیه ( ۱۸۷۳-۱۸۰۰ .© Pauthier,‏ 
هو زمیل شاعر فرنسا آلفرید دی فیی فى ال ندیة وصديقه الدائم . بدأ حياته 
أديباً فرجم بعض قصائد بیرون شاعر [نجلترا » ثم تحول ناحية الاستشراق ولا سپا 
الصینی منه ء فبحث الصين دیناً وأدباً وفلسفة » وتدرج مہا إلى الكتابة المصرية » 
والفينيقية » واميروغليفية » والارامية والسريانية . وما خصه بوقت كبير القرآن . 
فصنف فيه حا مستفیضاً إذ قسم الدیانات الشرقية إلى آربع » وقدم على بحث 
القرآن بحث العرب فدرسهم قبل النی > فإذا فهم السیحیون » ثم درسهم قبل 
تنصرهم فإذا هم عباد أوثان وود » فاستطرد فى درسهم ثم عكف على القرآن وتأثره 
بما تقدمه من ديانات والظروف الى أحاطت بنزوله » وغايته » والعقائد الموافقة 
۱ والمضادة له فی غيره من الأديان ء وتأثيره فى الاجماع والقدين » ثم الأشبر 
والحمع الى يقدسها ء والمذاهب الى نشأت عنه لدى المسلمين ( باريس ۱۸4۰) . 


Desmaisons, Bon J.J. ) ۱۸۷۵۹۰۱۸۰۹ ( البارون دعیزون‎ 


آثاره : العجم الفارسی الفرنسی ‏ وهو مرجع ( الطبعة الأخيرة فی رومة 
۸ ) وترجمة فرنسية لتاریخ الا کراد لشرف الدین ( ۱۸۷ ) . 


موهل ( ۰-۱۸۰۰ ۱۸۷) Mohl, J.‏ 
ولد فى شتوتجارت بألانيا حيث تخرج باللغات الشرقية » وعندما قدم باریس 
عين أستاذاً لفارسية نی معهد فرنسا )۱۸١۷(‏ وانتخب عضواً فى الجمعية 

الاسيوية . 

آثاره : نشر کتاب اللوك » وهو منظومة فارسية ى اخماسة للفردوسی » 
متا ترجمة ( باریس ۱۸۳۸ - ۷۸ ) وصنف كتاباً عنوانه : سبعة وعشرون عاماً 
من تاریخ الدراسات الشرقية » فى جزءین : الأول من ۱۸۹۰ إلى ۱۸۵6 - والثانى 
من ۱۸۵۵ إلى ۱۸۷۹ ( باریس ۰-۱۸۷۹ ۱۸۸۰ ))۲ 


(۱) وقد صنف جینیو(؛ ۱۸۷۲-۱۷۹) سهندون»© .1.2 کتاباً بمنوان تقدم الدراسات المتصلة 
عصر والشرق ( باریس ۱۸۱۷) . 


۱۹۰ 


Perron, A. )۱۸۷۱-۱۸۰۵( الاکتور يرون‎ 

هو طبيب » تخرج من باریس » وعين مديراً لمدرسة الطب فی القاهرة » 
ورحل إلى السودان » واشہر بوفرة ما حقق تم ونشر من احطوطات العربية » 
ع[ لاديف ناما ا ظعاو اسان 

آثارہ : قواعد العربية( باریس۱۸۳۲) والعر بیة العامية فى ال حزائر( ۱۸۳۲) 
ونشر تشحیذ الأذهان محمد عر التونسی » وهی رحلته إلى بلاد الوادى ول بلاد 
دارفور ( ۱۸۳۹ ) وترجمها على حدة مع خرائط ورسوم ( ۱۸٥۰‏ ) وله مقالات 
رصينة فى المحلة الاسيوية عن الأدب العرلى ولا سرما فى شعر المتلمس وطرفه(۱) 
وقد ترجم معظمه إلى الفرنسية ( ١454١‏ ) کا ترجم قصة یوسف ( ۱۸۷ ) وقصة 
العراج ( 1884 ) وا ختصر فی الفقه للحليل بن إسحق ء متنا وترجمة فی سبعة 
أجزاء : أنفقت على طبعه وزارة الحربية الفرنسية » لأخذ ابلزاثریین به فى 
أحكامهم العسکرية ( ۱۸٣۸‏ - 4ه » ثم نشره ریشی وقد ضمنه ترجمة المؤلف» 
باريس ۱۸۵۵ ۰ وطبعه مع ترجمة فرنسية سابجت » قسطنطينة ۱۸۷۸ - ۸۳) 
واشہر عصنفه : نساء العرب قبل الإسلام وبعدہ (۱۸۵۸) م ترجم كتاب 
الطب النبوی خلال الدین آی سلمان داود ( ۱۸۲۰ ) وكتاب كامل الصناعتين 
فى تربية الیل لأبى بكر البيطار » عن مخطوط فرید » فوقع فى ثلاثة ثة أجزاء 
( أنفقت على طبعه وزارة الزراعة الفرنسية ۰ ۱۸۵۲ - 5١‏ وترجمه عنه ريشارد 
فرونر إلى الألمانية » ليبزيج ۱۹۳۱ ) ورواية سيف التيجان ( ۱۸۲۲ ) وكتاب 
ميزان الشرع الإسلاى للشعرانى ر ا حلة الأفريقية ۱۸۷۰ ) ورسالة الأبرار حمد 
قبيح الفعل ( الحزائر ۱۸۷١‏ ) . 
بیلن ( 1۸1۷ — ۱۸۷۷) Belin‏ 

من الأشراف الذين أتت الثورة على ثرواتهم . أخذ العربية ول ما أخذها عن 
مارسل» ثم فى معهد فرنسا ء ومدرسة اللغات الشرقية غ دی سای ورو 
وكاترمير » وجوبير . وق سنة ۱۸۳۸ وظف ف المدرسة الملكية . ثم ألحق بالسلاك 


) 6 ثم نشر سلیجسونِ -«وطدهذاء5 .۷۲ ديوان طرفة بن العبد > بشرح الشنتمری > متناً وترجمة 
فرنسية » مع تفسير وحواش ( باریس ۱۹۰۱) . 


۱۹۹ 


السیاسی فتنقل بين سالونیاث » والقاهرة ء والقسطنطينية حيث رق إلى مرتبة قنصل . 

آثاره : فی ا حلة الاسروية : تعليق على معجم مارسل العربی الفرنسی ( ۱۸۳۹) 
و ععاونة غبره فهرس مكتبة دی ساسی ( ۱۸۲ ) وله : ترجمة السلطان عبدا حید 
ومنتخجات أدبية للغة العربية العامية وفيها جزء من قصة عنبرة . وفتوی متعلقة 
باللمیین آلقها بحت فى نظام العقارات فى المالاث الإسلامية ولا سما العمانية 
من حيث تأمينهم على دیہم وحیامہم لقاء جزية معلومة . وهو کتاب نقله عن 
ابن النقاش ف القرن الرابع عشر المسيحى ء يبدأ بفجر الاسلام » ویتهی بالقرن 
السابع المھجری ( ١185١‏ ) ودراسة مستفيضة عن الأوقاف الإسلامية (۵-۱۸۵۲) 
ورسالة من محمد فى إحدى المخطوطات إلى نائب ملاك مصر ( 1805 ) وترجمة 
الإجازة فى فنون التدر يس عند الإسلام ( باریس ۱۸۵۵ ) ونبذة فى تاريخ على 
شير النوائی )۱۸٦۱(‏ والمذهب ا حتی ( 1851 ) والمہاد . والزكاة والتشاریع 
الإسلامية . وتاريخ الطائفة اللاتينية فى الاستانة العلية ( 1854 ) . 


دی تاسی ( Tassy, Garcin. de ( 1۸۷A ۱۷۹٤۰‏ 
هو فى ذروة من النسب والنشب ۰ تخرج على دى ساسى بالعربية » وتیل 
بعده » تحرير اجلة الأسيوية : فنشر فما كثيراً من الدراسات النفيسه ء خلا 

ما حققه وترجمه وصنف فيه ما وضعه فى المرتبة الأول . 

آ تارف تشر کھت الأسران ليحت اور والأزهار لابن غائم المقدسى » 
متناً وترجمة ( باریس ۱۸۲۱ ) وترجم الأمثال الادبية لعز الدين القدسی بعنوان 
الصوادح والأزهار (۱۸۲۱) قم ا حیوان فى سائل إخوان الصفا ( ۱۸٦٤‏ ) 
وصنف كتاباً فى الدين الاسلای ۰ وفق القرآن والتعاليم المذهبية والفرائض ( ثلاث 


طبعات ۰ ۱۸۲۲ ۱۸۷٤‏ ) وترجے إحدى مقامات ا حریری ( ۱۸۲۳ ) وکتب 


رج مم 
ع فى ابن خلدون ( ۱۸۲۳) ونبذة فى اللباس > مع بعض الكتابات العر بیة 
(۱۸۳۰۸ ) ومصنفاً ۴ العروض والبيان » یق جزءين كبيرين » جمعهما فیا بعد 
فق علد واحد(۱۸۳۸) وجمع من آداب العرب منتخبات ترجمھا إلى الفرنسية بعنوان 


مجموع الرموز الشرقية . دص تاريخ التواريخ ء ومقامات الحيدرى عن حياة وموت 


۱۹۷ 


کبار شهداء الاسلام «باریس ۱۸4۵) وشرح السورة ا حجھولة فى القرآن › 
وهی سورة النورین | ولا وجود لما إلا ۴ نسخة الشيعة ( ۱۸۶۵ ( وکتب 
فى الأسماء والألقاب فى الإسلام ( ۷۸-۱۸٩٤‏ ) وترم رباعیات ا حیام 
(ر۱۸۵۷) ممنطق الطير ( ۱۸۵۷ . 


البارون دی سلان ( ۱۸۰۱ — ۱۸۷۸) Slane, Baron Mac-Guckin de‏ 
إرلندى الأصل »> فرنسى الحنسية »> تخرج على دی ساسی ء وعين مترجماً 
فى وزارة الحربية » ونحا فى استشراقه ناحية المغرب فذهب له فيه صيت بعيد . 
آثارہ : نشر ؛ ععاونة جوزيف رينو » لأول مرة : دیوان امرئ القیس » 
متا وترجمة » بشروح ومقدمة فى ترجمة الشاعر نقلا عن الأغانى ( باريس ۱۸۳۷) 
وبمجهوده: وفيات الأعيان لابن خلكان بجوت تراجم المشوورين فى الإسلام » 
ول یتمه (۱۸۳۸- ٤١‏ ؛ ثم ترجمه إلى الإنجليزية فى أربعة أجزاء » باريس - 
لندن ۷١-۱۸٤١‏ ) وجموعة أشعار الحاهليين (باریس ۱۸۳۸) وععاونة 
كاترمير » وجوزيف رينو ۰ وجوزيف دیرنبورج : تقوم البلدان لأئی الفداء 
(۱۸4۰) ونشر خطبة فى موضوع الرؤيا لابن نباته (ا حلة الاسيوية ۱۸٤١‏ ) 
ورحلة ابن بطوطه إلى السودان ( ۱۸۶۳ ) ومن تاريخ ابن خلدون القسم ا حاص 
بالمغرب بعد تحقيقة على عدة مخطوطات » متنا وترجمة » النص فى جزعین( الحزائر 
٩۲ - ۷‏ والرجمة فی ثلائة أجزاء ۰ - ۹ ) وصنف كتاياً فى تار یی 
البرير والأسر الإسلامية » الى ملكت فى شالى أفريقيا ( باریس ۹-۱۸4۷ ) 
ونشر السالاث والمالاث للبکری ۔۔ وكان كاترمير قد باشر ترجمة الزء الخاص 
بالغرب - متنا وترجمة بعد مقابلته على أربع مخطوطات بباريس ( باریس 
۷ ء الخزائر ۱۹۱۱ والترجمة ۱۹۱۳ ) والحزء الأول من كشف المسالاك 
والممالاث » لعبد الله القرطبى ( الحزائر ۱۸۵۷ ) ومقدمة ابن خلدون » متنا 
وترجمة » فى ثلاثة أجزاء از ۱ - ۸٦ء‏ ۱۹۳۲ ۳۳) ومنتخبا 
من ا ختصر فى أخبار البشر لألى الفداء (۱۸۷۲) ونبذة عن رحلة ابن جبير 
ومنتخبات من تاريخ مصر لابن ميسر بترجمة فرنسية» فى ثلاثة أجزاء (ر۱۸۷۲) 


۱۹۸ 


وتاریخ الدولة الأتابكية بالوصل » لابن الأثير ا حزری (۱۸۷۲) والشتبه فى 
أسماء الرجال للذهی » فى 1۲۲ صفحة (لیدن ۱۸۸۱) وفهرس الخطوطات 
العربية والسريانية فى المكتبة الوطنية بباريس » بالعربية والفرنسية»ى 4 أجزاء » 
فى ۸۳۰ صفحة لوصف ٥٦٦٤٤‏ مخطوطاً ‏ وقد أتمه ونشره زوتنبرج ( باریس 
۳ - ۹۵ ) . 


شر بونو ( ۱۸۱۳ 1۸۸۲ ( Cherbonneau, J. Aug.‏ 
تخرج بالعربية على : دی سامبى وکوسن دی برسفال ۰ فلما أتقنها أرسل 
أستاذاً ها ی مدرسة قسطنطينة بالحزائر ولم یکتف بتدريسها بل عمد إلى تنظم 
مدارسها وإحياء الأدب العرلى فا وتصنيف الكتب المدرسية الأثيرة لها » مہا 
معجم فرنسى عربی على لغة أهلها . وأخذ على نفسه تحقيق ونشر آداب العرب فى 
السودان - ولا سیما فى آحمد بابا من بلدة تومبکتو - وکان آول من استرعی الا نظار 
لامر ملوك الأغلبيين » مستنداً إلى کتاب ابن ودران» وال تاريخ حياة عبد الله 
جد الفاطميين » وإلى تاريخ ابن حماد عن أوائل أسرة ملوك بى حفص فی تونس » 
وال رحلة العبدری إلى شالى إفريقيا لدرس ملوك بى حفص فى تونس »© ثم 

استدعته حکومته أستاذاً للعر بية فى مدرسة اللغات الشرقیة بباريس . 

آثارہ : فى ا جلة الاسيوية : شعراء العرب وأدباژمم وقصة عنرة (۱۸4۵) 
وترجمة القامة الثلائین للحریری وغتارات للعمری ( 1845 ) تم ترجم جموعة 
قصص منتخبة من كتاب العرب المسلمين ( الحزائر ۱۸4۷ ) وتاريخ حكم الحم 
ابن هشام ( سلسلة ٥‏ > جا( وأمثال لقمان» متناً وترجمة عقدمة بد سی 
( باریس ۱۸4۷ - ۸۸ - بنيابل ۹۳ ) ونشر من ألف ليلة وليلة قصص : 
شمس الدين ونور الدين ( باریس ۱۸٥۲‏ ) ودليلة ا حتالة وبنما زینب النصابة 
(ہاریس ۱۸۷۲) 2١‏ وأشهر مصنفاته : تاریخ العباسيين ( باريس ۱۸۵۲) 
وكتاب ابن ودران ( باریس ۱۸۵۳ ) ونبذة فى رحلة العبدرى إلى شما ی إفريقيا 


)١(‏ ثم ترجمت الآنسة جروف - 008 .۴ المتخرجة من جامعة الحزائر حكاية زین الأصنام من 
ألف ليلة وليلة ( باريس ۱۸۸۹) . 


۹ 


فى القرن الثالث عشر (ہاریس )۱۸٥١‏ وعبد اللہ مؤسس الدولة الفاطمية » 
نقلا" عن ابن حماد ( باریس 1855 ) وتاريخ الأدب العربى فى السودان (قسطنطينة 
۸ ( وا حاطبات فها بحتاج إليه العرب من الولاة (الحزائر ۸۸ ( ومعجم 
فرنسى عرلى » ی مجلدين ( باریس 1875 ) . 


Sanguinetti, 8.2. ( 1887 — 1۸11 ( سانجينيى‎ 

تعاون مع دیفریمری فى بعض المنشورات فعرفت ببما . 

آثاره : الأطباء المذكورون فى ابن ألى أصيبعة » وى كتاب الوانی بالوفيات 
للصفدی(باریس۱۸۵۷)وفصول نى الطب عند العرب . ونشر ععاونةدیفر عری ف ةالنظار 
لابن بطوطة » متناً وترجمة» فی أربعة أجزاء » وجزء للفهارس (على نفقة اجمعي ةالآسيوية» 
باريس ۱۸۵۳ - ۵۸ والطبعة الثانية ۱۸٦۹‏ - ۷۹ والثالثة ۱۸۹۳ - ۹۰۵) . 
ديف ر عری ( 1۸1۲ — ۱۸۸۳) Defremery, Ch.‏ 

ولد فى برى » وتخرج بالعربية على كوسن دى برسفال » وبالفارسية على 
كاترمير . وعين أستاذاً فى معهد فرنسا خلفاً لأستاذه کوسن دی برسفال ( )۱۸٦۸‏ 
تم انقطع عن التدريس لضعف صحتہ » إلى تاريخ فارس وآدابها » وتزامل وسانجینیتی 
فى بعض نشاطهما فعرف با میہما وقد أفادا العربية فائدة جلى با نشراه مها وعنها . 

آثاره : مباحث عن ألى الفداء ( 1847) والظفرون ( )١18415‏ وأحمد 
ابن عبد الله ( 184 ) وأمراء نيسابور الثلاثة وأربعة أمراء من الدولة الحمدانية . 
وتاريخ السلاجقة (1848 ) وتاريخ الدول الإسلامية فى وارزم وترکستان 
( باريس ۱۸۵۲ ) وعصر السلطان برقوق ا حلة الاسيوية ۱۸۵۳ ) والإسماعيليون 
فى سوریا 1884 ) وترجمة حافط وكتاباته (۱۸۰۸) وتاريخ الشرق » ى 
جزعین ( 1857 ) وتعليق على جغرافية ابن خرداذبة فيا يتعلق ببيزنطية ( )۱۸٦٦‏ 
وتاریخ الإسماعيلية الباطنية فى فارس ( ۱۸٦۷‏ ) وهل سقطت آورشلم ق قبضة 
خليفة مصر سنة ۱۰۹١‏ أم سنة ۱۰۹۸ ۱۸۷۲ ) ونشر > ععاونة سانجینیتی : 
تحفة النظار لابن بطوطة » متنا وترجمة » فى أر بعة أجزاء » وجزء لفهارس ( باریس 
۳ - ۵۸ و ۱۸۹۹ - ۷۹ و ۹۵-۱۸۹۳ ) . 


۳۲۰ 


جی ( المتوق عام ۶ Guys, H.‏ 
تخرج من مدرسة اللغات الشرقية » وعين قنصلا" فى بيروت . 
آثاره : شرح عقائد الدروز للقس حنانیا منیر الزوق اللنانی » متنا وترجمة » 
اشتمل على تاريخهم وعادانهم ومشر بهم السياسى ( باریس )۱۸٦۳٦‏ وصنف کتاباً 
بعنوان : بیروت ولبنان منذ قرن ونصف قرن ( نقله إلى العربیة الأستاذ مارون عبود » 
فى جزءين » الأول فى ۲۹٢‏ صفحة والثانی فى 74١‏ صفحة ء بيروت 19494 ) . 
وباشاوية حلب . 


جويار ( 1۸1€ — ۱۸۸۰۲) Guyard, St.‏ 
درس العر بية والفارسية فى معهد فرنسا وی مدرسة الدراسات العليا منذ أنشأها 
فيجتور دبرى » وطبعت محاضراته عن الحضارة الإسلامية على نفقة لارو . 

كنا عى بالسنسكريتية والاشورية وقد مات منتحراً . 

آ ثاره : بحث فى صلاح الدين ( باريس 2١١) ۱۸۷١‏ وترجمة فتوى ابن تيمية 
فى التصيرية ( ۱۸۷۲ ) وترجمة رسالة فى القضاء والقدر للسمرقندی (۱۸۷۳ ؛ ثم 
آعاد طبعها ۱۸۷۵ ۰ ونشر الّن العر بی ۱۸۷۹ ) ونصوص فى مذهب الإسماعيلية » 
متا وترجمة مع حواش ( ۱۸۷ ) ونظرية خاصة فى العروض والوسییی ( ۱۸۷۲) 
وتتقیبات فى العادیات الاشورية . وترجمة جغرافية الادریسی لأميدى جوبیر 
٠٤ = ۹‏ ( ۱۸۷۷ ) وأتم جغرافية أبى الفداء ( ۱۸۸۳ ) ونشر دیوان بهاء الدین 
زهير الصری ( ۱۸۸۳ ) وأعد کتاب الطبری للنشر فحال انتحاره دون إصداره . 


مارسل دیفیاث ‏ المتوق عام ۱۸۸۲ ) Devic, L.M.‏ 

من أساتذة جامعة موبلییه . وکان أول من عبر على أول ترجمات القرآن الکر یم 
للأب دومينياك جرمانوس (۱۸۸۳) . 

آثاره : ترم مختصر سيرة عنترة العامية ( باريس 1١8514‏ ۷۰) ومقامات 


۰ 2 


ا حریری ( ۱۸۷۰ ) وصنف كتاباً فى بلاد الزنوج » استناداً إلى المؤلفات العر بية 


)) ثم کب جاستون باری ( ۱۸۳۹ - ۱۹۰۳) Gaston Paris‏ وكان من أعضاء ا مجمع 
اللغوى بباريس دراسة بعنوان : أسطورة صلاح الدين ( صحیفة العلماء ۱۸۹۳) ۔ 


۳۱ 


(۱۸۸۳) ونشر عجائب اند بره و حره وجزائره ليزدك بن شہریار »م تنا وترجمة 
( باریس - ليدن ۸۰-۱۸۸۳ ٤‏ فرجمه عنه بر كينل ء لندن ۱۱۹۲۸ ) ومسرد 
الألفاظ الفرنسية المستعارة من اللغات الشرقية (معے ليتره » باریس 18175 ) 
ونظرة ف كتب الحغرافيا العربية » فى العصر الوسيط ( باریس 1887 ) . 


Boucher, R. ( 1885-1851 ( بوشه‎ 

آثارہ : : نشر ديوان عروة بن الورد ( باریس ۱۸۱۷ ) ومن دیوان الفرزدق 
۰ قصيدة فما ثلاثة آلاف بيت » متنا وترجمة ء عن ا خطوط الوحید فى مكتبة 
آيا صوفيا ( ۱۸۷۰ ۷٥١‏ ) . 


جاریتز ( Garrez, P.G. )۱۸۸۸ ۱۸۳٤١‏ 
ولد برومة » وتلى علومه فى معهد هری الرابع بباريس » مم تحول إلى اللغات 
الشرقية فتعلم السنسكريتية بكتاب بنفای » ثم العربية والعبرية والبهلوية والأرمنية » 

وقد أحذها عن كبار المستشرقين كبرسفال » وموهل » ودیفر عری » وغيرهم . 
آثاره : دراسات وفيرة نفيسة ف اکر الحلات الاسیوية ولا سما ا حلة 


الفرز لسية . 


de Courteille, A. Pavet. ( ۱1۸۸۹ — 1۸11 ( دی کورتای‎ 

حفيد دی ساسی من جهة أمه » أتم دروسہ فى مدرسة فرسای » وأخذ السامية 
عن الأب فیللون - الذى أصبح فما بعد أسقفاً على ماينس - ثم قدم باریس حیث 
تضلع من اللغات الشرقية على : كاترمير » وبرسفال » ورینو . وى مدرسة شباب 
اللغات آعد نفسه الذهاب إلى الشرق » وعنی بالآداب التركية أكثر منه بغيرها . 
وقد کو على نشاطه بانتخابه عضواً فى مجمع الکتابات والاداب » وعضراً مراسلا 
جمع العلوم فى بطرسبرج (۱۸۸۹) . 

آثاره : نشر كتاب وصايا نالى لابنه ای الحير ( باریس ۱۸۵۷ ) وتاريخ 
معرفة مهاج لكمال باشا زادہ ( ۱۸۵۹ ) وصنف ا لعج م العربی ال رکی (۱۸۷۰) 
وصعود محمد ومعجزاته ۰ ی آجزاء متعددة 27 ) وعاون دی مینار : ف 


۰۲ 


فهرست کتاب مروج الذهب للمسعودی ) باريس ۷۰۰.۹ ( وترجم وحده : 
رسائل بابر ومعراج نامة التقولة من الویغری إلى العر بية ۱۸۷۱) وتذكرة الاولیاء 
عتها الویغری وترجمما الفرنسية ( ٩۱-۱۸۸۹‏ ) . 


Dulac, M.H. — ديلاك‎ 

أول عضو ف العهد الفرنسی بالقاهرة ( ۱۸۸۱ ) . 

آثاره : نشر قصصاً عربیة بلهجة صعيد مصر (۱۸۸۰) وأربع قصص 
بلهجة القاهرة ( ۱۸۸۵ ) . 


بنتو -- .رآ Pinto,‏ 

آثاره : نشر ملحة الإعراب للحريرى » بشرح وتعليق ( باريس ۱۸۸۵ - 
۹ ثم نشرت بترجمة فرنسية » باریس ۱۹۰١‏ ) وألفية ابن مالاك - وكان قد 
نشرها دی ساسى - متناً وترجمة وتعليقاً ( قسطنطينة ۱۸۸۷ ) . 


جوجويه — Goguyet, A.‏ 
آثاره : شرح قطر الندی لابن ہشام ء متنا وترجمة فرنسية ( ليدن ٠۸۷۷‏ ) 
وألفية اين مالاث 4 مع شروح وحواش 1 بالفرنسية ( بيروت ۸۸ 1 


رينان ( ۱۸۹۲-۱۸۲۳ ) Renan, E.‏ 
الفیلسوف ء ولد فى مدينة تریجیه من آعمال بریتانیا بفرنسا . ودخل الدارس 
اللاهوتية حیث برز فیہا » وتضلع من اللغات الشرقية حى صار من ثقامما . ثم أخذ 
عذهب حرية الفکر ورحل إلى الشرق ونزل بلبنان - حیث صنف کتابه حياة 
یسوع فى دير الاباء اليسوعيين بغزیر - وعی بالعقائد الاسلامية . وقد انتخب 

عضواً فى ا جمع اللغوی الفرنسی (۱۸۷۸ ) . 

آثاره : کتاب ابن رشد والرشدیین » ذکر له ثمانية وسبعین کتاباً » علق 
علیہا بقوله : لولا ابن رشد لا فهمت فلسفة آرسطو باریس ۱۸۵۲ - ۲۹ ) 
وتاریخ اللغات السامية » تناول فيه علاقة النحو العربی عنطق آرسطو » فى جزءين 
)٦٦ -۱۸۵۳(‏ تاریخ الأديان ( ۱۸۵۷ ) وترجمة سفر آیوب (۱۸۹۹) 


۳۳ 


وترجمة نشید الاناشید (۱۸۲۰ ) وکتاب إلى زملای ( ۱۸۲۲ ) وکتاب حياة 
يسوع ( ۱۸۱۳ ) وتاریخ فینیقیا ( )۱۸٦٤‏ وکتاب اأيسل ( ۱۸۱۲ ) وکتاب 
تقدم الاداب الشرقية )۱۸٦٦(‏ وکتاب القدیس بولس( ۱۸۷۰ ) وبحث فى 
مفردات عربية تتمثل ی ا حطوط اليونانية (۱۸۸۲) . 


Lavoix, 11. ( 1895-181١ ( لافوا‎ 

أمين متحف الا نواط فی المكتبة الوطنية پباریس . 

آثارہ : فهرس النقود الإسلامية فى متحف الأنواط بمكتبة باریس الوطنية » 
فى ثلاثة أجزاء : الأول : الحلفاء الشرقيون . والثانی : الأندلس وشیا ی أفريقيا . 
والثالٹ : مصر وسوريا ( باریس ۱۸۸۷ ۹۱ ۱١)‏ . 


1eclere, L. ( 1۸۹ — 1۸67 ( الدكتور لیکلر‎ 

طبيب أ كب على درس التاریخ وأصول اللغات معني بالطب العربى خاصة ء 
وقد بحثه فى مقالات مسهبة » وكتب تار يخية > وترجم منه ونشر عنه الكثير . 

آ ثاره : كتاب البرجمات العربية ( باریس ۱۸۲۷ ) وشرح کشف الرموز 
ف شرح العقاقیر والأعشاب للجزائرى 1817/4 ) وتاريخ الطب العربى ء وفيه 
الكثير من ابن أبى أصيبعة » فى جزعين (۱۸۷۸) وترجم أقساماً من كتاب 
التصريف لازهراوى ( ۱۸۰۱) وبمعاونة لينوار : اللحدرى وا حصبة لرازی 1855 
وكان بوله اس . قد ترجمها إلى الفرنسية » باريس ۱۷۲۳ ) ومفردات 
ابن البيطار (۱۸۷۸ ۸۳ ۰ فجاءت أفضل من ترجمة زونتاعر الألانیت » 
شتوتجارت 5045-185٠‏ ) 


: ومن علماء النقود‎ )١( 

لانجلوا ( ۱۸۳۹ - 1۸34( ئ18 مولف کتاب : مباحث فی النقود الشرقية القد مة 
( ۱۸۰۳) . ۱ 

دی سولسى ) ۷ - ۱۸۸۰ 1 Saucy‏ عل : مباحث فى النقود الشرقية القدمة. والتوراة ) ١865‏ ( 

موس ءوس : النقود الاسلامية ى متحف الا نواط بحسب الأوزان . ۱ 

بابلون ( ۶ > ۱۹۳ ) 3006100 .8 دلیل السکوکات ی سوریا وأرمينيا. ودلیل الآثار الشرقية 


ق خلده وآشور وفارس وسوریا وفينيقيا وقرطاجنة . ودلیل الاثار الشرقية » ما فما ا مار والنحت والصناعة 
( الطبعة الحديدة ۱۹۰۲) . 


۲۰ 
Dugat, ©. )۱۸۹ — ۱۸۲ ديجا‎ 

ولد 1 أورانج 4 ونحر ج باللغات الشرقية على ريدو ¢ وبرسفال ¢ 2 مدرسة 
اللغات الشرقية . ون آستاذاً لعربية فا وعضواً ی احمعية الاسيوية . وآوفدته 


. حکومته إلى الحزائر وقد عبى بالتاریخ العام ولا سرما مجخرافية بلاد الاسلام » وخلف 
نہا عونا نفيسة ومقالات شائقة . 


آثاره : النوق العصافیر «باریس ۱۸4۸ ) وتنبیه الغافل وذکری العاقل 
للأمير عبد القادر ا حزائری » متناً وترجمة ( ۱۸۵۰ ) وترجمة الشعر العامی ( ۱۸۵۰) 
وقصيدة أحمد فارس الشدیاق فى بای تونس ( ۱۸۵۱ ) واشترك مع الشدیاق ى 
تصنيف كتاب قواعد اللغة الفرنسية للطلاب العرب ( ۱۸۵4 ) وله : رسالة ی 
الطب ( ۱۸٠۳‏ ) ودراسة عن الشاعر هدية (۱۸۵۵ ) وتعاون مع : دوزى » 
وكريل » ورايت » على نشر الحزءين الأولين من نفح الطيب للمقرى » عقدمة 
فرنسية ضافية ی ترجمة المؤلف وقيمة کتابه ( ليدن ۱۸۵۸ -- 5١‏ ) وله : حتارات 
من عرب إسبانيا . وتاریخ مستشرق آوربا من القرن الثانى عشر إلى الفرن التاسع 
عشر » بمقدمة تاريخية عن الدراسات الشرقية ء فی‌جزءین ‏ باريس 7١-1858‏ ) 
وصنف نحا ی فلاسفة المسلمين وفقهائهم من سنة "5 إلى ۱۳٥۸‏ ( ۱۸۷۸) . 


Darmesteter, J. ) ۱۸۹-۱۸6۹ ( دار ميستيتر‎ 

من أساتذة معهد فرنسا . 

آثاره : المهدى منذ نشأة الإسلام حى اليوم ( 1886 ٠‏ «الأغانى العامیة 
فى الأفغان (۱۸۸۸- ٩١‏ ) وترجم إلى الانجليزية مم إلى الفرنسية كتاب 
زرادشت ( ۱۸۹۲ - ۹۳) ورسالة لم تنشر لابن المقفع ء متنا فار 
( ا جلة الاسیویة 1895 ) وله مباحت دينية رفيرة . 


ع 


ا تا فرئسة 


7 


ما سکرای ( ۱۸۳ — Masqueray. )۱۸۹۰٣‏ 
مدير مدرسة الاداب العلیا فى ا لحزائر الى تحولت فما بعد إلى كلية الاداب 
(1۱۸۸۱) . 


۳۰۵ 


آثاره : ترجمة كتاب 7۰ الزات ۴ جزاثر الغرت (احزائر )2 
والتقاليد الشعبية ( الجزائر 3۸۷4 ( وكيف تألفت البلدان عند قبائل البربر 
فى بلاد الأطلس ( باريس 1885 ) وعدة دراسات عن لمجات البر بر والطوارق ٠"‏ 


Plantet, E. — بلانته‎ 

من وزارة الحارجية . 
آثاره : مراسلات ولاة الحزائر مع بلاط فرنسا » ۱۵۷۹ -- ۱۸۳۲ ( باریس 
۹ء) ومراسلات ولاة تونس وقناصل فرنسا مع بلاط فرنسا » فی جزءين 

. ۲۲) ۱۸۹۲ ( 


بارتیلمی سن هيار )1۸۰6 — ۱۸۹۵ ) Barthélemy Saint-Hilaire.‏ 
کاتب سیاسی بحث أديان الشرق فى کتب بديعة مها : بوذا ا هندى ۱۸۵۹) 
وحمد والقرآن ( ۱۸٦١‏ ) وعن غبرها : مصر وقناة السویس( ۱۸۵۷ ) . 


Derenbourg. J, ) ۱۸۹۵-۱۸۱۱ ( جوزیف دیرنبورج‎ 

تخرج على فرایتاج؛ وقصد باریس وعين مصححاً فى الطبعة الوطنية ( ۱۸۵۲- 
۷ ) وعى بالتلمود عناية شديدة » وأصبح من کبار علماء العبرية والعربية . 
وقد توق ی باریس . 

آثارہ : بمعاونة جوزيف رينو » وكاترمير » ودى سلان : تقويم البلدان 
لان الفداء رباریس ۱۸4۰ ) وععاونة ریئو : آمثال من لغة مقامات آغرری 
بعد تحقيق طبعة دی ساسی وزيادة فوائد وحواش عليها ( باریس ۱۸4۷ - ۵۳ ) 


وله : آمثال لقمان » وهو حقق على عدة نسخ ‏ لیبزیج ۱۸۵۰) وععاونة ابنه 


(۱) ومن کتب ف الطوارق : دیفیریه ( ۱۸4۰ - ۱۸۹۲) دوه وکان رحالة ومكتشفاً : 
طوارق الشمال ( ١874‏ ) ومباحث ق الطريقة السنوسية ٤(‏ ۱۸۸) والتنقیب عن الصحراء . ودیبون 106002۶ 
,معاونة کوبولاف : مباحث فى مجموع الطوارق ( المزائر ۰ ۱۸۹۷) ولدیبون : البربر ی فرنسا ( ذیل 
نشرة نة آفریقیا الفرنسية ه ۱۵۲) . 

(۲) ثم صنف جریه - عنصعد6 روداظ کتاباً بعنوان : البر بروالاسلام وفرنسا »نی مجلدین ؛ الأول 
ق ٦١٤‏ صفحة » والثاف فى 4۰۰ صفحة » مع مسرد وخرائط وفهرس ( منشورات الاتحاد الفرنبى » 
باریس )۱۹٥١‏ . 


۳۹ 


هرتویج : کتب ورسائل لابن جنی ( باريس ۱۸۵۰ ) ولتلخیص - فی 
الأدوية المفردة - لابن جى ( الطبعة الأول روف عبر رة 3 باریس ۱۸۳۹۹ 
والثانية بمعاونة ابنه هرتويج متناً وبحروف عربية وترجمة فرنسية > ۱۸۸۰) وله : 
كتاب اللمع )۱۸۸٦(‏ وكتاب ا یمونیین ۲۸۹-۱۸۸۷ وکتاب لیس 
لابن خالويه > عن الحطوط الوحيد ی المتحف البر یطانی ( )۱۸۹٤١‏ . 


الأب بارجيس ( 1۸1° — ۱1۸47 ( Bargès, J-J.L.‏ 
أستاذ العربية فى مرسيليا » واللاهوت والعبرية فى السوربون ۰ ومن كبار 
الصحفيين. الفرنسيين » اشم‌ر بالعلوم الدينية واللغوية والفينيقية ء وقد خلف 

كثيراً من البحوث الشرقية الرصينة . 

آثارہ : الشيخ المتوق ( باريس ۱۸۳٦‏ ) ومنتخبات من كتاب الفيض المديد 
فى آخبار النيل السعيد لأ العباس المنوق ( ۱۸۳۷ -- 4١‏ ) وتاريخ بی جلاب 
سلاطين طوغرت للحاج محمد الإدريسى (۱۸4۱) وتقرير عن بغية الرواد 
لیحی بن خلدون ‏ وقد نسبه إلى ابن خلدون ( ا جلة الاسيوية 184١‏ ثم صصح 
خطأه البارون دی سلان ) و>وسيو فرعون ( 15 ) وترجمة_تاريخ بى الزيان 
ملوك تلمسان للتنسی ( ۱۸۵۲ ) وتاريخ القبيسى . ونشر ديوان ابن الفارض 
-وکان قد جمعه وأعده الکونت رشید اللحداح - م عل قصیدتبه شربنا 
على ذکر الحبيب ۰ وسائق الأظعان ( ۱۸۵۵ ) ویافث بن حلى )۱۸٦١(‏ 
وميمر ساویرس ابن المقفع ء متا وترجمة ( ۱۸۷۷ ) وسفر الزبور ونشید الأناشيد 
( ۱۸۸۲ ) ودراسة فى سيرة سیدی ألى مدین الزاهد الشهور ( 1885 ) . 


سوفیر ( Sauvaire, H. )۱۸۹5۰ — ۱۸١۹‏ 
تخرج من مدرسة اللغات الشرقية بباريس . فعينته حكومته قنصلا لما فى 
سوريا حيث أقام ردحاً طويلا من الزمن ساعده على التضلع من العربية وتحقيق 


۱( وکان لیب عم .[ قد صنف: التقوعالپودی ( باریس ۱۸۸۲ ) ثم رتب لا كوينعصامعهة E.‏ 
جمأفقة تواریخ التقاوم العربية والقبطية والغريغورية والاسرائيلية ( باريس ۱۸۹۱ ) . 


۳۷ 


وترجمة الکثیر من نفائس كتا » وکتابة الباحث العلمية عنها فى ا جلات 
الاستشراقية > ولا سا ی ا حلة الاسيوية . 


آثاره : خطوط کوفیة وجدت فی الاسکندرية (ا جلة الاسيوية ۱۸۷۳) 
وفصول من الأنيس الحليل ف تاريخ القدس وا حلیل للعليمى »> متنا وترجمة فرنسية 
( باريس 1875 ) ونبذة فى الأوزان والکاییل مار إيليا رئيس أساقفة نصيبين » 
بالإنجليزية ( ا جلة الاسيوية البريطانية ۱۸۷۷ - ۸۰ ) وف سبيل تاريخ المقاييس 
والمواز بین فى الإسلام ( ا جلة الأسیویة ۱۸۷۹ -- ۸۰ - ۱۸۸9-۸٤-۸۲۸۱‏ ) 
واستخرج من كتاب ملتى الأآبحر لابراهم الحلبى أبواب البيع والشراء والقطع 
والكفالة والحوالة » وأ حق بها كتاب مجمع الگ حمد بن سلمان شيخى زاده . 
ونشرها متنا وترجمة فرنسية » بشرح وتعليق ( مرسیلیا ۱۸۸۲ ) وترم رحلة أحد 

سفراء المغرب إلى إسبانيا ( باریس ۱۸۸4 ) ونشر ملخصات من كتاب خلف 
ابن عباس الزهراوى ( لندن 1885 ) ومن كتاب صبح الأعشى للقلقشندى 
( مرسيليا ۱۸۸۲ - ۸۷ ) ومن كتاب عیون التواریخ ‏ حمد بن شاكر الكتتى 
(۱۸۹۳) وختصر الدارس فی آخبار ا مدارہ ى للنعيمى ( ا جلة الاسیویة ۱۸۹۰ ۔- 
-٥‏ 95 وقد نشرت مديرية الاثار العامة فى سوريا النص العربی لهذا الكتاب 
بتحقيق الد كتور صلاح الدين المنجد ) . 


Schèfer, Ch. )۱۹۰۲ — 1۸1° ( شارل شيفر‎ 

من وزارة ا حارجیة اشر ہأبحاثہ الفارسية » وقضی فی الشرق الاوسط سنوات 
طويلة اشتری خلالها الکثیر من احطوطات النادرة » واستنسخ‌ما عز عليه شراژه . 
وعين مدر را لمدرسة اللغات الشرقية فأحسن تنظیمها ووسع مکتبا > وأهدى المكتية 
الوطنية مجموعة من الحطوطات نے النفیسة ( ۲۷٢۷‏ خطوطاً سا بينها دیوان 
النابغة الذبیانی » و ۲۷۲ خطوطاً فارسا و ۲۳۹ خطوطاً تکیت ) . 

آثاره : بعض مدن الشام لناصر خسرو » متناً وترجمة وتعليقاً ( منشورات 
مدرسة اللغات الشرقية » باریس ۱۸۸۱ ء ثم صدرت طبعة جديدة للنص » 
برلين ۱۹۲۳ ) ومذ کرات جالان فى الاستانة ( ۱۸۸۱) وتاريخ بخاری للرشخى 


۳۸ 


( باريس ۱۸۹۲ ) وسياسة نامة لنظام الملك ء متناً وترجمة ( 1897 ) وترجمة 
خطط آفریقیا لبون الأفريق » وهی وثيقة نفيسة عن الحياة الاقتصادية والاجياعية 
)١1845(‏ 4 الشعوب الإسلامية بالصينيين منذ انتشار الإسلام فى أواخر 
القرن الحامس عشر . والفتح الکامل للجزائر من عام ۱۸۳١‏ إلى ۱۸٣۳‏ ( مجلة 
تاريخ اجحالیات الفرنسية ۱۹۱۲ ) ومقالات وفيرة فى ا جلات العلمية . 


Fumey, Eug. )۱۹۰۳ — 1۸۷° ( فوماى‎ 

من أعضاء البعثة العلمية الفرنسية فى طنجة . 

آ ثاره : ترم الحزء الرابع من الاستقصاء للسلاوى ( المحفوظات المغربية »> 
بار بس 1١9065‏ ) 


Sonneck, O. — سونيك‎ 

مدير المدرسة الإسلامية العليا بقسطنطينه » وأستاذ فى مدرسة المستعمرات . 

آثاره : نشر الدیوان المطرب فى أقوال عرب أفريقيا والمغرب (باريس ۱۹۰۲ء 
وكان قد ترجم اللحزء الثانى منه إلى الفرنسية باریس ء ۱۸۹۳ ) . 
بوريان ) 1۸6۹ — ۱14° ) .لا Bouriant,‏ 

عضو المعهد الفرنسی فى القاهرة . ووکیل متحف بولاق . ثم مدير المعهد 
022 

آثاره : یوما تنقیب یق ف تل العمارنة » والكزيسة القبطية من مقبرة » وجامع 
مع ثلاثة ألواح ( منشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۸۸۳) وأوراق بردى أخيم 
)۱۸۸٤(‏ وأعمال مؤكر لسع متنا قبط وترجمة فرنسية ( ۱۸۹۲ ) وشذرات 
من نص یونانی من کتاب أخنوخ وبعض الکتابات النسوبة إلى القدیس بطرس ء 
مع تمانیة ألواح ( ۱۸۹۲ ) ومدیح الشہید فيكتور بن رومانوس ء متنا قبطي وترجمة 
فرنسية ( ۱۸۹۳ ) وععاونة دی مورجان » وليجرين : ميادين البطالمة ( ۱۸۹۲ ) 
وله : مجموعة أغان شعبية بلغة القاهرة ( باریس ۱۸۹۰١‏ ) وترجم إلى الفرنسية لأول مرة 
اللاطط المقریزی ( منشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة ء ا زء الأول ۱۸۹۵ 
ولثانی ۱۹۰۰ ثم ترجم المحزعین الثالث والرابع کازانوفا ١1905‏ ۱۹۲۰ ونشر 


۲۰۹ 
الحامس والسادس والسابع جاستون فییت ) آما مصنفاته فی الآثار المصرية فوفيرة » 
ضا یرس مد نی نت مود 

را .© 6 أستاذ فى الليسه . 


آثاره : نشر كتاب المستطرف من كل فن مستظرف للأبشهى (باریس 
۹ ۔ص۔ ۱۹۰۱۲) 


Tannery, 2. )۱۹۰١ تانیری ( ۱۸۸ ۔-‎ 

من أساتذة السوربون » وأعضاء مجمع العلوم . وكان عالاً باليونانية ء معي 
بعلم الفلك عند العرب . 

آثارہ : مباحث عن الطوسی وتاریخ علم الفلك ( باريس ۱۸۹۳ ) وترجمات 
سانتالا عن العربية فى الکیمیا وعلم الرمل ( المذ کرات العلمیةء ج 4 ۰ ص ۲۹۵ - 
١‏ 


Yafil, E. — يافيل‎ 

من موظی اللحزائر 

آثاره : مجموع الأغانى والألحان من كلام الأندلس للحائك ( المزائر 
۶ ) وععاونة روانه : مباحث فى الموسيى ى العربية ( ۱۹۰ ). 


جول أوبرت ( 1۸1° — 1908 ) Oppert, J.‏ 
ألمانى المنبت » ولد فى هامبورج ؛ وقصد باریس ( ۱۸4۷ ) وأرسل فى بعثة 
إلى ما بين الهرين برئاسة فرینل ( ۱۸١١‏ ) وعين أستاذاً لفقه اللغات والاثار 
الاشورية فى معهد فرنسا ( 18175 ) وانتخب عضواً فى مجمع الكتابات والاداب 

(۱۸۸۱). 
ثازه : .الكتابات المسمارية ( باريس ۱۸۵۹ ) ومواد قواعد اللغة اک 
( ۱۸۹۰ ) وتعليق لغوی على الاكتشافات ۱۸۱4 ) وتاريخ إمبراطوريات 
خلده وآشور ( ۱۸٦٦‏ ) وبابل ( 18594 ) ومنوعات فارسية ( ۱۸۷۲ ) ودراسات 

سومرية (۱۸۸۱) وغيرها . 


۲ 


وأخوہ إرنست جاك أوبرت ( المولود ۱۸۳۲) قصد الشرق (۱۸۵۱) وألف 
كتاباً عن کوریا ( ۱۸۷۹) . 

وأخوما جوستاف سالون أوبرت (۱۸۳۹- ۱۸۹6 ) أستاذ السنسكريتية 
فى جامعة مدراس ( ۱۸۷۲ - ۱۸۹١‏ ) ثم أستاذ اللغة ا مندیة فى جامعة برلین . 


دی موتيلسكى ( 1901/1884 ( عل Motylinski, A.‏ 

بولونى الأصل » عمل فى خدمة فرنسا بالحزائر » مترجماً عسكرينًا ثم أستاذاً 
للعربية فى قسطنطينة » وقد كتب عن مزاب والأباضية فى شما ی أفریقیة مصنفات 
ما زالت مرجعاً . 

0/۳ ز مصنفات مزاب ( نشرة المراسلات الأفريقية » الخزائر ۱۸۸۵۰) 
وجبل ہے ( باریس ۱۸۹۸ - 44 ) وماورات ونصوص بربرية من جر به 
( ا جلة الاسيوية ۱۸۹۸ ) ودليل السافر بین طرابلس وبين مصر ( إعادة نشر 
رحلته » الحزائر ۱۹۰۰ ) وفجة بربر رضام ( باريس ۱۹۰١‏ ) والأباضية 
( الحزائر ۱۹۰۵ ) واخطوط العربی البر بری لزواغه ( مؤمر المستشرقين ۱۹۰٥۰۱٤‏ ) 
وحملة بدرو النبروى وجارثيا الطلیطلی على جربة 1 ۰ء لقلا عن المصادر 
العربية ( المصدر السابق ۱۹۰۲) ورحلات فی شما ی أفريقيا (ذيل نشرة بحنة أفريقيا 
الفرنسية ۱۹۰۷ ) وتاريخ الأئمة الرستميه بتاهرت لابن الصغير ( اج حرائر ۱۹۰۷) . 


سالمون ( المتوق ۱۹۰۷ ( .© Salmon,‏ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقية وعين عضواً فى العهد الفرنسی بالقاهرة » 
وكلف بالإشراف على البعثة العلمية إلى طنجة فأتحف ا حفوظات المغربية بمقالات 
وافرة عن تلك البلاد ‏ کا أتحفها ميشو ‏ بللر الذى تعاون معه ببرجمته ا جلد 
الثائی من كتاب نشر الثانی محمد القادرى » وفومای برجمته الحزء الرابع من 
الاستقصاء للسلاوی » وجرول بترجمة كتاب دوحة الناشر لابن عسكر » وغيرهم 
من الستشرقین بشی التصائیف . ۱ 

آثارہ : فى نشرة العهد الفرنسی بالقاهرة : نبات الفیوم ء نقلا" عن النابلسی 
(۱۹۰۱) والسرد الحغراق لاقلم الفیوم » من تاريخ الفیوم للنابلسی (۱۹۰۱) 
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ومباحث عن تخطيط القاهرة » قلعة الكبش وبركة الفيل » مع ثلاثة ألواح خارج 
لان ( ۱۹۰۳ ) وتقرير عن بعثة إلى دمياط ؛ وكتابة عربية قبرية » مع لوح 
عوذجی » ونص عری غير منشور لتاريخ نصارى مصر » وتعليق على مخطوط 
تركى ف المكتبة الوطنية ( والأربعة عن نشرة العهد الفرنسی بالقاهرة مطبوعة على 
حدة ۱۹۰4) والمدخل الطوبوغرای لتاريخ بغداد ( باریس ١11054‏ ) ومعجم جغراق 
لمصر نقلا" عن ياقوت وا حغرافيين العرب . وتحقيق مخطوط ابن عبد الحكم عن 
مصر ( مازالا مخطوطين ) ونشر مقدمة تاريخ بغداد الخطیب البغدادى » متناً 
وترجمة » وهی أطر وحته للدراسات العليا ( باريس ۱۹٠٤‏ ) ووضع نبذة منه ى 
كتاب الأنيس المفيد للطالب المستفيد ‏ وقد نشر كلير ا حزء السادس منه فى 
ليبزيج ۱۹۰۸ - ومنتخبات من رسائل المعرى وأشعاره » أرفقها بالتقديم له وترجمته 
( باريس ۱۹۰١‏ ) ودراسة عن عمر ایام ( باريس )۱۹۰١‏ وترجمة سيلفسير 
دی ساسی ء الحزء الأول ( منشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۰۵ ) وف 
احفوظات المغربية : قصبة طنجة (۱۹۰4) والزواج الاسلای فى طنجة 
)۱۹۰٤(‏ و«الطيرة بى منطقة طنجة ( ۱۹٠٤‏ ) وشخطوطات القصار (۱۹۰۵) 
وفهرس مخطوطات مكتبة حاصة فى طنجة ( ۱۹۰۵ ) والرباط فى طنجه ( 1508 ) 
وشعيرة مولای إدريس وجامع الشرفا بفاس ( ۱۹۰۵ ) والشرفا ق نظر ابن الطيب 
القادری ( 141٠05‏ ) وجمعيات وزوايا فى طنجه ( 1408 ) والحبوس (۱۹۰۵) 
وبمعاونة بروزو : دراسة قانون العرف فش شالى المغرب (۱۹۰۵) وله : قانون 
الالتجاء ( ه140 ) فألفت دراساته عن القانون الغرنی دائرة معارف وافية . 
ورحلة الزيان ( 140 » وععاونة ميشو - بللیر القصر الكبير ( ۱۹۰۵) وقبائل 
العرب فى وادى لکوس ۲-۱۹۰۵ ) وله : التاريخ السیاسی لشهالى المغرب 
(۱۹۰۵) وابن رحمون والأنساب النصرانية ( ه140 ) وأسماء بعض النبات 
بالعربية والبربرية )۱۹۰٦(‏ وكشاف للمدن المغربية (1405 ) [ ونشر 
عنه ی طنجه : فهرس مكتبة جورج سالون 45-1915 ] . 


۲۲ 


Berthelot, M. 06۱۹۰۱۷-۱۸۲۷ ( برتلو‎ 


عضو مجمع العلوم ومن کبار الكهاويين العالیین . وقد وضع أسس البحث 
العلمی الحديث » مستبعداً حرافات العصر الوسیط . 

آثارہ : کتاب تاریخ العلوم : الکیمیا فى القرون‌الوسطی » فى ثلاثة جلدات ء 
وفیه الکثیر عن العرب > وا حلد الثالث ترجمة القسم العاشر من کتاب الفهرست 
لابن الندم ( باریس ۱۸۹۳۲ ) . 


Vernier, E.  هينرف‎ 


آثاره : الجواهر والصياغة المصرية » مع ۲۵ لوحا ستقلاً و ۲۰۰ رمم 


فى اللن ( المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۰۷ - وقد توجه مجمع الكتابات والآداب 
بجائزة ديلالاند ‏ جرینو ) . 


Galtier, E. (۱۹°۸ — 1۸٦€ ) جالتيه‎ 

تخرج بالعربية من كلية الاداب فی ابلزاثر » وزاول التعلیم . ثم عين عضواً 
ف المعهد الفرنسی بالقاهرة ء ولا توق دفن فى مقابر اللاتين بالقاهرة . 

آثارہ : فى نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة : مصنفات عربية مجهولة أو غير 
منتشرة - والأسطورة المصرية عن بناء جامع عمرو - وهل كتب القریزی وصف 
مصر والقاهرة كتابة تاريخية طوبوغرافية ؟ ( 1405 ) وأسطورة إسلامية عن موت 
العذراء ( مؤمر المستشرقين » ١4‏ ۰ ۱۹۰۵ ) وقصص عرلى بالاهجة المصرية 
( المصدر السابق » ٠١‏ » ۱۹۰۵ وترجم إلى الفرنسية فتوح البهنسا ( المعهد الفرنسی 
بالقاهرة ۱۹۰۹ ) ومذ كرات وشذرات غير منشورة جمعها ونشرها شاسينا ( المصدر 
السابق ۱۹۱۲ ) ودراسات عن أسرار الحروف اليونانية » واللغة ال ركية » وقصص 
الأولبيانوس - وشكل عرب للغة العربية بمصر » والأدب العر ٹی القبطى » والقبطية - 
العربية » والأدب العربى المسيحى (نقلاً ما كان نشرہ ف نشرة المعهد الفرنسی 
بالقاهرة ) . 


۲۳ 


هرتويج دير نبورج ۱۹۱۸-۱۸46 ) .7 Derenbourg,‏ 

هو ابن جوزيف دیرنبورج . مولده ووفاته فى باریس . وكان قد تخرج 
بالعربية من جامعات ألمانيا ونبغ فيها فعين أستاذاً لها فى مدرسة اللغات الشرقية 
بباريس ( ۱۸۷۹ ) ثم فى مدرسة الدراسات العليا ( ۱۸۸۵) وعمل بقسم ا خطوطات 
فى مكتبة باريس الوطنیة حيث قضى أعواماً عديدة > وانتدبته وزارة العاروف 
لدرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبات الأسكوريال ومدريد وغرناطة » فوضع 
فى مخطوطات الأسكوريال مجلدين كبيرين » ونشر من مخطوطات تلك الکتبات 
بعض نوادرها » عدا مقالاته عن غيرها فى ا جلة الاسيوية . وكوف عليها بانتخابه 
عضواً فى الجمعية الاسيوية » ومجمع الكتابات والاداب . ومن طرائفه أنه قال 
روا فى المغرب الأقصى ء بعد شرحه كتاب سيبيويه » لاناس مروا به : أريد 
حماراً . يفهمه أحد منهم لام یتفاهمون بقولم ( نحب داب ) فضحك وقال : 
سأترك العربیة » لأنى بعد قضاء عمرى فى درسها والتضلع منها ونشر روائعھا لم 
تبلغى من ركوب حمار . 

وقد صنف أصدقاؤه ومر يدوه منوعات باسمه ( باریس 1909 ) . 

آثاره : كتب ورسائل لابن جنى ء بمعاونة أبيه جوزيف ( باریس ۱۸۵۰ - 
٠‏ ) وديوان النابغة الذبيانى ( ا حلة الاسيوية ۱۸٦۸‏ تم جمعه على حدة » مع 
شرح الشنتمرى » ببرجمة فرنسية ء مع إضافة قصائد غير مطبوعة عزيت إليه 
فی مجموعة شيفر » باریس 1859 ) وكتاب التكملة للجواليى ( ا حلة الآسيوية » 
ثم لييزيج ۲۳۱۸۷۵ ) وشرح كتاب سیہویہ نقلاً عن مخطوطات القاهرة ء 
والإسكوريال » وأكسفورد » وباريس » وبطرسيرج ء وفيينا ء متتاً وترجمة ع 
عقدمة وحواش » فى ألف صفحة » فى جزءين ( باريس ۱۸۸۱ - ۸۹) وطرف 
وجيزة فى الأبحاث العربية ء عقدمة وفهرس ( 1880 / ومذ كرات أسامة بن منقذ 
)۱۸۸٦(‏ وكتاب الاعتبار لأسامة بن منقذ » عن مخطوط الأسكوريال » متنا 
وترجمة ( ۱۸۸۹ - ۹۲ . وعلى أساسها ترجمه جورج شومان إلى الألمانية » 


(١)‏ وهو تكملة إصلاح ما تغلط به العامة » وقد أعاد نشره ا حجمع العلمى العربی فى دمشق بتحقيق 
الأستاذ عز الدين التنوخى . 


۲١٤ 


أنسبروك ۱۹۰۵ ء وبوتر إلى الإنجليزية لندن ۱۹۲۹) وذكريات تاريخية وقصص 
القنص ( باریس ۱۸۹۰ ) وععاونة أمار : كتاب الفخرى لابن الطقطى مع 
سيرة المؤلف وفهرس فرنسی بأسماء البلدان والأم والقبائل والملل والرجال والنساء 
والدول والكتب ( شالون » ۱۸۹۰ - باریس ۱۹۱۰م » ترجم إلى الإنجليزية » 
لندن ۱۹۰١۷‏ ) وله : النكت العصرية لعمارة العبى الفقيه الشاعر الذى قتله 
صلاح الدين ف القاهرة وسيرته » وقد تسمى فيه بالعربية باسم هرتويغ درذیرغ 
( باریس ۱۸۹۷ ) وأربع رسائل ملك غرناطة أنى الحسن على إلى دون دياغو 
القسطلى . وفهرس ا حطوطات العربية فى مكتية الاسکوریال» ثان - والأول للغزيرى 
ف مجلدين ( باريس 1844 ۱۹۰۳ ) ونقد المخطوطات العربية نی مکتبة 
الإسكوريال ( مجموعة تكريم كوديرا » ۱۹۰۶ ) ومن مباحثه : فصل عن الفخرى 
عن أبى عهد الله البريدى (الدراسات الشرقية لنولدکه ۱۹۰۲) و بمعاونة كازانوفا وامار : 
کتابتان عربیتان فى ديار بكر ( تقارير جمع الکتابات والآداب ۱۹۰۷ ) وفهرس 
الصنفات الأول عن القرآن لیشیل أمارى ( ذكرى أمارى ا ثویة ١91١‏ ) . 


دی مینار( 1۸1۷ — 14۹*۸ ) عل Meynard, Barbier‏ 

ولد على باخرة عادت بأمه من القسطنطینیة إلى مرسيليا » ودخل مدرسة شراب 
اللغات ولا أنمى دروسه فيها » أ حق بقنصلیة فرنسا فى ۔القدس ء فكتب أول رسالة | 
فى الاستشراق بعث بہا إلى ا جلة الاسيوية » تم أتبعها ببحث عن محمد بن الحسن 
الشیبانی . وش سنة ۱۸٥١‏ اصطحبه الكونت جوبينو إلى إيران » فأقام فى طهران 
سنتين أعد فی خلالهما كتاباً فى جغرافية وتاريخ ودب فارس وما جاورها ء نقلاً 
عن ياقوت الحموى » مستعیناً ببعض مؤلق الفرس ( باریس ۱۸٦۱‏ ) ثم قصد 
الاستانة وعند عودته مہا تعلم ال ركية فی مدرسة اللغات الشرقية والعربية فی معهد 
فرنسا » وعين أستاذاً فيه » ومديراً للمجلة الآسيوية فخصہا بمباحثہ الاستشراقية » 
وله فى العربية تصانيف جليلة » خلا توالیفہ فى التركية والفارسية » وكان محسنها 
جميعاً . 


آثاره : تقوم أدبى حراسان فى القرن الرابع ا مجری ( باریس ۱۸۵۷) ومعجم 
جغرافی تارخی أدنى لبلاد فارس وجوارها معظمه نقل من ياقوت الحموى » والباق 
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نصوص تنشر لأول مرة )۱۸٦١(‏ ومروج الذهب للمسعودى » متنا وترجمة » 
فى تسعة أجزاء ( ۰۷۲-۱۸۱ والفهرست ععاونة دی کورتای» ۱۸۱۹ - 
۷ ونشر المسالك والممالك لابن خرداذبة » متنا وترجمة (۱۸۲۵) وأطواق الذهب 
لزخشری »متنا وترجمة )١18517(‏ وسيرة إبراهم بن المهدى نابغة الوسیی 
( ا جلة الآسيوية 1859) ونوابغ الکلملزخشری » متنا وترجمة ( ۱۸۷١‏ ) ونقح 
ترجمة كتاب جموعة شرائع تتعلق بالمسلمين »وكان كارى يعدها للطبع ( 1۸۷۲ ) 
وأصدر ععاونة دی مالان : مجموعة مؤرخى الصليبية » نى ستة عشر مجلداً 
)2١1884 1481009‏ وله : ترجمة السيد الحميرى فى القرن الثانى الهجرى 
۱۸۷١ (‏ ) وآراء الزسخشری (14175) وحاضرة عن الشعر فى فارس ( ۱۸۷۷ ) 
وترجمة ألى القاسم الحلى » فى جزءين (۱۸۷۷) وترجمة السلطانين نور الدين وصلاح 
الدين .ورسالة عر بية فى الأخلاق والفلسفة (اجلة الاسيوية ثم على حدة ) وترج المنقذ 
من الضلال ترجمة جديدة (۱۸۷۷) ونشر منتخبات من کتاب الروضتين 
لأبى شامة » متنا وترجمة ( مجموعة مؤرخی الصليبية ۱۸۸۸ ) وصريع الغوانی 
(مؤتمر المستشرقين ۱۱۔۱۸۹۸ ) والألقاب والکنی الستهجنة فى الأدب العرلى 
(ا جلة الاسيوية ۱۹۰۷ ) هذا خلا معجمه التركى الفرنسی : الدرر العمانية فى 
اللغة العمانية » وفيه الألفاظ العربية والفارسية الستعملة عند الأتراك (۱۸۸۱) 
وترجمة بستان سعدى الشاعر وأبحاث جمة فى التركية والفارسية . وكان فى مرضه 
الأخير الذى امتد ثلاثة أشبر بلی دروسه فى فراشه » وق ساعاته الأخيرة ينقح 
مسودات كتاب الأسماء والكبى عند العرب . 
الأب دوفال ( 1۸14۹ — Duval, 2,2. ) 1١911١‏ 

أستاذ السريانية فى معهد فرنسا . 

آثاره : تاريخ مدينة الرها ( باريس 1847 ) والعجم السريانى العربى 


لبر ببلول ( 18945) والنفیس ف الاداب السريانية 1407-1960 ثم تكرر 
طبعه ) . 


)١(‏ وكان میشو - 216024 .1.5 قد نشر مكتبة الصليبية ( باریس ۱۸۲۹) وصنف كتاباً 
بعنوان تاريخ الصليبية ( الطبعة الخامسة » فى ٦‏ أجزاء » باریس ۱۸۳۲) . 


۳۳۹ 


جان ديريو ( التوفاة 15 ( Dérayaux, J.‏ 

تخرجت من مدرسة اللغات الشرقية فى باريس » وأحرزت الحائزة الأو بين 
اقراتا نی اللغة العربية » وأصدرت مجلة الأحباء (۱۹۰۷) وكانت توقع على 
مقالانها وکتہا باسم جمانة ریاض أو فاطمة الزهراء . کا عنیت بالتعلیم فى شهالى 
أفريقيا . 

آثارها : حلية الأذهان فى تعليم القراءة العربية لبنات الاسلام (تونس ۱۹۱۰). 


زوتنبرج ( Zotenberg, 11. ) ١915-3185‏ 
مدير ا مخطوطات فى مكتبة باریس الوطنية . 

آثاره : حقق كتاب كليلة ودمنة ( باریس 1855 ) وترجم مختصر تاريخ 
الطبرى للبلعانى من الفارسية » فى أربعة أجزاء )۷٢ --۱۸٦۷(‏ وأتم فهرس 
ا حطوطات العربية فى المكتبة الوطنية لدى سلان (۱۸۸۳ - 40) واهتدى إلى 
النص الأصلى لحكاية علاء الدين والقندیل المسحور- وم تعرف قبله إلا ترجمتها 
إلى الفرنسية حالان - فنشرها متناً وترجمة مع حواش وتفاسير ( 1884 ) کا نشر 
أخبار ملوك فارس لأبى منصور الثعالبى » متا وترجمة » بمقدمة علمية ( ۱۹۰۰). 


دیکوردعانش (المتوق 1416 ) Decourdemanche, J.A.‏ 
تخرج من مدرسة اللغات الشرقية » وعی بالثقافة التركية » ونالت العر بية 
طلا موفورً من نشاطه وعلمه. وقد وهب نکیا باریس الوطنية مجموعة مخطوطات 

مکتبته العربية والفارسية وال ركية ( ۱۱۸ ) . 

آثاره : الأوزان والکاییل عند الأم القديمة والعرب ( باریس ۱۸۹۹) والثقال 
والدرهم لدی العرب ( النسيات ۱۹۰۸) ودين الأتراك الشعی ( جلة تاریخ الأديان 
۹ ) والوازین الطبية العربية ا جلة الاسيوية ۱۹۱۰ ) وكيفية تقدير 
طول الدرجة الأرضية عند اليونان والعرب فى ا مند (ا حلة الآسيوية ۱۹۱۳) 
ومن ترجماته : كتاب نوادر لنصر الدين خوجه المشهور بجحی الرك . 


Peltier, Fr. — بلتيه‎ 

من أساتذة كلية الحقوق فى الحزائر . 

آثارہ : ترجم من صحیح البخارى : الوصايا ( امحزاثر ۱۹۰۹ ) وكتاب البیوع 
والسلم وا حیار (۱۹۱۰) وكتاب البيوع من الموطأ مالك بن أنس (۱۹۱۱) 
و ععاونة أرمين : منازل اببلاية ( مجلة العالم الإسلامى ۱۹۰۹) . 


لروی — Leroy, L.‏ 
آثاره : نشر نی مجلة الشرق المسيحى نقلاً عن المقريزى : معابد الود بحسب 
التقالید العربية » متناً وترجمة ( ۰۱۱ ۱۹۰٦‏ ) وترجم کنائس النصارى ( ۰۱۲ 
۷ وأدبار اللصاری ( ۱۳ ۰ ۱۹۰۸ ) ونشر آمثال وصية لقمان 

(۱۹۰۹ ) والیمونیین ( باریس ۱۹۱۱ ) . 


دوهم ( ۱۹۱۱-۱۸۲۱ ) Duhem, P.‏ 
عضو مجمع العلوم فى باریس . [ فهرست آثاره فى آرکیون ۱۹۳۷ ] 

آ ثاره : تطور موازنة القوی » ی جزءين ( باریس ۱۹۰۵ )٦--‏ ودراسات 
حول لیوناردو دی فنشی » فى ثلاثة أجزاء ( ۱۵-۱۹۰۵ ) والنظرية الطبيعية من 
آفلاطون إلى غاليل ( ۱۹۰۹ ) ونظام العالم من آفلاطون إلى كوبرنيك » فی خسة 
أجزاء ۱٩۱۳‏ - ۱۷ ) وقد تناول فيا جمیعاً معارف العرب . 


Amélineau, P.E. — الأب اسر‎ 

عام فى الاثار المصرية القديمة والقبطیة » ومن أعضاء المعهد الفرنسی فى 
القاهرة ء وأساتذة مدرسة الدراسات العليا بالسوربون . 

آثاره : فى سبیل تاریخ مصر النصرانية فى القرنین الرابع وا حامس » وهو وثائق 
قبطية وعربية غير منشورة » مجلد أول (المعهد الفرنسی فى القاهرة » سلسلة 
الذ کرات ٤ا‏ حزء الرابع ۱٦‏ وا جلد الثانى يتناول مصر النصرانية نی القرون الرابع 
وا حامس والسادس والسابع » وهو نشر وترجمة نصوص قبطية ( المصدر السابق 
۸ ) لأواخر أيام مروان الثانى وموته » نقلاً عن تاريخ بطاركة الإسكندرية 


۲۸) 


( ا جلة الاسيوية )۱۹۱١‏ ومولفات الأب شنوده » وفتح العرب مصر ( اجلة 
التاريحية ١91١6‏ ) . 


۰ هوذاسي ( 1915-5 ) Houdas, O.‏ 
"سے آستاذ العربية فى المزائر اوس سی بت تی ید سی 
. لتدريس العربية 2 5 انصرف إلى دراسة المغرب الأقصى والتاريخ | ا حدیث للمغرب . 
فاستدعى أستاذاً للعامية ی مدرسة اللغات الشرقية بباريس وعضواً فى مجلس المعاروف 

العامة » وف اللجنة التاريخية » بقسم تاريخ المغرب . 

آثاره : کتب مدرسية لتعليم العربية . وترجمة 54 سورة الأخيرة من القرآن 
( ابلزاثر ۱۸٦٦‏ ) ويختارات من آلف ليلة وليلة ( الخزائر 1855 ) وبمعاونة » 
مارتل - وكان من أساتذة الليسه ‏ تحفة الأحكام فى نكث العقود والأحكام 
لابن عاصم الأندلسى » وهى أرجوزة فى فقه مالك تقع فی ۱٦۹۸‏ بيتاً » متناً وترجمة 
فرنسية ٤‏ مع تعليق قانرئی وشرح لغوی ( الحزائر » باریس ۱۸۸۳ - ۱۸۹۳ ) 
و ععاونة رينه باسه : رحلة علمية إلى تونس ( مجلة المراسلات الأفريقية » ثم على 
حدة فى جزءين » الحزائر ۱۸۸٤‏ ) وله : رسالة ف تيسير طباعة النصوص العربية 
( الحزائر 1884 ) وموجز عن كتاب ترجمان المغرب لأبى القاسم الزيانى » متنا 
وترجمة فرنسية ( باریس )۱۸۸٦‏ تاریخ المغرب الحديث (باريس ۱۸۸۲) 
ونزهة الهادى بأخبار القرن الحادى » للمراکشی ء متناً وترجمة فرنسية » فى جزءين 
(أنجه ‏ باریس ۱۸۸۸ - ۸۹) وترجمة قصيدة القيصر عند شلومبرجر 
( باريس ۱۸۹۰ ) وتاريخ افتتاح الأندلس لابن القوطيه » منتخبات نصوص 
وترجمة فرنسيه ( باريس ۱۸۸۹) وععاونة دلفين : مجموعة رسائل خطية » 
بشروح ومحجم ابلزاثرر ۱۸۹۱) وله : سيرة السلطان جلال الدين منکبرتی 
للنسوى » متا وترجمة فرنسية » فى جزءين ( ۱۸۹۱ - ۱۸۹١‏ ) وطرف مغربية » 
وهى ختارات من الأدب المغربى ذيلها ,ععجم لتفسير ألفاظها ( باریس ١89١‏ ) 
ومقالات فى الكيميا القديمة فى العصر الوسيط ( باریس ۱۸۹۳) وتذكرة النسيان 
فى آخبار ملوك السودان ( باریس (۱۹۰۱) وبمعاونة بنوا : تاریخ السودان لعبد 
الرحمن التومبكى » متناً وترجمة فرنسية ( باریس ۱۹۰۱ ) و ععاوة صبره موريس 
دلافوس : تاريخ الفناس نى آخبار البلدان وا حیوش وأكابر الناس محمود كعت 


۲۹ 


وذيله لبعض حفدته ( باریس ۱۹۱۳) وعاون وام مارسه برجمة جزء من صحیح 
البخارى » وهو فی أربعة أجزاء ( باریس ١4-1907‏ ) وله : ثلاث كتابات 
فى تونس (ملة الأثار 191١‏ ) . 

Halévy, J. )۱۹۱۷ ۱۸۳۷ ( جوزيف هاليى‎ 


من أساتذة مدرسة الدراسات العليا بالسوربون » طاف بجنوب بلاد العرب 
وبلاد امن فى سمال متسول یہودی فبلغ نجران وحدود مأرب » وجمع فى رحلته هذه 
٦‏ نقشاً من كتابات قديمة نشر ترجمتها فى ا جلة الآسيوية وعلق عليها بشروح 
وافية ( ۱۸۷۲-- ۷۷) كما جلب معه عدداً وفيراً من صور وكتابات سبئية 
وحمير ية منقوشة باللحط المسند ففك رموزها وعلق علیہاء فكان أول من فسركتابات 
صنعاء وشرح الرسوم الرمزية للخط السماری فى معجم علمی خاص (باریس۱۸۸۰) 
ومن مباحثه فی ا جلة الاسيوية : اخ حورنق وسار( ۱۹۰۷ ) والسامريون نی القرآن 
(۱۹۰۸) ومفردات سامية مجهولة (۱۹۱۰) واسم النحل والعسل ف اللغات السامية 
(۱۹۱۰) والاسم السای للفرس (۱۹۱۳) وشكوكى فی إدخال برزويه على كتاب 
كليلة ودمنة (۱۹۱۳) وا حروف الساكنة فى اللغات السامية (۱۹۱4) . 


Marre, A. ) 1918-1817 ( أريستيد مار‎ 

من أساتذة مدرسة اللغات الشرقية فى باريس 

آثاره : ترجم كتاب خلاصة الحساب لبهاء الدين العاملى ( باريس ۱۸٦١‏ - 
وكان قد طبع ى کلکتا ۱۸۱۲ ء وف برلين ۱۸٤۳‏ ) وكتاب التلخيص لابن البناء 
المراكشى ( رومة ۱۸۲۵) ومباحث وفيرة عن لغات آندونیسیا . 
اللواء فور Faure-Biguet, ©. — 4ı‏ 

آثارہ : نشر العقيقة للتلمسانى ء متناً وترجمة فرنسية » بمقدمة وافية ( الخزائر 
۹ ه ) وبمعاونة دلفين : مقامات العوا لی » متنا وترجمة ( ا حلة الأسبوية 
E ENT‏ 
جر يفو — Griveau, R.‏ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقية فى باریس . 


۳۳۰ 


آثاره : تتمة امخطوطات العربية السيحية الى اقتتہا مکتبة باريس الوطنية 
بعد فهرس دی سلان » وهی الواقعة بين احطوطات رقم ۳ و ۱۲۸۰ (مجلة 
الشرق السیحی ۱۹۱۲-۱۹۰۹ ) ودراسة آية من القرآن ( الصدر السابق ۱۹۱٤‏ ) 
ومقالات فى نصوص مسيحية عربية ( مكتبة الاباء الشرقیین » وقد صدر عہا 
نحو ۸۰ جلداً) . 


الکونت أو رسروروج — ما Ostrorog, Cte.‏ 

من رجال السلك السيابى » وقد أقام فى بیروت زمناً . 

آثاره ن ترجم وشرح قسماً من الأحكام السلطانية الماوردی ( باريس 
۰ء ثم نشره بعنوان : النظم السياسية » باریس ۱۹۰١‏ ثم ترجمه بأجمعه 
ادمون فانيان » ابلزاثر 1918 ) . 


Saladin, H. — سالادن‎ 

مهندس معماری 

آثاره : صنف كتاباً فى عادیات تونس ( باریس ۱۸۸۸ ) و بمعاونة ميجون : 
خلاصة علم الصنائع النفيسة الإسلامية . ابلزء الأول للهندسة » والثانی للاثار 
(۱۹۰۷) وله : تاريخ الفن الإسلای » والأخير ناقص فی معلوماته ولكنه 
ما زال الوحيد فى الغرب من نوعه (۱۹۰۷) وف نشرة الآثار : آثار العوجة 
( ۱۹۱۰ ) وآثار الهدية ۱۹۱۳ ) وأبواب كلفس ( ۱۹۱۰٩‏ ) وخرائب ہی تند 
(۱۹۱۵ ) وا حامع الكبير ف مکنس ( ۱۹۱۷ € 
دوه — Doutté, Ed.‏ 

من أساتذة جامعة ا لحزائر . 

آثارہ : على الساحل الغربی من المغرب ( نشرة بلحنة أفريقيا الفرنسية ۱۹۰۸) 
والسحر والدين فى أفريقيا (الحزائر 1404 ) وأسباب سقوط أحد السلاطين ( ذيل 
نشرة لحنة أفريقيا الفرنسية ۱۹۰۹ ) وععاونة برنار : السکی القروية فى ابلزاثر 
( حوليات ا لحغرافیا ۱۹۱۷ ) وله مقالات عن التقاليد الشعبية واللهجات العامية 
نی شالى أفريقيا . 


۳۳۱ 


Dumas, 0. — دعا‎ 


من مفتثی الدارس ف ا زائر . 
آثارہ : بطل مقامات ا حریری أبو زيد السروجی ( ال لحزائر ۱۹۱۷) . 


Peyre, 2. — پایر‎ 

آ ثاره ترج > بمعاونة لاسرام : كتاب الرحلة إلى بلاد السنوسیین محمد 
ابن عهان الحشائشی . وله : المسألة الشرقية ف فرنسا فى القرن السابع عشر ( مجلة 
السلالات التاریحبة 1914 ) . 


دلفين ( المتوق Delphin, 6. ( ١919‏ 
تخرج باللغات الشرقية من باریس ء وانتدبته الحكومة الفرنسية مديراً لمدرسة 
وهران فى الحزائر » حيث درس العربية بلغاتها ولهجانها . وقد توفى فى ابلزائر . 

آ ثاره : قصة ما جرى لعربیین من طلاب العلم فى قرية العبيد قرب وهران 
(۱۸۸۷ ) ولتیسیر العربية على الفرنسیین (۱۸۹۱ ) وجامع اللطائف وکنز 
ا حرائف ( ا مطبعة الكاثوليكية بیروت ۱۸۹۱ ) ونشر » ععاونة هوداس : مجموعة 
رسائل خطية بشروح ومعجم ( الحزائر ۱۸۹۱) وله عدة أبحاث عن الإسلام فى 
الحزائر » مہا كتاب العقيدة الصغری المشتمل على آراء الشيخ السنوسی (۱۸۹۷) 
وبمعاونة فوربيجه : مقامات العوا ی متناً وترحمة ( ا جلة الاسیویة ١٤-١۹۱۳‏ ) 
وله : تاریخ الباشوات العمانيين فى الحزائر من سنة ۱۵۱۵ إلى سنة ١٤۱۷ء‏ 
متنا وترجمة وتعلیقاً ( الجلة الاسيوية 19171 ٠١‏ ) 


ماشويل ( المتوق Machuel, L. ( ١977‏ 
مدير مدرسة تونس » وأستاذ العربية فيها . صنف عدة كتب مدرسية كا 
استظهر القرآن وأتقن جات العامة . وقد توق فى تونس . 
و : رحلات السندباد البحرى ( الحزائر 18174 + ثم نشرت فى قواعد 
العربية لسافاری ۱۹۱۰ ) ومعجم عری فرنسى ( ال حزائر ۸۱-۱۸۷۷ ۱۹۱۷) 


والتعليم العام فى إياله تونس ( باریس ۱۸۸۹ ) وف ا جلة التونسية : دلیل الدارسین 


۳۳۲ 


رمنتخبات تار مخیة وأدبية » وفجات العامة فى تونس والغرب وروایانها الفكاهية » 
ونبذة عن اصلاح الكتابة العربية ۱۹۱۳ ) ودراسة وترجمة لامية العجم الطغرائی 
( ما زالت بخط يده فى دار الكتب الوطنية بتونس ) . 


ماسون — Masson, P.‏ 
آثارہ : كتب » ععاونة دينى : ۔علاقة الدولة التركية بأوربا ( جموعة التاريخ 
والمؤرخين باریس ۱۹۳۷) 2١١‏ وصنف کتاباً بعنوان تجارة فرنسا فى الشرق ( باریس 
۱ ) وآخر بعنوان مواد للمراجع الفرنسية عن سوريا ( أصدرته الغرفة التجارية 
فى مرسیلیا ۱۹۱۹ ) ومن مقالاته : تجارة فرنسا فى المشرق ( ا جلة الشرقية الآلمانية 

4 ) والقسطنطينية والمضايق ( حوليات ابلغرافیا ١914‏ ) . 


Périer, P. Aug. — الأب يريه‎ 

من أساتذة المعهد الكاثوليكى بباريس . 

آثاره : الحجاج بن يوسف الثقی ( باریس ۱۹۰۲) وقواعد العربية ابحديدة 
(۱۹۱۱) ونشر ثمانى مقالات لاهوتية ليحبى بن عدى » مہا رسالته فى الرد على 
عبد المسيح الكندى عن عقيدة الثالوث ء ونصہا العربى ينشر لول مرة » مت 
وترجمة ( مجلة الشرق المسيحى ۱۹۲۰ - ۲۱ ) والكندى ( باریس ۱۹۲۰ ) 
روا — .8 Roy,‏ 

موظف فى الإدارة بتونس . 

آثاره : وضع > بالاشتراك مع محمد الحشايشى : فهرس ا خطوطات التاريحية 
احفوظة فى مکتبنی جامع الزيتونة : العبدلية والأحمدية . وله : فهرس ا خطوطات 
والمطبوعات فى مكتبة الحامع الكبير ( تونس ۱۹۰۰ ) وق ا جلة التونسية : حملة 
طرابلس ( ۱۹٠١‏ ) وكتابات عربية ی المهدية ( ١4115‏ ) ووثيقتان غير منشورتين 
عن حملة الحزائریین على تونس ( ۱۹۱۷ ) وكتابات عربية فى مونا ستير (۱۹۲۸) 


(۱) وکان دی تستا قد صنف كتاياً بعنوان : سفارة محمد أفندى إلى بلاط فرنسا عام ۱۷۲۱ 
( القسطنطينية - باريس ۱۷۰۷) . 


۳۳۳ 


و ععاونة بوانسو : کتابتان على قبور القیر وان من القرن السادس عشر (۱۹۳۲) 
وله نی مجلة الاثار : هبة من حا کة بادیس إلى جامع القيروان ( ۱۹۲۱ ) . 


رینه باسه ( 6۱۹۲-۱۸۵۵ Basset, René.‏ 
ولد فى مدينة لونيفيل حيث تلى التعليم الابتدائی والثانوی » ولا أجيز بالاداب 
من جامعة نانسی (۱۸۷۸) قصد باریس وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية 
تم من معهد فرنسا ‏ على أثر عثورہ على مؤلف عربی - بالعر بية وال كية والفارسية » 
على الأساتذة : جويار » وديفريمرى » ودی مينار » ودی تاسی » وموهل . 
وعندما أنشأ فارى مدرسة الآداب العالیة بالحزائر أسند إليه کرسی العربية فيها 
( 1885) ودرس فيها الحبشية والتركية والبر بریة . ووجد من وقته متسعاً للطواف 
فى إيالة تونس (۱۸۸۸) منقباً عن الاثار الإسلامية وا خطوطات العربية » 
متعمقاً فى المعتقدات والأخلاق والعادات تعمقاً حمله على معارضة الحكايات 
الشعبية العربية عثلها من الحكايات الشعبية العالية . وكان فى طليعة محررى 
ا جلة الأفريقية » ونشرة الراسلات الأفريقية » ونشرة الاثار الأفريقية . ول ینقطع 
ھا كان تعوده من نشر بحوثه فى ا جلة الاسیویة قبل مغادرته باریس ( ۱۸۷۹ ) 
وأسهم فى مجلات علمية عديدة ورأس مير المستشرقين فى ابلزاثر (۱۹۰۵) 
وعرفت له وزارة اس حارجیة فضله فعينته قنصلاً لها فى الحزائر إلا أنه آثر التدريس » 
ولا حولت مدرسة الحزائر إلى كلية (۱۹۰۹) انتخب عميداً لما وقصد إلى السنغال 
(۱۹۱۰) وقد انتخب من مديرى دائرة المعارف الإسلامية » وعضواً فى مجامع 
علمية كثيرة فى : باريس » ولشبونة » ومدريد ؛ ورومة » ودمشق » وصنفت 

لتکریمہ منوعات باسمه » فى جزءين (۱۹۲۵) . 
آثارہ : تنقسم إلى ثلائه : عربية وبربرية وحبشية . وقد استعان ف بعضها 
بالمؤلفين العرب » وهی : صلوات المسلمين فى الصين ( باریس ۱۸۷۸ ) والشعر 
العربى قبل الاسلام ( ۱۸۸۰ ) وبحث فى تاريخ الحبشة » مذيل بمصنف حبشی 
أؤلف مجهول ( 1887 )۲ وفهرس مكتبة آل عظوم بالقيروان ( نشرة ا مراسلات 


)۱ ثم صنف أليب تاریخ ملكة الحبشة ( باریس ۱۹۲۰ ) Alype‏ .۳ 


تی 


الأفريقية ۱۸۸۳ ) وفهرس المخطوطات العربية فى مکتبتی فاس ( الحزائر 18417 ) 
ودراسات فی اللهجات البر برية »وقد توجه مجمع الكتابات والاداب يجائزة بوردن 
( باريس ۱۸۸۳ ) وترجمة قصة الوزراء العشرة » بشرح وتعلیق (۱۸۸۳) 
وخطوطات جلفا ( الراسلات الافريقية ۱۸46 ) ونشر » ععاونة هوداس : رحلة 
علمیة إلى تونس ۰ فى جزءين (نقلاً ما کانا قد نشراه فى نشرة الراسلات 
الأفريقية ۳ ۰ ابلزاثر ۱۸۸۶ ) وله : فهرس مکاتب الزوایا ( الجزائر 1885 ) 
وفهرس موجز للغة قبيلة الزواوی البر برية «باریس ۱۸۸۷ ) وجموع حکایات 
بربرية عامية (۱۸۸۷)*) وبحث فی ديانة البربر (۱۸۸۹) وزناتية جبل 
ورسنیس ۱۸۸۹ ) وفجة واحة سیوه بصحراء طرابلس الغرب (۱۸۹۰) 
ولقمان البربری ( ۱۸۹۰ ) ولأناجیل والکتب الدينية النکرة أو ا حرمةعند 
الأحباش » فی آحد عشر جزءاً ( 191١189‏ ) وقصيدة البردة للبوصیری 
مع سيرة صاحبها ونقد وشرح » فکانت خير طبعاتہا ( ۱۸۹4 ) وترج مجموع 
الأقوال المجوية لاحمد بن يوسف ء مع سيرة صاحبہا ونقد واستدراك ( ۱۸۹4 ) 
وزناتية مزاب ووادی الربوع (۱۸۹۵) والبیت القفل فى طليطلة (۱۸۹۷) 
وأسطورة عربية إسبانية ( ۱۸۹۸ ) ونشر لغز قابس لابن مسکویه » متناً وترجمة 
( الخزائر ۱۸۹۸ ) ومغامرات تيم الداری ۰ متنا وترجمة ( ا جلة الاسيوية الا بطالية 
۹4 وین اللزرجية فی العروض لعلى الحزرجی ۰ متنا وترجمة ( الحزائر 
۲ ) ومحث ىابن سينا لكاراديفو ( جلة تاریخ الأديان ۱۹۰۲ ) والقصص 
العامية فی أفريقيا (الحزائر 140 ) ومواز نة بين قصور غرناطة والحورنق( ا جلة 
الأفریقیة ۱۹۰۲ ) ووثائق عربية فى حصار الحزائر ۱۹۰٦(‏ ) وتاريخ بلاد 
ندرومة بعد حروج الموحدين > وهو دراسة نفيسة عن مدینة ندرومة وقبيلة الرارس ؛ 
تاراً ووصفاً وتعريفاً بسکانها وآثارها (باريس ١905‏ ۷) وتحفة الزمان 
فى فتوحا حبشة لعرب فقيه » متنا وترجمة وحواشى » فى مجلدين ( باریس ١904‏ 
۷ وكتاب فتوح أفريقيا والمغرب ( منوعات شارل دی هارلز ۳٤-٤٩‏ ) 


) 6 پاٹ دى لاجرافوير ) ۲ - ۱۸۹۲) de La Gravière.‏ وکان أميرالا کب الكثير 
عن ا کتشافات العام : قراصنة البر بر ( باریس ۷ءء 


۳۳۵ 


وبانت سعاد » باستدراك وتعلیق » مستعیناً بشرحی ثعلب وا حزوی ( ال زائر 
۱ ) والتنوعات الافريقية والشرقية ( باریس ۱۹۱۵ ) والأغانى الانكشارية 
والتركية فى ابلزاثر «منوعات ۱ ۰ ۱۵۳ ) وف الجلة الاسيوية : حصار الرية 
عام ۷۰۹ ه ( ۱۹۰۷ ) وتاریخ ملوك هرر ۱۸۸۷-۱۳۳۷ ( ۱۹۱4 ) ونشاط 
فرنسا العلمی فى ابلزاثر وشمالى أفريقيا منذ ۱۸۳۰ (۱۹۲۰) وفى غيرها : نشرة 
الدوریات الاسلاميةلسنوات ۷-۱۹۰۳ و ۱۰-۸ و ۱۱ و ۱۳-۱۲ و ۰۱۸-۱6 
( مجلة تاريخ الأديان » ۱۹-۱۹۰۸) ومباحث عن دين البر بر ( الصدر السابق 
۰ ) والاألفاظ العربية فى لغة البربر ( الدراسات الشرقية لنولد که ١9٠05‏ ) 
واللغة الأفریقیة (مجلة التوراة ۱۲-۱۹۱۱ ثم فى مجلةالدراسات الشرقية ١5-1915‏ 
18-5 ۲۰ ) وديوان أوس بن حجر (ا حلة الاشوریة ۱۹۱۲ ) والفنون 
الشعبية فى اجلة الاسيوية ۱۸۲۲ - ۱۹۲۰ ( ا جلة الأفريقية ۱۹۲۱ ) ودیوان 
عروة بن الورد ( الدراسات الشرقية موب ۱۹۲١‏ ) وألف قصة وقصة » أخبار 
وأساطير عربية ( باریس ۱۹۲۰) وغيرها كثير عن العرب تارنا وجغرافیا 
ولغة وحطوطات . 


كازانوفا ( المتوق عام "14 ( .2 Casanova,‏ 

تعلم العربیة وعلمها فى معهد فرنسا (۱۹۲۰) ثم قدم مصر فانتدبتہ 
الخامعة المصرية ( ۱۹۲۵ ) أستاذاً لفقه اللغة العربية . وقد وجه عنايته إلى مصر 
الإسلامية . 


آثاره : ومعظمها فى منشورات المعهد الفرنسى بالقاهرة : كرة سماویة من 
عام 584 للهجرة ( ۱۸۸۸ ) وقائمة القطع الزجاجیة فى العصور البيزنطية والعربية » 
من مجموعة فوكه » مع عشرة ألواح ‏ أواخر الفاطمیین ( 1889 ) والكأس 
السحرية ف القصص العربى ( 189١‏ ) وتاريخ ووصف قلعة القاهرة » تتمة مع 
ثلائة ألواح - وهذا الحزء الأخير نال جائزة سنتور من جمع الكتابات والآداب 
)۱۸۹٤(‏ وترجمة كتاب الحطط للمقريزى » بعد مقابلته على عدة مخطوطات 
وتحقيقه ( الحزء الثالث ۱۹۰۱ ء والحزء الرابع ۱۹۲۰ وقد ترج ابلتزعین الأول 


۳۳۹ 


والثانى بوریان » تم نشر انحامس والسادس ولسابع جاستون فييت ) واعادة 
تخطيط مدينة الفسطاط أو مصر » ا جلد الأول : الحزء الأول ؛ مع ۲ رسماً فى 
النص ( 191 ) والثانی مع ۲۹ معا فى النص )۱۹۱١(‏ ولثالث مع ۳ ألواح 
فى غير النص » ما خريطة بالألوان » و ١١‏ رسماً فى النص ( ۱۹۱۹ ) ومصنف 
بعنوان : محمد وانتهاء العالم فى عقيدة الإسلام الأصلية ( باریس ١9٠١ ٤‏ ) 
وكتاب عن سلفستر دی ساسى (۱۹۲۳) وأعاد نشر ترجمة دی سلان لتاريخ 
ابن خلدون ء مع تعليق وثبت للمراجع وفهرس‌عام» فىخسة أجزاء ( باریس۱۹۲۵) 
ومن دراساته : نبذة عن قره قوش وزير صلاح الدين وحكايته وتارخه ‏ ۱۸۹۷ ) 
وى نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة : الأسماء القبطية فى القاهرة وضواحيها » مع 
خريطة بالآلوان (۱۹۰۱) ونص قبطى من القرن الثامن (۱۹۰۱) ونص عربى 
حرف قبطی (۱۹۰۱) وأساطیر فلكية عربية وعلاقتها بالأساطير المصرية 
(۱۹۰۲) وعقيدة الفاطميين السرية فى مصر (۱۹۲۱) ورحلات السندباد 
البحرى ( 1477 ) وف غيرها : آىٰة عرب الحاهلية ( منوعات ديرنبورج ۱۹۰۹) 
والملحمة فی فجر الاسلام مجلة تاريخ الأديان ۱۹۱۰) وف ا جلة الاسرویة : 
مخطوط للأشعرى عن الفرق نی الإسلام (۱۹۱۲) وعلم الفلك تى رسائل إخوان 
الصفاء ( ١116‏ ) وجوهرة هرون الرشيد ( ۱۹۱۸) والحروف العربية السحرية 
(۱۹۲۱) وحطوط جديد عن الحشاشين (۱۹۲۲) والوادریس وعذير 
۱۹۲٤(‏ ) وععاونة جوزيف دیرنبورج وإميل أمار : كتابتان عربیتان من 
ديار بكر ( مجمع الكتابات والآداب ۱۹۰۷) وله : حریق مكتبة الإسكندرية 
( المصدر السابق ۱۹۲۳) وغيرها فى غيرها . 


الدكتور ليبون ( المولود عام ۱۸۶۱ ) .© Lebon, Dr.‏ 

طبيب ومؤرخ عى بالحضارة الشرقية . 

آثاره : الحضارة المصرية ( وقد عر به الأستاذ صادق رس ) وحضارة العرب 
( باريس ۱۸۸4 ولا قيمة علمية له وقد ترجمه الأستاذ زعیتر ) وحضارة العرب 
فى الأندلس ( عربه الأستاذ عبد الرحمن البرقوق ۱۹۲۳ ) . 


۲۷ 


العقيد ملنجو ( 141/8 Malinjoud, Comdt. )۱۹۲٦‏ 
ولد فى مدينة الخزائر » وقضى معظم حياته بين شمالى أفريقيا وبين الشام 
حيث أتقن العربية » وتولى إدارة الترجمة فى المدرسة الحربية السورية (۱۹۲۱) 
تم إدارة المدرسة العالية » فتخرج عليه كثير من الضباط بالعربية » وله كثير 
من الصنفات والرسائل فی الشعوب الإسلامية وعن سوريا » وقد عين عضواً فى 

اجمع العلمى العرف . 

آثاره : قصص بدوية (المحلة الأفريقية ۱۹۲۳ - ۲4 - ۲۵ ) ودليل 
امرجم فى سوريا » فى مجلدين (۱۹۲4) ونصوص بلغة دمشق ( نجلة 
الاسیویة ۱۹۲۶). 


هترى باسه ( ۰-۱۸۹۳ ۱417 ( Basset, H.‏ 
ابن رینه باسه » تخصص بدرس السلمین تارعاً وأدباً واجهاعاً » وعين 
مدیراً لعهد الدراسات العلیا فى الرباط بالغرب » وق سنة ۱۹۲۱ أنشأ محلة الدروس 
المغر بية والبر برية العروفة باسم هسپیر یس نیم11 . وقد صنفت لذ کراه منوعات 

با مہ فى جزعین ( باریس ۱۹۲۸ ) 

آثاره : تاريخ آداب ااال البربر ( الحزائر ۱۹۲۰) والتأثیرات الفينيقية 
لدى البربر ( انجلة الأفريقية ۱۹۲۱ ) وابن تومرت رئيس دولة ( مؤتمر تاريخ 
الأديان ۱۹۲۳ ) ا بربری جديد ( ا حلة الاسيوية ۳) وجامع بدائی 
فى الكتبية را کش ( مجمع الكتابات والاداب ۱۹۲۳ ) و ععاونة ليى بروفنسال» 
سلا : مقبرة مرينيه » فى ۱۹۸ صفحة ء و ۱١‏ لوحاً مستقلا » و١5‏ رسماً ( باريس 
۲ ) و عاونة تراس : مساجد وقلاع الوحدین ( هسبيريس ۱۹۲ -۲۵- 
٦-۔۲۷).‏ 


)ر4 — .ل Rougier,‏ 
من أساتذة جامعة بيزانسون » وجامعة القاهرة على أثر إنشائہا . 
آثارہ : السكولاستيكية والتوماوية » وفيه دراسة عن العييز الحقيى بين ال حوھر 


۲۲۸ 


والوجود لدى فلاسفة الأفلاطونية الحديثة فى الإسلام ء والعرب والیہود والغبيز 
بين ابخوهر والوجود ( باریس ١978‏ )*). 


موريس دلافوس ( ۱۹۲۰-۱۸۷۰ ) 3۸ ,26122556 

أستاذ اللغات السودانية فى مدرسة اللغات الشرقية بباريس » وله عدة دراسات 
رصينة سلكته بين كبار المستشرقين . 

آ ثاره : نشر » ععاونة حميه هوداس : تاريخ الفناس لمحمود کعت » وذيله 
لبعض حفدته ( باریس ۱۹۱۳ ) ومن مباحثه فى مجلة العام الإسلای : عادات 
وأعياد المسلمين فى غربی السودان (۱۹۱۰) ورجال الدين السلمون فى غربی 
أفريقيا ر ۱۹۱۰ / وحال الاسلام الیوم فى غربی أفريقيا ( 141١‏ ) وأسماء الزنوج 
السلمین فى غربی السودان ( ۱۹۱۰ ) وف ذیل نشرة بحنة آفریقیا الفرنسية : 
عادات تار خیة وأسطورية فى غرلى السودان (۱۹۱۳) وا حمعیات الاسلامية 
والرابطة ی بلدان السنغال ونیجیریا ( ۱۹۲۱ ) والاسلام والجمعيات السرية فی 
أفريقيا ( ۱۹۲۲ ) ععمل الاسلام فى غربی أفريقيا ( ۱۹۲4 ) ثم صلات الغرب 
بالسودان خلال العصور ( هسبیریس ۱۹۲ ) وأصل أسماء النقود التداولة فى 
السودان ( ا حلة الاسيوية ۱۹۲۲ ) والتجارة وافتداء الأسرى فى الغرب فى القرن 
السابع عشر ( جلة تاريخ أفریقیا الفرنسية ۱۹٤۸‏ ) . 


لى شاتیلیه ( المتوق عام ۱۹۲۲ ) Le Chêtelier, A.‏ 

كان الشرف مع ماسینیون » على مجلة العالم الاسلای بالفرنسية ۱۹۰5 
۱۹۲۹ ) وأستاذ عام الاجهاع الاسلای فی معهد فرنسا . 

آثاره : سلسلة دراسات فى مجلة العالم الاسلامی آشهرها : إلى أستاذ مدرسة 
فى مدينة الفیوم ( ۱۹۰۹ ) ومسلمو الفلبين ( ۱۹۰۹ ) ومسلمو روسيا (۱۹۰۷) 
والاسلام الغربی (۱۹۰۹) ولسياسة الاسلامية (۱۹۱۰) ومغرب البر بر 


) ۱ 1 ومن مؤرخى الفلسفة : بیکافه — Fr. Picavet‏ وکان أسعاذاً ی معهد فرنسا : موجز لتاریخ عام 
ومقارن الفلسفات یق العصر الوسيط ( باریس 41۳( 


۳۳۹ 


والمناجم الأوربية (۱۹۱۰) وافتتاح الاروس (۱۹۱۰) ولولایات التحدة 
الشرقية 19-1914 ) . 


مونته ( Montet, Ed. )۱۹۲۷ — 1١865‏ 
ولد بليون » من أصل سویسری » وتلى العلم فيها حى عام ۱۸۷۵ فانتقل 
إلى جامعات جنيف » وبرلين » وهايدلبرج . ثم أحرز لقب دكتور ف اللاهوت 
البروتستانى من جامعة باریس (۱۸۸۳) وف عام ۱۸۸۵ عين أستاذاً للعبرية 
والارامية والعهد القديم فى جامعة جنيف » ثم أضيف إليه العربية وتاريخ الاسلام 
(18944) ورأس تلك الخامعة ( ۱۹۱۰ -- ۱۲) وانتدبتہ الحكومة الفرنسية فى 
بعثتين علميتين إلى المغرب )٠١ ١90١١‏ واستدعى لإلقاء محاضرات عن 
الإسلام فى معهد فرنسا (۱۹۱۰) وانتخب عضراً فى ا جمع العلمى العربى بدمشق 

منذ نشأته » واشتهر بدراساته عن العرب والاسلام بالعمق والأصالة والموضوعية . 


[] آثاره : وفيرة ى مصنفات مستقلة وجلات علمية وسحف عالية وحاضرات جامعية » 

من آشهرها : باكورة فى أصول الفرقتين الصدوقية والفريسية وتاريخهما إلى ولادة 
المسيح ( باريس ۱۸۸۳) وتاريخ لسكان مقاطعة الغو من البيمون ( ۱۸۸۵) 

والدرس الشريف » وهو نص غريب عن مخطوط بكمب ريدج مع مقابلته بمخطوطات 
المكتبات الأوربية » وترجمتها بالفرنسية » بلغة الغو ا حدیثة (۱۸۸۸) ومبادئ 
النحو العربى ( جنيف - باریس 1895 - ۱۹۰۳) وسياحة فى المغرب ( باریس 
۳) والاعتقاد بالأولياء المسلمين فى شما ی أفريقيا ولا سيا فى الغرب ( جنيف 
۹ء) وحاضر الإسلام ومستقبله ( باریس ۱۹۱۰) ؛ وقد ترجم إلى الإيطالية 
وانجریة والعربية) وتاریخ شعب إسرائيل » نقلاً عن العهد القديم (۱۹۱۰) 

ودراسات شرقية ودينية ( ۱۹۱۷) والإسلام (۱۹۲۱) وترجم القرآن إلى الفرنسية 
(۱۹۲۹ء ونقلت الترجمة إلى الإيطالية ۱۹۲۹) ومن مقالاته : المؤتمر الٹانی للشباب 
المصرى ( مجلة العالم الإسلامی ۱۹۰۹) «الولى الناسك فی شمالى أفريقيا (عالم 
الإسلام ۱۹۱۳) وتاريخ الاسلام ( ا جلة التاريحية ۱۹۱۳) . 


خرف 


هيار ( 1۸9€ — ۱1۹۲۷ ( Huart, Cl.‏ 
ولد فى باريس ء وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية ومدرسة الدراسات العليا . 
وعين مترجماً مبتدثاً فى قنصلية فرنسا بدمشق (۱۸۷۵) فثالثاً فى سفارة الاستانة 
(۱۸۷۸) فثانياً ( ۱۸۸٥‏ ) فقنصلا (۱۸۹۷) وی سنة ۱۸۹۸ استدعى إلى 
باريس أمين سر ومترجماً فى وزارة ا حارجیة فأحسن القيام بها وانتدبته لقثیلها فى 
مؤتمرى المستشرقين بالحزائر ( ۱۹۰۵ ) وكوينهاجن (۱۹۰۸) ثم عينته قنصلا عامس 
(۱۹۱۲) ول عض عليه طويل وقت حى آثر العلم على الوظيفة فانصرف إلى 
التدريس والتصنيف » وبرز فهما تبريزه فيا إذ أصبح أستاذاً للعربية والفارسية 
وال ركية فى مدرسة اللغات الشرقية » ومديراً لمدرسة الدراسات العليا ‏ حیث كان 
يلى محاضراته فى تفسير القرآن بالعربية الفصحى . وكان يتكلم العربية الخزائرية 
منذ طفولته ثم أحسن العربية الفصحى والتركية والفارسية - ونائب رئيس مجمع 
الكتابات والاداب ثم انتخب رئيساً له بالإجماع (۱۹۲۷) وعضواً فى العهد 
الفرنبى » وا حمعیة الاسيوية ٤‏ وا جمع العلمى العربی بدمشق وغيره . ومنح أوسمة 
من فرنسا وت رکیا والیونان وتونس 9 وإدران 
آثارہ : ترجمة أنيس العشاق لشرف الدين الرای الفارسى (باریس ۱۸۷۵) 
وسيرة الشاعرة فضل البصرية ( ا جلة الاسیویة ۱۸۸۱) ومذهب الباب (۱۸۸۹) 
ونشيد عرلى يعرف بالاشكنوانه (۱۸۹۳) وكتابات عربية فى آسيا الصغرى 
عم والصلاة القانونية ی الاسلام : وی قصيدة كردية قدعة تشتمل على 
شرائط الصلاة وأركانها وأقسامها » متنا كردينًا وترجمة فرنسية ( ۱۸۹۵) وقونيه 
مدينة الدراويش » من رحلة له (۱۸۹۷) والنحو الفارسى ( باریس ۱۸۹۹ 
وهو أقل حشواً من النحو الفارسى الذى صنفه خودزقو وظهرت طبعته الثانية فى 
باریس ۱۸۸۳) وكتاب البدء والتاريخ ‏ النسوب إلى أبى زيد البلخى وهو 
لابن المطهر القدسی - متناً وترجمة عن ا خطوط الوحيد فى مكتبة الداماد إبراهيمباشا 
فى القسطنطینیةء فى ٦‏ أجزاء > وعدد الصفحات العر بیة فیہا ۱۲۷ صفحة ( شالون ۔- 
باریس ۱۸۹۹ -- ۱۹۱۹) وتاريخ بغداد فى العصر ا حدیث (۱۹۰۱) وتاريخ 
الاداب العربية » نقد فى مقدمته كتب الاداب العربية ولم يسلم من نقده 


۳۳۱ 


بروکلمان (۱۹۰۲- ۱۲ ۰ والطبعة الرابعة ۱۹۲۳ ء وقد ترجمته إلى الانجلیز ية 
اللادی لويد » لندن ۱۹۰۳) وتاریخ العرب » فى جزعین ( باریس ۱۹۱۲ - ۱۳ 
وقد ترجم إلى الألمانية ۱۹۱۳) وکتاب منشات اؤلف مجهول من القرن ال حادیعشر » 
حقق فيه مخطوطاً بعنوان : كتاب الخزون فى سلوة انحزون » ونشر نماذج منه برجمة 
فرنسية » وقصائد عفيف الدين التلمسانى وابنه الشاب الظريف . ووهب ابن منبه 
( 140 ) والتقاليد اليهودية والسيحية فى المن . ووجه شبه بين القرآن وشعر أمية ابن 
أبى الصلت ( ١1404‏ ) ونقوش عر بية وفارسية على مسجد كايغونفو ء وسینکان فو » 
فى الصین » برجمة فرنسية (۱۹۰۵) ووثائق فارسية عن إفريقيا (۱۹۰۵) 
وتنسیق ا حروف الساكنة عند العرب فى القرن الثامن ( ا لحمعیة اللغوية بباريس 
)٦--۹٥۵‏ وی مجلة العام الإسلامى : حقوق الحرب ( ۱۹۰۷ ) والفنون الإسلامية 
(۱۹۰۸) والکتابات الإسلامية (۱۹۰۸) وا حطاطون والرسامون والنقاشون ف 
الشرق الإسلامى (۱۹۰۸) ودراويش البكتاشية (۱۹۰۹) وق غيرها : علاقة 
الحطوط الشرقية بالاثار ( نشرة الاثار ۱۹۰۹) ومقامات ابن ناقيا ( ا جلة 
الاسيوية ۱۹۰۹ ثم على حدة ۱۹۳۱) وحكاية سلمان الفاسی ( منوعات 
ديرنبورج ۱۹۰۹) ودیوان سلامة بن جندل ( ا جلة الاشيوية ۱۹۱۰) والتعاوید 
من انرافات فى العصر ال حاهلى (علم السلالات ۱۹۱۳) ووثائق عربیة فى آسیا 
الوسطى ر ا جلة الاسيوية ۱۹۱6) وا حلافة والحھاد ( جلة تاريخ الأديان ۱۹۱۵) 
وثلائة صكوك عربیة من ترکستان )۱۹۱١(‏ وكشف عرب من القرن الحادى 
عشر ( ا جلة الاسيوية ۱۹۱۷) ودراویش آسيا الصغری ( تقارير مجمع الكتابات 
والآداب ۱۹۱۸) ممناقب العارفین لشمس الدين أحمد الفلكى عن طرائف 
الدراويش المولوية (۱۹۱۸ -- ۲۲) وتفسير القرآن بتركية قسطمی ( ال حلة 
الاسيوية ۱۹۲۱) وكتابات عربية فى القيروان والمهدية ( نشرة الآثار ۱۹۲۱) 
وبنوعناز سيريا ۱۹۲۱) والقیمة التاريخية مذ کرات الدراويش ( ا جلة الاسيوية 
7 )4 ووثائق عربية وبيزنطية من سوريا ( تقاریر جمع الکتابات والاداب 
4 اقل الأخبار إلى النی ( الجلة الآسيوية ۱۹۲5) وكتابات عربية 
فى تدمر ( مجلة الدراسات الإسلامية ۹ هذا خلا مصنفاته ومقالاته عن 


۲۳۲ 
إيران وتركيا . ومن أشهرها : فارس القديمة واحضارة الإيرانية (۱۹۲۷) . 


Castries, Cte H. de (۱4۲۷ — 1۸6°) الكونت دی كاسترى‎ 

مقدم فى الحيش . 

آثاره : تعاون مع دى سنیفال على إصدار مجموعة بعنوان : مصادر غير 
منشورة عن تاريخ المغرب ( باریس ۱۹۰۵) ومن مباحثه فى جلة هسبيريس : 
الأشراف السعديون ( ۱۹۲۱) ومصك النقود فى ا حمدیة (۱۹۲۲) وفتح المنصور 
السودان عام ۱٥۹۱‏ (۱۹۲۳) وسادة المغرب السبعة (۱۹۲4) ورحلة هولندی 
إلى المغرب ( ۱۹۲١‏ ) والداتمرك والمغرب من ۱۷٥۰‏ إلى ۱۷۸۷ 0۱۹۲۰۱ وی 
غيرها : إطلاق اسم الحمراء على قصر الخليفة فى المغرب وغرناطة ( ا جلة الآسيوية 
١‏ ) وتنصر ثلاثة أمراء من المغرب ( منوعات هنری باسه ۱۹۲۸) . 


اللواء أزان ‏ .۶ Azan, Gal.‏ 7 
آثاره : الأمير عبد القادر ( ۱۸۰۸ ۱۸۸۳) بالفرنسية ( باریس ۱۹۲۵) 
وابحیش الوطى فی شمالى أفريقيا ( أفريقيا الفرنسية » ۱۹۲۵ ) وف ذيل نشرة لحنة 
أفريقيا الفرنسية : مدينة الحزائر (ر۱۹۲۲) وتنظم تو العسكرى (۱۹۲۰) () 1 


شون - Chottin, A.‏ 
من علماء الموسيى ۳ 
آثارہ : الموسيى المغربية ( باریس ۱۹۳۱) ومن دراساته فى مجلة هسبيريس : 


(۱) وعن ثمالى أفريقيا : 

دی تاسی — L. de Tassy‏ تاريخ ملكة الحزائر وحکومہا > فى مجلدين ( الطبعة الثانية عشرة 
أمستردام ۱۷۲۷) . 

اللواء دوما ( ۱۸۰۳ -۱۸۷۱) 8 00 ,021 الصحراء الإفريقية وخيول هذا القفر وعاداته 

(بارس ۱۸۰۸۷ -مه). 

دی جرامون- ؛:«مصصدء0 عل .13 أمين محفوظات نی الحزائر: » تاريخ الحزائر تحت السيطرة التركية 
(باريس ۱۸۸۷) . 

أوديل ( المولد ۱۸۳۷) ,0ظ ۶۰ حل شال إفريقيا ( باریس ۱۹۰۲) . 

المقدم باراديز- 2ع240تظ .ل .01 التدابير الادارية والعسكرية الرومانية ق الحزائر» فى ۳٣‏ 
صفحة ( باریس )١949‏ . 


۱۳۳ 
أنغام شعبية ختارة من فاس (۱۹۲۳--۲4) وبذة عن تفسیر رمضان 
( ۲۲0۱۹۲۷ . 


Michaux - Bellaire, E. میشو — بللر‎ 

: من أعلام المتضلعين من تاريخ الغرب الاقصی واجعاعه وعلومه » وناشر 
الكتب والاحاث المفيدة عنه » وقد ا زمنًا مدير للبعثة العلمية الفرنسية بطنجة 
وأسلم وتزوج من مغربية وعاش عيش آهلها عبادة وزیا وفجة . 

آثاره : فى مجلة ا حفوظات الغربية : علم الرواية ( ٠۹٠١‏ ) وبعاونة سالمون : 
القصر الكبير )۱۹۰۵٥(‏ وله وحده : قبائل العرب فى وادى لقوس (1908--5) 
ومسلمو ابمزاثر فى المغرب (۱۹۰۷) ووصف مدينة فاس ( ۱۹۰۷) وترجمة فتوى 
الفقيه سيدى على (۱۹۰۷) وترجمة نبذة عربية عن الکیمیا (۱۹۰۷) ووصف 
المغرب لحسن بن محمد ( ۱۹۰۹ ) وفتوى الشيخ سعديا ( ۱۹۰۹ ) والغرب (۱۹۱۳) 
وا حبوس ف طنجة > نص عربی ( )١1914‏ وا لافة والمغرب ( )۱۹۲١‏ والإسلام 
والمغرب ( ۱۹۲۷) والجمعيات الدينية فى المغرب ( ۱۹۲۷ ) وحول الريف (۱۹۲۷) 
وعلم الاجیاع الغربی (۱۹۲۷) والوهابيون فى المغرب (۱۹۲۸) وف مجلة العام 
الاسلای : بربر الغرب ‏ ۱۹۲۷ ) وملكيات الحبوس وملکیات ا خزن (۱۹۰۸) 
ول قصر سلطان المغرب (۱۹۰۸) وحق التملك فى ا مغرب (۱۹۰۹) وعادات 
البربر عند قبائل العرب ( ۱۹۰۹) والإسلام ودولة المغرب ( ۱۹۰۹ ) وارث مولاى 
حسن ( ۱۹٠۹‏ ) والرق فى المغرب ( ۱۹۱۰) والضریبة والقانون الڑسلای فى المغرب 
(۱۹۱۰) وحق ناظر الحبوس فى التدخل عند نقل الملكية (۱۹۱۱) ولتعلم 
الوطى ف المغرب ( ۱۹۱۱) واستشارات مغربية ( ۱۹۱۲) واستشارات مغربیة فى 
أمر الخلافة ر ۱۹۱۷ ۱۸ ) ودراسات مغربية ( ۱۹۱۷ - ۱۸) وبعض مظاهر 
الإسلام لدى البربر )١91١1/(‏ وق مجلة هسبير يس : تاريخ الجمعيات المغربية 


) ۱ 1 وکان روانه — Rouanet.‏ ل من موظی الحزائرقد کتب .معاونة يافيل مباحث ی الوسیی العر ببة 
٤ )‏ ۰ ۱۹ 1 وصنف وحده کتاباً بحنوان السیی العربية ) دائرة ا معارف الموسيقية شم المعهد بإشراف ألبير 
لافينياك » باریس ۱۹۱۳ - ۲۲ ۰ فنقله إلى العربية الأستاذ إسكندر شلفون اللبنای ‏ مصر ۱۹۲۷) 


۲۳٤ 


(۱۹۲۱) والسماع )۱۹۲٤١(‏ والارض المشاع فى المغرب (۱۹۲4) وحول كتابة 
مرينيه على القصر الكبير ( ۱۹۲۷) وصنف بعاونة غيره کتاب الریف وجيالا » 


بالفرنسية . 


آژور جى ( 141/5 — ۱۹۲۸) Guy, Arthur.‏ 
ولد ف مدينة بیزانسون» وتتلمذ على هرتویج ديرنبورج » وهوداس» فى مدرسة 
اللغات الشرقية » تم تحول إلى مدرسة الدراسات العليا ومعهد فرنسا . ولا أتم دروسه 
فى العربية والتركية والفارسية عين مرجم فى قنصلية فرنسا بدمشق ؛ فطرابلس 
الغرب » فزنجبار » ثم فى سفارتى فرنسا فى الاستانة والقاهرة . ثم عين قنصلاً فى 
حيفا وزنجبار وطرابلس الغرب وأزمير . وانتخب عضوا فى الجمعية الاسيوية › 

وا جمع العلمى العر بی ی دمشق . 

آثاره : تول فى دائرة المعارف تحریر القسم الخغرانى والتاریخی والادبی عن 
بلاد الشرق . وله بعض تراج المستشرقين . وترجمة السورة الأخيرة من القرآن ( ١1854‏ ) 
ونشر موجزا عن سقوط إسبانيا ( ۱۸۸۹) وتاريخ السلطان جلال الدين أمير 
خوارزم » متنا وترجمة (۱۸۹۰) وكتاب الأشربة لابن قتيبة ( مجلة القتبس » 
دمشق ۱۹۰۷) وكتب ذيلاً على كتاب دوزى فى الإسلام (مصر ۱۹۰۹) 
وترجم إلى الفرنسية شعر] ديوان شمس الدين محمد حافظ » بمقدمة مسهبة عن 
ترجمة الشاعر وبيئته ( باريس ۱۹۲۷) وله مقالات بالفرنسية »> عن جمعية 
الاتحاد ,عصر بتوقیع برتو حى . ومقالات بالعربية فى القتبس كان يذيلها باسم 
مستعار ( الشیخ بحی الدبی ) . 


Schlumberger, G. )۱۹۲۹ — ۱۸4۶4 ( جوستاف شلومپرجه‎ 

مورخ ومستشرق » وجدد الاحاث البرزنطية فى فرنسا » وقد صنفت لتکر يمه 
منوعات باسمه ( باریس )۱۹۲۰١‏ . 

آثاره : إمارات الفرنجة فى الشرق فی القرون الوسطی » استناد! إلى حدث 
الکتشفات من النقود والصکوك (باریس ۱۸۷۸ - ۸4) وحصار الأتراك 


۳۳۵ 


القسطنطينية والاستیلاء علیها ( باریس ۱۹۱6)) وکتاب عن نقفور » وهو 
شتيالى اکر منه علم ى ( الطبعة الثانية 6 ہاریس ) والملحمة البيزنطية ف 
أواخر القرن العاشر ( باریس ۱۹۲۵) . 


Dinet, E. )۱۹۲۹ — ۱۸٦١ دينه‎ 


تعلم 2 فرنسا » وقصد ا حزائر فکان بقضی ف بلدة بوسعاده نصف السنة من 
كل عام > واہتی بها قبا وشهر إسلامه ونسمی بناصر الدین (۱۹۲۷) وحج 
إلى بيت الله ا حرام (۱۹۲۸) . 

آثاره : صنف ععاونة سلهان بن ابراهم : محمد فى السير النبویة ( نشر 
بالفرنسية والانجلیزیة مزداناً بصور ملونة من ريشة ناصر الدين ؛ وترجمه إلى العر بية 
الدكتور عبد الحليم محمود؛ والأستاذ محمد عبد الحم حمود) وله » بالفرنسية : 
حياة العرب وحياة الصحراء وأشعة من نور الإسلام ( نقله إلى العربية الأستاذ 
راشد وم ) والشرق فى نظر الغرب ( نقل إلى العربية فى مجموعة لعمر فاخورى) 
وا حج إلى بيت الله ا حرام ( نشرت ترجمتہ فى مجلة الشبان المسلمين ) . 


Ravaisse, 2. )۱۹۲۹ — ۱۸١ ( رافیس‎ 


أستاذ فى مدرسة اللغات الشرقیة بباريس وعضو المعهد الفرنسی بالقاهرة » 
وقد أقامت بنته بعده زمنا طويلاً فى القاهرة . 

آثارہ : محاولة فى استعادة وصف القاهرة بحسب كتاب الخطط للمقریزی : 
قصور الحلفاء الفاطميين » فى جزءین » الأول مع أربعة آلواح ( المعهد الفرنسی 
فى القاهرة ۱۸۸۲ -- ۱۸۸۹) ووصف ا حاریب الثلاثة . ونش ركتاب زبدة کشف 
الممالك لحليل الظاهرى ( باريس ۱۸۹ ) وكتابتين كوفيتين فی تا ( ا جلة الاسروية 
۱۹۲١ (‏ ) والكتابة الكوفية فى جاوه ( الأعمال الشرقية اهولندية )۱۹۲١‏ . 


(۱) ولحيجاى - ز8 ۸ مصنف بعنوان : ألبانيا والغزو التركى » فی القرن الخامس عشر 
(باريس ۱۹۳۷) . 


۳۳۹ 


برونه ( ۱٩۹۳۰ — ۱۸٦۹‏ ) .ل Brunhes,‏ 
جغرای وأستاذ فى السوربون : 
آثاره : الری فى إسبانيا والبرتغال وشمای إفريقيا ( باریس ۱۹۰۲) . 


Nau, P.F. )۱۹۳۱ - ۱۸٦ ١(ون الأب‎ 

من أساتذة العهد الكاثوليكى نى باريس . 

آثاره : عرب النصارى ى آسيا الصغرى وسوريا هن القرن السابع إلى الفرن 
الثامن » وهو يعتمد على ا مصادر السريانية » ويشتمل على تفاصيل وافية عن 
حياتهم الدينية وصلاتهم بالإدارة البيزنطية ( باریس ۱۹۳۳) وقد نشر نصوصا 
سريانية وفيرة » منها: ارتقاء الروحلابن العبرى » فى جزعین ( ۱۸۹۹ - ۱۹۰۰) 
- وكان الأب مارتن قد نش ركتاب النحو لابن العبرى ( باریس ۱۸۷۲) - وكتب 
عن تاريخ العلوم فى الشرق . ومن دراساته ی مجلة الشرق المسيحى : فهرس 
مخطوطات الأب بولس سباط ( ۱۹۱۲ ١19 - ٣۳‏ ) والشيخ عدى زعي الزيديين 
(۱۹۱6) وععاونة تفنوجی : مجموعة نصوص وثائق عن الزيديين ( ۱۹۱١‏ -- 
۷) وله : نبذتان عن مليبار وثلائة تقاوم منها تقوم إسلامى (۱۹۱۷) والمكين 
وابن أبى الفضایل (۱۹۲۷ - ۲۸) ثم نصان من بارهبراوس عن النی والقرآن 
(ا حلة الاميوية ۱۹۲۷) وبعض المصادر العربية نى الفلسفة السكولاستيكية 
ر( جلة الفلسفة ۱۹۲۹) . 


فانیان ( Fagnan, M.E. )۱۹۳۱ — ۱۸٢١٦‏ 
ولد فى لييج ببلجيكا » وتخرج بالاغات الشرقية هن باریس » وكلف بإلقاء 
ا حاضرات عن الدراسات الإسلامية فى كلية الاداب بالحزائر فاضطر إلى ترتيب 
فقه سيدى معلیل . 
آثاره : القابلات فی فقه مالك لسیدی خليل ( الحزائر ۱۸۸۹) وترجم إلى 
الفرنسية المعجب فی تلخيص أخبار الغرب لعبد الواحد المراكشى ( الحزائر 
۲۳ وصنف فهرسًا للمخطوطات العر بية والتركية والفارسية نى مكتبة مدينة 
الحزائر الوطنية » وذيله بمسرد بعناوين الكتب وأسماء المؤلفين والعاذج » فى 58٠‏ 


۳۳۷ 


صفحة (ئی سلسلة الفهرس العام خطوطات امکتبات العامة فى فرنسا » ا جلد ۸ ء 
باریس ۰ ۱۸۹۳) وترجم تاریخ الوحدین وبی حفص النسوب إلى الزرکشی 
( قسطنطینة » ۱۸۹۵) وکتاب الاستیصار نی عجائب الامصار » ومژلفه تجهول 
( قسطنطينة » ۱۹۰۰) والبيان المغرب لابن عذاری الرا کشی » متناً وترجمة فرنسية 
وتعليق ( الجزائر ۸ - ئ( وحقق من کتاب کامل التواریخ لابن الأثیر 
الحزء المتعلق بالمغرب وإسبانيا ( اج حزاثر ۱۸۹۸ - ۱۹۰۱) وتاريخ شما ی إفريقيا 
)۱۹۰٤(‏ ومقالات شى فى ترجمات النجوم الزاهرة لأبى ا حاسن ابن تغرى بردى 
( قسطنطينة ۱۹۰۸) والحهاد أو الحرب القدسة حسب الفقه ا الکی ( الخزائر 
اليهودية ۱۹۱۰) ونصوص تاريخية جديدة فى شالى إفريقيا وصقلیة ( الذ کری 
المثوية لاماری ۱۹۱۰) ورسالة ابن ألى زيد القیروانی ( باریس ۱۹۱6 ء ثم 
ترجمها إلى الفرنسية » باريس ۱۹۲6) وترجم الأحكام السلطانية لاماوردى - 
الى كان قد شرع فى ترجمتها الكونت استروروج باریس ۱۹۰۰ (٦‏ الحزائر 
946 وکتاب الخراج لی یوسف ( اب لزائر ؛ باریس ۱۹۲۱) وتکمیلات 
للقوامیس العر بية ) ا حزائر ۱۹۳۳ ( وترجم القصيدة العيدونية 5 


Luciani, J.D. )۱۹۳۲ -۱۸۵۱( لوسیالی‎ 

من علماء القانون عمل مدة فى شمال إفريقيا . 

[ ترجمته ی ا جلة الافريقية » ۲۱۹۳۲ 

آثارہ نشر الفوائد الششورية ) بأريس 1۸4°( وبغية الباحث عن جمیل 
الوارث للسرجى » متنا وترجمة ( المزائر ۱۸۹۲) وأم البراهين فى العقائد اسنوسی » 
متنا وترجمة ( الحزائر ۱۸۹۲) وتوحيد البارى لابن تومرت (۱۹۰۳) وكتاب 
الجوهرة قف علم اللاهوت ( ۱۹۰۷ ) وکتاب الوصية وکتاب البیوع المنتخبين من 
صحيح البخارى ء وكتاب البیوع هن الموطأ مالاث . والإرشاد إلى قواطع الادلة فى 
اصول الاعتقاد لعبد اللاك احویی ( باريس ۱۹۳۰ ( ودن مقالاته اضطرابات 
عام ۱۸۷۹ ( کراسات تونس ۱۹۲۵) . 


YA 


Ebersolt, J. )۱۹۳۳ — ۱۸۷۹ ( إيبرسول‎ 

عالم بالثراث اليرزنطى ودکتور فى الاداب . 

آثاره : القسطنطینیة البيزنطية والرحالون إلى المشرق ( باريس ۱۹۱۸) ومن 
دراساته : مخطوط جدید عن شعيرة الردة فى الكنيسة الیونانیة ( مجلة تاریخ الأديان 
5 ) ودليل الطريق من قبرص إلى فارس ( مجلة الدراسات البيزنطية الألمانية 
٦‏ وبعثة إلى القسطنطينية من ۱۹۰۷ - ۱۹۰۸ (نشرة الاثار ۱۹۰۹) 
وتماثيل الشرق اللاتیی فى متاحف القسطنطينية ( منوعات شلومبرجه ۱۹۲4) . 
الدكتور جیج — .2 Guigues, Dr.‏ 

طبيب تخرج من جامعة باریس » وعين أستاذ] فى جامعة القديس یوسف ف 
بيروت . 

[ کتاب وأعمال الدکتور جیج فی ۳۳ صفحة » مجلة كلية الطب ۱۸۸۳ 
1908 ء المطبعة الكاثوليكية ] . 

آثاره : نشر ء بمعاونة الأب موليه : مباحث ما قبل التاريخ عن الرمال فى 
بيروت ( باریس )۱۸۹٦‏ وله دراسات وفيرة فى الطب » نقتصر منها على ماله 
صلة بالعربية مثل : كتاب الحاوى فى علم التداوى لنجم الدين الشيرازى» متنا 
وترجمة » بمقدمة فى الصيدلة العربية » وذيل من معجمين عر بى فرنسی ء وفرنسی 
عربی » ومعجم تاريخى للمفردات النقولة عن العربیة - وهی رسالته للدكتوراه 
فى الصيدلة من جامعة باریس (بیروت ۱۹۰۳) وحبوب زثبقية بدوية ( نشرة 
أعمال جمعیة الصيدلة » بوردو ۱۹۰۲) وتركيب بعض الواد المستعملة فى الطب 
الشعبى العربى ( نشرة الأدوية واستعماطا » باريس » ٥ء‏ ۱۹۰۲) ونبذة عن 
أصل القهوة ( المصدر السابق » ۷ء ۱۹۰۳) وغذاء عرلى : الحلاوة ( الصدر 
السابق » ۰۸ ۱۹۰6) وبر الساعة للرازى » متنا وترجمة وتعليقنًا ( باریس ۰۱۹۰4 
بيروت ۱۹۰۹) والأسماء العربية فى سرابيون - وهو ابن سرابی صاحب الأدوية 
المفردة ‏ (ا حلة سن > سلسلة ١٠ء‏ مجلد ٥‏ » عام ۱۹۰۰ء ويجلد ٦‏ 
عام ۱۹۰۵) والصيدلة فى بيروت ( نشرة أعمال جمعية الصيدلة فى بوردو ء 
5 ) والتغذية فى لبنان : النبيذ» والدقيق » والبرغل » والكشلك. واللبن » واللبنة 


۲۳۹ 


( نشرة علوم الأدوية واستعماها بباریس ء ۰۳۳ ٦۱۹۲ء‏ ۰۳4 ۱۹۲۷ء ۳۵ 
۹۸ . 


Lorin, 11. — لورین‎ 

جغرافی وسياسى ومن أوائل أساتذة ا لحامعة المصرية . 

آثاره : الراجع ابلغرافية لمصر » اللحزء الأول : اللحغرافيا الطبيعية والبشرية 
( منشورات اللجمعية الحغرافية المصرية ء القاهرة ۱۹۲۸) . 


0-1 


Arnaud, R. — آرنو‎ 

من مرجمى الحكومة . 

آثاره : نشرالكلام علىالصوفية للإبيارى ۰ متناً وترجمة ابمحزائر » ۱۸۸۹) 
والمقالة البخشيشية للشدیاق » متنا وترجمة (ا لزائر ۱۸۹۳) والاکتراث نی 
حقوق الاناث محمد بن معتبی بن اللدوجه ا لحزائری ( الحزائر ۱۸۹۵ ۔ ۹۸) وله : 
قضية جرجل ( إفريقيا الفرنسية ۱۹۱۱) والإسلام والسياسة الإسلامية ف غرف 
إفريقيا ( ذيل نشرة بلنة إفریقیا الفرنسية ۱۹۱۲) وآخر مرحلة عن فتح السودان 
( المصدر السابق ۱۹۲۲ ) وحول ابن سینا ( ۱۹۲۹) . 


Mélia, J.  ايلم‎ 

صحى عى بالشئون الإسلامية ولا سپا فى شما ی إفريقيا . 

آثاره : قرآن فرنسا . ولدی نصارى الشرق (۱۹۲۹) ومصطی کال ( باریس 
۸ وا مدینة البیضاء . واج حزائرویمالتھا . وبول ديشانيل ولاغوات والدور ا حدقة 


بها . والسيدة سنت جنفیاف . 


Gauthier, L. — ليوك جوتیه‎ 

تخرج بالفلسفة من جامعة باريس ء وعين أستاذًا للفلسفة الإسلامية فى 
الحزائر . 

آثاره ؛ نشر حى بن يقظان لابن طفيل » متنما وترجمة فرنسية » فكانت الطبعة 
العلمية الفريدة ( الخزائر ۱۹۰۰ ء وبيروت ۱۹۳۹ ۰ وباريس ۱۹۳۷) وترجم 


کی 


الكشف فی مناهج الأدلة لابن رشد ( باريس ۱۹۰۵) وترجمة ابن الطفيل 
ومؤلفاته ( باریس ۱۹۰۹) وترجم الفرق بین الدين والفلسفة لابن رشد فى كتبه : 
فصل القال ء والتهافت » وفصل الحطاب » وهی الرسالة الى أعدها لنیل الدكتوراه 
(باريس ۱۹۲۰۹) ونشر الدرة الفاخرة للغزالى » وكانت قد طبعت فى جنیف 
(۱۸۷۸) فقابلها على عدة مخطوطات فی لیبزیج وبرلين وباريس وأكسفورد » فى 
۰ صفحات ‏ وأسحق بها ترجمة فرنسية فى ۹۰ صفحة » وعلقعليها تعلیقات ضافية 
( لیبزیج ۱۹۲۵) وفصل المقال ( ا زائر ),۱۹٤١‏ وصنف كتابثًا بعنوان : المدخل 
إلى دراسة الفسفة الإسلامية والتفكير السامی والاری » والفلفسة الإغريقية » والدین 
الاسلای ( باريس ۱۹۲۳ ء وقد نقله إلى العربية الاکتور محمد یرسف موسى ؛ 
مع مقدمة وتعليقات » القاهرة ۱۹4۵) ومن دراساته : محاولة فلاسفة العرب 
إصلاح الفلك لبطليموس ف القرن الثامن عشر ( ا جلة الاسيوية ۱۹۰۹) والحلاج 
( مجلة تاريخ الأديان ۱۹۲۵) وحجة حمار بوريدان والفلاسفة العرب ( منوعات 
رينه باسه ۱۹۲۵) وعلم الكلام عند المسلمين والنصارى ( مجلة تاريخ الفلسفة 
۸ وا مدرستان الإسلامية والتصرانية ( جلة تاريخ الأديان ۱۹۲۹) . 


Ferrand, G. )۱۹۳۵ ۱۸۹۵ ) — فران‎ 

تخرج على رينه باسه » وعین و ٭فوضا 7 الشرق 4 وانتخب عضواً ف 
الجمعية الآسيوية » وباشر نشر مكتبة الحغرافيين العرب . 

آثاره : قصص الرحلات ونصوص جغرافية عربية وفارسية وتركية متعلقة 
بالشرق الاقصی من القرن الثامن إلى القرن الثامن عشر 4 ف جزعین 4 ( ہاریس 
)١4 -- ۳‏ ومؤلفات ابن ماجد اللقب بأسد البحر ء حققھا وترجمها إلى 
الفرنسیة » وعلق عليها وأضاف إليها فأصبحت مجموعة نفيسة لفهم الصطلحات 
الفنية : )١(‏ الفوائد ی معرفة عام البحر والقواعد لابن ماجد الملاح البصری » 
منقولاً بالتصوير الشمسى عن ا خطوطات النادرة نى مكتبة باریس الوطنية » ف 
۸ صفحة عربية . (۲) فوائد الملاحة لسلمان المهرى » فى ٦٣٣‏ صفحة عربية . 
(۳) ترجمة الأقسام ابحغرافية من ا خطوطات المذكورة مع شرحها وتفسير 


۲4١ 


المصطلحات العربية فى فن الملاحة » ۲۵۵ صفحة . ( ٤‏ ) تراجم بعض الأدلاء 
القدماء من البرتغاليين ( باریس ۱۹۲۲ ب ۳۸) وتحفة الألباب لألى حامد 
الأندلسى الغرناطى » بترجمة جزئية وتعليقات ( باريس ۱۹۳۵) والفوائد البحرية 
والأدلاء العرب والبرتغالیون فى القرنین الحامس عشر والسادس عشر ء متنا وترجمة 
( باریس ۱۹۳۲) ومصنف بعنوان الدخل إلى علم الفلاك عند العرب (۱۹۲۸) 
ومن مباحثه ی اجلة الاسیویة : جزر مدغشقر وابحغرافیون العرب (۱۹۰۷) 
ونبذة عن آلف ليلة وليلة ر ۱۹۱۱) وأقدم إشارة إلى جزر سوطرة (۱۹۱۷) 
ومالقة والملايو ( ۱۹۱۸) وا حغرافیا الشرقية ر ۱۹۲۲) والعنصر الفارسی فى نصوص 
الملاحة العربية فى القرنين اس حاەس عشر والسادس عشر (۱۹۲4) وهل الوقواق 
هو الیابان ( ۱۹۳۲) وش غيرها : العربية فى لغة الملايو ( الحمعیة الاغوية بباریس 
85-8 ) واللاح العربی لفاسکو دی جاما ‏ حولیات ابغرافیا ۱۹۲۲) 
وحال الاسلام فى مدغشقر الیوم مؤتمر تاریخ الأديان ۱۹۲۳) ومعلومات سلمان 
الهری الملاحية ( حولیات الخغرافيا ۱۹۲۳) ونبذات عن التاریخ الشرق( منوعات 
رینه باسه ۱۹۲۵) ودراسة عن بیافر » وهی رسالة سنسكريتية فى الموسيى ( مجلة 
الدراسات الشرقية ۰ ۱۹۳١‏ ) وا لحغرافیا والخرائط الاسلامية ( هسبيريس ۱۹۳۵) 
وصلات الصين با حلیج الفارسی قبل الهجرة ( منوعات جودفروا = دعومبین 
۰ = 4 ) وآثار مصرق القرن الثانی عشرء نقلاً عن أبى حامد الأندلسی 
( منوعات ماسپیرو» ه98١1 )٥٤‏ . 


Ricard, ۲. ریکار‎ 

قصد المغرب على عهد لیوٹی » ووقف حياته على إحياء فنونه ا حمیلة » وقد 
غين سا لقسم الفنون الوطنية فيه (۱۹۲4) . 

آثاره : معظمها فى مجلة هسبیریس ومنها : الفنون الشعبية فى الغرب ( ۱۹۲۱ 
-۲۳) ثم کتاب بعنوان : لفهم الفن الاسلای فى شال افر یقیا والأندلس )۱۹۲١(‏ 
والتجدید فى الفن الغربی » بالايطالية (۱۹۲۸ - ۲۹) والعمارة المغربية 
(۱۹۳۰) . 


۳:۲ 


الاسقف رولان — جرسان Mgr. Roland-Gosselin.‏ 

آثاره : دراسة عن توما الا کویی » فیها مراجع‌وفيرة من ابن سینا ( السلکوار 
5 ولتمييز بين ا حوھر وبين الوجود لدی‌ابن‌سینا وتوما الا کویی ( ا جموعة 
التوماوية » رومة ۱۹۲۵ء ثم أعيد نشره فى النشرة اللاهوتية رقم ۰1۵۳ عام ۱۹۲۲) 
والبر الكبير ورده على ابن رشد ( محفوظات التاریخ العقائدی والأدبى فى العصر 
الوسيط ۱۹۲١‏ - ۲۷ ) وصلة الروح با لحسد » بحسب ابن سينا ( منوعات ماندونه 
ا جلد الثانی » باریس ۱۹۳۰) 2١‏ . 


جا کو — .01 Jacquot,‏ 

مقدم فى ابلیش . 

آثاره : دولة العلويين ( المطبعة الكاثوليكية ۱۹۲۹ - )٠٣‏ وأنطاكية » مركز 
سياحة » فى ثلاثة جزاء ( المطبعة الكاثوليكية ۱۹۳۱ )232 . 


جوليان - Julien, Ch. A.‏ 
من أضاتذة السوربون . 
آثارہ : ؛ شا اف ييا إبار يس ۱ ۱۹۳ )ومن مباحثه : طبيب ومترج وأستاذ للعر بیة 
( احلة الإفريقية )۱۹۲١‏ والخلافة والعال الإسلای (مجلةالتاريخالحديث1977). 


Bourrilly, J. — بوريللى‎ 

موظف ف المغرب . 

آثاره : إعادة تنظيم احا کم اليهودية ف المغرب ( دیل نشرة إفر يقيا الفرنسية 
۸) وعلم سلالات البلاد المغربية ( باریس ۱۹۳۲) . 


0010 وعن ابن سینا : 

جورس — 00۳66 M.M.‏ : ابن سينا ( معج التاريخ وا غرافیا الكنسى » والنشرة اللاهوتية » ۲۷٩‏ » 
۹ء 

سوببران ب Soubiran‏ : ابن سینا أمير الأطباء » سبرته وعقيدته ( باریس ٥۹.ء.ء ‏ 

بیدورہ — Bedoret‏ ۰ : ترجمات طليطلة الأ وى الفلسفة ¢ مصنفات الفاراف 5 ابن سینا ( مجلة 
السكولاستيكية الحديدة » 4۱ ٤‏ ۱۹۴۳۸) . 

(۲( وللعقید زریه سے Zerrier‏ مصنف بعئوان: : ختصر القضاء البدوی ( ديروت 0۱۹۳۰ 5 


۳:۳ 


Siderski, D. — سیدرسکی‎ 

مستشرق وكهاوى » وعضو ا حمعية الأسيوية . 

آثارہ : مصادر الأساطير الإسلامية فى القرآن وسير الأنبياء ( باريس 
۳ ) وسلسلة مقالات فى العقائد . 


Millet, R. ) 18569 ميلله ( المولود‎ 

سفير فرنسا . 

آثارہ 0 ا موحدون ) باریس ۱۹۳۳ ولا بل من إعادة دراسته بعد النتصوص 
الى نشرها لیبی ۔- بروفنسال ) والفیالق الوطنية والفرقة الامجنبية ( إفريقيا 
الفرنسية ۱۹۳۳) . 


Driault, E, در یو‎ 

مرخ عى بالشئون الشرقية . 

آثاره : المسألة الشرقية منذ نشأتها حی عام ۱۹۲۰ (باریس ۱۹۲۱) وف 
نشرة العهد المصرى : محمد على فى السودان (۱۹۲۷) ومعهد ابلیون (۱۹۳۳) 
و ععاونة كومب» وبنفیل : الحزء الثالث لصر العمانية » ا حملة الفرنسية وحکم 
محمد على ( القاهرة ۱۹۳۳) . 


Thoumin, R. تومن س‎ 

جغرانی وعضو العهد الفرنسی فى دمشق . 

آثاره : البيت الشامىء فى ۳۹ صفحة » و۳۵ لوحا وخارطة ( باریس۱۹۳۲) 
وا حغرافیا البشرية لسوریاإ ( تور ۱۹۳۲) ومن دراساته : عبادة القديسة تقلا فى 
جبل القلمون ( منوعات المعهد الفرنسی بدمشق ۱۹۲۹) وی نشرة الدراسات 
الشرقية : حياة النصارى والأكراد نى دمشق (۱۹۳۱) وتنظیم المياه وتوزيعها فى 
دمشق ( ۱۹۳4 . 


و پللیرس — Weuleresse, J.‏ 
من علماء اللخغرافياء ودكتور فى الاداب وعضو العهد الفرنسی فی دمشق . 


4٤ 


آثارہ : ععاونة سوفاجه : دمشق وسوريا احنوبية ( منشورات إدارة السياحة 
السورية ۱۹۳۲) وله : بلاد العلويين ( منشورات المعهد الفرنسی بدمشق » طبع 
تور )١95٠‏ وععاونة ديبرتريه : كتاب فى الحغرافيا > سوریا ولبنان والشرق 
الأدنى ء الحزء الأول » ا حزیرة العربية ( المطبعة الكاثوليكية بیروت» )۱۹٠۰‏ ومن 
مباحثه : آنطا كية ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹۳6) ومشكلة العراق ( حوليات 
الحغرافيا ۱'()۱۹۳. 


Chapelle, Fr. de La -- دی لاشاپل‎ 

من موظى ا مغرب ى عهد الحماية . 

آثاره : قبائل البربر ‏ هسبیریس ۱۹۳۸ ) والسلطان مولای إسماعيل وبربر 
المغرب الأوسط ر مجلة الآثار المغربية » ۰۲۸ ۱۹۳۱) وععاونة دى لابه : خربطة 
الصحراء الغربية ( هسبيريس ۱۹۳۰) وععاونة سنيفال : الممتلكات الإسبانية على 
شاطئ إفريقيا الغربى ( هسبيريس ۱۹۳۵) . 


Erlanger, Baron G.]. - البارون ديرلئجه‎ 

آثاره : نشر ثلاثة أجزاء صغيرة من طيف الال لابن دانبال ( مونش ۱۹۱۰) 
وا موسيى العربية » وفيه كتاب الفارابى » بالفرنسية ی أربعة أجزاء ( باریس 1917٠‏ 
(o‏ وترجم إلى الفرنسية عدة رسائل عربية . 


(۱) ومن كتاب أمهات المراجع ف ا حغرافیا : 

دی سن مارتن ( ۲ - 1۸4¥ ( Vivien de St. Martin‏ : آسیا الوسطى » ق جزءين ( باریس 
۵۲ء 

کاهوم -ب. ستطدت : المدخل إلى تاريخ آسياء أتراك ومفول حی عامه ۱4۰ ( باریس ۱۸۹۲) 

موريت - ۷1۵0:006:6 الحغراق وأمين مدرسة المعلمين العليا نى باریس : مصر اليوم ( حوليات الحغرافيا 
۸ و إفريقيا الشرقية ( الحزہالشانی عشر من جغرافية الاسلام» یا حموعة العالمية الى يشرف علا دی 
لابلاش» وجولوا » باریس ۱۹۲۸)۔ 

فنبر - ۴٥۲۲‏ .8 هو أديب ترج إلى الفرنسية رحلة إلى جنوب الحزيرة العربية » لستارك المطبوعة 
ف لندن ٦ء‏ بعنوان : آبواب الحنوب ( باریس ١9988‏ ). 

أمين المعلوف : احتلال بحر الغزال سنة ۱۹۰۱ ( دراسات الممعية التاریخیة المصرية ۱۹۰۲) . 


۲:۵ 


لوزاك — .ل Lozach,‏ 

جغراق وأستاذ فى معاهد مصر . 

5ق تاق عت ای وت نل A‏ قاحلا عل لتب 
الأزرق ( ۱۹۲ - ۲۷) والملاحة الداخلية فى الوجه البحرى بمصر( ۱۹۲۷ - ۲۸) 
وخرائط مسح مصر "١  ١998(‏ ) والطیران التجاری فی الشرق الأدنی 
( ۱۹۳۰ - ۳۷) ودلتا النیل ( ۱۹۳۵) . 


Blochet, E. )۱۹۳۷ — ۱۸۷۰ ( پلوشه‎ 

أفين ا خطوطات الشرقیة فى المكتبة الوطنية بباريس 

آثاره : وضع فهرسمًا للمخطوطا ت العربية والفارسية والركية جموعة شیفر - 
وكانت ا حکومة الفرنسية قد اشترتها عام ۱۸۹۹ - فوقع فى ۲۳۱ صفحة مع 
ذيل بعناوين الكتب وأسماء مؤلفيها بحسب الحروف الحجائية ( باریس ۱۹۰۰) 
وعلق عليه بالدرس والتحقیق بعنوان : الخطوطات العربية فى مجموعة شيفر ( مجلة 
العلماء ۰ ۱) ووضع فھرسا للمخطوطات العر بية والفارسية والتركية الى وهبها 
دیکور ديمانش مکتبة با باريس الوطنية » وهی تضم ۱۸ مخطوطًا عر بيا 
( احفوظات الغربية ۱۵ ۰ ۱۹۰۹) وكشفا بمجموعة مخطوطات دیکوردمانش ‏ 
الاسلامية ( ا جلة الاسيوية )۱۹۱١‏ وفهرس متحف البعثة العامية فى الغرب 
(۱۹۰۹) وفهرس ا حخطوطات العربية الى اقتنتها مکتبة باریس الوطنية بعد فهرس 
البارون دى سلان من عام ۹٤‏ إلى ۱۹۲۰ء فوقع فى 4۲6 صفحة » وصف 
فيه ۲۰۸۷ مخطوطًا جدیدا ( باریس ۱۹۲۵) وفهرس امخطوطات الذارسیة ونماذج 
اللمنمات فى مكتبة تشستر بیی ی دبلن -ععاونة غیرہ ( ۱۹۵۹ - ٩۲‏ )له : والر والرسم 
الإسلامی من القرن الثانى عشر إلى القرن السابع عشر (ترجمہ إلى الانجليزية 
بنیون وقدم له السیر دانیسون روس > فوقع فى ۱۲6 صفحة » و ۱۸۸ خريطة 
ورسما ( ۱۹۲۹ ) وترجم إلى الفرنسية تاریخ حلب لابن العديم (۱۹۰۰) وترجمة 
تاريخ مصر للمقر يزى » بشروح «خرافية وتار يخية ( جلة الشرق اللاتیی ۵ ۸-۱۹۰) 
ونشر جزء | من تاريخ الغول بالفارسية لرشید الدین باريس ۱۹۱۰ - ۱۱) 


۳:۹ 


والنهج السدید والدر الفرید لابن آی الفضايل ء متنا وترجمة » ( مجموعة الأدباء 
الشرقيين » باریس ۱۹۱١‏ - ۲۳) وتاريخ سلاطین الماليك (۱۹۲۰ = ۲۸) 
ومن دراساته فى مجلة الشرق السیحی : نقود الغول نی مجموعة دیکوردعانش 
)۱۹۰٦(‏ وأثر النصرانية ولبوذية فى الاسلام ۱۹۲١‏ 55) والتفكير الیونانی 
ف التصوف الشرق ( ۱۹۲۹ ۳۳-۳۲-۳۰ ۳۹) وف غيرها : السر فی العقيدة 
الإسلامية (موزیود ۱۹۰5 - ۷ - ۸ - )٩‏ ورسم ا خطوطات العربية على 
الطريقة البيزنطية ( الآثار ۱۹۰۷) وإدراك الحوهر وصفاته فى الإسلام ( الدراسات 
الشرقية ١51١١1١١1١١58‏ ۱۵) وععاونة فيسيير : کتابات 
القبور الإسلامية الصينية ( مجلة العالم الاسلامی ۱۹۰۸) وله : سجادة عربية 
من القرن الثامن ( ا لة الاسيوية البريطانية ۱۹۲۳) وذيل للأسماء الواردة فى أر 5 
مذ كرات عن الموسيق الشرقیة ( نشرة جمعیة الرسم الفرنسية ۱۹۳۸) . 


جر يئار ( ا مواود عام ككما) Grenard, F.‏ 

من وزراء فرنسا المفوضين . 

اآثارة : آسیا العليا ری جغرافية الاسلام من المجموعة العالية الى بشرف 
علیها دی لابلاش » وجولوا » باریس ۱۹۲۹) وجنکیزخان » وه و کتاب نفیس 
بنطوی على معاومات مفيدة ونظرات أصيلة ( باريس ) وعظمة سيا 


بلانشار ( الولود عام ۷) Blanchard, R.‏ 
جغراق ومن أساتذة حامعة جر ينوبل 5 
آثاره : آسيا الغربية (الحزے الرابع من جغرافية الاسلام » فى ا جموعة العالمية 


الى يشرف عليها دى لا بلاش؛ وجولوا) وطريق سوريا الصحراوى : دمشق بغداد 
( حولیات الحغرافيا ۱۹۲۵) . 


۲۷ 


آوتران ( ا مولود عام ۱۸۷۹) Autran, Ch.‏ 

تخرج باللغات الشرقية من جامعی بوردو » وباریس ۰ ثم من مدرسة 
الدراسات العليا . وعين عضو ف المعهد الفرنسی بالقاهرة ( 1919 - )5١‏ وحافظ 
خجلة الإلیسراسیون . 

آثاره : الفینیقیون ( باريس ۱۹۲۰) والاغات القديمة فى آسیا الصغرى 
(۱۹۲۲) وتركوندموس ( ۱۹۲۲) والدخل إلى الدراسات النقدیة لأسماء 
الأعلام اليونانية ( ۱۹۲٤‏ ) والسومریون والمنداوربیون ( )۱۹۲١۵‏ وميرا وزرادشت 
وعصر ما قبل التاريخ الاری للمسيحية (۱۹۳۵) ومصنفات وفيرة عن الإغريق 
وما قبل التاريخ المسيحى . 
مرسيه ( المولود عام ۱۸۷۹) Mercier, L.‏ 

ضابط مترجم ثم وزير مفوض . 

[ سيرته وآثاره » بقلم بيريس » فى نشرة الدراسات العربية ٥‏ » ۱۹4۵ ] . 

آثاره : نشر حلية الفرسان‌وشعار الشجعان لابن هذيل الأندلسى » متنا وترجمة 
( على نفقة المكتبة الشرقية بباريس » طبع زنكوغراف ؛ أنجه » ۱۹۲۲ ) وأتبعه 
بترجمة فرنسية مسبوقة بدراسة لمصادر البيطرة العربية( )۱۹۳١‏ والصيد وأُنواع 
الرياضة عند العرب ( باريس ۱۹۲۷) وحاية الأنفس وشارة سكان الأندلس 
لابن هذيل الأندلسى » متنا وترجمة ( باریس ١195‏ ) ومن دراساته فى ا حفوظات 
المغربية : سبع وثائق توثيق ( ۱۹۰۵) و ععاونة غیرہ : تطوان ( ۱۹۰۲۰۵ )٦--‏ وله : 
الرباط وطبوغرافیة الرباط ( ه٠9١‏ - )٦‏ وا حوامع والحياة الدينية ف الرباط 
(۱۹۰۵) ومخطوطات عربية من الرباط وسالا ( ۱۹٠٦‏ ) ونبذة عن الحياة الفكرية 
فى الرباط وسلا )۱۹۰٦(‏ وآثر لغات البربر والإسبانية فى اللهجات العربية 
المغربية ( )۱۹۰٦‏ والاحتفاء بمقدم السلطان إلى الرباط (۱۹۲۵) وق غيرها : 
العربية العامية فى جنوب وهران مؤتمر المستشرقين » ١54‏ › ۱۹۰۵) والصحافة 
الإسلامية فى المغرب ( مجلة العالم الإسلامى ۱۹۱۸) . 
دی سنیفال ( ۱۸۸۸ -/ا9١) Cenival, 2. de‏ 


مدیر احفوظات 7 المغرب 4 وقد تعاون 6 دی كاسرى على إصدار جموعة 


۲:۸ 


بعنوان : مصادر غير منشورة عن تاريخ الغرب (باریس ۱۹۰۵) . 

آثاره : الصنفات العامية فى الغرب ( معهد الدراسات الغر بية العلیا ۱۹۲۰) 
وف هسبير يس : أسطورة البهودی بن مشعل (۱۹۳۵) والکنيسة السيحية 
بالمغرب فى القرن الثالث عشر ( ۱۹۲۷) وأسقفية قلعة بى حماد الزعومة ( ۱۹۳۲) 
وزاوية البرادعة ( ۱۹۳۲) و بمعاونة دی لاشاپل : الممتلكات الاسبانية على ساحل 
أفريعًا الغربی (۱۹۳۵) وله : أمراء حنتاته (۱۹۳۷) وف غيرها : رسالة لويس 
السادس عشر إلى سيدى محمد بن عبد الله ( منوعات هری باسه ۱۹۲۸) 
وعلاقات فرنسا التجارية بالمغرب فى القرن الحامس عشر ( مجلة تاريخ ابالية 
الفرنسية ۱۹۳۲) والفن الإسبانى المغرلى ( إفريقيا الفرنسية )۱۹۳١‏ . 


سوسای ( 49 ۱۹۳۷) Saussey, Ed.‏ 
آثارہ : جو الركية فى ھجة الدماشقة العامة (المعهد الفرنسم, بدمشه 
يه ( امعھد العرسى بدمشق 
۹ء ونتضات من کتاب الثثر التركى المعاصرين (۱۹۳۵) وأدب الشعب 
اللركى (۱۹۳۰) وق نشرة الدراسات سر : اقتباس بول وفرجیی فى الاغة 
العربية (۱۹۳۱) وابراهيم الازیی وقصة إبراهيم (۱۹۳۲) والقرقوز ى جة 
الدماشقة العامية ( ۱۹۳۷ - ۳۸) تم الحج إلى ا حجاز ( منوعات جودو فروا - 

E و‎ 


بول مارٹی ( ۱۸۸۲ — ۱۹۳۸) Marty, P.‏ 
[ ترجمته فی ا جلة التونسية ۱۹۳۸ ] 
آثارہ : فى جلة العام الاسلای : : الام الإسلامية فى السنغال < 1414( 
ومدرسة القدیس لویس (۲۸ ۰ ۱۹۱۰) والإسلام فى موریتانیا والسنغال ٣۳ء‏ 
)۱٦١ ۶۵‏ والإسلام فى غينيا ( ۱۸-۱۹۱۷ و ۱۹۱۸ - ۱۹ و ۱۹۲۰) 
ودراسة عن الاسلام وقبائل السودان » ی ۳۵۸ صفحة (۰۳۷ ۰-۱۹۱۸ ۱۹) 
ودراسة عن الإسلام والمغاربة (47 ۰ ۱۹۲۰) وحج أحد المرابطين إلى مكة (4۳ 


۲۹ 


: ودراسة عن الاسلام فى داہومی ( ۱۹۲۵) وف مجلة الدراسات‌الاسلامية‎ ) ١ 
تاریخ السودان الفرنسی (١ء ۱۹۲۷) وشريعة العرف (۲ ۰ ۱۹۲۸) والزوایا‎ 
ء ۱۹۳۰) والژسسات‎ ٤( المغربية ( ٣ء ۱۹۲۹) والإسلام وقبائل نيجريا‎ 
الإسرائيلية ی المغرب (4 ۰ ۱۹۳۰) والقانون ا مدنی الاسلای فى المغرب » نی‎ 
)۱۹۳۳ صفحة (۱۹۳۱۰۵ ۰ و ۱۹۳۳۰۷) وزاویة بنی عشير (۷ء‎ ٣٥٢ نحو‎ 
»9( وعام الا حتفالات الإسلامية فى تونس‎ )۱۹۳۰٣ والتعاون والنقابات (۸ ء‎ 
والفنون الشعبية التونسية (۱۰ ء ۱۹۳۰) ثم أغانى الغزل الشعرية‎ ۵٥ 
ف جنوب تونس ء دراسة ونصوص وترجمة ( اجلة التونسية ۱۹۳۲ ۳۷) وقصيدة‎ 
فى مدح الأمير آحمد ولد هيبه ( نشر لحنة أفريقيا الفرنسية ۱۹۲۱) وقصيدة‎ 
تاريخية لأبى بكر بن حجاب الدیانی ( المصدر السابق ۱۹۲۱) وجامعة القرويين‎ 
. )۱۹۲١ ذيل لحنة أفريقيا الفرنسية‎ ( 


دی A.V. — od‏ و۷۳۲6 De‏ 
آثاره : أولى الترجمات اللاتينية فى العصر الوسیط للبحوث العربية عن 
الأسطرلاب ر المؤتمر الأول لاجغرافيا التاريخية ء بروكسل ۱۹۳۱) وأقدم 
ترجمات العصر الوسيط اللاتينية ( أوزيريس ۱۹۳۵) والتطور العلمى فى العصر 

الوسيط ( أركيون ۱۹۳۷) . 


Lamare, 2. — لامار‎ 

مهندس وعالم بطبقات الأرض . 

آثارہ : ق‌سلسلة الحغرافيا : الا کتشافات الحديثة فى الحزيرة العربية ( )۱۹۲١‏ 
والعر بية السعيدة ( ۱۹۲١‏ ) والنتائج ابحغرافية لبعثة إلى اليمن (۱۹۳۰) ثم حول 
بعثة کشف فى اليمن (ا جلة الاسيوية ۱۹۳۰) والأعال الخغرافیة والحيولوجية فى 
الحزيرة العربية ( حوليات الحخرافيا ۱۹۳۳) وجغرافية الحزيرة العربية وطبقات 
أرضها ( باريس ۱۹۳۷) و ععاونة جورج مارسه : التنقیب عن الاثار الإسلامية 
( ا جلة الإفريقية )۱۹۲١‏ . 


۲٣ 


Vonder heyden, 3۸.  نديه فوندر‎ 

من أساتذة ا مدرسة فى الحزائر . 

آثاره : نشر تاريخ ملوك الأباضية لابن حماد . متنا وترجمة ال حزائر 
۷ء) وبلاد البربر الشرقية تحت حكم بی الأغلب ( باریس ۱۹۲۷) ومن 
مقالاته : الحنة عند مسلمى شال إفريقيا ( مجلة الجمعية الإفريقية ۱۹۳١١‏ ) واطرمل 
( منوعات جوتیه ۱۹۳۷) . 
كليرجه ‏ .3۸ Clerget,‏ 

من أساتذة ا لحامعة المصرية . 

آثاره : جغرافية بساتين الزيتون على سواحل البحر الأبيض التوسط ( نشرة 
الجمعية الحغرافية المصرية ١9475‏ ۲۷) وخصائص بعض المدن العربية فى 
الشرق فی العصر الوسيط ( المصدر السابق ۱۹۳۲ - 5) ومساكن الوطنيين ف 
القاهرة ( حوليات الحغرافيا ۱۹۳۱) والقاهرة » فى جزعین . وتركيا فى حاضرها 
ومستقبلها ( باريس ۱۹۳۸) . 


Tresse, R. — تريس‎ 

أقام فى سوريا ولبنان ردحتًا من الزمان . 

آثاره : الرى فى غوطة دمشق ( مجلة الدراسات الإسلامية» باریس ۱۹۲۹) 
وقض ية العقيد تشرشل ( ا جلة الإفريفية )۱۹۳١‏ وتاريخ طريق بيروت ده‌شق 
۷ - ۱۸۹۲ ( ا لحغرافیا » )١95‏ وإقالة أول قنصل لانجلترا فى دمشق 
۱۸۳٣ -- ۰‏ ( مجلة تاريخ أفريقيا الفرنسية ۱۹۳١‏ ) وعادات منطقة دمشق 
وأقواما عند تبدل الفصول ر مجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۷) واحج السورى إلى 
مدن الإسلام المقدسة ( باریس ۱۹۳۷) وتطور ملابس نساء الحضر فى سوريا 
منذ القرن التاسع عشر ( الحغرافيا ۱۹۳۹) وفرنسيو سوريا وثورة عام ۱۷۸۹ 
( مجلة تاریخ أفريقيا الفرنسية ۱۹۳۹) . 
ديستنج ( ۱۸۷۲۳ — ۱۹۰) Destaing, E.‏ 

أستاذ لغة البر بر نی مدرسة اللغات الشرقية بباريس . 


۲٥٢ 


آثارہ : لهجة بربر بى سنوس (۱۹۰۷) ولهجة الب بر فى المغرب (۱۹۲۰) 
ومعجم فرنسی بربری ( ۱۹۲۰ ) ومن دراساته : ول م ق القرن الحامس عشر 
. (ا حلة الاسہ يوية ۱۹۰۲) وأعياد وتقاليد الفصول عند ہی سنوس ( ا حلة الافریقیة 
٦‏ وا خطوطات العربية فى غرلى افر یقیا (احلة الإفريقية )١" 1١1751١91١١‏ 
وبنو مرين ( منوعات هری باسه ۱۹۲۸) والتعبير عن المدة والزمن فى لغة البر بر 
والغرب ( نشرة الجمعية اللغوية بباريس ۱۹۲۹ -- ۳۱) وقواعد هن العربية ف 
لغة شلوخ ( منوعات جودوفر وا = دعومبين .)١9468--1918‏ 
فیفرہ ( ۰-۱۸۷۹ ۱44°( Fevret, A.‏ 

من أمناء المكتبة الوطنية فى ہاریس ) 
آثارہ : التثر فى القرم ( مجلة العام الاسلای ۷ وشر بمعاونة أوبوانو : 
فهرس الكتب ال تعلقة بالسلطنة العمانية ( باریس 2۱۹۱۱ . 


جوتيه ( ۱1۸74 — 146°( Gautier, E.F.‏ 
ن أساتذة كلية الآداب فی الحزائر » وقد صنفت لتكريمه منوعات باه 
(تور 00 
آثارہ : الإسلام فى شما ی إفريقيا ( باریس ۱۹۲۷ ء والطبعة الثانية بعنوان : 
ماضى أفريقياء باريس ۱۹۳۷) وأخلاق المسلمين وعاداتهم( باریس ۱۹۳۱) ومن 
دراساته : انبثاث لغة الہر بر ف الحزائر ( حوليات ا لحغرافیا ۱۹۱۳) والدن القدسة فى 
ابحزيرة العربية ( الصدر السابق ۱۹۱۸) وأوصاف عديدة للأماكن والحضر والبدو 
والتاريخ فى شما ی إفریقیا . ثم مر ابن خلدون ( هسبيريس ۱۹۲۰) . 
جوستاف مرسیيه Mercier, Gustave‏ 
[ ترجمة بقلم‌جورج مارسه » ا جلة الإفريقية ]١988‏ . 
آثارہ : فى مجلة معهد الاداب العربية ء بمعاونة بورج : القصص التونسی 
(۱۹۳۹) وألغاز وأمثال (۱۹۳۹) وله : لاز تونسية ( ۱۹۳۷ = ۳۸) وأمثال 
تونسية ( ۱۹۳۷ - ۳۸ ) والفكاهة التونسیة( ۱۹۳۸)وتراث بدوى( ۱۹۳۸ ) وقصيدة 


لأحمد بن عبد اللطيف ( ۱۹۳۸ ١‏ ) وأحلام الامهات ء حتارات ص وترجمة 
) ۱۹۳۹ ( واللغة اللیہیة ( ا حلة الاسوية 1۹۲4 1 


YoY 


Albertini, E. (۱44۱ - ۱۸۸۰ البرتيى‎ 

من أساتذة جامعة ابلدزائر 

آثاره : اسم لی جدید لقطاع ( منوعات هری باسه ۱۹۲۸ ) وصنف » ععاونة 
إيغر > ووم مارسيه » کتاہا بعنوان : شمالى إفریقیا الفرنسی ی التاريخ ( باریس 
۷ء 


Dehérain, H. )۱۹۶۱ - ۱۸٦۷ ( دبھیرین‎ 

آمین مکتبة معهد فرنسا . 

آثاره : دراسة عن نخبة الدهر للأنصارى الدمشى » وهی رسالته فى الدکتوراه 
( باریس ۱۸۹۸) وا لحزء انحامس من تاریخ مصر بعنوان :مصر الركية ( باريس 
5 ) وسلفيردى ساسی » معاصروه ومریدوه ( باریس۱۹۳۸) وین دراساته : 
اکتشافات بعثة العلوم والفنون فى جيش الشرق لصر العلیا عام ۱۷۹۹ ( مجلة 
التاريخ ۱۹۲۱) ونكبة فرنسی حلب فی أثناء ا حملة على مصر ( سيريا ۱۹۲۲) 
وأصل ا حرطوم ( إفريقيا الفرنسية ۱۹۲۳) ورحلة القنصل جوزیف روسو «ن 
حلب إلى بغداد سيريا ۱۹۲۵) وبیار روفن الدبلوماسی والستشرقون النمسویون 
( جلة التاریخ الدبلوماسی ۱۹۲١‏ ) وشباب الاغات ق القسطنطينية رذیل نشرة 
لحنة إفريقيا الفرنسية ۱۹۲۸) . 


Bouvat, L. ) ١9457 لوسيان بوفا ( المتوق‎ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقية فى باريس ء وتولى مکتبة الجمعية الاسیویة » 
وحرر مجلة العام الاسلای سنين طويلة وكتب فيها انا نفيسة وأطلع قراءها على 
الحركة الفكرية فى العام الاسلامی ء وقد نشر مصنفات كثيرة بالعربية واکٹر منها 
بالفرنسية من مصادر عربية عظيمة الفائدة » وعبى بالاغتين الفارسية والركية 
وصنف فيهما . 


آثارہ 7 تاريخ البرامكة ( باریس ۱۹۱۲ ( وإمبراطورية المغول ( وهو ازع 


Yor 


الثامن من تاريخ العام الذى بنشرہ كافنياك » باریس ۱۹۲۷) ومن دراساته فى 
جلة العالم الاسلای : كلية عليجرة الإنجليزية الشرقية (۱۹۰۷) والإسلام یق 
إفريقيا السوداء ( ۱۹١۷‏ ) واحریون والدراسات الاسلامية ( ۱۹۰۷) ومكتبة جامع 
صبی (۱۹۰۸) وععاونة فرجنيل : تقوم مسلم صيى (۱۹۰۸) وثورة اليمن 
(۱۹۰۸) وععاونة غيره : دراسات صینیة إسلامية ( ۱۹۰۹ د ٠١‏ ۱۱ - 
۲ ۔ ۱۳ - ١ - ١١‏ ۱۸) وله : ثلاثة أساتذة فی الدراسة الإسلامية 
(۱۹۱۰) والاسلام رسالة وسیاسة (۱۹۱۲) والبرامكة فى نظر الورخین العرب 
والفرس ( 1۹١١‏ ) وولاية بغداد ونظامها الاداری (۱۹۱۳) وكتابة مزدوجة فى اللغة 
فى أغادير )۱۹۱١(‏ ومصنفات الأب لامنس )۱۹۱١(‏ وإحصاءات المنشورات 
الإسلامية فى روسيا ( )١1915‏ والصحافة الإسلامية ( ۱۹۱۸) وععاونة آخرین : 
الدراسات التوماوية فى الباحث الإسلامية (۱۹۲۱) وله : قانون العرف عند 
قبائل البدو فى سوريا (۱۹۳۱) والشيوعية والاسلام ( ٣۱۹۲۲‏ والأمير کایتانی 
ومصنفاته ( )۱۹۲٦‏ وق غيرها : الماتخب من الصحافة الإسلامية ( احفوظات 
المغربیةء ٣۹۰۵‏ ۔٦٦)‏ وععاونة آخحرین : الفن الڑسلای ( الصدرالسابق ۱۹۰۰) 
وله : قواعد اللغة التركية فى القرن الثامن لأبى حيان الغرناطی ( مور المستشرقين » 
٤ء‏ ۱۹۰۵) وف المحلة الأسيوية : التطور الحديث اغات الإسلامية 
(۱۹۱۰) وجموعة محطوطات عربية من نيجيريا ( ۱۹۲۲) وطليطلة ( ۱۹۳۲) 
والدراسات الإسلامية فى إسبانيا (۱۹۳۵) وعدة مقالات عن تركيا وإيران 
وأفغانستان : 


Desparmet, J]. (۱461 — 18517 ( ديسبارمت‎ 

من أساتذة الليسه فى ا حزائر . 

آثارہ : وضح ععاونة ولم مارسه : مجموعة عن شال إفريقيا (۱۹۱۳) 
له : الشعر العربىالحديث ووزنه فى بليدا رموکر المستشرقين ۱4 ۰ ۱۹۰۰) 
فى الجلة الإفريقية : تقوم التقالید (۱۹۱۸ - ۱۹ ۲۰ د ۲۲ ٣۳‏ - 
۲۷-٤‏ مد عسوم _ ۳۷-۳۹-۳۵) وأنشودة ا لحزائر نی آثناء ا حرب 
الكبرى (۱۹۳۲) ثم العروبة وبلاد البربر ( ذيل نشرة بلحنة إفريقيا الفرنسیة 


۲٥٤ 


۸ وق مجلة إفریقیا الفرنسية : المؤتمر الثانى اطلاب ا مسلمین فی شما ی إفريقيا 
(۱۹۳۲) والوعر ا حامس (۱۹۳۳) ومولد تاريخ وطی فى اب لزائر (۱۹۳4) 
وعلماء الخزائر ( ۱۹۳١‏ ) والوطنیة فى المدارس الأهلية بتونس وا حزائر (۱۹۳۵) 
والعروبة وا حزائر ( )۱۹۳٦‏ وسياسة علماء الحزائر من سنة۱۹۱۱ إلى ۱۹۳۷ 
)1١980(‏ وعلماء الحزائر والدعاوی الإيطالة ( ۱۹۳۸) ومیثاق آنقرة والعام 
الإسلائى ( )۱۹١۹‏ وكتب متعددة فى العادات والعقائد . 


يولياك — Poliak, A.N.‏ 
آثاره : فى مجلة الدراسات الإسلامية : الثورات الشعبية فی مصر على عهد 
المماليك وأسيابها الاقتصادية (۱۹۳4) وطابع حكم المماليك الاستعماری 
( ۱۹۳۵) والإقطاعية فى الاسلام )١195(‏ وتعريب الشرق السای (۱۹۳۸) 
والإقطاعية فى هصر وسوريا وفلسطين ولبنان من سنة ۱۲۵۰ إلى سنة ۱۹۰۰ 
( لندن ۱۹۳۹) وإقطاعية المماليك( ا حلة الأسروية البر بطانية ۱۹۳۷) وإقطاعية 
الأيوبيين (المصدر السابق ۱۹۳۹) وتقويم الأراضى فى القانون الاسلای 

ومصطلحاته الفنية ( ا جلة الأمريكية للغات والاداب السامية )١1985٠‏ . 


لیسیس ( ۱۸۷۰۱ Lespes, 2. )١955--‏ 
[ ترجمه بقلم ديبوا » فى ا جلة الإفريقية » ۹۸ء 1957] . 

آثاره : فى حولیات ابلخرافیا : مرفا ا حزائر (۳۰ ۰ 0۱۹۲۱ ومرفاً 
بونه ومناجم شرق قسطنطینة ( ۰۳۷۲ ۱۹۲۳ ) وأطلس اللزائر وترنس ( 4۰ 
۱ءء توسیع وتحسين مرف لهزائر ( إفريقيا الفرنسية ٣٤‏ ء ۱۹۳۳) 
وتحسين مدينة ابلزاثر ١٤‏ ۰ ۱۹۳۳) وف ا حلة الإفريقية : أصل الاسم الفرنسی 
للجزائر (۷٦ء )۱۹۲١‏ ووهران مدينة ومرفاً قبل الاحتلال الفرنسی ۱۸۳۱ 
(هلاء ۱۹۳) وتحقيق عن سکی المسلمين فى مدن الحزائر ( 5لا » ۱۹۳۵) 
ومصدران بلخرافية العمران فى امج لحزائر ( ۸۱ء ۱۹۳۷) . 


۱( ثم کتب بونیار س فدہ .8 التل الشما ی فى تونس ( باریس ٤‏ ) و رات بيز رت 
(امحلة التونسية )۱٩۳6‏ . 


Yoo 


دوين ( Douin, ©. (۱464 - ۱۸۸٤‏ 
[ ترجمته بقلم قطاوى » فى مجلة المعهد المصرى » ۲۷ ۰ ]۱۹٤١‏ . 
آثاره : فى نشرة المعهد المصرى : سفارة ألبى بلك إلى لندن (۷ء ۱۹۲۵) وعربة 
محمد بلث (8 ١‏ ۱۹۲) وحاكم مصوع ( ۲۲ ۰ )١195٠‏ وعودة بونابرت من 
مصر إلى فرنسا ( ۰۲۳ )١94١‏ وقناة السويس ( مصر المعاصرة » ۲۱ 
۳٣۰‏ . 


Le Coeur, Charles (۱46% — ۱۹۰۳( لیکور‎ 

ولد ی باريس » وتخرج من مدرسة ا معلمین العلیا وال.ور بون > وقصد المغرب 
(۱۹۲۸) وعين أُستاذا ق العهد الاسلای فى الرباط > وحرز الدکتوراه من 
السوربون بدرءجة مشرف ھ7 ( ۱۹٣١۲‏ وقتل فى الحبهة الإيطالية . 

[ ترجمته فى هسبيريس » ۳۱ء ]۱۹٤٤‏ . 

آثاره : الاحتفالات الدينية وأدواتها » وهى رسالته فى الدكتوراه » وقسمها 
الٹانی بعنوان : نصوص علرالاجماع والمدرسة فى المغرب )۱۹١١۲(‏ ومن دراساته : 
احتفالات العہور فى الزمور ( هسبيريس ۰ ۱۷ء ۱۹۳۳ وتعلم علم الاجماع 
المغربی (ا حلة الإفريقية ۷۹ء 5م9١)‏ والهن والطبقات الاجماعیة فى الزمور 
(ا جلة الإفريقية ۷۹ء ۱۹۳۲) . 


الاسقف دیفریس - Devresse Mgr.‏ 
عمیق متین «باریس )۱۹١۲‏ والنصرانية فى الإقليم العربى ( باريس ۱۹4۲) 
وبطريركية أنطاكية . 


۸۰ Seston — سیستون‎ 

الاستاذ ى السوريون . 

آثارہ : دراسة بعنوان : العرب والزندقة » وهى رصينة تفتح آفاقًا مجديدة 
لم تعرف من قبل ( مجلة المنوعات السورية) . 


۲٥٦ 


Bel, A.0. )۱۹4۵ - ۱۸۷۳ ( الفرد بل‎ 

أقام 2-1 من الزمن 2 شهالى إفریقیا ٤‏ مدی را لمدرسة تلمسان 3 حیث درس 
تاریخھا وجغرافيتها وآثارها » ووصف أبنيتها وفلك رموز نقوشها وكتاباتها . 

آثاره : بحث ف الأنشودة الغازية مع مقارنتها بأساطير العرب وقصة بى 

هلال ( مستخرج من احلة الاسوية ۰۳ ۱۹ ( وی بی غانية آخر مثل 
حکم 5 راودة ومھا ومتهم لحكم الموحدين (۱۹۰۳) ونشر بخية الرواد ف کر 
ا ملوك من بی عبد الواد لآ زكريا بحی بن خحلدون» متنا وترجمة وتعليقا 2 
جزعین » وقال فى القدمة : أول من عير على هذا ا خطوط > هو أحد احمسة 
الى اعتمد عليها » فى مكتبة مدينة الحزائر الأب بارجيس » عام 184١‏ فأعلن 
نبأه فى ا جلة الآسيوية ونسبه إلى ابن خلدون صاحب القدمة » ثم صحح هذا 
الحطأ الستشرق دی سلان ورده إلى بحی بن خلدون آنجی صاحب المقدمة ( ال حزائر 
5 - ۱ وتعليق على كتاب الدر ر السنية ( مۇر المستشرقين » ٤ء‏ ۱۹۰۵) 
وشغل الصوف 2 تلمسان (ا لزا ثر 41۴۳( والتنقيب ی موقع جامع أغادير 
القديم ر ا جلة الإفريقية ۱۹۱۳) والإسلام فى بلاد البربر ( مجلة تاريخ الأديان 
۷) وقصة ول مسلم يعيش فى مكناس ( الصدر السابق ۱۹۱۷) وثلاث 
أوان لوزن إحسان الفطر ر نشرة الآثار ۱۹۱۷) والكتابات العربية فى فاس ( انجلة 
الاسيوية ۱۹-۱۸-۱۹۱۷) وبنوسنوس وجوامعهم( نشرة الآثار ۱۹۱۸) وععاونة 
محمد بن شنب : مقدمة ابن الابتار » متنا وترجمة ( ا جلة الافريقية ۱۹۱۸) 
و ععاونته أيضًا نشر قسیا م ن التکملة لکتاب الصلة لابن الأبّار عن مخطوط فاس 

( ا حرائز ۹۳۰( وله وحده : صناعة دزف ف فاس ( باریس بے الجزائر 
) وزهرة الاس فی بناء مدينة فاس» لا یحسن على الزن ء متنا وترجمة 
) الجزائر ۱۹۳ ) وسيدى بومدين وأستاذه الدقاق ( منوعات رنه یاسیه ۱۹۳۵ ( 
والإسلام الصوق ر( ال جلة الافریقیة ۸ء) وقصة الفن الاسلای (المصدر 
السابق ۱۹۲۸) ونظرة فى الإسلام عند قبائل البربر ( باریس ۱۹۲۸) ووثائق 
حدیثة عن تاريخ الموحدين ( ا جلة الإفريقية ۱۹۳۰) ولدراسة الدرهم على عهد 
الوحدین ( هسیر یس 4۹۳( والتصوف ی المغرب الاسلای ( حولیات معهد 


۳۰۷ 


الدراسات الشرقية ۰-۱۹۳6 ١‏ ) ونبذ عن کتاب القبور والحروس ( ا حجلة الإفريقية 
۵ والعنصرة ( منوعات جودوفروا - دعومین ۱۹۳۵ - ٤١‏ ) وصناعات 
العرب والیهود التقليدية فى شمالى إفريقيا ( ا جلة الافريقية )۱۹۳۲٦‏ وأوائل 
الأمراء الروانیین والاسلام ‏ منوعات جوتیه ۱۹۳۷) ومد النى ( ا جلة الإفريقية 
٥ء‏ وفهرس الکتب العربية فى جامع القرویین بمدینة فاس ۱۸۷۳ - ١٣۱۹ء‏ 
بالعر بیة والفرنسية ) فاس 6 ). 


كور (المتوق عام 6 ) Cour, A.‏ 

أستاذ كرسى العربية فى قسطنطینة بالحزائر . 

آثارہ : نشر تاريخ نزوح الشرفاء إلى مراكش وسکنام فيها ( منشورات 
كلية الاداب فى اج حزائر ۱۹۰6 ) وفهرس الخطوطات ا حفوظة فى كبرى مکتبات 
الخزائر ( الخزائر ۱۹۰۷) وف ا جلة الإفريقية : وثیقتان عن علاقة حكومة الحزائر 
بأهل بليدا ر ۱۹۰۷ ) واحتلال المغرب لتلمسان من ۱۸۳۰ إلى 185 (۱۹۰۸) 
وجموعة توقيعات عربية لدى وزير فرنسا فى المغرب ( ۱۹١١‏ ) والزجل السیاسی 
على عهد الأمير عبد القادر ( ۱۹۱۸) وقسطنطينة عام ۱۸۰۲ (۱۹۱۹) 
والجمعيات الإسلامية ق بعضص بلدان شهالى إفریقیا ( ۱۹۲۱) وكراسى اللغة 
العربية فى ا حزائر » وقسطنطينة » ووهران من ۱۸۳۲ إلى ۱۸۷۹ ( )۱۹۲۰١‏ وف 
غيرها : الشيخ الحاج محمد بوزيان وخلفاژه ( مجلة العالم الإسلامى ۱۹۱۰) وكتاب 
فى شاعرية ابن زيدون الاندلسی ( قسطنطينة ۱۹۲۰) ورای ابن ا حطیب ف 
مصنفات ابن خاقان ( منوعات رينه باسه ۱۹۲۵) ورسالة غير منشورة من 
ابن زيدون إلى ای بكر بن الأفطس (العيد ال حمسینی لكلية الاداب با حزائر 
۲) والتطبيق العملى للإجراءات ابلنائية فى ابخزائر ( انجلة الخزائرية 
۲ء 


Diehl, 0. (1440 — ۱۸۵۸۹ ( دییل‎ 


من أساتذة السوریون 4 وأعضاء جمع الكتابات والآداب 


۲٥٥۸ 


آثاره : صنف ععاونة ولم مارسه : العام الشرق من ۳۹۵ إلى ۱۰۸۱ ( اللحزء 
الثالث من التاريخ العام الذى يشرف عليه جلوتز ء باریس ۱۹۳۹) . 


Pelliot, P. (۱۹6° — ۱۷۸۷ ( پللیو‎ 

من العلماء المعنيين بدراسة الشرق الأقصى وآسيا الوسطى » ودن أعضاء مجمع 
الكتابات والآداب . 

آثاره : مدينة باخوان فى جغرافية الإدريسى ( تونج باو ۱۹۰۲) وأقدم 
الكتابات العربية الأثرية فى الصين ( ا حلة الاسيوية ۱۹۱۳) والمغول والبابوية » 
متنا وترجمة وتعليقا ( مجلة الشرق المسيحى ۱۹۲۲ - 4؟ ۳۲) ومدينة اسلامية 
قديمة فى شمالى الصين فى عهد المغول ( الجلة الاسيوية ۱۹۲۷) والصناع الصینیون فی 
عاصمة العباسيين ( تونج باو ۱۹۲۸) وآسیا العليا (باريس ۱۹۳۱) واسم 
خوارزم فی النصوص الصينية ( تونج باو ۱۹۳۸) ونشر ععاونة مول : رحلة 
ماركو بولو » فى أربعة أجزاء ( الأول والثانى » لندن ۱۹۳۸) . 


مونيه ( ۱۸۸۶ — ۱۹۲۵) Munier, H.‏ 
| أمين مكتبة المتحف المصرى ؛ ثم أمين عام الجمعية الحغرافية بالقاهرة » 
وقد أنشأ متحفمًا للتقاليد الشعبية فى مبنی الحمعية . 

آثارہ : المراجع اب لحغرافیة لمصر ء ابلیزء الثالى : اللحغرافيا التاريخية ( القاهرة 
۵۹ وبعاونة فييت : موجز تاريخ مصر ء ا لحزہ الثانى » مصر البيزنطية 
والإسلامية» ( القاهرة ۱۹۳۲ ) وله : ثبت تحلیلی‌لوصف مص ر( القاهرة ١19541‏ ) وف 
نشرة الجمعية الحغرافية المصرية: المصنفات ا حغرافیة لمصر من ۱۹۳١‏ إلى ١9457‏ 
(وعوت ۳۷ ۔. وس ٠٤٤‏ - 45) وجغرافية مصرء نقلاً عن القوائم القبطية 
العر بیقر ۱۹۳۹) وعدة کتب ومقالات عن الاداب القبطية . 


۱( وأشرف هانوتو ( ۱۸۰۳ — 144€( Hanotaux‏ .© وکان عضواً ق ا جمع اللغوى الفرنسی ء 
وو زيرا و نها من الطبقة الأولى » على وضع تاریخ الأمة المصرية . 


۲٥۹ 


الدكتور رینو( ۱۸۸۱ ۔ ۱۹4۵) .7.7.7 Renaud, Dr.‏ 

أستاذ ق معهد الدراسات المغر بیة العليا فى الرباط . 

آثاره : مباحث عن الأويثة فى المغرب ( هسبيريس ۱۹۲۱ - ۳۹- ٤١‏ ) 
وا مخطوطات العر بية المتعلقة بالطب فى مكتبة الرباط ( نشرة الحمعیة الفرنسية لتاريخ 
الطب ۱۹۲۳) ووثيقة مغربية جديدة عن الطاعون ( هسبيريس ۱۹۲۵) ودراسة 
عن المستعيى ( مؤمر تاريخ الطب ٦‏ ٦ء‏ ۱۹۲۷) وجغرافية العرب العلمية ( نشرة 
التعليم العام ۱۹۲۷ ) والترتیب النباتی فى مصنفات طبيب مغربی ‏ منوعات هبری 
باسه ۱۹۲۸) وأول إشارة إلى جوز المند فى العقاقير العربية ( هسبير يس ۱۹۲۸) 
وثلاث دراسات عن تاريخ الطب العربی فى المغرب ( هسبيريس 1970 ۳۱) 
والعيد الألی لارازى (نشرة ا لحمعیة الفرنسية لتاريخ الطب ۱۹۳۱) وععاونة بلاشر: 
فهرس المخطوطات فی العهد العلمى بالرباط » تتمة لفهرس لیئی - بروفنسال 
( هسبيريس ۱۹۳۱) وععاونة مییلی : كتابة العربية بحروف لاتينية ( أركيون 
۲ ) وله : تعليم العاوم التطبيقية ونشر المصنفات العلمية فى الغرب ( هسبير يس 
۲) وتقويم الأدوية ( هسبيريس ۱۹۳۳) ۰ وفهرس مزعوم لمكتبة اللتامع 
الكبير ( هسبيريس )۱۹۳١‏ وترجمة كتاب الطب العربى لادوارد براون » بعد 
تحقيقه و ]كاله (باريس ۱۹۳۳) وهل عرف كيار أطباء العرب الزهرى ( نشرةالجمعية 
الفرنسية لتاريخ الطب )۱۹۳١‏ وشرح بمعاونة كولين : كتاب تحفة الأحباب فى 
ماهية النبات والأعشاب ؛ وصاحبه مجهول( 194 ) و ععاونته أيضًا نبذة عن المؤقت 
( هسبيريس ۱۹۳۸) وله : مساهمة العرب فى عام النبات ( نشرة جمعية العلوم 
الطبية فی المغرب ۱۹۳۵) وجراح مسلم من مملكة غرناطة ( هسبير يس 1988 ) وأصل 
الطب العربى یق إسبانيا ( نشرة الجمعية الفرنسية لتاریخ الطب ه9١‏ ) وأسماء 
الحيات یق ابن سینا ( هسبيريس ۱۹۳۷) ونقد تاریخی للعلوم عند المسلمين 
(هسپریس ۱۹۳۷ = 47 ل 44 وی وفهرس عطوطات الاسکوریال » 
.2 مذ کرات دير پرلبہورج (ہاریس ۹ - ٤١‏ ) والنظافة المزعومة ة لڑی الفاسی 
ومصدرها احقیبی 


(إیزیس )۱۹١۲‏ والألوهية وتاريخ شما ی إفريقيا فى زمن ابن خلدون ( هسبير یس 


( ليزيوا )۱١٢‏ وصناعة الأسطرلاب ی الغرب الا سلامی 


گي 


۳ وطبيب من مملكة غرناطة ( هسبير يس )۱۹٢١‏ وكتابان مفقودان لابن 


Kammerer A. (۱4۹67 — ۱1۸۷9 ( کامریر‎ 

مندوب فرنسای صندوق الدین بمصر (۱۹۲۲) ووزیر )۱۹۲١(‏ وسفیر (۱۹۳۱). 

آثارہ : البتراء الحغرافيا ۱۹۲۵) وتاريخ ا حبشة القدیم: مملكة أكسوم 
وجاوروها من العرب والبر بر( باريس ١1975‏ ) وطبوغرافیة البحر الأحمر وا لحبشة 
والجزيرة العربية منذ العصور القديمة( القاهرة ) وسلع والنبطية وعرب سلع وعرب الشمال 
فى صلاتهم بسوریا وفلسطين حى الإسلام » وهو أول محاولة بملاء 0 الأنباط » 
وفيه مجموعة نصوص قيمة ( باريس ۱۹۲۹ - ۳۰) وأقدم رحلة لأوربى إلى 
حضرموت الأب بايز اليسوعى ( نشرة الجمعية الحغرافية المصرية ۱۹۳۲ - 84) 
وضرب البرتغاليين قناة السويس عام ۱۵4۱ (المصدر السابق ه98١1‏ ۳۷) 
والبرتغاليون فى البحر الأحمر وی ا حبشة (ا حلة التاريخية الدباوماسية )۱۹۳١‏ 
وحروب الفلفل والبهار : البرتغالیون فى ا حیط ال مندی والبحر الأحمر » فى القرن 
السادس عشر » ف جزعین ( منشورات الجمعية ال لحغرافیة المصرية ۱۹۳۵) . 


أوجستين بيرك ( 1۸۸€( — ۱۹6( Berque, Aug.‏ 
[ ترجمته بقلم مرسييه » فى الجلة الإفريقية » ]۱۹١۷ ۰ ٩۱‏ . 
آثاره : فى ا جلة الإفريقية : متصوف متحضر (۷۹ء )١1975‏ ومسكن 
الحزائريين )۱۹۳٦(‏ ورجال الفكر ابزاثریون (۹۱ ۰ ۱۹4۷) ممستندات من 
تاریخ الريف اب لزائری ( ا جلة الحزائرية ۱۹4۸) والبورجوازية الحزائرية 
( هسپیریس» ۳۵ ۰ .)۱۹١۸‏ 
لوبينياك ( 1۸41۲ — 144%( ۷۰ Loubigniac,‏ 
تخرج من جامعة ابلزاثر » وعمل ضابطًا فى الحيش الوطی . ثم أستاذاً 
ی معهد الدراسات المغربية العليا فدیرا له ( )۱۹٤١١۳‏ . 
[ ترجمته بقلم هری تیراس E‏ هسپیریس » ۳۳ ۰ .]1١955‏ 
آثاره : تقسيم الركة فى الإسلام ( ا جلة ابحزاثرية ۱۹۲۹) وترجمة بيع 


کش 


الصفقة فى اجتهاد قضاة فاس (ا حلة الزاثرية ۱۹۳۳) وق هسبيريس : 
التمثيل فى الشرع الاسلای ( ۲4 ۰ ۱۹۳۷) ونظام الرى ( ۲۵ ۰ ۱۹۳۸) والبيع 
المسبق 7١‏ ء ۱۹۳۹) وولى من البر بر : مولای بوعزه ( ۰۳۱ ۱۹٤٤‏ ) والطواف 
بالشموع فى سالا (۰۳۳ .)١945‏ 
جورج مارسی ( Marcy, ©. . (۱44٦-14۰6‏ 
[ ترجمته بقلم جانييه » فى ا جلة الإفريقية » ]۱۹١۷ ۰ ٩۱‏ . 

آثاره : إله الأياضية ( هسبيريس ۰ ۰۲۸ ۱۹۳۰) وی ا جلة ا حزاثریة : 
الزواج ی شريعة العرف ((۱۹۳۰) والتملك (۱۹۳۱) والواجبات فی شريعة 
العرف (۱۹۳۲) 5 القسم فى شريعة العرف ( ذيل نشرة بنة إفريقيا الفرنسية 
۹۳۵( وقرابة الأمهات (ا حلة الإفريقية »> ۰۸۵ )١45١‏ ودراسة وثائق 
منقوشة على الحدران جمعها رایساج فى بعثتہ إلى الصحراء الوسطی ‏ ا جلة الا فر يقية 
۰ ۱۹۳۷) وأصل ومفزی الوٹم لدی قبائل البربر مجلة تاریخ الأديان » 
۲ء ۲ وسکی البربر قديما ( هسبيريس ۰ ۰۲۹ ۱۹4۲) والعبارات 
البربرية من الوثائق غير النشورة فى تاريخ الوحدین ( هسیر یس » ۰۱4 ۱۹۳۲) 
ومظهر اللغة البربرية ( هسبيريس ۰۱۲ ۱۹۳۱) وتصریف بعض افعاها 
( هسبيريس ۰۱۰ ۱۹۳۳) ولغوياتها لن تا ۵۰ء ورقمها 
( حولية معهد الدراسات الشرقية » ۲ ۰ )١95‏ وأسماؤها ( نشرة الجمعية 
اللغوية سار ہین ۱۹۳۹۱:۵۳۷۰ ے ۳۹ے 4۱-6 
دوا ( ۱۸۰۵ — ۱44۷( .ل Despois,‏ 

أقام فى تونس زمتًا طوبلاً » وعين أستاذ"ً! بكلية الآداب فى اب هزائر 

آثاره : جبل نفوسه ( باریس ۱۹۳۵) وتونس الشرقية ( ۱۹6۰) والحضنة ؛ 
وهو وصف لوقام الحضنة الطبيعية والزراعية » يشتمل على إحصاء دقيق عن الیاه 
والينابيع وأنواع ا حاصیل الزراعية والر وة ا حیوانیة وأسماء القبائل وعدد سكانها » فى 
٥‏ صفحات (۱۹۰۳) ومن دراساته فى ا جلة التونسية : موقع القبر وان ( ۱۹۲۷ 
ے ۳۰) وتنقیل القرى ی جبل نفوسة (۱۹۳۳) ونزول البدو بفياق تونس 


(۱۹۳۵) وف حولیات ال انا : مساكن الساحل التونسی ( ۱۹۳۱) وتلال سهول 
قسطنطینة ( ۱۹۵۲) «المؤتمر الدول التاسع للجیولوجیا وثما ی إفريقيا ر۱۹۵۳) 


۲۲ 


وی غيرها : صحراء ابلمزاثر الشرقية ( ال جلة الإفريقية ۱۹٤۲١‏ ) وأهراء شما ی 
إفريقيا (کراسات تونس ۱۹۵۳) . 
برثار ( ۱۸۲۸۵ — ۱4۹4۷( Bernard, Aug.‏ 

من أساتذة جامعة اللمزائر ثم السوربون . 

آثاره : بمعاونة لا کروا : تطور البداوة فى ا حزائر( حوليات ا مغرافیا ۱۹۰۲) 
وله : ا حدود ا زاثریة المغربية ( نشرة لحنة إفريقيا الفرنسیة ۱۹۰۸) وصحراء 
الحزائر وصحراء السودان ر المصدر السابق ۱۹۱۰) وألانيا والإسلام ( إفریقیا 
الفرنسية ۱۹۱۰) و ثما ی إفريقيا قدا ( حولیات ال غرافیا ۱۹۱۲) وأسواق 
فاس فی القرن السادس عشر (افریقیا الفرنسية ۱۹۱۲) وأدب البر بر ( المصدر 
السابق ۱۹۲۰) وفتح المغرب وتنظيمه ( اب مغرافیا ۱۹۲۰) وإحصاء السكان فى 
شما ی إفريقيا ( حولیات اطغرافیا ۱۹۲۲ ۔- ۲۷ - ٣٢‏ - ۳۷) واحصاء سكان 
سوريا وفلسطين ( المصدر السابق ۱۹۲١‏ ) وا حغرافیا النباتية لشما ی إفريقيا ( المصدر 
السابق ۱۹۲١‏ ) ومعاونة میلیو : القانون القبلى فى مصنف هانوتو ولیئرنہ ( مجلة 
الدراسات الإسلامية ۱۹۳۳) وله : الصحراء الغربية وصحراء إسبانيا ( حوليات 
ابغرافیا ۱۹۳۳) ورحالة وكتاب فرنسيون فى مصر (إفريقيا الفرنسیة ۱۹۳۳) )١‏ 
ووصل الغرب عوریتانیا ( حولیات اللحغرافيا ۱۹۳۲) وإفريقيا الشمالية والوسطى 
( الحزء الحادى عشر من جغرافية الاسلام فى ا جموعة العالمية الى يشرف عليها 
دی لابلاش » وجولوا . باریس ۱۹۳۷) . 


آوکتاف بل ( ۱۸۸۹ )۱۹١۷‏ .0 ,عام 
ولد فى الحزائر حيث تلى علومه وعين مد براً لعهد الدراسات العليا . 
[ ترجمته بقلم تبراس 3 ۴ هسبیر یس ٹوو 4 ] 3 
آاره : ی ذیل نشرة بلنة إفريقيا الفرنسية : الشر ع وتشریم الحماية 


. وعن الحالية الفرنسية ی مصر » للأب فاشیی : وثيقة عن تاريخ الحالية الفرنسية بالقاهرة‎ )١( 
ولکلیان - *«عصعل0 .۸ وکان من أوائل أساتذة الجامعة المصرية عند إنشاءها : فرنسیومصر ف القرنین‎ 
۲ ) السادس عشر والسایع عشر ( العهد الفرنسی بالقاهرة » تحت الطبع‎ 


۱۳ 


(۱۹۳۰) وقانون الشفعة فى شما ی أفريقيا ( ۱۹۳۰) والقسم فی الشريعة الاسلامية 
۱۹۳١ (‏ ) وف غیرها : واقعية القانون الڑسلامی ر ا حجلة الزائ ية ۱۹۳6) هذا خلا 
دراساته عن التبی والوصية والزواج والطلاق والإرث والكفالة وا بة وا ح,وس » 
وقد نال على بعضها جوائز علمية . کا اشيرك مع سی محمد التیجانی فی ترجمة 
القرآن الكريم . 


Chabot, J.-B. Abbé (۱44۸ — ۱۸٦۰ ( الأب شابو‎ 

من أعضاء مجمع الکتابات والاداب . 

آثارہ : تاریخ مار جیلح الثالث » وهو ترجمة لنص سريانى عن العلاقات 
بين المغول وأوريا ( باريس ۱۸۹5) ومدرسة حران الفلسفیة ( امحلة الاسيوية 
45 وا حزہ الثانی من تاريخ ایلیا النيسبونى ( باريس ۱۹۱۰) ونبذة عن ديفال 
وأعماله ( باریس ۱۹۱۱) ولادب السریانی (باریس ۱۹۲۷) وكتب نفيسة فى 
تاريخ الشرق المسيحى . ومن دراساته فى تقارير مجمع الكتابات والآداب : فصل 
غير منشور من تاريخ الصليبيين (۱۹۱۷) والرھا فى الحملة الصليبية الأول 
(۱۹۱۸) وصدى الصليبيين ( ۱۹۳۸) وق غيرها : فصل من تاريخ الصليبيين 
( منوعات شلومبرجه ۱۹۲١‏ ) والكتابات الليبية ( امحلة الأفريقية ۱۹۲۵) وخريطة 
تونس الأثرية ( نشرة الآثار ۱۹۳۸ - ٤١‏ ) ورحلة ودنجتون إلى سوريا ( منوعات 
ديسو ۱۹۳۹) . 


البارون کارا دی فو (ا مواود (1۸7Y‏ .8 .دہ Carra de Vaux,‏ 
درس العربية ودرسها فى المعهد الكاثوليكى بباريس » وعی بالریاضیات 
والفلسفة والتاريخ أكثر ما عبى » فاشتهر بها . 
آثاره : الرياضيات وعلم الفلسفة ( باريس ۱۸۹۱) ومحاضرات فى العربية 
(۱۸۹۱) والرسالة الشرفية فى النسب التأليفية لصي الدين بن فاخر البغدادى ر ا حلة 
الآسروية » ثم على حده ؛ باریس ۱۸۹۱) وحص صفة الزامر ا 
مرجم مجهول ( انجلة الاسیو ية ۸۱۹۱) وشرح الکرویات لتیودو سيوس بتصحيح 
بی بن محمد المغربى (۱۸۹۱) ونشر ملخصاً فى الساعات الائية لأرشميدس » 


۲٦ 


مجهول الترجم ( ا جلة الاسیویة ۱۸۹۱) والصلة الموسيقية لشرف الدین ۱۸۹۱ 
والمحسطى لأبى الوفاء البوزجانى (ا جلة الاسيوية ۱۸۹۲) وكتاب أرن أو الالات 
والحيل مير ون الإسكندرى» استناد إلى قسطا بن لوقا »ولم يسلم منه إلا النص العربى 
(۱۸۹۳) ونشر فصلاً عن الاسطرلاب من كتاب ا حامع للمراكشى (۱۸۹۰) 
والاسطرلاب للطوسى ( ا جلة الاسيوية ۱۸۹۵) وراهب بحيرة » والقرآن (۱۸۹۸) 
وحکایات الشعب المصرى » ترجمها عن عتصر العجائب (۱۸۹۸) وصنف 
كتابًا فى الإسلام والعبقرية السامية والعبقرية الآرية (۱۸۹۹) وف الغزالى ( ۱۹۰۲) 
وی ابن سينا ( مجموعة كبار الفلاسفة ۱۹۰۰) وآخر بعنوان : حكمة الإشراق » 
استناد ا إلى السهر وردی(۱۹۰۲) وترجم التنبيه والإشراق للمسعودى ( ۱۸۹۷ س 
) و حختصر العجائب للمسعودى ( باريس ۱۸۹۸) ونشر الا لات الذرغة 
اشواء والآلات الما ثیة يرون الإسكندرى ( ۰۱۹۰۲ ثم ترجمه إلى الفرنسية ) وترجم 
فصولا من کتاب التذكرة للطوبى » وفصولا" من ا حکمة لابن سينا (۱۹۰۳--۳۷) 
وقصيدة ابن سينا : هبطت إليك من السماء الأرفع ( اجلة الاسيوية ٩‏ » ۱۸۹۹) 
وتائية ابن الفارض ؛ فى ۷4۱ بيتنًا ء ونبذات فى تاريخ العلوم (۱۹۰۷) وترجم 
رسالة صفة الأرغن البوق لبرطوس والمتريجم مجهول ( مجلة الدراسات الأفريقية » 
۸ ونشر بمعاونة الأب شيخو الیسوعی » والأستاذ حبيب زيات : ابتداء 
المجرة ‏ تاريخ ابن سعيد الأنطاكى صنفه لتاريخ سعيد بن بطريق فى ۳٣٣‏ 
صفحة ( ا مطبعة الكاثوليكية ۱۹۰۹ ء باریس ۱۹۱۰) وصنف كتابا فى ابن سينا 
(۱۹۱۰) وآخر عنوانه + مفكرو الإسلام » فى خمسة أجزاء ( ۱۹۲۱ ۲5) 
ومباحث ونصوص عن السينائية اللاتينية فى حدود القرنین الثانى عشر والثالث عشر 
(باريس )۱۹۳٣‏ وحل عرلى لمسألة المربعات السحرية ( مجلة تاريخ العلوم 
2۸ء 
هرى برونو ( ۱۸۸۸ ۱۹۱۸) .11 Bruno,‏ 

ولد ى شرشال » وتخرج من جامعة اڑا وباریس » وتقلب ی آکر 
المناصب با حزائر . وانتخب نقیباً لمحامین » ومنح جائزة احیاء لذکراہ ( ۱۹4۸) . 


[ مسرد آثاره 4 ۳ هسیر یس ۰ ۳۹ 4 ۱۹:۹ [ ۰ 


۰۰ 


آثاره : النظام ا ا لی فى الشرع الإسلامی (۱۹۱۳) وبمعاونة جود فروا ۔- 
دعومبين : كتاب القضاء لاونشریسی (۱۹۳۷) وبمعاونة موسار : مسرد هجالى 
لفتاوى محكمة الاستثناف فى الرباط » فى جزعین )۱۹١۷(‏ ومن دراساته : 
قانون العرف عند البر بر ( محفوظات البرير » ۰۳ ۱۹۱۸) وحطوط غير منشور 
لأحمد الونشریسی : كتاب الولاية (منوعات جودفروا ‏ دعومبین 1978 
ه؛ ) وبمعاونة ديكرو : مسئولية الواقع للأشياء الساكنة على المذهب المالكى 
وف القانون المغربى ر ا جلة ا حزائزیة 19145 ) وععاونة بوسكه : دراسة وثائق ا لحمایة 
والحلف عند البربر ( هسبيريس ۰ ۳۳ ۰ )١955‏ وله مباحث وفيرة فى القانون 
والتشر یع والاجتهاد والعرف فى ال حزائر . 


Ruhlmann, A. (۱۹4۸ — ۱۸۹۲( روهلمان‎ 

من الالزاس > تعلم اللغات الشرقیة » وقصد المغرب (۱۹۳۱) وعمل فيه 
وكتب عنه . 

[ترجمته بقلم هری تيراس » ف هسبير يس © 5" ۰ .]١949‏ 

آثاره : نقوش صخرية من صحراء الغرب ( نشرة الاثار 985 ۳۷) 
ومصاهر جواهر من أصل إسلای ( هسبيريس ۰ ۰۲۱ ۱۹۳۸) . 
الدكتور ماردروس Mardrus Dr, J. Ch. (۱۹4۹ — 1۸٦۸)‏ 

ولد القاهرة وتعلرش مدرسة الاباء الیسوعیین فيها» وتخ رج بالطب من فرنسا . 

آثاره : اقتبس من ألف ليلة وليلة ترجمة فرنسية » فى ١5‏ ملد" ء فكان 
آخر من اقتبسها کا كان أول مرجم لبعضها جالان » وهو فرنسى كذلك . 
وترجم معانى القرآن الکریم إلى الفرنسية (۱۹۲۲) . 
أدريان بارتیلمی ( ۱۸۵۸۹ — ۱464( Barthélemy, A.‏ 

قنصل فرنسا فى المشرق » ثم أستاذ فی مدرسة اللغات الشرقیة بباريس . 

[ ترجمته » بقلم باسه » فى ا جلة الآسيوية» ۱۹۵۱ ] . 
آثاره : تاريخ الملل النعمان ( باریس ۱۸۸۷) ورسالة فى لغة حلب العاميه 


٦ 


(۱۹۰۵) ونبذة فى ٰجة القدس ( ۱۹١١‏ ) والقاموس العر بی الفرنسی ء عن اللغة 
العامیة فى حلب ودمشق ولبنان والقدس » فى خمسة مجلدات ( وقد نشر الحزءين 
الرابع وا حامس الأب هترى فليش الیسوعی » باریس ۱۹۳۵ » ونقده ليتمان فى 
مجلة الآداب الشرقية ۱۹۳۷) . 


Gateau, A. (۱464 — ۱4*1) جاتو‎ 

من أساتذة معهد الدراسات فى الرباط . 

آثاره : نشر لأول مرة » فتوح شما ی أفريقيا والأندلس لابن عبد الحكم 
القرشى » مع مصادره العربية » متناً وترجمة فرنسية ( كراسات تونس ۱۹۳۱ -- 
۹ء ثم أعاد طبعه بعد تحقیق النص العر بی على مخطوط مكتبة التحف البر یطانی 
وتنقيح الرجمة ودراسته دراسة نقدية » وتعليق ا حواشی عليه » باریس ۱۹4۸) 
ودينار فاطمى ( هسبير يس ١1946‏ ) والمدخل إلى دراسة المصطلحات البحرية ق 
تونس ( الجلة الأفريقية )١1445‏ وسيرة جعفر الحاجب ( هسبيريس )۱۹١۷‏ 
وأهمية رحلة ابن جبير لتاريخ الملاحة فى البحر الأبيض المترسط ( هسبير يس 
۹ء 


سوفاجه (۱۹۰۱۔- ۱۹۵۰) Sauvaget „J,‏ 
ولد فى نيور من أعمال دوسيفر » وتخرج بالعر بية والفارسية من مدرسة اللغات 
الشرقية » ثم أحرز من كلية الاداب فى جامعة باریس لیسانس الاغة العربية 
فالدكتوراه ( )۱۹١١‏ واختير عضوا فى العهد الفرنسی بدمشق ( ۱۹۲٤‏ - ۲۹) 
ثم آمیتا عامًا ( ۱۹۲۹ - ۳۷) ومدی را لدراسات تاریخ الشرق الإسلاى فى مدرسة 
الدراسات العليا منذ سنة ۱۹۲۷ وأستاذ | بالانابة فى مدرسة اللغات الشرقية ( جغرافية 
الشرق الأدنى وتاريخه والعربية السورية) ثم أستاذا لتاريخ الفن الاسلای فى 
مدرسة اللوفر ( ١941١‏ - 45 ) وحاضر فى اللغة العربية ی كلية الاداب بجامعة 
باریس ( ۱۹۲ - 454 ) ومعاون مدير اوثائق التعلقة بتاريخ الصليبيين ( النصوص 
الشرقية ) الى ينشرها مجمع الكتابات والاداب . وسبق أن قام ببعثات ورحلات ‏ 
وهو بحسن الرکیة والفارسية إجادته العربية ‏ إلى تركيا ( ۱۹۴۳۲ ۳) وفلسطين 


۳۹۷ 


(۱۹۳۳) والعراق وایران (۱۹۳۶) وعاون » منذ عام ۱۹۳۷ء على احصاء 
الصنفات الى تنشرها مجلة الدراسات الاسلامية » وقد تفرد فى آسالیب بحثه 
فجمع إلى الاثار فن الاداب » فأحياها . وصنف له بعد وفاته کتاب بعنوان : 
ذکری جان سوفاجه ( العهد الفرنسی بدمشق ۱۹۵۶) . 

آثاره ؛ وفيرة » متعددة » نفيسة بين مقال وتحقیق وبين تر جمة وتصنيف » 
آشهرها : مزاران شیعیان فى حلب (سیریا » ۰٩‏ ۱۹۲۸) والسور الأول لمدينة 
حلب (منوعات العهد الفرنسی بدمشق» ۰۱ ۱۹۲۹) وعاونة دی‌بویسون والأب 
موترد اليسوعى : كنيسة باب سبع الب زنطية فى حمص (منوعات جامعة القديس بوسف 
ببيروت» ۰۱4 ۱۹۲۹) و ععاونة کانتینو : مسرد لکتابات‌تدمر » ف تسع کراسات 
( الطبعة الکاثو 'یکیة ببیروت ۱۹۳۰ ۳۹) وله : قلعة دمشق (سیریا ۰۱۱ 
۰) وحمام دمشی من القرن الثالث عشر «سیریا » ۰۱۱ ۱۹۳۰) والنصب 
التذ کاری لصلاح الدین (جلة الفنون الاسيوية ۱۹۳۰) و ععاونة کومب » وفييت : 
مسرد تاریخی للکتابة العربية ی ۱۵ جزء! ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۳۱ -- 
۹٦‏ وله : مسرد للاثار الاسلامية فى مدينة حلب ( مجلة الدراسات الاسلامية 
۰۱ وقد نقله إلى العربية الدکتور آسعد طلس ونشره فى دمشق) وکتابات 
عربية على معبد بعل فى تدمر (سيرياء ۰۱۲ ۱۹۳۱) وأوان خزفیة من طراز 
سوری - عرای من القرن الرابع عشر ( منشورات العهد الفرنسی بدمشق » باریس 
۷۲ والاثار التاريخية فى دمشق ( المطبعة الكائوليكية ببیروت ۱۹۳۲) وبحث 
فی سیف شرق فى متحف الاوفر ( امحلة الاسیو ية ۱۹۳۲) ووەراسم مماليلك سوریا 
( نشرة العهد الفرنسی بدمشق » ۱۹۳۲) وکتاب الدرر احتارة النسوب إلى ابن 
الشحنة » ترجم بعض آجزائه ترجمة دقيقة وعلق عليه تعلیقا صحیحا وذيله 
بترجمة مصطلحات العمران ( ا لحزء الأول » المطبعة الکائوليكية ببيروت ۰۱۹۳۳ 
والثائی منشورات المعهد الفرنسی بدمشق ۱۹۳۰) وختارات من بغية الطلب لابن 
العدیم » متناً وترجمة عن محطوط استانبول «مجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۴۳) 
وخریطة اللاذقية ( نشرة الدراسات الشرقیة » ۲6 ء ۱۹۳) والعمارة الإسلامية فى 
سوريا ( مجلة الفنون الإسلامية 194 ) وتخطیط تاریخی لدينة حلب ( الدراسات 


۲۰۸ 


الاسلامية ۱۹۳6) وأثر تذكارى من عهد الماليك ( منوعات ماسبيرو ء 
۳ ۶ وكتاب يول بريد المماليك ( منوعات جودفروا - دعومبين» 
القاهرة ۱۹۳۵) وبمعاونة فیلارس : دمشق وسوريا اج حنوبیة ( منشورات إدارة 
السياحة السورية ۱۹۳۲) وله : حلب أيام سيف الدولة » فى العيد الألى للمتنی 
(ہبروت ۱۹۳۲) وقوافل ا حج السورية من القسطنطينية ( الفن الاسلای » 
منشورات جامعة متشيجان » ۰۲4 ۱۹۳۷) وتصحیح النص الطبوع لتاریخ 
بیروت لصالح بن بحیی ( نشرة الدراسات الشرقیة ۱۹۳۷) ولاثار الأيوبية فى 
دمشق ( فى کراستین من السلسلة الى يصدرها العهد الفرنسی بدمشق منذ ۱۹۳۰) 
وملاحظات على بعض ا وامع السلجوقية ( حولية جامعة ابزاثر ‏ ۱۹۳۸۰۲) ودفاع 
نحرية طرابلس ( نشرة متحف بروت ۰ ۰۲ ۱۹۳۸) وفن الساسانيين ( مجلة 
الدراسات الاسلامية ۱۹۳۸) والخرائب الاموية فى جبل سيس (سیربا: ۲۰ » 
۵۹ والقوافل السورية ی العصر الوسیط ‏ الفن الاسلای» ٦ء‏ ۱۹۳۹ و ۷ ۰ 
۰ء) وقصورالشام ( الجلة الاسيوية ۱۹۳۹) وتل حلب ( النوعات السورية 
الهداة إلى دیسوء باریس ۱۹۳۹) وانیرائب الأموية فى بل عنجر ( نشرة 
متحف بیروت ۰ ۱۹6۰) وععاونة جابر یرل : رحلات أثرية إلى تركيا الشرقية » 
فيه ۰ كتابة عربية معظمها غير منشور (باریس ۱۹4۰) وله : حلب » 
دراسة عن توسع مدينة سورية كبرى منذ نشأتها إلى أواسط القرن التاسع عشر -- 
وهی رسالة الدکتوراه فى الاداب ( باریس ۱۹4۱) وبريد ا حول فى إمبراطورية 
المماليك - وهی تعمة رسالة الدكتوراه فى الاداب ( باریس )١94١‏ والكتابات 
العربية على مسجد البصرة ( سر يا ۱۹۰۱) والدخل إلى تاريخ الشرق الإسلامى 
( من السلسلة الى يشرف عليها معهد الدراسات الإسلامية حامعة ہاریس » 
باريس 1947 ۰ وقد اختصرہ بالعربية الدكتور صلاح الدين ا منج بعنوان : 
رائد النراث العر بی ونشرته دار العام للملايين » بيروت ۷٣۱۹ء‏ ثم آعاد ك . کاهن 
نشرہ منقحاً > ف باریس ) وبمعاونة بلاشر : قواعد نشر وترجمة النصوص العربية 
( باریس ۱۹6۵) وله : كيفيدرس تاریخ العا م العر بی ( ا جلة الأفريقية )۱۹٤١‏ 


ومؤرخو العرب : منتخبات مترجمة ومعرفة ( باریس )۱۹٢١‏ وكنوز الذهب فى 


۳۹۹ 


تاریخ حلب لسبط ابن العجمی » ابزه الثانی بترجمة دقيقة وتعلیقات صحيحة 
وتذييل بترجمة مصطلحات العمران ( العهد الفرنسی بدمشق ۱۹۵۰) وضبط 
أسماء الماليك وألقابهم وتفسير معانيها ( ا حلة الاسيوية ۱۹۰۰) وما كان قد سلمه 
للطبع أو أعده أو يعمل فيه : السجد الاموی فى المدينة » ی ۲۵۰ صفحة 
( للمعهد الفرنسى بدمشق)» وتمثيل قديم لدمشق فى متحف الاوفر ( لنشرة الدراسات 
الشرقية ) وملاحظات على الطبوغرافية الأموية ( لسيريا) والتصورات الشعبية 
الإسلامية فى العصر الوسيط ( غيلة الفنون الآسيوية ) والكتابات العر بية غير النشورة 
فى سوريا وتركيا وأفغانستان ومتحف مرسيليا ( نحلة الدراسات الإسلامية ) وقصور 
الأموبین بدمشق » والمدسل إلى الكتابات العربية . 
أومون ( المتوق عام ۱۹۵۰) .13 Omont,‏ 

أمين الءخطوطات فی ا مکتبة الوطنية بباريس . 

آثاره : البعثات الأثرية إلى الشرق فى القرنین السابع عشر والثاەن عشر ء 
فى جزعین ( باريس ۱۹۰۲) ورحلات فرنسوا أرنو إلى أثينة والقسطنطينية والقدس 
من عام ۲ إلى 1508 (كتاب دی فوجييه ۱۹۰۹) ودليل الحج إلى الأرض 
المقدسّة فى القرن الراب عشر ( منوعات شاو ميرجه ۱۹۲4) . 
هالفن( ۱۸۸۰ — ۱۹۵۰) Halphen, L.‏ 

تخرج من امعة باريس ومدرسة شارت » والمدرسة الفرنسية للاثار والتاريخ 
برومة . وعين أستاذًا فى مدرسة الدراسات العليا بباريس ( ۱۹٠۸‏ ) ومدرسة شارت 
)٩-۱۹۰۸(‏ اضرا ثم آستاذ آنی‌جامعة بوردو( ۲۸-۱۹۱۰ ) وأستاذًا للتار يخ 
فی مدرسة الدراسات العلیا بباریس منذ ۱۹۲۸ ء وأستاذ فى كلية الاداب بباریس 
(۱۹۲۸)وعضو نی جمعیات عدة ؛ وقدص نفت المكراهمنوعات باممه (بار یس ۱۹۵۱ ). 

آثارہ : أشرف مع سافنياك » على إصدار سلسلة الشعوب واحضارات » وهو 
تاريخ عام فى عشرين جلد يشتمل على الإسلام : الحزء ا حامس : البربر » 
كتبه هالفن ( الطبعة الرابعة » مع ذكر الراجع » باریس ۱۹٤١‏ ) والحزء السابع : 
نهاية القرون الوسطى (۱۹۳۱) وا لحزء الثامن : أوائل العصر الحدیث (۱۹۲۹) 


۷۰ 


وی هذين ابحزعين تاریخ المغول والعمانيين والصفويين إلخ . وله فى غير هذه 
السلسلة : المدخل إلى دراسات العصر الوسیط ( )۱۹٤١‏ وعشرات المصنفات نی 
تاریخ آوربا . ومن دراساته الشرقية : الأصل الاسیوی للغزوات الکبری ر ا حلة 
البلجيكية لفقه اللغات والتاريخ ۱۹۲۳ ) ومركز آسیا فى تاريخ العالم ( اغلة التاريخية 
۳ء ودور اللاتين فى تاريخ القسطنطينية الداخلى فى نهاية القرن الثانى عشر 
( منوعات شارل دييل ۱۹۳۰) . 


بريه ( Bréhier, 1. )۱۹۵۱ — ۱۸٦۸‏ 
من أساتذة السوربون ء وأعضاء مجمع العلوم الأخلاقية » وقد أشرف على 
سلسلة بعنوان الفلاسفة لتعريف ا ەمھور بكبار المفكرين عن طريق تراجمهم 

ومصنفاتھم وأثرهم ف تاريخ الحضارة 7 

آثارہ : حال نصاری فلسطہن ۴ نهاية القرن الثامن وإقامة حماية شارلان 
( العصر الوسیط . السلسلة ۰۲ ۱۹۱۸ ۱۹ ( والکنیسة والشرق 7 العصر الوسيط 
الصلیبیة ( الطبعة الحامسةء باریس ۱۹۲۸) وشارلان وفلسطين ( ا جلة التاريخية 
۸) وبعثة بيزنطية فى معسکر القديس لويس أمام تونس ( منوعات یورجا 
۳ ) . وتاريخ الفلسفة فى جزعین . وقد حص الفلسفة العربیة بدراسة ومقارنة 
( ۱۹۳۱ - ۳۲) وتاريخ الفلسفة ق العصر الوسيط ( مجموعة بايو » باریس 
1۹۷ ( والفن الرومایی ۳ دوى وتأثره بالإسلام ( مجلة العلماء » ۱۹۳۵ ( 5 


جینون ( المتوق عام Guenon, René.  )۱۹۰۱‏ 
عى بالدراسات الصوفية والاسلامية . وأصدر مجلة العرفة لنشر الأبحاث عن 
الإسلام والبوذية وديانات اند › ¢ اعتنق الإسلام » على المذهب الاسماعیلی » 
وتسمى بامم | لشیخ عبد الواحد بجی وأقام فى حجرة على أحد سطوح القاهرة منذ 

۰ حى وفاته » فلقبته الصحافة الاور بية بفیلسوف القاهرة . 
آثاره ؛ معظمها عن اند وعقائد الصوفية ککتاب الروح . ومن مباحثه 
العربية : سر حرف النون » والالفیاء العربية (دراسات تقليدية ۱۹۳۸) وقد 


آصدر الدکتور عبد الحلیم حمود کتابا عنه بعنوان : الفیلسوف السلم . 


۲۷۱ 


Grousset, R. )۱۹۵۲ — ۱۸۸۵ ( جروسه‎ 

مستشرق وأديب ومؤرخ > وقد عين أمينًا لمتحف سرنوسكى بباريس ء 
وانتخب عضو فى ا جمع اللغوى الفرنسى . 

آثارہ : تاریخ آسیا ( الطبعة الثانية ٤‏ باریس ۲) وتاريخ الفلسفة 

الشرقية ( ۱۹۲۳) وحضارة الشرق » تناوفا بدقة ما خلا الفن فلم يعن به ( باريس 
۹ -- ۳۰) وتاريخ الصليبية ويملكة الفرنجة فى القدس » فى ثلاثة أجزاس 
معتمد على المصادر العربية ( ١19854‏ - 5) وإمبراطورية البطاح »> عن 
السلاجقة ( ۱۹۳۹ ) والإمبراطورية الغولية ری مجموعة تاريخ العالم » باریس 
)١‏ ومن دراساته : فن آسيا الوسطى والتأثيرات الإيرانية ( مجلة الفنون الاسيوية 
5) والدراسات التاريخية والاستشراق (انحلة التاريخية ۱۹۳۷) وحول 
فقرة مبهمة فى تاريخ غلیوم الصورى (المنوعات السورية لديسو ۱۹۳۹) 
والقدیس لويس والأحلاف الشرقية ( الدراسات التاريخية ۱۹4۸) . 


Lot, F. )۱۹۵۳ — ۱۸٦٦ ( لو‎ 

ن أساتذة السوربون ومدرسة الدراسات العليا » وأعضاء مجمع الکتابات 
والآداب . 

آثارہ : حال التعليم العالى يفرنسا ( ۱۹۰۷) ومصير الإمبراطورية ق الغرب » 
من ۳۹۵ إلى ۸۸۱ ( 7 ونهاية العام القديم وہدء القرون الوسطی ( ۱۹۳۱) 
وغزو البرابرة وسكبى أوربا » ا جلد الأول فى ۱۳ - ١١5‏ صفحة ( باريس 
۳۷.. 


هاردى - Hardy, G.‏ 
آثاره : التقويم العلمى لغر بى أفريقيا الفرنسية ( ذيل نشرة بحنة أفريقيا الفر نسیة 
٦ء)‏ والحياة الفكرية والفنية فى المغرب (المصدر السابق ۱۹۲۷) ووفاة 
مولای يوسف ( أفريقيا الفرنسية ۱۹۲۷) وصلات فرنسا بالمغرب أيام لويس 
الرابع عشر مجلة تاريخ أفريقيا الفرنسیة ۱۹۲۷) والمغربى ( حوليات اللحغرافيا 
۷ء وهيرى باسه (ذکره هری باسه ۱۹۲۸) والصحراء ونفسية بدوها 


۲۷۲ 


( مجلة تاریخ أفریقیا الفرنسية ۱۹۲۹) والتعليم فى ا زائر ( أفريقيا الفرنسية ۱۹۴۵ - 
)٦‏ ونحو الوحدة الفكرية ( أفریقیا الفرنسية )۱۹۳٦‏ وتنبؤات التقويم فى 
العادات الشعبية الأوربية فى الحزائر (ا حلة الأفريقية ۱۹۳۲) ومنطقة تاريخية 
فى الحزائر ( جلة تاريخ أفریقیا الفرنسية ۱۹۰۰) . 


مونتان (۱۸۹۳- ۱4%6( Montagne, R.‏ 
ضابط بحرى نال الدكتوراه ء فى الاداب » وعين مديرًا للمعهد الفرنسی 
بدمشق » تم آستاذا فى معهد فرنسا » ومديرًا مركز الدراسات الإدارية الإسلامية » 

ومجلة أفريقيا وآسيا . 

آثاره : فى مجلة هسبيريس : قصبة المهدية (۱۹۲۱) ونظام القبائل 
القضاٹی فى جنوب المغرب )۱۹۲١(‏ وعادات وأساطير ساحل البربر فى الغرب 
)١1975 (‏ ولدراسة قانون العرف فى جنوب الغرب (۱۹۲۷) وأغادير (۱۹۲۹) 
وی غيرها : تنظم قبائل البربر الستقلة تنظيما الجماعينًا وسياسينًا (مجلة الدراسات 
الاسلامية ۱۹۲۷) وحياة البربر السياسية فى المغرب ( ذيل نشرة بنة أفريقيا 
الفرنشية )۱٩۳۱‏ وحباة بلاد الغرب الشمالية اغا ساسا رجلة الدرامسات 
الاسلامية ۱۹۳۲) ومظاهر سکان الحزيرة العلیا ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹۳۲) 
وقصص شعری بدوی ( الصدر السایق ه97١‏ ) وقصة بلهجة سار نجد ( منوعات 
ماسبیرو ۱۹۲۵ - 49) ونص بلهجة مار نجد ‏ منوعات جودفروا - دعومبين 
۵ - 4۰) وتطور بلدان الحضارة الاسلامية ( ذیل نشرة حنة آفر بقیا الفرنسية 
۸) ومقدمة لکتاب جورج مارسه العنون : نحة عن تاريخ الغرب الدیی 


( باریس ۱۹6۱ ) والشرق والغرب وشمای أفريقيا ( دراسات ۱۹۵۳) . 


مال ) ۱۸۶۲ — 1464( Male, E.‏ 
1 مؤرخ الفنون اہ حمیلة » وعضو ان جمع اللغوى الفرنسی > جمع الکتابات 
والاداب : 


آثاره : أثر العرب فی الفن الرومانى ( مجلة العالمين » ۱۹۲۳) . 


۳۷۳ 


لیسکی ۱۸۹۳ ۰ ۱۹۵) Leschi. L.‏ 
[ ترجته بقلم دیبواء فى ا جلة الأفريقية » ۹۸ء ۲۱۹۵4 . 
آثاره : اوجین البرتیی ۱۹6۱-۱۸۸۰ (ا حلة الأفريقية » ۰۸۵ 0۱۹2۱ 
وجو زيف دیسبارمت ومصنفاته ۱۹۳-۱۸۲۲ ( ا حلة الافر يقية» ۱۹۳۰۸۷). 


Bercher, L. )۱۹۵۵ — ۱۸۸۹ ( ليون بيرشه‎ 

ضایط وموظف ومدیر معهد الدراسات العلیا بتونس (۱۹۵۰) 

[ ترجمته بقلم پیریس» فى ا جلة الأفريقية » ۹۹ء ۱۹۵۵ ]. 

آثاره : ق‌امحجلة التونسية : قصر ا منصور فى بوجی (۱۹۲۲) والقامة ا حامسة 
والثلاثین الحریری ( ۱۹۲۲) والکفر والتجدیف والعصية فى الاسلام (۱۹۲۳) 
وکتاب الورقات» برجمة وتعلیق ( ۱۹۳۰) و ععاونة غبره : قانون العقوبات ی 
الاسلام ( ا جلة الحزائریة ۱۹۲۷) وله نی مجلة الدراسات الاسلامية : منهج جدید 
لخامعة الأزهر (۱۹۳۱) وترجمة کتاب الاسلام وأصول الحکم لعلى عبد الرازق 
(۱۹۳۳ - ۳6) وتحلیل فتوی کبار علماء الأزهر فى کتاب الاسلام وأصول 
الحكم (۱۹۳۵) وف غيرها: حول آبی العلاء العری ( نشرة الدراسات العربية 
٤‏ ) والرسالة لابن أبى زید القیر وانی» متناً وترجمة فرنسية» فی ۳۷۱ صفحة 
رالرائز ه ۱۹ ) وابن حزم وکتابه طوق ا لحمامة ( نشرة الدراسات العربية )۱۹١۷‏ 
وحول نص طوق الحمامة لابن حزم» وقدترجمه إلى الفرنسية (منوعات ولي مارسه 
۰ ) وقواعد قراءة النصوص القديمة ؛ ومقتطفات من کتاب إحياء علوم الدين 
للغزالى ( هسبير يس ۱۹۵۳ ) والرقابة على الأخلاق لدىالغزالى ( مجلة معهد الآداب 
العربية ۱۹۵۵ ) ومقتطفات من كتاب الامر بالمعروف والنهى عن المنكر للغزالى » 
برجمة فرنسية ( المصدر السابق ۱۹۰۵) . 


ولم مارسه ( Marçais, W. )۱۹۵٦ 1١41/5‏ 
من ذوی الثقافات الواسعة وا میل إلى فقه اللغات السامية ولا سما العربية . 
وقد أشبعت فيه ميله ذاك حكومة ال حزائر عند ما اختارته مدیرالدرسة تلمسان 
وأستاذ| فيها (۱۸۹۸) فاتصل بالفقهاء الذين كانوا يعلّمون العلوم الإسلامية 


Vé 


والبیان والأدب . ووقف على آساليبهم وعلى ما ضمت مكتبة المدرسة من مصنفات 
فی الاسلام والعرب . وم یقتصر على ال زائربین بل طفق يتردد على التونسیین 
والمغار بة الذين لا بنقطعون عن احزاثر »و یقصد تونس ی فى الاستزادة » 
ودراسة لمجات شال أفريقيا كأهل تلمسان وأولاد ابراهم فى قرب وهران 
والنصوص العر بية فى طنجه . فلما استدعته مدرسة الدراسات العليا ومعهد فرنسا 
فى باريس أستاذً! فیهما - وقد عد فى الدرجة الأولى بين المستشرقينالأوربيين- 
۸ بقطع صلته بإفريقيا بل طفق يتردد على تونس أسابيع من كل سنة لإلقاء 
دروس بالعربية » وکان یتقنها كتابة وحطابة كخير آبنائها » فیتوافد علیها 
الفرنسیون والعرب من کل صوب . وقد مثل الدراسات العربية والعلوم الاسلامية 
فى مجمع الکتابات والاداب خير تمثيل » وظل بعید! عن معترك السياسة 
فى حين كان من أعلم الناس بالعقيدة الإسلامية ومعتقدات الجماهير وميوها 
السياسية والاجمّاعية فى الغرب . وقد أهداه معهد الدراسات الإسلامية بجامعة 


باریس منوعات راسمه ( باریس 46°( ۱ 


آثاره : نشر كتاب التقریب والتیسیر للنووی ؛ متناً وترجمة وشرحا ( الجلة 
الاسيوية ٠‏ ) وصنف ؛ بمساعدة أنحيه جورج مارسه - التخصص بتاریخ 
العرب والعمارة والتصوص القدیمة -- الأبنية العربية القديمة ی تلمسان (۱۹۰۳) 
وترجم جامع الأحاديث للبخارى ١‏ ی أربعة آجزاء 3 وقد عاونہ ۴ الجزعين الأولين 
ھوداس ( باریس ۲ 9ئ 1 و ععا ونة دیسبرمت ا ی ن شال أفريقيا 
(۱۹۱۳) و ععاونه الاستاذ عبد الرحمن غیجا: نصوصا عربية من تا کر ونه » 
کمن على اثنى عشرة ة قطعة بين حكاية وبين وصف بمحادثة ) ۳ وترجمة فرنسية 4 
فى ٥٢٤‏ صفحة ( باریس ۷ء وله : أصول الثتر العربى الفى ( باریس 
۷ وخلف كتابًا نفيسا بعنوان التعليق على لغة تاكرونه - والأمل معقود 
على اينه فیلیب مارسه لنشره 3-5 ونشر ؛ معاونة دييل 4 الحزء الثالث - من 
التاريخ العام » الذی يشرف عليه جلوتز -- بعنوان العا م الشرق من ۳۹۵ إلى ۱۰۸۱ 
(ہاریس )۱۹۳٦‏ وععاونة البرتيى » وايفر : شهالى أفریقیا الفرنسى فی التاريخ 
(ليون ‏ باریس ۱۹۳۷) وله تصحيحات على نشر كتاب الحروان للجاحظ 


۳۷۵ 


( منوعات باسه ۱۹۲۵) وکیف استعرب شا لی أفريقيا ؟ ( مجلة معهد الدراسات 
الشرقیة ٤ ٤‏ ۰ الخزائر 1978 ) والعجم » وهو قاموس كبير جمع فيه اللهجات 
الغربية ونصوصها وأصواتها بطريقة دلت على خبرته وعلمه فى التصنیف والتدریس 
(الخزائر ۲ء فحل محل قاموس بوسییه العروف بالعجم العلمی العر بی الفرنسی 
والمطبوع فى الحزائر عام ۱۸۸۷) ونشر معاونة جلول فارس : نصوص الحمامة . 


ليى - بروفنسال ( Lévi-Provençal, E. )1١965 ۱۸۹١‏ 
ولد فى ابلدزائر › ونال اللیسانس من كلية الاداب فيها (۱۹۱۳) واشترك 
فى الحرب )۱۹۱١(‏ وجرح فی واقعة الدردنیل فنقل إلى مصر ومنها إلى فرنسا 
فا مغرب ضابطنًا فالشئون الإسلامية » وش سنة ۱۹۱۹ انتدبه المشير لیوتی للعمل 
فی معهد الدراسات العليا المغربية فى الرباظ وعين أستاذً! فيه (۱۹۲۰) ثم 
مدیرا له (5؟9١‏ - ۳۵) وی تلك الأثناء قدم رسالة دكتوراه» عنوانها: مؤرخو 
الشرفاء» وتتمتھا : نصوص الأوارغة العربية » وهی بحث فى لغة جبلة شمال المغرب . 
وفى سنة ۱۹۲۸ انتدبته كلية الاداب با حزائر ستاذ! لتاريخ العرب والحضارة 
الإسلامية فقسم وقته بين الرباط واگزاثر» م بينهما وبين التدریس فی معهد 
الدراسات الإسلامية ف السوربون ہباریس حيث كان يدرس تاريخ العرب 
وكتاباتهم . وى سنة ۱۹۳١‏ استعی من إدارة معهد الرباط ليتفرغ للتدریس 
والتأليف فأعنى وعين مدير شرف له ء وى سنة ۱۹۳۸ دعته جامعة القاهرة 
اساد ا ئا وعينته فى اللجنة المكلفة بتحقيق كتاب الذخيرة لابن بسام ء فلما 
كانت سنة ۱۹۳۹ جند فی القيادة العليا لشما ی أفريقيا وأطلق نى منتصف سنة 
۰ وأحالته حكومة فيشى على ا معاش فعاد إلى التدريس» ومن سنة ۱۹6۳ 
إلى سنة ۱۹١٤١‏ كلفته حكومته عهام خطيرة بین لندن والقاهرة والقدس ودمشق . 
تم ألحقه وزير التربية الفرنسية بديوانه فى باریس (۱۹4۵) وعين استاذاً 
للعربية والضار الاملامية حامفة باریس :> ووکیلا لمهد الدراسات الما 
فى جامعة باریس . ول یقتصر جهده على التدریس فقد كان حى سنة ۱۹۳۹ 
مدير ا مطبعة الفرنسية لداثرة ااعارف الاسلامية » وأنشأ مجلة أرابيكا )۱۹١١(‏ 


. للدراسات العر ية‎ Arabia 


۳۷۳۹ 


وقد کوئی على بلائه ق لف وجهوده فى الاستشراق - إذ عد ا مرجع الأول 
فى الغرب » لتاريخ الأندلس وام : فى دائرة المعارف الإسلامية ما كان قد بدأه 
زایبولد عن الأندلس - بأوسعة رفيعة وعضوية جمعیات عدق منها المجمع الإسيانى 
0+900 1 

[ ترجمته» بقلم رجيس دلا شر اق مجلة أرايكا ٣ء‏ ۲ ج ] 

آثاره : التكملة لتاريخ قلعة بی عباس (مجموعة جمعية الاثار بقسطنطینة 
۳ ممولاى بوشتا ا حمار ولى مراكش فى القرن السادس عشر ( مجلة 
تاريخ الأديان ۱۹۱۷ء وى محفوظات البرير » ۲ ۰ ۱۹۱۷) وقائُة بألقاب 
قبائل جبلة الشعبية ( محفوظات البربر » ۲ ۰ ۱۹۱۷) ونشيد شعى من 
الحبل الرا کشی ر ا جلة الأفريقية ۱۹۱۸) وآثار الراودة فى بلد الأوارغه ( نشرة 
الآثار ۱۹۱۸) بمارسة الزراعة والأعياد المسمية لقبائل جبلة فى وادى الأوارغة 
ر محفوظات البربر » ۰۳ ۱۹۱۸) والأدب والاثار العربية المراكشية ( نشرة 
معهد الدراسات المغربية العليا » ١‏ » ۱۹۲۰) وأخبار أولياء المغرب ( محفوظات 
البربرء ٤‏ » ۱۹۲۰) ووزان دار الأمان ( نشرة التعليم العام فى الغرب ۱۹۲۰ ) 
وكتابتان جديدتان فى تمجاد ( ا حلة الأفريقية ۱۹۲۰) والخطوطات العربية ی 
الرباط ء أول » وصف فيه 44ه مخطوطًا نی ۷٢٤×۳٣٢‏ صفحة ( باریس ۱۹۲۱ 
ومكتبة المدرسة العليا للغة العربية وفجات البربر : ج ۰۷ الرباط ۱۹۲۲) وبيان 
عن قرآن منالقرن الرابع عش ر( هسبير یس ال زہ الأول» 7١‏ + ۱۹۲۱) ومؤرخو 
الشرفاء وهى دراسة للأدب التاریخی والسير فى الغرب من القرن السادس عشر إلى 
القرن العشر د ين » ی 4۷۰ صفحة ( باریس ۱۹۲۲) ونشر » ععاونة الاستاذ حمد 
این شنب : تقوم التاريخى لطبوعات فاس ( ابلزاثر ۱۹۲۲) وله : نصوص 
الاوارغة العربية » فى ۳۸۵ صفحة باریس ۱۹۲۲) وآخر الأعمال ی تاريخ 
الآدب المغرلى ۱۹۱6 -- ۱۹۲۱ (هسپیریس ۰ ۰۲ ۱۹۲۲) وععاونة هبری 
پاسه : سالا- مقبرة مرينية» ی ۱۹۸ صفحة ‏ و۱۹ لوح مستقلاً » و ٩۱‏ وس 
( باريس ۱۹۲۲) وله: الاحصاء الغریی لصحیح البخارى ( ا جلة الاسيوية › 
۳ وتعليق على نسخة من کتاب العبر آهداها ابن خلدون إلى مکتبة القرویین 


۳۷۷ 


بفاس (الصدر السابق ۱۹۲۳) ومخطوطان جدیدان لروضة النسرین لابن الأحمر 
( الصدر السابق ۱۹۲۳) وشتارات من مؤرخى العرب ق الخرب - وهی نصوص 
للطلبة » نی ۱4۲ صفحة ( باريس الطبعة الأول ۱۹۲4 ۰ والثانية ۰۱۹۲۹ 
والثالثة ۱۹6۸) وترجمة رینه باسه ۱۹۲-۱۸۵۵ ( هسپبریس ۱۹۲) ونص 
جدید فى التاریخ ا مریی : السند لابن مرزوق » ی ۸۲ صفحة ( باریس 
) وتعليق على تاريخ الوحد » ابلزء الأول : ست شذرات غير منشورة 
من تاريخ غفل المؤلف : فی أوائل الموحدين ( منوعات رينه باسه » ا جلد 
الثانى » باریس ۱۹۲۵) وتعليق على مخطوط مزعوم من تيت - ليف بفاس 
(نشرة الآثار » ۲٢‏ ء ۱۹۲۰۵) والغرب فى وجه الأجنى فى العصر الحديث ( نشرة 
التعليم العام فى الغرب ۱۹۲۵) والدين وا کرام الأولياء وا حمعیات الدينية فى 
شهالى المغرب ( نشرة التعليم العام فى المغرب )١97‏ وترجمة هبری باسه ۱۸۹۳ -- 
5 (هسبيريس ۱۹۲۲) وصحيح البخارى ء وهو تصوير بالزنکوغراف 
للإحصاء المغربى العتيق العروف بإحصاء ابن سعدة الذى وضعه فى مرسية عام 
۲ء مع مقدمة وتذبیل بدراسة ضافية» ی ۱۷۷ × ٠٣‏ × ۳۹ صفحة ( باریس 
۸) ووثائق غير منشورة فى التاريخ الوحد » نقلا" عن شذرات مخطوطات ف 
مكتبة الأسكوريال » متناً وترجمة » عقدمة وحواش فى ۱۲ ٠٥١ × ۲۷٢٦‏ 
صفحة » مع ٤‏ ألواح » وخريطتين مستقلتين ( باریس ۱۹۲۸) والمخطوطات 
العربية فى مكتبة الأسكوريال » ثالث » موصوفة بحسب جذاذات هرتويج 
ديرنبورج » مع تنقيحها وترتيبها » الحزء الثالث » الفقه وا حغرافیا والتاريخ ء 
فى ۳۳۰۱۱ صفحة ( باريس ۱۹۲۸) وتعليق على تاريخ الموحدين : ابحزء 
الثانی : ابن تومرت وعبد المؤمن > فقيه سوس » ومشعل الموحدين ( ذ کری هری 
باسه ء الحزء الثانى » باریس ۱۹۲۸) وكتاب البيان المغرب لابن عذاری‌الرا کشی » 
الحزء الثالث » تاريخ إسبانیا الإسلامية فى القرن الحادی عشر » ى ۳٦۸‏ صفحة 
( باریس ۱۹۳۰) وتعليق على تاريخ الوحد » الحزء الثالث :شطرة جديدة من 
تاريخ الموحد مجهولة المؤلف ( هسبيريس ۱۹۳۰) وعلى ذكر جسر القاضى 
بغرناطة ( هسبير يس ۱۹۳۰) وأهل الغرب وماضيهم ( مجلة الفن الحی ۸۲-۷۷۸۲ 
۰) وله دراسات عن المغرب : (۳) سكانها )٤(‏ حياتها الاجماعية 


۷۸ 


والاقتصادية ( ه) حياتها السياسية )٦(‏ حياتها الدينية ( /ا) وععاونة كولين : 
حياتها الفكرية ( دائرة المعارف الإسلامية ۱۹۳۰) وععاونة كولين : آداب 
الحسبة لأبى عبد الله محمد السقطی الى ۰ مع مقدمة بالفرنسية وتعليقات لغوية 
ومعجم لتفسير بعض المفردات » ی ۱۳ × ۷۳ × ۳۸ صفحة ( باریس 98١‏ ) 
وله : كتابات عربية فى إسبانيا » ی 6 ۲۲۹ صفحة ؛ و ٦٦‏ لوح مصورا 
( باريس - ليدن ۱۹۳۱) والحياة الاقتصادية » فى إسبانيا الإسلامية ی 
القرن العاشر ( ا حلة التاريخية ١‏ 4ه ۰ ۱۹۳۱ ) والفونسو أسادس وفتح 
طليطلة ۱۰۸۵ ( هسبيريس ۰ ۱۲ء ۱۹۳۱) ولاختصار الأخبار محمد بن 
القاسم الانصارى » متناً وترجمة » مع مقدمة وتعلیق ومعجم ( هسبير يس» ۱۲ 
١‏ وعاون على تصنيف كتاب البادهة فى المغرب (الطبعة الأولى» الرباط 
۳ء ولثانية باریس ۱۹۳۷ والثالثة باریس ۱۹۰) وأعاد طبع تاريخ 
المسلمين نى إسبانيا لدوزی طبعة منقحة ومرتبة » فی ثلاثة أجزاء : ۱۳ × 
۳٤۷ × ۳‏ × ۳ صفحة ( ليدن ۱۹۳۲) وأسبانيا المسلمة فى القرن العاشر » 
فى ۲۷۲ صفحة و ٢٢‏ لوحا وخريطة مستقلة ( باریس ۱۹۳۲) وتأملات فى 
إمبراطورية المرابطين فى مطلع القرن الثافی عشر ( العيد الحمسيى لكلية الاداب 
بالجزائر » الحزائر ۱۹۳۲) وعن محطوطات جديدة من الذخيرة لابن سام 
( هسبيريس ۰۱5 ۱۹۳۳) وشذرات تاريخية عن البربر من كتاب مفاخر 
البربر » غفل المؤلف ء وغير منشور » فی ۱۰۱ صفحة ( الرباط )١974‏ والحسبة 
لابن عبدون » عقدمة ومعجم » فى ۱۲۲ صفحة ( ا جلة الاسيوية » ثم على حدة ء 
باريس 195) بأعمال الإعلام لابن الحطیب > الحزء الأول النص العربى » 
ق ١5‏ × 4۵۰ صفحة (الرباط ۱۹۳4) وكتابتان عربیتان جديدتان ف 
طليطلة ( مدريد ۱۹۳۰) والموحدة زائدة زوجة الفونسو السادس القشطلی وابنها 
دون سانشو ( هسبيريس ۰ ۰۱۸ ۱۹۳١‏ ) ونسخة جديدة من آجزاء الذخيرة 
الثلاثة الأول لابن بسام ( هسبيريس » ۰۱۸ 2194 ومخطوط من مكتبة 
ا حلیفة الحكم الثائی ( هسبيريس ۱۸ء ۱۹۳ ) والموحدة زائدة كنة المعتمد 
( هسبيريس ۰۱۸ ۱۹۳64) ومؤرخ وشاعر فى قصر الراونة : أبو فارس ا ملظوظی 


۳۷۹ 


( حولیات معهد الدراسات الشرقية ١‏ ۱۹۳ - ۳۵) وملاحظات على نص 
الحزء الثالث‌من بیان ابن عذاری ( منوعات جودفرا ‏ دیمومبین ء القاهرة ۱۹۳۵) 
ومد كرات عبد الہ آنحر ملوك غرناطة + وهی اق قدعة تموذجیة نشرها متا 
وترجمة فرنسية (مدرید )4٠ ١985‏ وأسماء الابواب فى مدن الغرب ا مسلمة 
فى القرون الوسطی ( حولیات معهد الدراسات الشرقية » ۰۲ ۱۹۳۶) وتبادل 
السفارات بين قرطبة وبیزنطیة فى القرن التاسع ( بیزانسیون » ۰۱۲ ۱۹۳۷) والسید 
ق التاریخ ( ا جلة التاريخية » ۷۲ء ۱۹۳۷) وبمعاونة جورج مارسه : تعليق 
على وزن من الزجاج من القرن الثامن ( حوليات معهد الدراسات الشرقية » ۲ > 
۷) وله : تعليق على ست كتابات فى فاس وطازه ری كتاب جوامع فاس 
وثما ی المغرب لبوريس مارسلو » باریس ۱۹۳۷) وغرناطة المسلمة ( حوليات 
معهد الدراسات الشرقية بجامعة الحزائر ۱۹۳۷) وجزء من صلة الصلة لابن الزبير » 
وهو تقوم للسير الأندلسية فى القرن الثالث عشر ؛ فى ۳۸۵ صفحة (الرباط 
۸) وصفة جزيرة الأندلس فى العصور الوسطى ء نقلا من كتاب الروض 
المعطار لعبد المنعم الحميرى » وهو أول من عير عليه » متنا وترجمة فرنسية » مع 
تعليقات ضافية وخرائظ كافية وفهارس وافية » فى ٠٣‏ × ۳۱۰ × ۳۲۰ صفحة 
( منشورات مؤسسة دی خويه » رقم ۱۲ ليدن ۱۹۳۸ ) وا حضارۃ العربية فى 
أسبانيا » فى ۲۰۵ صفحات (القاهرة ۱۹۳۸) وتأسيس فاس ( حوليات معهد 
الدراسات الشرقية 4 ۰ ۱۹۳۸) ووصف عرلى جديد لنارة الأسكندرية (منوعات 
ماسبیروء ۰۳ القاهرة ۱۹6۰) وسبع وثلاثون رسالة رمیة لديوان الموحدين » ف 
۷ صفحة ( الرباط )١944١‏ وجموعة رسائل رسعية للموحدين » ف ۷۸ 
صفحة ( باریس ۱۹4۲) وشذرتان جديدتان من مذكرات عبد الله آخر ملوك 
غرناطة ( مجلة الأندلس ۰ ۰5 )١194١‏ والغزوة الأراغونية عام ۱۳۰۹ للمريه 
( الأندلس )۱۹١۱ ٦‏ ومعجم تطبيق لعربية القرن العشرين » ا جلد الأول : 
عرلى فرنسى » یق ×٦‏ ۹۸ صفحة (الرباط ۱۹6۲) وععاونة امیلیو جارٹیا 
جوميث : کتاب‌رایات المبرزين وشارات المميزين لابن سعيد المغرلى » متنا وترجمة 
إسبانية » بتعليقات ضافية ( مدريد ۱۹٤١‏ ) وله : تاريخ إسبانيا المسلمة ؛ 


۳/۰ 


الحزء الأول : من الفتح إلى سقوط خليفة قرطبة» ۷۱۰ ۱۳۰۱ء ء فى ۱6« 
ج٤‏ صفحة ( منشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹6464 وقد ترجمه إلى الاسبانية 
إمیلیوجارثیا جوميث ونشره فى مجموعة تاريخ إسبانيا الى يشرف عليها راعون ميندث 
بيدال ء ا حجلد الرابع » مدريد ۱۹۵۰ ) وا حدید عن ابن قزمان ( منشورات العهد 
الفرنسی بالقاهرة ٤٦ء‏ ۱۹46) وسياسة عبد الرحمن الثالث الأفريقية ( الأندلس 
۹ 1445 ) وأشبيلية المسلمة فى مطلع القرن الثانى عشر : آداب الحسبة لابن 
عبدون» برجمة فرنسية مع مقدمة وتعليقات فى ۳۱ × ۱۷۸ صفحة ( مجموعة 
الإسلام بالأمس والیومء ا جلد الثانى » باریس )۱۹١۷‏ وتراث الأندلس ( مجلة 
الكاتب المصرى » 4 » ۱۹٤١‏ ) وتاريخ قضاة الأندلس أو کتاب الرقیة العليا 
فى من يستحق القضاء والفتیا للنباهى ء فى ۲٢۷ × ٠١‏ صفحة ( دار الكاتب 
المصرى بالقاهرة ۱۹۰۸) ونشرء بمعاونة أميليو جارثيا جوميث ۰ أشبيلية فى 
القرن الثالى عشر لابن عبدون » فى ۲۰۳ صفحات (مدريد ۱۹٤۸‏ ) وله: كتاب 
البيان المغرب لابن عذارى» ا جلد الأول تاريخ شمالى أفريقيا من الفتح إلى القرن 
الحادى عشر » وا جلد الثانى تاريخ إسبانيا السلمة من الفتح إلى القرن الحادى 
عشر (طبعة جديدة بمعاونة کولین ی ۷ ×۷۷ × ۳۰۱۳۱۸ صفحة (لیدن ۱۹٤۸‏ 
١‏ )وله : حضارة العرب فی إسبانیا : نظرة عامة » فى ۲۰۷ صفحات 
( مجموعة إسلام الأمس واليوم » رقم ۱ باريس1948 ) وجمهرة أنساب العرب 
لابن حزم الأندلس ء فى ١١ × ٢٥٥ × ١١‏ صفحة ( مجموعة ذخائر العرب ء 
الحزء الثانى ء دار المعارف بمصر )١94/‏ ودراسة عن بلنسية والعرب من تاريخ 
إسبانيا العام ( الأندلس » ۰۱۳ ۱۹٤۸‏ ) و بمعاونة ميندث : دراسة عن الفونسو 
السادس ( الأندلس ۱۳ ۰ ۱۹٤۸‏ ) وله : إسلام الغرب : دراسات فى تاريخ 
العصر الوسيط » ا جلد الأول » فى ۳۲۰ صفحة ( مجموعة إسلام الأمس واليوم » 
رقم ۷ء باریس ۱۹4۸ ) والكتابة الموحدة فى شلب ( منوعات الدراسات البرتغالية 
المهداة إلى لى جنی » باریس ۱۹4۹ ) وتاريخ إسبانيا المسلمة . ا حزء الثانى : 
الحلافة الأموية فى قرطبة ۱۰۳۱-۹۱۲ ء فى ۱۹× ٠٠۳‏ صفحةو ۳۲ لوح 


مستقّاه او ۶۳۵ صفحة » و ۳۲ لوحا مستقلا طبعة جديدة منفحة ومز بدة 


۲۸۱ 


( باريس ۱۹۵۰) وععاونة إميليو جارٹیا جوميث : تاريخ غفل لعبد الرحمن 
الثالث الناصر » ى ۱۷٦‏ صفحة ولوحين مستقلین ( منشورات معهد میجل آسين 
مدريد ‏ غرناطة ۱۹۵۰) وله : رحلة ابن بطوطة إلى مملكة غرناطة عام ۰۱۳۵۰ 
( منوعات ولم مارسه » باریس ۱۹۵۰) ورسالة إلى راعون ميندث بيدال بالإسبانية 
( مجموعة دراسات مهداة إلى ميندث بيدال ‏ ا جلد الأول » مدريد ۱۹۵۰) 
و بمعاونة (میلیو جارثياجوميث » وأولیفر آسين : وقعة الزلاقة ۱۰۸۲ (الأندلس. ١۱ء‏ 
۰) وله : إعادة قراءة طوق الحمامة ( الأندلس ۰۱۵ ۱۹۵۰) والتاریخ 
السياسى لإسيانيا ی عهد الحلافة ( سرقسطة ۱۹۵۰) محاضرات عن إسبانيا 
السلمة ( ألقيت بكلية الآداب فى سنتی ۱۹4۷ - ۱۹4۸ مرفق بها ترجمة عربية 
لشعير » وقد حققها الدکتور عبد المادى - منشورات كلية الاداب بجامعة 
الإسكندرية فى ۱۱۹ × ١١5‏ صفحة ء بيروت » القاهرة ۱۹۰۱) والإسلام 
والبحر الأبيض المتوسط» بالإيطالية ( مجلة الدراسات السياسية الدولية » فلورنسا 
۱ وتاريخ إسيانيا المسلمة » ا لزء الثالث » عصر خلافة قرطبة » فى ١٥٥‏ 
صفحة» و۳۲ لوحا مستقلا (باریس ۱۹۵۳) (۱) وكتاب نسب قريش لعبد الله 
ابن مصعب بن الزبير » نشره لأول مرة بتحقيق وتعليق » فى ١١× ٣۷٤ × ٠١‏ 
صفحة ( مجموعة ذخائر العرب » ا جلد الحادى عشر » دار العاروف بمصر 
۳) ووصف الاندلس لأحمد الرازی ( الأندلس ۱۸ء ۱۹۵۳) والحديد 
عن مملكة بامبلون فی القرن التاسع ( النشرة الإسبانية » هه ۰ ۱۹۰۳۴) وملاحظات 
على تقدم الدراسات المتعلقة بالغرب المسلم ( صحيفة المعهد المصرى للدراسات 
الاسلامية عدرید ۲ » )۱۹۵١‏ ونص جديد عن فتح العرب للمغرب » بالإسبانية 
( المصدر السابق » ۲ ۰ ۱۹۵4) والزاهد الفيلسوف ابن مسرة القرطی ( أوبسالا 
4 ) وبطلة من المقاومة الاسلامية فى صقلية فى مطلع القرن الثالث عشر 
( مجلة الشرق الحديث الإيطالية »> 4" » )۱۹۰۰١‏ و ععاونة إميليوجارثيا جوميث : 
نصوص غير منشورة من المقتبس لابن حیان » بالاسپانية ( الأندلس ٹج 


۱( ثم صنف ديرى - اعد مدير معهد بيلا سكث فق مدرید كتاباً بعنوان : إسلام إسبانيا 
( باریس ۱۹۰۱۸) . 


YAY 


5 ) وله : العربية الغربية » الحزء الأول )١(:‏ رواية جديدة لغزو العرب 
لشمالى أفريقيا (۲) فى أرابيكا ١‏ » 1405 : الزجل الإسبانى فى الغرب لابن سعيد » 
وا حزء الثانی : )٢(‏ ملاحظات على حل ال راجہ المزارية (؟) الأبيات العربية فى 
الأنشودة الحامسة لغليوم الأكتيى » والحزء الثالث : عن شعراء مالقه فى القرن 
العاشر » وأسانيد المقتبس لابن حيان عن توسيع بناء الحامع الكبير بقرطبة 
فى القرن التاسع . ثم وثائق عر بية غير منشورة عن الحياة الاجماعية والاقتصادية 
ق المغرب المسلم فى العصر الوسيط » السلسلة الأولى: ثلاث رسائل إسبانية للحسبةء 
النص العربى فى 1١٠١ × ٦‏ صفحة (العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۵۵) والعر بية 
الغربية » الحزء الرابع فى أرابيكالاء ۱۹٥‏ : وثيقة غير منشورة عن غزوة سعديا 
للسودان » والحزء الحامس : )١(‏ لقب الرئاسة للمراود ين وتصديق خلافة 
العباسيين عليه . ( ۲) ومقالة أدب الكاتب لألى بكر بن خلدون واستقرار الرازيين 
بالأندلس . ثم كتاب أعال الأعلام لابن الخطيب» فى ۱۱ × ۳۷۰ صفحة 
( بيروت » دار الکشوف ١40‏ ) وترجمة إسبانية لتاريخ إسبانيا السلمة 
(تحت الطبع) ووصف عربى غير منشور الحمیری بفزيرة كريت » بالإيطالية 
١‏ مجموعة تكريم ليى دلافيدا » المجلد الثانى » رومة )۱۹۰١‏ والشرق‌الاسلای 
والحضارة العربية الأندلسية (منشورات معهد فرانکو بتطوان ۱۹۰۹) ومذ كرات 
عبد الله ( دار المعا رف عصر ) خلا ما نشره من النقد والتعريف فى ا جلة الأفريقية 
وحفوظات البر بر وهسبير يس وأرابيكاء ومن المقالات فى دائرة المعارف الإسلامية » 
بطبعتيها الأول والثانية » وما هو معد للطبع کواد لتاريخ الغرب السلم الاقتصادى 
والاجماعى فى العصر الوسيط ( كان يعده لمنشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة) . 


جان کانتینو( ۱۸۹۹ )١9865--‏ .ل Cantineau,‏ 

ولد فى إپنيال » ودرس العربية فى باریس ء وعين عضو فى المعهد الفرنسی 
بدمشق (1958--7”5) وقد عى للهجات العربية ولا سما جات بادية الشام 
حيث قضى بین البدو زمنا طويلا .ثم عين أستاذً لفقه اللغات العام واللغات السامية 
فى كلية الاداب با حزائر ( ۱۹۳۳ - ٤۷‏ ) ثم استاذا فى مدرسة اللغات الشرقية . 


TAY 


آثاره : رسالة مفتی وهران إلى مسلمى الأندلس ( الجلة الأسيوية ۱۹۲۷ ) 
والتنقيب ف تدمر ( منوعات المعهد الفرنسی بدمشق ۵۹ االأنباط » الحزء الأول 
(ہاریس ۱۹۳۰) والثانى ( ۱۹۳۲) والأنباط والعرب ( حوليات معهد الدراسات 
الشرقية ۱۹۳١‏ . ه") و ععاونة سوفاجه : مسرد لکتابات‌تدمر» فى تسعة كراسات 
( المطبعة الكاثوليكبة بیروت ۱۹۳۰ س )۱۹۳٦١‏ وله : لهجة حوران العربية 
( نشرة الجمعية اللغوية بباريس ۱۹۳۳) وطجة عرب تدمر » فى جزءين ( منشورات 
المعهد الفرنسى بدمشق » بيروت ١9854‏ ) وقواعد للكتابات التدمرية ( منشورات 
كلية الآداب بالحزائر » القاهرة ۱۹۳۵ ) وبعض شجات بدو العرب فى الشرق 
( منشورات كلية الاداب بالحزائر م9١‏ ۳۷) وا مغرافیا اللغوية للعامية 
العربية فى الزاثر (ا حلة الأفريقية »> )۱۹۳٦۲‏ والعامية العربية فى محافظة 
ابلزاثر وی أراضى ال حنوب (المصدر السايق ۱۹۳۷ - )4١‏ وتعليق على 
بعض اللهجات البدوية فى سوريا وفلسطين (۱۹۳۷) وتأملات ف اللهجات 
العربية (مجلة ا جمع العلمى العربی بدمشق ء ٠١‏ ۰ ۱۹۳۷) وطجة دروز 
حوران (حولیات معهد الدراسات الشرقية » ۱۹۳۸) والعربية العامية وتعليمها 
فى الحزائر (ا حجلة الأفريقية » ۱۹۳۸) وفجات البدو ااسوريين والنانیین 
والفلسطينيين ( نشرة الجمعية اللغوية بباريس ۰ ۱۹۳۹) وهجات شالى أفريقيا 
)۱۹٤١ (‏ بمجموعة محاضرات عن النطق العربى ( الحزائر )١95١‏ ولغة عرب 
حوران » فى 4۳۵ صفحة مع ذيل بخرائط جغرافية للمناطق ( منشورات اب حمعية 
اللغوية بباريس » )١945- ١94٠‏ وبعاونة باریس : تلاوة القرآن فى دمشق 
والخزائر ( حوليات معهد الدراسات الشرقية > ۱۹١۲‏ -40) وله : لغة حلب 
( نشرة الجمعية اللغوية بباريس » )۱۹4٩‏ وتعليل صولی لاعامية العربية فى قابس 
( المصدر السابق » ۱۹۵۱) وطجة مشرفه العر بية (منوعات ماسینیون )1١96561١١‏ 
ومقدمة ومدخل لكتاب العربیة لغة وأساوباً تأليف فوك وترجمة نيزو ( باریس 
)٥‏ واللهجات العر بیة فى الواحات السورية ( الدراسات الشرقية لليى دلافيدا » 
۱ 0+۲ . 


۳۸ 


Lefebvre, G. )۱۹۵۷ — ۱۸۷۹ ( لیٹیٹر‎ 

تخرج برسالة فى الدكتوراه عن تاريخ كبار كهنة آمون » وعين آستاذا فى 
مدرسة الدراسات العلا باریس . 

آثاره : تاریخ کبار كهنة آمون ( باریس ۱۹۲۵) وکتابات مسيحية ف 
متحف القاهرة » وشذرات يونانية من الأناجيل ( نقلاً ما كان نشره فی نشرة 
العهد الفرنسی بالقاهرة ) وقواعد اللغة الصرية الفصحى (العهد الفرنسی بالقاهرة 
الطبعة الاول ۱۹4۰ ء ولثانية منقحة ععاونة سيرج نیرون ۰ ۱۹۵۵) 
ثم دراسات عن الاداب الشعبية عند قدماء الصریین» ولطب الصری القديم › 
والأصل الصری لاحدی روایات آلف لبلة وليلة ( تقاریر جمع الکتابات والاداب» 
۲ . 


Carré, J.-M. (۱4%۷ — 1۸۸۷) کارّه‎ 

تخرج من جامعة باریس ( ۱۹۲۰) وعين معیدا فى جامعة ليون (۱۹۱۹) 
وأستاذًا ( ۱۹۲۰ -۔ ه") وأستاذًا زائرًا فى جامعة كولومبيا ( ۱۹۲۲ -- ۲۳) وق 
جامعة القاهرة (۱۹۲۹ - ۳۲) وأستاذًا فى السوربون منذ ۱۹۳۰ء ومديرا 
لمعهد الآداب المقارنة فى السوربون » ونال أوسمة رفيعة وانتخب عضوا فى مجامع 
وجمعیات عدة 5 

آثارہ : الرحالة والکتاب الفرنسيون فى مصر »الخزء الأول من بدء الاحتلال 
التركى إلى زواله ۱۵۱۷ = ۰٠۱۸ء‏ مع 4۳ لوحا فى الن » والزہ الثانی من زوال 
الاحتلال التركى إلى افتتاح قناة السويس 1854-184٠‏ ۰ مع 44 لوحنًا فى 
ال . وقد منحه اجمع الفرنسی جائزة جوبر ( منشورات العهد الفرنسی بالقاهرة 
۳ وجوتيه فى انجلرا ( ۱۹۲۰ ) ورمبو (۱۹۲۹) ونزهة فى ثلاث قارات 
( ۱۹۳۰ ) ونزول شاتوبریان عصر ( مجلة الأدب القارن ۱۹6۹) . 


جودفر وا — دعومبین ( 1۸7¥ — ۱۹۵۷) .14 Goudefroy - Demombynes,‏ 
أستاذ العربية فى مدرسة اللغات الشرقية بباریس » وعضو مجمع الکتابات 


والآداب . وقد صنفت منوعات با مه لتکر عه ( القاهرة ۱۹۳۵ -- )٥٤‏ . 


۳/۸۵ 


آثاره : تاریخ بی الأحمر ملوك غرناطة » وقد استعان بابن خلدون وغیره من 
الورخین العرب ( باریس ۱۸۹۸) والزواج عند الحزائريين ( باریس ۱۹۰۷) 
والنظم فى الاسلام ( الطبعة الأخيرة مزيدة ومنقحة ولکنها موجزة » باریس ۱۹۳۱ ) 
وترجمة كتاب مائة ليلة وليلة ( باریس ۱۹۱۱) ومكة والمدينة ( مجلة تاريخ الأديان 
) وتعليم العربية فى فرنسا ( ذيل نشرة لحنة أفريقيا الفرنسية » ۱۹۲۲) والحج 
إلى مكةء فى ۳۳۲ صفحة ( باريس ۱۹۲۳) والشام على عهد الماليك نقلاً 
عن المؤلفين العرب »نی ۲۸۸ صفحة ( باریس ۱۹۲۳) ورسالة من صلاح الدين 
إلى الخليفة الوحد ( منوعات رينه باسه )۱۹۲١‏ وأهل الإسلام فى نظر توراندراى 
( مجلة تاريخ الأديان ۱۹۲۷) وفقرات فى مسالك الإبصار متعلقة بالمغرب ( »نوعات 
هنری باسه ۱۹۲۸) وترجمة الحزءين الخاصين بأفريقيا والأندلس من مسالك 
الإبصار للعمری ( باریس ۱۹۲۷) والعالم الإسلاتى والبيزنطى حى الصلیببین -- 
وهو الحزء السابع من تاريخ العالم بإشراف كافنياك فی ثلاثة أقسام تتناول العالم 
العربى ۔- ( باريس ۱۹۳۱) وبعثة حربیة برتغالية فى القاهرة ( منوعات يورجا 
۳) وفن العمار فى الغرب الاسلامی ( ا جلة التاريخية ۱۹۳۳) والتنی وسيب 
شهرته( مجموعة ا متزی ٩‏ ۱۹۳) و ععاونة برونو : کتاب القضاة اللونشریسی (۱۹۳۷) 
وصنف » ععاونة بلاشر : قواعد العر بية الفصحى » وهو من أجود کتب النحو 
( باریس ۱۹۳۷) وله : دراسات فى مصنفات الحسبة ( الجلة الاسيوية ۱۹۳۸) 
وتاریخ التنظم القضائى فى بلدان الاسلام ( مجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۹) وأصل 
العدالة الإسلامية ( منوعات ديسو ۱۹۳۹) ولرازی الفيلسوف ( مجلة الأديان 
۱ ورحلة ابن جبير » ترجمة وتعليقاً ( الحزء الثالث » الوثائق المتعلقة بتاريخ 
الصليبيين » باریس ۱۹۵۳ - )٢٥‏ وترجمة مقدمة كتاب الشعر والشعراء لابن 
قتيبة » مع تعليق عليها ( باریس )١1948‏ وستار الكعبة ( الدراسات الإسلامية 
)٤‏ ومحمد» الرجل ورسالته ( باریس ۱۹۰۷) . 
جورج مارسه ( ۱۸۷۲ — ۱471( Marçais, Georges.‏ 

أخو ولي مارسه »وهو فنان وعالم من أعلام الحضارة الاسلامية » تخرج من 
مدرسة الفنون الحميلة » ونال لقب دکتور فى الأدب ء وعين أستاذ! للآثار 


٦ 


الإسلامية فى كلية ال داب بالحزائر (۱۹۱۹)ومدیرَا لمعهد الدراسات الشرقیة فی 
الحزائر (۱۹۳۱) وانتخب عضوا ی جمع الکتابات والاداب ( 5). 

آثازة + تفت اة ا ولم : الأبنية العر بیة القدعة فى تلمسان (۱۹۰۳) 
وله : تاريخ العرب فی بلاد البر بر من القرن الحادى عشر إلى القرن الرابع عشر 
( قسطنطينة ۱۹۱۳) وقبة جامع القیر وان الکبیر وسقوفه » فى ٠٦‏ صفحة و ۲۸ 
رما و ۲۳ لوحا مصورا (سلسلة مباحث إدارة الاثار والفنون نى تونس ‏ باریس 
٥‏ ء وهو تتمة لما نشره فاوری سالادين عن بناء هذا ا حامع وحاسنه ) 
و ععاونة بوانو : الأعلاق القيروانية . وله : الفن الڑسلای والعمارة » فىمجلد ين 
نفيسين يحتويان على الظروف التاريخية والتطور الفنی ( باریس ۱۹۲۷ ء ثم أعاد 
نشرہ فى ٥٥٥‏ صفحة بعنوان : العمارة الإسلامية فى المغرب » وتونس » وال لزائر » 
والأندلس» وصقلية ‏ باریس ۱۹۵4 ) وتلمسان ( منشورات لوران ی سلسلة 
المدن الشهيرة» باریس ۱۹۵۰ ) وتاريخ المغرب الدیی » فی ۳۳۲ صفحة » ومسرد 
وفهرسين مستقلين » وخر يطتين ( دراسات‌عن أفریقیا وآسیاء باریس ۱۹۵۱ ) ومن 
مباحثه : ثلاثة شكال زخرفية فى جامع قرطبة ( مغر المستشرقين » ۱4 ۰ ۱۹۰۰) 
وف ا جلة الأفريقية : الفن الاسلای فى بلاد البربر ( ۱۹۰ ) وجامع الوليد ی 
دمشق )۱۹۰٦(‏ وكتابة على قبر عالم تلمسانى ( ۱۹۱۸ ) وتنقیب عن الاثار 
٤٤ - ۲۸-۲۲ - ۱۹۱۹(‏ ) وا حزف ی فاس ( ۱۹۲۰) و غيرها : منبر 
جامع الحزائر ( هسبيريس ۱۹۲۱) ولفن الاسلای فى الفرن الحادى عشر ی 
تونس ( صحیفة الفن الڑسلای الحديث ١97‏ ) و ععاونة لامار : التنقيب عن 
الآثار الإسلامية ( احجلة الأفريقية )۱۹۲١‏ وله: نبذة عن الرباط فى بلاد البربر 
( منوعات رينه باسه ۱۹۲۵ ) وا حراب المغرلى ( منوعات هبری‌باسه ۱۹۲۸ ) ومواد 
لفهرس متحف مصطى ( ا جلة الأفريقية ۱۹۲۸ ) والفن الإسلابى فى ا لمزائر 
( صحيفة الفنون ا حمیلة ۱۹۳۰ ) ومسألة الصور فى الفن الاسلای ( بیزانسیون 
۱ وجوامع القاهرة ( ا جلة الأفريقية ۱۹۳۳) والتبادل الفنى بين مصر ومسلمى 
المغرب ( هسبيريس ۱۹۳6 ) وجموعات الصور والأفلام وبطاقات البريد الى 
تمثل منازل وملابس الوطنیین ( ا جلة الأفريقية ۱۹۳۵) وتلمسان ( منوعات جودفروا 


YAY 


-. ديعومبين ٠١ - ۱۹۳١‏ ) ووجوه الناس والحيوان المنقوشة على الحشب من العهد 
الفاطمى فى المتحف العرلى بالقاهرة ( منوعات ماسبيرو ۱۹۳۵ - ٠١‏ ) والفن 
الاسلای فى إسبانيا ( هسبيريس 1985 ) وتلمسان مدینة الفن والتاريخ ( ا حلة 
الأفريقية )٦‏ وعەعاونة ليى ‏ بروفنسال : تعليق على وزن مر ن النجاج من 
القرن الثامن ( حولیات معهد الدراسات الشرقية » ۱۹۳۷۳ ) وله : فن 1 
الاسلای (حولیات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳۸ - ٤۷ - ٣٤‏ ) والکتابات 
العربیة على کاتدرائیة بوى ( تقاریر جمع الکتابات والاداب ۸ ) ومنبر جامع 
ندرومة ر ۵۰ سنة على كلية الاداب فى ابلزائر ۱۹۳۹ ) وأسد من الرخام فى قلعة 
بى حماد (ا حلة الافريقية ۱۹۳۹ ) وضریح‌سیدی عقبة ( حولیات معهد الدراسات 
الشرقية ۱۹۳۹ - 4۱) وبلاد البر بر فى نظر اليعقوبى ( ا حلة الأفريقية ۱۹4۱) 
وأثر الأندلسيين فی بناء مساجد تونس ( کراسات تونس ۱۹٤۲‏ ) ومداخل 
ابحوامع فى الشرق والغرب ( تكريم + رفانیون ۱۹٤۷‏ ) وجامع تلمسان ( حولیات 
معهد الدراسات الشرقیة ٠١ ١949‏ ) والفن السیحی فی أفريقيا وفن البر بر 
( حولیات المعهد الشرق فى نابولى ۱۹٤۹‏ ) وا حفصیون فى کتاب حديث ( اجلة 
الأفريقية ۹ ) وجامع سيدى بومروان ( منوعات ولیم مارسه ۱۹۵۰ ) وقصة 
من المغرب ( الجلة الأفريقية » ۱۹۵۰) وسيدى عقبة ( كراسات تونس ۱۹۵۳) 
والزخرف العر بی ( حوليات معهد الفلسفة والتاريخ ١487‏ ) والمدن الإسلامية ومهمة 
ا حتسب ( مختارات جان بودان ۱۹۵4 ) ومدن الساحل ال لحزائری والقرصنة فى العصر 
الوسيط ( حوليات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۵۵ ) وغيرها . 


لویس ماسینیون ( ۱۸۸۳ — ۱۹۶۰۲ ( Massignon, L.‏ 
ولد فى نوجان على ا ارن » إحدى ضواحى باريس» لاب فنان كان يوقع 
تماثيله باسم بيبر روش » وبفضله تعرف إلى هويسمان ء والأب دی فوکو . وحصل 
على التوجيهية من ليسه لوي لحران ( ۱۹١١‏ ) فقام برحلة إلى الحزائر . ولیسانس 
الآداب (۱۹۰۲) ودبلوم الدراسات العلیا نی حث عن المغرب بعد زيارته ( 1904) 
واشترك فى موّعر المستشرقين الرايع عشر فى الحزائر ( 1405 ) حيث تعرف إلى 
جولد صيهر » و آسين بلائیوس فأصبحا مع سيلفن ليى» وسنوك ‏ هرجز ونجه » 


۸ 


ول شاتلييه » أحب أساتيذه إليه فى الاستشراق » ولا نال من ا مدرسة الوطنیة للغات 
الشرقية الحیة دبلوم اللغة العربية» فصحى وعامية ( 1405 ) آ حق بالمعهد الفرنسی 
للاثار الشرقية فى القاهرة فعی بالاثار الإسلامية » وقصد بغداد حيث صادق 
العالم الالوسی واكتشف قصر بی لخم المسمى بالسدير فى الأخيضر (۱۹۰۷- 
۸ع عاد إلى القاهرة ( 1409 ) واستمع إلى دروس الأزهرء بالزى الأزهرى . 
وانتدبته الحامعة الصرية آستاذ | لتاريخ الفلسفة ( ۱۹۱۲ - ۱۳) فألنى بالعربية 
فى تاريخ المصطلحات الفلسفية أربعين محاضرة ممتعة . نم رحل إلى الحزائر (۱۹۱) 
واشترله »ىق حملة الدردنيل ( ۱۹۱۰ - )١15‏ وطوف ف ال حجاز والقاهرة والقدس 
)١9 - ۱۹۱۷ (‏ وأقام ی القدس وبيروت وحلب ودمشق والاستانة » ثم رجع 
إلى باریس فعین معید ا فى کرسی الاجماع الإسلای فى معهد فرنسا ( ۱۹۱۹ - 
- ۲4 ) وأستاذ کرسی ۱٩۲۹(‏ = ۵4 ) ومدیر! للدراسات فی الدرسة العملية 
العلیا حى تقاعده ( ۱۹۵4 ) وکان قد حصل على الدکتوراه برسالة عن آلام 
ا حلاج من السوربون ( ۱۹۲۲ ) وتولى تحریر مجلة العا م الاسلای ‏ ۱۹۱۹) وجلة 
الدراسات الإسلامية الى حلت محلها ( ۱۹۲۷ ) وتقوع العام الاسلای ‏ التابع لها . 


لقد ناصر ماسينيون ا حق فى الإسكندرونة وشمالى أفر يقيا واستعاد جامع القيشاوة 
فى ابلحزائر لأصحابهالمسلمين بعد۱۳۲سنة » ووقف ذكاءه وعلمه ونشاطه ف التنقیب 
والتعليم والتصنيف على الإسلام : آثاراً » ونظمًا اجماعية » وفرقنًا ء ولا سما تصوفًا 
ذلك التصوف الذى جعل منه بعد الإلحاد متصوفاً يدرك معانی جميع الأديان » فى 
استيعاب واستنباط » ويدعو أصحابها إلى الوثام » ثم متعبد" على المذهب البیزنطی. 
ومعظم الدراسات المتعلقة بالتصوف الإسلامىف دائرة العارف الإسلامية بقلمه »حى 
عد مرجعه فى الغرب» وانتخب عضو فى جامع علميةعدة منها الحمعیة الآسيوية» 
وا جمع اللغوى عصر ( منذ إنشائه ۱۹۳۳) وا جمع العلمى العربى فى دمشق . وحاز 
أسعة رفيعة » وله مریدون عدیدون أخذوا عنه العلم والمروءة وا حلم ۰ وقد آصدروا 
كتابا بعنوان منوعات مامینیون ء يضم دراسة عنه وفهرسًا لصنفاته » ویو فى 
آغراض شی ( دمشق ۱۹۵۲ ) كما آصدرت دار السلام کتاباً عنه بعنوان : ذ کر 
ماسینیون ‏ القاهرة )۱۹٦۳‏ . 


۳۸۹ 


آثاره : تردو على ٠‏ بين مصنف وحقق ومرجم وبين مقال وحاضرة 


وتقرير ونقد» ومقدمة وسيرة » منها : جغرافية الغرب» ى ا حمس عشرة سنة 
الاول من القرن السادس عشر ۰ نقلا عن کتاب وصف أفريقيا لليون الأفريى » 
فى ۳۰۵ صفحات؛ و ۳۰ خريطة ( ا لزائر ۱۹۰5) وآلام ا لحلاج ومذهب 
الحلاجیة (منوعات دیرنبورج۱۹۰۹ ) وبعثة إلى ما بین النهرین : قصر الأخيضر » 
والطبوغرافية التاريخية لبغداد . فى جلدین ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۱۰ س 
۲) والحلاج والشیطان نى نظر لزيدية . وکتابا الزيدية القدسان ( مجلة 
تاريخ الادیان ۰ ۱۹۱۱) وتاریخ الصطلحات الفلسفية بالعربية ( ما زالت 
محطوطة فى الحامعة الصرية ) والطواسین احلاج » ى ۲۲۳ صفحة » و ۳ 
فهارس » متضمنة النص العرلى والرجمة الفارسية عن مخطوطات استانبول 
ولندن ( باریس ۱۹۱۳ ) وتاریخ تألیف رسائل إخوان الصفا « مجلة الاسلام» برلین 
۳ ) والأمثال البغدادية للطالقانى »عن مخطوط آيا صوفیا ( القاهرة ۱۹۱۳ ) 
وأربعة نصوص متعلقة بالحلاج ( 1414 ) وف مجلة العالم الإسلای : أصول عقيدة 
الوهابية » وفهرس بمصنفات مؤسسها ( ۱۹-۱۹۱۸ ) والمدخل إلى دراسة المطالب 
الإسلامية ( ۱۹۲۰ ) ووثائق عن المطالب الإسلامية ( 147١‏ ) ثم أساليب تطبيق 
الفنون لدى شعوب الإسلام ( سيريا ۱۹۲۱ ء وقد ترجمها إلى الركية برهان طبرق » 
استانبول ۱۹۳۷ء وإلى الإسبانية إميليو جارثیا جوميث» مجلة الغرب ۱۹۳۲) 
وآ لام ا حلاج » شهيد التصوف فی الإسلام » أول رسالة د كتوراه من السور بون 
فى جزعین يربوان على أكثر من ألف صفحة » آثبت فيها أصالة التصوف فى 
الإسلام ( باریس۱۹۲۲) وبحث نی نشأة المصطلحات الفنية للتصوف الإسلای 
( تتمة ارسالة ۰ باریس ۰۱۹۲۲ ثم نشرها منقحة ومضافا إليها » باریس 
6 ) وتقوع العا م الاسلای ۰ وهو إحصانى» تاریخی اجهاعی » اقتصادی » 
ر مجلة العام الاسلای ۱۹۲۲ - ۲۳ء وعلی حدة ی ۳۵۲ صفحة > باریس 
٤‏ ۔ ۲٩ - ٦٢‏ - والطبعة الرابعة منقحة ومضاف إليها » ععاونة مونتایل 
فى ٤۲۹‏ صفحةءوأربعة تذیبلات »> باريس ۱۹١١‏ ) والتجربة الصوفية 


والأساليب الأدبية ( مستخرج من سلسلة ليلون ۱۹۲۷ ) وترجمة ابن سينا 


۹ 


لابن سبعين » وابن سبعين والنقد النفسانی ( منوعات هنری باسه » ا حلد الثانى ء 
باریس ۸) ومجموعة نصوص غير منشورة تتعلق بتاريخ التصوف فى بلدان 
الإسلام » فى 4 صفحة ( باریس ۱۹۲۹ ) وديوان ا حلاج » فى ۱۵۸ صفحة 
( انجلة الآسيوية ۱۹۳۱ء ثم ترجمه إلى الفرنسية » والطبعة الثانية متممة ١988‏ ) 
وأثر الإسلام فى تأسيس المصارف اليهودية وحركتها فى العصر ااوسيط ( مجلة 
الدراسات الشرقية ۱۹۳۱) والمسيح فى الأناجيل حسب الغزالى ( مجلة الدراسات 
الإسلامية ۱۹۳۲) وشرح المذهب الكو ( منوعات ماسبيرو ء ١98‏ ) والأصول 
الشيعية للأسرة المستوزرة بين الفرات (منوعات جودفروا ‏ دعوبین ه98١1‏ ) 
والمتنى والعصر الإسماعيل فى الإسلام ( مذ كرات المعهد الفرنسی بدمشق ۱۹۳۵۰) 
وإمام العصر الإسماعيل ف الإسلام ( ببروت ۱۹۳۰ ) وكتب القرامطة ( الدراسات 
الشرقية » لبراون ۳۳-۳۲۹ ) وأخبار الحلاج » بمعاونة کراوس ( باریس ۱۹۳۲٦‏ 
والطبعة الثانية » ١981‏ ) وبحوث عن الشيعة المتطرفة فى بغداد فى أواخر القرن 
الثالث للهجرة ( ا جلة الشرقية الألمانية ۱۹۳۸ ) وفاطمة بنت آرسول ( ایرانوس 
۸ - ۳۹) وثبت مراجع عن القرامطة ( منوعات ديسو ۱۹۳۹) وحال الإسلام 
( الإذاعة الباريسية » وعلى حدة ۱۹۳۹) وأهل الکهف ( مؤتمر المستشرقين » 
۰ ۱۹4۰) وحديث ارقیة ( مجلة تاريخ الأديان ١‏ ) وأسطورة الحلاج 
فى بلاد الأتراك ( مجلة الدراسات الإسلامية 194١‏ - 45) وكيف السبيل إلى 
إعادة الدراسة ا حرفیة للثقافتين العر بیة واليونانية - اللاتينية وإرجاعها إلى قاعدة 
واحدة ؟ رف كتاب بوده » باريس ۱۹٢۳‏ ء وأعيد طبعه فى مجلة القاهرة ء وترجم 
إلى التركية » أنقرة 5 والنفحة فى الإسلام ( امجلة الأسيوية» ۱۹6۳ - 40 ) 
ودراسة فى الإسناد ( منوعات فليكس جرا » باریس )١1955‏ وحياة الحلاج بعد 
وفاته )١955(‏ والنحی الشخصى لياة الحلاج ( نقله إلى العربية الدكتور 
عبد الرحمن بدوی فى كتابه : شخصيات قلقة ق الإسلام ۱۹٤۷‏ ) ومراجع 
جديدة عن الخلاج (ذ کری جولدصیهر » ا لزء الأول » بودابشت )۱۹٣۸‏ 
والششترى ۰ الشاعر الصو الأندلسى المدفون فى دمياط ( مجلة الأأندلس 1449) 
والفلسفة وما وراء الطبيعة فى التصوف الحلاجی ( منوعات ج . ماريشال ء ا لحزء 


۲۹۱ 


الثانی ۱۹۵۰) والسراب البيزنطى فى الراة البغدادية منذ ألف سنة (منوعات ھ . 
جریجوار » الحزء الثالث ۱۹۵۰ ) والأثر الثقانى الدولى لتعاون المفكرين الإيرانيين » 
من العصر الوسيط ؛ فى تقدم الحضارة العربية ( فى كتاب روح إيران اؤلفہ و . 
جر وسه» وه . ماسەء باریس ۱۹۵۱) والبير وی والقيمة الدولية للع لمالعربی (منشورات 
الجمعية الايرانية » کلکتا > ۱۹۵۱ ) والزمن فی التفكير الإسلا ( ایرانوس ۱۹۵۳ 
وقد نقلها إلى العربية الاستاذ برکات ‏ مجلة الأدیب ء بیروت ۱۹۵۳ ) وفلسفة 
ابن سینا والفباژه الفلسفية ( منوعات ابن سينا » الحزء الرابع » ۱۸ صفحة » نشرة 
المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۵۲) وسيرة البقلى ومؤلفاته ( منوعات بدرسن » کوبٹھاجن 
۴ والرکة الفكرية المعاصرة فى الشرق الأدنى ( هسبيريس ۱۹۰۳ء وهی 
محاضرة كان قد ألقاها فى زیورخ) وتفسير خريطة البصرة ( منوعات تشودى » 
بال ۶ وقصة حسين الحلاج ( منوعات نيبرج » ستوكلهم ۱۹۵4) واستشهاد 
الحلاج فى بغداد ر ا حلة الفرنسية الحديدة ۶6 وديوان حسين منصور حلاج 
( باريس ۱۹۰۵) والباهلة فى المدينة وفاطمة ( باریس ۱۹۵۵) وأهل الكهف 
وأهل الكهنف ف المسيحية والإسلام ( مجلة الدراسات الاسلامیف )٦٦-.۱۹۰١‏ 
وتاریخ العلم عند العرب ( التاريخ العام للعلوم » باریس 14610 ) والنصيرية 
(ق كتاب تطور العقيدة الإسلامية » باریس )١9579‏ وى دائرة المعارف 
الإسلامية مباحث عن : القرامطة ‏ ء والنصيرية » والحطابية السلمانية » والزندقة » 
والزهد » والزمن فی التفکیر الاسلامی والكندى » واحاسیی » والنوبخی > 
والششری » والترمذی إلخ . وتصدر دار المعا رف بلبنان مات ق مجموعة 
با مه ۔ 
دبی ( الولود ۱۸۷۹) Deny, J.‏ 

أستاذ ومدير مدرسة اللغات الشرقية فى باریس . وقد استدعی ء بعد وفاة 
جريفيى » إلى مصر ( ۱۹۲١‏ ) لإنجاز فهرس ا حفوظات التركية فاستغرق وصفها 
أربع سنوات . ثم انتدت أستاذ! فى برنستون . 

آثاره : فهرس بالأنظمة الإدارية ‏ قانون نامه ( دائرة المعارف الإسلامية ) 
والنحو الركى » وفیہ التطور التاريخى للغة التركية (باريس ۱۹۲۱) 


۲۹۲ 


واحفوظات العربية التركية لدی حكومة الحزائر ( اجلة الأفريقية ۱۹۲۱) والوثائق 
التركية فى القاهرة ( منشورات ا حمعیة ال لحغرافیة اللصریة۱۹۳۰) والوثائق التركية 
وما نشر عنها الجلة الاسيوية ۱۹۳۰) ووصف الخطوطات العمانية فى مكتبة 
القصر الملكى عصر ( ا جلة الآسيوية ۱۹۳۰) والوثائق الركية فى مكتبة مرسيليا 
( المصدر السابق ۱۹۳۱) وأسطورة ماء الحرد ( المصدر السابق ۱۹۳۳) والفرمانات 
السلطانية العهانية إلى ولاة وخديوى مصر ( منشورات ا حمعیة ابلغرافية المصرية 
4 ) وعلاقة الدولة التركية بأوربا ء بالاشتراك مع ماسون ( التاریخ والمؤرخون 
منذ خمسين عامًا ء باریس ۱۹۳۷) وله: سجل مدرعة من الأسطول المصرى 
(مؤفر المستشرقين ۲۰ - ۱۹۳۸) وتوسع الأتراك نی آسيا حتى القرن الحادى 
عشر ( مجلة فى أرض الإسلام » للاباء اليسوعيين » باریس ۱۹۳۹ ) و ۱۵۰ سنة 
على إنشاء المدرسة الوطنية للغات الشرقية ا حیة ( نشرة الدراسات العربية ١19545‏ ) 
وأربع رسائل من محمد على ( منوعات ولم مارسه ۱۹۵۰ ) . 


Ecochard, M. — ایکوشار‎ 

مهندس معماری أقام فى المشرق زمنا » وهو مكلف اليوم بتجمیل بعض 
المدن اللبنانية . 

آثاره : صنيف » ععاونة كلود ليكور : حمامات ده‌شق » ی ۵۸ صفحة 
ورسوم وخريطة باريس ۱۹۲۸) وله : قصر العظم فى دمشق ( صحيفة 
الفنون الحميلة ۱۹۳۵) وى نشرة الدراسات الشرقية : قدس أقداس قلعة “معان 
(۱۹۳) ونبذة عن الاثار الإسلامية (ر۱۹۳۷> ۳۸) . 


Février, J.G. — فيقريه‎ 

آثاره : دراسة عن تاريخ تدمر السیاسی والاقتصای ۱۹۳۱ ء ولكنه أقدم 
من الا کتشافات احدیثة ولا بل من الاطلاع على ماحت ساير ينج كتتمة له ) 
والكتابة الفينيقية الليبية فى مکتر (ا حلۃ الاسيوية ۱۹۳۹) وتاریخ الکتابة 
( باریس ۱۹4۸) . 


۹۳ 


لوران - .ل Laurent,‏ 

عميد كلية الاداب فی جامعة نانسی . 

آثاره : بيزنطية والأتراك والسلاجقة فى غربی آسيا حی عام ۱۰۸۱ ( ناننى 
٣۳‏ ) وأرمينيا بين بيزنطية وبين الاسلام منذ الفتح العربى حى عام ۸۸۲ م 
( باریس ۱۹۱۹) ومن مباحثه : يونان فى ا حملات الصليبية ( بيزانسيوك )۱۹۲١‏ 
والعدالة فى ا حزائر ( ا حلة ا حزاثریة .)۱۹4٩‏ 


جودار ( ا ولود عام ۱۸۸۱) Godard, A.‏ 

مهندس معماری وعالم أثرى ومؤرخ » وقد عين مدیرا لإدارة الاثار بإيران » 
فأنشأ مجلة الاثار الايرانية ونشر فیها عدة دراسات . 

آثاره : العرض الفارسی فی لندن ر صحيفة الفنون ا لحمیلة ۱۹۳۱) وف 
آثار إيران: جوا مع إيران القديمة (۱۹۳۹) وتاریخ مسجد ابلسعة فى آصفهان 
(۱۹۳) وخراسان )۱۹١۹(‏ وف غیرها : آصبهان (منشورات مديرية الاثار 
الإيرانية » ا جلد الثانی ۱۹۳۷) وأصل المدرسة وابحامع والفندق ذوی الایرانات 
الأربعة ( الفن الاسلامی ۱۹۰۱) والفن الاسلای والعبقریات الوطنية ( صحيفة 
تاریخ العام ۷۹٤‏ . 


إميل أمار ( الولود عام ۱۸۸1( Amar, Em.‏ 

ولد ق تونس وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية ق باریس . 

آثاره : أصل الكتابة عند العرب ( احجلة التونسية 1105 ) وفك بمعاونة كازانوفا» 
ودیرنبورج : كتابتين عربيتين ٠ن‏ ديار بكر ( جمع الکتابات والاداب ۱۹۰۷) 
وحقق مخطوطين عربيين فى المكتبة الوطنية (باریس ۱۹۰۸) وبحث ف 
معتقدات وخرافات المغاربة ( مجلة العالم الإسلاى ۱۹۰۹) ولقيمة التاريخية 
لكتاب النهل الصاق لابن تغرى بردى ( منوعات دیرنیررج ۱۹۰۹) وكلمة 
سويس لدى أنى ا حاسن (ا حلة الشرقية الألمانية ۱۹۰۹) والدرسة اللحلدونية 
( مجلة العالم الإسلائى ۱۹۰۹) والدونة الکبری (المصدر السابق ۱۹۱۰) 
وتنظم الملكية العقاریة فى المغرب ( ذيل نشرة لحنة أفريقيا الفرنسية ۱۹۱۲) 


۳۹ 


ونشر کتاب حجر ا حك افتاوى لأحمد الونشریسی ‏ متنا وترجمة وتعلہقً 
(باریس ۱۹۰۹) وکتاب الفخری لابن الطقطى» متناً وترجمة عماونة دیرنبورج ؛ 
فلم رکا فيه زيادة مستزید (شالون ۱۸۹۵ - باریس ۱۹۱۰) وقد نفدت 
الرجمة فترحمه ويتنج إلى الإنجليزية ترجمة لم يرض عنها العلماء (لندن ۱۹۶۷) 
ونشر مقدمة الواق بالوفيات للصفدی »متنا وترجمة ( ا حلة الاسيوية ۱۹۱۱ ۰۱۲ 
وقد أعاد طبعه وعلق عليه ریتر تعلیقات مفيدة ء استانبول 0۹۳١‏ . 


مرسييه ( المولود عام ۱۸۸۳) Mercier, M.‏ 

متضلع من العربية وحاصل على شهادة الامتياز ( الاجرجاسیون ) فيها . 

آثاره : نشر التملك فی المغرب على المذهب الالکی )۱۸۹١(‏ ونبذة عن 
العالم المصرى صالح زکی أفندى (۱۸۹۸) والکتابات العربية بقسطنطينة 
( باريس ۱۹۰۲) وتقويم تراجمة وتحليل للعمى المشهورين فى الشرق اصفدی 
( باريس ۱۹۱۱) ونبذة عن کاس‌سحریة أهديت لصلاح الدین والألقاب الملكية 
وسماحة صلاحالدين (۱۹۱۷) ومن‌مباحثه : دراسة ف القادرية . وفن‌العمارة عند 
البربر ی الصحراء ( هسبيريس ۱۹۲۸) والعمال الوطنیون فی مناجم الخزائر 
( اجلة الخزائرية ۱۹۳۰) ورحلة إلى حقول النفط فى الموصل ( ا غرافیا )۱۹۳١‏ 
و بمعاونة سيجن : وقعة بواتييه (انحلة الأفريقية )۱۹١۳‏ والرى فى فزان (حوليات 
ابحخرافیا 5 ۱۹4)). ۱ 


Gaulmier, J. — جولییه‎ 

من الموظفين الفرنسيين فى لبنان أيام الانتداب . 

آثاره : الحج الشعبى إلى حماة ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹۳۱) والتنافس 
الشعری بين حمص وحماة ( الصدر السابق ۱۹۳۲) وا حرکة النقابية ی حماة 
( مجلة الدراسات الاسلامية ۱۹۳۲) والاحتفال بالزواج عند فلاحی حماة 
( منوعات جودفروا - دعومبین ۱۹۳۵) وق نشرة الدراسات الشرقية : نبذة عن 


00 وم ر . مرسييه - Mercier‏ .1 کتب دراسة بعنوان : رائد عر للفلسفة فى القرن الثامن 
عشر ( مجلة الأدب المقارن )١5949‏ . 


۳۹۵ 


صناعة الزجاج فى أرمناز ( ۹ ) والنسیج الطبوع فى حماة ۱۹۳۷ = ۳۸) 
والتعلم الدرسی ی حلب ( ۱۹4۲) وفولنای وتقیف العر بی ( ۱۹4۵) وخط سیر 
فولناى یق مصر وسوريا  ١9549(‏ ١ه)‏ ووقف على طبع زبدة کشف 
المالك سحلیل الظاهرى - الذى ترجمه إلى الفرنسية فانتور دی بارادی ( ۱۷۳۹ - 
۹) أحد أساتذة مدرسة اللغات الشرقية » وقد توفی نى أثناء حملة نابلیون على 
سوريا . ثم حققه بول رافيس ونشرته مطبعة ابلمهورية بباريس ۱۸۹۹ - وقدم له 
بعرض مطول وترجم فيه للمرجم ترجمة مسهبة ( منشورات العهد الفرنسی بدمشق » 
وطبع بيروت ۱۹۵۰) . 


Basset, A. — پاسه‎ 

من المتخصصين بدراسات البربر فی شهالى أفريقيا . 

آثاره : ععاونة لويكى : نصوص من لغة البربر القديمة ( مجاة الدراسات 
الإسلامية ۱۹۳6) وله : مصنف عن البربر لغة وجغرافية وتاریخاً وعادات 
وعقائد مباحث فى : (مؤمر المستشرقين » ۱۹ء ۱۹۳۵ ۰ وحولیات معهد الدراسات 
الشرقية ۱۹۳٤‏ ل هب ۴۳۷ 4۱-۳۹-۳۸ » وا جلة الأفريقية ۱۹۳۵ء ۳۹ -- 
۸ »ء وهسبيريس ١989‏ 4۲ ۰ ونشرة الجمعية اللغوية ۱۹۳۳ = ۳۸ 
وا جلة الاسيوية 4١ - 1١94٠‏ ء ومنوعات هنرى باسه وولیم مارسه ) وترجمة أدمون 
ویستنج ۱۸۷۲ - ۱۹٣۰‏ (ا جلة الأفريقية » ۸۰ء )۱۹٠۰‏ وأدريان بارتيلمى 
(ا حلة الاسيویةء ۰۳۹ ۱۹۵۱). 


شا ومر »4 — Schlumberger, D.‏ 
آثاره ؛ تنقیبات عن قصر الحيرة الغربی ( سيريا ۲ ء ۱۹۳۹) وأصول الفن 
الإسلامی القديمة فى ضوء اكتشافات قصر ا حیرة (موفر الاثار » ٦ء‏ ۱۹۳۹) 
وقصران أمويان (سيريا ۱۹١١‏ - 48) وتقریر عن بعثة إلى أفغانستان ( مجمع 

الكتابات والاداب ۱۹٤٩‏ ) والقصر الغزنوی ( سيريا » ۲۹ ء .)١987‏ 


۳۹۹ 


مارسل کوهین ( الولود عام ۱۸۸۶) Cohen. M.‏ 


عالم لغوی » من أساتذة مدرسة اللغات الشرقية » ومدرسة الدراسات العلیا 

آثاره : بضعة آفعال سامية ( ا معیة اللغوية بباریس ۱۹۲۳ - ۳۵) وقواعد 
الافعال السامية وصيغتها الزمانية (باریس ۱۹۲6) ورحلات ألفاظ (ابسعية 
اللغوية بباریس ۱۹۲۹ ) وکتابات عربية محر وف منفصلة فى موریتانیا (هسبیر یس 
۲ء) ومفردات عر بية ( منوعات ماسینیون )١985‏ وعن لغات ا حہشة والبر بر 
مصنفات ودراسات عديدة منها : ا حروف الساكنة والتحركة فى لغة اطبشة 
( باریس ۱۹۲۷) واللغة الأمهرية ( باريس )۱۹۳۲٦‏ . 


Gilson, E. (1AAf الولود عام‎ ١ جیلسون‎ 

فيلسوف تخرج من جامعة باریس وعین مساعد أستاذ افلسفة (۱۹۰۷) 
ومنحته جامعات أكسفورد وأبران وسانت آندروز ومونتريال ومیلانو وهارفارد 
الدكتوراه الفخرية . وعلم فى جامعات ليل وستراسبورج وباريس ومعھد فرنسا . 
وهو مؤسس ومدير معهد الدراسات فى القرون الوسطى فى تورنتو » ورئيس ا حمعیة 
الفرنسية الكندية العلمية فى مونتريال » وقد نال أوسعة رفيعة » وانتخب عضو فى 
مجامع وجمعيات علمية عدة . 

آثاره : الحرية لدى ديكارت وعلم اللاهوت (۱۹۱۳) ودراسات فی فلسفة 
القرون الوسطى » ی جزعین ( ۱۹۲۲ ) والتوماوية ( ۱۹۳۳) وروح فلسفة الترون 
الوسطى » فى جزعین . ولاذا انتقد القديس توما القديس أوغسطين ؟ تناول فيه ابن 
سينا من صفحة هم ۸۰ (محفوظات التاريخ العقائدى والأدبى ف العصر الوسيط » 
اجلد الأول » ۱۹۲۹ - ۲۷) وأثر دراسة الفلاسفة العرب فى تفسیر علم الكلام 
( مؤمر الفلسفة الدول ٦ء ۱۹۲١‏ ) وابن سينا ونقطة انطلاق سكوت ( محفوظات 
التاريخ . . . . ا جلد الثانى ۱۹۲۷) وجان سكوت أريجين مصدر اقب ابن سينا 
المستعار ( ملحق محفوظات التاريخ فى مجلديها الأول والثانی ۱۹۲۹ ۳۰) 


۲۹۷ 


والمصادر اليونانية العربية لمذهب القديس أوغسطين الس.نائی ( محفوظات التاريخ ... 
اتلد الرابع ۱۹۲۹) وروجه مارستون : حال أوغسطينيه سينائية ( محفوظات 
التاريخ . . . المجلد الثامن ۰ ۱۹۳۳) والدخل إلى مذهب القديس توما ( الطبعة 
الحامسة » باریس )١948‏ . 


فوره ( الولود عام ۱۸۸۵) Forest, A.‏ 

کندی تخرج من كلية الاباء الدومینیکیین ہأوتاو (۱۹۱۳) ون مجمع 
الكتاب القدس برومه (۱۹۳۲) وعين أستاذًا للاهوت (۱۹۱۳) ولفلسفة فى 
جامعة مونتريال ( ۱۹۲۰) وید لكلية الفلسفة )۱۹۲١٦(‏ وأستاذ! للفلسفة 
الاجماعية فى كلية العلوم الاسجماعية (۱۹۲۸) وانتخب عضو ف مجامع وجمعیات 
عديدة , 

آثاره : الطلاق (۱۹۲۱) والبناء الفلسىللواقع بحسب القدیس توما الا کوینی ء 
وفيه عن ابن سینا ( دراسات الفلسفة فى العصر الوسيط » ا لد ٤ء‏ باريس 
۱ ء والمسألة اليهودية فى کندا ( )۱۹۳۵١‏ . 


Roux, A. رو-‎ 

من أساتذة معهد الدراسات المغر بية العليا . 

آثاره : لامية العجم الطغرائی (۱۹۰۳) ولامية ابن الوردی . وبانت 
سعاد (۱۹۰4) ومعلقة زهیر (۱۹۰۵) والقامات الثلاث الأخيرة من الحريرى 
( ۱۹۰۹) ووثائق خطیة من حملات مولای ا حسن ( هسبير یس۱۹۳۲ ) ومفردات 
حوشيه عربية وبربرية من المغرب ( | جلة الأفريقية ۱۹۳۲) وغرائب سیدی حماد 
مونی ( هسبيريس ۱۹۵۲) 
Dermenghem, E. — pias‏ 

مدير مكتبة ا مزائر : 

آثارہ : بمعاونة محمد الفاسی : قصص من فاس - وقصص جديدة من فاس 
( باریس ۱۹۲۲ -- ۲۸) وله : حیاۃ محمد » وهو خير ما صنفه مستشرق 


۳۹۸ 


وقصص القبيلة (۱۹4۵) وأروع التصوص العربية (باریس۱۹۵۱) وتكريم 
أولياء الاسلام ف الغرب ( باريس ۱۹١٤١‏ ) ومد والسنة الاسلامية ( باريس 
۵ سيرة الأولياء المسلمين ( الحزائر )۱۹۰١‏ ومن مباحثه : تقاليد شمالى 
أفريقيا ( ا جلة الأفريقية ه194١)‏ والحرالى صونی من القرن الثالث عشر وعام 
وفیاسوف وشاعر ( حوليات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۰۸) وأبو بكر شبلى 
شاعر متصوف بغدادى ( الصدر السابق )٠٥ ١949‏ وذكريات الأمير عبد 
القادر ( نشرة الدراسات العربية ۱۹٤۹‏ ) واطمعیات السرية فى الحزائر ( انحلة 
الأفريقية ۱۹۰۳) . 


سیدس ( المولود عام 1۸۸7( .© 4۵ہ 
مدير المدرسة الفرنسية للشرق الأقصى » وعضو فى جمع الکتابات والاداب ء 
ومدير متحف دانری . 
آثاره : أصل الاعداد العربية ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية » 
۰ ۱۹۳۰ ۳۲) . 


ماسه ( الولود عام ۱۸۸۲) Massé, HF.‏ 

مدير العهد الفرنسی بالقاهرة » وقد عين أستاذ"! فى جامعة ابزائز ( ۱۹۱ 
- ۲۷) ومديرًا للمدرسة الوطنية للغات الشرقية (۱۹۲۷) وعضوا فى مجمع 
الكتابات والاداب » وف ا جمع العلمى العربی بدمشق» وانتدبته الحكومة لعديد من 
المهام الثتقافية » واختارتہ المونسکو فى حنة المستشرقين . 

آثارہ : ترجم كتاب قانون دیوان الرسائل لابن الصيرق ( القاهرة ۱۹۱۲) 
وحقق جزء | من فتوح مصر والغرب لابن عبد ا حکم ( منشورات المعهد الفرنسی 
بالقاهرة ۱۹۱6) والحزء الثانى من آخبار مصر ( احلفاء الفاطمیون) لابن ميسر 
( الصدر السابق ۱۹۱۹) ونشر دراسة عن الشاعر سعدى ( باریس ۱۹۱۹) 
وصنف كتابنًا بعنوان الإسلام > فى ”4١‏ صفحة» وهو موجز ولكنه واضح فيه 


تبيان المذاهب ومؤسساتها القضائبة ( 0-۱۹۳۰ والطبعة السابعة ۱۹۰۷ء وقد 


۳۹۹ 


نقله إلى العربية الدکتور الرافعی ) وترجم عشرین غرلا لحافظ (ا لزائر ۱۹۳۲) 
وحقق كتاب الاكتفاء للكلاعى فوقع ابمحزء الأول فى 4۰6 صفحات مع مقدمة 
بالعربية وترجمة المؤلف من ختلف الصادر ( منشورات كلية الاداب بالحزائر 
۳ ) والفردوسی والملحمة الوطنیة ( باریس ه97١‏ ) وعقائد وعادات فارسية » 
ف مجلدين (۱۹۳۸) ومنتخبات فارسية برجمة فرنسية (۱۹۵۰) وععاونة 
جروسه : روح لیران (باريس )۱۹٥۰۱‏ وله :ترجمة کتاب العلم لابن سینا من 
الفارسية : وانش نامه » وملحمة جرجانی . ومن دراساته : ابن الصيرق ( نشرة 
المعهد الفرنسی بالقاهرة )۱۹۱١۰‏ وابن زيدون 0 وقراءة اسم 
ابن مصور ( ا جلة الاسيوية ۱۹۲۳) وفصل من المقرى عن الوصف عند العرب 
( منوعات . رینه باسه ۱۹۲۵) وعرض الأديان لأبى المعالى (مجلة تاريخ 
الادیان ۰۲ والعقيدة وال شدة ( منوعات هری پاسه» ۱۹۲۸) والدراسات 
العربية فى ا لزائر مه من ۱۸۳۰ إلى ۱۹۳۰ ( ا حجلة الافريقية ۱۹۲۳) وسفور 
الإيرانيات ( مجلة الدراسات ال سلامية ۵۰ تاریخ ابن آعم وفتح أفريقيا 
( منوعات جود فروا - دمومبین ۱۹۳۵ ۔- 45 ) ومظاهر 5 إلى مكة فى الشعر 
الفارسى ( منوعات كومون )٦‏ وكتاب العام الحدید > لعمر الحيام ( حولية 
العهد الشرق بنابولى » ۱۹۳۷ وكان بيير ساله قد صذف كتابًا بعنوان : عمر احيام عام 
وفیلسوف + باریس ۱۹۲۷) وسلم الأول فى سوريا ( منوعات ديسو ۲ ۱۹۳۹) 
وحسن التصرف فى تقاليد الشيعة ( ا جلة الاسيوية ۱۹6۰ --4۱) ورسالة من أحد 
سلاطين خوا رزم ( تقاریر مجمع الكتابات والاداب )١194١‏ وتفسير أبی الفتح 
الرازی ( منوعات وم مارسه ۱۹۵۰ ) والدراسات الاسلامية فى فرنسا منذ ۱۹۳۹ 
( ا حفوظات الشرقية ۱۹۵۱) ومقدمة لمنوعات ماسینیون ( ماسینیون ۲)۱۹۵5. 


فییت ( ا مولود عام ۱۸۸۷) .© Wiet,‏ 


تخرج بالعر بية الفصحی ولغة عرب المغرب والركية والفارسية من مدرسة 


االغات الشرقية ۰ ودرس ال حقوق وأنجيز به (۱۹۰۸) ثم قصد مصر وازن 


پسن' 


۳۰ ۰ 


إلى العهد الفرنسی للاثار الشرقية ( ۱۹٠۹‏ - ۱۱) وذهب إلى الصعید والدلتا ی 
بعثة لدرس الکتابات ( ۱۹۱۱ - ۱۲) وانتدبته كلية الاداب فى ليون أستاذا 
محاضرًا للعر بیة والركية ( ۱۹۱۱) وكلية الاداب فی الحامعة الصرية أستاذً! للأدب 
العربى (۱۹۱۲) فألى حاضراته باللغة العر بية . 

فلما كانت الحرب الکبری اشترك فیها ضابطًا ثم مترجما» وأ حق بعد الحرب 
بالفوضية الفرنسية فى سوریا ( ۱۹-۱۹۱۸ ) وعین مراسلا شجمع الکتابات والاداب 
)۱۹۲٤(‏ ثم عضو" فيه ومديرا لدار الاثار العربية فى القاهرة ( ۱۹۲١‏ - 8۲) 
وانتخب عضو فى ا جمع العلمی الصری (۱۹۳۰) واختیر! أمينًا عاما له 
(۱۹۳۹) وانتدب آستاذ ا بمغرافية الشرق الأدنى وناریخه فى مدرسة الاغات الشرقية 
(۱۹۳۱) وأستاذا افنون الاسلامية فى مدرسة اللوفر )۱۹۳٦(‏ وحاضرا عن 
الفن الاسلای فى الكلية الشرقية ببيروت ( ۱۹۳۷) وساهم فى تأسيس لة القاهرة 
(۱۹۳۸) معنده 1a Revue du‏ وتول(دارتها » وقد نشرفیها من‌الدراسات‌والرجمات 
انين كراسة ونيفنًا عن آشهر کتاب العرب العاصرین . وق سنة ۱۹4۰ اشترك 
فى تأسيس ا حرکة الفرنسیة عصر وا حارج دون أن تحول بینه وبين منشوراته 
العامية وقد نال أوسمة تقدیرا لشجاعته وتکر يما لعلمه وبعد مخادرته ٭صر عين 
أستاذا فى معهد فرنسا . 

آثاره : وافرة متنوعة نفیسة تر بو على ۲۲۹ مولفا تحمل إمضاءه بين مصنف 
وبين بحث ونقد » مستقلة فى کتب أو موزعة على مجموعات علمية أو مبئولة 
بین مجلات استشراقية وصحف کبری » وهی على ثرائها وتنوعها يخلب علیها 
طابع مصر الاسلامية قدعها وحدیثها » فقد تولى دار الاثار العر بية وفیها ٩8۹۳۰‏ 
قطعةء فبلغ بها ٤‏ (آب-۔ أغسطس سنة )١1945‏ ونشرها تقويما طبع منه 
هم جز ا كتب منها ۱6 ۰ وأشرك الدار معارض كثيرة وأقام ها معارضها الخاصة 
بها » ونشر من كتاب الواعظ والاعتبار للمقريزى » أربعة آجزاء ء متنا وترجمة 
بعد تحقيقها على مخطوطات جمة (المعهد الفرنسى بالقاهرة ۱۹۱۱ ۱۳ -- 
-- ۲۷۲ ۲۷-۲۳ - ۲۷) وصئف ۰ بمعاونة جان ماسبيرو » كتابًا بعنوان : 
مواد لحغرافیة مصر ( المصدر السابق » ا جلد ۱۹۱۰ ء والٹانی ۱۹۱۹ - وقد توجته 


ہس 


جمع الكتابات والاداب بجائزة بوردن ۱۹۲۲) وله : الكتابات العربية فى دمشق 
( سيريا » ۰۳ ۱۹۲۲) وتعليقات على الكتابات السورية ‏ الإسلامية» وسجل 
مراسیم الماليك یق سوريا (سيريا »> ٦ء‏ ۰۱۹۲۵ و ۰۷ )١955‏ والدن 
المصرية الشهيرة ( داثرة العارف الإسلامية ۱۹۲١‏ ۲۷ ) وشخصية ابن تغرى بردی 
وشأنه ( نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۲۹ ۳۰) ومواد لمسرد تاريخى لاكتابة 
العربية » ی مجلدين (المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۲۹ )"٠‏ والذی تفرد به 
إرساله فى عام ۱۹۲۹ إلى كبار المستشرقين يستعين بهم على إعداد مسرد تاریخی 
للكتابة العربية فأجابهمنهم ٥٤‏ مستشرقنا وعاونه : إتيين كومب» وجان‌سوفاجه على 
إصدار السرد فظهر منه ۱۵جزء | (المعهد الفرنسى بالقاهرة ۰-۱۹۳۱ )١()۱۹۵١‏ 
هذا عدا دراساته للكتابات العربية فى العراق سور يا وفلسطين ولہنان دصر وخلا 
أبحاثه عن الآثار العربية وتربو على ۵۰ بحشًا متعًا . ونشر مسرد لتراءجم المنهل 
الصاف ر القاهرة ۱۹۳۲) ومختصر الإدريسى » متناً وترجمة (مجلة الجمعية الحغرافية 
المصرية ) وصنف » ععاونة هوتكر : كتاباً فى مساجد القاهرة ( باریس ۱۹۳۲) 
وله : تقویم عام للمتحف العرلى ( القاهرة ۱۹۳۲) والمعرض الفارسی عام ۱۹۳۱ 
( القاهرة ۱۹۳۳) وتاريخ مصر الطبیعی ( القاهرة ) و بمعاونة مونيه : موجز تاريخ 
مصر » ال حزء الثانى : مصر البيزنطية والإسلامية ( القاهرة ۱۹۳۲) وترجمة كتاب 
البلدان الیعقوبی ( المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۳۷) وصنف كتابنًا بعنوان ٭صر 
العربية ء من الفتح العربى إلى الفتح العمانى ( باریس ۱۹۳۸) وآخر بعنوان : 
الصو ر الفارسية والتركية والهندية »> فى ۱۸۳ صفحةءو ۱۸ لوح ( نشرة المعهد 
الفرنسی بالقاهرة ۱۹6۳ ) ونشر تاريخ سلاطین الماليك الشراكسة لابن إياس» متا 
وترجمة ‏ الحزء الأول : من برقوق إلى قایتبای . واج لحزہ الثانى : من قایتبای إلى 
قانصوه الخوری ۰ ق ۵۲۰ صفحة . والحزء الثالث : من قانصوه إلى الاحتلال 
العمانی .نی ۸۰۰ صفحة ‏ والحزء الرابع : السنوات الأولى ٭ن الاحتلال العمانی 
( ۰-۱۹۲۲ ۲۸ ) وفيه نظرة شاملة على أسرة الشراكسة» وأسلوب الترجمة » وفهرس 
عام ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹٤١‏ ) وحرير الفرس ( القاهرة ۱۹٤۷‏ ) وشواهد 


. ۱۰4 فرنسا » ا حموعات الشرقية »> ص‎ )١( 


۳.۲ 


القبور الكوفية فی مصر والسودان « ا جلة الاسروية ۱۹۵۲) ویومیات شریف قاهری 
: لابن إياس » متناً وترجمة وتعليقنًا » فى ٥٥٤‏ صفحة (باریس ۱۹۰۰) وتجار 
التوابل فى عهد الماليك ر کراسات التاریخ الصری ۰۲-۷ ۱۹۰۰) والأعلاق 
النفيسة لابن رسته » ترجمة وتعايقتًا » فى ۳۱۹ صفحة (الحمعية الحغرافية 


الصرية ۱۹۵۵) . 


سیرو — Siroux, M.‏ ۱ 
تخرج من كلية الهندسة مهندسًا معمارينًا » وعين عضوا فى المعهد الفرنسی 
بالقاهرة . ۱ 
آثاره : ف منشورات العهد الفرنسی بالقاهرة : مسجد الحمعة (۱۹5۷) 
وجامع آردبیل ( ۱۹8۷) وجامع یزدخاست )۱۹١۷(‏ وحطات القوافل ی إيران 
والاستراحات على طریقها » مع ۹٩‏ رسماً و ۱۲ لوحا مستقلا ( ۱۹4۹) وجامع 
شعیا فى اصفهان ‏ إسلاميات ۱۹۰۰) . 


کایه = .ل ,كلانه | 

دکتور نی الاداب والحقوق » ومدیر معهد الدراسات العلیا نی الرباط . 

آثاره : مدينة الرباط إلى الحماية الفرنسية » تاریخ وآثار » فى ۵۹5 صفحةء . 
وثلاثة فهارس » وخريطة ورسسوم وصور . وقد آجمع العلماء على تقر بظه 
( منشورات معهد الدراسات العلیا الغری » باریس )۱۹١۹‏ ومن دراساته : 
نفقات بعثة فرنسية إلى بلاط الشریف عام ۱۸۲۵ (هسبيريس ۱۹۳) 
وعقد زواج شریف وزان من الانجايزية إميلى کین ( هسبیریس۱۹4) وکاهن 
مسکره والأمير عبد القادر ( ا جلة الأفريقية ۱۹٤٤‏ ) وفرنسا والغرب عام ۱۸۹۹ 
( هسبيريس )١945‏ وغداة وقعة أسلى ( هسبيريس ۱۹4۸) ودراسات عن 
قوانين الاشتراك نى تلك النازل وإجراءات إدارة قضايا الحكومة ( امحلة المغربية 
للقانون 19149 ١ه‏ هه) وق هسبير يس : سفراء فرنسا ومبعوثوها ومثلوها ی 
الغرب (۱۹۵۱) ودعوى قنصلية فى موغادور (۱۹۵۳) والمغاربة ی مدرسة 
الهندسة عونبلييه ۱۸۸۸-۱۸۸۵ ( )۱۹۰۰١‏ . 


۳۳ 


Deverdun, 6. — دیفردون‎ 

آقام فى الغرب وعی محضارته . 

آثاره : ی جلة هسبير يس : کشف بالكتب وإعارتها نی مكتبة جامع على 
ابن یوسف فی مرا کش ( ۱۹46) وکتابات جديدة فی الغرب( ۱۹٤۷‏ ) والتخطیط 
الفرنسی للمغرب ( ۱۹4۹) وقصبة مرا کش ( ۱۹۵۲) وتاریخ قبور السعدیین فى 
الغرب (۱۹۵۳) ونسختان من القرآن للخليفة الرتضی ‏ مذیلتان ببحث عن 
جامع السقاية عرا کش وللدينة فى عهد ذلك الخليفة ( ۱۹۵6 ) وتخطوط 
جدید لسالك‌الابصار لابن فضل الله العمری ( ۱۹١٤‏ ) و ععاونة غبرہ : تحبیسان 
من الوحدین ( ۱۹۵4) . 


کانار ( ا مولود عام ۸ ۷۰ Canard,‏ 

من أساتذة كلية الاداب بالخزائر . 

آثاره : اختص بدراسة سيف الدولة فقضى عشرين عامنًا باحثًا عن الأماكن 
والکتب وا خطوطات بالعر بية وغيرها . وقد أسفرت جهوده عن : نصوص تاريخية 
وأدبية مجامعة لأخبار الأمير سیف الدولة ا حمدائی ¢ ما یزال مرجعا لحياة الأمير 
وعصرہ فى ختلف نواحیه السياسية والتاريخية والادبية ( الخزائر ۱۹۳) وصنف 
بالاشتراك مع غيره : كتاب العرب والروم » بالفرنسية » فى ثلائة أجزاء فعكف 
على دراسة النصوص اليونانية والامجنبية ال روث حر وت العرب ضكل الروم 
والبلغار والروس والأردن ووصفت العارف ورسمت حاة العرب رایت 
ی ذكر الواقع والأماكن والقصور والاثار . وله : تاريخ السلالة الحمدانية فى 
سوريا واسلحزیرة 4 وھی رسب لته للدکتوراہ ف جزعین 4 الأول ۴ 1 صفيحة 4 
خصه بدراسة الناحية الحغرافية والتاريخية للأقاليم الى كانت مسرحنا لاحداث 
الحمدانيين » وتتمتها رمم فيها احياة السياسية والإدارية والاقتصادية والأدبية نی 
الدولة الحمدانية ( منشورات كلية الآداب بالحزائر ۱۹۵۱) ومن دراساته : هجمات 
العرب على القسطنطينية. منالتاریخ والأساطير ( ا جلة الاسيوية ۱۹۲) والأصل 
الإسلامی لحسكلين ( احلة الأفريقية ۱۹۲۹) والقتال عند العرب ( ا لة الأفريقية 


۰ 


۲) وصيغة فعا ی فى العربية ( حوليات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳٤‏ ه" ) 
والصلات السياسية بين بيزنطية ومصر فى ضبح الأعشى ( مغر المستشرقين › 
14 6 1518) ومعاهدة عام ۱۲۸۱ بين ميشيل بالبولوج والسلطان قلاوون 
( بیزانسیون ۱۹۳۵) ومعاهدة بين بيزنطية ومصر فی القرن الثالث عشر ( منوعات 
جودفروا ب دعومبين ۱۹۳۵ - ٥٤‏ ) ومسائل شائكة ( بیزانسیون» ۱۹۳ ) وا لحھاد 
ى الاسلام والنصرانية ( ا جلة الأفريقية ۰ والعرب والبلغار فى مطلع القرن 
التاسع ( بیزانسیون ۱۹۳ ) ورسالة منأمير مصر إلى لیکابینوس إمبراطور الزومان 
( حوليات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳١١‏ ) وا لمتنی والحروب البيزنطية العربية 
( مجموعة التنی ۱۹۳۲) و بمعاونة آدونتتر : ۳ أسماء الأعلام البیزنطیین ی 
شعر أب فراس ( بیزانسیون ۱۹۳) وله : ذو ا مة وعر النعمان ( المصدر 
السابق ۱۹۳۷ ) ووسالة من‌السلطان مالك ناصر حسن إلى جان السادس ( حولیات 
معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳۷ ) ووئیقتان عربیتان » عن بارداس سکلیر وس 
( الزعر الدوی للدراسات البيزنطية ۱۹۳۹ ) واصلات بین ا موینیین والماليك نی 
القرن الرابع عشر ( حولیات معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳۹ - 4۱ ) والاستعمار 
الفاطمی ( المصدر السابق ۱۹4۲ - 4۷ ) وثمای أفريقيا فى کتاب حدود 
العالم ( نشرة الدراسات العربية ۱۹46 ) وهل كان الامبراطور فيليب العرف من 
بناة معبد جوبیتر الدمشى الذی أصبح ا حامع الکبیر؟(ا حلة الأفريقية ٠۹٤١‏ ) 
ونصوص عن استخدام النار عند العرب( نشرة الدراسات العربية ۲ ۱۹6) وأر بعونسنة 
على ا مخطوطاتالعر بية » عن كراتشكوفسكى ( ا جلة الأفريقية ١44‏ ) وا حمدانیون 
وأرمينيا ( حوليات معهد الدراسات الشرقية ۱۹4۸ ) ومرحلتان من العلاقات العر بية 
البيزنطية ف القرن العاشر «.نشرة الدراسات العرببة ١١ - ۱۹٤٩‏ ) ووصف رومسى 
لشاطیء البر بر( منوعات وليم مارسه ۱۹۵۰ ) والاحتفالات الفاطمية والاحتفالات 
البيزنطية ( بيزانسيون ۱۹۰۱) وسيرة أحد أمناء المهدى عبیداللہ بقلمه ( هسبير يس 
۲ ) ورأس السنة عند الفاطميين ( حولیات معهد الدراسات الشرقية ۱۹١۲‏ ) 
وحول قرآن ( الأندلس ۱۹۵۲ ) و ععاونة ليكونت : الحياة المدرسية فى بيزنطية وف 
الاسلام ( أرابيكا )۱۹٥١‏ وله : الأرمن فى مصرعلى عهد الفاطميين ( حوليات 


۳.۵ 


معهد الدراسات الشرقية 15 6۵ ) ووزدر مسیحی أيام الفاطمیین ( الصدر 
السابق 4 ۱۹۵) وحول إنشاء ا جلة الأفريقية ( ا جلة الأفريقية ۱۹۵۵ ) وعلی هامش 
تاريخ العلاقات بين بیزنطیة والعرب ( الدراسات الشرقیة لليى دلافيدا » 1985 ) . 


جرول ( المولود عام 188/8 ( Graulle, A.‏ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقية بباريس . وانتدب ف البعثة العلمية الفرنسية 
إلى طنجة» ثم عين قنصلا . 

آثاره : ف ا حفوظات المغربية : دوحه الناشر لابن عسكر ( ۱۹۱۳ ) ونشر ؛ 
بمعاونة مايار : المثانى للقادرى » فى جزعین ( 1917 - ۱۷) وترجم بمعاونة كولين 
وإسماعيل حامد» وبإشراف میشو-بلار »كتاب الاستقصا للسلاوى » فثلاثة أجزاء» 
لكل جزء فهرس ( ۱۹۲۳ - ۲۵ - ۲۷ - 4" ) وله : بستان الزيانى ( مجلة العام 
الاسلای 191 ) . 


بير يس ( المولود عام Pérès, H. ( 189٠‏ 

بدا ارس فى المدرسة الابتدائية العليا ببر ج ا حواش ( الدار المربعة ) ثم عين 
أستاذ! فى كلية الاداب بالحزائر . واشتهر بسعة علمه بالأندلسيات والبلاغةالعربية 
وآدابها وحضارتها . 

آثاره : نشر دیوان كثيئر عزة» فى جزءين» مع شرح وتعليق ( منشورات كلية 
الآداب با حزائر ۷ - ۳۰ ) وصنف كتابًا فى الشعر الأندلسى الفصيح فى 
القرن الحادى عشر » خصائصه العامة ( باريس ۱۹۳۷) و ععاونة بوسكه : 
عادات ونظم واعتقادات الوطنيين فى الحزائر ( اللحزء الأول » ال زائر ۱۹۳۹) 
وحقق البديع فى وصف الربيع لأبى ااولید ابن حبیب الأشبيل ( باریس ۱۹٤١‏ ) 
وسكان الأندلس ف القرون ااوسطى ( وهی محاضرة بالعربية ألقاها فى ان جمع العلمی 
العری بدمشق ١444‏ ) والادب العرلى والاسلام بالنصوص ( الطبعة السادسة ء 
الحزائر 6 ) وترجمة مصنفات ابن خلدون ( الدراسات الشرقية لليى دلا فيدا » 
جلد۲» )۱۹۰١‏ ومن دراساته : أشعارعبدالقادر ( خمسون سنة على تأسيس كلية 
الاداب بالحزائر؟ 198 ) وحفاوة الحليفة عمر بن عبد العزيز بالشعراء» نقلا”عن ابن 


۳۰۹ 


القوطية ( احلة التونسية ۰ ۱۹۳6 ) ورواد النهضة ف الشرق » فى القرن التاسع 
عشر : نصیف اليازجى » وفارس الشدیاق ( حولیات معهد الدراسات الشرقية » ۰۱ 
۶6 -- ۳۵ ) وکتاب الامامة واأسياسة ی نظر ابن قتيبة ( ا حلة الطرابلسبة 
) والحب العذری فى إسبانيا السلمة » فی القرن الحادى عشر ( مؤعر 
الستشرقین۰ ۱۹ء 19808 ) والنخل فی إسبانيا السلمة ( منوعات جودفروا -- 
دعومبين ۱۹۳۵ - 6۵ ) والرحالة المسلمون إلى أو ربا فی القرنين التاسع عشر 
والعشرین ( منوعات ماسبیر ۱۹۳۵ - 4۰ ) وا حزائر فى نظر رحالتین مسلمین 
عام ۷ == ۱۸۷۸ ) ( ا حلة الأفريقية» ۷٦‏ ء ۱۹۳۵ ) وأحمد شوق ( حولیات 
معهد الدراسات الشرقية » ۰۲ 1985 ) والقصة وااروایة والأقصوصة فى الأدب 
العر بی الحديث ( المصدر السابق » ۱۹۳۷) ورسالة غير منشورة لدی ساسی 
( الصدر السابق » ۳ء ۱۹۳۷) والشعر ی فاس على عهد المرابطين والموحدين 
(ھسببریس۱۸ء 1988 ) وأصل قصص الأخلاق والنقد الاجماعى فى الشرق 
العربى ( مؤتمر المستشرقين » ۰۲۰ ۱۹۳۸ ) ومقدمات الؤلفین العرب لقصصهم 
وأقصوصاتهم ( حولیات معهد الدراسات‌الشرقية » ۱۹۴۳۹ - 4١‏ ) ومر الستشرقین 
( نشرة الدراسات العربية » ۰۳ ۰۱۹4۳ وأعمال هئرى جیب ( المصدر ااسابق 
۳ ) وأعمال لويس مرسيه ( الصدر السابقء ه » ۱۹٤١‏ ) وحديث عيسى 
ابن هشام ( مجلة الدراسات الشرقیةء ۰۱۰ ۱۹٤٤١‏ ) وتذكرة الطالب ( نشرة 
الدراسات العربية » ١949‏ - ۵۲ ) و ععاونة أمريت : النص العربی لرسالة الشفا 
( احلة الأفريقية » ٤۹ء )١96٠‏ وله : العربية العامية فى إسبانيا المسلمة ی 
القرنين اس حادی عشر والثانى عشر ( منوعات ولم مارسه ۱۹۵۰ ) وليوك بيرشه 
(ا حلة الأفريقية ۰ ۹۹ء ۱۹۰۰) وثبت مصنفات ابن خلدون ( الدراسات الشرقية 


لليى دلافیداء 5ه9١).‏ 
مايار ( الولود عام ۰ ) .2 Maillard,‏ 
من أعضاء البعثة العلمية الفرنسية إلى طنجة . ثم عين قنصلا . 
آثاره : نشر » ععاونة جرول : كتاب ال انی اقادری » فى جزءين ( باریس 


۳۷ 


۳ - ۱۷) ووضع فهرس الصنفات الغربية ى مدينة طنجة ( مجلة العام 
الاسلای ۱۹۱۷ - ۱۸) . 


جان جوین ( الولودة عام ۱۸۹۱ ) Jeanne.‏ معفهژ 

آثارها : عروس ا مدینة فى الاسلام بشمانی أفریقیاء نی ۲۳ لوح وتعليق عليها 
( مجلة الدراسات الاسلامية ۱۹۳۱) والزينة الغربية ( هسپبریس ۱۹۳۲ - ۳۵) 
ووثائق عن ملابس مسلمی إسبانيا ( احجلة الافريقية ۱۹۳6 ) وملابس النساء ی 
الاسلام بسوریا وفلسطین ( مجلة الدراسات الاسلامية ۱۹۳6 ) وأناشيد الفتبات‌ی 
ال باط ( مجلةالجمعية الأفريقية ۱۹4۲ )وف هسبیر يس : أناشيدوألعاب الأمومة فى 
الرباط (۱۹۵۰) وسلامات (۱۹۵۱) وأناشيد الأراجيح فی فاس والرباط » 
نصوص بالحرف اللاتيبى ( 1454 ) ثم شعر المناسبات والغزل » وهی دراسات 
تضم إلى المجموعة الى وضعها عن ثوالى أفريقيا ولم مارسهء وديسبارمت 
(۱۹۱۳)۔. 


جورج سا فن كولين ( الولود عام ۱۸۹۳) .6.8 Colin,‏ 
أقام فى شما ی أفريقيا » ووقف نشاطه على دراستها تاریخ وعادات واغات 


آثاره : اللهجات العربية (نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۲۱ ۔- )٢٢‏ 
وحمد ( نشرة الجمعية اللغوية بباريس ۱۹۲۵) وأصل اسم محمد ( هسبيريس 
۵ والمقصد لعبد ا حقالبادیسی ء ترجمة وتعليقاً» فى ٥٥٢‏ صفحة ( ا حفوظات 
المغربية » باریس )۱۹۲١‏ ونقود من العهد الإدريسى ( هسبيريس )۱۹۲١‏ 
والمصطلحات الغر بية وأسماء الصناع والتجار ( هسبيريس 70/1975 #٠‏ 
۱) وحول ميثاق إسبانى عرلى عام ۱۳۱۲ ( إسلاميكا ۱۹۲۷ ) وعربية غرناطة 
فى القرن ا حامس عشر ( منوعات هری باسه ۱۹۲۸ ) وععاونة ليى ‏ بروفنسال : 
حياة المغرب الفكرية ( دائرة المعارف الإسلامیة ۱۹۳۰) وله : مترجموليون الأفريق 
( هسبير يس ۱۹۳۰ ) ولغة موريتانيا العربية (هسبير يس ۱۹۳۰) واللهجة العربية 


۳۸ 


الاسبانية والمغربية ( هسبير يس ۱۹۳۰ ) و ععاونة ليى - بروفنسال : آداب الحسبة 
لابن عبد الله السقطى الملى ۰ عقدمة وتعلیق ومعجم ( باریس ۱۹۳۱ ) وله : 
شعراء عرب من الغرب فی القرن الرابع عشر ( هسبيريس ۱۹۳۱ ) وعربية آراغون 
( إسلامیکا۱۹۳۱) ووثیقة جديدة عن اللهجة العربية فی المغرب ف القرنالثانى عشر 
( هسبير يس ۱۹۳۱ ) وحول مخطوط بربرى ( هسبیریس ۱۹۳۲ ) والأصل الیونانی 
لأعداد فاس والأعداد العربية ( امجلة الاسيوية ۱۹۳۲) وكتابات القبور فى المغرب 
(ا جلة الأفريقية ۱۹۳۲) وععاونة رينو : نبذة عن الوثق المغرلى ( هسببر يس 
8 ) وشرح تحفة الأحباب فی ماهية النبات والأعشاب »وصاحبه مجهول 
(۱۹۳) وله : الأصل العربى لحركات شعوب البربر الکبری ( هسبير يس 
۸ ) وكتابات سعدية جديدة فى المغرب ( هسبيريس ۱۹4۵ ) ويهود رحل فى 
صحراء المغرب ( منوعات لویس سنیفال 1148 ) ومعجم جيب إسبانى عربی 
ألمانى من مطلع القرن السادس عشر ( الأندلس )١945‏ و ععاونة لیئی ۔۔۔ بروفنسال : 
البيان الغرب لابن عذاری ( ليدن ۱۹4۸ - ۵٩۱‏ ) وله : تسمية عربية غريبة 
لشجرة الزیتون ( هسبيريس ۱۹4۹ ) ومشروع معاهدة بين مغاربة قصبة الرباط 
وبين ملك إسبانيا فى عام ۱۱۳۱ ( هسبيريس ۱۹۵۵ ) . 
جابرييل كولين ( ا مواود عام ۱۸۹۳) .© Colin,‏ 

من أساتذة مدرسة اللغات الشرقية بباریس » وأعضاء ا جمع العلمى العربى 


00 


پدمسق . 

آثاره : الکتابات العر بية فى ابلزاثر ( باریس ۱۹۰۱ ) و بحوث عن عبد الرازق 
الجزائرى طبيب عربی من القرن الثالى عشر للهجرة ( ۱۹٠١‏ ) وكتاب التذ كرة 
لابن زهر > بمقدمة وترجمة » وهی الرسالة الى أحرز بها الدكتوراه ( باريس 
١‏ )وابن رشد وآثاره ( ۱۹۱۱) وترجم یراد اللا ل من إنشاد الضوال لابن 
خائیة الأنصارى ( هسبيريس ٤‏ ۱۲ء ۱۹۲۱ ) وترجم بمعاونة جرول » وإ ماعیل 
حامد» و بإشراف ميشو- بللر: الامتقصا للسلاوى ؛ فى ثلاثة أجزاء» وقد التز مالرجمون 
الأصل واتبعوا کل جزء بفهارس ( ا حفوظات المغربية ۱۹۲۳ ٤٤٣-۲۷ - ٥٢‏ 
وكان قد ترجم الحزء الرابع من الاستقصا اسلاوى أوجين فوناى » باريس”140 ). 


۳۹ 


الائسة جواشون ( الولودة عام ۱۸۹6) Goichon, A.-M.‏ 

نالت لیسانس‌باللغة الإنجليزية من بواتييه ( ۱۹۲۰) وليسانس بالأدب العر بی 
من بوردو )۱۹۲٦(‏ ودبلوم الد راسات العربية العليا من السور دون (۹۲۸ ۱( والدكتوراه 
من جامعة باریس ( 19 ) وعينت أمينة لمكتبة الآداب ف بوردو؛ مم فى مكتبة 


كلية الطب بباريس ء وأستاذة ف مدرسة ما وراء البحار حيث درست علم الاجماع 
الإسلای» وف کرسی العربية ببوردو ( ۱۹46 - 4۵ ) . 
آثارها : نشرت کتاب المدخل لابن سينا فى جزعین ( باریس ۱۹۲۳ ) وترجمته 

إلى الفرنسية عقدمة لاسين بلاثيوس ( باریس ۱۹۳۳) وصنف تكتابنًا فى تمييز 
الجوهر والوجود بحسب ابن سينا » وهو رسالتها فى الدكتوراه ( باریس ۱۹۳۳) 
ووضعت دراسة عن المصطلحات الفلسفية المقارنة لدى أرسطو وابن سينا اشتملت 
على ۷۹۲ لفظة حددت معانيها فى ۲۵۰۰ مثل » خلا ألوف المراجع ( باریس 
۷) وقد توجها المجمع اللغوى الفرنسی) ومصطلحات مقارنة بين أرسطو 
وابن سينا » تابع 00 السابقة ( باریس ۱۹۳۸ ) ودراسة عن فلسفة ابن 
سينا وأثرها فى أوربا فى العصر الوسيط ( باريس ١1444‏ ءوقد نقلها إلى العربية 
الأستاذ رمضان لاوند ونشرها فی ببروت۱۹۵۰ ) وترجمت كتاب الاشارات 
والتنبیهات لابن سينا)» عدخل وتعليق (جموعة ترجمة الروائع العر بية لیونسکو : 
باریس ۱۹5۱) وقصة حی بن بقظان بتعلیق من نصوص ابن سينا ( باریس 
9 ومن مباحثها : ا حیاۃ النسائية فى مزاب ( مجلة الاجتاع الاسلای ۱۹۲١‏ 
۰ وف ال جلة الفلسفية : دراسات عن ا حماعاتِ فى مزاب وتشریعها ونسائها 
( ۱۹۲۳ ) وجمال الدين الأفغانى وسر الثالوث القدس بحسب توما الا کوینی ء 
وابن‌سینا ( ۱۹6۰ ) وتطورابن سینا الفلسی ( ۱۹6۸ ) وق غيرها : منطق ابن سينا 
( حفوظات التاریخ العقائدی والادبی فى العصر الوسیط ۱4۹۷ ) وف مجلة معهد 
الاداب العربية : أثر ابن سينا فى الفرب ( ۱۹۵۱ ) وشخصية ابن سينا (۱۹0۲) 
وفلسفة الکائن( ۱۹۵۲ ) فى غيرها : جواب عن دراسات ابن سینا الحديثة حورج 
فايدا ( ا جلة الاسيوية ۱۹۵۲) ووحدة التفكير عند ابن سينا ( ا حفوظات التاريخية 
العلمية ۱۹۵۲ ) والفلسفة وتاريخ العلوم ( كراسات تونس ۱۹۵۵ ) واماء؛ المشكلة 
الحيوية لنطقة الأردن (مراسلات الشرق » رقم ۷ » بروکسل 1955) . 


۳۰ 


Yver, ©. — )فر‎ 

من أساتذة كلية الآداب فى الحزائر . 

آثاره : فى ا جلة الأفريقية :عرض تاریخی لأفريقيا فى العصرین الوسيط 
والمعاصر ( ۱۹۰١‏ ) ووثائق متعلقة بالحرب الفرنسية المغزبية عام ۱۸46 (۱۹۱۰) 
والغزوة افلالية (۱۹۱۸) والهجرة الأجنبية إلى الخزائز ( ۱۹۱۸ ) والإرلند يون فى 
الحزائر ( 1919 ) وعبد القادر والمغرب (۱۹۱۹) والموارنة والتزائر (۱۹۲۰) 
ومباحث عن تاريخ الاستعمار الخاص بشما ی أفریقیا ( )۱۹۳١‏ وی غيرها : ابحزائر 
( امحلة التاريخية ۱۹۳۲ ) والمكاتب العربية ( حوليات الاقتصاد والاجماع والحضارة 
٠١‏ ) وصنف ععاونة البرتييى » وولم مارسه کتاباً بعنوان : فيال أفريقيا الفرنسی 
فى التاریخ ( باریس ۱۹۲۷ ) . 
دعرسیمان Demeersemann, A.‏ 

المشرف على مجلة معهد الاداب العربية ق تونس . 

آثاره : فى مجلة معهد الآداب العربية : المنطق الشعی فی تونس (١ء‏ 
۷ ) والاعتقاد بعين الحسود ١(‏ ء ۱۹۳۷) وتكريم الأولياء ( ۲ ۰ 
۸ ) والاعتقاد بالأولياء ٣(‏ ء ۱۹۳۹) والاحسان فى العقلية الشعبية ر٤‏ 
١‏ ) وعقد الاء والملح لاضيافة (۷ء ١955‏ ) والضيافة دين النفس (۷ء 
5 ) وقواعد الخفاوة فى لغة أهل تونس (8 » 1948 ) ومشكلة معبى عام 
الاجهاع فى تونس ( 4 ۰ 1155 ) وقانون قديم منسى (۹ » 1945 ) والتونسيون 
تجاه الثقافة العربية (ه١1‏ » ١98”‏ ) وستون سنة على التفكير التونسی من 
خلال ا جلات العربية ( ٦١ء‏ ۱۹۵۳) ومرحلة خطيرة فى الثقافة الإسلامية » 
الطباعة ( ۱۳ » ۱۹6۳) ومرحلة حامة ف الثقافة وعلم النفس الاجماعى الإسلاميين 
(۱۷ء ١1985‏ ) وبشائر التجديد فى الإسلام ۱۷ء 1985 ) والتطور الحديد 
فى الاسلام (18ء ۱١۹١١‏ ) والحكمة التونسية (۱۸ء ١958‏ ) وغيرها كثير . 
کا له بالاشتراك مع بوسكه : التببى فى الأسرة التونسية ( المجلةالأفريقية ۰۸۱ ۱۹۳۸) 
وحضانة الأبناء نى الأسرة التونسية ( مجلة معهد الاداب العربية » ۰4 )١94١‏ 
وععاونة عبد الحليل بن على : ی حضرة السلطان » وهی قصة (الصدر السابق 
٦٣ء‏ 


۳۱١ 


در وست — Prost, G.‏ 
آثاره : فی الکراسات التونسية : الارض والإنتاج نی جنوب تونس ( )۱۹٥١‏ 


والسکی فی جنوب تونس ( )۱۹٥١‏ والهجرة إلى جنوب تونس ( ۱۹۵۵ ) . 


Le Tourneau, R. — لى تورنو‎ 

من أساتذة جامعة اکس - مرسیلیا . 

آثارہ : ععاونة غيره : صناعة خبوط الذهب ی فاس ( هسبيريس ۱۹۳۷) 
وله : هل تقابل الغزالى وابن تومرت؟( نشرة الدراسات العربية ۱۹٤١۷‏ ) ومصادر 
لتسجيل المطبوعات المتعلقة بالشئون الإسلامية المعاصرة (:المصدر السابق 1١19149‏ 
٠ه‏ ١ه)‏ ودمشق من سنة ۱۰۷١‏ إلى ١٥۱۱ء‏ وهو ترجمة فرنسية لقسم من 
ذيل تاريخ دمشق لازن القلانسی» معتمدة على النص العربى الطبوع ف ليدن 
عام ۱۹۰۸ - وقد سبق: هاملتون جيب أن ترجم هذا القسم إلى الإنجليزية عام 
۲۰ - فوقع ی ۵٥‏ صفحة » مع مقدمة نفيسة وحواش مفيدة (منشورات 
العهد الفرنسی بدمشق ۱۹۰۲) وفاس وظهور سلطان ااسعديين ( الآندلس ۱۹۰۱۳) 
وثورة ألى يز يدف القرنالعاشر ( كراسات تونس ۱۹۵۳) وتطور المدن الإسلامية فى 
شما ی أفريقيا منذ اتصاها بالغرب ( حوليات معهد الدراسات الشرقية ١984‏ ) 
وا محفوظات الإسلامية ی شمای أفريقيا ( مجلة احفوظات » ٤‏ باریس )۱۹٥١‏ 


وأبو خی الثائر على السعديين ( الدراسات الشرقية لليى دلافيدا )۱۹٥١١‏ . 


Bousquet, G.H. — بوسكه‎ 

من أساتذة كلية الحقوق وعلم الاجماع فى الەزائر . 

آثاره : فى المجلة الخزائرية : القانون الاسلای فى يوغوسلافيا ( ۱۹۳۰ )٢-‏ 
و ععاونة تيكرلى : كتاب المواريث من صحيح البخارى » ترجمة وتفسيرا وتعليقًا 
( ۱۹۳۳ ) وله : الزواج المشروط ( 184 ) ومختصر الفقه الإسلای على المذهب 
الشافعى » ترجمة جديدة وتعليقنًا ( ه198١‏ ۳۹ ) ونبذة عن التملاث (۱۹۳۷) 
والوصاية على القضّر ( ۱۹۳۷) وفىغيرها : نبذة فى الإصلاح لدى مسلمى ألبانيا 


۳1۲ 


(مجلة الدراسات الاسلامية ۹ ء ۱۹١١‏ ) والدين الإسلای ( العالم الاسلای » ۲۵ > 
۰ ) ولقانون الفرنسی ء والفقه الڑسلامی والعرف فی شیا ی أفريقيا ( ا حلة 
الأفريقية ٦ء‏ ۱۹۳۵) ومظهران عصریان لاحترام الأولياء عند السلمین ( المصدر 
السابق ۰ء 1985 ) والاسلام 7 البلقان ر العام الاسلای ۰ ۲۷ء ۱۹۳۷) 
والمدخل إلى دراسة الإسلام فى أندونيسيا ( مجلة الدراسات الإسلامية » ۰۱۲ 
۸ ) و ععاونة دعرسمان: التبی فى الأسرة التونسية ( ا حلة الأفريقية ۱۹۳۸) 
وحضانة الأبناء ق الأسرة التونسية ( مجلة معهد الاداب العربية » ٤ء )١941١‏ 
و ععاونة هری بيريس : عادات ونظم واعتقادات الوطئيين فى ا لزاثر ( اللحزء 
الأول» اغزاثر ۱۹۳۹) وله : ا حضانة ( مجلة معهد الآداب العربية ۱۹٤١‏ ) 
وشيعتا انلحز رجیة (الجلة الافريقية »> ١1447‏ ) وموغر الستشرقین فی نظر كاتب 
مسلم ( نشرة الدراسات العربية > ۰۳ ١447‏ ) وكتابة بالفرنسية على شواهد 
قبور المسلمين ( ا حلة الأفريقية ۱۹٤٤‏ ) ورحلات اجماعية ( المصدر السابق ء 
41 49 ۵۲ ) وسر تكوين الفقه وأصوله (لمحلة الحزائرية » ۱۹4۷) 
و ععاونة غيره : الاحتفاء بعاشوراء ( ا حلة الأفريقية )١94/‏ وله : صاحب 
مذهب ف الفقه بجامع بونه ( نشرة الدراسات العربية » م » ۱۹4۸ والإسلام 
وتحدید النسل (حوليات معهد الدراسات الشرقية »> ۷ء ١1948‏ ) وإدراك فكرة 
النکاح(ا جلة ازاثرية ۱۹۸ ) والتطهير ( نشرة الدراسات العربية ۸ء ۱۹٤۸‏ ) 
واحترام الأولياء ( ا جلة الأفريقية ١1949‏ ) والشرع الاسلای نی شمالی أفريقيا 
( نشرة الدراسات العربية » ١449 ۰٩‏ ) واللحمل المسروق ( هسبيريس » ۰۳۹ 
۹ والعفاف ر ا جلة الزائرية ۰ ١449‏ ) ووثائق طريفة معاصرة للحقوق یق 
القبيلة ( ا جلة الخزائرية ۱۹6۹ ) وبداية ا جتھد ونهاية المقتصد لابن رشد ( المصدر 
السابق » ۱۹٢۹‏ )والابناء الطبیعیون نی اللحزائر (المحلةالأفريقية» ۱۹4۹ )والفقه والسحر 
( حولیات معهد الدراسات الشرقية» ۵۰۰-۱۹4٩‏ ) وحول رسالة جوزيف شاخت‌عن 
الاسلام ی نیجیریا «نشرة الدراسات العربية» ۱۰ء ۱۹۰۰) والطهارة فى الاسلام 
( مجلة تاريخ الأديان ۰ء 1980 ) ونبذة عن بضع بدع ( اجلة الأفريقية » 
٤ء ١968٠‏ ) وقانون ا حر ( الجلة الحزائرية » )۱۹٥۰‏ وتصحيح خحطأ جوینبول 


۳۳ 


وبيرون ق إدراك معی العفاف( منوعات ولم مارسه» ۱۹۵۰) وعقد زواج تلمشانى 
( ا جلة ابلراثرية» ٠۹٠١‏ ) وكتاب فتوح الاسلام والإمبراطورية العر بية لشومبتيير 
( اجلة الأفريقية ۰ء ) والتعليم الديى للفتيات فى مراكز اللحزائر ( هسبير يس 
٠١‏ ) والدفاع عن الفرائض ر ا حلة ا حزاثریة ‏ ۱۹۵۱ ) والزواج فی القبيلة 
ر الصدر السابق » ١96١‏ ) ومنتخب الحا ورات » ترجمة مشتركة (حولیات 
معھد الدراسات الشرقية » 4 » ۱۹۵۱ ) و بمعاونة جاهييه : طهارة المرأة فى الاسلام 
( ا جلة ا حزاثریة » ۱۹۵۱ ) وله: حقوق العبد من کتاب الإحياء للغزا لی ( حوليات 
معهد الدراسات الشرقیة » ۱۹۵۲ ) واستمرار عادات البر بر ( ا حلة الحزائرية » 
۲ ) ولدراسة قانون البر بر ( هسبير یس > ۱۹۵۲ - ٥۳‏ ) وا حق الإسلای 
( ا جلة الحزائرية» ۱۹۵۲ والله والميكادو ( علم الإسلام » ۲ ۰ ۱۹۵۲ ) وععاونة 
شارل دومينيك: كتاب الورع » منتخبات مترجمة وتعليق عليها ( هسبير يس » 
۹ء ١9692‏ ) وله : بدع طريفه لدى مشلمى الحزائر ( العالم الإسلامى» 1951723 ) 
وقانون عادات البر بر ق تونس ( هسبيريس » ١467‏ ) وملاحظات اجماعية على 
أصول الإسلام ( الدراسة الإسلامية» ٠١١١‏ ) وععاونة بوسكه ‏ میراندول : 
ترجمة يوميات أسير فى ابلزاثر (حولیات معهد الدراسات الشرقية » 
5 ) وله: تفسير اشتراکی للإسلام ( هسبيريس 4١ ٢‏ » ۱۹۵4) وتحضر 
مكة والمدينة على مدن القدس ودمشق وأنطاكية وغيرها (هسبير يس ۰ )١984‏ 
والإجازة فى الشرع الإسلامى ( انحلة الحزائرية » ه40١‏ ) وملاحظات نقدية 
واجماعية على فتوح العرب( الدراسات الشرقية لليى دلافيدا » ١1905 » ١‏ ) وترجمة 
اختصر ف الفقه المالكى ( القسم الأول : العبارات ) لخليل بن إسحق ( كلية 
الاداب ف الحزائر » ۱۹۵۲ ) و ععاونة شاخت : منتخبات من سنوك - هرجرونجه 
بالفرنسية والإنجليزية ( لیدن ۱۹5۷ ) واصطدام ا حضارات المسيحية والاسلامية 
واندماغاها نی شمالى افریقیا (حلقة علم الاجماع الاسلای » بروکسل ۱۹۲۲). 
ليسيرف ( الولود عام ۱۸۹4 ) Lecerf, J.‏ 

عضو العهد الفرنسی بدمشق ؛ وأستاذ فى مدرسة اللغات الشرقية . 

آثاره : الحركة الفلسفية العاصرة فى سوریا ومصر ( منوعات العهد الفرنسی 


۳۹ 


بدمشق ۰۱۹۲۹ وقد نقلها إلى العربية الاستاذ عز الدین الننوخی ونشرها فى جلة 
الثقافة الدمشیة, ۱: ۷۳۲ و ۸۷۹) وشبلى شمیّل ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹۳۱) 
وأدب العامة والنهضة العربية الحديثة ( الصدر السابق ۱۹۳۳) - ۳۳) والأدب 
العربى ا لحدیث وتعلیم اللغة فى سوريا ( احلة الأفريقية ۱۹۳۲ ) ولعربية العاصرة 
كلغة حضارة (المصدر السابق ۱۹۳۳ ) وتعليم العربية ( أفريقيا الفرنسية ١975‏ ) 
والعی التاریخی للعنصرية عند التنی ( مجموعة التبی )١985‏ وأزمة اللابس 
بعد ارب بسوریا فى الدب لشمی ( المعلومات العامة ۱۹۳۸ ) والاتجاه الصوق 
عند جہران خليل جبران ( الدراسات الإسلامية ۱۹۰۳ - 5ه ) والادب العرف 
العاصر والاتجاهات الاجماعية ( حلقة علم الاجماع الاسلامی » بروکسل .7۲٢‏ 


كوينس ( الولود عام ۱۸۹۵) Kuentz,Ch.‏ 

تخرج من جامعی ليون وااسور بون» ومدرسی الدراسات العلیا واللغات الشرقية» 
وانضم إلى العهد الفرنسی بالقاهرة ( ۱۹۲۱ ) وعين مدیرا له ( ۰۳-۱۹6۰ ) 
ثم استقر فی القاهرة . 

آثاره : عاون جایار على نشر کتابه : بحوث عن السماث الرسوم على بعض 
القبور ااصرية فى الامبراطورية القديمة ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۲۳) واشرك 
مع برويير : فی تاريخ بعض مقابر دير الدينة » فى جلدین ( الأول 19375 ) 
والثانی » ( تحت الطبع ) وله : مسلتا أمنوفيس الثانى ( ۱۹۳۵ ) وواقعة قادش » 
فى ثلاثة أجزاء؛ الأول ( ۱۹۲۸) والثانى ( ۱۹۲۹) والثالث ( )۱۹۳١‏ و ععاونة غيره 
من العلماء : تل أدفو (۱۹۳۷) ومع الدكتور طه حسین » وجوجه: جورج 
فوكار » المرانى الى ألقيت فى مأتمه ( ٩‏ مارو نوار )١947‏ و ععاونة زوجەجان 
کوینس أرقش : معرض الكتاب الفرنسی عصر )١945(‏ وبمعاونة الأب 
قنواق : فهرست تحلیل للکتب العربية المنشورة فى مصر ء الحزء الأول من 
)١444( ۱۹١١ = ۲‏ وما يعد الان للنشر : باب أفریجیت بالکرناث ؛ 
والقدیس معان » والرسالة الصلاحية لابن جميع - وکان‌قد ترجمها بمعاونة ما كس 
ماير هوف - وکتاب ا لحم لأ عر الشیبانی . 


۳۱۵ 


دافید - ويل ١‏ الولود عام ۱۸۹۸ ) David-Weill, J.‏ 

أمين فى متحف اللوفر بباریس ۰ وأستاذ الاثار الاسلامية فى مدرسة اللوفر . 

آثاره : الکتابة على ا حشب فی العصر الملوکی ( نشرة التحف العر, 
بالقاهرة ۱۹۳۱ ۳۰ ) وتاريخالملكية ( منوعات جودفروا س دعومبین ۱۹۳۵- 
5 ) ونبذة عن مطوط مالکی فی ا حدیث لعبد الله بن وهب القرشی ( منوعات 
ماسبیرو ۱۹۳۵ - 4۰ ) والحامع لابن وهب » اللحزء الأول ء نص و۵۳ لوحا » 
والحزء الثانی » تعلیق فى مجلدین ( العهد الفرنسی بالقاهرة۰ 4۱-۱۹6 -- )۱۹٣۸‏ 
ومصباحان‌مصریان من الزفر سیر یا ۱۹۵۱)وورق‌بردی غير منشور فى متحف 
اللوفر (سامیات ۲۵۲-۱۹۵۱ . 


جان بيرك .ل Berque,‏ 

نزل اد لدراسة علم الاجماع » ثم عبن ا لقسم البحوث الفنية 
والتجر دبية فى سرس الليان بمصر ( ه9١‏ - 94) ثم مشرفا على مركز الدراسات 
العربية فى بكفيا ( ه90١‏ ) ثم آستاذ؟ فى كرسى التاريخ الاجماعى للإسلام 
العاصر ی معهد فرنسا 5 

آثاره : وثائق عن تاريخ الغرب الاجماعى ر ا جلة الحزائرية ۱۹4۸) وتاریخ 
مدرسة فاس ( مجلة تاریخ القانون الفرنسی والأجنى ۱۹6۹ ) وأجوبة العباسی 
( المجلة الزاثرية ۱۹۵۰) وحفوظات قاض من الريف ( امحجلة الافريقية ۱۹۵۰) 
فى الأطلس الأعلى ( الصدر السابق ۱۹۵۳) وحقیقه وشعر ( ا حلة الأفريقية 
۳ ) ومشا کل قانون الاجهاع فى شما ی أفریقیا ( الدراسات‌الاسلامية ۱۹۵۳) 
الغر ی وال ف ف القرن الثامن عشر( آرابیکاه۱۹۵ ) والنظم الاجماعية 
فى الاطلس الأعلى ) باریس ۱۹5۵ والبناء الاجماعى لبعض قرى مصر ( الحولية 


١ )‏ ) ولاری مادلين فيره -عتذ۷ .14.841 مث بعنوان : دراسة عن شاهدين إسلاميين ق متحف نم 
الأثرى ٠‏ من مجموعة فیابردری ۱۹۳۳ (أرابيكا 0 5 ) 5 


۱٦ 


الاقتصادیة والاجماعية وا لمدنیةء ۱۹۵۵ ) والقداسة فى الغرب ( المصدر السابق 
)٥‏ ) وأسلوب تاريخى لإحدى قبائل المغرب ر احاة التاريخية ه40١‏ ) وف 
دلتا النیل ( الحوليات اخغرافیةء ۱۹۵۵) ودلتا النیل» القرية والتاريخ ( المصدر 
السابق ۱۹۵۵) ووثیقة حج من الأطلس الأعلى ( منوعات ماسينيون » 19485 ) 
والقاق العربى فى الأزمنة الحديثة ( بيروت ۱۹١۸‏ ) والبلدان العربية والاقتصاد 
(ومجموعة مراسلات الشرق ۱۹٦۰‏ والاسلام من الأمس إلىالغد (باريس ۱۹۲۱ ) 
ولدراسة ا جتمعات الشرقية المعاصرة (حلقة علم الاجماع الاسلامی؛ بروكسل ۱۹۲۲ ) . 


Blachère, R.L. ) ٠ بلاشر (المولود عام‎ 


ولد ی مون روج بالقرب من باریس ۰ وتلى درسه الثانوية فى الدار البیضای 
وتخرج بالعربية من كلية الآداب بابلزاثر ( ۱۹۲۲ ) وعين أستاذا لا فى معهد 
مولاى یوسف بالر باط . ولا نال شهادة الامتیاز فى التعلم ( اجر مجحاسیون ) ی 
سنة ۱۹۲١‏ انتدب مديرًا لعهد الدراسات المغر بية العلیا بالر باط ( ۱۹۲١‏ - ۳۵) 
ثم استدعته مدرسة اللغات الشرقیة بباريس أستاذً! لکرسی الدب العربى 
( ه9١‏ ١ه‏ ) ونال الدكتوراه ( ۱۹۳۷) وعين آستاذ | محاضرًا فى السوربون 
(۱۹۳۸) ثم مدير لمدرسة الدراسات العلیا العملية ( )۱۹٤١‏ ومشرفا على مجلة 
« المعرفة » الى ظهرت أخيرًا فى باریس باللغتين العر بية والفرنسية . 

آثاره : دراسات رصینة عن العرب فی أشهر ا جلات الاستشراقية » کجلة 
الدراسات الإسلامية » وهسبير يس ۰ وحوليات معهد الدراسات الشرقية» منها : 
ما نشره ععاونة ه . رینو : فهرس ا حخطوطات المستجدة فى المكتبة العامة لمحمية 
الغرب -- بعد أن زادت عن فهرس لیی - بروفنسال » باریس ۰۱۹۲۲ -- 
( هسبيريس ١٠١5117‏ ۱۳۳ عام ۱۹۳۱ء ثم على حدة ) وله وحده : 
مصدر لتاريخ العلوم عند العرب ( هسببریس۸ ۰ ۱۹۲۸) وتفاصيل عن حياة 
السلطان ابن الحسن ا حاصة (مذ کرات هری باسه » ۱ ۰ ۱۹۲۸) وعی بالمتنی 
عناية شديدة فكتب عنه : التنی الشاعر العرلى الإسلای ( مجلة الدراسات 
الإسلامية ۳ ۰ ۱۹۲۹ ) وشاعر عربی ق‌القرن الرابع المجرى - العاشر الميلادى : 


۳۷ 


المتنى » وقد تناول فيه الشاعر ونقاده : إبراهيم اليانجى » .وحسن المرصى ؛ وجرجی 
ان 3 ود الاسکندری؛ وزكى ميارك » وشوق » وحافظ إبراهيم 3 وکامل 


کیلانی » وأحمد ضیف » وعبد القادر الازن » وحمد الأسمر > وفژاد افرام 
الال + وا حول حسن الزیات » وعباس محمود العقاد » وطه حسين » وشفیق 
جبری » وغیرهم - بالتحقیق والتعلیق والنقد فجاء من خير الکتب الى تعرضت 
للشاعر ‏ باریس ۱۹۳۵ » وقد نقله إلى العربية الدکتور أحمد آحمد بدوى ) 
وأبو الطيب التنی ء بحث أدب ( باريس ۱۹۳۹ ) ودراسة عن التنی ( دائرة 
العارف الإسلامية» ۳) وهل للعکبری تعليق على ديوان التنبی ؟( مؤتمر المستشرقين 
۰ ۱۹۳۸ ) وحول تعليق على ديوان ا لمتنی ( حوليات معهد الدراسات الشرقية › 
5 ۰ )ثم سعيد البغدادى فى إسبانيا ( هسبيريس» ۰٠ء‏ ۱۹۳۰) وسيرة 
ومصنفات الشاعر المترس ل الأندلسى ابن دراج القسطلی ( هسبيريس ۱۹۲۳۰۱۷۰) 
ومقتبسات عن أشهر الخغرافيين العرب » فى العصرالوسیط ( باریس ۱۹۳۲) وفاس 
فی كتب اطغرافیین العرب فی العصر الوسيط ( هسبير يس » ۱۸ء ۱۹۳) وترجمة 
طبقات الأثم لصاعد الأندلسى عقابلة النص الذى نشرہ الأب شیخوعلی مخطوط 
باریس ( باریس ۱۹۳۵ ) والامیر الأموى الوليد الثانى ( منوعات جودفروا ‏ 
ديمومبين ۰ المعهد الفرنسى بالقاهرة ۱۹۳١‏ - 6۵ ) والوزير الشاعر ابن زمرك 
( حوليات معهد الدراسات الشرقية » ۰۲ ۱۹۳۹ ) و ععاونة جودفر وا = دعومبين : 
قواعد العر بية الفصحى ؛ وهو من آجود الکتب فى النحو ( باریس ۱۹۳۷) وله : 
جمل شاعریة العرب ام العلمية ۱۹۳۸) ورابموندو لولیو وتعزيز الدراسات 
العربية فى آوربا ( مجلة دمشق عدد٦)‏ وأهم مواضيع شعر الغزل على عهد الأموبين 
بدمشق (حولیات معهد الدراسات الشرقية ٥٥ء ١ ١984‏ ) وععاونة 
سوفاجه : قواعد نشر وترجمة النصوص العربية ( باریس ۱۹4۵) وله : 
ابن القارح ورسالة الغفران للمعرى ر مجلة الدراسات الإسلامية » ١١۱۹ء‏ 45) 
ونبذة عن النفس ف القرآن ( السامیات» ۱۹4۸۰۱) وعلماء العراق فى القرنين الثانى 
والثالث لهجرة ( منوعات ولم مارسه » ۱۹۵۰) ونبذة عن ام م الریع ا حا لی ر الحلة 
الاسيوية ۰ء ۱۹۵۱) وترجمة جديدة للقرآن » فى 0 أج, زاء ( باریس 

)٥ - ۷‏ وتاریخ الأدب العرلى ( باریس ۱۹۰۲ء وقد نقله إلى العربية 


۳۸ 


الدکتور إبراہیم الکیلانی ) ومعضلة محمد ( ۱۹۵۳) و ععاونة ماری سیکالدی 
أدريان 2 حتارات من العر دية الفقصحی 4 وهى نصوص راعيا فيها التدر ج من 
السهل إلىالصعب وتطبيق قواعد العر بية صرفا ونحوا ( الطبعة الثانية مزيدة ومنقحة 
باریس ۱۹۵۲)وله : لدراسة أدب الأمثال عند العرب ( أرابيكا )١984 ۰۱ ٠‏ 
( أرابيكا » ۳ ء ١4655‏ ) ونظرة إلى انبثاث العرب المسلمين إلى نحو ٦٦٦ - 5٠‏ 
(أرابیکاء ۰۳ )۱۹۰١‏ و بمعاونة دارمون : الحغرافيون العرب فى العصر الوسيط ( باریس 
١9617‏ ). 


سیر وبا — Serouya, H.‏ 
آثارہ : موسی بن میمون ء ترجمته وآثارہ وفلسفته ( سلسلة الفلاسفة بإشراف 
بريه » باریس ۱۹۲۱) والصوفية والمسيحية واليهودية» وفلسفة الفكر الاسلای 
( نقله إلى العربية الأستاذ محمد إبراهيم لسلسلة الثقافة الإسلامية » القاهرة 1955) . 


بر وفشفیج ر المولود عام ۱۹۰۱) .2 Brunschvig,‏ 
أستاذ اللغة والحضارة العر بيتين نی كلية الاداب بجامعة بوردو . ثم فى كلية 
الآداب بجامعة باریس على الكرسى الذى أنشىء حدیشا للدراسات الإسلامية » 
تتمة للقسم العر بی فى السوربون ( ۱۹۵۵ ) ويتولى مع شاخت الإشراف على مجلة 
الدراسات الإسلامية . Studia Islamica‏ 
آثاره : خليفة حفصى مهو ( کراسات تونس ۱۹۳۰) وملا حظات تار یخیة 
على مدارس تونس ( ا لة التونسية ۱۹۳۱) ونبذة عن معاهدة معقودة بین تونس 
والإمبراطور فردريلك الثانی (كراسات تونس ۱۹۳۲) وابن الماع ( حوليات معهد 
الدراسات الشرقية ١94‏ ۳۵) ومظهر الأدب التاريخى والحغراى فى الإسلام 
( منوعات جودفروا ‏ دعومبین ه9١ )٥٤‏ ونشر النصوص التاريخية العر بية 
(ا جلة الأفريقية ۱۹۳۵) والتملك فى تاريخ الشرع الإسلاتى ( ا جلة الحزائرية 
٦‏ ووثائق غير منشورة عن علاقة بلاط أراغون ببلاد البر بر الشرقیة فى القرن 
الرابع عشر (حوليات معهد الدراسات الشرقية 195 ) ووثیقة عن أميرة 


۳۹ 


حفصية ( ا جلة الأفريقية ۱۹۳۷) والعربية الفصحى ( ا جلة الأفريقية ۱۹۳۸) 
وبلاد البربر الشرقية' تحت حكم ا لحفصیین ؛ فى جزعین ( باریس ۱۹۶۰) وابن 
عبد الحكم وفتح شما ی لأفريقيا ( حوليات »عهد الدراسات الشرقية )٤۷ -- ۱۹١١‏ 
ونص عربى من القرن التاسع عن فزان ( ا جلة الأفريقية ۰ وكتاب النظام 
والدفاع » هتنا وترجمة وتعليقمًا ( نشرة الدراسات الشرقية ه44١)‏ والحدل حول 

8 برجمة وتعليفا ( شرہ سر و 
الذهب ا الکی فى العصر الوسيط ( الأندلس ۱۹۵۰) وتاریخ النقد عند الوحدین 
ا حفصیبن ( منوعات ولم مارسه ۰ 14°( وتاریخ الأسواق ۳ الأسلام ( حموعة 
جان بودن رنہ وححة فقبه اسلامی من القرن العاشر على اليهودية (تکریم 
اش فالیکر وسا 1404( واراء اجماعية ف القانون الاسلامی القدیم ( الدراسات 
الاسلامية ۱۹۵۵ ) والتعبیر عن الشك فى الفقه الدراسات الشرقية للینی دلافیدا 
)٦‏ وحال الدراسات الاسلامية ( حلقة علم الاجماع الاسلای » بروکسل 
7۲ () 


لاوست ( ا مولود ۱۹۰۵) Laoust, H.‏ 

ابن المستشرق اميل لاوست ( ۱۸۷۲--۱۹۰۲) صاحب الصفنات والدراسات 
عن لحجات البربر فى المغرب ‏ تخرج من دار المعلمين العليا ومدرسة اللغات 
الشرقية والسوربون » وانضم إلى المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۳۱ - 44) وعين 
مدير له )۱۹١١(‏ وأستاذ فى جامعة ليون ( 1948) تم ول کرسی الاجمّاع 
الاسلای فى معهد فرنسا ( ۱۹۵5) ونال أسمة عدة بينها أوسمة عر بية » وانتخب 
عضو فى مجامع كثيرة منها المجمع العلمی العربی بدمشق )۱۹۰١(‏ . 

آثارہ : القاه ة ونشاطها فى الإسلام العربى المعاصر ( أفريقيا الفرنسية ء 
٣ء‏ ۳ والدخل إلى بحث تعلم العربية ی مصر ( مجلة الدراسات الإسلامية 
۷ ۳ وآراء فى مذهب ابن تيمية ( منوعات ماسبیرو ۰۳ ه97١‏ 0غ ) 
ورسالة لابن تيمية فى شهار الطلاق ( نشرة الدراسات الشرقية » ۳۸-۱۹۳۷) 
وا حلافة على مذهب رشید رضا (۱۹۳۸) ودراسة النهج الأصولى لابن تيمية 
( منشورات العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۳۹) ورسالة فى مبادئ ابن تيمية الاجماعية 
والسياسية » فى ۷۵۵ صفحة ( الصدر السابق ۱۹۳۹) وسيرة ابن تيمية نقلا عن 


۳۳۰ 


ابن خطير ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹4۲) وحياة ألى العلاء العری وفلسفته 
(مستخرجة عن نشرة الدراسات الشرقية > ج ۱۹٤٤ - ۱۹٢١۳ ۰ ٠١‏ ) 
ورسالة فى القانون العام لابن تيمية )۱۹١۷(‏ وترجم إلى الفرنسية ولاة دمشق فى 
عهد الممالياك وأوائل العهد العهانى محمد بن طولون ومحمد بن جمعة ء وما کتابان . 
الأول : أعلام الوری ممن ولى نائيًا من الأتراك بدمشق الكبرى . والثانى : الباشات 

والقضاة ( منشورات المعهد الفرنسی بدمشق ۱۹۵۲) والعمدة لابن قدامة » ترجمة 
دقيقة» معززا كل لفظة بافظھا العربى مكتويًا بالحرف اللاتبی » مع مقدمة 
مسهبة متعة » ترجم فيها للمؤلف ران فا وبحث فى مذاهب النابلة ق القرنين 
السادس والسابع للهجرة » ق الشام والعراق » وما اتصل به من أحداث سياسية 
(بيروت ۱۹۰۰) ونشر » معاونة الدكتور سای الدهان : الذيل على طبقات 
الحنابلة للشيخ شهاب الدين أحمد بن رجب البغدادى الدمشتی» بتحقيق ومقدمة 
ضافية وفهارس دقيقة . وأعمال المجمع العلمى العربی بدمشق من۱۹۲۱ إلى ۱۹۰۰ 
( نشرة الدراسات الشرقية » ۳ ١944‏ ١ه)‏ وفهرس مقالات مجاته ف 
العشرين السنة الأولى . وله : ابن خطير المؤرخ ( أرابيكا » ۲ » ۱۹۰۰) وابن 
حنبل (۱۹۵۷) والطرائف الأول لمذهب الخنابلة ( لاه9١)‏ والنظام السيامى 
الدينى فى الشرع الاسلامی (۱۹۰۷) والإبانة عن أصول السنة والديانة لابن بطة 
العكبرى ( دمشق 198/8). 


لابان - جوانفیل ( المولود عام ۱۹۰۵) .ل Lapanne - Joinville,‏ 

آثارہ : : آنوال النسیج فى فاس ( هسبير یس ۰ والعفاف ( امحلة الجزائرية 
8) وحول ااختراع البارود ( هسیر يس ۴۳ ) واعرفة ال لفاظ العر بیة 
العامية فى المغرب ( هسبير يس ۵ ونظرية احاطرة فى الشرع الاسلای 
ر ال لة ا لزا ثریة هه9١)‏ وق مجلة القانون المغربية : إجراءات التملك 
( ۱۹4۹) والإرث (۱۹۰۰) وتنظم الملكية بين الأزواج على المذهب الالکی 
(۱۹۵۰) ونظرية إبطال الزواج (۱ ۱۹۰) والنفقة ( ۱۹۵۱) وصلة الام ( ۱۹۵۲) 
وإبطال الزواج لشذوذ المعاملة (۱۹۵۲) ودليل الطلاق (۱۹۵۳) والقاصر ( ۱۹۰۳ 
وه) وجنسية اللقيط فى الغرب ( ۱۹۰۳) . 


۳۳۱ 


دريش ( الولود عام ۱۹۰۵) Dresch „J,‏ 

مؤرخ وأستاذ الحغرافيا العامة ف السوربون . 

آثاره : تعليق على ا حرائط اللحغرافية ( تور )۱۹٤١‏ وق حوليات ال حغرافیا : 
حضارة الصحراء ( )۱۹٣۸‏ وفلاحو سوریا والشرق الأدنى (۱۹4۸) ) وأدغال 
البحر الأبيض التوسط فى الشرق الأدنى (۱۹۵۱) ثم كتب حديثه عن الشرق 
الأوسط ر ا حلة التاريخية )١9817‏ . 


لبسلو ( المواود عام ۱۹۰۲) Leslau, W.‏ 

بولوی الأصل » انتدب للعمل فی الادارة الفرنسية بالشرق الأوسط وشما ی 
أفريقيا . 

آثاره : دراسة العربية ( احلة الشرقية الألمانية » 44 » ۱۹۳۷) ونصوص 
عن الحياة الشعبية فى اليمن ( تقارير الحمعیة الامریکیة» ۱۹46) والتصغیر فى 
اللغات السامية ‏ العا م الاسلامی۱۹6۵) وأثر سیدوم فى لغة الحبشة ( ۱۹۵۲ ) 
والأدب الیمی العاصر ( ذ کری ستار ١40‏ ) والعر بية الدخيلة على خوارج جنوبی 
آدیس آابا » ( أرابيكا ۰۲ ۱۹۵1 . 


فايدا ( المولود عام ۱۹۰۸) .© Vadja,‏ 

تخرج من مدارس بودابشت ومدرسة اللغات الشرقية والسوربون . 
وعين أستاذًا فى العهد الدينى الإسرائيلى بفرنسا (۱۹۳۹) ومعيدً! فى المدرسة 
العملية للدراسات العليا بالسوربون (۱۹۳۷) ومديرًا ھا (۱۹۵4) ورئیس‌القه 
الشرق فى معهد أبحاث تاريخ النصوص (1940) . 

آثاره : الرجمة السبعينية فى الأدب الاسلامی ( مجلة الدراسات اليهودية» ۹۰ء 
)١‏ ومصدر عرلى لسعد يا ( المصدر السابق » ۹۲ء ۱۹۳۲) وشيعة المروانيين 


مم 


: وعن سوریا صنف‎ )١( 

تییہو۔ےہ Thiebaut‏ 7[ : نباتات ریا 3 ی محلد ین هن رات الحمم | | ی ). 
باتات سوری جلدین ( منشورات الجمع 

جروفيل - ا٥۷٥٥‏ : كتاب الحيوانات البحرية والمهرية فى سوريا ولبنان . 


۳۳۲ 


( جلة الدراسات الاسلامية » ۰۷ ۱۹۳۳) وحال الأبحاث فی أصول الاسلام 
( مجلة الركيب ۱۹۳۵) ومباحث بهودية عربية (مجلة الدراسات اليهودية » ۹۹ » 
) وحول معاملة يهود ونصاری آشبيلية ى مطلع القرن السابع (الصدر السابق» 
۹ء ۱۹۳۵) والیهود والسلمون بحسب الحديث ( ا حلة الاسيوية » ۰۲۲۹ 
۷ وصیام السلمین وصیام البهود ر حولیات العهد الیهودی ۰ ۱۲ ۰ ۱۹۳۸ ) 
وابراهيم برحیا والفارابى ( مجلة الدراسات اليهودية » ۰۱۰6 ۱۹۳۸) وهل ذ کر 
ابن رشد التلمود؟ ( محفوظات التاریخ العقائدی » ۲6 ۱۹۳۹۰) وملکصادق ف 
الاسطورة الإسماعيلية ( ا حلة الاسيوية » ۰۲۳4 ۱۹۶۳ - 4۵) وتاریخان 
للأنبياء فى تعالیم بعض الشيعة ( مجلة الدراسات اليهودية ۰ ۱۰5 ۰ ۱۹٣۰‏ -45) 
والدخل إلى التفكير اليهودى فی القرون الوسطى ( باریس )١957‏ والزنادقة 
فى بلاد الاسلام فى أول العصر العباسى ( نشرة الدراسات الشرقیةء ۱۷ء ص۱۷۳- 
۹) ومذهب یی بن فاقوذا ( باريس ۱۹٤۷‏ ) ورائد فلسفة ابن سينا 
( اخخلة التوماوية » )١448 ۰ ٦٤‏ واعرفة الأدب العربى فى غربی أفريقيا ( مجلة 
الحمعیة الأفريقية » ١9494.٠١‏ *۵) والتوفيق بين الفلسفة والعقيدة ( الصحیفة 
اليهودية الإسبانية » 9 » 1١9494‏ ۰ه) ونبذة عن تاريخ الأدب العربی 
لبر وكلمان (ا حلة الاسيوية »> ۰۲۳۸ ۱۹۵۰) ونبذة عن المصنفات المغربية 
( هسبيريس ۰ ۲۷ء ۱۹۰۰) وفهرس ال خطوطات العربية فى ا حمعیة الاسيوية 
بباريس ( ا جلة الاسيوية » ۰۲۳۸ ۱۹۵۰) ومخطوط لدلائل النبوة (تکریم 
دلافيدا ۰ )۱۹۰١‏ وععاونة الفرنی : مرقص الطليطلى مترجم ابن تومرت 
(الأندلس ۰ ۰۱5 ۱۹۵۱) وله : رسائل الکندی الفلسفية ( مجلة الدراسات 
الإسلامية » ۱۹۵۱ ) والدراسات السينائية الحديثة (ا حلة الأسيوية ۰۲4۰ ۱۹۰۲) 
وحول الرشدية اليهودية ( الصحيفة اليهودية الإسبانية »> ۱۲۷ ۱۹۰۵۲۰) ووثيقة 
وقف (أوريانس ٥ ٥‏ » ۱۹۵۲) . ومنتخب نصوص تاريخية يهودية «غر بية 
( هسبير يس 44-١948‏ ١ه)‏ وكشاف با خطوطات العربية فى مكتبة باریس 
الوطنية ( ۱۹۵۳) ويهوذا بن نسم بن ملقة الفيلسوف اليهودى الرا کشی ( )۱۹٥١‏ 
والترجمتان العبر يتان عن العام الامی لابن رشد ( مجلة الدراسات البهودية ۱۳ > 


۳۲۳ 


4 ) وملاحظات على كتب مغر بية » ومی وصف حطوطین مغر بيين ف 
المكتبة الوطنية ومخطوطات أخرى من مكتبات : آجن » ومونبلييه » ونيجرس » 
وفرساى ؛ وفسول ( هسبيريس )۱۹٥١‏ والاجازات ( مؤئمر المستشرقين » ۰۲۳ 
)٤‏ ودراسة جديدة عن إجازات الإقراء والسماع المثيتة فى ا خطوطات العر بیة 
بدار الكتب الوطنية ی باریس ء فذكر عنوان احطوط واسم مؤلفه » والمسمع > 
والقارئ » والكاتب ومکان السماع » وأسماء السامعين » مع إشارة فى الامش إلى 
آما كن وترجمات بعضهم فى کتب التراجم » وذیلها بفهرس لأسماء الکتب والاً ما کن 
والأعلام ( باریس ۱۹۵۷) وحب اللہ فى علم الدين اليهودى فى القرون الوسطی 
(۱۹۷). 


کلود كاهين ( ا مولود عام ۱۹۰۹) .01 Cahen,‏ 

تخرج باللغات الشرقیة من السوربون ومدرسة اللغات الشرقیة ومدرسة ا معلمین 
العليا . وعين محاضرًا فى مدرسة اللغات الشرقية فى باریس (۱۹۳۸) وأستاذ" 
لتاريخ الاسلام فى كلية الاداب بجامعة ستراسہورج (۱۹4۵) وف جامعة باریس . 

آثاره : المغول " البلقان (ا حلة التاربخیةء )۱۹۲٢ » ١١54‏ وحملة 
منزکرت » نقلا عن المؤرخين المسلمين ( بيزانسيون» )۱۹۳۰٣ ۰٩‏ ووطنیون 
وصلیبیون ( سيريا » ۱۵ ۰ ۱۹۳6) والحزيرة فى أواسط القرن الثالث عشر » نقلا 
عن عز الدين ابن شداد ر مجلة الدراسات الإسلامية » ۸ء )۱۹۳٣‏ وتار يخ 
شيعى من عهد الصليبية ( مجمع الكتابات والآداب » ۱۹۳۵) وديار بكر ( الجلة 
الاسيوية > ۱۹۳۵ ) وتواريخ العرب المتعلقة بسوريا ومصر والعراق منذ 
الفتح العر بی إلى الاحتلال العمانى فى مكتبات استانبول (جلة الدراسات الإسلامية؛ 
)۹۳٦ ۰‏ وسيرة الرسول وتاريخ الحلفاء الراشدين لأبى زرعه . . . الدمشى 
( المصدر السابق ۱۹۳٦‏ - ۳۸) وأخبار الرسل واللوك للطبرى ( المصدر السابق 
السابق 1985 ۳۸) وصفحات تاريخ قديمة عن آخر الخلفاء الفاطميين 
( نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة ۳۷ء ۱۹۳۷ - ۳۸) والفرنجة ى سوریا( ا حلة 
اتف ية ۲۲۹ ۰ ۱۹۳۷) وتاريخ سورى للقرنين السادس والسابع ( نشرة الدراسات 
الشرقية » ۰۸-۷ ۱۹۳۷ - ۳۸) وموجز تاريخ العظیمی ( ا جلة الاسيوية › 


4 


۸ ككتاب العارف لابن قتيبة ( مجلة الدراسات الإسلامية » ۱۹۳۸) 
والتغلغل التركى فى الأناضول وسوريا ( أعمال المستشرقين » لوفان ۱۹6۰) وسوريا 
الثمالیة أيام الصليبيين ( باریس » )۱۹٠۰‏ والنظام الاقطاعی فى إيطاليا 
النورماندية ( )١144٠‏ ورسالة فى السلاح كتبت لصلاح الدين الایوبی ( نشرة 
الدراسات الشرقية » ۰۱۲ )١1958‏ والری فى العراق » فى مطلع القرن اللحادى 
عشر (المصدر السابق » ۱۳ء ١948‏ ۵۰) ووثيقة عن بعض الصناعات 
العراقية فی أوائل القرن الحادى عشر ( الفن الاسلای ۱۹۰۱) وبعض مشاكل 
العراق الاقتصادية والضرائبية ( حوليات معهد الدراسات الشرقية »۰۱۰ )۱۹٥۲‏ 
ورسائل ضیاء الدين بن الأثير (نشرة مدرسةالدراساث الشرقيةوالأفريقية» 6 ۱۹۵۲۰۱) 
ونبذة عن فتوة الناصر ( أوريا نس ۰ ٦ء‏ ۱۹۰۳) وتطور الإقطاع من القرن 
القرن التاسع إلى القرن الثالث عشر ( حولية التاريخ الاقتصادی والاجماعى » 
۸ء ۹۳) والضرائب واللكية فى العراق على عهد أوائل ا حافاء العباسيين 
( أرابيكا » ١‏ » ۱۹۵4) وتاريخ الشرق الاسلای الاجماعى والاقتصادى فى 
العصر الوسيط (الدراسات الإسلامية » ۳ء ۱۹۵۵) والتكوين السیاسی ف 
الإسلام ( شیکاغو ۱۹۵۵) ووثیقة غير منشورة ( الدراسات الشرقية لتکرم 
دلافيدا » ۱ ۰ ۱۹۵) وأبو القاسم عبد العزيز بن يوسف » عن محطوط برلین 
( ۱۹۵۰ ) ونب لتاريخ ا حمایة ( منوعات ماسينيون ١ء )۱۹۰١٦‏ والغزی الاجماعى 
التبدل لبعض الذاهب الدينية ری کتاب تطور العقيدة الاسلامية » باریس 
۱ وتاريخ للاقتصاد الاجماعى والإسلا می ( حلقة علم الاجماع الاسلای» 
بروكسل )۱۹٦۲‏ . 


روندو ( الولود ۱۹۰۹) .2 Rondot,‏ 

متخصص بالکردیة؛ وقد عين مدير مركز الدراسات العلیا للادارة الاسلامية 
فى جامعة باریس . 

آثاره : نظم لبنان السياسية » من الطواثف التقليدية إلى الدولة العصرية » 
وهی رسالة دکتوراه من جامعة باریس ( معهد دراسات الشرق العاصر » باریس 
۷ ومن دراساته : استخدام ار وف اللاتينية والحركة الثقافیة عند كراد روسیا 


Yo 


( جلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۵) وتوحيد اللغة الكردية ( المصدر السابق ۱۹۳) 
والقبائل الحبلية فى آسيا ( نشرة الدراسات الشرقية ۱۹۳۲) والأدب السریانی 
( باريس ۱۹۳۷) وكتابة ا حروف الشرقية باللاتينية ( ذيل نشرة لحنة أفريقيا 
الفرنسية ۱۹۳۸) والتعليم فى بلدان الإسلام ( مجلة معهد الاداب العربية ۱۹6۷) 
وق كراسات تونس : اطجرة القديمة من مكة (۱۹۵۳) والتجمعات البشرية 
والمباحث الاجعاعية فی تونس (۱۹۵۳) ثم خمسة قرون على استانبول الركية 
(الدراسات ۱۹۵۳ ) . 
ريكار (المولود عام ۱۹۱۱) Ricard, R.‏ 

من أساتذة معهد الدراسات العليا بالرباط » وقد وقف نشاطه على دراسة 
الغرب وأثر العرب فی إسبانيا والبرتغال . 

آثاره : وثيقة غير منشورة عن أسرى الإسبان فى المغرب ( ا جلة الإسبانية » 
۲ ۹۳۰) وأفريقيا السوداء فى صحيفة مكسيكو ( هسبیریس ۱۹۳۲) ونبذ 
عن الصنفات البرتغالية المغربية ( هسبيريس » ۱۷ء ۱۹۳۳) ورحلتا کوتریرا 
إلى فاس ( هسبيريس . ۱۹ء 144 ) وسلسلة دراسات عن علاقة أوربا » 
ولا سما البرتغال » بشمالى أفريقيا ( نشرة الاثار ٠١ ١1984‏ ) ومباحث عن 
علاقات جزر الكناريا بالبربر ( هسبيريس ۰۲۱ ه198 ) والاحتلال الحخزءعى 
فى شهالى أفر يقيا ( حوليات التاریخ الاجتاعى ۰ ۸ء ۱۹۳5) والطب والأطباء 
( هسبيريس 1985 ) والمنشآت الأوربية فى شمالى أفريقيا من القرن الخامس عشر 
إلى القرن الثامن عشر ( ا جلة الأفريقية » ۷۹ » ۱۹۳۹ ) وجزيرة الأندلس وأفريقيا 
( هسبيريس › ۱۹۴۳۷ - ٦۹ - ۷٤ - ٥٤‏ - ۵۳ ) والبرتغالیون فى المغرب من 
٥‏ إلى ۱۵۲۱ تأليف دی جوى ( الرباط ۱۹۳۷ ) ودراسة الحركة الأفريقية 
فى إسبانيا ( الجلة الإسبانية » 4١‏ ۰ 1944 ) ونشرة المصنفات الاسبانية والأفريقية 
(هسبير يس ۹6۱۰ 48-4۳-4۲-۱) ونصوص إسبانية عن‌البر بر ( ا جلة الأفريقية 
۹ء ۱۹4۵) وتاريخ المصنفات الإسبانية: والبرتغالية ( هسبيريس )۱۹٤١‏ 
ولدراسة المكسكسية بالأسبانية والبرتغالية ( نشرة الدراسات العربية » 5 ۰ )١1945‏ 
ونبذة عن هجرة يهود المغرب إلى أمريكا اللاتينية ( الجلة الأفريقية » 88 » 


۳۳۹ 


۸) ومغاربة ونصاری فی البرازیل ‏ ا حلة الاسبانية » ۰۵۱ ۱۹4۹) ولیون 
الافر بی ( منوعات ولم مارسه » ۱۹۵۰) وأسقف لشبونه ( محلة العصر الوسيط 
١‏ ) وأ ماء املابس الاسپانية الغر بية ( ا حلة الاسبانية ۵۳ » ۱۹۵۱) وأعياد 
المغاربة والتصاری فى سبانبا ( احلة الاسبانية »> 45 » ۱۹۰۵۲) والاقلية الدينية 
بإسبانيا فى العصر الوسیط ( مجلة العصر الوسیط ۸ » ۱۹۵۲) ونشر ذيلا لكراسة 
کراشه ( الأندلس ۰۲۰ ۱۹۵6) ودراسات عن تاريخ البرتغالیین فى الخرب » 
ی ٠٠٥‏ صفحة ( کدامره» ۵ وترجم لوفیات : دافید لوبس ( هسبير يس » 
۹ ۱۹۶۲) واثنازیو لوبس (هسبيريس ۰۳۱ ۱۹٤٤١‏ ) وخوسه ماريا 
کایروس فیلوزو ( هسبيريس ۰ ۰4۰ ۱۹۵۳) وليى - بروفنسال ( حولیات 
جامعة باریس » ۲٦‏ ۱ ۱۹۵۲) . 


کولومب ( الولود عام ۱۹۱۳) Colombe, M.‏ 

من أساتذة مدرسة اللغات الشرقية بباریس . 

آثاره : حياة القاهرة فى القرن الثامن عشر ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۵۱) 
ویعد للنشر کتاب کنه الأخبار » متناً وثرجمة ( ا جلد العاشر من مجموعة نصوص 
وترجمات للمولفین الشرقيين » الى یصدرها العهد الفرنسی بالقاهرة ) ومن 
مباحثه : التعبلة فى الزاثر فى آواخر سنوات الحماية ( ا جلة الأفريقية . 
۳ وأصل التمثیل النيالى فى ترکیا وى الحكومات العربية ( العالم الاسلای 
وت . 


پیلا ( ا مولود عام ۱۹۱6 ) Pellat, Ch.‏ 

من أساتذة مدرسة اللغات الشرقیة . فأستاذ للغة والحضارة العر بیتین فی جامعة , 
باریس ( ۱۹6۹) ثم أستاذ العربية فى السوربون » وأمين جلة أرابيكا . 

آثارہ : اصطناع البر بر اللهجة العر بیة فى شما ی أفریقیا ( منوعات ولم مارسه 
۰ )) وكرود وإبراهم فى اللغة العربية » يهود وبدو (هسبيريس 2 ۰۳۹ 
۲ء وا حاحظ فى بغداد وق سامراء ( نشرة الدراسات الشرقية » ۲۷ » ۱۹۵۲) 
ووثيقة من الحاحظ اتاريخ الإسلام السياسى والديى ( حولیات معهد الدراسات 


۳۳۷ 


الشرقية » ۰۱۰ ۱۹۵۲) ونبذة عن مخطوط عرنى فى برلین ( آوریانس » 
١1464 ۷‏ ورسالة الفلك لابن قتيبة ( أرابيكا » ۰۱ )۱۹٥١‏ وكتاب التباصير 
بالتجارة المنسوب إلى ابحاحظ ( أرابيكا ١‏ > ۱۹۵6) ومنتخب من نبذة غير 
منشورة عن‌البصرة ( آرابیکا۱» ٤‏ ۱۹۵) وابن‌حزم ( الأندلس» )۱۹٥۰۰۱۱۹‏ والأنواء 
عند العرب ( آرابیکا > ۰۲ ۱۹۵۵) وحول زعم اصطناع البر در مصطلحات 
عربية ( أوريانس ٤ ٤‏ » ۱۹۵۵) ونشر کتاب القول فى البغال للجاحظ ء تحقیقتًا 
وتعلیقتًا وفهارس ( القاهرة ۱۹۵۵ ) وكتاب التربيع والتدوير للجاحظ بتحقيق 
ومقدمة فرنسية » مع ذكر المصادر وبعض التراجم وترجمة مفرداته العويصة إلى 
الفرنسية ( منشورات المعهد الفرنسی بدمشق ١۱۹۰ء‏ وكان أول من عنى بهذا 
الكتاب فان فلوتن ) والفصل الأخير من البخلاء للجاحظ (أرابيكا » ۰۲ ۱۹۰۵) 
ولعبة أدبية منسوبة إلى الحاحظ » عن مخطوط فى استانبول (الشرق ١965‏ ) 
والأمصار وعجائب البلدان للجاحظ » وهو مخطوط فريد بالمتحف البريطانى 
( يحققه الآن) ومروج الذهب للمسعودى ( يحققه الآن » وكان دی جين قد 
عاون على نشرجزء منه » باریس ۱۷۸۷) وعاون جوزيف شاخت وبرنارد لويس 
فى نشر الطبعة اللحديدة من المعجم المفهرس لألفاظ الحديث (ليدن ۱۹۰۷) 
وتقويم قرطب ( لیدن .)195١‏ والبصرى موطن الواقعية ( حلقة علم الاجماع 
الاسلای » بروكسل )۱۹٦۲‏ . 


مونتايل (المواود عام ۶ ۷۰ Monteil,‏ 

عمل فى شهالى أفریقیة؛ ممعين أستاذ ا فى الدرسة الوطنية للغات الحيةفى باریس » 
تم مدير مرکز الدراسات العربية الحديثة فى بكفيا بلبنان . 

آثارہ اق سبيل دراسة حیوانات الصحراء الغر یف وهو بتناول علم ال وان 
واللغة وأجناس الشعوب ¢ ی ۱۷۳ صد حة و سیر نم وفهارس وتر- مه 2 مصطاحات 
( احلد الثامن من مذ کرات ووثائق معهد الدراسات المغربية العليا بالرباط 4 
باريس ۱ ولحو العر بية الحديث ( وهو رسالته ی الدکتوراه) وحتاراتب 
من الأدب العربى المعاصر » بالعربية والفرنسية ( بيروت 195١‏ ) ومن مباحثہ 


۳۳/۸ 


فى مجلة الدراسات الاسلامية : عمل الأجانب ف الامبراطورية السودانیةی ما ی 
(۱۹۲۹) والأحجار السحرية فى جنوب غری الغرب ( ۱۹٤۸‏ ) والاسلام 
فى روسیا ( ۱۹۵۲) ودراسة عن حافظ (۱۹۵6) وش هسبيريس : يهود فزان 
(۱۹4۸) وعلم الفلك عند المغاربة (۱۹6۹) ومشاكل السودان الغربى 
(۱۹۵۱) ثم نصوص عربية من السودان ( حولیات الشرق الفرنسی ۱۹۳۸) وعاون 
ماسینیون فى تقوم العام الاسلای » فى الطبعة الرابعة ( باریس ۱۹۵4) . 


أدولف فور .۸ ,مده من أسائذة معهد الاداب العربية ى تونس . 

آثاره : مصلح مغریق > محمد بن محمد بن عبد الله الوقت الرا کثی 
٤‏ - ۱۹۲۹ ( هسيبريس ۱۹۵۲ ) ونشر التشوف إلى رجال التصوف للشادل» 
فى ۵6۲ صفحة ( الرباط 148/8 ) ٠‏ 


ليسكو ( المولود عام Lescot, 2. )١915‏ 

أمين الشئون الشرقية فى وزارة ا حارجیة . 

آثاره : أمثال وأحاجى كردية ( مجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۷) ودراسة 
عن الزيديين ( بيروت ۱۹۳۸) ونصوص كردية . فى مجلدين » الأول » أقاصيص 
وأمثال وألغاز » نی ۲۵۷ صفحة » والٹانی » الملحمة القومية فى ۳۷۳ صفحة » 
بترجمة فرنسية ( باریس )۱۹٤١‏ وسلسلة دراسات عن إيران . 


رودنسون ( المولود عام ۱۹۱۵) 3۸ Rodinson,‏ 

من أساتذة مدرسة الدراسات العليا بباريس» ثم مديرها . 

آثاره : مباحث فى فن الطبخ عند العرب » وهو كتاب الوصلة إلى الحبيب ف 
وصف الطيبات والطيب للجزار » صدره رودنسون بفصل عن أدب الطبخ عند 
العرب وآداب الطعام ومن ألف فيه من المتقدمين والمتأخرين » ووصف كتبهم » 
ثم ترجم كتاب الحزار وعلق عليه بفصل ثالث فى وصف الطعام الأميرى الذى 
عرفه العرب فى القرنين السادس والسابع لهجرة . فوقع الكتاب فى ٠٦٦‏ صفحة 
بالفرنسية ( مستخرج من جلة الدراسات الإسلامية )۱۹١۹‏ ومن دراساته : رومانیا 
ومفردات عربية أخرى فى الإيطالية ( رممانيا ۰۷۱ ۱۹۰۰) ودانی والاسلام 


۳۳۹ 


بحسب البحوث الحديثة ( مجلة تاريخ الآديان ۰۱۳۹ ۱۹۵۱) وععاونة لیبیف : 
جوامع فورلای ( ۱۹۵۲) وله : اشتقاق امریع ر الدراسات الشرقية لتکر م دلافیدا 
)٦‏ وحياة محمد والشكلة الاجماعية التعلقة بأصول الاسلام ر مجلة 
دیوجین للیونسکو ۱۹۹۱ ) ولدراسة الصلات بین الاسلام والشیوعیة (حلقة عام 
الاجماع الاسلای » بروکسل ۱۹۲۲) . 


دومينيك سوردیل ( الولود عام ۱ Sourdel, D.‏ 

آثاره : أساتذة المدرسة نى حلب فی القرنین الثانى عشر والثالث عشر » 
نقلاً عن ابن شداد ( نشرة الدراسات الشرقية » ۰۱۳ ١١ ١948‏ ) ونشر 
كتاب الكتاب وصفة الدواة والقلم وتعريفهما لأبى القاسم ابن عبد العزيز البغدادى 
الكاتب النحوی ». بتحقيق ومقدمة وتعليق (نشرة المعهد الفرنسی بدمشق 19817 
۰ 854) ومسرد الأمناء من كتاب الكتاب للبغدادى ( المصدر السابق ١٤4 ۱۹٥۲‏ ) 
وتخطيط طبوغرای حلب فی عهد الأيوبيين ( حوليات الاثار السورية» ۲ » 
۲) وروخين حج المسلمين فى شهالى سوريا فى القرن الثالث عشر ( سيريا ء 
۰ ۱۹۵۳) والأعلاق انفطيرة » لعز الدين بن شداد » الحزء الأول » القسم 
الأول - قىم حلب (دمشق ۱۹۵۳) وععاونة جانين سورديل : نبذة عن 
الكتابات والطبوغرافيا فى شهالى سوريا ( حوليات الآثار السورية » ۰۳ ۱۹۰۳) 
وله فى مجلة أرابيكا : سيرة ابن المقفع » (١ء )١1984‏ وقضاة البصرة ( ۲ » 
۵ وبعض عد حلب أيام نور الدين ١؟‏ » ۱۹۵۵) وكتاب الوزراء 
للجهشیاری ( ۰۲ ۱۹۵۵) ورسالة لم تنشر لعلى بن عيسى الوزير » مرفقة بدراسة 
عحیقة ( ۳ ۰ ۱۹۵۲) . 


فاده ( الولود عام ۱۹۳۱) adet, J.‏ 

ولد فى القاهرة وتعلم فيها ثم تخرج من السوربون حيث نال لیسانس الاداب 
( ۱۹۰۲) وشهادة الامتیاز ف التعليم ( )۱۹٥١‏ والدكتوراه ( )۱۹١۰‏ وكان قد 
التحق بالعهد الفرنسی فى القاهرة ( ۱۹۵۹) . 

آثاره : لتاريخ أوزان الشعر العربى ( أرابيكا ۱۹۵۵) وشرح كتاب الحدود 


۳۳۰ 


فى علم التنجیم لبحی بن أبى منصوروالتعلیق عليه باللاتینیة ( المعهد الفرنسی 
بالقاهرة )۱۹٦۲‏ وکتاب عطف الألف المألوف على اللام العطوف لأبى الحسن 
عل بن آحمد الدیلمی ؛ روا وترجمة ».ی نحو ۳۰۰ ا (رسالة 
الد کتوراه > العهد الفرنسی بالقاهرة )۱۹٦۲‏ . 
فيره ( ا مولود عام ۱۹۳۳) Virée,Fr.‏ 

آثاره : حول ترفاجان معبود الحشاشين ( کراسات تونس ۱۹۵۳) . 
دی لافیر ون, ( المولود ۱۹۳۳) Véronne, Ch. de La.‏ 

آثاره : رسالتان لأحد ملوك تلمسان غير منشورتین (ا حلة الأفريقية ۱۹۵۵). 
لبر وی (الولود عام ۶ Leroy,J.P.‏ 

آثارہ 8 محطوط طر یف عرش مسیجی مصور س حفوظ ۲ أحد أديار لبنان ‏ 
لقصة برلعام و یوصافات ( سیر با 6 ۲۳۲ ۱۹5۵ : 


جانين سورديل- طومين ( الواودة عام ۱۹۳۵) Sourdel - Thomine, J.‏ 

تخرجت على الأستاذ سوفاجه وعاونت فى إصدار جلة أرابيكا . 

آثارها : نشرت كتاب الاشارات إلى معرفة الزيارات لعلى بن أبى بكر امروی» 
فى ٠٠١‏ صفحة » وعقدمة فى ۳۰ صفحة » وفهارس فى ٠١‏ ( منشوراث المعهد 
الفرنسی بدمشق ۱۹۵۳) ومن دراساتها فى نشرة الدراسات الشرقية : كتابات 
عربية فى كرك نوخ ( ۱۹4۹ - ۵۱) ومرسومان أيوبيان ( ۱۹۰١۲‏ - ٥٥)وأماکن‏ 
حج أهل دمشق القديمة ء نقلاعن المصادر العربية (۱۹۵۲- ۵4) وكتابة 
غير منشورة عن الدرسة السلطانية فى حلب (۱۹۵۳) وی سيريا : الشواهد 
العربية فى أفغانستان ( "٠‏ ء ۱۹۵۳) ومنارتان من‌العهد السلجوق فى أفغانستان 
(۱۹۰۳) وف أرابيكا : سكان مدن الاموات - شهالى سوريا ‏ على عهد 
الابوبیین )۱۹٥٤(‏ وكتابات على ضریح أبى العلاء المعرى ( )١408‏ و ععاونة 
دومينك سوردیل : الکتابة والطبوغرافیا فی شمالی سوریا «حولیات الاثار 
السورية » ۰۳ ۱۹۵۲ . 


۳۳۱ 


ماری سیکالدی - آدر بین ( الولودة عام ۱۹۳۲) Ceccaldi - Adrien, M.‏ 
من مدرسات اللیسه .1 
آثارها : وضعت ۰ ععاونة بلاشر » ارين العربية الفصحی ( الطبعة الثانية 
مزيدة ومنقحة » باریس ۱۹۵۲) . 


۸ - من علماء الآثار 3 
شمبولیون ( ۱۷۹۰ — ۱۸۳۲) Champollion‏ 

تعلم اللغات الشرقية فى باریس منذ الثالثة عشرة من عمره . وقد كان له 
الحط اطير وغليى بقراءته حجر رشيد ( ۱۸۲۲) بعد الكشف عنه ( ۱۷۹۹) شهرة 
واسعة » فوضع هذه اللغة جر ومية ومعجمًا (۱۸۳۲) استرشد بهما علماء العاديات 
واتخذوهما ساسا للكشف عن عالم عظم مفقود . ثم أردفهما بكتابه المسمى : 
آثار مصر والنوبة » فى أربعة أجزاء كبيرة ( با ريس ۱۸۳۵ - )٥٤‏ . 


ماربيت باشا ( ۱۸۲۱ — ۱۸۸۱) Mariette Pacha, F.O.‏ 
ولد ق بولون سيرمير بفرنسا » وبعد نيله شهادة التدريس عين أستاذ”ا للرسم 
واللغة الفرنسية فى مدرسة استرافورد فى انجلترا » وف سنة ١848‏ کب على دراسة 
اللغة اظبر وغليفية وقدم مصر ( ۱۸۵۰) فاكتشف الاثار وبى دارها . وبين 
سنة ۱۸۵۰۷وسنة ۱۸۷۸ توالتعليهالألقاب ومنها الباشاوية »ولا تون دفن فى ساحة 
المتحف المصرى »> ومن؛١٠‏ کتشافاته : أحد معابد وادى اللوك» ومدافن السرابيون » 
ومدافن سقارة . ومن آثارہ : معبد آبیدوس ( ۱۸۲۰۹ سس م وکتابات معبد 

دندرة ( ۷۸ - ۸۰) ومصاطب سقارة ( ۸۵-۱۸۸۶ ۔ 


ہوبر ( المتوق عام ۶ ( Huber.‏ 

من أوائل الذین ا کتشفوا الكتابات السبئية الحمیر ية فى اليمن وشهال ا حزیرۃ - 
وهى كتابات بأحرف بین العربیة والفینیقیة تعرف الیوم بأحرف العربية الأصلية 
(المسند )وهناك حروف عربية يقال ها اللحيانية وجدت نى مدائن صالح کا 


۳۳۲ 


وجدت على قبر امری القیس فی النمارة لغة عربية لساناء إلا آنها منقولة إلى 
ا حر وف النبطية ف البيراء (وادى موسى »ول على حل رمو زها » وقد قتلى الصحراء 5 


Guerin, ۷۰ (۱1۸41 — ۱۸۳۱ ( جيرين‎ 

طوف فی شما ی أفریقیا والشرق» الأدنى ومن آثاره : الرحلة الأثریة ف تونس 
الغرب ( )۱۸٦۳‏ وق الأراضى المقدسة وفینیقیا وسینا ومصر ( ۱۸۸4) . 
اللواء دی بيليه ( Beylié, Eug. de )۱۹۱۰ -١/859‏ 

رحالة طوف فى الشرق لدرس فن المعمار . م غرق ف نهر میکونغ من 
الصين » وإليه یمود أفضل تعريف عن أصول الأبنية الإسلامية فى المغرب 
والأندلس وقلعة بنى حماد الى كانت مدينة قاعدة للعرب «البربر فى القرن 
الحادى عشر » وما زالت خرائبھا فى الحزائر . وسامراء أو سر من رأى آثار قصر 
للخلفاء العباسیہن - وقد أثبت بعده فيولله أنه كان قصر المعتصم بن هرون الرشید | 
- وله كتاب النزل‌البیزنطی والهندسة المعماريةللعباسيين فى القرن‌التاسع (ا يلة الأثریة ٠‏ 
۷) وف ا جلة الآسيوية : تنقيبات عن قلعة بى حماد ( ۱۹۰۸) وعاصمة 
البرير فى القرن الحادی عشر (۱'')۱۹۰۸. 


دی فوجيه ( ۱۸۲۹) — Voguë, Ch. de (1۱141٦‏ 
سیاسی وعام جال فى بادية سوريا وفلسطین ‏ وألف فيها تابا بعنوان : سوريا 


الوسطی » بين فيه أثر المسيحية فى البناء السورى ( ۱۸٦١‏ ۔. ۱۸۷۷) . 


جاستون ماسبيرو ( Maspero, G. (1۹1% — ۱۸۲١‏ 
تعلم اللغات الشرقية وتضلع من افير وغليفية و بشتھر إلا بعد نشر کتابه : 
تاریخ أثم الشرق القديم ( باریس ۱۸۷۵) ثم عين رئيس للبعثة الفرنسية فى مصر 
(۱) ومن أصحاب المصنفات ى المعار : 
المقدم ترومله - 4ع(1۳:۵ .01 : مباحث نى زاوية الرغاينة » وأولياء الإسلام . 


ديفول - عدلسهع2 : الأبنية الدينية فى الزائر القد مة » وقد ۳ فيه جملة کتابات عربية . 
بلانشه - Blanche‏ .۶ : أصل باب سيدى عقبة ( ۱۹۰۰) . 


۳۳۴ 


لدراسة الآثار( ۱۸۸۰) فخلف ماربیت باشا ‏ وأنشأ العهد الفرنسی بالقاهرة» 
وکشف فی الدير البحری عن تسع وعشرین مومیاء أ مھا مومیاء رجمسيس الثانی 
 )۱۸۸۱(‏ بجع إلى باریس وأخذ یلي دروسه فی معهد فرنسا ومدرسة العلوم 
العليا (1885 )م عاد إلى مصر وعين مديرًا لمتحف الصری إلى أن غادره 
(۱۸۹۹۔ ١۱۹۱)۔‏ 

آثاره : تاريخ أمم الشرق القديمة ( باریس ۱۸۷۵) وقصص وشعر آوراق 
البردى » ا حفوظة بالمتحف البريطانى ( ۱۸۷۹) ونشرله المعهد الفرنسی بالقاهرة : 
ثلاث سنوات تنقيب فی قبور طیبة ومفيس » مع ۱ لوحا منها ۹ بالألوان ( )۱۸۸٤‏ 
وشذرات من الرواية الطيبة للعهد القديم » النص القبطى ( ۱۸۸۲) وتتمة الشذرات 
(۱۸۸۸) والمومياء الملكية فى الدير البحرى » مع ۲۷ لوح ( ۱۸۸۹) و عاونة 
بينديت » وبوريان » وشاسينا : قبور طيبة (۱۸۹۰) وله : مصر وسوريا 
(۱۸۹۲) وحضارة مصر وخلده (1895) ومصر وسوريا وآشور (۱۸۹۲) 
والإمبراطورية من ۵۸۰ إلى ۳۳۰ (۱۹۰۰) ومصر القديمة والعلم الحديث 
(۱۹۱۰) ومذ کرات سنوحى (۱۹۰۸) ونشيد النيل ( ۱۹۱۲) ووصايا أمنمحوت 
الأول لابنه سنوسرث الأول ( )۱۹۱١‏ . 


Maspero, J]. (۱41° — ۱۸۸۷ ( جان ماسبيرو‎ 

ابن جاستون تخرج من مدرسة الدراسات العليا » وعين عضوا فى العهد 
الفرنسی بالقاهرة » وقد قتل فى الحرب العظمی الأولى . 

آثاره : صنف ععاونة جاستون فییت » كتابًا بعنوان : مواد لحغرافیة مصر 
( المعهد الفرنسی بالقاهرة » ا جلد الأول ١1914‏ ء والثانى ۱۹۱۹ وقد توجه 
مجمع الكتابات والاداب يجائزة بوردن ۱۹۲۲) وله : كتاب فقه قدماء المصريين 
۰ (1915) والتنقیب فى بویت رتبه ونشره الأب إتيين دریوتون » المعهد الفرنسی 
بالقاهرة ا جلد الأول مع 4ه لوحا فى النص ۱۹۳۲ والثانى يحتوى على الفهرس 
و5ه اوحاً منفصلاً عن النص منها ٦‏ بالألوان )١19547‏ . 


۳۳ 


Pognon, ۲۲. )۱۹۲۱ — ۱۸۵۳ ( بونیون‎ 

. آول من درس اللغة الاشورية فى مدرسة العلوم العلیا (۱۸۷۸) وقد عين 
قنصلا لفرنسا فى حلب . ومن تواليفه : الاثار السامية الکتشفة فى الشام ومابين " 
النهرین وجهات الموصل » وكتابة بختنصر الى وجدها فى وادى قادیشا بلبنان (۱۸۷۸) 
ونصوص سريانية وآشورية »وله دراسات عن : تأريخ سوری حصار الفرس 
للموصل ( لدیفوجییه . ۱۹۰۹) وجامعة ابلزاثر (۱۹۰۹) والزيدية ( مجلة الشرق 
السیحی ۰ - ۱۷) ومباحث فى اللغة العربية الحديثة وعلم الاثار » والتاریخ 
الاسلای . 


مارسل دیولافوا ( ۱۸٤١١۵‏ ے ۱۹۲۱) Dieulafoy, M.‏ 
رحل إلى مصر والزاژ والغرب وسوریا ولبنان والعراق وایران - وقد صحبته 
زوجته جان دیولافوا ( ۰-۱۸۵۱ 1915).[ ,لإكدادونط إلى بعضها فى زی الرجال 
وقد سمحت فا ا حکومة الفرنسية به لساعدة زوجها فى الاشراف على التنقیب والکتابة 
عنه س وتولى فیها ا حفریات » وکتب عنها عدة مجلدات » کا درس آسفار أستير 
ودانیال واللوك فى التوراة . ومن دراساته : الکنيسة والسجد (منوعات دیرنبورج 

۹ والمغرب والصلیبیون ( تقاریر مجمع الکتابات والآادب ۱۹۱۸) . 


بیزار ‏ التوق عام ۱۹۲۳ Pézard, M.‏ 
طوف فى إيران والعراق وألف کتابًا عن عادیات شوشن»م قصد فلسطین 
فا کتشف مع بروسه کفر ناحوم وأريحا ( ۱۹۰۷ -۱۹۰۹) تم قصد سوریا 
( ۱۹۱۹) وباشر الحفریات فوقف على الكثير من عادياتهاء ونشر کتابا بعنوان : 
خزفیات الاسلام القديمة وأصلها ( باریس ۱۹۲۰ )وآخر عن فرعون ساق 

الأول . 


كلرمون ‏ جانو ( Clermont - Ganneau, Ch. ) 1١97 — ۱۸٥١‏ 
بعد أن درس اللغات الشرقية عين ترجماتًا ثم قنصلاً فى القدس والآستانة 
ويافا » وقام بعدة حفريات فی سوريا والیونان والأناضول » وكان لا كتشافه 


۳۳۵ 


کتابة مشاملك مؤاب الراقية المكتوبة با حروف العبرية ( )۱۸٦۹‏ صیت بعید 
وبعدها اکتشف الكتابة اليونانية فى حرم هیکل آورشلم ( ۱. 

آثاره : فلسطين المجهولة ( ۱۸۷۹) ودروس أثرية شرقية ( ۱۸۸۰ ) ومجموعة 
آثار شرقیة ( ۱۸۸۵) وكتاب اللخليفة هرون .ومن مباحثه : تقاليد عربية فى بلاد 
مؤاب ( ا جلة الاسيوية ۱۹۰5) والقندیل والزيت فی القرآن ( مجلة تاريخ 
الأديان ۱۹۲۰) . 


Lesquier, J.  هييكشيل‎ 

من أعضاء العهد الفرنسی بالقاهرة . 

آثاره : قواعد اللغة المصرية (المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۱٤‏ ) وا حیش 
الرومانی بمصر » فى مجلدين ( المصدر السابق ۱۹۱۸ وقد توجنه مجمع الکتابات 
والاداب بجائزة بوردن ۱۹۲۰) . 


Malet, 12, — ماله‎ 

من أعضاء المعهد الفرنسی بالقاهرة . 

آثاره : فى منشورات العهد الفرنسی بالقاهرة : أولى منشآت الیونان عصر » 
فى القرنين السابع والسادس » مع ٣را‏ فى النص (۱۸۹۳) وقصر العجوز » 
مع لوح مستقل و “اه رسا فى النص (۱۹۰۹) وصلات اليونان بمصر » من 
فتح قمبيز ۵۲۵ إلى فتح الإسكندر ۲۳۱( ۱۹۲۲) . 


دی مورجان ( ۱۸۵۷ -۱۹۳) Morgan, J. de‏ 
مدير الاثار المصرية ومكتشف ألواح حمورابی فى شوشن » ومسلة الملا البابلی 
نارا مسين » وتمثال ا مك نابيراسو ء وآثار العيلاميين . 

آثاره : عدة مصنفات عن العراق » والعجم » والأرمن » وعادات مصر- 
منها بمعاونة بوريان وليجرين : ميادين البطالمة ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۸۹۳) 
وله : كتابات معبد كوم أمبو . وكتاب بعنوان : ما قبل التاریخ الشرق ؛ فى ثلاثة 
أجزاء ( باریس ۱۹۲۵ ۲۷) ومن مباحثه : ملاحظات على أوائل النقود 
الإسلامية فى فارس ( مجلة النميات ۱۹۰۷) وعلى النقود الساسانية والعر بية الساسانية 


۳۳۹ 


( تقاریر مجمع الکتابات والاداب ۱۹۲۰) وحياة بقنصل لدی وا ی المزائر ( ا جلة 
الأفريقية ۱9۹۲4 . 


Migeon, ©. (14۳° — 1۸71 ( میجون‎ 

مدير شرف للمتاحف فی فرنسا » ومن علماء الاثار الإسلامية . 

آثاره : صنف ء ععاونة سالادين : خلاصة علم الصنائع النفيسة الإسلامية؛ 
فى مجلدين » الأول للهندسة والثانى للآثار .وقد حددا فيه التأثيرات الشرقية القدعة 
فجعلاها مغربية بطراز بنائها شرقية بزخارفها فى الحامع الكبير بقرطبة وجامع سيدى 
عقبة بالقيروان . متعددة الأذواق يغلب عليها الطابع الاشوری الکلدانی فى جامع 
ابن طولون بمصر . مغربية عراقیة فى الأزهر وجامع ا حا کم بأمر الله. بيزنطية فى 
جامع عمر بالقدس وجامع بى أمية بدمشق »وقد اعتمدا فى مصنفهما على دراسات 
ديسو » وعلى كتاب فاتزنجر وفولزنجر : دمشق الإسلامية ( برلين ۱۹۲۰) وخماه 
بدراسة صناعة الحزف والبلاور عند العرب ولا سما فى عهد الفاطميين » فجاء 
زاخرًا بالنصوص ولبالغة ( باريس ۱۹۲۷) وله : نبذات معمارية إسلامية 
( صحيفة الفنون الحميلة 1401 ) وا حزف الإسبانى المغربى ( مجلة الفن القديم 
والحديث ۰ ۱۹۰) ونبذات أثرية إسلامية ( صحيفة الفنون الحميلة» ۱۹۱۳ ) 
والشرق الاسلای » متاحف وتنقيبات ومنشورات ( مجلة الفن القديم والحديث 
۲ -- ۲۳) والمستجد فى متحف اللوفر من الشرق والشرق الأقصى ( صحيفة 
الفنون ا حمیلة ۲ واكتشافات حديثة من اسف الدمشی ( مجلة الفن القديم 
والحديث ۱۹۲۳) ومعرض الفن الشرق ف المكتبة الوطنية ( صحيفة الفنون ا لحمیلة 
)٥‏ ونسيج فارس القديمة والإسلامية ( مجلة الفن القديم وا حدیث ۰ ۱۹۲۷) 
وق سيريا : قنديل مسجد من النحاس فى متحف اللوفر ( ۱۹۲۰) وحماة فى 

: ومن علماء الآثار الإسلامية‎ )١( 

بريس دافين ( ۱۸۰۷ - ۱۸۷۹) تعصععهك ماع الرسام الذى أقام عصر ونقل الكثير من 
رسوم المعابد والمقابر والمتاحف فیہا وخلف عنہا مصنفاً بعنوان : هندسة أبنية القاهرة . 

بورجوين - «نهعءده8 .[ من أوائل أعضاء المعهد الفرنسى بالقاهرة . ومن آثاره : الفن العربى » 


مع e»‏ لوح متا ۷ بالألوان ( العهد الفرنسی بالقاهرة ۳۲ - وما زال صناع الترصيع 7 الموسكى 
ینقلون عن آلواحه حى اليوم ) وکتیب ف فن المارة العربى » وأصوله الباقية بشکل الشبك . 


۳۳۷ 


سوریا ( ۱۹۲۱) ونسیج من ا حریر الفاربی من القرن العاشر فى متحف اللوفر 
(۱۹۲۲) ولقدس الاسلامية ( ۸٩۲۸‏ ولرسامون الرحالة إلى ترکیا (۱۹۲۹) 
والزخرف على ا حزف الڑسلامی (۱۹۲۹) و ععاونة غبره : مجموعات السرای 
القدعة باستانبول ( ۱۹۳۰ . 


Gsell, 5. )۱۹۳۱ — ۱۸٦١ ( جسيل‎ 

من أسائذة العهد الکائولیکی نی باریس ومعهد فنسا1٘ وأعضاء مجمع 
الکتابات والاداب . 

آثاره : أحصى ععاونة کانیا ٤د٥0‏ .۸ أمين سر جمع الکتابات والاداب 
( المتوق سنة ۱۹۳۲) - جل الأبنية الى خلفها الرومان فى ازاثر (اللزائر 
۳ وله : نبذة عن ا کتشافات البعثة الفرنسية الأمريكية فى حجار( تقارير 
جمع الکتابات والاداب ۰ ۱۹۲۵) وحدائق ومنازل فى الغرب ( صحيفة الفنون 
الحميلة ۱۹۲۷ ) واستمار العادن فى شما ی أفريقيا ( هسپیریس ۱۹۲۸) . 


Dunand, M. — دینان‎ 

تخرج من مدرسة الاوفر والسور بون » وأشرف على حفريات جبيل ( ۱۹۳۳) 
حيث كشف عن الأبجدية الفينيقية » ثم على حفريات صيدا وأماكن متفرقة 
من لبنان وسوريا . وکان أول من اصطنع آسلو با علم دقیقنًا لوصفھا بوضع 
خريطة لكل مستوى من عشرين سنتیمراء وقد اكتشف نحو ٩۰۰‏ أثر » ونشر 
آثار جبيل فى جزء ین ( باریس ۱۹۳۷ . ۳۹) وكتابة من متحف السويداء 
( باریس )۱۹۳١‏ هذا خلا دراساته العديدة عن آثار سوريا ولبنان . 


پروست ( التوی عام ۷ Prost,‏ 
من ار العهد الفرنسی بالقاهرة 1 مکی متحف أنطاكية. 


آثاره : القیشانی فى الاثار الاسلامية عصر » مع ۱۲ لوحا مستقلاً ( العهد 
الفرنسی بالقاهرة ۱۹۱۷) . 


۳۳۸ 


Chassinat, E. (۱44۸ ۱۸۸ ( شاسینا‎ 

كان منضد حروف ف الطبعة الوطنية بباریس فتعلم امیر وغليفية تم تخرج 
من مدرسة اللوفر وعین‌مدیر! للمعهد الفرنسی فى القاهرة . 

آثاره : نشر » ععاونة غيره من العلماء وجمیع مصنفاته من منشورات العهد 
الفرنسی بالقاهره : قبور طيبة (۱۸۹۰) ومعبد إدفو للمرکیز دی روشیم‌ونتیکس » 
الحزء الأول ف أربع مجلدات وألواح ( ۹6-۱۸۹۲ . ۹۵ - ۹۷) ومعبد ادفو 
بحسب الرسوم الى جمعها المركيز دی روشیمونتیکس ؛ ا لحزہ الٹانی فى ثلاث 
مجلدات وألواح (۱۸۹۸ ۱۹۱۹۰ --۱۹۲۰۰) وفهرس الرموز امير وغليفية فى 
مطبعة المعهد الفرنسی للاثار الشرقية بالقاهرة ر ۱۹۰۷) وذيله ر ۱۹۱۲) وذيله 
العام ( ۱۹۳۰) ومعبد إدفوء اللحزء الثالث فى مجلدين ( النص ۱۹۲۸ء والألواح 
۸) والزء الرابع (۱۹۲۹) وا حامس (۱۹۳۰) والسادس ( ۱۹۳۱) 
والسابع ( ۱۹۳۲) والثامن ( ۱۹۳۳) والتاسع (۱۹۲۹) والعاشر ف جلدين » 
( الأول ۱۹۲۸ ء والثانی ( كان يقوم بإعداده ) وا حادی عشر (۱۹۳۳) والثانى 
عشر ( ۱۹۳4) والثالث عشر ( )۱۹۳١‏ والرابع عشر ( ۱۹۲٤‏ ) - وقد توجه 
مجمع الکتابات والاداب ا حمیلة مجائزة جاستون ماسبیرو عام ۱۹۲۷) - والتنقیب 
فى بويت » الحزء الأول (۱۹۱۱) ونشر » ععاونة هنری جوتيه » وبيرون : 
التنقیب فی قطه )١1405(‏ وله : مصنف عن معبد ولادة حوریس بإدفو » فى 
مجلدین (الأول ۱۹۱۰ والثانى ۱۹۳۹) والكتاب الرابع من حاورات ورسائل شنونی 
(۱۹۱۱) وصنف ععاونة بالانك : بعثة تنقيب فی قبور أسيوط (۱۹۱۱) 
وله : بردى طبى بالقبطية (۱۹۲۱ - وقد توجه مجمع الکتابات والاداب ا حمیلة 
يجائزة بوردن ۱۹۲۲) ومعبد دندرة ( الحزء الأول 194 ) والثانی )۱۹۳١(‏ 
والثالث ( ۱۹۳۰) ولرابع (۱۹۳۵) وا حامس نى مجلدين ( الأول نصوص 
7 والثانى ألواح (۱۹۶۷ )و وصفتان عقار یتان‌قبطیتان (نشرة المعهدالفرنسى بالقاهرة 
۰ واحطوط السحری القبطی رقم ۳ نف التحف المصری بالقاهرة 
( ۱۹۵۵) وله دراسات أثریة عديدة نشرت فی جلة العهد الفرنسی للاثار الشرقية 
بالقاهرة > ثم طبعت على حدة . 


۳۳۹ 


ديسو( ۱۸۸۸ -۱۹۵۸) Dussaud, R.‏ 
تخرج من مدرسة اللغات الشرقية بالعربية » ومن مدرسة اللغات العلیا 
0 بخ والفقه » وعين أستاذءًا؛ مساعدً! فى معهد فرنسا ( )٠١ - ۱۹۰١‏ وأمیت 
للقسم الشرق عتحف اللوفر وأستاذ | فى مدرسة اللوفر ( 191١‏ 5م) ومعاونًا 
ی مجلة تاریخ الادیان . وقضی شطر" من حياتة فى دراسة وتدریس آثار سوربا 
وتار یخها !۲ .وقد قصدها فى تمان بعثات للکشف عن آثار النصيرية وجبل الدرؤز 
والصفا واللحاة فکشف قف الشمارة بالصنفا ( حوران) عن أقدم كتابة بالخط العربى ء 
فيها ذكر امرئ القيس الأول التوق ۳۲۸ » وساعد على كشف الکتابات 
السبئية الحميرية فى اليمن وشمال الخزيرة وحل رموزها ء وأبحائه بالفرنسية عنها 
وعن العرب قبل الاسلام ملأت مجلداث» وبوأته مقاما عظيما بين علماء الآثار 
العالميين وجعلته من أمناء متحف الاوفر فى باريس» وعضوا ف جمع الکتابات 
والاداب 3 وا جمع العلمى العرلى بدمشق » ومجامع علمية عدة » وقد أصدر 
مجلة سيريا (۱۹۲۰) ووقفها على التحقيق العلمى دون أن يخلط فيه غيره ء 
فعد عميد الدراسات الأثرية للشرق الأوسط . 


آثاره : تاریخ النصيريين وعقيدتهم ( باريس ۱۹۰۰) ورحلة أثرية إلى 
الصفا وف جبل الدروز ( ۱۹۰۱) وبعثة إلى المناطق الصحراوية فى سوريا الوسطی 
(۱۹۰۳) وعیات ملوك الأنباط )۱۹۰١(‏ وشذرات عن الیٹولوجیة السورية 
(۱۹۰۳ - ه) عر سوريا قبل الإسلام ( باریس ۷ ۰ والطبعة الأآخيرة 
فى ۲۳6 صفحة مزدانة بالرسوم ۱۹۵۵) ولرجمة العربية للدکتور عبد ا حمید 
الدواخلی» القاهرة )۱۹٦۳(‏ وا حضارات قبل افلنية فى حوض بحر اجه )۱۹۱١(‏ 
والآثار الفلسطينية وا واليهودية (۱۹۱۲) والمدخل لتاريخ الأديان )۱۹۱٤١(‏ ونشید 
الأناشيد (۱۹۱۹) وكتابة حیرام الفينيقية (۱۹۲4) وطبوغرافيا تاريخية 
لسوريا القدية وا والمتوسطة ( ۱۹۲۷) وا کتشافات رأس شمره والعهد القديم ( 0۱۹۹۱ 


)۱ ) وكان جوتيه وبيوبار — Gautier, et Biopart‏ قد اهتديا ق سوريا إلى موقع مدينة قادش 
وجلوا ما فا من الاثار الصليبية والعربية والبيزنطية والرومانية والفينيقية . 


۳:۰ 


والأصول الكنعانية للضحية الإسرائيلية ( )۱۹١١‏ وأديان الحثيين والرانيين 
والفینیقیین والسوريين )١955(‏ ونبذةعن مجمع الکتابات‌والاداب الخديد(ه ١94‏ 
)٦‏ وله فى مجلة سيريا دراسات عن : الرسام بونفور ی سوريا ( ۱۹۲۰ --. 
)١‏ وبعثة الرسام جان دوفال إلى سوریا (۱۹۲۷) وتار يخ مملكة القدس (۱۹4۲) 
تم فائدة الا کتشافات الأثرية فى سوریا ( حولية الآثار السورية ۱۹۵۳) . 


Lambert, E. ( 195١ ۱۸۸۹ ( لامبر‎ 

كان من أساتذة السوربون » وعضوا فى مجمع الکتابات والاداب . 

آثاره : العمارة الاسلامية فى القرن العاشر فى قرطبة وطليطلة ( صحيفة الفنون 
الحميلة ۲۱۹۲۵ والقباب الاسبانية الاسلامية وأثرها فى الفن السیحی (هسبیر یس 
۸ والفن الاسلامی بإسبانيا والفن السیحی فی العصر الوسيط ( مؤتمر تاریخ 
الفن الدولى الثالث عشر » ۱۹۳۳) والفن الاسبانی الغربی والفن الرومانی 
( هسبير يس ۱۹۳۳) وحمراء غرناطه ( مجلة احفوظات ۱۹۳۳) وق حولیات 
معهد الدراسات الشرقية : حول تاريخ بناء السجد ابحامع فى قرطبة ( ۱۹۲4 - 
)٥‏ وتاريخ السجد الحامع فى قرطبة» نقلا عن نصوص غير منشورة ( ۱۹۳۲) 
وا حکم الثانی والسجد ال لحامع فى قرطبة ( ۱۹۳۷) ثم قباب الساجد الکبيرة ف 
تونس وإسبانيا فى القرنین التاسع والعاشر ( هسبيريس )۱۹۳٦١‏ وی غيرها : 
تعریف بمصطلحات الثقافة الإسبانية الإسلامية ( ا جلة الإسبانية194/8 ) وا حوامع 
على الطراز الأندلسى فى إسبانيا وشیا ی أفریقیا ( الأندلس۱۹4۹) وەعبد دوا 
أوربوس وأصول الحامع ( إسلاميكا ۱۹۵۰) ونصب إسبانى مغربی ( منوعات 
ولم مارسه » ۱۹۵۰) والسجد اج امم ی قرطبه والفن البیزنطی ( المؤتمر الدول 
للدراسات البيزنطية » ۲ ۰ ۱۹۵۱) وتاريخ رسم لعبد الرحمن سلطان الغرب 
( هسبيريس ٤‏ ۱۹۵۲) . 


) 0 وكان دی برانجای E. de Prangey‏ ,وقد صنف کتاباً بعنوان : اطٰندسة العارية الإسلامية 7 
مدن قرطبة وأشبيلية وغرناطة بالأندلس ( ۱۸۳۷) . 


۳۱ 


الأب دریوون ( 1۸۸4 — ۱۹7۱( .2.8 Drioton,‏ 

ولد فى نانسی بفرنساء وتلى علومه فى الحامعة الغریغو ريه برومة حيث نال 
الدكتوراه فى الفلسفة واللاهوت » ثم أحرز ليسانس العلوم الشرقية وأتمها فى 
العهد الکائولیکی بباريس و مدرسة الدراسات العليا وفى الاوفر . وانتدب أستاذ | 
للآثار فى المعهد الكاثوليكى فساعد أمين متحف اللوفر » فأمیتا عامنًا » ثم عین 
مدير عامًا لمصلحة الآثار المصرية ( ۱۹۳۹ - 07) فاشتهر بتعمقه فيها على 
اختلاف آنواعها وتعدد عصورها ء وله عنها مصنفات بين كتب ودراسات ومقالات 
تربو على الماثة والعشرين مصنفًا . ثم عين أستاذً! فى معهد فرنسا ء وأحد أمناء 
متحف الاوفر . 

آثارہ : المدخل إلى دراسة امير وغلیفیة عساعدة : سوتاس ( باریس ۱۹۲۲) 
وكتابات معبد المدامود ( مجلة المعهد الكاثوليكى بباريس ۱۹۲١‏ ) وكتاب الدامود 
وكتاباته » فى جزعین (القاهرة ۱۹۲۷) وصنف؛ عساعدة الائسة بو: مدفن 
روى » ومدفن بنهسی (المعهد الفرنسی بالقاهرة 19174 ۳۲) وله : النحاتة 
المصرية ( مجلة الفن ای ۱۹۳۰) وحل لرموز النواويس المصرية ( رسالة إلى 
مجمع الكتابات والاداب :۱۹۳۲) ودراسة عن مارييت باشا ( مجلة ا حاضرات 
الفرنسية فى الشرق ۱۹۳۷) وععاونة فاندییه : شعوب شرق التوسط : مصر 
( باريس ۱۹۳۸) وبمعاونة لوبر : سقارة القاهرة ۱۹۳۹) وا مسرح ا مصری 
( القاهرة ۱۹6۲) والنحاتة القبطية ( القاهرة ۱۹6۲) . 
لیہوفیتش — Leibovitch, J].‏ 

مدير النشر فی مصلحة الاثار المصرية ساب » وهو متخصص ى فن 
العلاقات الى جمعت بين مصر وآسيا الصغری» وقد کتب عن الكتابات فی سینا 
والکتابات الارامية والفینیقیة والاغر یقیة دراسات نفيسة » وله تراجم لکبار العلماء 
الذين عنوا بالاثار المصرية » وخطوطة عن اشتراك الإيطاليين بالبحث عن آثار 
مصر ۰ 


۳:۲ 


کونتینو ( الولود عام ۱۸۷۷) .© Contenau,‏ 

طبیب وأديب وأثرى » تخرج من مدرسة اللوفر ومدرسة الدراسات العليا 
ومدرسة اللغات الشرقية » وعين مساعد مشرف على الاثار الشرقية فی »تحف 
اللوفر ( ۱۹۲۷) ومشرفا (۱۹۳۷) وأستاذ! فى مدرسة الاوفر وأستاذً! فى جامعة 
بروکسل (۱۹۳۲) ومديرًا عامًا للبعثة الأثرية فى إيران ( ۱۹٤٩‏ - 0۷) ونال 
أوسعة عدة . 

آثاره : الاثار الشرقية » فى ۲۸ لد ( 19415 - /اه) والنصوص المسمارية 
ف متحف اللوفر» فى ٤‏ مجلدات ( ۱۹۲۰ ۲۷) ومؤتمر الاثار الدوی ى سوريا 
وفلس طين ( ۱۹۲١‏ ) والاثار الشرقية ( املد الأول ۱۹۲۷ ء والثانى والثالث ۱۹۳۱ 
والرابع ۱۹۰۷) والطب ف آشور وبابل ( باریس۱۹۳۷) والزجر عند الآشوريين 
والبابليين ( باریس )١195٠‏ والسحر لدی الآشوریین ( باريس )۱۹١۷‏ . 
بول - Pauty, E.‏ 

تخرج من كلية الهندسة فى باریس ء وعين فی الادارة الفرنسية بالغرب 
الاقصی » ثم مستشارا فى إدارة حفظ الآثار الاسلامية عصر . 

آثاره : تقریر عن حماية المدن وتم الاثار التاريخية ( هسبيريس ۱۹۲۲) 
وخر يطة جامعة القرويين ( هسبيريس ۱۹۲۳) وخريطة مسجد الطلائع بالقاهرة 
( نشرة الجمعية الحغرافية المصرية ۰ ۱۹۲۹ - ۳۰) ومقياس الروضة ( نشرة 
المعهد الفرنسى بالقاهرة » ۱۹۳۱) والدفاع عن القاهرة القديمة( المصدر السابق 
۱ء وباب خشب مفور من بغداد ( المصدر السابق ۱۹۳۱) وتطور فى 
بناء الساجد ( نشرة الدراسات الشرقية » ۱۹۳۲) ووضع السقف الفاطمى ( نشرة 
المعهد المصرى ۱۹۳۳) والقصور «المنازل من العصر الإسلامی فى القاهرة ء مع 
۸ لوحا و ١١‏ لوحا مطبوعنا منها اثنان بالألوان » و 4۰ رسماً فى النص ( المعهد 
الفرنسى بالقاهرة ۱۹۳۳) وحمامات القاهرة » مع ۱۵ لوح منفصلا" و ۲۳ رسماً 
فى النص (ااصدر السابق ۱۹۳۳) والهندسة المعمارية فى النمهات الإسلامية 
( نشرة المعهد المصرى ۱۹۳۵) ومنبر قوص ( منوعات ماسبيرو ۰ 19188 )٠٤‏ 


۳:۳ 


والهندسة العمارية بالقاهرة منذ الفتح العمانی «نقلا" عما كان قد نشره فى مجلة 
المعهد اافرنسی بالقاهرة > ۱۹۳٩‏ - ۳۷) وحمامات الر باط ( ا جلة الأفريقية » 
6 والدن المنشأة فجأة ومدن الإسلام (حوليات معهدالدراسات الشرقية ۱ ۱۹۵) . 


Piankof, ۸۱. — پیانکوف‎ 

روی الاصل » فرنسی الحنسية » تخرج من مدرسة اللغات الشرقية الحية » 
وانضم إلى العهد الفرنسی بالقاهرة . 

آثاره : دشر » ععاونة میسٹر ٤‏ وجمیع مصنفاته من منشورات العهد الفرنسی 
بالقاهرذ : کتاب الابواب » الحزء الأول فى ثلائة عجلدات : الأول (۱۹۳۹) 
والثانى ( ۹٤٤‏ ولثالث )١945(‏ ویعدان ا حزہ الثانی منه » فی ثلاثة مجلدات 
أخرى . وله كتاب الہار وكتاب اللیل ( ۱۹۶۲) وھیاکل توت عنخ آمون > ف 
جزعین الأول( ۱۹۵۲) والثانى(1401) وتکوین‌قرص‌الشمس( ۱۹۵۳ )وغيرها . 
جابرييل ( المولود عام ۱۸۸۳) Gabriel, A.‏ 

أستاذ ف معهد فرنسا » وعضو جمع الكتابات والاداب » ومدير معهد الا ثار 
ف القسطنطينية . 

آثاره : قصر ا حیرة . ومساجد القسطنطينية ( سيريا » )١1975‏ وا مبانی الركية 
فى الأناضول » فى جزءين يشتملان على معلومات جدیدة ( باریس ۱۹۳۱ - 
٤‏ ورحلة أثرية إلى تركيا الشرقية » فى جزءين ( باریس ۱۹4۰) وبروسة ء 
فى ثلاثة أجزاء ( باریس ۱۹۰۹) . 


ديشان ( الولود عام ۱۸۸۸) Deschamps, P.‏ 
أمين متحف الا ثار الوطنية بباریس ۰ وعضو مجمع الکتابات والاداب . 
آثاره : قلعة ا حصن ( مجلة الفنون ا حمیلة ۱۹۲۹) وقلعة صہیون ( الصدر 
السابق ۱۹۳۰) وقصور الصلیبیین فى الأراضى القدسة » فى جزعین ( باريس 
هل )١()۱۹٣۰‏ . 


6 وصنف انلار - +تعلصظ .0 ء وقد أوفدته حکومته فی بعثة إلى الشرق الأدنى » کتاباً بعنواذ 
مپانی الصليبية فى ملكة القدس » فى جزءين ( باریس ۱۹۳۰١‏ - ۱۹4۰) . 


نوس 


تراس ( الولود عام 1۸4°( Terrasse, H.‏ 

آحد أسائدة جامعة الحزائر ء ثم مدير معهد الدراسات العليا بالرباط »م المعهد 
الفرنسی فى مدريد . 

آثاره : زخرف الأبواب القديمة فى المغرب ( هسبيريس » ۱۹۲۳) و ععاونة 
هری باسه : مساجد الموحدين وقلاعهم ( هسبيريس ء ۱۹۲٤‏ ۲۵ 15س 
۷) وله : جامع الوحدین الکبیر فى إشبيلية ( منوعات هنری باسه ۱۹۲۸) وأصل 
الجواهر فى جنوب الغرب ( هسپیریس ۱۹۳۰ ) والفن الاسبانی العرف ( منشورات 
معهد الدراسات الغربية العلیا » باریس ۰ ۱۹۳۲ ) والاثر الأفرینی فى الفن الاسبانی 
الاسلامی فى القرنین العاشر وا حادی عشر ( ا حلة التونسية ۱۹۳۳) و ععاونة ماسلو : 
منزل مریی فی فاس ( ا يلة الافريقية » ۱۹۳١١‏ ) وله : الاثر الأفريتى فى العمار 
الاسلای بالغرب قبل الوحدین ر الجلة الافريقية » ۱۹۳۷) وانلزف الاسبانی 
الغرنی ( هسبيريس ۱۹۳۷) وباب مریی فی فاس (حولیات معهد الاراسات 
الشرقية » ۱۹6۲ - ٤۷‏ ) والصلات الفنية بين الغرب والبرتغال من القرن ا حامس 
عشر ال القرن السابع عشر ( منوعات لويس - سنیفال ۱۹4۵) وتحول فى التاریخ 
الاسلای ( هسپیریس ۰ )۱۹١۷‏ وثلاثة حمامات مرينية فى الغرب (منوعات 
ولم مارسه ‏ » ۱۹۵۰) واکتشاف أثرى فى الغرب (تقاریر جمع الکتابات 
والادات ۰ ۱۹9۰) ونتائج إحدى غزوات الہربر (منوعات هلفن » ۱۹۵۱) 
وقلاع إسبانيا السلمة ( نشرة جمع التاریخ » مدرید » ۱۹۵۶4) وفن [مبراطورية 
المرابطين ر الدراسات الاسلامية » ۰۳ ۱۹۵۵) ۔ 


جرابار ( ا مولود عام ۲۲ Grabar, A.‏ 

تخرج من جامعی بطرسہورج وسراسبورج . وعين أميناً مساعداً فى متحف 
صوفيا ببلغاريا ( ۱۹۲۰) ومعيداً للروسیة فى جامعة ستراسبورج (۱۹۲۲) وتحاضراً 
فى تاريخ الفن (۱۹۲۸) ومعيداً ف علم الآ ثار البيزنطية ( 1975 ) ومدیراً للدراسات 
فى السوريون (۱۹۳۷) وأستاذاً للا ثار فى معهد فرنسا ( )۱۹٤١١‏ ومدیراً ‏ جموعة 
الكراسات الاثرية » وعضواً فى جمعيات عدة . 


te 


آثاره : كنيسة بويانا (۱۹۲4) والرسم الدینی فى بلغاریا ( ۱۹۲۸) وأبحاث 
عن الأثر الشرق فى الفن البلقانی (۱۹۲۸) وصليبيو آوربا الشرقية والفن ( منوعات 
شارل دييل ۱۹۳۰) والإمبراطور فى الفن البیزنطی )۱۹۳١(‏ ويماذج بيزنطية ف 
المكتبة الوطنية ( ۱۹۳۹) وأفلوطين وأصول فن الحمال ر الكراسات الأثرية )۱۹٤١١‏ 
والمستشهد ( ۱۹6۲ ) والفسيفساء ق جرمن دی بره» وفيه مقارنة بين الفن الکورلنجی 
والأموى ( الکراسات الأثرية » مجلد لا » )۱۹٥١‏ . 


كلودفردريك ارمان شيفر ( الولود عام ۱۸۹۸) Schaeffer, Cl. F.A.‏ 


تخرج من جامعی سبراسبورج وباریس . وعين مشرفاً على دراسة ما قبل 
التاريخ والعصر الرومانی وأوائل العصور الوسطی فی متحف قصر روهان فی سیراسبورج 
( ۱۹۲۱ - ۱۹۳۳) وعلى النقود والأيقونات فى جامعة ستراسبورج ( ۱۹۲۹ ۳۲) 
وعلی التااحف الفرنسية الوطنية ( ۱۹۳۳ - ۵4) ومدیرا مركز الأبحاث العلمی الوطنی 
فى باریس ( ۱۹4۲ - ٠٤‏ ) ومشرفاً على بعثات التنقیب وعلى العلاقات الثقافية فى 
وزارة ا حارجیة ( ١141“‏ ) وأستاذاً نی معهد فرنسا ( ۱۹۵6 ) وکان قد أوفد على رس 
بعثة إلى رأس شمرا (۱۹۲۹) فاکتشف فی قصر آوغاریت اللکی کتابات من 
القرن الرابع عشر ق . م بينها ال جدية الفينيقية بأحرف مسمسارية ۱۹۳۲) 0 عبر 
فوق هضبة رأس شمرا على مجموعة ألواح بأحرف مسماریة خاصة بالاً جدية والأساطير 
والمعتقدات الدينية » وعلى مقبرة أنيقة فى أحد سراديبها » فعد عثوره علیہا أخطر 
کشف منذ ۳۲سنة لتقييم الأدب الفينيتى من‌القرن ا حامس عشر إل القرن الثالث عشر 
ق.م (تقرير إل مجمع الکتابات وال داب » ۱۹۱۱/۱۱/۱۱ )وقصدقبرص ؛ ۱۹۳۲ - 
41-۳۵-۵6 ۱۹6۹-6۷) وملاتیه (4۸-۱۹67- ۵۰) وانتخب عضواً فى 
مجمع الکتابات والاداب (۱۹۵۳) ونال أوسمة عدة» واختیر مواطن شرف للاذقية. 

آثاره : العراق تحت الحکم الفارسى ( الآثار الشرقية ۱۹۱۲) وفتوس 
نیولیتیه )۱۹۲٤١(‏ وقبور ما قبل التاریخ فى غابة هاجينو بالألزاس » فى جلدین 

48 ۳۰) وبعثات فى قبرص )۱۹۳٦(‏ وأوغاريت ( ا جلد الأول ۱۹۳۹ 
والثانی ۱۹١۹‏ - والثالث )۱۹۰١‏ والنصوص السماریة فى رأس شمرا ( ۱۹۳۹) 


۳۹۹ 


وتواریخ مقارنة حضارات آسیا الغربية ( ۱۹4۸ ) وحفریات آنکوی (۱۹۵۲) 
خلا العدید من دراساته النفیسة ی شى ا جلات العلمية . 


ساير یج ( المولود عام ۶۵ Seyrig, H.‏ 
تخرج من المعهد الفرنسی بأثينة » وعين مديراً لل ثار اللبنانية على عهد 
الانتداب » ثم مديراً للمعهد الفرنسی للآثار فى بيروت ء بعد الحرب الثانية . 
آثاره : الا ثار السورية » وفيه دراسات غنية نفيسة عن الديانات التى سبقت 
الاسلام فى الحزيرة العربية ( باريس )۱۹۳١‏ ومباحث وفيرة عن صلة الا ثار 
اللبنانية باليونانية . 
المقدم ماركه ( المولود عام ۹ ں0 Marquet, Cl.‏ 
اكتشف فی جهات القنيطرة اثى عشر حجراً؛ مما ألواح مكتوبة» وثمانية 


ہے چم ہے ۳ 5 5 
منقرشة؛ مم تسعة احجار قبور تدمرية . 


الفصل السابع 
إيطاليا 


كانت إيطاليا أعرق أتم الغرب الى اتصلت بالشرق الأدنى اتصالا وثيقاً منوعا(۱) 
ونالت الثقافة العربية واللغات الشرقية من الرجمة والحفظ والتعليم والنشر » بفضل 
الفاتيكان7؟) حظا موفوراً موصولا ۰ 


: کراسی اللغات الشرقية‎ ١ 
)۱۲٢١ ( عنیت جامعة ہولونیا ( ۱۰۷۰ )خدهماه8 بعلوم العرب . وجامعة نابول‎ 
۱٢۲٢۸ ( هصدعذة بآدابہم » وجامعة رومة‎ ) ۱۲٤٩ ( تامجهل بثقافتہم. وجامعة سيينا‎ 
تم ۱۳۰۳) مه8 بدراسة الآثار واللغة والآداب العربية والألسنية السامية . وجامعة‎ 
فلورنسا ( ۱۳۲۱) معدممن باللغات الشرقية . وجامعة بادوى ( مدرسة حقرق سنة‎ 
«و#مقدم باللغات السامية » وا حامعة‎ )١"5١ ثم تحولت إلى جامعة عام‎ ۵ 
مممنإمعء6 باللاهوت والحق القانونی الشرق » والدراسات‎ )٠١١۳ ( الغريغورية‎ 
. الإسلامية‎ 
)۱٥۸٤١( وأنشأ البابا غوريغوريوس الثالث عشر المدرسة المارونية فى رومة‎ 
 ناميإلا ثم تأسست مطبعتها (1597) والبابا أرباينوس الثامن مدرسة نشر‎ 
Coll. ur. de Propaganda fide )۲۷ — ۱٦٢١ ( البروبغندة - ومطبعنها فى رومة‎ 
وكلف مع نشر الإعان الرهبنات بتأسيس مراكز للغات الشرقية فى رومة » فعين‎ 
الأب جارديان - ممنقمعه .70 الفرنسیسکانی من القدسأول أستاذ للعربية فى‎ 
إحداها . ثم قرر احمع تدريس العربیة والسريانية والعبریة نى أديار البندقية وغيرها‎ 
والفصل الثانى ء العرب قبل‎ . ۲۷٢٢٢ - ۱۹۰۱٦ الفصل الأول ء مهد الحضارة » ص‎ )۱( 


الإسلام » ص ۲۰ » ۳۹۰۳۳۰۲۲ . والفصل الثالث» فتوح الإسلام »ص لاه - ۰۸ ٦٦٦‏ . والفصل 
ا حامس » الہضة الأوربية ص ۱۰۷ . 


( ۲) الفصل الحامس » الهضة الأوربية » ص۱۱۳ . 
۳:۷ 


۳:۸ 
إذا وجد من یعلمها. ( ۱۹۲۳ ) وکان الکردینال دای مدیتشی قد أنشأ مدرسة للغات 
الشرقية ومكتبة ومطبعة فى. فلورنسا » والکردینال بورومیو مدرسة للغات الشرقية 
والمكتبة الأمبروزيانية فى میلانو » والکردینال بر بار يجو كلية ومطبعة فى بادوى »ثم 
أنشأ الأب ريبا المعهد الصینی فى نابو (۱۷۲۷) وقد تحول إلى شرق (۱۸۸۸) 
وأعيد تنظيمه بعد الحرب الأخيرة . وفيه كرمى للعربية ومجانها؛ والبربرية » والتركية » 
والفارسية » والأ لبانية ‏ واليونانية » والصينية » واليابانية. وأديان وفلسفات شرق آسیا . وقد 
أصدر ا جموعة الدراسية( ۱۸۹۲ )والشرق( 1895 - ۱۸۹۷ والدونات( ۱۹۰۰) 
والمطبوعات العلمية ( ۱۹۰۷) والفهارس (۱۹۱۸ - ۱۹۲۰) والحوليات 

(/ا؟9١ 1‏ ۱۹۳۵) ومجلة الشرق (۱۹۳۳) Rivista d’ Oriente‏ 
وضعف الإقبال على اللغات الشرقية على الرغم من كل تلات المدارس والکراسی 
والمعاهد » وما جھزت به من المكتبات والمطابع وا جلات » ومن غذاها من خريجى 
المدرسة المارونية وین وتحقیقاً وفھرسة ونشراً 6 و يشتهر > ف القرن الثامن عشر » 
إلا قلائل مهم : الکر دینال فانی الذی طار صيته بقوته الحارقة فى إتقان اللغات 
المتعددة . والاب فيلا أستاذ العربية فى معهد بالرمو اللکی » وناشر بعض الکتب 

العربية . 

وی القرن التاسع عشر نظمت إيطاليا دراسة اللغات الشرقية وعهدت بها إلى 
أعلام المستشرقين من أمثال : أمارى ء وسکیاباریللی » وبوناتزيا »وإغناطيوس 
جویدی ‏ والاسقف بوجاردیی » ونللینو » وغیرهم . فتولوا تعلیمها ی جامعات : 
فلورنسا » ونابوی » وبادوی» وبیزا» ورومة» وبالرمو » ومدرسة القدیس أبولينير » 
فنشطت تم انتظمت على الوجه التالى : 

فى رومة : معهد الدراسات الشرقية اللحق بكلية آداب جامعة رومة ( ۱۹۰۵) 
وفیه قسم لفقه اللغات السامية » والا ثار الصرية ء واللغة والاداب العر بية » والعلوم 
الاسلامية » وفصول لتعلم اللغات العر بية والفارسية والركية . ومدرسة للتخصص . 
ومرکز للدراسات السامية . واه نشرات ومحاضرات ؛ ويجلة الدراسات الشرقية (۱۹۰۱۷) 
Rista degli Studi Oriental‏ تصدر کل فصل ؛ وغتاز بدقة مباحها والتعریف 
بأعمال مستشرقیہا وتراجمهم وترتیب فهارسها التعلقة بالعالم الاسلای . 
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وأنشأ لدومییلیجلة آرکیون ( ۱۹۱۹) «هنهطته فى رومة تم أصبحت (۱۹۳۸) 
امجلة الرسمية جمع تار بخ العلوم العا مى 0 

المعهد الإيطالى لآفريقيا ۱۹۰٦‏ م أعيد تنظيمه ۱۹۵۳) وهو خاص بمحفظ 
الوثائق » ونشر النشاط الإيطالى الأفريتى . وله مکاتب ومکتبات ومتاحف » وجاة 
صوت أفريقيا دنه 201 5/06 14 وهی نصف شہریة » وأفريقيا ‏ عء‌تقه 
كل شهرين . وعت مجلة طرابلس ( 1975 ) عنمدانلەمت' علاط Rt‏ وكانت 
تصدرها وزارة المستعمرات . 

العهد البابوى للكتاب القدس (۱۹۰۹) فيه كليتان : للكتاب المقدس » 
وللدراسات الشرقية . ثم اختصت كلية الدراسات الشرقية (۱۹۲۳) بالاشورية 
والصرية والإيرانية والسامية والعربية والسريانية والحبشية وغيرها . ويصدر الشرقیات 
(۱۹۲۰) طنلدد ن0 والكثاب المقدس ( ۱۹۲۰) ممناطنظ والفعل (۱۹۲۱) 
Verbum‏ .„ ۱ 

المعهد البابوى للشرق ( ۱۹۱۸) یعی بدراسات الشرق المسيحى » وفقه اللغات 
السامية والعر بية والارامية والقبطية وا حبشیة والسريانية والتركية والنظم الإسلامية وغيرها. 
وقد لت به مكتبة غنية با خططوطات العر بية النادرة . ويصدر الشرقيات المسيحية 
Orientali Christiana )۱۹۲۳(‏ وجلة آخری تحليلية با مھا (ہ۱۹۳۵) وقد 
سبقها مجلة با مھا تصدر عن رومة ‏ لیبزیج منذ (۱۹۰۱) وت مجلة فلسطين 
( ۱۹۲۳) ناا لأنباء الشرق السیحی . 

المعهد الشرٹی ( ۱۹۲۰ ) یعی بتعریف الشرق الاسلای » ولدیه مکتبة ثمينة » 
وفیه فصول لتعلم العر بية والفارسية والبركية وحاضرات عامة . وقد أنشأ مركزاً للعلاقات 
الايطالية العربية (۱۹۵۲) فنظم تعلم الطلاب العرب فى (یطالیا وعاونهم » وأقام 
لرسامیہم ومتالم معرضاً (۱۹۵۱) وأتبعه (۱۹۰۸) عرکز لا ثار الشرق الادنی 
وتار عه وفنونه . وینشر المعهد سلسلة الدراسات المشرقية ( ٥٣‏ علداً حی الان) 
وا جلة الشهرية: الشرق ا حدیث (۱۹۲۱) مدت٥م3۸‏ ءاد ند0 وقد اشتہرت بدراسة 
العالم الإسلاتى فى تار حه وتقویم بلدانه وأصول سكانه وتنوع ثقافته وتطورسياسته . 

المعهد الإيطالى للشرقين الأوسط والأقصى ( 4 ) یعی بالشرق العربى». 


۳۰ 
ولا سما بالاسلامی . ویرسل البعنات الأثرية إليهما: آفغانستان )۱۹٥١(‏ ولبنان 
)۱۹۵١(‏ وليبيا )۱۹۵١(‏ ولقدس )۱۹۰١(‏ وترکیا ر ۱۹۵۲ - ۵۷) ثم إلى 
العراق و باكستان ٠‏ ويعلم من اللغات : الفارسية » والأندونيسية » والأردية › والنظم 
الإسلامية . وله حضارة الشرق » وهی تتناول التاريخ والثقافة فى الشرق العربى » 

وجلة الشرق والغرب ( ه91١‏ ) East and West‏ . 
مؤسسة كايتانى ( ۱۹۲١‏ ) نصضعدن للدراسات الإسلامية » وتتعاون مع مجمع 
لنشاى فى نشر المصنفات والدونات والمباحث المتعلقة بالشرق الڑسلای » وتسعی 

لانشاء مراكز ثقافية للشرق الأدنى . 

اجمع البابوى الرومانی للآثار ( ۱۷٤١‏ ثم جدد 1815) وينشر الوثائق 
والتقاریر والمدونات » هذا خلا سبعة متاحف فی رومة وحدها » ثم متاحف : 
تورینو »وميلانو» وجنوى » ونابولى » وفینیسیا » وبارما . ومتحف الحزف الدول ء 
ويشتمل قسمه الشرق على خسة آلاف قطعة من مصر » وإيران » وتركيا » والهند 
الإسلامية . 

الجمعية الآسيوية الإيطالية تأسست فى فاورنسا ( ۱۸۸۷ ) ثم نقلت إلى رومة 
(۱۹4۸) ولديها مكتبة شرقية نفيسة . 

وتعی الإذاعة بتلاوة من القرآن الكريم کل يوم » وبرامج للتعريف بالحضارة 
الشرقية » وأحاديث بلغانها » تنشرها فیا بعد فى مطبوعات منوعة . 

وی فلورنسا : متحف غى بالآثار المصرية )۱۸۲٤٢(‏ ثم ازداد غنى بہبات 
جامعة فلورنسا ( ۱۹۳١‏ - 4۰ ) ويضم مجموعة من النسيج القبطى » وحطوطات 
عر بية وفيرة . ۱ 

الجمعية الإيطالية للدراسات الشرقية » ثم تحولت إلى مجمع شرق (۱۸۷۲) 
وله حولية ( ۱۸۷۳ - ۱۸۷ ونشرة (۱۸۷۲ - ۱۸۸۸) ومطبوعات عدة . 

وى میلانو : ال لحامعة الكاثوليكية (۱۹۲۱) وفيها: کرسی للغات السامية 
القارنة وعلم البردی - ولديها منها مجموعة نادرة ‏ وال ثار الشرقية . وحلقة تخصص 
بصوتیة اللغات السامية . ومدرسة لإتقان اللغات الشرقية » وتنظم محاضرات عامة 
وتقدم منحاً دراسية ۰ وتنفق على بعثات بعض الأساتذة . وتصدر : مصر ( ۱۹۲۰) 
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مداوروعه ۰ وهی لة تعی بالا ار الصرية وأوراق البردی . والفهارس الشرقية - 
Biblia e Oriente‏ وسلسلة العلو م الشرقية  Serie di Scienze Orientali‏ ( وقد 
ظهر مما أربعة مجلدات ) وايغوم ( ۱۹۲۷ )د »ء۸ للعلوم التاريخية والألسنية وفقه 
اللغات ( وقد تناولت المطبوعات القبطية فى أعداد 1١١‏ و ۱۷ و ۱٩‏ و ۲۰ من سنة 
۹ إلى سنة ۱۹۳۹) . 

وف فینیسیا : مؤسسة جیورجیو تستسيى لتوثيق الصلات بين الشرق والغرب » 
وقد عقدت حلقة لدراسة الإسلام فى الغرب (۱۹۵۵) اشْرك فيها علماژه وتنشر 
كراسة عن أبحالہا » وموسوعة عن الفن مهداة إلى العام الإسلای ء وتتأهب لإنشاء 
فصول للغات الشرقية . 

وی بالرمو : أعيد إلى كلية الآداب كرسيها العری (۱۹۰۸) . 


۲ - المكتبات الشرقية : 
المكتبة الفاتيكانية : نشأت فى عهد أوائل الباباوات » وكانوا محرصون علا 

مع مین ذخائرهم حى تبددت فى مطلع القرن الثالث عشر » فأعادها البابا نقولا 
الحامس ( ۱4۷ - ۱4۵۵) وجعلها مقرا لراث‌العبقرية الیونانیة الرومانية . وقد 
ابتاع لها من العمانیین مخطوطات بیزنطیة وفيرة » واستنسخ ما عز عليه ابتياعه مهم . 
واستقدم علماء اليونان!'2 واللاتین لترجمتها فتحولت المكتبة الفاتيكانية إلى مصنع 
للنساخین والرجمین والؤلفین . ثم ازدادت مقتنیانها بمخطوطات قبطية وعر بية 
وسريانية وفيرة فى عهد الباباوات : بولس السادس (١١٦٦۔۔-١٢٦۱)‏ » وإربانيوس 
الثامن ( ٥٦٢١‏ - 1544) وإسكندر السابع 1588 - )۱٦٦۷‏ الذى عين 
راهم ا حاقلانی أمیناً لقسم المخطوطات السريانية والعربية فيهاءوكان بعض الرارنة 
يشرفون علہا من غير لقب » ثم خلف ا ماقلای ابن أخته ۔حنا می كرون فأصبح 

. كانت القسطنطينية مركزاً حصيئاً العلوم والآداب والفنون الى خلفها الإغريق والرومان‎ )١( 
فلما سقطت ( ۱6۰۳) رحل علماؤها وكثير من نصارى الشرق بمخطوطاتہم إلى غرب أوربا »> ولا سما‎ 
إيطاليا »> حيث تعاونوا مع نظرامهم فيها على ترجمتما » ونقل الفن البيزنطى ى الهارة والرسم والصباغة والزخرفة‎ 
إلیہا حى رد بعض المؤرخين نهضة أوربا إلى سقوط القسطنطينية ونسہہا غيرهم إلى عهد الثورة الصناعية‎ 
. والسياسية والاجماعية ف القرنين الثامن عشر والتاسع عشر‎ 
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عدد أمنانہا سبعة به . وقد وضع معاونة ابن أخته مرهج ابن نمرون : أول فهرس 
مخطوطاتها الشرقية )١570(‏ وأوفد البابا [كليمنضس الحادى عشر ( ۱۷۰۷۰ ب 
۱ الأب إلياسالسمعانى: رئيس كهنة أنطاكية إلى دير وادى النطرون بەصر؛ 
فعادمنه بستة وثلاثين خطوطا ثم کلف ابن أخيهيوسف السمعانی بتلخیصہاوفھرسہا مع 
ترتيب الخطوطات الشرقية "فی الکتبة جميعاً . وقصد یوسف السمعانى الشرق الأدنی 
( ۱۷۱۵ - ۱۷) ووجد ی دير وادى النطرون مجموعة محطرطات فاشنری بعضها 
ونسخ الآخر . ثم طوف بعواصم الشرق الأدنی ورجع ما بمجموعة نفيسة من 
احطوطات اليونانيةوالسريانية والعر بية. ومثل البابا فى انجمع اللبنانى (۱۷۳۲)ورجع 
بنحو ألنى قطعة من النقود والأيقونات. وكان أندره إسكندر» المرج فى مجمع نشر 
الإيمان » قد جمع ( ۱۷١۹‏ ) واحداً وستين مخطوطاً نزلت البرو بغندةعن أربعة وثلاثين 
مها للمكتبة الفاتيكانية . فوضع یوسف السمعانى ععاونةابن شقیقتہ اسطفان عواد 
السمعانی فهرس المكتبة الشرقية Biblioteca Orientalis Clementino Vaticana‏ 
تضمن وصفاً شاملا مخطوطانها السريانية والعربية «الفارسية والرکیة والعبرية 
والسامریة والأرمنية والحبشية واليونانية المصرية والقبطية والملابارية والأندلسية » وتراجم 
أمينة لمؤلفيها » فى أربعة مجلدات : الأول فى 548 صفحة رومة ۱۷۱۹ ولان 
فى 4۷۲ صفحة رومة ۱۷۲۱) والثالث قسم أول فى ۷۰۹ صفحات (رومة 
٥‏ وقسم ان ( رومة ۱۷۲۸) وأعدا الرابع لإصداره عام ۱۷۳ . 

وخلف يوسف السمعانى ابن شقيقته اسطفان عواد السمعانى فزاد فى مخطوطانها 
على أثر رحلة قام بها إلى الشرق » وحقق فهرسها » فى ثلاثة مجلدات » فى ۱۷۳ 
صفحة » بوصف كل محطوط وتحدید موضوعاته وترجمة مؤلفه ( رومة ۱۷٥٢‏ - 
۹ . 

وجددت المكتبةالشرقية والأمريكية فى باریس ع#دعصمهعند3 طبع ۳۰۰ نسخة 
مرقمة ص هذا الفهرس بتصو برها جلداته الثلاث تصويراً شمسيدا دون إضافة إليه 
( باریس )۱۹۲٦١‏ . 

ووضع دى هامر ذیلا" مى مخطوط اقتنتہا المكتبة بعد السمعانی بعنوان : رسالة 
فى المخطوطات الشرقية فى المكتبة الفاتيكانية ( فهارس الکتبات الإيطالية » ا لد 
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٦ء‏ عام ۱۸۲۷ - وا جلد 4۷ ء عام ۱۸۲۸) . 

وذيل الکردینال مای فهرس السمعانی بکتاب فی ۷۱۳ صفحة » وصف فيه 
۷ خطوطاً عربیا و 50 فارسينًا و 54 تركينًا (رومة 6۱۸۳۱ . 

ووضع كر يسبو مونکادا فهرساً مجموعة مخطوطاما الستجدة ( بالرمو ۱۹۰۰) . 

وأتبعه الأب تیسران ( الکردینال الیوم) بذیل وصف فيه ۲۷۵ طوطاً عر بيا 
(رومة )۱۹۲١‏ . 


وكتب جوزيى جایرییل عن مجموعة ا خطوطات الشرقية فيها (۱۹۳۰) . 

وفهرس لينى دلا فيدا خطوطالہا العربية والإسلامبة » فوقع فهرسه فى ۳۸۸ 
صفحة ؛ مع مقدمة وافية » وثبت بأسماء المؤلفين ومصنفاتهم على أنواع العلوم 
والآداب والفنون ( الفاتيكان» سلسلة الأبحاث والنصوص » ٦ء‏ ۱۹۳۵) وله بحث 
عن إنشاء أقدم فهرس المخطوطات الشرقية فيها ( الفاتيكان ۱۹۳۹) . 

وتضم المكتبة اليوم ٠٦‏ ألف مخطوط بین شرق وغرلى و ۷۰۰,۰۰۰ كتاب 
مطبوع و ۱۰۰,۰۰۰ صورة وخريطة » عدا آلاف الاضبارات والوثائق . وتنشر 
سلسلة بعنوان الأبحاث والنصوص نا٣‏ ء ت58 بلغت مطبوعاتہا مئات الكتب . 

المكتبة الإمبروزيانية : أنشأها الكردينال بوروميو فى میلانو » وأرسل البعوث 
إلى الشرق لاقتناء الكتب والمخطوطات ھا . وزين بابها برمزين : نخلة من النحاس 
تختصر مناظر الشرق الفاتنة كتب تحتها بالعربية : هلا" وسہلا . وبكتابات عربية 
جميلة لأقوال مأثو رة » كالأيام صحائف الأعمال فخلدوها بأحسن الأعمال . 

وتضم المكتبة ۰ جلد عرلى » بيما مصاحف ف غاية الإتقان » كتبت 
فى الازمنة القر يبة من النى وى عصور الإسلام التعاقبة » وتفسير البيضاوى » 
وكتب الذاهب الأربعة » ومؤلفات الأنمة : كالقاسم > وأ طالب » وعلى بن 
حسين . ومصنفات الغانی » والکافی ء وابن حبيس الدوارى » والغزا لی . وسجل 
طريف للمعاملات ابحمركية اليومية فى الحديدة » فى شمر الحج » ویجموعة فى قواعد 
الغة والحكم والطب لابن سینا » والمرغنى الميمونى ء وجالينوس » وأبقراط » وأفلاطون . 
وتواليف فى جغرافية بلاد العرب وأصل اشتقاق أسماء البلدان » وتاريخ صنعاء وقبائل 
الحزيرة قبل الاسلام وأساطير هم . ثم مخطوطات عن اللغة نحواً وصرفاً ومعانى وقوامیس 
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وجموعة قوانین عربية يبلغ عددها 1845 قانوناً . آما احطوطات الدينية والفرق 
فيربو عددها على ۷۰۰۰ خطوط -- وف القرن التاسع عشر آقام جوزیی دی 
ماجنتا ثلائین عاماً بالعن جمع خلالها مدونات وخطوطات ونقوشاً وفيرة آودعها 
الأسقف راتی المكتبة الأمبروزيانية وفيها من دواوین‌الشعر مجموعة لامری القيس » 
رو البحتری » والعريسى » والتنی » والیشکری » وجمال الدين »والقاسم » 
وقدام بن قدیم. ثم وقف جريفينى عليها مکتبته وكانت تضم ۱ كتاباً وده 
مخطوطاً عربيا . 

وأقام الكردينال بوروميو الأب جيجاى أميناً على المكتبة » وعهد إلى إسحق 
الشدراوى بتنظيمها ( 1715 ) وقد اشتمل فهرس حطوطاما العر بية والفارسية والركية 
على وصف ۳۰ مخطوطاً > وهو القسم القديم ( فهارس المكتبات الإيطالية » مجلد 
6 : ۲۲ - ۹۹ و ۳۲۲ - )۳٣۸‏ ثم أشرف عليها أنطون السریانی ( المتوق 
۷ءء 

ووضع جريفيى فهرس مخطوطات جنوب ابیز يرة العربية فى ميلانو( ۱۹۰۸ - 
۹) وكتب عن خطوطات مكتبة ميلانو الوطنية (۱۹۱۷) ووضع كشافاً المخطوطات 
العربية المستجدة فى المكتبة الأمبر وزيانية ( مجلة الدراسات الشرقية » 5 » 1١19415‏ 
۵ لا ۱۹۱١‏ = ۱۸و ۸ء۱۹۱۸ -- ٠٣‏ مم جدعها فى مجاد.رومة19757 ) 
ونشر بحثاً عا فى ا جلة الشرقية الألمانية ( ليبزيج ۱۹۱۵) . 

وكتب جاليباق عن المصنفات العربية فى المكتبة الأمبروزيانية ( ۱۹۳۱) . 

ووضع دى مانيو فهرس احطوط العربية فى مكتبة ميلانو الوطنية . 

المكتبة.. الدیتش, : أنشأها الكردينال فردیناندو دای مدیتشی ق فلورنسا - 
وكان يشرف على 0 يركيات. أنطاكية والإسكندرية والحبشة الكاثوليكية إشرافاً 


7-7 ت7 وأرسل يبتاع ها احطوطات من الشرق ونسیخ له اطوارنة بعضہا »> وآهدوه 
غيرها فأثرت به . 9 نظمها بطرس مبارك . وفهرس اسطفان عواد السمعایی خطوطامہا 
بعنوان : فهرس المخطوطات الشرقية ف المكتبة المديتشية » فى 447 صفحة » وذيله 
بأربعة مسارد فی أسماء المؤلفين والناسخين وأصحاب الخطوطات والأماكن ا لحغرافیة 
( فلورنسا ٤٢‏ ۱۷) . 


oo 

ثم ذياه بستيونيوس بعنوان : تتمة فھرس الخطوطات الشرقیة فى المكتبة المديتشية 
( فلورنسا ؟ه/ا١).‏ 

وفهرس اسطفان عواد السمعانی للمخطوطات الشرقية ى المكتبات الطبية بمدینة 
فلورنسا ( فلورنسا ؟9/5١)‏ . 

وفهرس بوناتزيا لكتب القوانين العربية فى مكتبة فلورنسا الوطنية . 

ووضعت أو بحا بنتو فهرس ا خطوطات العربية غير المفهرسة ی مكتبة فلورنسا 
الوطنية ( فأورنسا ۱۹۳۵) . 

مكتبة كيجيانة : فهرس خطوطاہا اسطفان عواد السمعانى ( رومة ١1584‏ ) . 

مكتبة نانيانا : فهرس سمعان السمعانی مخطوطاتها الشرقية فى مجلدين » الأول 
من ۲۲۱ صفحة ( بادوی ۱۷۸۷) والٹانی من 45 صفحة ( ۱۷۹۲) ثم وضع فھرساً 
للنقود العربية فى دیوان الفارس نائی . 

وى البندقية مكتبة خاصة كان قد اقتناها روفائيل جروه السورى فرجع إليها 
الستشرقون وذ کروها فى مصنفامهم ۲ 

مكتبة بولونیا : تحتوی, على مجموعة حطوطات شرقية » ولا سما عر بية » نفيسة . 
وقد فهرس, . البارون پا فون روزن ‏ للمخطوطات الشرقية' ی مجموعتی مارسیلی 
ومتزوفنیی فوصف ٥٥٤‏ مخطوطاً ذيلها بفهرس کامل خطوطاہا الملكية ( لنشای » 
السلسلة الخامسة » ا حل ١۲‏ عام ۱۸۸۵) ثم طبع على حدة نى ۱۳۶ صفحة . 

مکتبة نابول : غنية باخطوطات الشرقية ولا سما القبطية . وقد وقفھا علا 
آل بورجيا » جم الملك مانوئیل الثالث » ثم العهد الشرق الذى نشر فهارسها فى 
منشوراته . 


مكتبة بالرمو الوطنية : فهرس لاجومينا لكتب القوانین الشرقية فما ( فلورنسا 


۹ . ۱ 
المكتبة الوطنية جمع العلوم فى تورينو : فهرس كارلو نللينو نحطوطاا العربية 
(0901). 


ووضع هرتويج ديرنبورج فهرس المصنفات الأولى عن القرآن لیشیل أمارى 
( ذكرى آماری ا مثویة ۱۹۱۰) . 


۳9۹ 


مؤسسة کایتانی : کتب جوزیی جابرییلی عن ,مجموعة انحطوطات الشرقية 
الع وهمها کایتانی جح لنشاى ( لنشاى ۵ہ وجموعة ا خطوطات الإسلامية 
ا حاصة بکایتانی (رومة 1975) . 

وكتب بيتزى عن ا خطوطات الفارسية الى وهبها کایتانی جمع لنشاى ( لنشاى 
 .7۲‏ 

وكتب کارلو نللینو عن مخطوطات عربية لتاريخ العن ی مؤسسة کایتانی 
( لنشاى ۱۹۳۵) . 

مكتبة جوريزيا : وصف جوزیی فورلانى مخطوطاتها العربية (۱۹۲۲) 
وا خطوطات الشرقية ی مكتب ا ند (۱۹۲۳ - ۲۵) . 

محفوظات مالطة : وصف روسی مخطوطاها ووثائقها ( محفوظات مالطة » ۲ » 
۰ -- ۳۱) . 

فهارس عامة : فهارس ا حخطوطات الشرقية نی بعض الکتبات الإيطالية 
( فلورنسا ۱۸۷۸ -- ۹۲) ووضع جوزیی جابرييلى فهرس الطبوعات الإسلامية» 
فتضمن ان جموعات الشرقية وا جلات والکتبات العامة والدواثر العلمية والصنفات 
الأدبية وفهارس ا خطوطات فى الشرق والغر ب» مرتبة على أسماء الدن » مطبقاً التاریخ 
الاسلای على التاريخ السیحی ء محصہا أسماء أعلام ا مستشرقین والا ثار والفنون " 
والمسكوكات © مع فهارس ومسارد وجداول جامعة وافیة > ی جزء ین من ۹۱ 
صفيحة (رومة ۵ ۱۷.٣۹‏ ( وفهرس احطوطات العربية المتعلقة بالتاريخ 4 
وذيله بكشاف مخطوطات أحمد زکی ( لنشای ۱۹۱١‏ - ۱۷) وإحصاء المخطوطات 
الشرقية فى المكتبات الإيطالية ( مجلة طرابلس » ۱۹۲٤ » ١‏ - ۲۵) وا جموعات 
الشرقية الى اقتناها الفاتيكان ( مجلة المرسلين » ٢‏ ۰ ۱۹۳۰) واحطوطات وا حرائط 
الشرقية فى المكتبات الإيطالية «فلورزسا ۱۹۳۰ ) ووثائق شرقية نى مكتبات 
إيطاليا ومحفوظالہا ( مجمع الكتاب المقدس ۰ ۳ء ۱۹۳۳) وفهرس تواليف الدراسات 
الشرقیة فى إيطاليا (زومة ۱۹۳۵) . 

وكترت آو لیا بنتو عن‌الکتب العردية 2 مکتبات رومة (جمع الكتاب المقدس » 
۳ ۱۹۳۰) وتضم المكتبة الوطنیة فى رومة نحو آلی‌کتاب‌عریی اقتناها ها 
کارلو نالینو . ۱ 


۳5۷ 


: ا مطابع الشرقیة‎ E 

اخترع جوتنبرج فن الطباعة ( ۱5۳۹) فأسس الراهبان سفاينايم » و بامرتز مطبعة 
فى دير سوبیا کو ( 1454 ) ثم نقلاها إلى قصر ماسینو برومة )١4717/(‏ فطبعت : 
رسائل شیشرون . ثم تعددت منشورالہا ہین مصنف ومترجم کالزیج الصالى » متنآً 
وترجمة لائينية ( ۱۷۹۹-۱۵۳۷) والرجمة العربية للقوانين الریدنتیة )١555(‏ 
وإيساغوجى الأببرى ء متنا وترجمة لاتينية للأب نوخارينس )۱٦٢١(‏ کا طبع 
القانون نی الطب لابن سينا ی میلانو (۱۷۳) وبادوی )۱٤۷١(‏ ونابول 
.)١591(‏ 

مطبعة البندقیة ( )١559‏ نشرت ترجمات المصنفات العربية ليحبى بن ماسويه 
فى الطب والفلسفة ( ٠٤١١‏ ) ثم ا ترجمة أصدق ما قام بها 7 
لکتاب أبقراط فی آمراذ ض اس حیل . مم ترجمة دی مونتبيسيلانو الارجوزة ی الطب 
لابن سينا . وکان آندریا أريفاين حجة فى ترجمة رسائل الطب العرلى ترجمة علمية 
دقيقة » مثله فى ذلك مئل الکونت تیزنو آمبروکیو فومس فنشر فا ترجمة القانون 
لابن سينا ( ۱٤۸۲‏ ثم تکررت طبعاتها ء منها طبعة الحيونتا ( ۰-۱۵۹۱ ۱۷۰۸) 
کا نشرت ترجمات آذدریا الباجو لبعض مصنفات ابن سینا ( ۱541 - ۱۵۷) 
ونشر أريفاين أول ترجمة من القرآن إلى الابطا ية » فلما أدخلت الحروف الشرقية 
لها ء نشر فما باباجانینی أول طبعة من القرآن بالعربية ( ۱۵۳۰) كما نشرت كتاب 
الحاوى لارازی ( ۱۵۰۹ - ۱۵۲ ) وکتاب ااصوت بالینوس رآ ار جالینوس 
رقم ۰۱۰ ٥٥٥١١‏ - ۱۵4۵) وشروحعلى مزلفات آرسطو لابن رقداء یق ۱۲ علداً 
(٠١١١ (‏ وتقوع التواریخ لحاجى خليفة بالتركية والفارسية والعربية » مع ترجمة 
لاتينية (/1591 ) إلخ . 

مطبعة فانو ( ۱۵۱6 ) وظهرت الطباعة باحروف العربية اول أول ما ظهرت 
إيطاليا » عن مطبعة فانو » على ساحل الدریاتیکی ۲۳ . وقد احتفل دك 
العاشر بافتتاحها ادى نشرها أول کتاب مروف عربية » وهو صلاة السواعی » 
ی ۱۲۰ صفحة( ۱۲ أيلول سبتمبر ۱۵۱6) ثم آردفته بکتاب الزامیر بالعبرية» 


. ۱۱4 الفصل الخامس ء الہضة الأوربية » ص‎ )١( 


۳۸ 


واليونانية والعر بية والكلدانية » مع ترجمة لاتينية لکل نص اضطلع بها جویستنیای 
)۱٥١١(‏ ثم تعددت مطبوعانها . 

مطبعة مدیتشیا 3 ایشا ف فلورنسا ( )۱٥۸٤٢١‏ الكردينال 00 دای 
مديتشى » وول عليها رعوندیس ء وكان - من نايوى أكير المدن الى انتشرت فیہا 
العر بية - شنت را متضلعاً وقدوة حسنة لغيره > فأصدر كتباً عربية وفيرة » ان 
المرجمة » أنيقة الطباعة منها : کتاب البستان لاصاطی ( )۱٥۸١‏ وعانية عشر آلف 
نسخة من الأناجيل بالعربية » مع ترجمة لاتينية ( ۱٥۹١‏ - ۹۳) والموجز ف 
الحغرافية لاڈدریسی ( ۱۵۹۲ ) والكافية فى النحو لابن ا حاجب ( ١1547‏ ) ولقانون 
فى الطب لابن سينا مع موجز ان الفلسفة وریاضیات النجاة الجوزجانی - وقد رای 
سارفیللی نسخة من هذه الطبعة لدی طبيب عى ما زال يستعملها فى صنعاء المن 
عام ۲ - وتحریر اقلیدس لناصر الدین الطوسی ( )١5945‏ وغير ها . وطبع 
فیها ر عوندیس کتاب التصریف للزنجانی» متناً وترجمة لاتينية ( )۱٦١١‏ والقصيدة 
احزرجیة الخزرجی (۱5۲۲) والأجرومية » متناً وترجمة لاتينية للأب أوبيشيى 


(۱۱۳۱) الخ . 
0 ول أمرها بطرس مبارك 4 فہا من السمعانی مصنفات القدیس افرام 
السر یائی ف ع ۰ أحيرة 7 قت المطبعة وأعيد تأسيسها » ونقلت إل باریس 


ہأمر نابلیون 2 أعیدٹ إلى إيطاليا وظلت من أدق المطابع العر بية طبع فيا أعلام 
الستشرقین من أمثال : آماری » وسکیاباریللی » وجویدی » شیر مصنفانہم . 
الطبعة الشرقية الغربية : أسسها یعقوب قمر فى رومة ( ۱۵۹۵) فنشرت قواعد 
السربانية لعميرة ( )۱٥۹١‏ وتاريخ الأب بریتیوس الکبوشی ۰ بالعربية واللاتينية 
۱٦٩ (‏ ) وغیرشا . 
مطبعة دی يريف : عندما نقل دی بریف سفير فرنسا من تركيا ‏ حیث كان 
قد قضی میں ا کھ و شر تد حفر أمهات ا حروف 
العر بية والفارسیة والسريانية ‏ إلى رومة » أسس فیہا مطبعة حجرية ( 171 ) وأطلق 
علیہا امہ » واستعان فيها خر جى المدرسة المارونية ‏ وکانت قد تأسست مطبعة دير 
قزحیا بلبنان ( )151١‏ - وأول ما صدر عا : ترجمة التعلم السیحی للكردينال 


۹ 


بلارمن »؛ نقله إلى العر بية الصم‌یری وشلق ( ۱٦١۱۳‏ ) ومزامير داود من العر بية إلى 
اللاتینیة للصهيونى وشلق )٦٦١١(‏ ثم اتفق مع الکردینال دی بیرون » ودی تو » 
على نشر التوراة ی باریس فنقل مطبعته إليها » وححب معه الصہیونی والحصر وی 
)١1115 (‏ وعند وفاته عرضت مع مجموعة خطوطاتہ للبيع بالمزاد ثم ضمت إلى الطبعة 
الشرقية١١)‏ ۱ 

مطبعة البروبغندة (1577) دفع البابا مبلغ مائة ألف فرنك لاحد البنادقة 
امتا کر رف لاه اة © مره وفركية با زار كر مالک 
السويد رومة )١197(‏ آهدیت مجموعةشعر بائنتین وعشرين لغة» من مطبوعاتهاء ثم 
استوعبت حر وفها مائتين وخمسين لغة ( ۱۸۷۰) بم أدمجت عطبعة الفاتيكان فتساوت 
مع أشهر مطابع أوربا رونق حروف » وإتقان طباعة '» ودقة علمية , وقد اشرت 
بنشر المكتبة المسيحية » والحدل والوثائق» والرحلات » ومن منشورانها : الکتاب 
المقدس لسركيس الرزی - البطريرك المارونى فما بعد باللاتينية والعربية » فى ثلاثة 
أجزاء ر ۱۲۷۱ ۱ 


۰ 
حدم 


ا مطبعة السريانية : أسسها میخائیل الطوشی و إبراهم الغزیری فى رومة ( )۱٦۹٦١‏ 
ونشرا فيها کتباً طقسية عدیدة") . 

وانتشرت الطباعة فى إيطاليا انتشاراً واسعاً حى بلغت مطبوعاتها قبل نباية القرن 
الخامس عشر ٦۹۸۷‏ كتاباً ما : ۳۰۰ فی فلورنساءو 1۲٩‏ فى میلانو » و ٩۲۵‏ 
فى رومة » و ۲۸۳۵ ف البندقية . وتعاون کالبینو الراهب الأوغسطيى م العلماء 
على ترجمة الثراث الیونانی ونشره بتکالیفه ء ها صنف معجماً لانينينًا إيطاليًا طفق 
يزداد كلما أعيد طبعه حى اشتمل على إحدى عشرة لغة ( )۱٥۹۰‏ . 


(۱) الفصل السادس » فرنسا » ص ۱5۰ . 
( ۲ ) سالتيىنصن1ة5 .© : الطباعة الشرقية (محفوظات توسکاف۰ ۱۸۰ ) وجاليوق -ااہەله6 MN.‏ : 
الطباعة المتعددة ى مطبعة البر وبفندة ( تورینو ٩‏ ) ولایر - ٭علص1 : موجز لتاریخ الطباعة بإيطاليا 
ی القرن الحامس عشر ( رومة (۷Y۸‏ وبرتولى — A. Bertoletti‏ : المطابع الشرقية والستشرقون برومة 
ق القرنين السادس عشر والسابع عشر (فلورنسا ۱۸۷۸) . 


۳۹۰ 


۳ ل الستشرقون : 
راموسیوس ( المتوق عام Ramusius, H. )١585‏ 
من أطباء البندقية زاول الطب تى دمشق ( ۱8۸۳) حیث تعلم العربية وتبحر 
فی فلسفة ابن سینا وترم الكثير مما وعلق علیہا بشروح مستفیضة » بعد عوده إلى 
بلادہ . 


الباجو ( المترق عام ۱۵۲۰) Alpago, A.‏ 

تعلم العربية وأتقنها نی طوافه بالشرق الأوسط طوال ثلاثين عاماً . ولا آب إلى 
إيطاليا درس العر بية وفلسفة ابن سينا فى جاءعة بادوى وعصح ما ترج عنه من قبل . 

[ ترجمته فى أولترم » ص ١754‏ › ۱۹۳۲] . 

آ تاره : ترم من ابن سینا إلى اللاتينية مقالة فى النفس وتقاسم ا حکمة والعلوم 
( البندقية ۱۵65) وکتاب الفانون ( البندقية ۱۵4۷ ثم تکرر طبعه بعد أن أهملت 


ترجمة جيرار دی کرعونا) . 


الاب جيجاى  P.A.‏ ,مووز 

دکتور فى اللاهوت » ومتضلع من العربية والعبرية والفارسية ء وأمين المكتبة 
الأمبروزيانية . ۱ 

آ ثاره : کنوز اللغةالعر بية فی أربعة مجلدات كبيرة عن القاموس للفيروز بادی ۔- 
على نفقة الکر دینال بورومیو - وكان أكبر معجم عرلى طبع فى آوربا ( ميلانو 
۲ نا معجم جولیرس ا ولندی بعد ۲۱ سنة . 


الأب أوبيشيى ( الترق عام ۱71۸( ,۳۰۲ Obicini,‏ 

الفرنسیسکانی واد فى نرفارا » وعينته رهبنته ریسا على ديرها ی القدس ( )۱٦١١‏ 
وأستاذاً للعربية فى مدرسة اللغات الشرقية الّی أنشأما فى رومة » ورئيساً على مدرسة 
القديس بطرس الرومانیة فى مونتوريو » فعلم العربية والسریانیة والقبطية سنوات طويلة . 

آثاره : نشر الأجرومية متناً وترجمة لاتينية مع تعليق علیہا ( فلورنسا 151) 
وأسهم مع ماراتشی ودلا کویلا - الذی صنف كتاباً تى قواعد العر بية باللغة العامية 


۱) 


(رومة ٦۰۰‏ اق ی ترم الكتاب المقدس إلى العربية ( رومة )۱٦۷۱‏ ووضع 
کتاب الرجمان. ی تعلم لغة السریان ۲ 


دی کاہوا — du Capua, Giovannj‏ 
آ ثاره : ترجم إلى اللاتينية كتاب موسى بن ميمون فى الأغذية » وكتاب التیسہر 
لابن رهر > وال العبر رة کتاب کلیلة ودمنة ۰ 


الأب جوادانيول - Guadagnoli, F.‏ 
آثاره : نشر الحزرجیة (فلورنسا ۱()۱۲۲) وصنف كتاباً فى قواعد اللغة 
العربية» على غرار قواعد الأب مارتلارق ( رومة170) وکتاب جدل مسيحى ذيله 

عقتطفات من كتب العرب . 

Germanus, P.D.  ) 151١-١688 ( الاب دومينيك جرمانوس‎ 

الفرنسیسکایی » ولد ق صقلية وتخرج اي عل الات أووفيى مد 
القدیس بطرس الرومانية » وتضلع مما وکان على عام بالفرآن قل نظيره لدی جوا 
عصره » وقد قضى نى الشرق الا دنی أربع سنوات 7 لهجاته الشعبية . 

آثاره : البرجمان ی تعلم لغة السریان و (رومة 6۱۱۳۲ وج اللغة 
العربية العامية » وقد كان الأول من نوعه ( رومة ١١9‏ ) ومعجم | إيطالى عرنى باللغة 
العامية . ونصوص عربية سريانية باللاتينية » والمدىخل التطبيى إلى اللغات العربية 
والفارسية والركية » والممجم العربی لإيليا اللسطوری » وقد حققہ أوبيشيى » وترجمة 
رسالة فى النطق للكاتى » وترجمة القرآن إلى اللاتينية » وهی آول ترجمة إذ سبقت 
ترجمة ماراتشی بثلائین سنة ( عثر علیہا الستشرق الفرنسی ديفيك ٤‏ 0۱۸۸۳ . 

الأب ماراتة تی ( ۱۷۰۰-۱۷۰۱۲ Marracci, P.L.‏ 

ولد ی ضاحية لوكا » وانضم إلى رهبنة المردى دیو » وأصبح من علمانما وتعلم 
العربية وعلمها » وعى بالاسلام وکتب كثيراً عنه . 

آثارہ : دراسة عن الاسلام ( )۱٦۹۱‏ ثم جعلها مقدمة لنشره القرآن متنا وترجمة 


)١ )‏ وترم كارل — R. Carli‏ سم الوصول فى طبقات الفحول لحاجی خليفة ( البندقية ١541‏ ). 


نض 


إيطالية حرفية مع شواهد من مصادر عربية لم ينشر معظمها حى یومنا هذا ( بادوى 
۸ء ولن صدرت الطبعة العربية للقرآن بعد أربع سنوات من طبعة هنکلمن 
( هامبورج )۱٦۹١‏ فقد اختلفت عا اختلافاً بينا . وكان قد عاون على ترجمة 
الکتاب المقدس إلى العربية ( رومة )۱٦۷١‏ . 


سیمون ليى ( التوف عام ۱۷۸۲) .5 Levy,‏ 

تعلم اللغات السامية واشہر بتضلعه من فقهها » وقد نشر معجمه الشهیر فى 
ا یر وظليفية والعبرية والقبطية فى ستة جلدات (۱۷۷۱) . 
فيلا .© Vella,‏ 

«ستاذ العربية فى معهد بالرمو الملكى . 

آثاره : نشر كتاب دیوان مصر » متنا وترجمة إيطالية » فى جزعین » دم یم 
الثانی إذ تحقق تزوير ما فيه من رسائل المستنصر إلى أمير صقلية ( بالرمو 0 
وزاد السافر . ورسائل لقسطا بن لوقا . 


Marit, P. )۱۸۰۸۲ - 1۷۳7 ( الآب‌ماریتی‎ 

رحالة طوف فی الشرق الأدنى > وجمع أخبار طوافه فى رحلة دعيت با مه » 
وكتب فى تاريخ الصليبيين أبحاثاً ذات قيمة ء ونشر : تاريخ فخر الدين بن معن » 
للخالدى الصغير ( ليفورنو ۱۷۸۷ 3 ترم إلى الألمانية وطبع : ق جوتنجن ٦۱۷۹۰‏ 
تم نشر الن فی لبنان) . 


Gregorio, P.R. )۱۸۰۹ — ۱۷۵۳ ( الأب جریجوریو‎ 

كاهن کاتدرائیة بالرمو » درس العربية لم يستعن بأحدء ثم أصبح أستاذاً ھا ی 
جامعة بالرمو » وتفرغ لدرس آثار صقلية وتاريخها فى عهد العرب . وقد صنفه 
فہا كثيراً وخلف مجموعة كبيرة ‏ وان تكن غير كاملة ‏ فى أخبار صقلية '» 
مستنداً إلى المؤرخين العرب ولا سما النويرى فی كتابه : نهاية الأرب (باارمو 
۰۱ء ۱ 


۳ 


بيشيا ۱۷۸۰ — ۱1۸۳4( Biscia, A.R.‏ 
آثاره : نشر كتاب أزهار الأفكار لأحمد التیفاشی ء متنا وترجمة ( فلورنسا 
۸ ثم أعيد طبع الترجمة فی بولونیا ٦‏ وترجم تاريخ المسلمين فى إسبانيا 
المقری » وقد آعه تلبية لرغبة إمبراطور روسیا » ولکنه م بقدر له النشر بعد ٠‏ وترجم 

قصائد أنى القاسم وأعيد طبعها أكثر من مرة(۲) . 


روزلیی Rosellini, N. )۱۸4۳ — 18٠١١‏ 
ولد ق بيزا . ومال إلى الاداب فرك تجارة أبيه إلى العلو م » وأخذ العبر ية والعر بية 
عن المستشرق باتييى » تم می أستاذاً هما فى جامعة بيزا »ولا نمکن شمبولیون من 
حل رموز الكتابة الميروغليفية (۱۸۲۲) نشر روزلینی کتاباً بعنوان طريقة 
شمبولیون فى حل الكتابة الميروغليفية . ثم اتصل بشمبولیون وقاما برحاة إلى وادى 
النيل للكشف عن الا ثار والكتابات المصرية استغرقت ٠١‏ شهراً . وکتب عا : آثار 

مصر والنو بة و بعثة توسكانا إل مصن . 


Ungarelli, P.L. ( \Af® — 1۷۷4) الأب أونجاريالى:‎ 

مدير القسم المصرى فى متحف الفاتيكان . 

آثارہ: اتصل بروزلینی ونشر عنه وعن أعاثه مقالات كثيرة نفيسة ء وله : آثار 
مصر وبلاد النوبة فى تسع مجلدات (بيزا ۱۸۳۲ ۔ )٤٤‏ . 
آماری (۱۸۰5- ۱۸۸۹) Amari, Michele‏ 

هو صورة حرة للا ستشراق العلمانی » تتعکس على مصنفاته جمیع ما ترجو 
الوقوف عليه من جدة وعمق وسعة فى القرن التاسع عشر عندما بلغ الاستشراق ىق 
العالم الأوج . 

ولد فى بالرمو وخصه أبوه بمدرسین يعلمونه » ثم أدخله الخامعة فحصل اہر 
والبلاغة اللاتینیة » والإيطالبة » ثم درس الطبيعة فالحقوق فالاقتصاد السیاسی . وفاز 


ا 


(۱) وكان كاتانيو - معصعاعت قد ترج إل الإيطالية مسابقة البرق والغام ( میلانو ۱۸۲۲) . 


۳۹ 


فى امتحان وزارة الداخلية والتحق بها وهو یتابع دروسه ا لحامعیة . وق سنة ۱۸۲۰ 
اندلعت الثورة » وحكم على أبيه با موت (۱۸۲۲) ثم أبدل اس بالأشغال الشاقة 
ثلائین سنة » فانقلب آماری على عاداته وتحول إلى الصيد عرنا على إطلاق النار 
وتأهباً للثورة 4 ترجم عن الإنجليزية قصيدة ماریون کہ ولر سکوت (۱۸۳۲) 
وقصيدة ستیوارت عن سرقوسة ( ۱۸۳۲ ) وانتخب عضواً ف جمع العلوم والاداب 
)۱۸۳٥(‏ وكلف بتدریس التاریخ فأصدر تاره الشهور : حقبة من تاريخ 
صقلية فی القرن الثالث عشر» مهيئاً به لثورة عام ۱۸6۸ وأدرك ما ينتظره منه ففر 
إلى باریس (۱۸۲) . 

رکانت الدراسات الشرقية نی باریس مزدهرة واجلة الآسيوية منتشرة فأخذ العربية 
عن رینو حى أجادها وم عنها إلى الفرنسية والإيطالية وصنف فيا ونشر عہا 
الشی ء الكثير . وأعاد طبع تاريخ صقلية بعنوان : ليلة المذعة فى صقلیة » بعد أن 
أضاف إليه ما عبر عليه فى مخطوطات المكتبة الملكية » فوقع فی جزء ین ( ۱۸۹۲ ۰ 
م طبعة ثالثة بعد إضافة ا مراجع الع ربية الما ۱۸٣۳‏ 2 م تعددت طبعاته ق فرنسا 
و ابطالیا وترجم إلى الإنجليزية > فى ثلاثة أنجزاء لندن ۱۸۵۰ » ولل الألمانية 
۰ ولا نشبت الثورة فى بالرمو (11۸4۸ رجع لها وعين أستاذاً للقانون 
فى جامعتها » وعضواً فى مجلس الشیوخ »ووزيراً للمالیة » إلا أن جو السياسة ما لبث 
آن تلید اس إلى باريس حيث أصدر كتابه : صقلیة والبوربون ( )۱۸۰١۹‏ ول 
لندن » 5 استقر قى باریس › حيث استأنف نشاطه العلمی > حبى استدعته 
حكومة الانتقال بعد الثورة لتدريس العربية فى جامعة بيزا » والعربية وادابہا ی 
المعهد الإمبراطوری بفلورنسا e)‏ ۵ سير ۰ء فاختازه 
وزيا المعارف والأشغال: العامة . تم عينته الحكومة الحديدة آستاذاً ی جامعة 
بالرمو » ومؤرضاً لصقلية ( ۱۸۲۰) وعضواً فى مجلس الشيوخ (۱۸۲۱) ووزيرا 
للسعارف ( 6۱۸۱۲ وترأس مؤمر الستشرقین فى فلورنسا (۱۸۷۸) وقد توش فہا 
بعد أن نال أوسمة سامية ومراتب رفيعة وجوائز كبيرة . ۱ 

آثاره : حقبة من تاریخ صقلية نی القرن الثالث عشر ۱۸۲ 5 تعددت 
طبعاته ) وكتابة خط النسخ على قصر القبة فى بالرمو ( مجلة ا حفوظات التار یحیة 


۳۹۵ 


الإبطالية مور ) درخ فصولا“ من رحلة ابن جبير إلى الفرنسية ( نشرة الا ار 
بباريس. ثم نشرها متناً وترجمة فى باریس ۱۸4-وکانت قد ترجمت إلى اللاتينية 
وظبعت فى لیدن » ۱۸۲۲ - ۷۳) وابحزء ا حاص ببالرمو من السالك والممالك 
لابن حوقل الجلة الاسيوية » باریس ۱۸4۵ - 45) ودراسات عن الشرق ف 
مجلة داثرة العارف ( ۱۸47 - ٤۷‏ ) ومقدمة وتعلیق على تاریخ صقلية لنقولا البا ری 
( لوزان ۱۸٤١‏ ۰ والقدمة على حدة » بالرەو )۱۸١۷‏ ومباحث لمؤرخى العرب عن 
صقلية ى عهد السلمین » متناً وترجمة ابطالية ( فاورزسا )۱۸١۷‏ وکتب الفصل 
ا حاص بالشرق فى دائرة معارف دیدو ( باریس ۰ء وترجم سلوان انطاع لابن 
ظفر الصقلى إلى الإيطالية ( فاورنسا ۱۸۵۱ ۰ تم آشرف على ترجمته إلى الانجلیز یف 
فى مجلدين ۰ لندن ۱۸۰۲) وصنف كتاباً فى تاريخ مسلمى صقلية » مدتعيناً 
بالمصادر العر بية » فى ثلاثة أجزاء اشتملت على تاريخ فتح المسلمين صقلية وإقامهم 
فیہا وجلاتهم عنها ( فلورنسا ۱۸٥٤‏ - ۷۲) وهو خير مصنفاته » وقد احتفظ هذا 
الکتاب بقيمته العلمية فأعاد کارلو ألفونسو نللینونشره مع شرح لما كان قد عد له 
المؤلف فيه وأضافه إليه ( کاتانیا ۱۹۳۳ - ۳۵) وصنف كتاباً فى المكتبة العربية 
الصقلیة » وهو تاريخ صقلية »> جمع نصوصه العر بية ا متعاقة با حغرافیا والتاريخ 
والراجم والتوالييف من خسة ونمانين كتاباً فى مکتبات فرنسا و إنجلتراء بادثاً بالسعودی 
ميا 1 لى الحاجى خليفة » وصدره عقدمة إيطالية ضافية وذيله بفھارس الأسماء 
والمصنفات ( وقد طبع النص ف لیبزیج ۱۸۵١‏ والملحقان ۱۸۷۵۰ -- ۸۷ وطبعت 
الرجمة الإيطالية فى مجلدین فى تورينو 141/١‏ ۸۰ ء وترجمة ا ملحق الثالى 
۸۷ ونشر » ععاونة ديفور : خريطة صقلیة فى ماضہا استناداً إلى الإدريسى 
وجغرافی العرب - ومقابلما بالحغرافیة الحديثة ( باريس ۱۸۵۹) وفهرس مكتبة 
باریس الوطنية ( باريس ۱۸۵۹) ونشر - بالرجوع "إلى حفوظات فاورنسا - 
الشروط والمعاهدات بین جمهوريات ابطالیا وسلاطين مصر وغيرهم ؛ نصا وترجمة 
إيطالية وتعليقاً » فى نحو ٠٦٠٦‏ صفحة (فاورنسا ۱۸۲۳ ۔- )۲۱۲ ومذكرات 
جديدة لفهم تاریخ جنوى » متنا وترجمة إيطالية ( جنوى ۱۸۷۳) وآ ثار التقوش 


. )۱۸۲۰ وصنف برشه - ۲٥۲٥ء8 .© كتاباً بعنوان : جمهورية البندقية وفارس ( توران‎ )١( 


۳۹۹ 


العربية فى صقلية» متنا وترجمة إيطالية ( بالرمو ۱۸۷۵ ) ونشر » مع سکیاباریلی 
وصف إيطاليا من جغرافیة الادریسی ء متناً وترجمة ابطالية وتعلیقاً رومة ۱۸۱۸ - 
۳) ونشر وحده رسالة فی مشاهیر مالك عباد الصلیب لابن فضل الله العمری » 
متناً وترجمة إيطالية ررومة ۱۸۸۳) . 


مونکادا ل Moncada, C.C.‏ 
آثارہ نشر دیوان ابن حمدیس ( بالرمو ۸۸۳" ورسالة ف غراسة الكرم 
لا بن العوام » مع تعلیق علیہا(استوکھام ۱۸۸۹ م نشرھا منفحة ومز بدا علہا کائز ونیاری 
رومة ۱۸۹۷) وجموعة اخطوطات 'المستجدة فى مكتبة الفاتيكان ( بالرمو ۱۹۰۰). 


Ciasca, Card. A. )۱۹۰۲ — 1۸1° ( الكردينال تشياسكا‎ 

أحد أمناء المكتبة الفاتيكانية » عبی بالدراسات العربیة والقبطية والعبرية » 
وساعد على نشر مصنفانہا » ونشر الطبعة العربية لكتاب الإنجيل برجمة لاتينية 
(رومة ۱۸۸۸) . 


فالرجا ( ۱۸۲۱ — ۱۹۰۳) .2 Valerga,‏ 
آثازه : الفلسفة اللاهوتية للمدرسة الإيطالية (۱۸۷۲)وترجم دیوان ابن الفارض » 


Vitto, Enrico, )۱٩۹۰ — ۱۸6۶ ( فیتو‎ 

قنصل إيطاليا فى بیروت . 

آثارہ : نشر نیل الأرب مسن قویدر » متنا وترجمة إيطالية ( بروت ۱۸۹۸) 
وألفية ابن مالك ء متتاً وترجمة إيطالية ( بيروت ۲)۱۸۹۸ . 
مانتز وی ( المتوق عام Manzoni, Enzo ١۹‏ 

أقام بالمن ثلاثة أعوام AVY)‏ — ۸۰) 0 عاد إليها وقضى فما نحبه مخلفاً 
عنها كتاباً بعنوان : الین » ما زال مرجعاً ( رومة ۱۸۸۶) . 


) 6 وکان ماروی — 3N. Marini‏ نشر تنزه العباد ف مدينة بغداد » وهو موجز تاریخ بغداد 


وجغرافیما ( بيروت ۱۸۸۷) . 


۳۷ 


Rossi, Francesco. )۱۹۱۲ — ۱۸۲۷( فرانشیسکو روسی‎ 

ولد فى تورینو وتخصص ف الا ثار المصرية فعين مساعداً فى قسم المتحف 
المصرى فى تورینو » ثم استاذاً فى جامعتها ( 0۱۹۰۹-۱۸۷ . 

آثاره: نشرت بجوٹہ فى أوراق ا جمع العلمى بتورينو ؛ وله : قواعد اللغتين 
القبطية وا یر وغليفية (۱۸۷۷) وأصول الخطوط ابر وغليفية والقبطية والدوميتيكو . 


Bonola, F. (141۲ — ۱۸۳۹ ( بونولا‎ 

آثارہ : أصل المطبعة العربية فى أوربا ( نشره العهد المصرى » ۰۳ ۱۹۰۹) . 
لانتروی - Lanzoni, A.‏ 

آثاره : فى صحیفة الحمعیة الحغرافية الإيطالية : ما بين الہرین (۱۹۰۹ و 
٠‏ والنظام الرکی الحدیث ومستقبل ما بین الہرین (۱۹۱۰) . 


بوناتزيا ( ziaL, upoonua ۱۹۱۰١ — ۱۸٤١٤‏ 
[ ترجمته بقل كاراو نلینو فى مجاة الدراسات الشرفیة 15-1١91456‏ ] . 
من تلامیذ لاز ينيو وأحد أساتذة جامعة نابول » وقد جد فى التصنيف إلا أن 
تواضعه المفرط حال وت نحن یو شا يصدر مہا موی کتاب ف 
قواعد العر بية "“ ( فلورنسا ۱۸۷۹) وفهرس القوانین العربية فى مكتبة فلورنسا 
الوطنية . 
لازینیو ( ۱۸۳۱ — ۱۹۱۵ ) Lasinio, Fausto‏ 
أستاذ اللغات الشرقية فى سیینا » وبيزا ثم خلف سکیاباریللی على کرسی 
العر بية جامعة فلورنسا 4 حیث اشہر بسعة علمه ودقة تیه 5 
[ ترجمته ی جلة الدراسات الشرقية » ٦ء‏ ۱۹۱6 - ۲۱۵ . 
آ ثاره : نشر شروح ابن رشد على كتب أرسطو فى لي البیان والشعر والنطق 
والطب » مستعیناً على شرح الکتابین الأخيرين عصادر عريية ( فلورنسا ۱۸۷۲ .- 
۸) وترجمة شرح ابن رشد لسياسة أرسطو إلى اللاتينية ( ليدن ۱۸۷۲) وکتاب 


(۱) وکان آجابیتو مننمدعة .2 أستاذ العربية فى جامعة بادوی قد صنف كتاباً فى قواعد العربية 
(بادوی )۱٦۸۷‏ . 


۳۹۸ 


ا حطابة ( فلورنسا ۱۸۷۵--۷۸) _ ثم القول الستظرف فی شعر مولانا الملك 
الاشرف ان 


Cusa, Salvatore. ۱۹۱۹ — ۱۸۲۲ ( کوزا‎ 

درس العربرة ودرسها فى بالرمو » وانصرف إلى بحث تاريخ صقلیة ولا سما ف 
عهد العرب . 

آثاره : كتاب النخل ى محفرظات تاريخ صقلية ( بالرمو ۱۸۷۳) وتاريخ 
صقلية ۴ أيام ديزنطية والعرب 3 ف جلدین كبيرين 4 وعلى الرغم من اقتصاره علي 
النصوص دون الرجمة الإيطالية والتعلیق علیہا تما کان برخوه فقد ظل مرجم دا 
دقةا ( بالرمو (Ye — 1A‏ وتار يخ مدينة فاس » جمعه من کت العرب 4 
وصدره عقدمة إيطالية ( بالرمو ۱۸۷۸) . 


Schiaparelli,Celestino (1414 — ۱۸١١( سيلستينو سكياباريللى‎ 

ولد ى بيامونى ودرس العربية فی جامعتی تورینو وفلورنسا حيث أخذها على 
أمارى وصادقه ثم خلفه على کرسی العربية فيها (۱۸۷۱) ثم سمی أستاذا لها فى جامعة 
رومة (۱۸۷۵) فتخرج عليه كثيرون . 

[ ترجمته فى مجلة الدراسات الشرقية » م » ۲۰-۱۹۱۹ ]۲ . 

آثارہ : بعضها م ينشر لتواضعه وإهاله » وما نشر : كتاب مفردات عربية ؛ 
وهو معجم عری لاتیی لى الكثير من الاعجاب ( فلورنسا ۱۸۷۱) واشيرك مع 
آماری ف نشر آجزاء من نزهة المشتاق للڑدریسی » متنا وترجمة وتعل. ۳ ( روم۱۸۷۸4-- 
۳ ونشر معلومات عن إيطاليا للعمری » متناً وترجمة وتعليقاً (۱۸۸۸) وقواعد ' 
الشعر لأنى العباس علب برواية الرزبانی مع تعلیق بالايطالية ( لیدن ۱۸۹۰ ٠)‏ 
وترم دیوان ابن حمدیس الصقل وأضاف إليه زیادات وجدها فا اطلع عليه من 
کتب الأدب (رومة ۱۸۹۷ ) ورحلة ابن جبير بترجمة إيطالية» وتحتوى على وصف 
بالرمو وصقلية فى عهد: النورمان ( رومة )۱۹۰١‏ وأعد الطبع : آنس المهج وروض 


)١(‏ ونشر ريو دلفو لاذكزونه (18*4 - ۱۹۱۹) Lanzone‏ 13.۷۰ رحلة ق فلسطين وسوریا 
للملك الأشرف قايتباى ( رومة (AYA‏ 1 


۹ 


الفرج ء ومرشد الطالب فى أسمى الطالب ء لابن الام ومجموعة أغانى الشاعر العرنى 
الصةلى على البیلانویی(۲۲ . 


دی جوبرنائيس — Gubernatis, Alfonso de‏ 
آثاره : ملحمة التوراة والنصرانیة (بارما ۱۸۵۱۸)ومواد فى سبيل تاريخ الدراسات 
الشرقية فى إيطاليا ء بالفرنسية ( باریس 18175) والدراسات الشرقية فى إيطاليا من 

۱ إلى ۱۹۱۱ ( عجلة الدراسات الشرقية » ١917 > ٥‏ ۲۳۵۱۹۱۷ . 

Cattan, 8. — کاتان‎ 

آثاره : الطباعة السريانية وكراسى اللغات الشرقية (۱۹۱۳) وقواعد العربية » 
فى ۳۷۹ صفحة )۱۹۱١(‏ والأسرة وانجتمع فى ا حزیرة العربية قدياً )۱۹۱١(‏ 
وکراسی اللغة القبطية فى القرن السايع عشر » وثائق غير منشورة (۱۹۱۸) . 

Carusi, E. — كاروزى‎ 

آثاره : صلات القانون الرومانی بالقانون الاسلای ( الجمعية الإيطالية الشرقية 
للعلوم » ۷ ۰ ۱۹۱۳) رالةانون الشرق فی حوض البحر الأبيض التوسط والسياسة 
الاستعمارية (۸ »> ۱۹١١‏ ) والقانون السورى الرومانى ( مجلة معهد القانون » ۱۸ء 
5) والتشریع العرلى ( مجموعة تكريم الأستاذ سيمونشلى » نابول » ج ۲ » 
٦‏ ومشكلة القانون المقارن ر الحمعیة الإيطالية الشرقية للعلوم » ٩‏ ۰ ۱۹۱۷) 
وانتشار الثقافة الإيطالية فى آسيا وأفريقيا (رومة ۱۹۱۹) . 

إيتالو بيتزى Pizzi, Italo )۱۹۲۰ — ۱۸١۹‏ 
ولد فى بالرمو وتخر ج من جامعة بیزا » ومی أستاذاً للدراسات الشرقية ولا سما 

الفارسية ومعظم ترالیفه عنہا . 
[ مجلة الدراسات الشرقية » ۰٩‏ ۱۹۲۱ و ۲۳ ] 


)١ (‏ وكان كاتيريى - نصضة .0 قد نشر مجموعة حکم عربية ببرجمة لاتينية ( رومة ۱۹۰۱) 
وتریبودو - 12۳000 .2 کتاب اراج ( رومة٦‏ ۱۹۰( ودی ليبدن-صنلهدع.آ عل .0 الرسالة القشيرية 
للقشیری » متناً وترجمة فرنسية ( رومة ۱۹۱۱) . 

(۲) يضاف لها : بده دراسة اللغات الشرقية فى إيطاليا ابریداری - ا۵٥۲۲‏ .8 ( ميلانو 
١244‏ ). 


۳۷۰ 


آثاره : الأدب الفارسى (میلانو ۱۸۸۷) وفهرس ا خطوطات الفارسية الى 
وهبها الأمير کابتانی ‏ جمع لنشاى ( لنشاى ۱۹۱۲) وف اللغة العربية : عذرة ملك 
وشاعر ( ا ختارات الحديثة ۱۸۹۹) والأدب العرلى ( ميلانو ۱۹۰۳) وفائدة تعلم 
اللغات الشرقية ( ۱۹۱۲) وقواعد العربية :نصوص ومفردات ( فلورنسا ۱۹۱۳) 
سال تعلم اللغة العربية فى المدارس' الإيطالية ( توريئو ٠181#‏ وأوديسا 
السوريةء تقلا عن السريانية ( مجمع تورینو ۱۹۱۷ -- ۱۸ ) وأصل وجوهر 
الحضارة الشرقية ر ا حلة الحديدة للتاریخء ميلانو ۱۹۱۸) ونظرية أسين بلاوس 
فى أصل الكوميديا الامية الاسلای ( تاريخ الأديان » ۱۹۱۹) . 


Vaccari, P. Giuseppé — الأب جوزي فاکاری‎ 

الیسوعی أستاذ نى معهد الكتاب المقدس البابوى برومة . 

آ ثاره : قواعد العربية المكتوبة والمتكلمة فى طرابلس ( تورینو ۱۹۲۱) ومدرسة 
أنطاكية ( جلة الكتاب المقدس : ١‏ » ۱۹۲۰) والترجمة العر بية للنبوءات ( المرجع 
السابق ۰ - ۲٢ ۲٢‏ -- ۲۳) والقديس افرام دکتور وشاعر ( الحضارة 
الكاثوليكية » ۱۹۱۲) وتاريخ إحدى طبعات ااتوراة بالعربية ( مجلة الكتاب 
القدس ۱۹۳۰) وغيرها كثير فی الشئون الدينية الشرقية عن اليونانية والسريانية 
والعر بية واللاتينية » وکتب عن التوراة فى داثرة العارف الإيطالية » وف معجم الاعان 
الکائولیکی ( باریس ۱۹۱۱ - ۲۲) . 


جر یفیی ) ۸ — ۱۹۲۵) Griffini, Eugenio‏ 
ولد فى میلانو » ودرس العربية بنفسه صغيراً » ثم أتمها وأجيز فا من العهد 
الشرق بنابول . يما نال » من بعد ؛ إجازة ا حةقوق من كلية جنوی . 9 رحل إلى 
المغرب فاختير أميناً لإدارة أركان حرب طرابلس ( ۱۹۱۱ -- ۱۳) وكلف برسم 
الخرط ال لحغرافیة لمعرفته بأسماء المدن والقرى والبقاع . وقد طوف ببلاد المغرب واعن 


- وصنف باتشينى - نصفعدط .© مبادىء ف قواعد اللغة لمربية ( فلورنسا ۱۹۱۲) وفییکی‎ )١( 


فطہ ءا .۴ تعلم العربية »> ی جزءين ( توريئو ۱۹۱۳) . 


۳۷۱ 


و بلغ مصر ؛ ولا رجع إلى إيطاليا عين مساعداً لأمين مکتبة مبلائو فأحسن تنظیمها .. 
م أستاذاً للعر بية فى جامعنها . بيد أنه آ ثر الشرق فقدم مصر حيثعين مديراً المكتبة 
الملكية ) ١۰‏ ہے عم وظل 1 وظيفته حی وفاته بالقاهرة 4 موصیاً بکتبه 4 
وعددها ۱۲۲۱ مؤلفاً معظمها عن الشرق العرنی و 5ه خطوطاً عربيا » للمكتبة 
الإمبروزیانیة . وقد احتل بين العلماء منزلة مرمرقة ؛ وانتخب عضواً فى ا جمع العلمى 
العری فی دمشق ء وأنعم علیه بلقب بلك . 
[ ترجمته » فى مجلة الدراسات الشرقية » ١91" - ٠١‏ ۱۹۲۵ ] 

آثاره : نشر قصيدة الأشعث :ما بكاء (ا جلة الشرقية الألمانية ۱۹۰۲) وديوان 
الأخطل عن مخطوط قديم ظفر بەنی العن (بيروت ۱۹۰۷) وق مجاة الدراسات الشرقیة : 
منازل القمرعندالعرب (رومهة۰۷ ۹) وقصيدة جديدة منسوبة إلى امری القیس ۰۷ 0(۹( 
وفهرس مخطوطات جنرب ا حزیرة العربية فى میلانو ( ۱۹۰۸ -- ۱۹۰۹) وفهرس 
للمخطوطات العر بیة الحديدةق المكتبة الإمبروزيانية ‏ وکان تاجر إيطالى قد جمع 
فى صنعاء العن مخطوطات عربية عديدةباعها للمكتبة على يد جریفیی - فوصفها 
وصور خطوطها الکوفیة ( ۱۹۱۰ › ۱۱- ۱۲ ۰ ١٤‏ - ۱۵ ۰ ۱۸-۱ - 
70٠0-8‏ » وعلی حدة » رومة ۱۹۲١‏ » وى الجلة الشرقية الألمانية » ۱۹۱۵) 
ونشر صورة الکتابة الكوفية ای تقرأ على قبر القاضی سلمان بن عمران الالکی 
بالقیر وان » وهی وصف رحلة جریفیی إلى القیروان عام ۱۹۰۹ ( بالرمو ۱۹۱۰) 
ونبذة من تاريخ العرب نى صقلية » نقلا" عن مخطوطات تونس ومیلانو ( بالرمو 
۰ وأخبار صفين ( الذكرى الثوية لاماری ۱۹۱۰) والتحفة اللوبية فى اللغة 
العامية الطرابلسية »> وهو معجم إيطالى طرابلسی ضمنه عشرة آ لاف کلمة ؛ وصدره 
بنبذة فى قراعد اللهجة الطرابلسية ( ميلانو ۱۹۱۳)!'' والعربية السواحلية ( مجلة 
الكتاب المقدس ۰ ۷ » ۱۹۱٦١‏ - ۱۸) وقصيدة رائية لقدم بن قادم بتعلیق عليها 
( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۱٦‏ - ۱۸) وزيج کوطوم الإسرائيلى (رومة ۱۹۱۳) 
وفهرس التواليف «المقالات الى صدرت عام 5 فى أوربا » عن لغة حمير ؛ 

) 6 ولکاستلینوفو - Ce Castelnuvo‏ معجم عای إيطالى عرف وعرف إيطالى مذيل بقواعد العربية 
(رومة ۳.ء 


۳۷۲ 


وتفسیر الکتابات ا حمیر یة وأخبار التبباعة وأحوال المن فى ا حاہلیة ( مجلة الدراسا 
0 > ۷ ولع القوانين المضية فى ارين الديار المصرية للأمير عمان 

1 ن إبراهم النابلہی . وجموع الفقه عن زيد بن على وهو اكتشاف لأول تدوين 
نت الاسلای » بمقدمة تاريخية وشرح وتعلیق ( میلانو ۱۹۱۹) وله دراسات عن : 
الفارالى » وأرسطو » والحقيقة فى حریق مكتبة الاسكندرية الأهرام ۲۱ حزیران/ 
یونیو 1974) وأصل التشريع العام وتاريخه فى العالم » تدل دلالة واضحة على 
تضلعه من العر بية وتبحره فى علومها . وقد كلف بتنسیق أوراق الحكومة المصرية١١)‏ 
ففھرس فا وترجے الحطیر من وثائقها . 

Caetani, Leone )۱۹۲٦۱-۔‎ ۱۸٦۹ ( الأمير كايتاى‎ 

ولد ف رومة وتخرج من جامعما وتعلم سبع لغات مہا الفارسية والعربية » وتقلد 
سفارة إيطاليا فى واشنطن . وکانت ثروته قبل حرب ( ۱۹۱۶ - ۱۹) تقدر محمسة 
ملايين ليرة ذهبية ء عدا ثروة الأميرة زوجته » يتفق منها على العلم كل سنة عشرة 
آلاف » وقد رحل إلى الهند وإيران ومصر وسو ريا ولبنان وجمع مكتبة شرقية زاخرة 
با خطوطات النفيسة » وأضاف إلا ما أعده من جذاذات » وما استنسخه من مكتبة 
الأب آسين بلاٹیوس لنشر مصنفاته » فلما توق وقفها على مجمع لنشاى » فضمت 
۰ جذاذة جاهزة لاستثناف التصنیف . وقد عد الامیر عولفاته فك 

مستشرق یق التاریخ العربى» ومرجعاً صرحا لكثير من العلماء لا اشرت به من عم 


وسعة ودقة ۰ 


آثاره : مخطوط عرنى مجهول المؤلف بعنوان غرر السير» فی المكتبة البودلية 
قال كر الثوية لاماری ۰) وغو الشخصية الإسلامية (العالم الاسلای 
۱) وانتشار الإسلام وتطور الحضارة ( العلوم » ٦ء‏ بولونيا ۱۹١١‏ ) ودراسة 
التاريخ الشرق : سيرة الرسول ( ميلانو ۱۹۱6) وتاريخ الإسلام من العام الأول 


)١(‏ لا توق جريفيى استدعى الستشرق الفرنسى جان دیی - ۶د .[ ( )۱۹۲١‏ لإنجاز عله 
فقضی أربع سنوات فى وضع فهرس ا حفوظات التركية بالفرنسية ( القاهرة ۱۹۳۰) ووصف الخطوطات 
العمانية فى مکتبة القصر ا ملکی ( ا جلة الآسيوية » باریس ۱۹۳۰) . ثم وضع سيادة حایم ناحوم آفندی 
دالفرنسية : مجموعة الفرامانات السلطانية إلى ولاة مصر وخديو ما ( القاهرة (4۳٤‏ . 


۳۷۳ 


الھجری إلى عام ۲ ( -س ۱۷١٠م‏ ) فوقعت الحقبة الأول » وهی من عام واحد 
إلى ۱۳۲ ه فى خسة مجلدات من ۱۷۳۰ صفحة ( باریس - رومة ۱۹۱۲ >- ۱۸) 
وتاريخ البحر الأبيض المتوسط والشرق الڑسلامی من ۱۳۳ إلى 155 ه » نی ۳٣۳٣‏ 
صفحة ( مؤسسة کابتائی » جمع لنشاى » رومة ۱۹۲۳) وحوليات الإسلام من 
ا حجلد ا حاەس إلى العاشر » فتضمن ا حامس حوادث ۲۳ م ء والسادس فهارس 
اجلدات من الثالث إلى ان حامس . والسابع حوادث ۷۵ - ۳۲ ء والثامن حوادث 
۲۔٣۳‏ ء والتاسع حوادث 5م ۳۷ ء والعاشر حوادث ۳۸ -- ٤٠ء‏ ف 
5 صفحات (میلانو » رومة ۱۹۱۲ - ٣۳‏ ۔- ۱6 ۱۸-۱۸۰ - )٢٢‏ 
وقد انفق على ثلاث بعثات إلى مناطق الفتح لر مھا جغرافیا وطبوغرافیًا » وجمع 
المصادر من اللاتينية والسريانية والعربیة » وتناونها بالنقد والتحليل لتحقيق أخبار 
الصادر العربية الى لم تنشر بعد » وتحدید ما ینبم یق ات إليه مما لمعرفة کل 
حادثة » وأرسل تجارب المطبعة إلى الختصين انتم ونيد ملاحظانہم عليهاء ونشر 
مصنفه الكبير نشراً أنيقاً على بالرسوم وا حرائط المفصلة ووزعه على العلماء والدوائر 
العلمية ثم أفلس : وكان الأمير يعد بالاشتراك مع جوزیی جابریہلی معجم الأعلام 
عن شخصيات العالم الاسلای تتضمن تراجمهم ومؤلفاتهم والمصادر الى تحوى 
ذ کرهم فحال الموت بينه وبين إتمامه فوقف عند الحزء الثانى منه ( رومة ۱۹۱۵) 
ولو مد فى عمره لبلغت تراجمه ئن اسنا > ى ۳۵ ملد . 


Schiaparelli, Ernesto (141۸ — ۱۸۵۲ ( ارنستو سكياباريللى‎ 

درس فى جامعة تورینو الا ثار الصرية ونال شہادتہا (۱۸۷۷) مم عامه 
على ماسبيرو فى باريس . وعين مديراً للقسم المصرى ی متحف فلورنسا » م ف 
متحف تورینو وكان فى الوقت نفسه أستاذ 5 ثار المصر بة فی جامعاتہا (۱۹۱۰) 
وفى سنة ۱۹۱۳ كان على رأس بعثة أثرية إلى مصر . 

[ ترجمته ف مذکرات لنشای ٤‏ » ۱۹۲۸ ] 

آثاره : الشعور الدينى عند قدماء المصريين (تورینو ۱۸۷۷) وال ثارالمصرية 
فى رومة ( رومة ۱۸۸۳) ومعی الأهرام الرمزى ( 1884 ) وكتاب جنازات قدماء 


۷٤ 


المصريين ( ۱۸۹۰) وتقریر عن أعمال البعثة الأثرية الإيطالية إلى مصر » فى جزعین 
(تورینو ۱۹۲۳ = ۲۷) . 


Lagumina, Bartalomeo )۱۹۳۱ — ۱۸۵۰ ( لاجومينا‎ 

آحد أساتذة جامعة بالرمو ء اشہر بنشاطه وسعة اطلاعه » وقد شجعه أمارى 
على دراسة التراث الشرق فى صقلية . 

آثاره : كتاب النخل للسجستانی - وق آجر يجنتو نسخة فريدة مله 
بتعلیقات إيطالية ( بالرمو ۱۸۷۳) وكتابات عبر ية على كنيسة سان ماركو ق بالرمو 
( ۱۸۸۰) ووضع فهرس القوانین الشرقیة فى مكتبة بالرمو الوطنية ( فلورنسا ۱۸۸۹) 
ونشر بمعاونة کوزالیشی : الصكرك العربية المعينة على استجلاء تاریخ فتح العرب 
لصقلیة ( وهو ملحق بالمكتبة العریرة الصقلية - ہالرمو ۱۸۹۰) وله: كتابات ونقود 
عربية ( بالرمو ۱۸۹۱) ودراسة عن تكملة التاريخ من ۸۲۷ إلى ۹٦٦‏ لكاتب 
صقلى مجھول كان قد نشره کاروسی (بالرمو ۱۷۲۳) سعد .8.[ ثم أعاد نشره 
كاروزيو ( بالرمو ۱۷۹۰) نه .[ فى وثائق لتاريخ صقلیة ( رومة ۱۸۹۳) . 


سانتیلانا ( ۱۸۵۵ — ۱۹۳۱) Santillana, David‏ 
ولد فى تونس» والتحق بجامعة رومة حیث أحرز الدکتوراه فى القانون؛ واشن‌ر نی 
فقه الاسلام وفلسفته . وقد دعاه القم الفرنسی فى تونس للاشتراك بى حنة اعداد 
القوانين التونسية ( ۱۸۹١‏ ) فوضع القانونین الدنی والتجارى معتمداً على الشريعة 
الاسلامية » ومنسقاً بحسب القوانین الأوربية » وکان له بالذهبین ا الکی والشافعی 
معرفة واسعة شاملة . ثم انتدبته الخامعة الصرية أستاذاً لتاریخ الفلسفة (۱۹۱۰) 
فبرز فی الفلسفة الاسلامية والیونانیة والسريانية ء وله عا محاضرات فريدة باللغة 

العربية . تم استدعته جامعة رومة لتدريس القانون الاسلای فيا . 
[ ترجمته فى مجلة الدراسات الشرقية » ۱۲ ۰ ۱۹۲۹ ۳۰-۰ ۲ . 
آ ثاره : ملخص ابن الانسان للشیخ طنطاوی جوهری ( #لة الدراسات الشرقية ) 
والقرانین الدنية والتجارية» وهو مصنف كبير يزلف شناً جامعاً لفقه ا حقوق الاسلامية 
(۱۸۹۸) وترجمة ابلزء الثانى من مختصر خلیل بن إسحاق إلى الابطالية مع تعلیق 


۳۷۵ 


عليه وهو مجموعة الأحكام المالكية الا کنر شيوعاً فی ا حقوق الدنية وا زائیة 
والقضائية فى الغرب ( میلانو ۰۱۹۱۹ وقد ترجم احزء الأول إغناطيوس جویدی) 
وزيد بن على ونظام الزيدية (مجلة الدراسات الشرقية» ۰۸ ۱۹۱۹ -- )5١‏ والحلافة 
والسلطان فى الشرع الاسلای الشرق الحديث » 4 ۰ )۱۹۲١‏ وكتاب الفقه 
الإسلای المالكى ومقارنته با مذهب الشافعى » فعد أ كل وأصدق مرجع فی ال حقرق 
الإسلامية » وقد أعاد نشره المعهد الشرق رازه الأول فى ٤۷١‏ صفحة ۱۹۳۸ء 
والنانی نی ۸۰۸ صفحات ۱۹4۳) . 


بوله Pullé, G. (1۹44 — ۱۸۵۰ ١‏ 
آثارہ : استعمار روسيا لاسيا الوسطى ( ا حلة الخغرافية الإيطالية ۱۹۱۳ء 
وتغيفة سس میں الايطالية 1514 


إغناطیوس جويدى ( 5 ۱۹۳۵) Guidi, Ignazio‏ 
ولد یی رومة » وتعلم العر ية وعله‌ها ٤‏ جامعما منلذ عام AA‏ فوسع دائرما 
بتدریسہا مقارنة باللغات السامية الأخرى . ثم كلف بتدريس تار يخا حبشة ولغامها حى 
انتدبته احامعة المصرية أستاذاً للأدب العربى جغرافیا وتارمخیا (۱۸۰۸) فتخرج 
عليه وعلى سانتيلاناء ونللینو » نخبة من الأساتذة المصريين. وكان يلى محاضراته باللغة 
العربية الفصحى . ثم عين عضرا فى مجلس الأعيان برومة » وعد شيخ المستشرقين 
فى اللغات السامية » ولا سما السريانية والحبشية والأمھریة ‏ وله فا کتب نفيسة 
ميا معجم كبير للأمهرية » عدا رسائله العديدة فى كثير من الموضوعات الشرقية ‏ 

وزعم مدرسة ف التحقيق والنقد والتجدید : 
[ ترجمته ی الشرق الحديث » ۷۵ » ه"9١]‏ . 
آثاره 8 دراسة نص كلياة ودمنة (رومة ۸۷۰۷۰۴۳ 4 ونشر قصيدة كعب بن زهر 5 
بانت‌سعاد » لشارحها جمال الدين بن ہشام ( ليبزيج ۱۸۷۱ - )۷٢‏ وکتب متا 
عن علاقة النحو العرنى عنطق أرسطو ( النشرة الابطالية للدراسات الشرقية » نوار-- 


مايو ۱۸۷۷) ورسالة عن تصحیفات غريبة فى معجمات اللغة ( قدمها إلى مؤگر 


۳۷۳۹ 


المستشرقين السابع بفيينا ۱۸۸۲) وعاون فى نشر الطبری ( لیدن ۱۸۷۲ -- ۱۹۰۱) 
ونشر من الطبرى تاریخ الأمويين ( لندن ۱۸۸۲) وحول خزانة الأدب لعبد القادر 
البغدادى ( لنشاى ۳ ۸١۷‏ وا طلزء الحادى والعشرين من کتاب الأغانى الذى 
عر عليه فى أوربا ( ۱۸۸۸) وماذج من الکتابة الکوفیة ( ۱۸۸۸) و بعض الكتابات 
الفینیقیة ( ۱۸۸۹) وكتاب الاستدراك علىسيبويه لأ بكر الزبيدى( رومة ۱۸۹۰) 
وبعض الكتابات الفينيقية ( ۱۸۹۱) وكتاب الأفعال وتصريفها لابن القوطية ( ليدن 
٤‏ ووصف‌مدینة أنطاكية بالعربية والإيطالية ( رومة ۱۸۹۷) و ععاونة غيره : 
فهرست کتاب الأغانى . وهو يحتوى على فهارس الشعراء والقرای وال علام والامکنة» 
عقدمة فرنسية ( لیدن ۱۸۹۵ - ۱۹۰۰) وقرطاجنة ( ۱۱-۱۹۰۲ - ۱۳) ولخة 
ال حبشة وأدبها من ۱۹۰۰ إلى ۱۹۱۰ (ہاریس ۱۹۰۸ -- ۱۰ ۲۲ ۲ 
٦‏ ۔۔ ۳۲ - ۳۳) وحاضرات آدبیات المغرافیا والتواريخ واللغة عند العرب 
( الجامعة المصرية ۱۹۰۱) والالام فيمن ولى الحبشة من ملوك الاسلام للمقريزى 
( الذكرىالمثوية لاماری ۱۹۱۰) والأقباط ( ملة الدراسات الشرقية» ۸ء 1١1919‏ 
۰) وترجمة وفهرس ا خطوطات العربية فى مکتبی فيكتور عمانويل وأنجليكا 
السندرينا. وترجم الحزء الأول من اختصر فی الفقه تلیل بن سد علیه فوقع 
فى ۸۷۱ صفحة «میلانو ۱۹۱۹) والحزيرة العربية قبل الاسلام » وهی آربع 
محاضرات آلقاها فى الحامعة المصريةعام ۱۹۰۹(باریس ۱٩۲۱‏ ) ودراسة عن ذى الرمة 
( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۲١‏ ) والاستفهام والتی فى اللغات السامية ( کتاب 
الدراسات الشرقية لادوارد براون » كبريدج ۱۹۲۲) ودراسة عن قطرب ( مجلة 
الدراسات الشرقية ١‏ ) وکتاب نى العلاقات بين جنرب اس حزیرۃ العربية وبين الحبشة 
(رومة ۱۹۲۶) ونشر کتاب آعز ما يطلب لهدی الوحدین ابن تومرت.ودیوان 
الحطيئة . ورسالات فى معانى النفس ومقامها وأسماء الله احسی . وختصر تاریخ 
الطبرى للسنوات ٦٦‏ - ۹۹ ه ( لنشاى ۱۹۲۵) وقبل الإسلام ( إسلاميكا » ٢ء‏ 
٦‏ ولمجمل ى قراعد لغة اللحنوب العربية ( مجلة التاحف ۰ ٣۹‏ ء ۰۱۹۲۹ 
م نقحه وزاد عليه وقرن النص اللاتينى بترجمة عربیة فنشرته الحامعة المصرية بعنوان : 
اختصر فى عام اللغة العربية الحنوبية القديمة ( القاهرة ۱۹۳۰) وبعض مقطوعات 


۳۷۷ 


© الشعر بالعر بية والسريانية . وغيرها كثير عن الأقباط 4 وا حبشة 6 و دم زنطية 
وأكسوم ٤‏ والبہود » والسريان . 


كارلو نللينو ( ۱۸۷۲۔- ۱4۳۸( Nallino, Carlo Alfonso‏ 
ولد ی تورینو وتعلم العربية فى جامعتها » وأوفدته حكومته إلى القاهرة فأقام 
فیہا ستة أشهر 20 وعينته أستاذاً لعربية فى العهد العلمی الشرق بنابول 
ولا يتجاوز الثانية والعشرين ( ۱۸۹6 - ۱۹۰۲) فأستاذاً حامعة بالرمو ثم جامعة 
روەة » حيث أنشأت له كرسينًا للتاريخ والدراسات الإسلامية ( ۱۹۱۵) واختارته 
مديراً للجنة تنظم امحفوظات العمانية . ومنذ عام ۹ طفقت ا حامعة المصرية 
تستدعيه أستاذاً محاضراً فى الفلك » ثم فى الأدب. العری ۱ 5 فى تاريخ جنوب 
الجزيرة العربية قبل الإسلام (ر۱۹۲۷) = ۳۱) وقد رغب » کا قال بنفسه » فى 
معرفة كل شى ء فعى بالحغرافيا ‏ وقد حققها فى رحلاته إلى البلدان العربية » ومنها 
الطائف ‏ والفلك. والأدب والتار يخ والتصوف والفلسفة والفقه واللهجات . وأتقن 
اللغة الفارسية إتقاناً تام ٤‏ وطار له فيها جميعها صیت بعيد . فانتخب نائب رئيس 
مجمع لنشاى ( ۱۹۳۲) وعضواً فى اجمع العلمى الإيطالى» وعدة مجامع وجمعيات 
دولية مها المجمع العلمى العربى فى دمشق وا جمع اللغوی فى القاهرة منذ تأسيسهما . 

وتولى الاشراف على مجلة الدراسات الشرقیة » فجلة الشرق الحديث . 
آثاره : منتخبات من القرآن ( ليبزيج ۱۸۹۳) وتكوين القبائل العربية قبل 
الإسلام (۱۸۹۳) ومشهد من الحياة المصرية (۱۸۹۳ -- 44) وضورة الأرض 
( لنشاى ۱۸۹۵) ونشر زيج البتانی » متنا وترجمة لاتينية بتحقيق وتعليق وتفسير 
الغامض من مفرداته (رومة ۱۸۹۹ - ۱۹۰۷) وصنف كتاباً فى قواعد ومفردات 
العربية العامية فى مصر ( ميلانو ۱۹۰۰ - الطبعة الثانية ۱۹۱۳) وفهرس انحخطوطات 
العربية فى المكتية الوطنية لمجمع العلوم فى تورينو (۱۹۰۱) ونشر كتاب البيان 
لابن رشد (مجموعة تكريم كرديرا - سرقسطة» )۱۹۰١‏ وبعض الکتابات العربية 
على القبور فى جنول إيطاليا ( بالرمو ۱۹۰۲) ودون بالعربية تاريخ عل الفلك عند 
العرب ف القرون الوسطى ( رومة ۱۹۱۱ - ۱۲) وهو نص ا حاضرات الى ألقاها 
ى الخامعة الصرية ۱۹۰۹ - ۱۹۱۰) بعد أن أنفق سنوات فى القهید له وجمع 


۳۷/۸ 


مصادره وتحليل عناصره فلم يؤلف بعده مثله ‏ وقد ساعدت نصوصه العام سوتر 
على وضع معجم لتراجم علماء العرب ومصنفاتهم فى الحساب والفلك . وله : تاريخ 
الأدب العری ( الال » ۱۹۱۵ ١5‏ ۱۷ء ثم أعيد طبعه فى دار المعارف 
عصر ) وآراء عن القرآن منسوية إلى الحاحظ ر( مجلة الدراسات الشرقية» ۰۷ ١915‏ 
۸ وأصل تسمية المعتزلة ( ۰۷ ۱۹۱١‏ - ۱۸) وعقيدة المعتزلة والعبادة وطبيعة 
احلافة (رومة و ود میٹ إلى الفرنسية » والإنجليزية) والتنجم 

الشعبى عند العرب ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۱۹ -- ۲۰) وشعر ابن الفارض 
والتصرف الڑسلای ( ١919‏ ۲۰) والنابغة ( لنشاى » مجلد ۲۹) وقصة سلمان 
وإسال لابن سينا ( مجلة الدراسات الشرقية » ٠١‏ » 49۵) ودراسة فى الفردات 
والحركات العر بية ( ۱۹۲۰) والفلسفة الشرقية أو الإشراقية لابن سينا ( مجلة الدراسات 
الشرقية » ۲٢ ۱۹۲۳ » ٠١‏ ء وقد نقله الدكتور بدوى نى كتابه : البراث الیونانی 
فى الحضارة الإسلامية ء القاهرة )١945‏ وخريطة العالم عام ۱٥۷۹‏ لعلى بن أحمد 
الشرق السفاسى ( منشورات الحمعية الحغرافية برومة » ۹ ۰ ''')۱۹۲٦‏ ورواد 
المن من الأوربيين ( مجلة الزهرة » ۲ ۰ ١194755‏ - ۲۷) وتاريخ المن قبل الإسلام 
( مجلة السياسة الأسبوعية » 44 ء ۱۹۲۷) وع متولى نحمود تيمور » ترجمة وتقدعاً 
وتعليقاً ( الشرق الحديث » ۷ء ۱۹۲۷) والمذهب ا لحنی ( الشرق الحديث » ۷ء 
۷ وا حق السریانی (الشرق الحديث ۱۹۲۹) وهل كان لمصر اتصالات 
مباشرة بجنولى بلاد العرب قبل عهد البطالمة ( نشرة العهد الفرنسی بالقاهرة ء 
۳۰ ۱۹۳۰) وتصحيفات غر يبة فى معجمات اللغة ( مجلة المجمع العلمى العرف 
فى دمشق > ٠١‏ > ۱۹۳۰ ) ومؤلفات إيطالية حديثة عن جنوب احزيرة 
العربية قبل الإسلام (الشرق الحديث ء ۹ ء ۱۹۳۱) وابن أفلح العرنى 
السرقسطى ر مجلة الدراسات الشرقية » ۱۳ء ۱۹۳۱ -- ۳۲) ونصوص ماراتشى 
من القرآن ( لنشاى » ٦‏ ۰ ۷ء ۱۹۳۲) ومخطوطان عربیان فی مؤسسة کایتای 
(لنشاى ۰ ٦ء‏ ۹ ء ۱۹۳۳) وابن اطقفع ( مجلة الدراسات الشرقية » ١5‏ » 


(١ )‏ ونشر فيوريى — M. Fiorini‏ خرائط البہروی ( منشورات ا لمعية ا مغرافیة برومة ۲۶ و 
۲ءء 


۳۷۹ 


۳) وعلاقة العام الاسلامی بأوربا ( رومة ۱۹۳۳) وأعاد نشر تاريخ مسلمی 
صقلیة لامارى » مزيداً ومنقحاً فى أربعة أجزاء ( كاتانيا ۱۹۳۳ - ۳۵) وترم 
أقساماً من كتاب منہی الإدراك نى تقس الأفلاك لاخر » ومخطوطات عربية من 
المن فى مؤسسة کایتانی ( لنشاى )۱۹۳١‏ وكتب ف دائرة المعارف الإيطالية عن : 
الأسطرلاب » وابن رشد» وابن سيناء وانخلفاء » وابشمعیات الإسلامية » والفارالى + 
وابن جابر » والغزالى » والحديث » وحضرموت » والأباضية » وإخوان الصفا » 
وغيرهم . وی دائرة العارف الاسلامية عن : الاسطرلاب »وزیج البتانى » والتنجم ٤‏ 
والفلك ٠‏ ورج لوفيات أعلام المستشرقين من أمثال : لازينيو ( مجلة الدراسات 
الشرقية » 5 » ۱۹۱۳ - )١916‏ وبوناتزيا ٦(‏ ء ۱۹۱۳ - ۱۹۱6) وسکیاباریللی 
( ۱۹۱۹۰۷ - ۱۹۲۰) وجریفینی ( ا حجلة الطرابلسية» ۱۹۲۵۰۱۲ )وكايتانى ( الشرق 
الحديث ۰ ۱ » ۱۹۳۲) هذا خلا ما حصحہ من أخطاء الستشرقین والعرب ككتاب 
دولة عمورية لفازيلييف الروسی . وقد طلب إليه ا جمع اللغوى المصرى تصحيح 
أعلام البلدان فى بلاد الإسلام فأنجز القسم الأعظ منه . ول يقف نشاط نللينو 
عند حد فأصدر مجلة الشرق ا حدیث برعاية المعهد العلمى الشرق فى رومة » وتولاها 
سبع عشرة سنة : وهی مجلة شهرية بالإيطالية تعى بسياسة الشرق وتقويم بلدانه 
وأصول سکانه وتطور ثقافته الحديثة . 

وعی نللینو ببلاد العرب بعد الاسلام حى العصر الحديث فتناول تاريخها 
وجغرافيها وثقافتها وعادیاتہا وأسماءها وقبائلها وتراجم رجالھا وفهارس مخطوطاتها مع 
تمحيص شخصيات الؤلفین والرواة وتحقيق روايتهم وتحليل مصادرم . وم يكتف 
بما هو سلای مہا بل تجاوزه إلى كل ما هو شرق كالعلاقات بين الشرع الاسلای 
وبين الق الرومانی » والحق الشرق القدیم والحق الشرق ا مسیحی . وقد قامت كر عته 
الأستاذة ماريا نللينو يجمع كتاباته الكثيرة النشورة وغير المنشورة » فطبعها العهد 
الشرق برومة » فى ستة مجلدات : الأول : العربية الحنوبية » فى ۳۰۳ صفحات » 
۹ . والثانى : العقيدة الإسلامية » ی ٣۷٤‏ صفحة » ۱۹4۰ . والثالث : 
تاريخ العرب قبل الإسلام » فى 4۷۰ صفحة » ۱۹4۱ . ولرابع : الشرع 
الإسلاتى ء فى ۷۲٢‏ صفحة ۰ 1447 . وا حامس : عل الفلك والتنجم وابفرافیا ‏ 


۳۸۰ 


فى 8ه هصفحة» ٤‏ 194 . والسادس : الأدب واللغةوالفلسفة ء نی ٣۷٢‏ صفحة ۰۱۹۸ 
ومن مصنفاته الى نشرت بعد وفاته : حياة محمد (رومة )۱۹١۹‏ وتاریخ آداب 
اللغة العربية » وهی احاضرات الى ألقاها نى الحامعة الصرية (القاهرة ۱۹۵۵ وقد 
نقلما کریمتہ ماريا إلى الإيطالية » وشارل بيلا من الابطالية إلى الفرنسية بعنوان : 
الأدب العرنی من الحاهلية إلى ا حلافة الأموية » باریس ۱۹۵۰) . 


جوزيى جار (۱۸۷۲ — ۱۹4۲) Gabrieli, Giuseppe‏ 
أمين مکتبة مجمع لنشاى » وقف نشاطه على تاريخ الدراسات الشرقية فى 
إيطاليا » وصلاا بالشرق » والبحوث العربية الاسلامية » وتراجم العرب وتار حھم 

وأدبهم . 

آثارہ : مجموعة ا خطوطات الشرقية النى وها 51 کایتانی مجمع لنشاى 
( لنشاى ۱۹۱۱) ومصنفات قسطا بن لوقا ( لنشاى ۱۹۱۲) وترتيب مخطوطات 
الواى بالوفیات للصفدى( لنشاى ۱۹۱۲ - ۱۳- 14 - ١6‏ ) وفهرس تراجم كتاب 
الوا بالوفيات للصفدى فى جزعین ( لنشای۱۹۱۳ - ١15‏ ) ومعجم الأعلام العربية 
الإسلامية : بالاشتراك مع الأمير كايتانى و يم منه غير جزعین - ( رومة ۱۹۱۵) 
وفهرس المطبوعات الإسلامية » ضمنه ا جامیع الشرقية وا جلات والمكتبات العامة 
والدوائر العلمية والمصنفات الأدبية وفهارس الخطوطات فى الشرق والغرب مرتبة على 
أسماء الدن » وبتطبيق التاريخ الإسلای على التاريخ السیحی » وأساء أعلام 
المستشرقين وذ کر الا ثار والفنون والمسكوكات » مع فهارس ومسارد وجداول جامعة 
وافية » فوقع فى جزءين من 4٩۱‏ صفحة (رومة 1١ - ۱۹۱١۰‏ -- ۱۷) وإحصاء 
ا خطوطات الشرقية فى المكتبات الإيطالية ( مجلة طرابلس » ١‏ ۰ ۱۹۲4- ۲۵) 
وفهرس الكتب العبرية فى إيطاليا ررومة ۱۹۲۰) ومجموعة احطوطات الشرقية ف 
الفاتیکان( ۱۹۳۰) ومخطوطات وخرائط شرقية فى مکتبات إيطاليا ( فاورنسا ۱۹۳۰) 
وسجل مؤلفات الشرق الأوسط فى عهد الانتداب من ۱۹۱۹ إلى ۱۹۳۰ ( بيروت 
۳ ) ووثائق شرقية للفهارس وا حفوظات ( مجمع التوراة » ۷ ۰ ۱۹۳۳) وسجل 
والیف الدراسات الشرقية فى إيطاليا من ۱۹۱۲ إلى 195 ( رومة ۱۹۳۵) و ععاونة 


۳۸۱ 


فرانشیسکو جابرييل : المخطوطات الفارسية للفردوسی فى إيطاليا ( ہ۱۹۳) وله خلا 
الفهارس : ا حنساء ( فلورنسا ۹ والقاضى والتشريع ى الإسلام ( رة ۱۹۱۳) 
والعر بية الفصحى > قواعد ومطالعة (رومة ۱۹۱۳) وقيمة دراسة العر بیة تار سا 
ولغوينًا ( رومة )۱۹۱١‏ وسيرة ابن ہشام ( رومة ۱۹۱۹) والأصل الشرق للکومیدیا 
الإلغية ( رومة ١1914‏ ) ودانی والشرق ( بولونیا 147١‏ ) ودانی والإسلام» ف الردعلى 
آسین بلاثيوس ( المجلة الفلسفية ۱۹۲۳) والدراسات الشرقیة فى إيطاليا ( رومة۱۹۲۲) 
ولنشاى والدراسات |الشرقیة ( مجلة الفهارس ۰ ۱۸ ۰ ۱۹۲۰) ومژسسة کایتانی 
للدراسات الإسلامية ( لنشاى ۱۹۲١‏ ): والقديس فرنسيس وسلطان مصر ( الشرق 
الحديث ۱۹۲١‏ ) والدراسات الشرقية ورجال الدين ( ۱۹۳۱) واللغات الشرقية فى 
إيطاليا ( بارى ۱۹۳4 ) وتاريخ ابن خلدون «.مجلة الدراسات الشرقية )78-1١951«‏ 
وموجز فى الدب العری ( المصدر السابق ) وق . العلوم العرنية عن : ابن سينا 
والمیمونیین » وابن رشد ( محفوظات تاریخ العلم ۳ ۔ ۲۶) وقاعة مصنفات 
ابن سینا ( آرکیون ۳ ) وحنين :ہن إسحق ء وعلى بن رضوان ( إیزیس ۱۹۲) 
وفخر الدين الرازی (رومة - پروکسل ۱۹۲١‏ - ۲۵) آما دراسته عن الا ثار 
الصرية فأصيلة ووفيرة . 


میکلانجلو جویدی ( ۱۸۸۲ — ۱۹4%( Guidi, Michelangelo‏ 
هو ابن العلامة إغناطیوس جویدی . ولد فى رومة وتلی العربية على کبار 
مستشرقیہا فنبه ذکره وعين أستاذاً للغة العربية وآدابها فى جامعة رومة (۱۹۲۲) 
استدعته ابحامعة الصرية للتدريس فیا ( ۱۹۲ - ۲۹) فکان يلّي محاضرات 
باللغة الفصحی » فعل آبیه من قبل . وقد انصرف إلى الا دب العرلى والدين الاسلامی 
فظهر علمه فیا کتبه عن الاسلام فى تاريخ الأديان لفنتوری ء وحال موه الفجائى 
بينه وبين إنجاز تاريخ العرب وثقافہم الذى أكب على تصنيفه حى آخر نیم 

من حياته . وينتهى اللحزء الأول منه بوفاة الرسول . وقد صدر عام ۱۹۵۱ . 
آثاره : أقباط مصر ( مجلة الدراسات الشرقية > ٠١6١5 6» ٦‏ ) وعرت 
الجنوب (٦ء‏ ۱۵-۱۹۱۶) وصقلية (۱۹۱۹) ودراسة لأشعار مزاح العقيلى ( المصدر 


FAY 


السابق ۱۹۲۱ - ۲۲) وكتاب الزيدية وشرح المعتزلة للقرآن ( رومة ۱۹۲۵) وفقه 
اللغة العربية » وهی مقالات كان ينشرها باللغة العربية فى الصحافة المصرية 
۱۹۲١ (‏ - ۲۹) وغلام ثعلب وفضائل معاوية ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۳) 
وقصيدة عمرو بن معدى كرب نى فهد ا حمیری ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۲١‏ -- 
۸) وكتاب الرد على الزنديق اللعين ابن المقفع للقاسم بن إبراهم » حقق متنه وترجمه 
إلى الإيطالية وعلق عليه ( رومة ۱۹۲۷) وشوق الشاعر المصرى ( الشرق الحديث 
۷ء والإسلام وا مانویة ( رومة ۱۹۲۷) وتطور الإسلام الحديث (۱۹۲۸) 
وأصل الزيدية ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۱ - ۳۳ ومؤثمر المستشرقين » ۱۹ء 
۵ء) والاستشراق وتاريخ الثقافة ( 4 محاضرات فی ال حمعیة المحغرافیة الملكية 
۲ ) والقاسم بن إبراهم وأثره فى تاريخ الإسلام ( ۱۹۳۲) وأعمال مغر 
المستشرقين (لیدن ۱۹۳۲ ) وتاريخ الدین الاسلای (تورینو ۱۹۳۵ ) وثلاث محاضرات 

عن مشا كل الاستشراق ( حولیات معهد تاریخ الفلسفة الشرقية ۱۹۳۵) والعرب 
والبيزنطيون ( بیزانسیون ۰۸ ۱۹۳۰ وإسهام الفرس فى الحضارة الإسلامية ( ۱۹۳۵) 
والثقافة الصرية ( فى کتاب مصر الحديثة ) ودراسة عن الکندی ( لنشای ۰ع۱۹) 
والإسلام والقوبية العربية ( فى سلسلة مظهر ومشا کل العام الاسلامی) والكنيسة 
والدراسات الشرقية ( الفاتیکان ۱۹4۳ ) وترجمة لوفاة کارلو نلاینو ( مجلة الدراسات 
الشرقیة » ۰۱۸ ۱۹۳۹) وا حزرجیة ( الصدر السابق ۱۹٤١‏ ) وقد نشر له بعد 
وفاته تاریخ العرب وثقافہم (رومة ۱۹۰۱) هذا عدا مقالاته فى داثرة العارف 
الإيطالية عن : أدب العرب > والقرآن 3 والأقباط > والشرق المسيحى . وق دائرة 
المعارف الإسلامية عن : الفروق بين الإسلام والمانوية» وغيرها 


Vaccary, Alberto — الرتو فاكارى‎ 

آثاره : ا حروف العربية ( مجلة الدراسات الشرقية » ١٠ء‏ ۱۹۲۳ - ۲۵) 
وطبع التوراة بالعربية سنة ۱٦۷۱‏ ( مجلة الكتاب المقدس ۰ ٤‏ ۰ ۱۹۲۳) وأولى التوراة 
العربية الى طبعها الاباء اليسوعيون بلبنان ( منوعات القدیس یوسف »© بیروت 
٥‏ وتاريخ توراة عربية ( مجلة الكتاب القدس 2 ۰۱۱ ۱۹۳۰) . 


PAY 


آنجیلو دوکائی — Ducati, Angelo‏ 
آثارہ : ا رام فى الشرع الإسلای ( ۱۹۳۲ ) وتاريخ قبائل ا مغرب ( ۱۹۳۲) 
وبربر المغرب (۱۹۳۲) والعرب فی إفريقية البحر الأبيض التوسط (۱۹۳۳) 

والعرب والبربر فى ليبيا (۱۹۳۳) . 


برونو دوکائی — Ducati, Bruno‏ 
آثاره : القانون الإسلامى » ی ۲٢٢‏ صفحة ( بولونيا ۱۹۲۲) والتشريع 
الاسلامی والتنبيه الشبرازی ( الحق القانوی » ۳۸ ۰ ۱۹۲۷/ والضمان فى القانون 
الإسلاتى ( رومة ۱۹۲۷/ وحاضرات عن النظم الإسلامية » الحزء الأول ى ٦٤٤٦‏ 
صفحة » والٹانی ٤۸٦‏ صفحة (رومة ۱۹۲۸ - ۲۹) وسبرة الرسول ( فلورنسا 
۹ وا حمعیات الإسلامية (رومة ۱۹۲۹ء والمذهب الالکی ( رومة ۱۹۲۹) 
وكتاب لدراسة الشرع الاسلای ( رومة طبع حجرى ٠")‏ وأوائل القضاة المسلمين 
( رومة طبع حجرى ) وقواعد العربية المتكلمة فى طرابلس ( بولونيا ۱۹۳۳) ومبادى 
قواعد العربية الفصحى (رومة ۱۹۳۳) وملكة سبأ ( ۱۹۳۶) وفارس (۱۹۳4) 
والإسلام > فى ١58‏ صفحة (رومة) 


بونللی ( ۱۸۰۵ — ۱۹۶۷) Bonelli, Luig‏ 
آ ثاره : الدراسات الفارسية ( جلة الدراسات الشرقية ۱۹۱۲ -۔ ۱۸) والقرآن» 
ترجمة حرفية بالايطالية » مع التفسیر » ى ۵۲5 صفحة ( الطبعة الثانية مزيدة 
ومنقحة میلانو - نابولی ۱۹۲۹ - ۲64۰ وف الشرق ا حدیث : اللجمعية البختاشية 
(۱۹۳۱) ومجموعة فرمانات عمانية متعلقة عصر من ۱۵۹۷ إلى ۱۹۰١‏ (۱۹۳۵). 


(۱ وصئف سکندورا - ٣۳٣0ا‏ صی8 N.‏ كتاب الشرع الإسلاى : ترجمة لامية على بن قاسم 
الطای ( تورینو ۱۹۲۸) . 

(۲) وکان برانکی- نطعحععظ .8 قد ترم القرآن من العربية ترجمة حرفية ( رومة ۱۹۱۳) ونشر 
فراکاسی - اععهمه:۳ .۸ القرآن متناً وترجمة إيطالية ى ۳4۰ و ۳۰۹ صفحة خلا ا مقدمة ( میلافو 
4( . 


A 


فارینا ( ۱۸۸۹ — ۱46۷ ( Farina, Giulio‏ 
ولد ق رومة » وبعد تخرجه من الحامعة عين مديراً لمتحف الا ثار فى تورينو . 
آ ثاره : قواعد العربية الفصحى واللھجات المغربية» ی۳۹۹ صفحة ( هايدلبرج 
۲ ودين قدماء المصريين ( مجلة الأديان ١‏ » ۱۹۱۹ - ۲۰) وقواعد اللغة 
الصرية القدبمة (الطبعة الثانية » ميلانو )۱۹۲۲٦‏ ولا ثار المصرية فى إيطاليا 
( متاحف إيطاليا ) وكتب فى دائرة العارف الإيطالية ودائرة المعارف الإسلامية عن 
حضارة مصر وعلماء آ ثارها . 


Matteo, Ignazioı,de( ۱۹۶۸ — ۱۸۷۲ ( دی ماتيو‎ 

بحاثة انصرف إلى اللغة العربية وتاريخ ابحدل بین المسيحيين والمسلمين » 
والتصوف الاسلای » والشعر ف العصر العباسی ء وف اسبانیا وصقلية . 

آثارہ : قواعد العربية ( تونس ۱۹۱۲ ) ومخطوط عرلى اسبانی من القرن السابع 
عشر بالرمو ۱۹۱۲ ) والحواب الصحيح لابن تيمية ( بالرمو ۱۹۱۲) وكتاب 
الطبقات لی بكر الزبيدى ء متتاً وتعليقاً ررومة ۱۹۱۹) وفهرس الخطوطات 
العربية فى ميلانو . وترجمة التائية الكبرى لابن الفارض نی ۷٢‏ بيتاً (رومة ۱۹۱۷) 
وتفسير ابن الفارض ( محلة الدراسات الشرقية » ۸ء ۲۱-۱۹۱۹ وقد انتقده نللينو 
فى تفسير بعض المصطلحات الصوفية وتحديد معانيها) والرد على النصارى للقاسم 
ابن إبراهم ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۲۱ -- ۲۳)ولتحریف ( ۱۹۲۲) وابن 
حزم (۱۹۲۳) والشعر العربى ( بالرمو ۱۹۳۵) ومنتخبات من شعر بن القطاع 
الشاعر الصةلى (۱۹۳۵) والفكرة الإسلامية عن الديانة الحقيقية )١944١(‏ 
والر وحانية فى النصرانية والإسلام ( الشرق الحديث » ۰۲۳ )۱۹٣۳‏ . 


کونی روسیی ( ۱۸۷۲ — 144%( Rossini, Conti Carlo‏ 
من أساتذة المعهد الشرق بجامعة رومة » والحامعة الصرية » وأحد أعلام 
الإيطاليين المتضلعين من اللغتين الحبشية والقحطانية > الذين أقاموا بدراساتهم -جسراً 


Ae 


بين الحبشة والمن!' ٢‏ فى تحديد مصیر النصرانية بالمن ورعاية بيزنطية لكنائسها وما ثر 
الا کو غ شواطی جز يرة العرب » فعدت رس ظا من الاصول والمصادر الى 
رمع لها ۔ 

آ ثاره : عدا الحبشية وتبلغ الثات : دراسة عن السبئیة ( مجلة الدراسات 
الشرقية ۰ ٩‏ ۰ ۱۹۲۱) وحملات وفتلکات الأحباش فى جزيرة العرب ( امحجلة 
الأسيوية » مجموعة ۱۱ ۰ مجلد ۰۱۸ ۱۹۲۱) والشعب السودانی ا حبشی نی کتب 
الخغرافيين العرب ( مجلة الدراسات الشرقية » ۱۹۲۱) ونقود جنونی بلاد العرب 
( مدونات مجمع لنشای » مجموعة ٥‏ ؛ مجلد ۰۳۰ ۱۹۲۱) والحروب العمانية 
الحبشية « الشرق ا حدیث ۰ ۱۹۲۱ -- ۲۲) ومصر وا حبشة (۱۹۲۲) وجغرافية 
السودان الصری والحبشة ( جلة مصر ۰ 5 ۰ ۱۹۲۵ - )۲١‏ وکتابات سبثية 
( لنشای مجموعة ٦‏ » مجلد ۱ ۰ ۱۹۲۵) ومتفرقات عن جنولى بلاد العرب ( مجلة 
الدراسات الشرقية » ۱۲ ۰ ۱۹۲۹--۳۰) والختار من نقوش اللغة العر بية الجنوبية 
القديمة » مع شرح ما نشر من نصوصها (رومة 19١‏ ) . 


Beguinot, Francesco )۱۹۵۳ — ۱۸۷۹( بجوینوت‎ 

تخرج من المعهد الشرق ف نابولی وعين آستاذاً فيه ثم عميداً له . 

آثاره : لغة البربر ( مجلة الدراسات الشرقية )٢٢ ۲۳ #89١1915‏ 
ونہذة عن البر ہر (رومة ۸) وماذج من عام النفس عند العرب والبر بر ( مجلة 
الأرض والحياة ۱ ۰ ۱۹۲۲ ) والبر بر( الشرق الحديث ۰-۱۹۲۲ ۲۳ء e‏ 
٤۰۹۔٥٣‏ ومنوعات هری ماسه ۱۹۲۸ ۰ ومژگر اللغات وا حضارات الأفريقية س 
۱) وشعب طرابلس (میلانو )۱۹۲۲٦‏ وسکان جبل نفوسه (مجلة أفريقيا 
)٦‏ ومساهمة إيطاليا فى دراسة اللغات الحية عصر والسودان (رومة )۱۹۲۲٦‏ 

)١(‏ وقد كتب عن المن كثير من الإيطاليين فالف + . روسى : المن قبل الرسول ( فلورنسا 
۷ ء والمن بلاد العرب السعيدة أو ملكة العطور ( تورینو ۱۹۲۷ ) وکونتہنوتا : أعمال الإيطاليين فى 
التعریف بالمن ( مجلة الستعمرات» ١ء‏ ۹ ورافا : فی قاب بلاد العرب السعيدة ( رومة 14۲۷( 
وانسالدی ران ف التاريخ والأسطورة عقدمة ازول ( رومة ۳ ۱۹ ( وكوشينودًا : دراسات إيطالية عن 


امن ( ۱۹۳۶) وابونی : : بلاد العرب السعيدة ( ميلانو ١585‏ ) وفئولتنا : بلاط الملك بی ( میلانو 
۸ 
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ومتفرقات عربية وبربرية ( حوليات معهد نابولى الشرق ۳ » ۱۹۳۰) وقواعد لغة 
نفوسة ررومة ۱۹۳۱) والإسلام فى شهالى أفريقيا ( فى كتاب مشاهد ومشا کل العام 
الاسلای اليوم ) ودراسة اللغة البر بریة ( مجلة الشرق » ۰۲ )۱۹۳٣۰ ٤‏ والبعثة 
العلمية إلى فزان ( مجلة طرابلس ا حغرافیة ۱٩۳۳‏ - 5" ) والعرب واہر بر فى ليبيا 
( مجلة أفريقيا ۱۹۳6 والكتابات البر برية ف الصحراء ( مجلة الشرق » ۰۳ ۱۹۳۵) 
وعن ليبيا ( حوليات المعهد الشرق بنابولی ۱۹۲۸ - ۲۹ - ۳۰ - 4"اء والشرق 
الحديث ۷١۱۹ء‏ ومجلة الدراسات الشرقية ١1449‏ ء وليبيا ۱۹۵۳) وله فى دائرة 
المعارف الإيطالية مقالات عن : المهدى والمرابطين » والبدو ء والبربر » وسيرانيكا » 
وليبيا » والمغرب ء إلخ . وق دائرة المعارف الإسلامية عن : نفوسه » وی سبل 
الفارس النافوسی . 
دی فيلارد ۱۸۸۱ — 1١965‏ ) عل Villard, Ugo, Monneret‏ 

ولد ى ميلانو » وتخرج من كلية ا مندسة . 

آثاره : دراسات وفيرة عن الآ ثار ولا سما الصرية»منها : منارة الإسكندرية 
(۱۹۲۱) وسجل الفن المسيحى فی مصر ( محلة الا ثار والتاريخ » رومة ۱۹۲۲) 
ْم النقود الساسانية 14759 ) ومدافن المسلمين فی أسوان ( منشورات التحف 
العرلى بالقاهرة ۱۹۳۰) والفن الاسلای فى إيطاليا ‏ زخرف معبد بلاثينا ی بالرمو 
(رومة ۱۹۳۸) وتاریخ التوبة النصرانية ( رومة ۱۹۳۸) وأكسوم ( رومة ۱۹۳۸ ) 
ودراسة الإسلام فی أوربا فى القرنين الثانی عشر والثالث عشر ( الفاتيكان ١94454‏ ) 
ورحلة الأب دامنتو كروشى إلى الشرق (معهد الناریخ الدوەینیکی ۱۹٤۸‏ ) 
والزخارف الإسلامية على معبد بلاثينا فى بالرمو (رومة ۱۹۵۰) . 


إتوری رسى )1۸44 — ۱۹۵۵) Rossi, Etore‏ 
عالم متضلع من الركية والعربية » قام برحلة إلى العن (۱۹۳۹) ثم عین أستاذاً 
للأدب العربلى فى جامعة رومة » فديراً المعهد الشرق » ومشرفاً على مجلته الشهرية : 
الشرق الحديث . وقد كتب كثيراً فى اللهجات العربية والتاريخ العرلى وصلاته 

بالشرق والغرب . 
آ ثاره : عن تركيا وإيران رصينة وفيرة » وعن العرب : الغناء الشعبى فى طرابلس 
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(۱۹۲۳) والحركة العربية فى تونس منذ الحرب ( الشرق الحديث» ۳ ۰ ۱۹۲۳) 
والتضامن الاسلامی ا حدیث ( الشرق ا حدیث ء ۳ ء ۱۹۲۳) واستيلاء فرسان مالطة 
' على طرابلس ( ا حفوظات ا مالطیة » ۷ ء ۱۹۲) والرسائل المتبادلة بين قائد فرسان 
مالطة وباى طرابلس من 4 إلى ۱۷۷۸ ( مجلة الدراسات الشرقية ٠١‏ » 
م99١‏ ۲۵) وفرسان القدیس یوحنا فى القدس (رومة ۱۹۲١‏ ) والزجل العرف 
فى طرابلس ( مجلة طرابلس ۱۹۲١‏ - ٢٢ء‏ ومؤتمر الدراسات » فلورنسا » ۱۹۳۱ ) 
وہی زيادة ( الشرق الحديث ه ۰ ۱۹۲۵) وخريطة بحرية عربية لم تنشر لإ براهم 
المربى ( المؤتمر الحغراق الدولى فى القاهرة )۱۹۲١۰‏ والوعر الاسلای )۱۹۲١(‏ 
واللغة الإيطالية واللهجة ا الطیة والسياسة البريطانية فى مالطة ( ليفورنو ۱۹۲۹) 
والعرب والسلمون فى مالطة (لة الدراسات الشرقية » )٠٣ - ۱۹۲٩‏ 
وخطوطات ووثائق شرقية فى محفوظات فرسان مالطة ( محفوظات مالطة التاريحية » 
۲ --۳۱) وليبيا تحت حکم العرب والبر بر والأتراك ( فلورنسا ۱۹۳۱ ) 
وعلاقات فارس برودس ممالطة ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۲) وسنة على وفاة 
كارلونللينو ( الشرق الحديث ٤‏ ۱۹ء ۱۹۳۰) وفهرس الطبوعات الحديثة المتعلقة 
بتركيا ( الشرق الحديث ۲۰ ء ۱۹۳۹ ) وكتاب نز یه مؤيد العظی‌عن رحلاته فى العن 
وسياحته إلى سد مأرب ( الشرق الحديث ۲۰ ۰ )١1985‏ وتاريخ عرب طرابلس 
لابن غليون » ترجمة وتعليقاً( بولونيا ۱۹۳۲ ) ودراسة لتاريخ طرابلس فى عهد الدولة 
الإسلامية ( الجمعية الابطالية لترقية العلوم » ۲۵ ۰ ۱۹۳۷) ومذ کرات عن رحلة 
إلى العن ( الجمعية الإيطالية لأصل الأجناس » ۱۹۳۷) ومناهج رحلات عنية 
(۱۹۳۸) والصحافة فى العن ( الشرق الحديث ۰ ۲۲ ء ۱۹۳۸) والعر بية العامية 
فی صنعاء » قواعد ونصوص ( رومة ۱۹۳۹) والإيطاليون ی مصر ( مصر الحديثة ء 
رومة ۱۹۳۹) والفردات القحطانية فى لغة المن الحالية ( مجلة الدراسات الشرقية 
۸ ۹۰ وف الشرق الحديث : أمين الريحانى )144٠(‏ وفتوة العراق 
)١1940(‏ والمصطلحات العسكرية ا حدیدة بالعربية والركية والفارسية )١94٠0(‏ 
وصحراء مصر الغربية (۱۹4۰) واحتجاجشكيب ارسلان على مفی بيروت )۱۹٤١۰(‏ 
والمسلمون فى يوغوسلافيا ( )۱۹٤۲‏ وذ كرى وفاة جوزيى جابر پیلی ( 1147 ) وعلى 
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بلك ( ۱۹٤١‏ ) والرجمات العر بية والركية فى المنشورات الإيطالية الحدیئة ( ۱۹4۸) 
والعيد الألبى لابن سينا ( ۱۹٥١‏ ) وفلسفة الثورة للرئيس جمال عبد الناصر ( ۱۹۵4) 
وكتاب العرب وصلات الشرق العری بالغرب ( ۱۹۵۵) ثم استيلاء الأسبان وفرسان 
مالطة على طرابلس ۰ - ۱۵۵۱ ء مذيل بوثيقة من محفوظات فرسان مالطة 
)١1947(‏ وأثر الثقافة العربية فی تركيا (ى کتاب خصائص وأسالیب الثقافة 
العربية » رومة ۱۹4۳) ووثائق عن أصل المسألة العربية وتطورها ۱۸۷۵ -- 
٤۱ء‏ مع مقدمة تاريخية (رومة ١444‏ ) وكتابة ألبانية بحروف عربية ( مجلة 
الدراسات الشرقية "4 ۱۹) و بمعاونة لاتورى » وجابر بیل » ومو رينو : النصرانیة والاسلام 
( رومة ۱۹۰۷) وله : التشریع لدی قبائل المن (رومه ۱۹6۸ ) وأعیاد وعادات 
المسلمين ق طرابلس ( حولیات العهد الشرق بنابول ۱۹۹۹ ) وترکیا وہر 
النیل ( صور العال م ۱۹4۹) والکتابات الاسلامية فى متحف طرابلس ( ليبيا 
۳ء وتاريخ ليبيا منذ الفتح العربى حبى ۱۹۱۱( کتاب طرابلس١۱۹۰)‏ وجحموعة 
عن كتابات جنولى بلاد العرب » ووصف خطوطانہا . وق دائرة العارف الإيطالية 
وداثرة العارف الاسلامية عدة مقالات . 


جالبیای ( الولود عام ۱۸۸۱) Galbiati, Giovanni‏ 

أمين المكتبة الامبر وزيانية » وأحد أساتذة ا لحامعة الکاٹولیکیة . 

آثاره : نصوص لاتينية ويونانية فى الصنفات العربية ( مجلة ایفوم ۰ ۱۹۲۷) 
والصنفات العربية فى المكتبة الامبر وزيانية ( ۱۹۳۱) والفردوسی والملحمة الفارسية 
(رومة ۱۹۳۵) وداننی فی الصحافة العر بية ( مغر الستشرقین » ۱۹ء ۱۹۳۵). 


بوزون ( الولود عام ۱۸۸۳ .0.0 Boson,‏ 
۱ ولد فی آوستا » وتخصص بالدراسات الاشورية ء وعين آستاذاً باحامعة 
الكاثوليكية عیلانو . 
۲ ثاره : قصة برلعام ویوصافات عن محطوط عرلى- وهى طبعة خاصة ليست 
لبیم مونا کو )۱۹۱١‏ ووصف رومة لأحد ا لحغرافیبن العرب فی القرن الثانی عشر 
(رعة ۱۹۱۹ ۰ ۱۹۲۹) وأسطورة يسوع وملك صور عن مخطوط عرلى ( مجلة 
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الشرق السیحی ۰ ۰۲۱ ۱۹۲۰) ودراسات وترجمات ومصنفات عن السومریین 
والاشوريين والحشيين ف حضاراتہم وأديانهم ولغاهم . 


دی توشی — Tucci, R. di‏ : 
آثاره : معجم إيطالى عرلى (۱۹۱۲) ورحلة ابن یم ین الطلیطلی ( نشرة 
الجمعية الحغرافية الإيطالية )۱۹۰١١۱‏ . 


فورلانی ( المولود عام ۱۸۸°( Giuseppe , Furlani‏ 
تخرج من جامعات فیینا وجراز ورومة . وعين مساعد أستاذ لفقه اللغات 
السامية ی جامعة تورینو ء ومحاضراً ی‌جامعة فلورنسا )۱۹۲١(‏ وأستاذاً للغات السامية 
(۱۹۲۲) وأستاذاً لتاريخ الشرق الأوسط القدم ( )۱۹۳٤‏ وأستاذاً للا ثار الشرقية 
والاشورية لى جامعة رومة » منذ ۱۹٠۰‏ وانتخب عضواً ف مجامع وجمعيات 
علمية كثيرة . 
آثاره : للمعاونة على فهم تاريخ الفلسفة اليونانية فى الشرق ( لنشاى ۰۲۳ 
٤‏ ) ونص عرلى ی النفس (لنشاى ۱۹۱۵) وترجمة سريانية )۱۹۱١(‏ ونص 
سريانى (مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۱٦۰۷‏ - ۱۸) ونص سريانى للمدخل إلى المنطق 
لأرسطو ۱۹۱١(‏ ) وجموعة رسائل فى علم الفلك بالسريانية ( ۱۹۱۲ -- ۱۸ -- ۱۹)() 
وأسئلة الفلسفة لائی زكريا بحی بن عدى ( جلة الدراسات الشرقية ۸ء 1919 
)٠‏ ومفتاح الأحلام بالسريانية ( جلة الشرق المسيحى » ۰۲ ١9٠١‏ ) ومجموعة 
ألغاز فلسفية بالسريانية (۳ » ۱۹۲۰) والمنجمون العرب ( مجلة الدراسات الآشورية 
بالآألمانية ۱۹۲۱) وترجمة كتاب الحيوان لأرسطو بالعربية ونقله عنها إلى اللاتينية 
والعبریة ( جلة الدراسات الشرقیة » ۹ ۰ ۱۹۲۱ - 77) ورسالة الكندى فى ا حیوان 
( مجلة الدراسات الفلسفية والدينية » ۳ ۰ ۱۹۲۲) وخطوطات عربية فى مكتبة 
جوريتسيا ( ۱۹۲۲) وكتاب الأصول لأقليدس بالسريانية ( مجلة الدراسات السامية 
بالألمانية ۱۹۲۲ - ۲۵) وابن سینا(١)‏ ( مجلة الدراسات الإيطالية ۱۹۲۲ ) ثم فى 
6 وكان ناجى- رود( 4 قد ترم رسائل ابن سینا ورسائل الکندی ( مونستر ۷ ) وفابرو- 


C. 0‏ قد کب ٹا عن ابن سینا ( النشرة الفلسفية الإيطالية ۰ء گا صنف موكل 3-5 
7.1٦ 1۷66‏ كتاباً بمنوان : الغزالى وترجماته ق العصر لکط و 
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مجلة ٍسلامیکا » ۱۹۲۷ ثم فى جلة الدراسات الشرقية ۱۹۳4 - ٦٤‏ » وشرق وغرب 
۹ والشرق الحديث 2۱۹۵۰ وا خطوطات السريانية فی مکتب اند ( مجلة 
الدراسات الشرقية ۲۵-۱۹۲۳) وحریق الاسکندرية ( مجلة مصر ٥‏ ۰ ۱۹۲4) 
وقبل الاسلام ( مجلة تطور الأديان ۱۹۲۵) وکتاب روجر للودریسی مصر 
۵ ونص عرلى لبعض منرجمات أرسطو ( لنشای 5 ۰ )۱۹۲١‏ ولفلسفة 
العربية (فی کات خصائص وأسالیب الثقافة العربية) واحدید فى الدراسات 
والتنقيب عن ا حزیرة العربية مجلة الخغرافيا ۱۹۲۹) ودين الزيدية ( بولونيا 
۰ ودراسات عن الزيدية ( مجلة الدراسات الشرقية » ۱۹۳۱ - ۲۳ 
والشرقيات +4 ۲٢ ١‏ والجلة الآسيوية البر بطانية ۱۹۳۷ والإأسلامء ۱۹۳۷ وا جلة 
الشرقیة الألمانية ۱۹۳۸ والشرق الحديث ١٣۱۹ء‏ وجمع لنشای۷١۱۹‏ - ۵۲ -1ه) 
والعراق الحديث ( مجلة 1 الأجناس )۱۹۳٣ » ٦٦‏ وعشرات الصنفات عن 
حضارة الشرق القديمة من أشهرها : الديانات البابلية والاشورية ( ۱۹۳۹) وقراءات 
نی آسيا القديمة (۱۹۲۹) والحضارة البابلية والاشورية (۱۹۲۹) ونشيد ا حلق 
)۱۹۳٤(‏ وديانات الحثيين (۱۹۳۹) وحضارة الحثیین ( ۱۹۳۸) والشعائر البابلية 
والاشورية. (۱۹6۰) ومعی حط بالسابية ( جمع لنشای ۱۹۵۳) . 


Della Vida, ©. Levi ( AA لبق دلافيدا ( المولود عام‎ 

أستاذ العربية واللغات السامية القارنة فى جامعة رومة » ومن کبار الباحثين ف 
تاريخ الدين الڑسلای والمتضلعين من اللغة العر بية . وقد ألى فى حفل استقباله 
عضواً فى ان جمع الملكى الاسبانى للتاريخ ۱۹6۳) مثا ضافياً عن ابن زمرك . 
واحتفل العلماء ببلوغه السبعين وصنفوا تكر با له كتاب الدراسات الشرقية » وهو 
جموعة بحوث سامية وعربية فى مجلدين : الأول من ۵۰۸ صفحات » ولثای من 
٤‏ صفحة (رومة )۱۹۵١‏ . ۱ 

آ ثارہ : حول كتاب فحولة الشعراء المنسوب للأصمعى ( مجلة الدراسات 
الشرقیة ۳) وخلافة علىوكتاب أنساب الأشراف للبلاذرى ( المرجع السابق ۱۹۱١‏ -- 
)٥‏ وطبقات الشعراء لابن سلام ( ا مرجع السایق ۱۹۱۹ ۔- )5١‏ وحمد بن حبیب 
ومن نسب إلى أمه من الشعراء ( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹٤١‏ ) والارامية 
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والسريانية ( مجلة الدراسات الشرقية» 5 ۰ ۱۹۱۰ء - ١6‏ ) واللغة والأدب السای 
( 1 ۰ ۰-۱۹۱6 ۱۵) والسامية (۸ ء ۱۹۱۹ - ٠‏ والاسلام ( مجلة الأديان ۱ 
۱ - ۲۰) ودراسة حديثة عن الرسول وأصل الاسلام ( 197 ) وتاریخ 
أديان الشرق السای (رومة ۱۹۲۰) وفهد العمری ومعدیکرب ( مجلة الدراسات 
الشرقية ۱۹۲۳ - ۲۵) وشعر ا خلیفة يزيد الأول (لسلامیکا » ۲ ۰ )۱۹۲٦۲‏ 
وکتابات فينيقية فى طرابلس ( ۱۹۲۷) والتقویم الاسلای ( رومة ۱۹۲۸) وکتاب 
نسب فحول ا حیل فی الحاهلية والاسلام شام ابن الکلی وحسن بن الاعرای 
( لیدن ۱۹۲۸) وحول رسالة للجاحظ ر حولیات معهد الدراسات الشقية ۱۹۲۹) 
وبلاد العرب للورانس ( الثقافة » ٩‏ ۰ ۱۹۳۰) والسموعل ( مجلة الدراسات الشرقية » 
۱ - ۳۲ ) والأدب العرنی ( الرجع السابق ۰۱۳ ۱۹۳۱) ۰۳۲ ۳۶) والأدب 
العربى الاسلامی (۱۹۳۲) ومشروع طبع جمهرة الأنساب لابن الکلی ( لیدن 
۲ وتاريخ الأدب العرنى ( مجلة الدراسات الشرقية » ۱۹۲۳) وق لة 
الأندلس : خلافة غرناطة من ١458‏ إلى ١١١٠ء‏ نقلا عن عبد الباسط ا ملطی 
(۱۹۳۳) وحكم غرناطة ( 1914 ) ثم غزو التٹر لسوريا عام ۱۲۹۰ ( الشرقيات 
٥‏ ) ونشر » بمعاونة أو بحا بنتو : معاوية الأول» من نساب الأشراف للبلاذرى » 
تحقيقاً وترجمة ( 1988 ) وله : فهرس اخطوطات العربية الإسلامية فى المكتبة 
الفاتيكانية» فى ۳۸۸ صفحة ( الفاتیکان ۱۹۳۵) ومبحث فى إنشاء وأقدم فهرس 
للمخطوطات الشرقية فى المكتبة الفاتيكانية ( الفاتيكان ۱۹۳۹ ) والبرتغاليون وا حج 
إلى مكة (العالم الإسلامی 1447 ) وضوء جدید على الأصل الإسلاى للكوميديا 
الإلهية ( يجلة الأندلس » )۱۹١۹ ۰ ١4‏ والقسطنطینیة فی التقاليد الإسلامية 
(۱۹۰۳) ورسالة من برتا التوسكانى إلى الحليفة المكتنى ( مجلة التاريخ الإيطالى 
۶٤‏ وإضافات إلى العاجم العر بية ( حوليات معهد الدراسات الشرقية )۱۹٥١‏ 
والعربية الدخيلة على لغة هرر ( مجلة الدراسات الشرقية 1985) وكتب فى دائرة 
العارف الإسلامية عن : الرسول » وانشوارج » وعر بن اللحطاب » وعمان بن 
عفان ء والأمويين . وف دائرة العارف الإيطالية عن : العباسيين و بغداد» وقرطاجنة» 


وتاريخ مصر الإسلامية » وتدمر » والبراء » وغيرها . واشرك فى تحرير مجلات : 


۳۹۲ 
الدراسات الشرقية » والشرق الحديث ۰ والعلوم ء والعالم الإسلاى » والثقافة إلخ > 
وعاون فی ترجمة وتحقیق والتعلیق على حولیات الاسلام لکایتانی فى الأجزاء ۷ء 
۹ ۱۰ وترجم لوفاة سانتیلانا ‏ مجلة الدراسات الشرقیة » ۱۲ ۰ ۹۱۲۹ - ۱۹۳۱) 
واغناطیوس جویدی (۱۵ ۰ )۱٣٤١‏ وكارلونللينو ( الشرق الحديث » ۱۸ء 
۸ ودی ماتیو ( مجلة الدراسات الشرقية » ۲۱ ۰ ١445‏ )وليى بروفنسال 

(الشرق ا حدیث ۱۹۵١ ۰ ٠٣ ٢‏ اقم 


سارنللی ١‏ الولود عام ۱۸۹۰) Sarnelli, Tommaso‏ 
طبیب وقف نشاطه على الدراسات الطبية ولا سما فى طرابلس الغرب والعن . 
آثاره : لهجة بربرية منسیة عن حطوطات وکتابات عربية برجمة إيطالية 
( نابولى : الحمعية الافريقية الإيطالية ۱۹۲١‏ - ۲۵) ونصائح للوقاية من الرمد 
( بريد برقة ۱۹۳۰ ) وانمرتعمی‌العینین ( ۱۹۳۰) ويوميات أريتريا ( أسمرة ۱۹۳۰) 
وتقریر قدیم عن صلة الطب العرنى بالطب الإيطالى ( محفرظات العلوم الطبية » ۱۵ 
4 ) وبعثة إلى المن والطب الشعى فيها ١(‏ ۰ 194 ) وأمراض العن . 
وأمراض القارة الإفريقية ۰ والطب العرلى والثقافة العربية ررومة ۱۹4۲) وكتاب 

المع الحافیة لعباس رسول الغانى ( مجلة الدراسات الشرقية 1۹4۹) . 


أشيل فوليانو ( المولود عام ۱۸۹۱) Fogliano, Achille‏ 

ولد فى فلورنسا حيث تل عاومه فى جامعتها وأتمها فى جامعة ميلانو » وما فى" 
منذ سنة ۱۹۰۷ يوالى كتابة الدراسات الرصینة عن أوراق البردى وا خطوطات المتعلقة 
بالتحف الیونانی ف مصر . 


موريئو ( الولود عام ۱۸۹۲) Martino, Moreno‏ 

من كبار الموظفين فى إدارة الصحافة » وقد تعلم العربية ی إيطاليا وأتقنہا فی 
ليبيا ومصر والسودان والعراق . ۱ 

آثارہ : ترجمة كليلة ودەنة بالإيطالية (سان رعو ۱۹۱۰) وترجمة المسلمين 
للقرآن ( الشرق الحديث ۱1۹۲۵) والنظم الإسلامية ( بنغازی ۱۹۲۵) وحال مصر 


۳۹۳ 


وعقيدة الزيدية فى المن ۱۹۲۷ - ۲۹ ) والتصوف العریی ( ثى کتاب خصائص 
الثقافة العربية ۰ )۱۹۳١‏ ولتصوف العریی والتصرف المندى ( حرليات لاتران 
45 ) والإسلام ( میلانو ۱۹6۹ ) وفقه الأباضية ( حولیات العهد الشرق بنابول 
4 ) والیروف ( ذكرى البیرونی ۱۹۰۱) وختارات من التصوف العری والفارسی 
( بارى ۱۹١١‏ ) وثلاثة شعراء لبنانيين ( الدراسات الشرقية یی د لافيدا ۰ ۱۹۵۲) 
و ععاونة لاتورى ۰ وفرانشيسكو جابرييلى » وروی : النصرانية والإسلام ( رومة 
۷ هذا خلا عدة دراسات عن الحبشة . 


شير وللى ( المولود عام ۱۸۹۸ ( Cerulli, Enrico‏ 

تخرج من جامعة نابول ( 1411 ) وعين فى وزارة المستعمرات » وأشرف على 
بعثة تنقيب فى الحبشة » وعين عضرا فى عصبة الام ( ١984‏ ۳۷) ونائياً للحا 
العام فى أفريقيا الشرقية ( ۱۹۳۷ - ۳۸) وعضراً فى العنة الإيطالة لور السلم فی 
لندن ٤٤ 1١948١‏ ) ومستشاراً للدولة » ونائب رئيس معهد الدراسات الشرقية 
برومة » وعضراً فى مجامع وجمعيات علمية عدة . 

آثاره : الأدب الشعبی فى جنونى الحبشة (۱۹۲۲) والكتاب الأثرونى 
لعجائب السيدة العذراء » وعدة دراسات ومصنفات عن الحبشة . وله غيرما : 
الإسلام ( العهد الأفر یی ۱۹۱۲ ) والحركة الاسلامية نى الصومال ( مجلة الدراسات 
الشرقية » ۱۹۲۳ - ۲۵) وأناشيد مسلمى الحبشة الأمهرية ( لنشاى )۱۹۲١‏ 
وکتابات ووثائق عربية لتاريخ الصومال ( مجلة الدراسات الشرقية ۰ ۱۹۲١٦‏ ۲۸) 
ووثائق عر بية جديدة لتاريخ الصومال ( لنشاى ۷ ) ومؤلفات المسلمين والنصارى 
فى الحبشة ( الشرق الحديث ۰ ۸ ء ۱۹۲۸ ) واللغة العربية فى الحبشة ( مجلة الدراسات 
الحبشية ) ووثائق عربية لتاريخ الحبشة ( لنشاى ۲6۱۹۳۱ وتكملة القاموس 


6 ووضع کامبائی — Campani‏ +جدولامقارنا للتار ین الطجرى والميلادى ( 14 ) ساكو 
الإسلام ( میلانو ۱۹۲۸) . 
( ۲) ونشر تزانوتو - ٥٥ص7‏ 5 المكتبة الحبشية ( رومة ۹۹)ء. 


نس 


الأمهرى الإيطالى الحويدى ( رومة )١95٠‏ ومدينة مكة ( الشرق الحديث ۱۹4۳) 
والأحباش فى فلسطين ( ١1947‏ - 4۷) وقصة العراج والأصل العربى الإسبانى 
للكوميديا الإلمية ( الفاتيكان )۱۹١۹‏ وترجمة کارلو كونى روسيى ( الشرق 
الحديث ۰ ۳۹ ء ۱۹4۹) والإسلام فى أفريقيا الشرقية ری كتاب مشاهد 
ومشاكل العالم الإسلای اليوم) والثقافة العربية المسيحية ری كتاب خصائص 
وأساليب ااثقافة العربية) وبلاد النوبة النصرانية» نقلا عن ابن حوقل ( حوليات 
المعهد الشرق بنابولى )١1949‏ والعرب ووحدة البحر الأبيض المتوسط ( غرب وشرق 
40°( وجموعة جديدة من ا خطوطات الفارسية فى المكتبة الفاتيكانية ( مجمع 
لنشاى ٠۹١٤‏ ) والشرق والغرب ( رومة ۱۹۰۷ ) والاسلام فى اثيوبيا ( حلقة علم 
الاجمّاع الإسلاتى » بروكسل )۱۹٦۲‏ . 


روجييرى ( الولود عام 14°( Ruggieri, R.‏ 

ولد فى نابولى واشتّهر بالریاضیات والادب . ۱ 

آثاره : ترجمة کتاب الاسلام للأب لامنس إلى الإيطالية ( باری ۱۹۲۹) 
والهجرة العبرية إلى فلسطین ( ۱۹۳۰) وعيد الأضحى (۱۹۳۱) ومضة العام 
الاسلامی وضرورة الدراسات الشرقية ( العهد العا ی الشرق ۱۹۳۲) ونبذة عن شور 
شعبان ( مجلة الشرق ۱۹۳۳) ودراسات وفيرة عن الأتراك . 


فرانشيسكو جابرييل ( الولود عام ¢ 14°( Gabrieli, Francesco‏ 

كبير أساتذة اللغة العربية وآدابها فى جامعة رومة » برز فى دراسة الشعر العر ی 
من الجاهلية حى آخر تطوراته الحديثة » وق تحقیق التاریخ الاسلای 4 وى دقة 
ترجماته » وقد انتخب عضواً مراسلا فى ا جمع العلمی العری بدمشق (۱۹4۸) . 
م فى غیرہ من ا جامع وا حمعیات العلمية . 

آثاره : كتاب أخلاق الاوك ر مجلة الدراسات الشرقية » ۱۱ ۰ ۱۹۲١‏ -- 
۸ وخلف هرون الرشيد وا حرب بين الأمين والمأمون ( ۰۱۱ ۱۹۱۲١‏ >- ۲۸) 
والوثائتق التعلقة مخلافة الأمين » عن الطبرى ( لنشاى ۱۹۲۷) وجامعة القدیس 
يوسف فى ببروت (رومة ۱۹۲۸) وكرميديا إفية إسلامية (۱۹۲۸) والنفسیر 


۳۹۵ 


الشرق الحديد لرسالة الغفران (۱۹۲۹) وتأریخ السلمین لاحروب الصليبية 
(۱۹۲۹) والشيعة فى عهد المأمون ( ليبزيج ۱۹۲۹) وترجمة رسالة الشعر لارسطو 
بالعربية ( ۱۹۲۹) والشعر العرلى وتأثره بنظرية آرسطو وشرحی ابن سينا وابن رشد 
ر مجلة الدراسات الشرقية » ۱۲ ۰ ۱۹۳۰) والعصبية لدی ابن خلدون ( ۱۹۳۰) 
وعمر ایام (۱۹۳۰) وابن القفع (۱۹۳۲) ورسالة فارسية فى تاريخ الأديان 
(۱۹۳۲) ورسالة فى ال حب الغریی الثقافة ۱۲ ۰ ۱۹۳۳) ودیوان الولید بن يزيد 
( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳١‏ - ۰۳۵ ثم نقلته عنها مجلة انجمع العلمی العریی 
بدمشق ونشرته فى جزعیہا ۱ و ۲ من ا جلد ا حامس عشر ۱۹۳۷) وترجمة محمد 
لاندرای بارى )۱۹۳١‏ وأصالة لامية العرب (۱۹۳) وخلافة هشام بن عبد 
الملك ( الاسکندرية ۱۹۳۵) والدخل إلى الفردوبی ( ۱۹۳۵) و ععاونة جوزیی 
جابر ييل : احطوطات الفارسية للفردوسی فى إيطاليا (۱۹۳۵) وله : سيرة حسن البصرى 
من تذكرة الأولياء لابن العطار ( الأعحاث الدينية ۹) والشنفرى صعلوك الصحراء 
( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۵) والعيد الألبى للمتنی ( 195 ء وسبق أن كتب 
عنه عدة دراسات ۱۹۲۵ -- ۱۹۲۲ - ۲۷ -- ۲۸ ثم أردفها ببحث فی مجلة الجمعية 
الاسيوية مجلد ۲ ) وجميل العذری» دراسة نقدية وختارات من شعره ( مجلة الدراسات 
الشرقية » ۱۹۳۷) ودیوان جميل ( مجلة ا جمع العلمى العربى » ۱۹۳۷) وشرح 
جميل (۱۹۳۹) وبشار بن برد ( نشرة معهد الدراسات الشرقية ۱۹۳۷) وثورة 
المهالبة فى العراق ر لنشاى ۱۹۳۸) وتيار الدب العرنى المعاصر وصوره ( الشرق 
الحديث ٴء ۱۹ء ۱۹۳۹) وشعرعبيد بن الأبرص ( 1940) وکتاب مصر ( ميلانو 
۱ والفرج بعد الشدة للتنوخی ( مجلة الدراسات الشرقية ١١ء‏ ۱۹ -- 44) 
وشعر الخوارج فى عهد الأمويين (المصدر السابق» ۲۰ ۱۹4۲۰) وأصل انحوارج 
)۱۹١١ (‏ ورحلة السندباد » ترجمة وتعليقاً »( فلورنسا )١1947‏ وكثير عزة الشاعر 
والراوية ( امحلة الشرقية الألمانية » ۹۳) وأثر ألف ليلة وليلة فى الثقافة الأوربية 
)۱۹٤١٤(‏ وظلمات وأشعة لى زيادة » متناً وترجمة (رومة ۱۹4۵) وقصة علاء 
الدین والفانوس السحرى (رومة )۱۹٤١‏ ومثل سياسة العام العرف المعاصر وشكلها 
)١1945(‏ وتأبط شراً والشنفری وخلف الأحمر )۱۹١١(‏ وععاونة لاتوری » 


۳۹۹ 


وروسی ٤‏ ومورینو : النصرانية والاسلام ( رومة ۱۹۰۷) وله: تاريخ وحضارة 
الإسلام ( نابولى ۱۹6۷ ) والوراثة التقليدبة فى العصر الوسيط الإسلامى )۱۹١۹‏ 
وابن حزم وكتابه طوق الحمامة ( 1449 ) وأشرف على أول ترجمة حرفية بالإيطالية 
لألف ليلة وليلة : ا حزہ الأول فى ۷۳۰ صفحة » والثانی فى ۷۰۸ » والثالث فى 
۸ ولرابع فى ۷۸۷ (تورینو 1959 ) وعرب صقلية وعرب أسبانيا ( مجلة 
الاندلس ۰۷ء ۱۹۵۰۵ ) ودراسة التاریخ الاسلای من ۱۹٠۰‏ إلى ۱۹۵۰ ( مجلة 
التاريخ الإيطالى ۰ ابول ۱۹۵۰؛ وتاريخ الدب العری ( میلانو ۱۹۵۱ والطبعة 
الثانية )۱۹۵۲٦‏ و#تصر النواميس للفارالى ( رومة ۱۹۵۲) وفردريك الثانى والثقافة 
الاسلامية » ( ملة التاریخ » مجلد ۱ > عام ۱۹۵۲ ) وقصص محمود تيمور 
(الشرق الحديث ۰ ۰۳۲ ۱۹۵۲ ) وأبو نواس العباسی ( الشرق ا حدیث )۱۹٥۳۰‏ 
وروح الأدب العرلى «جلة الشرق ء رومة ۱ ۰ ۱۹۰۳) وتاريخ وثقافة صقلية 
العربية ( الشرق ۰ ۰۱ 1461 ) وعالم الاسلام ميلانو ۱۹۰6 ) والوحدة والتعدد 
فى الحضارة الاسلامية (شیکاغو ۱۹۵۵) والعرجی الشاعر الاموی ( مجموعة 
تکرم دلافیدا » ١‏ ۰ رومة 1955 ) ومظهر امضارة العربية الاسلامية ( تورینو 
٦ء‏ وقد ترجمه الأستاذ محمد حسن خلاف ‏ القاهرة )۱۹٦١‏ والتاریخ الحديث 
للشعوب العربية ( المؤتمر الدولی لعلم التاریخ » ۵ ۰ ۱۹۵۵) والعرب ( فلورنسا 
۷ والأدب العربى ( حضارة الشرق 14017 ) ومؤرخو العرب الحملات 
الصليبية ( تورينو ۱۹۰۷) والأدب العربى المعاصر ( مجلةالمشرق » ٥ءعام ١988‏ ) 
و ععاونة فرجینیا فا کا: أروع الصفحات یق الأدب العرنى (میلانو ۱۹۵۸ ) وله : 
سياسة النورمان العربية ف صقلیة ( ۱۹١۸‏ ) وحمد والإسلام ( تاريخ العا م ) وحوۃ 
العرب » تناول فيه ثورة ۲۳من یولیو ۱۹۵۲ وأثرها ( لندن ۱۹١١‏ ) وترجمة رحلات 
ابن بطوطة بالإيطالية ( ۱۹۲۲ ) والزندقة خلال العصر العباسی الأول ( فى كتاب 
تطور العقيدة الاسلامية » باریس )١957‏ والقبيلة والدولة فى الشعر الأموى 
( حلقة علم الاجاع الاسلای » بروکسل )۱۹٦۲‏ وله فى دائرة المعارف الإيطالية 
ودائرة المعارف الإسلامية مقالات نفيسة وفيرة . ويرج اليوم إلى الإيطالية كتاب 
شعراء العرب » وبعض الدواوين والقصص منالأدب العری الحديث ( بتكليف 
من وزارة التعلم العا لى ) 


۳۹۷ 


ماریا نللينو ( الولودة عام ۱۹۰۸) Nallino, Maria‏ 

كريمة کاراو نللینو » وقد تخرجت عليه ورافقته فى أسفاره » واستأنفت نشاطه 
من بعده فخلفته فى مجلة الشرق الحديث . واحتلت منزلة مرموقة بين المستشرقين » 
فاختيرت عضواً مراسلا للمجمع. اللغوی فى مصر (1985) . 

آ ثارها : جمهرة أشعار العرب وطبعتها العلمية ( مجلة الدراسات الشرقية 1979 
۲) و حمد إقبال ( الشرق الحديث ؛ ۰۱۲ ۱۹۳۲) والدراسات العربية الحديثة 
فى اسبانیا ( الشرق الحديث » ۱۳ ۰ ۱۹۳۳ ) ومجموعة آثار كارلو نللینو » فى ستة 
مجلدات ( رومة ۱۹۳۹ - 1948 ) وق مجلة الدراسات الشرقية : وثائق عربية عن 
صلات جنوى بالغرب )۱۹١١(‏ والطوسى ومخطوط جديد لكتابه الاستبصار 
(۱۹۷) والإسلام والأقليات الدينية فى الدستور السورى ا حدید (۱۹۰۰) 
وطه حسين (۱۹۵۰) ثم شعر النابغة احعدی ء تحقيقاً وترجمة وتعليقاً ( رومة 
۴ ) ومؤمر المستشرقين ( الشرق الحديث )۱۹۰١‏ . 


بوزاف ( المولود عام ۱4۹11( Bausani, Alessandro.‏ 

تعلم اللغات الشرقية » وعين مدرساً للغة الفارسية فى جامعة رومة . 

آثاره : الاسلام فى كتاب أديان العام > رومة ۱۹١١‏ ) وفصل من الشہرستانی 
عن المزدكية ( مجلة الدراسات الشرقية )۱۹١۷‏ والأدب الإڑسلامی (فى كتاب 
إسلاميات للأب باریخا ثم نقله من الاسبانية إلى الإيطالية » فى ۸4۲ صفحة رومة 
١‏ ) ولقرآن » عقدمة وترجمة وتفسير . وى مجلة شرق وغرب : محمد إقبال 
( ۱۹۵۰) ودانى وإقبال ( ۱۹۰۱) والطابع الدبی ال دید فى الإسلام ( "ه9١‏ ) 
وی الشرق الحديث : الفكرة الدينية عند جلال الدين الروی ( ١407‏ ) ومدرسة 
ميرى عرب فى بخاری ( 1185 ) والإسلام واحضارة الغربیة ( 1488 ) ثم البیرونی 
( ذكرى البیروی ۱ء «نبذة عن تاريخ دراسة العربية والإسلام بإيطاليا ق 
العصر الوسيط ( مجلة تاريخ الاجیاع الباكستانية ۱۹۵۵) ومسرحية إقبال ( جلة 
الدراسات الشرقية ۰ ۱۹۵۵) . 


۳۹۸ 


أو لحا پنتو — Pinto, Olga‏ 

أمينة فى المكتبة الوطنیة برومة . 

آثارها : الشعر الشرق نى سلوفاكيا ( مجلة الاداب السلافية » ۲ ۰ ۱۹۲۷) 
ومکتبات العباسيين ( مجلة الفهارس » ٠۰‏ ء ۱۹۲۸) والكتب العربية فى مكتبات 
رومة ( مجلة الكتاب المقدس ۰ ۰۳ ۱۹۳۰) وقلائد العقيان إلى الفتح بن خافان 
للجاحظ ( مجلة الدراسات الشرقیة » ۰۱۳ ۱۹۳۱ - ۳۲ ) وكتاب بصيرة غنام 
المرتد الجاحظ ر المصدر السابق » ۰۱۳ ۱۹۳۲) وا خطوطات العربية غير المفهرسة 
فى المكتبة الوطنية بفاورنسا ( جلة الفهارس ء ۳۷ ء ۱۹۳۵ ) و بمعاونة ليى دلافيدا : 
معاوية الأول» من كتاب الأشراف للبلاذرى ء تحقیقاً وترجمة (۱۹۳۸) وها : 
مشروع نشر کل أوصاف الرحالين الإيطاليين إلى الشرق الاسلای نشراً علمیً 
( مزر المستشرقين ۲۰ - ۱۹۳۸) وا خطوطات والطبوعات الشرقية فى مكتبات 
الحكومة الإيطالية ر مجلة الدراسات الشرقية ۱۹4۹) . 


ألدو میللی — Mieli, A.‏ 
وكيل ا جمع الدول لتاریخ العلوم وەؤسس جلة أركيون الى تسجل نشاطه . 
آثاره : كيميا البیروی ( تاريخ الکیمیا » رومة ۱۹۲۲) وبمعاونة رینو : 
كتابة العربية بحروف لاتينية ( أركيون ۱۹۳۲) وله : مؤرخو العلوم ومؤرخو الطب 
( أركيون ۱۹۳۵) و ععاونة برونه : تاريخ العلوم » الحزء الأول ( باریس ۱۹۳۵) 
وله : ملاحظات على كتابة المفردات العربية ( ۱۹۳۵) ولعلم العرف وأثره نى التطوير 
العلمى العالمى » بالفرنسية ( ليدن ۱۹۳۸ - ثم نشره مع إضافات رينو » وماير 
هرف » ورويسكا »ليدن ۱۹۳۹ ثم نقله إلى العربية الدكتور عبد الحلم النجار 
والدكتور محمد يرسف موسی للجامعة العربية » القاهرة ۱۹۲۲) والعالم العرف > 
بالفرنسية (لیدن ۱۹۳۹) وق مجلة محفوظات تاريخ العلوم :.ز نظرية ابن سينا 
(۱۹6۰) وأبو منصورموفق )۱۹٤١۰(‏ وعاء الفلك ف العالم الإسلای (1951١)وعلم‏ 
النبات عند العرب (۱۹۶۱) واسبانیائ یکتب ا حغرافيين العرب (۱ ۶ ۱۹ ) والعلم الاسلای 
٤ ۲(‏ ۱۹ )وال ر یاضیات العر بیة(۲ ٤‏ ۱۹ ) والتشر یحالعر ی (۱۹۲) واین‌العمری(۱۹۳). 


۳۹۹ 


Barbera, G.M. — بارببرا‎ 


۲ ثاره : العربیة الر بر بة 1 اللعة الإيطالية ) بر وت ۱۹۳۵ ومواد من ن إبطالیا 
وصقلية والبندقية وجنوی عن اتصاها باللغتين العربية والركية (بيروت ۲۲)۱۹4۰ . 


بومباشی- Bombaci, A.‏ 
آثاره : عدة دراسات عن تركيا وفارس» بالاضافة إلى : رحلة أوليا شلى 
إلى الحبشة » عام ۱٦۷۳‏ (حولیات المعهد الشرق بنابولى )۱۹۳١‏ وترجمة 

دی سلان لقدمة ابن خلدون ( المرجع السابق ۱۹4۹) و وكان قد کتب ما عن 
مذهب ابن خلدون ق التاريخ وا حغرافیا ( حوليات مدرسة المعلمين العليا » ۱۵ » 
بيزا .)١955‏ 


Bussi, Emilio — بوسى‎ 

آثارہ : شرط التشريع الإسلامی فى ا جموعة القانونية ( مؤمر المستشرقين » 
۱۹۳١ 48‏ ) وتعديل وإضافة على الشريعة الإسلامية ( الشرق الحديث » ۲۰ » 
۰ ) والاتصال بين اسبانيا وسردينيه من ۱۷۷۸ إلى ۱۸۷۳ ( ا مرجع السابق 
۲ وأصول الشريعة الإسلامية ( ميلانو 1447 ) وى مؤتمر الدراسات البيزنطية : 
القانون الإسلامى » وقيمة دراسة البونانية لفهم منابع الثقافة العربية والإسلامية 
(۱۹۵۰) . 


Pansera, Costantino — بانسرا‎ 


تعلم العربية » والتحق بوزارة الحارجية » وعين فى سفارما بالقاهرة . 
آثارة : ترم > بمعاونة جابر ييل وفیفتشی : اللحزء الثالث من ألف ليلة وليلة 
(۱۹4۹) وله تحديد تعريف الشعر الحرام ( مجلة الدراسات الشرقية 1949) . 


(۱) وكان سانوتو مناداصه5 .34 قد نشر مجموعة وثائق فى ۲۱ جزءاً ( البندقية ۱۸۷۹ - ۸۹) . 


f 


آنجیلا کوداتزی — Angela.‏ ,نععدقمی 

آ ثارها : نشرت - بارشاد" جریفیی - أكام الرجان فى ذ کر المدائن الشهورة 
فى کل مکان لاسحق بن حنين النجم 
متنا وترجمة مع حواش وفهارس ( مجمع لنشای ۱۹۲۹ ) ووصف القاهرة لبوستل 
( ميلانو ۱۹١١‏ ) ورسالة فى القياس المسطح للیون الأفريق ( الدراسات الشرقية 
للینی دلافيدا ۱۹۰۲) . 


۰ 


> وهو حطرط فرید فى مکتبة میلانو » 


d’Emilia, Antonio — lle دی‎ 

آثاره : فى مجلة الدراسات الشرقية : المدونة ( 44-1١‏ ۵۳ ) وتشريع 
احکمة العليا فى ليبيا اس حاص با حطوبة والزواج والطلاق من سنة ۱۹۲۹ إلى ۱۹۶۱ 
)۱۹٢١۵ ۰ ۲۱(‏ ودراسة عن سانتنالا ( ۲۲ ۰ )۱۹١۷‏ وق غيرها : التحايل على 
التشريع الاسلای ( مؤمر التشريع المقارن » ج ۲ ۰ ۱۹۰۳) والقوانين الإسلامية 
فى التشريع امحاص ( الشرق الحديث » ۳۳ ۰ ۱۹۵۳) ومقارنة بين الق القاننی 
الکنسی والإحسان فی القوانين البريطانية وبين الوقف ا حیری فى التشريع الإسلامی 
(مؤھمر التشریع المقارن» ج ۰۱ ۱۹۵۳) ومقارنة بین القانون الرومانى والقانون الإسلامى 
(رومة ۱۹۰۳) والشرع الاسلامی ولقانون البيزنطى (الدراسات الإسلامية › 
.)١ ۵‏ 


Insabato, Enrico  وتاباسنا‎ 

أحد مديرى مجلة الشرق . 

آثاره : محمد والإسلا م الحديث ( ۱۹۳۰ ودراسة عن المن وإيطاليا ( جلة 
المشرق » ۱ ۰ "#ه9١).‏ 


Rubinacci, Roberto — روبیناتشی‎ 

أستاذ العربية فى جامعة نابولی . 
آثاره : فى حوليات المعهد الشرق بنابول : کتاب ال حواہر للبردی(۱۹۵۲) 
والحليفة عبد الملك بن مروان والعبادة الأباضية (۱۹۵۳) وا خطوطات الأباضية 


۰: 


الى نشرها العهد. الشرق بنابول (۱۹4۹) ولتطهر شرط من شروط العبادة 
)۱۹١١(‏ ویقوم ببرجمة الأدب العری العاصر شعراً وذاراً ( بتکلیف من وزارة 


التعلم العال ) . 
بونیشی۔- رظ Boneschi.‏ 

آ اره : مشاکل النقد والقیاس فى الغرب ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۲۳ - 
)٥‏ وقصيدة فى التجوید منسوبة إلى موسی بن عبید اللہ بن خاقان ( مجمع لنشای 
۸) وقصيدة له فى الفقهاء ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹4۰) وفتری مفى 
فلسطہن الحاج این الحسيى ف العلويين ( مجلة تاريخ الأديان ۰ وكلمة 
ملك بالعر بیة ( صحیفة الجمعية الأمريكية الشرقیة ه944١‏ ) وكسب واكتسب ومعناهما 
انجازی فى القرآن ر مجلة الدراسات الشرقية )۱۹۰١‏ . 
مرسكاق — Moscati, Salatino‏ 

آثاره : دراسة تاریحیة عن الحليفة الهدی الشرقيات » ۱4 ۰ )١948‏ 
والحليفة الحادى ( مجلة الدراسات الشرقية » هلسنکی )۱۹٤١‏ والمصنفات السامية 
( الشرقيات 1941 - 4۸ - ٠٥‏ - ۵۳) وثورة عبد الحبار على الحليفة المنصور 
( تقاریر مجمع لنشای ۱۹4۷) ودراسة عن آی مسلم المرجع السابق ١19449‏ 
٩۱-۰‏ ) ودراسة اللغات السامية فى إيطاليا (۱۹4۸) ومذبحة الأمو بين فی التاریخ 
وی أبيات من الشعر ‏ احفوظات الشرقية ۱۸ ۰ ۱۹۵۰) وحول بعض النشورات 
عن السامية الى ظهرت حدیثاً فى إيطاليا بالفرنسية ( ا حفوظات الشرقیة »> ۱۹ء 
)١‏ ومجموعة محاضرات فى تاريخ الشرق الأدنى ( فاورنسا )۱۹٥‏ والمفردات 
العربية ( مجلة الدراسات الشرقية » )١484‏ ووف سبيل تاريخ الشيعة ( الرجع 
السابق > ٠۹٠١‏ ) والشرق فى ااضوء الحديث ر فلورنسا ۱۹۵۵) والءضارات السامية 
القدعة (۱۹۷). 


Rizzitano, Umberto رتزتانو‎ 


تعلم العربية ق‌مصر وایطالیا » وانتدب أستاذاً فى جامعة عین شمس » مق 
جامعة بالرمو . 


٢ 


آثارہ : أمين الريحانى (الشرق ا حدیث ۱۹۰۰) وأبو حجن بن رباح ( مجلة 
الدراسات الشرقية » )١1447‏ وموقف الوفد المصرى من الصراع الراهن ( الشرق 
الحديث ٠‏ ۱۹4۲) وشجرة الدر لتوفيق الحكم (الشرق الحديث » )١941‏ 
والسرح العربى فى مصر زالشرق الحديث ۰ ۱۹45) وأحمد أمين ( الشرق 
الحديث 5 - )٥‏ وترجمة زینب خمد حسين هيكل (رومة )١955‏ 
ومسرحيات توفيق الحكم ( الشرق الحديث ١984#‏ 6۵ - 41 » وحوليات المعهد 
الشرق بنابوى ۲6۱۹4٩‏ والعلاقات بين النورمانديين وبى زيرى من الفتح 
النورماندى لصقلية حى وفاة روجه الثانى ( مجلة كلية الاداب » ۲ ۰ )۱۹١۹‏ 
ورسالة جديدة منسوبة إلى ابن المقفع ( مجلة الدراسات الشرقية )١959‏ وصنف » 
معاونة طه فوزى : كتاب قواعد الإيطالية مشروحة باللهجة العربية ( القاهرة 
ما ) 

وله : دراسة عن ديوان الصبابة لابن حجلة ( مجلة الدراسات الشرقية » 
۳ ) ودراسة التاریخ الاسلای فی مصر من ۱۹۰۰ للی۱۹۵۲ ( الشرق الحديث » 
۳ ۱۹۰۳) ونبذة عن ابن القطاع الصقلی ومصنفاته ( تقاریر جمع لنشای 
۶ رأخبار عن بعض مسلمی صقلية الذين ترج لم بو طاهر السلی ی 
معجم السفر ( حولیات كلية الاداب مجامعة عین شمس»۰۳ ۱۹۵۰۵ وتعلیق على 
ابن القطاع الصقلى وقصائد من التنی ( جلة الدراسات الشرقية » ۱۹0۵) ودراسة 
مستفيضة عن ابن مکی » مع نشر مقدمة کتابه : تثقيف اللسان » ووضع مسرد 
واف ما آلف من کتب فی لحن العامة ( مجلة مركز الدراسات الشرقية للاباء 
الفرنسیسکانیین فى القاهرة : دراسة ووثائق شرقية » ۱۹١١ » ٥‏ ) ونحة البہجة العلية 
لابن عبد الطیب ( منوعات إسلامية بالعهد الفرنسی بالقاهرة » فى ۲۱۲ صفحة > 
5 ) وابن الفحام ( الدراسات الشرقیة لليى دلافیدا » )۱۹۰١‏ . 

و برجم الآن الدب العری الحديث » شعراً وقصصاً ( بتکلیف من وزارة 
التعلم العالی ) . 


١ ) 4‏ 1 وترجم ماتزوف قصة الأنى | لالدة للدستاذ إبراهيم المصرى (رومة ۱۹۰۱ ) وماریا جرازیا 
لیوینزی مقتطفات من قصائد ۳ه شاعراً من ۱۸ دولة أفريقية ( رومة 1555) . 


۳ 


Ciasca, Raffaele — تشياسكا‎ 

آثاره : مرکز للعلاقات الإيطالية العربية فى المعهد الشرق ( الشرق ا حدیث » 
٣ ۳‏ ولائون عاماً على مسرح المعهد الشرق ر الكتاب الأول ۱۹۰۳) 
ومساهمة إيطاليا فى الدراسات العربية ( الشرق الحديث » ۰۳4 ۱۹٥١‏ ء والشرق 
٦‏ ولیی دلافيدا ( الدراسات الشرقية للینی دلافيدا > )۱۹۰١‏ . 


شیزارو — Cesaro Antonio‏ 
آثارہ : معابد إسلامية من القرن السابع عشر فى طرابلس » نقلا" عن كتاب 
الإشارات » عقدمة وتعلیق ( طرابلس ۱۹۲۳) والعربية المتكلمة فى طرابلس ( ميلانو 
۹) واشيرك فى ترجمة الحزء الأول من ألف ليلة وليلة (تورینو ۰ )۱۹4٩‏ 
وله : قصص البر بر (حوليات المعهد الشرق بنابول ۱۹4۹) وقصص ولهجات طرابلسية 

-1١985(‏ 5هة), 
Panetta, Ester — lil)‏ 

آ ارها : تقاليد وعادات شعبیة من لیبیاء متناً وترجمة وتعلیقاً ( رومة ۱۹۰۰) . 
وف جلة الدراسات الشرقیة : العبادات الشعبية فى بنغازى » متنا وترجمة وتعلیقاً 
)١1950(‏ والأمثال العربية ف بنغازی ( )۱۹١١‏ واللابس الشعبية فى بنغازی 
)١1944(‏ وف حوليات المعهد الشرق بنابول : وقف حنی من القرن الثامن عشر 
(1949) وعقد طرابلس فى مطلع القرن الثامن عشر (۱۹۵۳) وق ليبيا : الفرج 
بعد الشدة للتنوخى ( ۱۹۵۳ ) والطب والصيدلة فى ليبيا( )۱۹٥١‏ ثم سيرانيكا المجهرلة 
( فلورنسا ۱۹۵۲) والشعر والقصص العری الشعبى (بولونیا 1565) . 
مالفترى  Malvezzi, Aldo‏ 

آثاره : الستعمرات الإيطالية ( الشثون اللحارجية ۱۹۲۷ ) وش رح تاريخ العارف 
الاسلامية فى الغرب ( منشورات مجمع بولونيا 1444) والإسلام والثقافة الأوربية 
( فلورنسا 4٥٦‏ . 


(۱) وکان ماسنوفو-- ۷1290070 .ھ قد صنف كتاباً بعنوان : من غليوم دوفرف إلى توما الا کویی » 
فى ثلاثة مجلدات ( ميلانو ۱۹۳۰ - ۳4 - 40 ) ودراسة عن أول اتصال لتوا الأ کوینی بابن رشد (موّمر 
الفلسفة » ٥‏ » ۱۹۲۰) . 


Cerbella, Gino — شير بللا‎ 

آثاره : الدراسات الإفريقية والشرقية » فى ۲٥٢‏ صفحة ( طرابلس ۱۹۳۳) 
ومدرسة القرآن فى ليبيا ( حوليات المعهد الشرق بنابولى ۱۹6۳) و ععاونة مصطى 
إنجيل : رسالة فى أعياد المسلمين بطرابلس ر طرابلس ۱۹4۹) وله فى مجلة ليبيا : 
تفسير شعيرة إسلامية مسيحية ( ۱۹۵۳) وكتابة كوفية فى طرابلس الغرب (۱۹۰۳) 
وطابع ا جتمع الليى ( ۹۳ والحياة والشعر والتقاليد الشعبية فى ليبيا ( ۱۹۰۳ - 
6 ) ولون العلم اللبى فى التاریخ والأدب العری الاسلای ( ۱۹۵6) والبحر ورجاله 
فى ليبيا ( ۱۹٠١‏ ) ورمضان والتقالید الشعبية فى ليبيا ( ۱۹۵۵) وجمعه شاعر وطی 
لبی ( )١968‏ ودراسات مستقلة عن أسماء الأماكن العربية ی صقلیة ( ۱۹۵4) 
0 والغناء الشعبى لدى العرب )١)1985‏ 


فالييرى — Vaglieri, L. Veccia‏ 
بحاثة انصرفت إلى التاريخ الإسلای قدعاً وحديثاً » وال فقه العربية وآدابها . 
آثارها : رحلة حاج عبر ليبيا فى القرن السابع عشر ( مجلة طرابلس ۱۹۲١‏ - 
)٥‏ وترجمة الشيخ ألى عبد الله الفابى » مع مسرد بمصنفاته ( مجلة طرابلس 
٤ء‏ وقد زاد علہا جویدی فى امحلة نفسہا » ۱۹۲۰) ووثيقة من الفاتيكان 
عن الحزائر (الشرق الحديث ۰ ۰٠ء‏ ۱۹۳۰) ونبذ عن ابن مسعود » والإمام 
» والمن ( الشرق الحديث » ١5‏ ء ۱۹۳6) واشتراك سلمان الباروٹی ف حرب 
3 (۱۹۳۶) وقواعد العربیة » فى جزءين (رومة ۱۹۳۷ - )4١‏ ونبذ عن أدباء 
العرب العاصرین ومصنفانيم ( حوليات العهد الشرق بنابولى ۱۹۰۰) والاسلام 
(نابولی )۱۹٤١‏ وإمامة العبادة نی عمان ر حولیات العهد الشرقی بنابوی ۱۹4۹) 
وا لحامعة الصرية ( الشرق الحديث ۱۹۵۰) وقواعد العربية الابتدائیه ( رومة ۱۹۵۱) 
والدفاع عن الاسلام ( رومة ۲ واللاف بين على ومعاویة وکرد احوارج 
۹5 ددا ركان بوماقد کتب حثاً عن العناصر المربية فى أسماء بمض الأسر الإيطالية ( مجلة العام 


الاسلای» ( باریس ۷ - ۱۸) وجیونتا هادهدال کتاباً بعنوان : البحر التوسط ف العصر الوسیط 
وهو رابع دراسة مخصصة لصقلية وتونس ی القرنین الرابع عشروا امس عشر ( بالرمو 4 ۱۹۰) . 


1۰ 


( حولیات العهد الشرق بنابول ۱۹۳۲ - 6۲) وأصل تسمية السنيين ( الدراسات 
الشرقية لدلافيدا » ج٢‏ » )۱۹۰١‏ وترجمة فصول ف التزاع بين على ومعاوية وکرد 
الحوارج ۱۹۵۳) والعرب نی حضارة الشرق + ۱ » ۱۹۰۷) . 


فرجينيا فا کا — Vacca, Virginia‏ 

آثارها : نشرت ععاونة فالیبری : نص تشریع فى تونس (رومة ۱۹۱۷ ) وما : 
السفارات الاسلامية » ابن إسحق والواقدی ر مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۲۳ --۲5) 
والحديث ( ۱۹۲۵) واليهود والعرب فى فلسطین ( ۱۹۲۹) والاسلام فى اند ( الشرق 
احدیث» ١۱ء‏ ۱۹۳6) ورأى مسلم ف السلمین السنيين (الشرق ا حدیث » ٠١‏ »ع 
۰۵ مومنشورات ادارة الطبوعات والدعاوة ى دمشق دار الشرق ا حدیث 
۸ والاذاعة العربية فى آوربا والشرق ومنشورالہا ( الشرق احدیث ۱۹6۰) 
وعاونت فنسنك نى مجموعة الأحاديث ( ليدن ۱۹۳۳) وها : وحدة قضية فلسطین 
فى کتاب جیفری ( الشرق الحديث - ۱۹٤١‏ ) وا مند الاسلامية ( میلانو ۱۹۶۱) 
وآ یات من القرآن فلورنسا ۱۹4۳) والظهر السیامی والاجاعی للصویی السلم 
( الشرق ا حدیث ١1940‏ ) وععاونة فرانشیسکو جابرییلی : آروع صفحات الدب 
العرنى (میلانو ۱۹۰۸) وکتبت نی دائرة العارف الايطالية عن : العلویین رحاب 
از كية > إلخ . وف داثرة العارف الاسلامية عن شهیرات النساء فى الاسلام » 
كالورقاء وغيرها » وتواصل الكتابة نی مجلة الشرق الحديث . 


سطر خطاً صواب صفحة 
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۱۰ شنره شنتمره ۳۷۷ 
۹ لغرغان لفرغای ۳۷۸ 
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سوردیل - طومین » جانین 


سوسای 


شیزارو 
شیفر 3 شارل 
شیفر » کلود فردريك آرمان 


(ص) 


۳۳۱ 


۳-۳ 
۱/۳۸ 
۳۳۸ 
۸۱ 
۱۷۰ 
YoY 
۱۹۸ 
۳۸ 
۳۳ 
۳۹۵ 
۳۳۱ 
۳۳۲ 
۱۸ 
۳ 
۳4۳ 
۲ 
۳۷ 
{o 


۱۹ 
بت 


(رط) 
طرازى » جان 


الطوشی 


(غ) 
غام » خليل 
غائم » شکری 
الغز بری 
(ف) 
فاہرو 
فاتيه 
فاده 
فارينا 
فا کا 
فا كارى » البرتو 
فا کاری 6 
فالرجا 
فالييرى 
فانيان 
فاردا 
فرا کاسی 
فران 
فرعون 


در ديه 


لمهم 


١6 
۱۷۰ 
مهم‎ 


۳۸۹ 
۱۷۲ 
۳۳۹ 
Af 
۶۰ 
FAY 
۳۷۰ 
۳۹۹ 
1: 
۳۳۹ 
ميض‎ 
TAY 
کی‎ 
۹ 
۲۲ 


فور بيجه 
فورلانی 
فورہ 

فولیانو 
فوماى 
فوندرهيدن 
فیبوناتشی 
فیتو 

فره » ف . 
فیرہ » ماری مادلین 
فیفره 


۱۳۱ 
۳۸ 


صفحة 
كويا ۸۱ 
کوداتزی ۳۹۹ 
کور ۲۷ 
کوزا ۳۸ 


کوسین دی رسفال 3 آرمان ۱۹۳ 
کوسین دی برسفال » جان‌جالك ۱۷۸ 


کوشینوتا ۳۸۵ 
کولومب ۳۳۹ 
کولین » جورج سارفن ۳۰۷ 
کولین » جابرییل ۳۸ 
کونتینو ۳:۲ 
كونتينوتا ۳۸۰ 
کوهین ۳۹۹ 
٤ a‏ 
کیفر ۱۷۷ 
دك 
لابان ۳۲۰ 
لا جومینا ۳۷ 
لازینیو ۳۷ 
لافاج ۱۸۳ 
لا فا اه هما 
لافوا ۳ 
لاکوین 2 
لامار ۲۹ 
لام ۳:۰ 


۳۳ 


)م( 


41۸ 


مازنوفو 

ماسیبر و 3 جاستون 
مأسبير و ¢ جان 
ماسكراى 


ماسه 


۳۳۹ 


رم 


۳۸۹ 
۳۷۷ 
۳۹۹ 
۳5۱ 


لو 


هر بن 
هرمان الدلاطی 
هبری 


هو بر 


ره 


رو) 


ويلليرس 


ری) 
يافيل 
يوحنا الأشبيل 
یوحنا بن داود الاسبائی 


۱۳/۸ 


۳:۳ 
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تم طبع هذا الكتاب بالقاهرة 
على مطابع دار المعارف صر 
سنه ۱۹٦٤١‏ 


۱ 4 
۱ مهف .يه «e‏ 
موسوعة فى تراث العرب ٠‏ مع تراجم المستشرقين 
ودراساتہم عنه » منذ ألف عام حى اليوم . 


السزء الشاف 


طبعة ثالثة مز يدة ومنقحة 


دارالمغارف بمطر 


1۹41٥ 


ملاذم الطبع والنشر : دار المعارف بمصر - ۱۱۱۹ کورنیش النيل - القاهرة ج. ع. م 


۱ مم قون 


السشرفون 


الفصل الثامن : إنجلرا 


صفحة 
١‏ -كراسى اللغات الشرقية ٦٤٢‏ 
۲ - الکتبات الشرقية .. ٤‏ 


۳ - المتاحف الشرقية اج 
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واحجلات الشرقية 


و ا ححموعات العربية 
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كه 
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الانجلیزی 
۷- الستشرقون 


لفصل العاسع : إسبانيا 


۱- کراسی اللغات الشرقية ۵۷۳ 


5۷۵ الکتبات الشرقیة‎ _٢ 
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٦٤ المكتبات الشرقية‎ - ۲ 
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الفصل الثانى عشر: هولندا‎ 


۱- كراسى اللغات الشرقية ه54 | 4 مطبعة ليدن 


۲ الجمعيات الشرقية ٦‏ ه ‏ ا حموعات الشرقیة 


۳ الکتبات الشرقية ٦‏ 5 المستشرقون 


الفصل الثالث عشر : ألمانيا 


۱- کراسی اللغات الشرقية ٦ | ٠۷4‏ - ا جلات الشرقية. 


۲ - الکتبات الشرقية ۸۱ ٠‏ ۷ - ا جموعات الشرقية 


۳- المتاحف الشرقية ۰ | ۸ آثر العربية 


٥‏ - ا جحمعیات الشرقية ۷ ۱۰ - الستشرقون 


الفصل الراع عشر : بولونيا 


۲ - الکتبات الشرقية ۷ | ه - امحلات الشرقية 


-٣‏ التاحف الشرقية ۹ | 5 - الستشرقون 
الفصل الامس عشر : الدا تمرك 


١‏ جامعة کوبہاجن ٤ ۸۳٥‏ - ا جلات الشرقية 
۲ - الکتبات الشرقية دسم | ٥‏ - الستشرقون 
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الفصل الثامن 
انجلرا 


كان الاستشراق الانجلیزی بین أول وأوثق وأوسع ما عرفته آوربا و 
منذ اتصال بر بطانیا ہالشرقین الأوسط والأقصى اتصالا ثقافبا وعسکر یا واقتصادیا 
واستعمارًا فى الأندلس » والقدس ء وافند » والصين » والعراق » ومصر ؛ 
وفلسطين . وى خلال ذلك اتخذ طابعه العلمی ا حالص عندما توفرت المستشرقين 
أسبابه » وتنوعت أغراضه » وانقطعوا إليه » وأخلصوا فيه . 

فقد طاب رواد الانجلیز الثقافة العربية عن طريقين : طریق المتضلعين مہا 
أمثال الفیلسوف الأسبانى إبراهم بن عزرا من مدينة طليطلة الذى وفد على لندن 
ودرّس فیہا (۱۱۵۹-۱۱۵۸) وطريق العلماء الذین قصدوا صقلية والأندلس وأخذوا 
الثقافة العربية على أعلامها فى مدارسها . وممهم : توماس براون الذی كان قاضياً 
فى صقلية »وذ کرته الوثائق العر بیة باسم القاضى براون » وأدارد وف باث ؛ وروبرت 
أوف تشستر ء ودانییل أوف مورلى » وميخائيل سكوت ٠‏ وروجر بیکون!'ٴ 
الذين تثقفوا بالثقافة العر بية وترجموا الكثير عنها وصنفوا النفيس فما فجاءت تواليفهم 
ومصنفات زملامیم من علماء آوربا ء وكلها باللاتينية يومذاك » تحمل القرون 
الرسطی ديناً مزدوجاً للعرب والمستشرقين . فالعرب نقلوا الكثير من الراث الانسانی 
وحافظوا عليه وكلوه وأبدعوا منه وصنفوا فيه . والستشرقون نقلوه وشرحوه فقضوا على 
جھالة القرون الوسطى وأقاموا اللہضة الأوربية الحدیثة على أسس متينة من الرق 
والتطور والتكامل بسرعة » وأتاحوا الفرصة حلفا مهم فطلیوا العربية لذاتها ‏ لا سعياً 
وراء التراث الإنسانى الأول الذى صبرت معظمه فى بوتقما - فعنوا بتدر يسها وتحقيق 
مخطوطاتها وترجمتہا والتصنيف فيها > وأفادوا من صلها باللغات السامية لتفسير 
الکتاب المقدس تفسيراً یتفق مع المذاهب البروتستانتية » ما حمل كبير الأساقفة 


رں الفصل الحامس » الهضة الأوربية » ص ۱۲۱ وما يلها . 


کرد 
لود ۵ء1 على إنشاء کرسی للعر بية فى جامعة أكسفو رد » وتشجيع الحامعات على 
توفير الدراسات الشرقية وتعميمها . وقد أسفرت تلك الدراسات عن تحديد تاريخ 
ابحنس البشری وتقویم تراثه وللعر بية فيه قط واف ؛ تجددت بفضله الصلات 
الاقتصادية والسياسية بين انجلترا والشرق الأدنى على الرغم من ا حرب الأهلية فى 
وفى مطلع القرن الثامن عشر ۰ ازدهر الاستشراق متأثراً بعوامل عديدة من 
أشهرها : إنشاء كرسيين جديدين للعربیة فى جامعتى أكسفو رد وكبر یدج » واسترعاء 
التوسع الاوری 2 الشرق الاقصی ¢ ولا سما الهند 4 اهتمام العلماء . وقد 
عد السير ولم جونز إماماً لدراسات ال ٰندیة فى آوربا بومذاك » وأقبل الطلاب فى 
إنجلٹرا وفرنسا والهند على النصوص ہت ومصادر ثقافما اقبالا حم على 
مدیری ا حامعات إنشاء قسم خاص ما ف العلوم الشرقية امت أثره 1 القرن 
التاسع عشر إلى ألمانيا تم إلى غيرها من عواصم العلم حتى يومنا هذا . ثم اختتام 
القرن الثامن عشر بحملة نابليون على مصر » ومن حبہا من العلماء ومعظمهم 
مستشرق » فاتصل الشرق الأدنى بأو ر با فى الثقافة والسياسة والاقتصاد اتصالا وثيقاً م 
يعرف من قبل وتبين منه أن العربیة أصل کل ثقافة إسلامية فى أبة لغة من اللغات . 
وف القرن التاسع عشر ¢ استمر ذلك الازدهار 4 على تطور كبير ۴ الدراسات 
العر بیة 4 بفضل ما نشرہ علماء حملة نابلیون 2 وتخریج مدرسة دی ساسی الفرنس.ة 
جیلا كاملا من الستشرقین الأوربيين » وانشاء کرسی للعر بية فى جامعة لندن » 
وتأسیس الحمعیات الاسيوية وإصدار جلانها > وإتاحة الفرصة لمعظ. ا مستشرقین 
فى زيارة الشرق الاوسط فتوافدوا عليه من مختلف ا حامعات الأوربية» وتبعهم 
عدد كبير من الرواد والرحالة والعلماء . ف حن م تكن هذه الفرصة میسرة لغالبية 
قدمانہم . ولا عاد الإنجليز إلى انجلرا تعاونوا على التدريس والترجمة والتحقيق 
والتصنيف فتوفر لخامعة كبر يدج ثلاثة من مشاهير المستشرقين > هم : بیفان ‏ 
ونيكولسن » وبراون . وجل ما صنعه المستشرقون كان من جهد أفراد لم ينالوا عليه 
اجر أو شکور کهندل یادن » ولسدن ق افند الذى نظم الاستشراق فى كلية 

فورت ولم تنظیماً علمیا, 


1:۳۱ 

وقد تناولت دراسات الستشرقین موضوعات شى من اللغات والاداب والعلوم 

والفنون والعقائد والناریخ وابمغرافیا . هذا خلا الذين نشطوا للتنقب عن الا ثار وحل 
رموزها ووصف رحلاتهم فجلوا كثيراً من بلاد العرب وترامها الحديث للعام . 


وی عام ۱۹6۵ شکل وزير الدولة للشئون ا حارجیة بنة برثاسة إيرل أوف 
(سکاربورو لبحث وسائل و برامج تعلم اللغات والثقافات الشرقية والسلافية با فيها 
أوربا الشرقية » وقد أفادت الدراسات الشرقية من تنفیذ توصیات تقریر تلك اللجنة 
قوة جدیدة بفضل الزيادة الكبيرة الى أدخلتہا على هيئات التدريس ۰ والنح الى 
حصنا بالأقسام الشرقية . تم حجبت النح الخاصة فى عام ۱۹۵۲ . 

وفی‌عام ۱۹۲۰ انبثقت عن لحنة المنح الخامعية نة فرعية برئاسة هیتر فاستعرضت 

نواحی التطور الى طرأت على التدريس الحامعى منذ عام ۱۹١١‏ ( تقرير لحنة 
إسكار بورو) وأوصت بتدريس تاريخ وجغرافیة واقتصادیات وقوانين دول آسياوأفريقيا 
وأوربا الشرقية تدریساً مستوعباً بدلا من الاقتصار على تعام لغانا » کا اقبرحت 
بادة دراسات هذه المناطق دراسات خاصةء والعناية بلغاتہا الحديثة . وقد أسفر 
تنفيذ توصيات تقرير هير عن نتائج طيبة مما إنشاء مراكز لدراسات ااناطق 
ولا سا یی ا لحامعات الديدة . 

وهكذا انى تطور الاستشراق إلى هذا المذهب العلمی الذى استمر من 
مطلع القرن التاسع عشر حى الوم ؛ وإثما يفهم من المذهب العلمی التخصيص 
لا التعمم . فا كانت الدراسات الشرقية قط جرد نوع من أنواع الرياضة لمن سمح له 
وقته وثروته بذلك . وما جرت العادة فى آوربا على اصطناع اللغات الشرقية فى سبيل 
الخدمة العامة كالتعلم أو التجارة أو السياسة وإن أفاد بعضهم من بعضها » ومن 
السياسيين المعاصرين : السير آنطونی إيدن الذی تخرج بالعربية من جامعة 
آکسفورد . والسیر إقرى الاب السابق ف لهند فقد تعلم الفارسية والركية » ویعی 
الیوم بجمع الرسوم الفارسية الحديثة . إلا أن مثل هؤلاء قلیل عددهم ۱ . 


)١(‏ رسالة من الأستاذ سرجنت ف بیان دارسی العر بية والمستشرقين الإنجليز وآ ثارم بعث بها إلى 
مؤلف هذا الكتاب فى طبعته الثانية . 


۲ 


: کراسی اللغات الشرقية‎ ١ 
Univ.of Oxford ( ۱۱۳۲۷ أ کسفورد‎ 7 
تشم نشئت على غرار جامعة باریس 4 وقد خصت العردية والعير رة والكلدانية‎ 

7 بأول كرسى 79 نزولا على قرار البابا | کلیمنض الخامس ف مع فیینا 
۱۳۱۱۰ — 0۱۳۱۲ 5 أنشأ كبير الأساقفة لود 7ھ للعربیة فما )3۳1( 
ومی إدوارد بوكوك الاب أول أستاذ ها عليه . وق مطلع القرن الثامن عشر ات 
إليه کرسی آخر » فوقفا على اللغة العربية » وألسنية اللغات السامية ء والدراسات 
الإسلامية » وتاريخ الشرق الأدنى الحديث » والفلسفة العربية . وفيها اليوم : 
أستاذ للعربية فى کرسی لود »> وثلائة محاضرين ( مدرسین ) للعربية والدراسات 
الإسلامية » وحاضر للارامية والسريانية وباحث ( معيد) للآشورية » وأستاذ وثلاثة 
محاضرين للصينية » وأستاذ لأديان الشرق وعلم الأخلاق » وأستاذ للاثار المصرية » 
وأستاذان ومحاضر للعبرية» وحاضر لتاريخ الشرق الأدنى الحدیث » وحاضر للفارسية» 
وأستاذ لاسنسكريتية » ومحاضرون للغات لوجندا والسواحلية . 


Univ. of Cambridge (۱19۷ جامعة كبر يدج(‎ 

بدأت عام ۹ عنلما غادر ثلاعائة طالب أكسفورد پل كبريدج » 
وعلمت اللغات الشرقیة . ثم استحدث‌السیر توماس أدام زکرسیا للعر بیة فيها( 1588) 
وعین ابراهام ويلوك أول أستاذ ها عليه . وفى مطلع القرن الثامن عشر أضيف إليه 

کرسی آخر فاشہر فيهما مستشرقون أعلام » وأساتذة من العرب - آمثال حہ 
توفيق ( التو ۱۹۰4) الذی‌علم فيها مدة» ثم انتقل إلى معهد اللغات مس 
برلين » ومن مؤلفاته : 5 البشری فی السياحة بألمانيا وسویسرا - وفيا ايوم : 
للعربية : أستاذ فى کرسی السير توماس آدامز ؛ وحاضر ون > وقارى نصوص . 
والصینیة : أستاذ وحاضروقاری نصوص .ولليابانية : ثلاثةمحاضرين . وللمغولية : محاضر. 
وللارامية : محاضر . وللاشوریة : محاضر . وللاثار المصرية : محاضر . وللعبرية : 
أستاذ وحاضران . وللتاريخ الإسلامی : محاضر . ولتاریخ الشرق الأدنى : محاضر . 


fF 

وللفارسية : محاضر » وقاری نصوص . وللكتابات السامیة : محاضر . وللدراسات 
الإبرافیة : محاضر . وللفن والاثار ا مندیة : محاضر . وللسندية : أستاذ . وللتيبتية : 
محاضر . ولفن والآثار الشرقية : محاضر . ولتاريخ الشرق : محاضر . 

ثم أنشى' مركز الدراسات الحديئة للشرق الأوسط » فخصت العربية الحديثة 
بأحد كراسيه ( )۱۹٦١‏ وتصدر عن ا لحامعة : السلسلة الشرقية . 

Univ. of London )۱۸۲۸( جامعة لندن‎ 

آنشأت للغة العربية کر وا نقل ای مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية 
)۱۹۱١(‏ استعاضت عنه بوظائف خاصة بالدراسات الشرقية . وما زالت تعی 
بالشرقین الاوسط والأدنی لغات محضارات . وأنشأت قسم اللغات الصوتية » وقد 
أشرف عليه فيرث الذى عرف بفضله فى تعلم الطلاب التکام باللغتین الصينية 
والبابانية. 

وتصدر عن الحامعة : أصوات ( )۱۹٦۰‏ وهی لة ثقافية » تظهر باللغة 
العربية » أر بع مرات فى السنة. ويتولى تحريرها : دنیس جونسون - ديفيز ۔ 

Univ. of Durham )۱۸۳۸( حامعة درهام‎ 

مدرسة الدراسات الشرقية . وفيا الیوم : 

أستاذ لفقه اللغات السامية . و باحث للآ ثار المصرية . وباحث للغة التركية . 
وحاضر ون للغتین العبریة والفارسية وتار يخ الشرق الأدنى » واللغة الصينية ء والفلسفتين 
الهندية والعربية . 

Victoria Univ. of Manchester )۱۸۸۰( جامعة فيكتوريا » فى مانشسٹر‎ 

وكانت تعرف بكلية آونز ( )۱۸٥١‏ وفيا اليوم : 

محاضرون للقبطية ء والاثار العربية » وآثار الشرق الأدنى » والدراسات 
الفارسية . وثلاثة أساتذة وخسة محاضرين للدراسات السامية . وتصدر عن ا حامعة : 
مجلة الدراسات السامية ( 1۹9¥( Journal of Semitic Studies‏ 

Univ.of Leeds )۱۹۰6 ثم‎ ۱۸۸٤ ( جامعة ليدز‎ 

مدرسة طب ( ۱۸۳١‏ ) وكلية ( ۱۸۷١‏ ) وفيها اليوم : 

قسم اللغات والآداب السامية . 


۳ 

جامعة وپاز » فى کردیف ) ۱۸۹۳) Wales, at Cardifî‏ که Univ.‏ 

تکونت من ثلاث کلیات ثم أضيف للہا اثنتان د 

كلية ويلز ابحامعية فى آبرستویث ( ۱۸۷۲) وكان إيته أستاذ کرسی اللغات 
الشرقية فیہا . 

كلية شمالى و یلز ابحامعية ( 4 ۱۸١‏ ) وفیها کرسی للعبر ية وتاریخ وآداب الکتاب 
المقدس؛ 8 تدرس العر بية ۔ 

كلية جنو بی ویلز . . . ی كرديف (۱۸۸۳) وفيها کرسی للغات السامية ٠‏ 

كلية سوانسى ا لحامعیة (۱۹۲۰) ولا قسم شرق وفيها . 

كلية سنت ديفيد ف لامر » كرسى للاهوت والعبرية . 

Univ. of Liverpool )۱۹۰۱۰۳( جامعة لیفر بول‎ 

وقد عرفت قدياً بكلية لیفربول الحامعیة (۱۸۸۱) وفيها للآثار المصرية : 
أستاذ وحاضر . وقد عنيت بآثار الشرق الأوسط فأوفدت بعثة تنقيب إلى تركيا 
اشترك فيها ستون لويد ( ۱۹۴۳۷ ۳۹) . 

Univ. of 536808 )١9٠١ه‎ ( جامعة شيفيلد‎ 

فيها أستاذ وحاضر تاریخ الکتاب القدس وأدبه . وقد آنشات ا ت 
للدراسات اليابانية . 

Univ, of Pristol )۱۹۰۹( جامعة برستول‎ 

عرفت قدا بكلية برستول ( ۱۸۷١‏ ) وتدرس فما العبرية . 

مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية - لندن ( ۱۹۱۲) 

The School of Oriental and African Studies 

آنشئت بناء على توصية اللجنة الملكية لتعلم الحامعی بمرسومخاص ( حزیران / 
یونیو من‌عام )۱۹۱١‏ وفتحت أبوابها لاطلاب (كانون ثان / يناير من عام ۱۹۱۷ ) 
باسم مدرسة الدراسات الشرقية > وكان تدریس اللغات الشرقية من قبل ف الكلية 
الجامعية وكلية ا للك النواة الى أدت إلى التوسع فى المدرسة ابحديدة . ثم أطلق علما 
فى عام ۱۹۳۰ اسم مدرسة الدراسات الشرقیة والإفريقية » وعلم كبار المستشرقين 


o 
. اللغات الشرقية فما » وهی تر بو على ثلاثين لغة ولهجة . وتصدر نشرة باسمها‎ 
.)۱۹۱۷( كل ثلاثة شہور‎ 
Bulletin of the School of oriental and African Studies, London. 
Univ.of Hull ( 14%4 ) جامعة هال‎ 
) ۱۹۲۷ ( عرفت قدعاً بكلية هال ا حامعیة‎ 


فی اسکتلندا : 

Univ. of St. Andrews ( ١51١١ جامعة سانت اندرو‎ 

فيها قسم للعبرية واللغات الشرقیة » يعمل فيه : أستاذ وباحث وحاضر . 
كنا تدرس العربية لغة وأدبا . 

Univ. of Glasgow )١58١ ( جامعة جلاسجر‎ 

فما محاضر للدراسات العربیة والإسلامية ء ویقترن تدريسها بتفسير الكتاب 
المقدس . 

Univ. of Aberdeen )١595( جامعة أبردين‎ 

فيها كرسى للکتاب المقدس وأسلتاذ للعبرية . 

جامعة إدنبرا - إدنبورج ( Edinburgh )۱٥۸۳‏ ۶ه .نا 

فا للعربية : باحث ومحاضر . وللعبریة واللغات السامیة : أستاذ وقاری 
نصوص . وللفارسية : محاضر . ولفقه اللغات المقارن : أستاذ وحاضر . ولكل من 
التركية والأوردية محاضر . 


: أيرلندا‎ ٤ 

Trinity College, Dublin ) ١597 ) كلية ترینیی - دبان‎ 

فيها أستاذ وحاضر للعبرية . وحاضرون للعربية والسنسكريتية . 

جامعة الملكة فى بلفاست ( ۱۸4۵) Belfast‏ که Queen’s Univ.‏ 

فى شالى أيرلندا » عرفت قدباً ‏ باسم كلية الملكة ثم صدر مرسوم بإنشائا 
جامعة ( ۱۹۰۸) فما أستاذ للعبریة وعلم لاهوت الكتاب المقدس . 


4۳٦ 
National Univ. of Ireland )۱۹۰۸ ) جامعة أيرلندا الوطنية  دبلن‎ 
وقد ألحقت ہا الكلية الحامعیة فى دبلن » وكانت قد أنشئت (۱۸۸۱) وفيا‎ 
. الیوم آستاذ للغات الشرقية‎ 
ویضاف إلى جامعات بریطانیا ومدارسها المعنية باللغات الشرقیة جاەعات‎ 
ومدارس أنشأتها فى البلدان الى نزلت بهاء أو انضمت إلى الكومنولث تحت لواما»‎ 
: وقع اختیارھا عليها للتعاون معها‎ 0 
: یق كندا‎ 
)۱۸۰۲ كلية ا مك ا حامعیة ( ۱۷۸۹ ثم صدر مرسوم ملکی بها‎ 
Univ. of King’s College. ۱ 
. فما محاضر للغة العبرية‎ 
Mc Gill Univ. )۱۸۲۱( جامعة ماك جيل‎ 
. فا معهد للدراسات الإسلامية‎ 
Univ. of Toronto )۱۸۲۷( جامعة تورنتو‎ 
. فيها دراسات عن شرق آسیا والشرق الأدنى‎ 
Univ. of Ottawa (۱1۸6۸ ( جامعة أوتاره‎ 
3 فیہا محاضر للغة العر بیة‎ 
Laval Univ. )۱۸۵۲ ( جامعة لافال‎ 
. فہا اللغة العربية‎ 
Univ. of Manitoba )۱۸۷۷ ( جامعة مانيتوبا‎ 
. فما اللغات الشرقية وآدابها‎ 
Univ. of Montreal )۱۸۷۸ ( جامعة مونثر يال‎ 
. فما معهد اللاهوت الشرق والدراسات الشرقية‎ 
Univ. of British Columbia ) ۱4° ° ( جامعة كولومبيا البريطانية‎ 


فيها دراسات دولیة وآسيوية ٠‏ 


<Y 


فى أستراليا : 

Univ. of Sydney ) 186٠١٠ ) جامعة سيدلى‎ 

فہا ثلاثة أقسام للدراسات الشرقة » والدراسات السامية» والعهد القديم لغة 
وأدياً . ثم حصت العر بیة والدراسات الإسلامية بقسم ۱۹۲۳ زودته القاهرة بمائتى 
كتاب من الأمهات 1 


Univ. of Melbourne ) 1887 ( جامعة ملبورن‎ 

فما كلية الدراسات السامية . 

Univ of Queens land )۱۹۰۹( جامعة کو ینز لاند‎ 

معهد اللغات احدیئثة : 

ومن بين اللغات الى تدرس فيه الصينية واليابانية . 

Canberra Univ. College )۱۹۳۰ ) كلية کانییرا الجامعية‎ 

كلية الدراسات الشرقية : 

تعنى باللغات الصينية » «اليابانية » والأندونيسية » والملاوية » وبالحضارة 
الشرقية . 

Australian National Univ. ) 1945 ( الحامعة الأسترالية الوطنية  كانبيرا‎ 

مدرسة محوث ا حیط المادى فما برنامج لتاريخ الشرق الأقصى . 


ی نيوزيلاندا : 
جامعة أوتاجو ( ۱۸74( Univ. of Otago‏ 
تدرس اللغة العبرية . 
جامعة أوكلاند ( ۱۸۸1۲( Univ. of Auckland‏ 
تدز اه العبرية .. 
جامعة فيكتوريا فى ولنجتون ( ۱۸۹۷) Victoria Univ. of Wellington‏ 


3 
03 


تعبى بالدراسات الاسيوية . 


۸ 


فى مالطة : 
حامعة مالطة الملكية ( مدرسة ی عام ۰ء وجامعة ف عام 1⁄۰۹( 
Royal Univ. of Malta‏ 
فا أستاذ للغة المالطية واللغات الشرقية , 


فى الخرطوم : 
كلية غوردون التذكارية ( ۱۹۰۳) Gordon Memorial College‏ 
م تحولت إلى جامعة الحرطوم . 
ق لبنان : 
مركز الدراسات العر بية ی الشرق الأوسط ء بشملان 
Middle East Centre for Arab Studies‏ 
لتعلم رجال السلك السیاسی البر يطانى فى الشرق الأوسط . 


فى جنوب أفريقيا : 
جامعة كيب تاون ( عرفت فى عام ۱۸۲۹ء باسم كلية جنوب أفريقيا ثم أطلق 
علیہا کیب تاون ۱۹۱۸) Univ. of Cape Town‏ 
جامعة بوتشفستر وم الترنسفال ( ۱۸٦۹‏ ثم أصبحت جامعة مستقلة ۱۹۰۱) 
Potchefstroom Univ.‏ 
قسم اللاهوت والكتاب المقدس واللغات السامرة ء فيه ستة أساتذة . 
ا رانج ا حرة ( عرفت بكلية جرای ۱۹۰١‏ »وتحولت إلى جامعة 
Univ.ofthe Orange Free State (14°°‏ ` 
فا محاضر للغة العيرية . u‏ 
جامعة بريتوريا ( کلرة الرنسفال فى عام ۱۹۱۰ء ثم جامعة فى سنة ۱۹۳۰) 
Univ. of Pretoria‏ 
فیہا أستاذ للعبرية »وحاضران . 
جامعة استلئوش ) Univ. of Stellenbosch ) 191١5‏ 
فما أستاذ للغات السامية . 


1:۳۹ 


جامعة ویتوتر ز راند ۔- جوھانسبرج ) Univ . ofthe Witwatersrand ) 5١91‏ 

فنا أستاذ لیر بة . 
فی اند : 

. Delhi College )۱۸۷۷ — ۱۷۹۲ ( كلية دفی‎ 

أو الكلية احمدية فى دھی » وقد عرفت فى رقت من الأرقات کدرسة شرقية » 
وتعرضت للخراب وہب مكتبتها ( ۱۸۵۷ - ٥۸‏ ) تم أقفلت أبوابها لتفسح جال 
الدراسات الشرقية أمام جامعة البنجاب المنشأة حديثاً يومذاك . 

College of Fort William,Calcutta كليةفورت ولے۔- کلکتا(۱۷۹۹--۱۸۳۷)‎ 

أنشأمما شركة اند الشرقية لتعلم طلاب الكلية ا حر بية اللغات العر بية والفارسرة 
والسنسكريتية والهندية . 

وضمت مکتہہُہا معظم مكتية سلطان ميسور ( وقد صذف فهرسها تشارلز 
ستیوارت » كبر يدج ۹ وعدداً وفيراً من الكتب واحخطوطات عى با العلماء 
من أمثال : جيلشريست › وجلادوين» وكيرى. 

وعندما أقفلت الكلية أبواءها نقلت مكتبتها إلى الجمعية الاسيوية فى البنغال » 
ما خلا التکرر من مخطوطاتها فأودع مکتبة ديوان اند . 

جامعة مدراس ( ۱۸۵۷) Univ. of Madras‏ 
معهد البحوث الشرقية : 

فيه قسم اللغات العربية والفارسية والأوردية ء وأقسام للغات السنسكريتية 
والمليبارية » والكانادية ء والتاميلية » والثلوجوية ء وافندية . 

Univ. of Calcutta )۱۸۵۷ ( جامعة كلكتا‎ 

فہا أستاذ وسبعة مدرسین للغتين العربیة والفارسية . وأستاذ وعانية مدرسين 
لتاريخ والثقافة الإسلامية . وأستاذ وأحد عشر مدرساً للغات المندية الحدرثة . وأستاذ 
وستة مدسين للغة البالية . وأستاذ وتسعة عشر مدرساً للغة السنسكريتية . 

جامعة بمبای ( 1859 ) Bombay‏ که Univ.‏ 


أنشأها الاباء اليسوعيون . فما اللغة العربية . 


۰ 

جامعة الله آباد ر ۱۸۸۷) Uni. of Aliagabad‏ 

فیہا أستاذ وخسة أساتذة مساعدين للغتين العربية والفارسیة . وأستاذ مساعد 
للصینیة . وأستاذ وستة عشر أستاذاً مساعداً للغة الهندية . وأستاذ وأحد عشر أستاذاً 
ماغدا للغة السنسكريتية . وأستاذ وخسة أساتذة مساعدین للفة الأوردرة:. 

جامعة بنارس ا ٰندیة ( ۱41°( Banaras Hindu Univ.‏ 

تعی باللغتین اطندوكية والسنسکريتية . 

Univ.of Mysore )۱۹۱١( جامعة میسور‎ 

فا : أستاذ مساعد للغة ا مندیة . وأستاذ وأستاذان مساعدان للحضارة ا مندرة 
القديمة . وأستاذان وأربعة أسائذة مساعدين للغة الكانادية . وأستاذ للسنسكريتية . 
وأستاذ مساعد للغتين التامیلیة والثلوجوية . وأستاذ الفارسیة . وأستاذ مساعد للأوردية 
والفارسية . وقسم للغتين العربية والهندية . 

Patna Univ. )۱۹۱۷( جامعة باتنا‎ 

فہا أقسام للغات العربية » والفارسية ء والأوردية » والهندية » والمثيلية > 
والسنسکر يتية : 


فى حیدر آباد الاکن : 

الكلية ا حامعیة للآداب والتجارة : 

فیہا أستاذ وباحث لاغة العربية . و باسان للغة الفارسية . وأستاذ و باحثان لاخة 
الأو ردية ( خلا اللغات الهندية والسنسكريتية واماراثیة » والثلوجوية إلخ) وتضم 
مکتبنہا ٦٦٦٦‏ مخطوطات ؛ و ١144‏ مخطرطاً مسجلا على سعف النخل » فى 
مجموعة سلار جونج . 

وتنشر داثرة العارف ء فى حیدر آباد » ساسلة کتب باللغة العربية (۲۱. 

Aligarh Muslim Univ. )۱۹۲۰ ( جامعة علیجرة الاسلامية‎ 

تعی بالدراسات العربية والاسلامية والفارسية » والأوردية » والسنسكريتية » 
والهندية » ومذاهب السنة والشيعة إلخ . 


. ٠٤١ ص‎ ٤ الفصل ا حامس‎ )١( 


١ 
وتحتوى مكتبة مولانا آزاد على جموعة كبيرة نفيسة من احطوطات العر بیة‎ 
. والأوردية والفارسية ( ما زالت فهارسها فى طور الإعداد)‎ 
Univ. of Lucknow )۱۹۲۱( ( جامعة لکمو‎ 
فما أستاذ ومحاضران للغة العربية . وأستاذ وثلائة باحثين وتسعة محاضرین للغة‎ 
الهندية . وأستاذ و باحثان وثلاثة حاضرین للغتين الفارسية والاوردية . وخسة حاضرین‎ 


للغتين السنسکر يقية والبرا کر قية . 


وف القسم الشرق : 

ثلائة باحثين للغتين العربية والفارسية . وعاما دين للسنسکريتية . 

Visva — Bharati (۱۹۲1 ( اراق‎  افسيف‎ 

أنشأها رابندرانات طاغور نی غرلى البنغال . 

فہا بالحث لغة العربية والدراسات الفارسية والاسلامية . وأستاذ وباحث وستة 
محاضرین البنغالية وا حدیث من مجات ا ند ء ماخلا المندية . وأستاذ وحاضران 
للغتين الصينية والبابانية . وأستاذ وأر بعة محاضر بن لاخة اهندية. وأستاذ وسبعة محاضرین 
للغة السنسكريتية . وباحث ومحاضران للدراسات اندية التربتية . 

وتضم مکتیتها ۷۵۰۰۰ خطوط باللغات الہنغالیة والفارسية والأوردية والسنسکر بترة 

Univ. of Delhi (1۹۲۲ ) جامعة دلهى‎ 

فما باحث وعجاضر للغة العر بیة . وأستاذ للغة الإنغالية . وأستاذ للدراسات البوذية. 
وحاضرون للغة البنجابية . وثلاثة باحثين وحاضرون للغتين الفارسية والأوردية . 
وأستاذان و باحثان وهيئة تدریس للسنسکر يترة رالهندية . وحاضرون للغة السندية . 

Nagpur Univ. (۱۹۲۳ ) :جامعة نجبور‎ 

فها أستاذ مساعد وباحث للغتين العربية والفارسية . وأستاذ وعشرة محاضرين 
للغة امندية . وسبعة أُساتذة وخسة أُساتذة مساعدین وباحث وأريعة عشر غاد 
للغة الاراتية . وأستاذ مساعد وباحث وأحد عشر محاضراً للغات السنسکريتية » 


والبالية 3 والبرا کر يتية 7 واستاد مساك وباحث وستة مباضرين للغة الاوردية 5 
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Andhra Univ. (۱۹۲7 ) جامعة أندهرا‎ 

فیها أستاذ ومحاضر وعالم دينى للغة السنسكريتية . وأستاذ ومحاضران وعالما دين > 
وثلاثة مساعدين للغة التاميلية . 

Agra Univ. )۱۹۲۷( جامعة أجرا‎ 

فى بعض كلياها دراسات شرقیة . 

جامعة آنامای (1۹۲۸) 0 

فيها آستاذ للغة السنسکر يتية. وأستاذ وستة محاضرین وثلائة باحثين للغة التاميلية 
(آداب ) وأستاذ وباحث وئانیةمحاضرین للغة التاميلية ( دراسات شرقية ) وأستاذ 
وسبعة محاضرین وباحثان لفقه اللغة التاميلية . وحاضر للغتين الاوردية واندية . 

Univ.of Kerala )۱۹۳۷ ( جامعة کبرالا‎ 

عرفت حى عام ۷ باسم جامعة « ترافانگور» » فيا : باحث للتاریخ 
والثقافة الإسلامية . وأستاذ للغة التامیلیة . 

۳ ياكود ‏ كلية سلام السلام للغة العر بية . 

فروك ‏ كلية مدينة العلوم للغة العربية . 

فروك - كلية روضة العلوم للغة العربية . 

بروالا - كلية مهاجانا للغة السنسكريتية . 

بافاراتی ۔- كلية ساهيتيا دبيكا للغة السنسکریتیة . 

وتضم مكتبة هذه ا لحامعة ۳۳۳۰۰ محخطوط . 

Univ.of Saugar ) 1455 ( جامعة سوجار‎ 

فيها أستاذ وباحث وسبعة أساتذة مساعدين للغة الهندية . وأستاذ مساعد للغة 
الارائية . وأستاذ مساعد لاغةالفارسية. و باحث وأستاذان‌ساعدان‌للغة السنسکر يتية . 

جامعة البنجاب - نشاندیجارہ ( ۱1۹6۷ ( Panjab Univ.‏ 

فيها باحثون للغات الهندية » والبنجابية » والسنسكريتية . 

Univ که.‎ Poona ) ١194 ( جامعة بونا‎ 


فا أساتذة للغتين الارائية والسنسکر بتية . 


٣ 

Univ.of Cauhati ( ۱۹6۸ ( Jاھوج جامعة‎ 

فیہا أستاذ وباحثان وأربعة محاضرين للغة الاسامیة . وحاضر للغة البنغالية . 
وباحث ومحاضر للغة السنسكريتية . 

Univ. of Jammu and Kashmir ( ۱۹۸ ) جامعة جامو وكشمير‎ 

فہا ثلاث كليات تنظم مناهج دراسية للحصول على مرتبة الشرف فى اللغتين 
العر بية والفارسية وتعی سائر لغات امند . 

Gujarat Univ. ( ۱۹ £۹) جامعة جوجارات‎ 

المدرسة الحامعية للغة الحوجاريتية وآدایہا )١9854(‏ . 

ان آباد بت معهل ولا ہی جسهنجبهای لتعام والبحث ء وفيه : السنسکر يتية 
والعر بية واحوجاریتیه (۱۹۳۹) . 

آحمد آباد ‏ كلية جوجارات »وفيا : الفارسية ء والأوردية» وافندية إلخ 
(۱۸۷۹). 

افساری ۔۔ کلیة سورامجی جاردا» وفیها : الفارسية» والسنسکر يتية ء وا مندیة 
إلخ (۱۹۵ ) . 


سورات هد کله مجانلال اکورداس بلمکنداس ۰ وفیها : الاوردية > 
والعر بية » والسنسکريتية إلخ (۱۹۱۸) . 

Kamatak Univ. ) 1559 ( جامعة کاتاك‎ 

فيها أستاذ للغة وأدب الكانادية . 

معهد آبحاث الکانادا - دهاروار ( ۱۹۳۹) . 

Maharaja Sayajirao Univ. ) ۱۹4۹ ( جامعة مهراجا سایجیراو‎ 

فيها أستاذ وثلائة محاضرين للغة احوجاريتية » ومحاضران للغة الاراتية . 

وەعھد للدراسات الشرقية فيه : 

محاضران للغة البالية » وحاضر للغة الفارسية ء وباحث وثلاثة محاضرین للغة 
السنسكريتية . ویشرف على نشر سلسلة جوکواد الشرقية . 

وتضم مکتبته ۱۲۵۵ مخطوطاً . 


34 
جامعة بهار ( ۱۹۵۲) Bigar Univ.‏ 
تعیی باللغات الشرقية » .وما العربية والفارسية . 
جامعة سری فنکاتسوارا ( ۱۹۵6 ) Sri Venkateswara Univ.‏ 


الکلیات الشرقية : 
کورنول ‏ الكلية الاسلامية للغة العربية . 
نللور م كلية الفیدا والسنسكريتية . 
رايادورج س كلية الجامعة ا حمدیة . 
تبروبالى ۔- كلية سرى فنكا تسوارا الشرقية . 
جامعة جادافيبور ‏ کلکتا ( 1488 ) Jadavpur Univ.‏ 
فيها أستاذ وثلاثة محاضرين للغة السنسكريتية . 
ف الباكستان : 
جامعة الہنجاب ¬ لاهور ( 1887 ) Univ. of the Panjab‏ 
فیہا اللغات العر بية والفارسية والأوردية » ودراسات إسلامية . 
جامعة داكا ) Univ. of Dacca ( ۱۱٩۹۲۱‏ 
فيها دراسات عربية وإسلامية ء واللغتان البنغالية والسنسکر يتية » والتاريخ 
والثقافة الإسلاميان ء واللغتان الفارسية والأوردية . 
وتحتوى مکتبتہا على عشرين ألف خطوط باللغات السنسکر یتیة والبنغالية 
والعر بیة والأوردية والبونثية . 
جامعة السند ‏ حيدر آباد » غرلى الباكستان Univ. of Sind ) ١9451/(‏ 
تعنى باللغات : العربية نے کرادت وا ردية . وتعلم الدين 
المقارن ء والثقافة الإسلامية » وتاريخ الاسلام . 
جامعة كراتشى ( Univ. of Karachi ) ١96٠١‏ 
فيا اللغات : العر بية والبنغالية » والفارسية » والأوردية ء والتاریخ الإسلامى . 
جامعة بشاور ) Univ. of Peshawar ) ١96٠‏ 
فیہا اللغات : العربية » والفارسية » والأوردية » ودراسات إسلامية . وعلم 


أصول الدين . ويتبعها جمع باشتو . 

Univ. of Rajshahi ) ۱۹۵۳ ( جامعة راجشاهی‎ 

فيها اللغتان : البنغالية والسنسكريتية . والتاريخ والثقافة الإسلاميان . 

وبفضل الکراسی الشرقیة فى اند والباكستان أصبح عدد علماما المعنيين 
بالدراسات الإسلامية منذ عام ۱۹٤۰‏ وفيراً تقتضى الإحاطة به فصلا مستقلا عن 
نطاق هذا الكتاب . 

تضاف إلى تلك الحامعات : 

Univ. of Hong Kong (1411 ) جامعة هونج کونج‎ 

وهی تع باللغة الصينبة . وفیہا دراسات عن الشرق الأقضئ . 

Univ. of Ceylon ( 1437 ( جامعة سيلان‎ 

فما اللغات : العربية ء والسنسکر یتیة » والسيلانية ء والتاميلية » والحضارتان 
البالية والبوذية . 

جامعة الملایو ۔۔ ستغافورة ( ۱۹6۹ ) Univ. of Malaya‏ 

فما اللغة الصينية وآداءها » ودراسات هندية وإسلامية » وملاوية . 


وقد انش قىم للدراسات الإسلامية بجامعة الملايو فى مدينة كوالا - لبور . 


۲ - الکتبات الشرقية : 

الکتبات الحكومية : 

مکتبة التحف البر بطانی - لندن (۱۷۵۳) British Museum‏ 

كانت نوانها الأول کتب وخطوطات وتحف السیر هانز سلون» ثم أخذت تتسع 
عا أضيف إلیہا من مکتبات الأفراد » آمثال : إرل کسفورد » ولسیر روبرت 
کورتون ۰ ومارسدین الذی رحل إلى سومطرة واشہر بکتاباته عن النقود الاسلامية 
وأهدى التحف محطوطات عر بية وفيرة. کا آهداه جورج الثانى ا مکتبة ا ملکیة . 
وحین کثرت الکتب وا خطوطات الشرقية فى التحف آنشی لها ( ۱۸۹۲ ) قسم خاص 
تمثلت فيه حروف اللغات الشرقية فى الکتب المطروعة من طنجة إلى طوکیو » 
واحطوطات الشرقية بسبعین لغة بيا : المصاحف والمعاجم والتوار يخ وأوراق البردی 


اخ 

وأقدم مخطوطین فى الطب كالغاذى والمغتذى لابن آی أشعث ( ۳٣۸‏ ه ) والمقصور 
والممدود لابن ولاد ( ۳٣٣‏ ه ) هذا خلاخسة وسبعين ألفوثيقة بين سجل وبراءة 
حكومية . مم اقتنتالمكتبة مخطوطات شرقیة من مکتبات : السير مرى قنصل بر يطانيا 
ف القاهرة » والسير هترى راولنسون قنصل بريطانيا فى بغداد » وفون کر عبر الذى 
جمع أكثرها من دمشق وأقلها من وم » وإدوار جلازر فى رحلته الثالثة إلى 
العن » وإدوارد لین ما اعتمد عليه فی 3 ات كتابيه : مد القاموس ؛ وأخلاق 
وعادات المصربين المعاصرين » والمقدم ماز الوکیل السیاسی فى مسقط . ثم ما جمعه 
بدج ووکر > وغوردود باشا » وتشرشل» من الموصل وزنجبار والسودان . حی بلغ 
عدد الکتب فیہا خسة ملابين ء وا خطوطات ستة وخسین ألفاً عختلف اللغات 


فهارسبا : 

فهرس احطوطات الشرقية فى التحف البريطانى ر باللاتينية ) . 

۱ - ا خطوطات السريانية والكرشونية » لروزین » وفورشال ( لندن ۱۸۳۸) . 

2 3 المخطوطات العر بية لكورتون > وريو ع وصفا فيه ۱۰۸۵۳ مخطوطاً‎ ٢ 
. )۷۱ ¬ ۱۸۲ ( صفحة‎ ۲ 

۳ امحطوطات ا حبشیة » لدیلمان (۱۸۷) . 

وذيل فھرس اخطوطات العربية » لریو » وصف فيه ۱۳۰۳ محطوطات ) لندن 
۹۶ ). 

وكشف وصى للمخطوطات العر بية الى اقتناها المتحف بعد عام ٤‏ نی 
۱ صفحة › مع ليت بعناو د بن ا خطوطات وأسماء مؤلفہا 6 لالب سس وإدواردز 
(لندد ۱۹۱۲) . 

وکشف بالعریة والارامية والعربية عن مخطوط من محفوظات القاهرة ( مخطوط 
مطبوع ) . 

وف فصول المتحف البریطائی كتب إدواردز عن : ا ُطوطات الشرقیة ( ۱۹۲۷ 
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و ۳۳ و 5") وفولتون عن : المخطوطات العربية ف العصر الوسیط )14۳۷( 
ومجموعة مخطوطات عربية ( 1981١‏ ) و#طوط توقيعات عربیة ( 1981 ) . 


الكتب العربية : 

فهرس الكتب العربية » لالیس » فى جزعين ( لندن ۱۸۹۵ س ۱۹۰۱) 
ثم صنف فولتون الحزء الثالث ر لندن ۱۹۳۵۰) . 

ووضع فولتون » وإليسس ذيل فهرس الكتب العربية ( لندن )۱۹۲١‏ . 

وذيل الذیل لفولتون 4 ومارتن لینجز ( لندن 1۹۹ ( 8 
اخطوطات والكتب الفارسية : 

ردو : فهرس احطوطات الفارسية ¢ ۴ ثلاثة م ) لندن ۹ ہہ (CAY‏ 
وذيله (لندن ۸,۰۹ ( 

إدواردز : فهرس الكتب الفارسية ( لندن ۱۹۲۲) . 
اخطروطات البركية : 

.ريو : فهرس ا حطوطات الركية ( لندن ۱۸۸۸ ) . 
اخطوطات والکتب السريانية : 

رایت : فهرس ا خطوطات السريانية المقتناة بعد سنة ۱۸۳5 ۰ فى ثلاثة أقسا 
(لندن ۰-۱۸۷۰ ۷۲) . 

مرجلیوث : كشف وصى لامخطوطات السريانية والكرشونية المقتناة بعد عام 
۰۳ (نندن ۱۸۹۹ ) . 

سیریل موس : فهرس الكتب السريانية والمؤلفات المتعلقة بها ( لندن ۱۹۲۲) . 
اخطوطات العبرية والسامرية : 

مرجلیوث ۳ کشت وصی المخطوطات 7 والسامر بة ( لندن ۱۸۳۹۳ 1 


وفهرس احطوطات العیر رة والسامر بة» نش أقسام (لندن ۱۸۳۹۹ و ۱۹۰۵ 
و ۱۹۱۵ و ۱۹۳۵ ). 


۸ 


الكتب العبرية : 

فهرس الكتب العبرية ( لندن /1851 ) . 

وذیله من‌سنة 1858 إلى ۱۸۹۲ بقلم فان سترالن ( لندن ۱۸۹۰) . 
اللغات امندية : 

چ . ف . بلامهاردث : فهرس ا خطوطات المندیة والبنجابية والهندوستانية 
( لندن ۹) ففهرس الكتب المندية والبنجابية والسندية إلخ ( ۱۸۹۳ ) وذيل 
فهرس الکتب الجمندية ( ۱۹۱۳ وذيله الثانى بقلم بارنست » ووبلکنسون < ۱۹۵۷ 1 
وفهرس الکتب المندوستانية (۱۸۸۹) وذيله ( ۱۹۰۹ ) وفهرس الکتب البنخالية 
والسندية إلخ ۱۹۰۵۱ ) وذیله ( ۱۹۱۵ ) . 

فهرس الکتب الكانادية والكورعية إلخ لبارنیت ( لندن ۱۹۱۰ ) . 

فهرس ال خطوطات السنسكر يتية » لبندال ‏ لندن ۱۹۰۲ ) . 

فهرس الکتب السنکسر يتية والبالية » لارنست هاس ( لندن ۱۸۷۹) وذيل 
ما استجد فما لبندال ( ۱۸۹۳ ) وذیله لبارنيت ( ۱۹۲۸) ۰ 

وایکر مسنج : فهرس الخطوطات السنهاليزية ( لندن ۱۹۰۰ ) وفهرس الکتب 
السہالیزیة ( ۱۹۰۱ ) ۰ 

بارنيت » وبوب : فهرس الکتب التاميلية ( لندن ۱۹۰۹) . 

پارٹیٹ ۶ فيل فهرس الکتب التاميلية ( لندن ۱۹۳۱ ) وفهرس الکتب الثلوجوية 
(۱۹۱۲). 


فهارس المؤلفين : 

كونيبير : مؤلفو المخطوطات الأرونية ( لندن ۱۹۱۳) . 

بلامهاردث : مؤلفو الكتبالبنغالية ( لندن ۹ وذيله ( ۱۹۱۰ ) والذيل 
الثانى» ععاونة ویلکنسون ( ۱۹۳۹ ) . 

بارنيت : مؤلفو الكتب البورمية ( لندن ۱۹۱۳ ) . 


دوجلاس : مؤلفو الكتب وا خطوطات الصينية ( لندن ۱۸۷۷) وذيله 


2:4 
( لندن ۱۹۲۸) وتاريخ بغداد » وقيام الحضارة الإسلامية وتطو رها زمن العباسرین 
ببغداد » فى ٥٤٥‏ صفحة ( كبريدج ۱۹۲۹ ) وعلم الاجماع الاسلای » ف 
مجلدینء وقد اشر به ( لندن ۱۹۳۱ - ۳۲ والطبعة الثانية » بر یدج ۱۹۰۷) 
ومرآة الأمراء ( ٠۹١١‏ واللغة الفارسية ( ۱۹۵۱) . ونشر معالم القرية فى أحكام 
النسبة للقرشى المعروف بابن الإخوة» متناً ق ۲6۷ صفحة وترجمة إنجلرزية ی ۱۱۲ 
صفحة . فعد مرجعاً فریدا لتصویر ا حیاۃ اليومية رتطبیق الشرائع عليها فى القررن 
الوسطی (بلنة جیب التذکاریة - مطبعة دار الفنون بكمبر یدج ۱۹۳۸) وترجم 
مرزبان نامه ( لندن ۱۹۰۹) ووضع فهرس ال خطوطات العربية ى مکتبة دیوان 
المند : الفقه ( لندن ۱۹۳١‏ ) وعلم الكلام (لندن )۱۹٤١‏ ون مع ستوری ؛ 
وآربری فى إصدار اشحلد الثالث . وله نى محلة الحمعية الملكية الاسروية : المدرسة 
النظامية فى بغداد (۱۹۲۸) وعقيدة الا ماعرلیة ء فى جامع التواريخ لرشرد الدین 
فضل الله ( ۱۹۳۰) وأصل الملابس العربية ( ه1917) ورسائل رشید الدين فضل 
الله (194) . وی غيرها : شعب العراق ( الصحرفة الشرقية الأمريكية » ۱۹۲۰) 
وقابوس نامه ( صحیفة الجمعية الإيرانية ۱۹۵۰) ودراسات رفيرة عن إبران قدعاً 
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وحديثا . 

Driver, G. R. )۱۸۹۲ درایفر ( الولرد عام‎ 

تخرج من أكسفورد . والتحق بابحیش(١۱۹۱‏ - ۱۹) وبالبحرية ( ۱۹٤١‏ 
٤‏ وعين أستاذاً للدراسات القدعة فى ماجدلین بأ کسفورد (۲۹-۱۹۱۹) وأمين 
مكتبة ۱۹۲۳ - )٣٤‏ وأستاذاً لفقه اللغات السامية المقارن فى جامعة أكسفورد 
(۱۹۲۸) وأستاذاً لفقه اللغات السامية (۱۹۳۸) ومشرفاً على المكتبة البودارة 
٥۳ - ۱۹۳٤ (‏ ) وأستاذاً زائراً فى جامعة شيكاغو ( 1978غ) وی جامعة لرفان 
( ۱۹۰۰) إلخ . ومعاون محر ری مجلة الدراسات اللاهوتية ( ۱۹۳۲ - ٤۷‏ ) وعضو 
جمعیة تحقيق الکتاب القدس ( ۱۹4۷) وغيرها من ا جامع العلمية والأدبية . 

آثارہ : رسائل السلالة البابلية الأولى ( ۱۹۳۵) وقواعد العر بية العامرة فى سوریا 
وفلسطين ( ۱۹۲۰ ) ونسطور ( 1978) واستعان بالسير جرن میلز ی : القوانين 
الاشورية (۱۹۳) والقرانین البابلية» فى مجلدین ( ۱۹۵۲ - ههع . وله : مسائل 


606٠ 
والوثائق الارامية فى القرن‎ ) ١194/8 ( النظام العبرى اللفظى ( 195 ) والكتابة السامية‎ 
ومن دراساته‎ .) ۱۹۵٩ ( والحرافات والأساطير اللقانیة‎ ) ۱۹۵ ٤( ا حامس قبل الميلاد‎ 
)۱۹۲۰( فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : خصائص اللهجة العربية السورية‎ 
: واشتقاق اسم الکرد (۱۹۲۳) .یل نشرة مدرسةالدراسات الہ مرقية ار‎ 
» دين الأكراد (۱۹۲۲) ودراسات ی التاريخ الكردى (۱۹۲۳). 9 الأكراد‎ 
٣۲٣ اسما وتار كا وتشتتاً نی العصور القدعة ( مجلة الجمعة الملكية الاسيوية ۱۹۲۱ و‎ 
ونشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۲۳) ومشاكل الأجرومية السامية‎ 

( ا جلة الشرقية الالانية ۱۹۳۷) . 

لونجريج ( المولود عام ۱۸۹۳) 17 .5 Longrigg,‏ 

تخرج من أكسفو رد > وخدم فى امیش البر بطانی » وف الحكرمة العراقية ء 
وى شركة نفط العراق 

آثارہ : أربعمائة سنة فى العراق الحديث (۱۹۲۵) وموجز تاريخ أريتريا 
)١1448(‏ والعراق من ۱۹۰۰ إلى ۱۹۵۰ (۱۹۰۳) والنفط فى الشرق الارسط 
(۱۹۵64) . وله فى الشئون العالمیة : إيطاليا فى أفريقيا ( ٠۹٤١‏ وأفول الغرب نی 
الشرق الأوسط (۱۹۰۳) . 

Stark, F. M. )۱۸۹۳ ستارك ( المولودة عام‎ 

ولدت ف باريس » وتخرجت من مدرسة اللغات الشرقية . وطوفت فى الشرق 
الأوسط وایران ( ۱۹۲۷ - ۲۹) وق جنوب الحزيرة العربية  ١974(‏ ۳۵ 
۷ - ۳۹) والتحقت بو زارة الاستعلامات (۱۹۳۹) وأرسلت إلمعدن (۱۹۳۹) 
وإلى القاهرة ( )١9414٠‏ وعملت فی سفارة بغداد )۱۹١١(‏ وف الولابات المتحدة 
وف كندا )١1944(‏ ونالت أوسمة عديدة . 

1 ثارها : وادى اش ناشين )١9*5(‏ والأبواب الحنوبية ایجز برة العررية » رحلة 
إلى حضرموت ( لندن ۱۹۳۲ ء والطبعة السادسة ۱۹٤١‏ » رقد ترجمها إلى الفرنسية 
فنبر بعنوان : أبواب ابلسنوب ء باریس ۱۹۳۸) وتخطيط بغداد (۱۹۳۷) ورأيت 
فى حضرموت ( ۱۹۳۸) وشتاء فى الحزيرة العربیة (۱۹4۱) ورسائل من سوريا 
(۱۹:۲) والشرق هو الغرب (۱۹4۵) وبرسیس فى الریح )۱۹١۸(‏ رأمة 


أده 

المسافر (۱۹۵۰) ووراء الفرات )۱۹١١(‏ وأہرنیا ( )۱۹٥٤١‏ وشاطئ لیسیا 
(۱۹۵۷). ومن مباحمها فى صحیفة الحغرافيا :حصن الحشتاشين ( ۱۹۳۲ ) وشہران 
فى حضرموت )۱۹۳٦(‏ وجنوب از برة العربرةی أثناء الحرب ( ۱۹46) . وف 
غيرها : الط ا حنوی للجزيرة العر بیة ( الثقافة المندية » ۱۹۳٩‏ ) ورادی ا حشاشین 
عند بحر قزوين اض اخغرافِة الإسكتلندية > ۱۹۳۷) وسناد العرف ( الثقافة 
الإسلامية » ۱۹۹) . 

Feden, R. — فیدن‎ 

سورياء فى 4۲۳ صفحة ( الطبعة الرابعة » لندن )۱۹۰١‏ . 

السير هاملتون .جیب ( الولود عام ۵ .۸.۸ Gibb, Sir Hamilton,‏ 

من مواليد الاسكندرية فى مصرء وأعلام الستشرفین المعاصرين » وخليفة 
مرجلیوث فى أكسفورد ( ۵۵-۱۹۳۷ ) وعضو ا جمع العلمى العری ی دمشق؛ 
وا جمع الغوی فى القاهرة - من سة مستشرقین عند تأسیسه - وهو یکتب العربية 
كأدبائها ویروی نصوصها فى محاضراته وأحادیثه عن‌ظهر قلب . وكان قد درسہاخلال 
ا حرب العالية الأولى فى ادنبرا على رد کیندی الذى كان بقول فيه إنه 3 تلاميذه . 
ثم التحق عدرسة الدراسات الشرقية (۱۹۱۹) كسباً للرزق » فدرس دیران ا حماسة 
لای عام » ومقدمة ابن خلدون » والمعلقات السبع » ومقامات اس٣حربری‏ » وقواعد 
اللغة على الشيخين السیی وعبد الرازق حسنین » وم رغد إلا من الأخير . ولكنه وجد 
دراسة القواعد العربية فى الكتب الأوربرة يسيرة شيقة » ثم درسبا على السیر توماس 
آرنولد ء وكان عدا لها . وقد تأثر بأستاذه الذى كان بطری الإسلام قرلا ولا > 
ولعل تقاليده هی الى دفعت جيب فا بعد إلى تصنيف كتابه المسمى اتجاہ 
الإسلام . ثم أصبح محاضاً للعرببة فى تلك المدرسة الى تخرج مہا (۱۹۲۱ - 
۳۰ وأستاذا للغة العربية فی جامعة لندن ( ۱۹۳۴۰ - ۳۷) وف أكسفورد 
۱٩۳۷‏ - ۵۵ ) وی هارفارد منذ ۱۹۵۵ . ومدیراً مرکز دراسات الشرق الارسط 
(۱۹۲۲) واجتمع بکبار أدباء العرب وقرأ مصنفانهم فى رحلاته إلى مصر وسوربا 
ولینان وفلسطين والغرب الأقصى . ومن نوادره أنه سأل يرما دلله فى المغرب عن 
شجرة مرا بها فأجابه : انما بلوط » فعجب بحوابه وقال فى نفسه : لعل القوم هنا 
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يطلقون البلوط على ذلك النوع من الشجر . ثم مرا بشجرة أخرى من نوع آخر 
فسأله عنها فكان جوابه : اما بلوط . فعلم أنه جاهل وأمسلك . رقد أحب جیب 
العرب وأخخلص في وكان من الداعين إلى الخامعة العربية ( 94۲ . 

وإلى عهد قريب ی المستشرقون الإنجليز المہمکرن ٤‏ اسٹرجاع القديم 2 
النشاط الأدنى الحديث فى الأقطار العربية إلا جانا قلیلا من الاههام » وعلى نفاسة 
عملهم فقد أغفاوا حالات التطور ف الشرق فعالج جیب ترجمة ا حرکات الأدبية 
من القرن التاسع عشر إلى أيامنا هذه ممحصاً إياها بالنسبة لأصرها الااجاعية 
والسياسية » فابتدأ فى سنة ۱۹۲٦‏ فی طبع تقرير مدرسة الدراسات الشرقية » وصنف 
كتاباً فى دراسات الآداب العربية العصرية فوصف الول الأولى فى تحديد الأدب 
فى مصر وسوريا ولبنان بتأثير الثقافة الفرنسية والامال الحديثة الى فتحت أيوابها 
لات العربية ومفكريهم . ولقد رسع نطاق تواليفه الأدبية معتمداً على مصادر 
نادرة الوجود وصعبة النال » وتفرد بوقرفه على الحراة الفكرية فى القرن الماضى فى 
مصر وسوريا ولبنان وتحليله لنوااحى الأدب فى هذه المدة ما يدل على عقلية حادة 
ف الانتقاد + مع عم صحیح بقدر أدباء العر برة القدماء ودرس نزعاتهم لمعرفة إلى أى 
حد يصح الاعماد علیہم والوثوق من أقواهم » وقد حققها جمیعھا فى محاضراته 
ودراساته عن تاريخ الثقافة العربية . 

آ ثاره : فتوح العرب فى آسیا الوسطى وعلاقانها الأول ببلاد الصين ر لندن 
۳ وا دخل إلى تاریخ الدب العرنی ( لندن ۰۱۹۲۲ کسفورد۱۹۳۱) وذیل 
تاريخ دمشق لابن القلانسی-- الذى كان طبعه امدروز- متتاً وترجمة إنجليزرة» 
مع مقدمة وجيزة وفهرس الأسماء على حروف المجاعمقابلة للأسماءاللاتينة القدعت 
بالإنجليز ية » فوقع فى ۸ صفحة ( المطبعة الكاثوليكية فی بيروت ۱۹۰۸ - 
لندن ۲) وترجمة کتاب تركستان حى الغزو المغول لبارتولد ر نة جيب 
التذكارية > لندن ۱۹۲۸م مع تصحیحات ۱۹۵۸) ورحلة ابن بطرطة فى آسا 
وأفريقيا ( لندن 59 - ۳۲) وترجمة رحلة ابن بطوطة ( اہلزہ الأول > كبر یدج 
۸ والثالى ۱۹٦۲‏ وسيليه الثالث والرابع ) وما هو الإسلام ؟ لندن ۱۹۳۲) 
والعرب ( أكسف ورد (١‏ والا ار الإسلامية ( جامعة لندن 4 ۱۹6) والاتجاهات 


for 
زاخاو > وأتمه إیتہ ( أكسفورد ۱۸۱۹) ثم صنف بيستون ذيلا المخطوطات الفارسية‎ 
ا شور ) و ب .و زو سود فهرساً للالواح الفارسية اة‎ 
5 1 ۱۹9۰ اأ کسفورد‎ ( 
. وى أكسفورد مكتبة العهد ا مندی للدراسات المندية‎ 


مكتبة جامعة کر یدج : 

وضع إدوارد جرانفیل براون فھرس ا خطوطات الفارسية فيها » فى ۳۷۱ صفحة 
( گبر یدج 5 ) وفهرس ا حخطوطات الإسلامية » ی 44۰ صفحة ( قبريدج 
۱۹۰۰ ( ودیل احخطوطات الإسلامية ) گر يدج ) 

نیکواسن : فهرس الخطوطات الى جمعها براون ووقفها على الکتبة ( كبر یدج 
995ل ). 

منغنا : فهرس ا خطوطات النصرانية العر بية والإضافات إلى مخطوطات كبر يدج 
( تبر يدج ١‏ 1 : 
مكتية جامعة لندن : 

معهد علم 

مكتبة كلية الملاك : تشتمل مکتبة بوكس على مصادر الدراسات السامية . 


الآثار القدعة ( ۱۹۳١‏ ) وفيه قسمان : الأول لعلم آثار اشند > 


المكتبة الحامعیة : مقصورة على مصنفات الراجع والمؤلفات العامة عن الدراسات 
الشرقية » فهرس محطوطام! الشرقیة ( لندن ۱۸۵۰) . 

مكتبة مدرسة الدراسات الشرقیة والإفريقية : تضم الكتب وا خطوطات الشرقية 
لدى الحامعة. وهی ٥٦١‏ خطوطاً عربينًا ( أضيف إليها ۲۰ بالعربیة وبلغة غيرها ) 
و ۳۹۸ مخطوطاً فارسياً ر أضيف إلا ۱۱ بالفارسية وبلغة غيرها ) و ۲۹ مخطوطاً 
تركيا ( أضيف إليها ۱۳ بالتركية وبلغة غيرها ) . 

وقد صنف آربری فهرساً حخطوطاہا العر بية والفارسية ( معد للنشر ) . 
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كلية الحامعة فى جامعة لندن : فى مکتپتها ستة مخطوطات عر بية ومخطوطان 
فارسیان . 

مکتبة جامعة لندن ( مکتبة مجلس الشیوخ ) فیها مراجع عامة . 

مکتبة جامعة درهام : 

فہا قسم خاص بالدراسات الشرقية > زادت مقتنياته فى خلال انحمس 
عشرة سنة الأخيرة زيادة كبيرة » وقد نشر قائمة بعنوان : محفوظات السودان ء 
تضمنت ا حطوطات العربية ونقوش أفريقيا وشبه الحزيرة العربية ( المسودة 
الثانية 0۱۹7۱ ومعظم احطوطات العر بية فيه كانت من جمع السير رودلف مابرون 
اسلاتن ء واللواء السير ريجينالد وینجیت . 

وق درهام متحف جولبنکیان ( الفن الشرق ) أنشیٴ نی عام ۱ء ویضم 
بعض امحطوطات الفارسية وا مندیة ء وهی هدية من مؤسسة كالوست جولبنکیان ء 
ف عام ۱۹۰۱۷ 

مکتبة جامعة مانشستر : فما ۲۰ خطوطاً فارسينًا » ومخطوطان عر بان ومحموعة 
کتب عربیة . 

مكتبة تشتهام فى مانشستر : فیہا ۱۸ خطوطاً . 

مکتبة جامعة لیدز 

فهرس ا خطوطات الشرقية : الأأجزاء من ١‏ إلى 4 : بعنوان اخطوطات العر بية 
تصنیف جون ماکدونالڈ (۱ - ۲۵۰ عطوطاً) الحزء احامس : ال خطوطات 
الفارسية » تصنیف جون ما کدونالد > وا.ح.م. حی الدین ( محطوطات 
فارسرة ات ۵۰ ) . 

وتصدر الحمعية الشرقية امعة لیدز حولية ظهر عددها الأول ۱۹۰۸ - 
Iluos )۹‏ . 

مكتبة جامعة ليفر بول : فیہا ستة مخطوطات عر بیة وخسة عشر مخطوطاً فارسينًا . 

مكتبة جامعة سانت آندروز : فا عدة مخطوطات إسلامية ولا سما باللغة 


الفارسية 8 وقد صنف فھرسہا رح ۲ دناوت ۳ 
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مکتبة جامعة جلاسجو : 

جیب » ووير : فهرس المخطوطات العر بیة والسر یانیة والعبرية ( مجلة الجمعية 
الملكية الاسیویةء ۱۸۹۹) . 

ج . يونج » و ب . هندرسون ايتكن : فهرس المخطوطات فى مكتبة متحف 
هونترین بجامعة جلاسجو  ٦٦‏ مخطوطاً ی > و۲۹ محطوطاً فارسياً » و ۳۱ 
حُطوطاً تركيثًا ر جلاسجو ۱۹۰۸) . 

ج . روبسون : فهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبة جامعة جلاسجو ‏ وقد 
نشره مولو ویر ( الدراسات السامية والشرقية » ا حلد الثانى » جلاسجو ۱۹4۵) . 

مكتبة جامعة ابردین . فيها خسة مخطوطات عربية وأربعة وعشرون مخطوطاً 
فارسينًا ( محطوطات ابردین بقلم جیمس) . 

مكتبة جامعة ادنبرا : 

فیہا مجموعة من المخطوطات العر بية والفارسية . وقد صنف محمد آشرف الحق » 
وايته» و ١‏ . روبرتسون : الفهرس الوصى محخطوطاما (ادنبرا ۱۹۲۵) . 

مكتبة كلية ترينيبى فی دبان : 

بالمر : فهرس وصى محخطوطانها العر بية والفارسية والركية » فى مائة صفحة 
( كبريدج ۱۸۷۰) . 

آبوت : فهرس المخطوطات الشرقية ( دبلن ۱۹۰۰ ۰ ثم أضيفت إليها مخطوطات 
بعد فهرسها الان) . 

مكتبة كلية ایتون » فى وندسور : فهرس محطوطاما الشرقية بقلم مرجلیوٹ 
(اکسفورد ؛۱۹۰) . 

مکتبة كليات سلى أوك » فى برمنجهام : فهرس مجموعة مخطوطات منغنا » 
فی حوزة الأوصياء على وقف وود بروك ‏ سای أوك : المخطوطات السريانية والكرشونية 
والمسيحية العربية » تصنيف منغنا ( كبر ردج ۱۹۳۳ ۳۰) . 

ا جلد الرابع : المخطوطات الإسلامية العر بية بقلم ه . ل . جوتشالك ( برمنجهام 
۸ ۔ .)٥‏ 


3 
الكلية الملكية لعلوم الطبیعة » فى لندن : تفم ۵ عطوطاً ا » و ۱۷ 
مخطوطاً فارسا > وتخطوطاً واد با الک 
وقد صنف ۱ . س . تريتون فهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبتها ( مجلة الجمعية 
الملكية الأسيوية ۱۹۰۵۱) . 


مكتبات الجمعيات : 

مكتبة الجمعية الملكية الأسيوية (۱۸۳۰) — Royal Asiatic Society,‏ 

وضع مورل‌فهرس ا خطوطاتالعر بية والفارسية والتركية وا مندوستانیة فى مكتبنى : 
الجمعية الملكية الاسيوية»وجمعية الترجمة (لندن ۱۸۳۸) ثم خص الخطوطات 
العربية والفارسية فى مکتبة الجمعية الملكية الاسيوية بفهرس > وصف فيه ۱۱۳ 
مخطوطاً» فى ١١١‏ صفحة (لندن ۱۸٠٤‏ ) . ولا أودعت الحمعية ما لديا من 
مجموعات ا خطوطات العربية والفارسية والسنسکر بتیة مکتبة دیوان افند (۱۸۷۹) 
صنف لی سترانج ذيلا لفهرس مورلى » اشتمل على ما م يسبق وصفه ی تلك 
احطوطات ( لندن ۱۸۸۱) . 

كودرنجتون : فهرس ا خطوطات الشرقية الى اقتنها المكتبة بعد فهرس لى 
سترانج . اشتمل علی ٥۸‏ خطوطاً عر بَا و ۳۵۱ فارسا و۱۳ هندوستانينًا و 4۳ تركينًا 
( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۸۹۳) وقد ذيله ستورى بفهارس مفصاة . 

دار الكتاب المقدس فى لندن ن م علطانظ الجمعية البريطانية والاجنبية 
للکتاب القدس » فیا عشرون مخطوطاً غر » وبعض اخططات الفارسة. 


الکتبات ال حاصة : 

مكتبة جون ريلاندز فى مانشستر — John Rylands Library‏ 

تحتوی على ثلاث أقسام من ۰ ام ران ذات حر وف ذهبية فاخيرة » إحداها مغربية 
( ۰۰ ه) ومصحف عليه خ 9 قانصوه الغوری ۰ وأورای البردی . وقد ابتاعت 
معظمها السيدة ريلاندز من الإيرل أوف كروفورد ( ۱۹۰۱) وهی من اقتنائه 
وجمع جدہ الأعلى فى أثناء رحلته إلى مصر وسوریا ولبنان ( )۱۸۳٦‏ ثم أضيفت 
إلما جموعات الإيرل الکازار ء وناتانیال بلاند ء والعقید ج . و . هاملتون » وبعض 
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ما کان لدی دی ساسی » ودی برسفال » وما ابتاعه لما منغنا من عطوطات ف 
رحلاته إلى الشرق الأدنى ( ۱۹۲۲ - ۲۵) و ( ۱۹۲۹ ) وقد وضع منغنا دراسة 
عن المخطوطات العربیة فيها ( مانشسٹر ۱۹۲۱ -- ۲۲ ) وفهارس الحطوطات العر بية 
فيها » تضمنت القرآن وتفاسیره ء والعقائد والمذاهب والأحاديث والتاریخ والعاوم 
والفلسفة والأدب واللغة ( مانشستر ۱۹۳6 ) وفهرس مجموعة مخطوطات منغنا فى حيازة 
أمناء الواقفين ( كبري دج ۱۹۳۳ - 5م) . وق المكتبة قائمة عن ا خطوطات 
العربية الفارسية والتركية بخط م . کبری ابردین ۱۸۹۸) . 

مرجلیوث : كتب عن أوراق البردى العربية فما ( تكريم دی فوجيه ۱۹۰۹) 
ووضع فهرساً ھا ( مانشستر ۱۹۳۳) وكتب عنها ( نشرة المكتبة ١917"4‏ ) . 

| . روبرتسون : فهرس المخطوطات السامرية ( مانشسير ۱۹۳۸) . 

و .۱. کروم : فهرس الغ#طوطات القبطية ( مانشستر ۱۹۰۹) . 

ج . بويل : فهرس ا خطوطات الفارسية ( يعده الان ) . 

وللمكتبة نشرة با مھا تصدر منذ عام ۱۹۱۳ . 

Bulletin of the John Rylands Library. 

مكتبة تشسئر بی فى دبلن — Chester Beatty Library‏ 

هى مكتبة خاصة تفتح أبوابها فى أوقات معینة للجمھور ولعلماء بتصريح 
خاص . وتحتوى على مخطوطات شرقية ونماذج منھات ومؤلفات فنية اقتناها السير 
سر ایی ۰ 

فهرس احطوطات الفارسية وعاذج المنمنات» صنفه : بلوشه » ومینوی »و ج. 
ف . س . ویلکنسون > و اه . آربری » و ب . و , رویسون ‏ فى ثلاثة 
مجلدات لوصف ۲۸۹ محطوطا ( دبلن ۱۹۵۹ -- )٦٦‏ . 

ف . مینورسکی : فهرس ا خطوطات والغاذج الركية ( دبلن ۱۹١۸‏ ) . 

ایت اربرى : قائمة ا خطوطات العربية ( مكتوبة حط ید المؤلف ) . 

ا جلدات من ١‏ إلى ٥‏ اشتملت على ۱۵۰۰ محطوط ( دبلن ۱۹۰۵ - )٦٦‏ 
وتعد العدة لاصدار خسة مجلدات أخرى . 

ب . فورهوف : فهرس محطوطات الباتاك » ويشتمل على لوحين من جاوه 
ولوح بالیی ( دبلن )۱۹٦۱‏ . 
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برف فان رجمورتر : بعض الکتب الشرقیة ( دبلن ۱۹۹۱) . 

السیر ت . و . آرنولد : فهرس النمتمات المندية ( فى ا حفوظات الفارسية) 
حققه ونشره ج . ف . س . ويلكنسون ( لندن ١985‏ ) . 

مكتبة رزق الله حسون فى لندن ( ۱۸۲١‏ ۱۸۸۰) أرمنى من حلب أتقن 
الأرمنية والعربية «التركية والفرنسية والإنجليزية والروسية . وقد قصد باریس 
ولندن ومصر لاستنساخ المخطوطات العربية . وأنشأأول صحيفة عربية » 
وهی مرأة الأحوال ۴ الاستانة ( (۱۸٦٤‏ 5 انتقل إلى لندن حيث اتصل 
بمستشرقیہا كإدوارد بالر » وبادجر» الذی ساعده فى وضع معجمہ : الذخيرة 
العلمية » وکتب له مقدمة بالعربية » وعد أول ناشر لدیوان حاتم الطائی ( لندن 
۳۲ء ثم نشر متنا وترجمة ألمانية » ۱۸۹۷) وهو صاحب : النفثات . وأشعر 
الشعر » والسيرة السيدية » والمشمرات » وحسر اللثام » وفهرس لمكتبته > وترم 
قصص كرياوف إلى العربية . 

مكتبة لويس صابونجی فى لندن ( ۱۸۳۸ ۱۹۳۱) لینانی أجاد العربية 
والركية والسريانية واللاتینیة والفرنسیة والإيطالية والإنجليزية » وأنشأ مجلة النحلة فى 
بيروت ثم انتقل بها إلى مصر فاندن . وف الاستانة عهد إليه السلطان عبد الحميد 
بتعلم أنيجاله » وولاہ الترجمة من الفرنسية والإيطالية والإنجليزية إلى التركية . ثم 
قصد الولایات التحدة وتو فما . وهو منشی" ۷ صحف »ومولف ۱۱ کتاباً مطبوعاً 
و ۱۰ مخطوطات » وصاحب مكتبة نفيسة . 

مکتبة إدوارد براون = ۲٤۷٠ء8‏ .20 وضع نیکولسن فهرس تخطوطاتها الشرقية 
الى وقفها براون على مکتبة کبریدج ( کبریدج ۱۹۳۲) . 

مکتبة ك . س. موندى- 0.8.3۸97 وهو محاضر فی اللغة التركية عدرسة 
الدراسات الشرقية والأفريقية ء یقتنی مكتبة تضم ۲۳ مخطوطاً عربیا » و 9ه مخطرطاً 
فارسياء و۲۰۷ مخطوطات تركية . 

مكتبة دير طورسینا : وضعت السيدة دنلوب جیبسون فهرس الخطوطات 
العربية فيها بالإنجليزية فوصفت578 محطوطاً من أصل ۷۰۰( لندن 18945 ) وقد 
أتمه الدكتور ميث فوصف ا خطوطات الشرقية با فما اليونانية والقبطية والعربية 
( برلین .)١9١4‏ 
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الفهارس العامة : 

وضع کودرنجتون «فهرساً شاملا للمطبوعات الى تناولت النقود الإسلامية 
ما عدا افند ر لندن ۱۹۳۹). 
مكتبات بيع الكتب الشرقية Oriental Booksellers‏ 


برو بستاين Probsthain‏ 

Luzac London لوزاك لندن‎ 

Kegan Paul 3 کیجان دول‎ 

هيفر - كير يدج Heffer — Cambridge‏ 

Thornton 5 ( ثورنتون‎ 
Oxford غورد‎ 3 

Bullock 3 بولوك‎ 


مكتبة کولت الصینیة م لندن Collet’s Chinese Bookshop, London‏ 
ولكل منها فهرس دورى . 
ف اند : 
وضع ستووارت فهرس محطوطامما الشرقیة فوص ف ۱۱۱۷ مخطوطاً بین عر لى وفارسی 
2 كبر يدج 1۸۰۹( 3 
مكتبة حكومة الهند الشرقية ٤‏ فى مدراس : فهرس مخطوطاتها السنسكريتية 
والعر دية والقارسية واطندوستانیة (AIT)‏ 8 
مكتبة ملا فیروز فی عبای : وضع ريباستك فهرس ا خُطوطات العربية 
والهندوستانية والفارسية والتركية فما ( بمباى ۱۸۷۴۳) . 
مکتبة جامعة کلکتا : وضع کال الدين أحمد وعبد المقتدر فهرس الخطوطات 


العربية ) ۱۰۳ محطوطات) والفارسية ) ۸۰ ( فہا عقدمه للسير إدوارد دن 
( كلكتا ۸۹۰۰ . 


سون روس 


مكتبة الجمعية الاسيوية ف البنغال : وضع فهرس كتبها وخطوطاتہا العربية 


٠ 
)۸ -۱۹۰۵ والفارسية شمس العلماء ميرزا أشرف على » فى جزعين ( کلکتا‎ 
› وكان روس » وبراون قد فهرسا ما نق ل مہا إلىمكتبة دیوان افند (لندن ۱۹۰۲) وتاوی‎ 

وتوماس خطوطالہا السنسكريتية ( لندن ۱۹۰۳) . 
مكتبات بانکیبور : أشرف السیر إدوارد دنیسون روس على وضع فهرس 
الخطوطات العربية فیہا » فى أربعة مجلدات ( کلکتا ۱۹۰۸ >- ۱۹۱۰ >- ۱۹۱۲). 


وة فهرس بشتمل عل ملق الكتب وا خطوطات فى مجموعة حيد آباد ( کلکتا 
0۱۳ . 

مكتبة بوهار فى کلکتا 2 فهرس کتبہا وخطوطاما العر بية شمس العلماء 
وھدایت حسين » فى جزءين تضمنا وصف 455 مخطوطاً عربينًا ۱۹۲۳ . 

مكتية الحامعة الإسلامية » فى عليجرة : فهرس خطوطامہا الشرقية ( ۱۹۳۰) . 

مكتبة جامعة مبای : وضع خان باهادور شيخ عبد القادر » سارافارات : 
الفهرس الوصى مخطوطانها العربية والفارسية والأوردية ( بمبای ۱۹۳۵) . 

المتاحف الشرقية : 

التحف البر بطای . 

متحف فیکتوریا ألبرت 

متحف أشمولين ؛ فى اكسفورد - Ashmolean Mus.‏ 

يشتمل على مجموعات آ ثار الشرق الأدنى » وتضم مكتبته سلسلة دراسات عنه . 

Mus. of Eastern Art — متحف الفن الشرق‎ 

يضم المجموعات المشتركة بين الشرق الأقصى فى متحف أشمولين وبين مجموعات 
العهد الهندى . 

Fitz William Mus. — متحف فیتز ولم‎ 


وانلزف الترکی والسجاد الشرق إلخ . 


کہ 


: الجمعيات الآسيوية وا جلات الشرقية‎ - ٤ 
الجمعية الاسيوية فى باتافيا (۱۷۸۱)آنشأھا المستشرقون الانجلیز فى باتافا‎ 
. عاصمة جاوه‎ 
» الجمعية الاسيوية للبنغال فى کلکتا (۱۷۸۶) أنشأها السيرولم جونز‎ 
واقتصرت عضويما فى آول الأمرعلى الانجلیز 0 انضم الا الوطنيون . وقد نشرت‎ 
محومبا ف عشرین ادا ( ۱۷۸۸ - ۱۸۳) . وأصدرت جلة با مھا ( ۱۸۳۲)۔‎ 
الحمعية الاسيوية الأدبية فی بای ( ۱۸۰4)برئاسة السير ماکنتوش ء وقد‎ 
. آصدرت مجلة با مھا ( ۱۸۳4) ومی تصدر مرة فى کل ثلاثة شور‎ 
. ۸۲۳ الجمعية الملكية الاسيوية لبر بطانیا العظمی وآیرندا » فى لندن‎ 
Royal Asiatic of Great Britain and Ireland Society, London. 
أنشأها المستشرقون الإنجليز تحت رعاية ملاث بريطانيا . وقد جعت بين‎ 
أعضائها أعلام المستشرقين ف العالم » وكونت مہم قسما خاصًا بالعربية » فعدت‎ 
من آنشط الات وقد آصدرت صحيفة باسم مجلة ابلمعية الملكية الاسيوية‎ 
6۱۸۵ ( والسلسلة اج لحدیدة‎ )٩۳ -- ۱۸۳٤٣ ( 
Journal of the Royal Asiatic Society, London. 
. وهی تصدر فی کل ثلاثة شہور عدداء وتعبى بالعاوم والآداب والفنون الشرقية‎ 
ومن منشوراما تقاریر الجمعية » فى ثلاثة جلدات ( ۰-۱۸۲ ۳۵) والدراسات‎ 
ورصدت الخمعية “خوائز للمطبوعات (۱۹۰۹) وأنشأت صندوقا للرجمات‎ )۱۹۰۹( 
: الشرقية . واخر بأمم “جيمس فورلونج للمطبوعات( ۱۹۲۲) فصدرت بفضلهدا‎ 
مقامات الخريرى » وترجمان الأشواة ق لابن العرنى ترجمة نیکولسن » ومشكاة‎ 
الأنوار للغزا لی ترجمة جروثر » وقسم من نشوار احاضرة لی على التنوخی بتحقيق‎ 
. وترجمة مرجلیوث إلخ‎ 
. )1848 ( الجمعية الاسيوية فى مدراس‎ ' 
.)18485( وقد أصدرت مجلة باسمها‎ )۱۸٦٦ ( جمعية الهند الشرقية فى لندن‎ 
. )۱۹١١( اتحاد المستشرقين البريطانيين‎ 


Association of British Orientalists 


٦٢ 

تأسس فی الاحتفال بمرور مائى سنة على مولد السیر ولم جونز 4ى کسفورقۃ 
والمدف منه تنسيق نواحی نشاط المستشرقین البر یطانپین المتعددة » والتعاون مع 
الجمعينات الآسيوية نی المملكة التحدة وخارجها من أجل تطوير البحوث عن 
حضارات الشرق ونشرها . 

وبعقد الاتحاد مورا عاسًا فى العام » أو کل عامين . کا يصدر نشرة 
الدراسات الشرقية Bulletin of Oriental Studies‏ وهی حولية الان ۰ إلا أن النية 
متجهة إلى إصدارها » كل ستة شور مرة » وتعنى بأحدث الطبوعات والرسائل 
العلمية حى مصنفات الستشرقین ابر بطانیین الى لا تزال فى طور التأليف . 

جلة الحمعیة الملكية لاسیا الوسطى (ر١۱۹۱)‏ . 

Royal Central Asian Journal 

وتصدرها التعية عن لندن 

Indian Art and Letters )۱۹۲۵ ( الفن والأدب المندى‎ 

والسلساة ا حدیدة ( ۱۹٤۷‏ ) ثم صدرت باسم الفن والأدب فی ا ٰند وباكستان 
وسيلان(195/8١)... Art and Letters‏ عن الجمعية الملكية للهند وباكستانسيلان» 
وقد طفقت منذ عام ۷ تنشر أعمال مؤتمرات المستشرقين البريطانيين . 

Islamic Culture )۱۹۲۷ ( الثقافة الإسلامية‎ 

أنشأها محمد أسد ويس » وولم بكتول نی حیدر آباد الاکن وتصدر كل 


لخ و 


ه_المجموعات العربية : 

وم نأش رها حنة جیب‌التذکار: رڈ Memorial Committee‏ ط1ت ذلاث أنه ما توف 
الستشرق|لباس‌ جون جيب أرادت والدته تخلید ذ کراہ عبرة دا مةالریع ء فاقٹر حعلیہا 
الستشرق إدوارد جرانفیل براون وقف مبلغ من المال بنفق ریعہ على نشر البحوث العلمية 
فى تاريخ خ الترك والفرس والعرب وآدابہم وفلسفمم ودیاتہمء ومی العلو مال ی کان ابا 
قد تخصص لما وبتعذر على طلاب الاستشراق إيجاد ناشر يتكلف طبع مصنفانہم 
فپا لکساد سوقھا . فأوقفت مبلغاً طائلا من ا ال وتألفت بلنة من أعلام اا 


٣ 
لانفاق ريعه على الؤلفات الى تختارها التحقیق‌والنشر من اللغات الشرقیةء وحکمها‎ 
. فى غاية الدقة والأمانة‎ 
: وكان من حظ العربية نشر بضعة عشر كتاباً من أمهات المصادر » مها‎ 
ومعجم الأدباء لياقوت ء وتجارب الأم لابن مسكويه » والولاة‎ ٠ الأنساب للسمعانی‎ 
والقضاةا للكندى » وفتوح مصر والغرب والأندلس لابن عبد الحكم » واللہع‎ 
لای نصر السراج ء والبديع لابن المعتز » ودواوين شعرية كثيرة وغيرها ( ذكرت فی‎ 
: آثار المستشرقين ) وقد صدرت جمیعها بهذا البیت‎ 


تللث آثارنا تدل علینا فانظروا بعدنا إلى الا ثار 


: آثر الشرق فى الا دب الانجلیزی‎ - ٩ 

لقد تأثر الأدب الإنجليزى بالشرق تأثراً متواصلا متزاید متبلوراً على أقلام : 
الفياسوف روجر بیکون » والشاعرین تشوسر الذى قص قصة ال باء ملكة تدمر . 
ولد كيت مستوحی القصص الشرق . وأول مصنف نشر فى إنجلترا وهو کتاب 
کلمات الفلاسفة وحکمهم ۰ نسق على أسلوب عرنى » محاكاة لکتاب : حتار 
الحكم وتحاسن الکلم » لبشر بن فاتاث الصری ( ۱۰۵۳) وقد نشر الین 
الدكتور عبد الرحمن بدوی القاهرة ۱۹۰۸) ثم ظهر هذا الأثر فى کتای : 
راسيلاس » لصموثیلجونسون » والبوتن لكنجايك . وی مسرحیتی شكسبير : ۰ 
وتاجر البندقية . وی قصبى : الکماوی لبن -جونسون » وتيمورلنلث لکرستوفرما 

ولا آي ف أزائل القرن الام عشر » کرسیان جدیدان الغة کہ 7 
جامعی أكسفورد وکبر یدج » واشمر فیهما أساتذة من أمثال : حانط ء وهايد » 
وجانيه » ووالس » وفورد » وبريدو » أكل» آثروا فى الأدب الانجلیزی » تأثيراً 
بین ء إذ خرجوا بمصنفانہم من نطاق المستشرقين إلى القراء والأدباء فشملها التراث 
العام » وأفاد ما . ثم جهزت جامعة او مطبعة عر بية نشرت كثيراً من 
أمهات ا خطوطات » وآنششت الجمعية الاسرويةالملكية » وصدرت جلہا 277 
فی الهند » فاحتل الدب العر لى مكاناً مرموقاً لدى معظم الأدباء » فاطلعوا كتاباً 
وشعراء على ترجمات المستشرقين واستوحوا مہا ولاسیا من ألف لیلة وليلة وغيرها من 


٦٤ 
القصص العری والفارسی وا ندی وعا موا الموضوعات الشرقية الى ومت آدابہم‎ 
. بمیسمھا : کاللورد بيرون » وشللى ء فى تقليد عن العربية » وهی قصة عنيرة‎ 
و رد تينسوك ف ذكريات ألف ليلة وليلة » وتحاكاة معلقة امرئ القيس . وروبرت‎ 
5 سوذی فثعايه الفتاك » ووالٹر سكوت فى إيفامو - فجلا صلاح الدین الأدو‎ 
فى صورة رائعة - » وف الطلسم . وعالج قصة رودريك ثلاثة شعراء : ور سکوت»‎ 

وسوذی ء ولاندور » وأشاد برنارد شو بالإسلام ولنی 

وعندما نشر لین کتابه : أخلاق وعادات المصريين المعاصرين عد ذخراً فى 
الدب الانجلیزی رنفدت طبعتد بعد أسدوغين امن صدورها فأعيد طبعه فى انجلیرا 
وألانيا والولايات التحدة . وبازدهار الاستشراق ء وتعدد الرحلات إلى الشرق > 
وتنوع الاكتشافات فيه اشتدت الصلات بينه وبين إنجلمرا توثقاً وأثره فى الأدب 
الإنجليزى عمقاً وشمولا” وبياناً ۰ 


۷- المستشرقون : 

Bedwell, ۷۰. )۱۱۳۲ — ۱٥١١ ( ولم بدوبل‎ 

تخرج من بريدج > وعين مديراً لسانت آثابر ج فى شارع بات 
۱۹۰۱ وأستاذ العربية فى أكسفورد »> وعاون على ترجمة التوراة ( 4 0 
وقد اشم‌ر بأنه رائد الدراسات ااشرقیة ولا سما العربية فى بريطانيا » وواضع أسس 
تدریسہا لا > على حد قوله » لغة الدين والسیاسة والعاملة من ا حزائر 
الصين . ولكنه أساء فهم الإسلام والبه بتعصبه عليه تعصباً ذهما . 6 عنه 
إلى الرياضيات وله فيها بضعة تواليف . 

آثاره : المعجم العری » فى سبعة أجزاء ( بدأ تصنيفه قبل عام ١59١‏ © 
و ينشره »> إلا أن كاستل أفاد منه فى قاموسه: (مجمل معجم اللغات السامية) 
وترجمة رسائل القديس بوحنا من العربية إلى اللاتینیة - فهرس الكتب العربرة » 
٦ 3‏ ص ۳ اندن ۱٦٦١‏ والعهد الحديد - الکتاب المقدس ( ڑکا فى مقدمته 
أهمية اللغة العربية) وحمد » أو مصاحبة روحانية بين الشيخ سنان والعالم أحمد » 
وهو افتراء سخيف على النى الكريم - فهرس الكتب العربية > ج۲ ۰ ص ۱۲۸ 


۹٥ 


السير هبری کر زویك راولینسون ( ۱۸۱۰ — 1۸4°( .7.0 Rawlinson,sir‏ 

من علماء الآثار » وأحد مؤسسى الدراسات, الاشورية فی إنجلترا . ضابط 
التحر ق بشركة _ شرق اند » وتعلم الفارسية » وعمل فى فارس ( ۱۸۳۳ -- ۳۹) وعين 
مندوباً سياسيًا فى كاندهار ( )184٠‏ واشئرله فى الحرب الأفغانية ( ۱۸6۲ وعين 
مندوباً سياسا ف الحز يرة العربية بان الحكم التركى ( ۱۸4۳) وقنصلا فی بغداد 
( ۱۸4۶ ) حيث اقتی مخطوطات شرقية نفيسة بيعت من المتحف البريطالى . وفك 
رموز النقوش المسمارية لداريوس عن بستورن )۱۸٤١(‏ ورجع إلى انجلرا 
(۱۸۵۵) وانتخب عضواً فى مجلس العموم ( ۱۸۰۸ - 4ه و ۱۸٦١‏ -538) 
ورئيساً للجمعية الملكية الاسيوية ( ۱۸۷۸ - 8١‏ ) وللجمعية ال مغرافیة الملكية 
(۱۸۷۱ - ۷۲و 4۷۵-۱۸۷ . 

آثاره : الکتابات ا مسماریة الفارسية» متن وترجمة» فی ۳۲۹ صفحة ( لندن 

۷ھ وععاونة أخيه جورج : تاریخ هيرودوت ؛ ی أربعة جلدات ( ۱۸۵۸ - 
۰) ونشر له بعد وفاته : برلعام ويوصافات ( احجلة الاسيوية » بای ١4154‏ 
۷( وطلائع تجارة انجلرا یق المشرق ( صحیفة تاريخ اند ۱۹۲۲ -- ۲۳) وسفارة 
ولم هاربون فى الاستانة من ۱۵۸۳ إلى ۱۵۸۸( ا حمعیة التاريخية الملكية ۱۹۲۲) 
والرحلات فى الإسلام ( الثقافة الإسلامية ۱۹۳۱) وولم غاریتث: أول قر لدی 
السلطان » ۱۵۵۲ - (۱٦٢۷‏ صحيفة جامعة عبای ۱۹۳۲) وغيرها كثير عن الند . 

Rawlinsûn, G. 1905-181١ ( جورج راولينسون‎ 

شقيق السير هنری راولينسون » تخرج من أكسفورد » وعين أستاذاً للتاريخ 
القديم فها » وكبير كهنة (كاثر بری (۱۸۲۲) . 

آثاره : خمس مالك عظمى ف العام الشرق القديم أو تاريخ وجغرافية وآ ثار 
الحلدونيين والآشوريين والبابليين والميديين والفرس » فى ألى صفحة ( لندن > 
۲ - 1۷) وست مالك شرقية عظمى أو تاريخ وجغرافیا وآثار بارٹیا ( *1891) 
وسبع مالك شرقية عظمى أو الساسانیون » أو الإمبراطورية الفارسية ا حدیدة 
(۱۸۷۲) وتاریخ مصر القديمة ( ۱۸۸۱) ومصر وبابل (۱۸۸۹) وتاریخ فینیقیا 
ر ۱۸۸۹) وبارٹیا ( ۱۸۹۳) وععاونة أخيه السير هنری كرزويك راولینسون : 
تاریخ هیرودوت ؛ فی آربعة مجلدات ( ۱۸۵۸ - ۲۱ ) . 


٦٦ 


اللورد کارثرفوت ( 1855 ۱۹۲۳) — Carnarvon, fifth Earl of.‏ 
تعلم 3 ايتون وقبریدج . وورث لقب لورد ( ۱۸۹۰) وكان یدعی من قبل 
هر برت جورج ادوارد ستہوب مولينه . وساعد هوارد کارتر فی حفر باته . ثم حصل 
على امتیاز للتنقیب فی وادی الملوك فشارك فى الکشف عن قبر توت‌عنخ‌آمون 

( ۱۹۲۲) وعن مدفنه ( ۱۹۲۳ وقد توق فى القاهرة . 

Kennedy, Sir Alexander, B.W. )۱۹۲۸-۱۸6۷ ) السیر آلکسندر کیندی‎ 

تعلم فى مدرسة لندن ومدرسة المناجم ۰ وعلم امندسة فی الكلية ا لحامعیة باندن 
( ۱۸۷۰ - ۸۹) وتولى عملية الكشف عن التراء ( ۱۹۲۲) وكتب عما: تاريخ 
الہنراء وآ ثارها ( لندن 0۱۹۲۵ . 

Budge, Sir Wallis, E. A. — السير والیس بدج‎ 

من كبار علماء الا ثار المصرية . 

آ ثاره : الأهرام ( لندن ۱۹۰۲) والمكسوس (۱۹۰۲) والإمبراطورية الاسيوية 
(۱۹۰۲) ورمسیس (۱۹۰۲) والبطالسة (۱۹۰۲) والنيل (۱۹۰۲) والاراء فى 
حياة الاخرة (۱۹۰۸) وکتاب الأموات (۱۹۱۰) وعجم المير وغليفية )141١‏ 
وا حیاۃ والتاریخ والدین والأدب عند قدماء المصريين )۱۹۲١(‏ وبابل (۱۹۲۹) 
وأساطير بابل عن ا حلق (۱۹۳۱) والوثنيةوالنصرانية والاسلام‌ق مصر ( ۱۹۳۰)[اخ . 

وایس ( الولود عام ۱۹ B.‏ .ل Wace,A.‏ 

تخرج من مدرسی الاثار الإنجليزية فى أثينة ورومة. وعین عضواً فى مجمع 
گبریدج » وحصل على الدكتوراه من جامعة أمستردام . وقد عرفه كثير ون من 
المصريين خبيراً فى فن الا ثار والانسجة والتاريخ القديم . 

آثاره : تركيا والبلقان ( حوليات ال مدرسة البر يطانية فى أثينة > ۱۳-۱۹۱۲ . 
وف صحیفة برلنجتون : النسيج الصفوی ( ۱۹۳۰) والنسیج التركى (195) . 
9 جموعات التطريز ( نشرة معهد فینا بولیس ۱۹۳۲) . 

آرثر لن سان مو 

من جامعة فیکتور يا » وهو حجة فی صناعة ا حزف . 

آثاره : صناعة ان حزف الڑسلامی( صحيفة جمعية ا حزف الشرق ۱۹۳۷ - ۳۸) 
وہدء صناعة الحزف الإسبانى ( صحيفة برانجتون ۱۹65) واحزف الشرق (الآثار : 


o1۷ 

۸ء والفن الڑسلامی : ۱۹۳۹ ۰ وصعيفة برلنجتون : ۱۹۳۹ وصعيفة جمعية 
اللحزف الشرق : ٤٤ - ۱۹٤٤‏ و945١‏ 49 » ومجلة ا حمعیة الملكية الاسيوية - 
معاونة سرجنت )۱۹٤۸‏ . 

. Caton - Tompson, Miss Gertrude — 'جرترود كاتون — تومیسون‎ 

تعلمت فی استبورن وبار یس . والتحقت ببعثة ا مدرسة الإنجليزية للا ثار إلى 
مصر (۱۹۲۱ - )۲٦‏ وقامت بحفريات نی أبيدوس (۱۹۲۱ -- ۲۲) وش مالطة 
(۱۹۲۱ و )٢٢‏ وف باداری ( ۱۹۲۳ - ۲۵) وی شما ی الفيوم ( ۱۹۲۶ -- ۲۰) 
وی زامبابو ( ۱۹۲۸) وق واحة ا حرجة ( ۰-۱۹۳۰ ۳۳) وی جنوب از يرة العر بية 
 ۱۹۳۷(‏ ۳۸) وکشفت عن معبد اأقمر فى الحديدة فى حضرموت )۱۹١١(‏ ۱ 
وكانت فى وقت من الأوقات مشرفة على مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية > 
وأستاذة فى كلية تونجهام ی کبریدج . 

آثارها : احضارة البادارية ( ۱۹۲۸) والثقافة الزامبابوية ( ۱۹۳۱) وصعراء 
الفيوم (۱۹۳۵) وقبور وهیا کل ا حدٴیدة ء وحضرموت (.1944) وواحة ا حرجة 
قبل التار يخ (۱۹۵۲) و بمعاونة جاردنر : جغرافیة حضرموت ( ا جلة الحغرافية > 
هامیور ۱۹۳۹) . 

باسیل جرای-- Gray,8.‏ 

حفید الشاعر لورانس بنیون . وقد اشم‌ر شحهرته فى الفنون الاسلامية ولا سما ی 
النقش. 

آثاره : الرسم الفارسی » نى ۹۲ صفحةء مع ۱۵ لرحار الطبعة الثانية » لندن 
۰ )ولورانس بنیون ( الفن الڑسلامی )۱۹٤١‏ . وععاونة فولتون : الحطوطات 
ال ية المنخرفة ( فصول المتحف البريطانى )١95١‏ وحطوطات تاریخ الفرس 
( المصدر السابق ١48١‏ ) . وله : الفن الاسلای ی المعرض افندی بلندن عام 
۷ ر( المن الاسلای ۱۹۰۱) والفن اليركى فى باریس ( صحیفة برلنجتون ۱۹۵۳) 
والفن المغول فى الصين ونی فارس ( الفن الشرق ۱۹۰) وأثر الشرق الأدنى نی صناعة 
الحزف الصیی ( صحيفة جمعية الحزف الشرق ۱۹4۰ - 4۱ ) ولفن السلجوق ف 
فارس( فصول المتحف البريطانى ۱۹۳۹) وزخرفة الكتب الشرقية ( فصول المتحف 


۸ه 


البریطانی : ۱۹۳١‏ و ۱۹۳۵ و ۱۹۳٦‏ و ۱۹۳۷ و ۱۹۳۹ و ۱۹۵۲ و نۃة 
برلنجتون: ۱۹۳۲ و ۱۹۳۸ و ۱۹٤۸‏ ۰و بانثیون :۱۹۳۳ء وتقار یر الجمعية الإيرانية : 
۹ - ۳۸ و ۱۹۵۰ ۰ والفن الاسلای : ۱۹۰٠۰۰‏ والفن الشرق :۱۹۵ وصحيفة 
الدراسات الشرقية : 4 إلخ . 

د . س . رایس — .2.5 Rice,‏ 

آذاره : فی نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية : شارات القديس لويس 
( ۱۹۵۰ ) وشارات بدر الدین لول ( ۱۹۵۰ ) والزحرفة ف توقیع شپاب الدین 
ابن فضل الله العمری ( ۱۹۵۱ ) ودراسات عن‌الشارات الإسلامية (۱۹۵۲ لاه ب 
۵ والأوانى الاسلامية القدسة ی‌حرّان (۱۹۵۵). وق غيرها : زحرفة کتاب الاغانی 
( صحیفة برلنجتون ۱۹۵۳ ) ولفصول والأشهر فی الفن الاسلای (الفن الشرق 
4 وکتابات عر بية علىالمعدن ر الدراسات الشرقية للیی- دلافیدا )'!)۱۹۰١‏ 

السيدة ارا تالبوت رایس — Rice, Tamara Talbot,‏ 

هى تمارا أبلسون الروسیة الأصل » تعلمت نی جامعى أكسفورد والسوربون . 
وعينت مساعدة للأستاذ هایز فى جامعة كواومبيا . وتزوج تمن دافيد تالبوت رايس 
العام بالا ثار وتار يخ الفنالبيزنطى. وقامت برحلات عديدة إلى الشرق الأدنى ولاسیما 
إلى تركيا . 

آثارها : السوس ( لندن ۱۹۵۷ ) وآسيا الصغری ( لندن ۱۹۰۱ ) . 

Murray, M. A. ) ۱۹۱-۱۸۷6 ( مرجريت مورای‎ 

تلقت عم الآ ثار الصرية على السیر فیلندرز بتری» وکان أول من باشر تعلیمه 
فى جامعة لندن 149 ) واشترکت معه فی التنقیب عن الا ثار ق مصر»ء م 
استقلت به . 

آ ثارها : ۲۷ مؤلفاً فی الا ثار المصرية والديانة والسحر »م نأشهرها : قواعدالاخة 
ا مير وغليفية . وأساطير مصر القديمة » فى ۱۱۹ صفحة ( لندن ۱۹۱۳ ) ومصر 
وجدها الغابر ( نقله إلى العربية الأستاذ حرم كمال » فى ٢٥٥‏ صفحة و ۹۷ لوح . 
القاهرة 1951 ) . 


. )۱۹۱ 6 و - .4 .18 : على والشيعة ( العالم الاسلای‎ )١) 


1۹ء 


جون والیس ( Wallis, J. )۱۷۰۳ — ۱٦٦١‏ 
تخرج من بريدج ( ٠٠٤١‏ ) وكلفه مجلس العموم فك رموز الرسائل 
الغامضة ٤٤ - ١547(‏ ) وورث ثروة طائلة ( ۱۱4۳ ) وعين أستاذاً للریاضیات 
فى جامعة أكسفورد ( ۱54۹ - ۱۷۰۳) وأشرف على احفوظات ( ۱٦٥۸‏ - 

۳ ) وقد ابتكر رمز : إلى ما لا نهاية . 

آثارہ : بحوٹ العرب عن مبادى إقليدس : النص الأصلى برجمة لاتينية 
( أكسفورد ۱5۵۱ »وکانت الترجمة اللاتينية اللرجمة العربية تدرس او من 
القرن الثانى عشر حى اکتشاف الأصل الیونانی عام ۱۵۸۳ ) وله من التوالیف : 
الولفون الریاضیون (۱۱۷۱ غ88 ) واللاهوت (۱۱۹۱) ومجموعة الصنفات 
فى الرياضيات ۱۱۹۳۱ - ۹۹) . 

Hyde, Th. (۱1۷*4 — 17۳1) توماس هاید‎ 

تخرج من كلية الملك فی کمبریدج . وعين باحثاً للغة العبرية فی كلية الملكة 
بجامعة أكسفورد ( ٠٠١۸‏ ) وأمينآً للمكتبة البودلية ( ۱٦٦١‏ - ۱۷۰۱) وريس 
شهامسة جلوشسیر ۱3۷۳ ) وأستاذاً للغة العربية فى جامعة أكسفورد ( )۱٦۹۱‏ 
وأستاداً للعبرية وراعى كنيسة السيد السیح فى أكسفورد ( ۱٦۹۷‏ ) وا مرجم الحكومى 
للغات الشرقية . 

آثاره : النص الفارسى والسریائی من توراة والتون ر لندن ٠٠١۷‏ ) وزيج 
آولغ بك » متنا وترجمة لاتينية ( أكسفورد 1558 ) ووصف تركيا لعلى بك 
بوبوفسکی ( أكسفورد )۱٦۹۱‏ ولتاریخ الدینی لفارس ( أكسةورد ۱۷۰۰ء آنجز 
۰) وال فادة والاعتبار لعبد اللطیف البغدادی » وکان إدوارد بوكرك قد ترجمه 
إلى اللاتينية فنشره هاید متتاً وترجمة ( أكسفورد ۱۷۰۲) وبذات عن جغرافية 
الإدريسى و ف التحف البريطالى الطبوعة فى رومة عام ۱9۹۲ (أکسفورد "۲۷/٥‏ 
3 تول ج . شارت طبع مالم ينشر من مصنفات هايد » ی مجلدين 

( أكسفورد ۱۷ )2 

Ockley, 5. ۱۷۲۰ — ۱٦۷۸ ( سیمون آوکلی‎ 

ولد فى آکستر من مقاطعة وفون » ودرس العر بیة فى كلية ا ملکة بجامعة 
كير يدج » وحثه هفری بريدو » تيد نورويتش على الاستمرار فى دراسة العبرية 


2 
والعر بیة . وعين راعياً لسوافسی ( ۸۱۷۰۱ ثم رئيساً لقساوستها (ر١۱۷۰)‏ وقضى وقتاً 
طوبلا فى دراسة الخطوطات العربية فى المكتبة البودلية ( 10705) ومی أستاذاً 
للعر بية فى كرسى السير توماس أدامز بككمبر يدج ( ۱۷۱۱) وكلف برجمة الوثائق 
الرسمية الواردة من الغرب ( 1714) لعقد معاهدة بين بريطانيا والمغرب ( وقد ثم 
التوقيع على المعاهدة فى شہر تموز/ يوليو )۱۷۱١‏ وسجن لدين كان عليه (۱۷۱۷) 

وأفرج عنه ( ۱۷۱۸) ولکن اعتلال صحتہ أودى يحياته . 

آثارہ : مقدمة للغات الشرقية ء باللاتينية ( ۱۷۰۸۲) وتاريخ الیہود المعاصرين 
فی جميع أنحاء العالم » نقلا عن الأب سيمون مودینا الفرنسی ( لندن ۱۷۰۸) 
وتطور العقل الإنسانى فى حى بن يقظان لابن طفيل » متناً وترجمة انجلرزية 
۱۷۰۸) وتاریخ الإسلام » فى مجلدين » اشتملا على تاريخ المسلمين الثقای 
والسیاسی فوسع نطاق العربية إذ عرفها إلى القراء الإنجليز » وكانت قبله مقصورة 
على المستشرة إن رايع برضا اطلبة » واستعان به العلماء » على ما فيه من نقص » 
من أمثال جيبون فى تاريخه : اضمحلال الامبراطورية الرومانية وسقوطها . ونال 
منزلة فی الاداب الإنجليزية » وشأناً فى التاريخ العام لدى المؤرخين الأوربيين » 
( الحزء الأول ۱۷۰۸ والثانى ۱۷۱۸) ثم أصدر الدکتور لونج هدمة ميد كلية 
عبروك طبعة جديدة لتاريخ خ المسلمين بخصص أر باح الكتاب لأرملة أوكلى وأولاده 
( گبر یدج ۷ء والطبعة المنقحة » لندن ۱۸4۸) وله : خطب الافتتاح 
( مطبعة جامعة كبر يدج ۱۷۱۲) وقصص عن جنوب غرنی بلاد الغاربة ( ۱۷۱۴) 
وغرر الحكم ودرر الكلم للآمدى (۱۷۱۷) . 

Prideaux, 7.)۱۷۲٣ — ۱۹۸ ( همفری بريدو‎ 

تعلم فی مدرسة و يستمينسر تر وجامعة أكسفورد » ونال منحة د 
زملائه . وعين رئيساً للأندوى ۔۔ فلفراى ی عبر وكشاير (151097) ومديراً لسانت 
كليمنت فى أكسفورد ۱٦۷۹‏ - 45) وحاضراً للغة العبرية فی كلية كنيسة 
السيد السیح )۱٦۷۹(‏ وكاهناً فى نورویتش( ۸۱ ورثیساً فی سافولك ( ۱٦۸۸‏ 
5 ) وعميداً لنورويتش (۱۷۰۲) ۔۔ وكان قد تخل عن کرسی العبرية ر )۱٦۹١۱‏ 
الذى خلف فيه بوكوك ‏ وأهدى مجموعة کتبه الشرقية ( ۳۰۰ كتاب) كاية كاير 


راسية کر على 


3۸ 
فى جامعة بر يدج ( ۲۲6۱۷۲۱ . 

آ ثاره : ابن 
الرسول ¬ وهی ترجمة تافهة لا غناء فیہا ( ۲۱۹۷ والعهدان القديم والحدید 
وصلمما بتاریخ الیہود ( ۱۷۱۲ - ۱۸) . 

Pococke, E. )۱۷۲۷ — ۱۱۸ ( إدوارد بوکوك‎ 

خلف إدوارد بوكوك ستة أولاد حمل بکرم اسه . وقد حذا حذو آبیه ق تعلم 
العربية وتعليمها . 

آثاره : نشر حى بن يقظان لابن طفيل متناً وترجمة لاتينية ( أكسفورد 
۱) وطبعة غير كاملة من تاريخ مصر لعبد اللطيف ء متذاً وترجمة لاتينية . 


ميمون » متناً عبر با وترجمة لاتينية ( أكسفورد )۱٦۷۹‏ وحياة 


Sale, G. )۱۷۳۰ — ۱1۹۷ ( جورج سيل‎ 

محام » درس العر بية فى أوقات فراغه » واقتى مجموعة وافرة من حخطوطانها » 
أودعت المكتبة البودلیة . واشتد اهامه بالإسلام حى وصف بأنه نصف مسلم . 

آثارہ : عاون ی تحقیق النسخة العربية من المعهد ا حدید الى طبعها جمعیة 
نشر المعلومات المسيحية ( لندن )۱۷۲٦‏ وترجم القرآن إلى اللغة الانجليزية » فى 
۰ صفحة ( ۱۷۳ - ۱۸۹۲) وقد نجح فی ترجمته فذ كرها فولتبر ف القاموس 
الفلسی ء وأعيد طبعها مراراً ء إلا آنا اشتملت على شروح وحواش ومقدمة مسهبة» 
هی فى ا حقیقة عثابة مقالة إضافية عن الدین الاسلامی عامة حشاها بالافاك واللغو 
والتجر بح وقد نقلها إلى العربية ابن اغاشم العریی ( القاهرة ۱۹۱۳ ) . وعاون شارل 
پیل فی جمع دائرة العارف البّى تعد أول دائرة معارف أوربية حديثة » فكتب فيها 

جان جانيه ( ۱٦۷۰‏ — ۱۷۰) .ل Gagnier,‏ 


ولد ۴ باریس 4 وتعلم العبر بة والعر بية 4 ونحر ج من كلية دی افار 4 وحصل 


(1) 5 الرائد بريدو — Capt. Prideaux, W.F.‏ ترج إلى الإنجليزية القصيدة ا لمیریة لنشوان 
این‌سعید الحميرى ( ۱۸۷۹) . 
( ۲ ) ونقل بولنفيللرس - صتهللةوصنولدده8 عن الفرنسية کتاباً بعنوان : محمد ( لندن ۱۷۰۲) . 


۷۲ 
على الماجستير من كبر يدج . ودرس اللغة العبرية فی أكسفورد ثم اللغة العر بیة 
( ٢٤٢۱۷)۔‏ 

۲ ثاره : ترجم رسالة الرازی عن ابحدری . وتاريخ الود لبن جوريون ( ۱۷۰۲) 
ونشر من ا ختصر فى آخبار البشر لألى الفداء » سيرة النی ء متناً وترجمة لاتينية 
( أكسفورد ۲ء م ا ۳ متنا وترجمة ا (اکسفورد (YY‏ 
ومن تقوم البلدان لأنى الفداء ذكر ديار مصر ( أكسفورد )1074٠‏ وصنف كتاباً 
بعنوان : حياة محمد » نقلاعن القرآن ومصادر السنة وكبار المؤلفين العرب » یف 
جزعین بالفرنسية ‏ دحض به افتراءات المتعصبين عليه ( أمستردام ۱۷۳۲) . 

Chappelow, L. (۱1۷3۸ — ۱٦۸۳ ( لیونارد شابیلو‎ 

تخرج من لبریدج وحصل على درجة الزمالة من كلية سانت جون فيها 
( ۱۷۱۲ - ۱۷) وخلف أوكلى فى كرسى اللغة العربية ( ۱۷۲۰) . 

آثارہ : صنف كتاياً فى قواعد العربية ( ۱۷۳۰) وترم بالانجلیز ية لامیة 
المجم الطغرائی ( كبر یدج ۸ وكان ۱ . بوكوك قد ترجمها إلى اللاتينية )۱٦٦١‏ 
ومقامات اجر یری ( کبریدج ۱۷۱۷) وعلق على سفر أیوب ء وقیل إنه كان فى 
الأصل شعراً عربت م ترج إلى العبرية ( ۱۷۵۲) . 

توماس هانط (۰ ۱۱۹ - 1.۱۷۷5 Hunt,‏ 

تخر ج‌من أكسفورد ء وعين أستاذاً للغة العر بیة فيها ( ۱۷۳۸) وأستاذاً للعبر ية 
( ۱۷۷ ). 

آثاره : عاون جورج شارب فى إعداد بحوث هاید ء وأعد للنشر توالیف 
الأسقف جورج هوبر » ونشر نبذاً من مخطوط عرنی (۱۷۲۸) وأعاد ترجمة 
آقسام من الرازی باللاتينية ( باریس ولیدن ۱۷۵۷ و ۵٩‏ و ۷۳) . 

Chaning, J.  جنئاشت جون‎ 

آثاره : نشر کتاب ا حدری والحصبة لأنى بكر الرازی » عقدمة لاتينية ( لندن 
۷٦‏ تم ترجمها إلى الإنجليزية جر يهل م Greenhil‏ ( لندن ۱۸4۷) ومن کتاب 
التصريف لن عجز عن التأليف ازهراوی القسم الخاص با حراحة ( أكسفورد 
ا ). 


VF 


السیر ولم جونز ( ۱۷۰ — ۱۷44 ( Jones, Sir William,‏ 
من كبار الشعراء وا حامین والقضاة والر یاضیین . تخرج من أكسفورد » وأظهر 
نبوغاً مبكراً فی استيعاب اللغات فتعلم العبرية » وأخذ العر بية والفارسية عن حلی 
كان فى أكسفورد » وعلم اللورد الثورب بن اللورد سبنسر ( )۱۷٦٦‏ وحصل على 
درجة الزمالة من الكلية ا لحامعیة ١755(‏ ) وبدأ فى تعلم اللغة الصينية ( ۱۷۱۷) 
وانتخب زميلا فى الجمعية الملكية ( 1771/1 ) ودعاه كريستيان السابع ملك الداعمرك 
لبرجمة تاريخ نادرى محمد مهدى خان من الفارسية إلى الفرنسية ( لندن ۱۷۳۳) 
ونال إجازة الحقوق ( ۱۷۷4 ) وعين مفوضاً لشئون التفليسات ( ۱۷۷١‏ ) وقاضياً 
نی ا حکمة العلیا یکلکتا (۱۷۸۳) فتعلم السنسکريتية واسس اة الاسيوية 
لبنغال » فیکلکتا ( ۱۷۸6 ) وتولى رئاستها حى وفاته . وقد عد أبا الدراسات المندية 

فى آوربا » وفاقت شهرته فا شهرته کستعرب . 

آ ثاره : قواعد اللغة الفارسية » فى ۱۵۷ صفحة ( لندن ۱۷۷۱) ودیوان شعر » 
معظمه ترجمات من اللغات الاسيوية ( ۱۷۷۲ ) وترجمة تاریخ نادرى حمد مهدی 
خان من الفارسية إلى الفرنسية ( لندن ۱۷۷۳ ) وتعلیقات على الشعر الاسیوی » 
وجله مختارات من الأدبين العرلى والفارسی » فى ستة مجلدات ( 1717/4 ) وأخلاق 
العرب قبل عصر محمد » -- المعلتات ر( لندن ۱۷۸١‏ ) والعلقات السبع ٤‏ 
متناً وترجمة » فى ۱۷۰ صفحة ( لندن ۱۷۸۳) وبغية الباحث عن جميل الوارث 
لابن الملقن ء متنا وترجمة ( لندن 1787 ) ومجنون ليلى هاتی بالفارسية ( کلکتا 
۸ ) وترجمة شا کونتالا كاليداسا » وهی ٠أساة‏ باللغة السنسكريتية ( کلکتا 
۹ء والطبعة الثانية » لندن ۱۷۹۰) ونحوث ا لحمعیة الاسيوية للبنغال ( ۱۷۸۹) 
والسرا ببية فى عام الفرائض وا مواریٹ الاسلاءية لسراج الدين السجاوندى ر کلکتا 
۲ وأشرف على ترجمة شرائع الإسلام للحلى » وتحرير الأحكام لابن الطهر » 
بقد نقلهما من العربية وعلق عليهما النقیب ج. بيلى» فوقعا فى أربعة أجزاء ( کلکتا 
۸۵ء 

Carlyle, J]. D5. ) 18١05 - ۱۷۵۹ ( جوزيف داکر کارلیل‎ 

ولد بكارليل» فنسب إليها » وتعلم فى کبریدج ء وأخذ العربیة فيها عن أحد 


۷٤ 
أبناء بغداد الدعو داود زاميو . وعين أستاذاً للعربية ( ۱۷۹۵۰) ومرشداً لبعثة اللورد‎ 
ألحين إلى الاستانة ( 11799) فطوف معها فى آسيا الصغرى رفلسطين والیونان‎ 
وإيطاليا » وقد جمعت مخطوطات وفيرة باللغتين اليونانية والسريانية . ثم اختير نائب‎ 
. ۱۸۰۱ ( أسقف على نيوكاست  أون  تاين‎ 

آثاره : نشر جزعاً م ن مورد اللطافة فيمن ول السلطنة والحلافة لابن تغرى 
بردی » متناً وترجمة لاتينية ( کبریدج ۱۷۹۲ ) وصنف كتاباً بعنوان : نحاذج من 
الشعر العرلى منذ العصور الأولى حى انقضاء عصر الخلفاء » طواه على نہذ من 
الازوميات للمعرى » ومسرد عن المؤلفين ( هبر يدج ۱۷۹١‏ ) ونشر الكتاب القدس 
بالنص العرنى (۱۸۱۱) . 

فرنسيس جلادوين ( المتوق عام ۱۸۱۳) Gladwin, F.‏ 

من موظى شركة ا مند الشرقية » وقد عمل فى جيش البنغال » وعين مفوضاً 
مقما فى بتنا (۱۸۰۸) . 

3 آثاره : ترم مذ كرات خوجة عبد الکریم ( کلکتا ۱۷۸۸ ) وأحداث البنغال» 
عن الفارسية ( كلكتا ۱۷۸۸) وبندنامه » وهی خلاصة الفلسفة الأدبية > لشیخ 
سعدى الشیرازی ء متنا فارسيا وترجمة إنجليزية (كلكتا ۱۷۸۸) ومختصر تاريخ ٠‏ 
الإنجيل لاوستروالد ء متنا إنجارز نا وترجمة فارسية (کلکتا ۱۷۹۲) ومصطلحات 
الأدوية بالعربية والفارسية واهندوستانية لنور الدين محمد عبد الله الشيرازى ( كلكتا 
۲۳ ) ونظم الامبراطور أكبر لن الفضل ( 179454 ) وطوطى نامه » أو قصص 
الببغاء حمد خداوند » متنا اسنا وترجمة إنجليزية (لندن ۱۸١١‏ ) وقواعد اللغة 
الفارسية وختارات مترجمة من مؤلفاتہا ء فی ثلاثة أجزاء ( کلکتا ˆ 75 أعيد طبعها فى 
لندن ۱۸۰۱) وغلستان » أو حدیقة الورد لشیخ سعدى الشيرازى ( کلکتا ثم أعيد 
طبعها فى لندن ۱۸۰۸) ومعج 


م 
جوزیف وایت ( White, J. )۱۸۱۰ — ۱۷٤٢‏ 


فارسی - هندرستای - انجلیزی (۱۸۰۹) ۰ 


تخرج من أكسفورد » وعين أستاذاً للعر بیة فيها ( ۱۷۷۵ - ۱۸۱6) وأستاذاً 
للعبرية ( ۱۸۰6 - ۱۸۱٤‏ ) وانتدب کاهناً فى جلوشستر بدون راتب (۱۷۸۸) 
ثم عين راعباً لكنيسة السیح فى أكسفورد . 


Vo 

آثاره : أعد طبعة هاركلنيان من العهد الحديد ( أكسفورد ۱۷۷۸) وألى 
سلسلة محاضرات قارن فيها بين الإسلام والنصرانية ( رقد أسهم صموئیل بادكوك فى 
إعدادها 1784) ونشر تزوكات تیموری » أو النظم السياسية والعسكرية الى 
وضعها تيمور باللغة المغولية » وترجمها إلى الفارسية أبو طالب السرنی » ونقلها عنما 
إلى الإنجليزية وعلق عليها الرائد دی فنشرها وابت عقدمة ضافية ( أكسفورد 
۳ واللبلة الثانية والستین بعد المائة من حکایات ألف لیلة وليلة ( أكسفورد 
۰ والافادة والاعتبار بتحقيق دی ساسی ( أكسفورد 1805) . 

ونشر ابنه : لب اللياب ف تحریر الأنساب 2 بحواش وتذیہلات لاتینیة 
(۱۸4۲). 

Burckhardt, J. L. )۱۸۱۷ — ۱۷۸6 ( جوهن لويس بورکهارت‎ 

سویسری الأصل » ولد فى لوزان » وتخرج من ليبزيج وجوتنج فى الکیمیا » 
وزار إنجاترا وتعلم فى بر یدج الطب وعلم الفلاك واللغة العر بية ( ۱۸۵5 - 9ه) 
وتجنس بالحنسية البر بطانیة » تم قصد حلب حيث أتقن اللغة العربية » وقرأ القرآن 
وتفقه بالدین الاسلامی واعتنقه (۱۸۰۹) وقضی حياته سائحاً بين سوريا 
ولہنان وفلسطین حي ثكشف عن‌مدينة البتراء (۱۸۱۱) وشما ی السودان . وقد تسمی 
بابرا مم بن عبد اللہ » وأدى مناسلث ا حج وقضی بمكة ثلاثة شہور (۱۸۱4) 
عاد بعدها إلى القاهرة وتوف فيا ء ودفن فى القرافة الكبرى بسفح القطم 
على قبره : هذا قبر المرحوم إلى رحمة الله تعالى الشيخ حاج بن إبراهم المهدى 
این عبد الله برکهرت الاو زائی 4 ولادته ۱۰ حرم سنة ۱۱۹۹ وتاریخ وفاتہ إلى رحمة اللہ 


٤‏ وکتب 


عقر وا حرسة فى ١١‏ ذیال-حجة سنة ۱۲۳۲ ه . وقد وقف محطوطاته على مکتبة جامعة 
كبر يدج . 

آ ثاره : الرحلة إلى بلاد الشام ( لندن ۱۸۸۰ - ۲۲) ورحلة إلى الحزيرة العر بية 
(لندن ۱۸۲۹) وسجلات أسفار فى الشرق الأدنى والاتصال بالبدو والوهابیین 
(لندن ۱۸۳۱ /باریس ۱۸۳۵) وحموعة من الأمثال العر بية» متناً وترجمة إنجليزية ؛ 
وشرحاً (لندن ۱۸۳۰ ۰ وقد ترجمت من الانجليزية إلى لغات أخری أوربية » 
منها الألمانية > بقلم ھ . ج. كرمز » فهار ۱۸۳) وکتاب الرحلات الثوبية . وهو 


۷٦ 
من آوائل الکتاب الأوربيين الذين كتبوا عن العرب القاطنین فى شمال السودان‎ 
وف مملكة سنار ( وقد تولت ا لحمعیة الأفريقية فی إنجلرا نشر جميع مصنفاته)‎ 
وما زال بعض خطوطاتہ لدی ابن آخیه جا كوب بوركهارت . رئيس قسم العلاقات‎ 

الدولية فى وزارة ا حارجیة السويسرية . 

ش . هاملتون ر الوق ۱۸1€( Hamilton, Ch.‏ 

درس اللغات الشرقیة وعنی بالسنسکریتیة فلما أتقنها تولى تدريسها مع الآداب 
المندية فى مدرسة اللغات الشرقية فى هايلابيرى , 

آثاره : ترج الحداية لبرهان الدين المرغينانى بالإنجليزية وعلق عليها ا حواشی 
فوقعت فى أربعة أجزاء ( لندن ۱۷۹۱ ۰ ثم نشرت فى قازان » فى مجلدین ۱۸۸۸) 
وكتب دراسات عن جغرافية ا مند القديمة » وحص مقامات الحريرى» ثم ترجمها 
برستون ۸٥ا۴‏ .1 إلى الإنجليزية ( لندن ‏ كبريدج ۱۸۵۰) ووضع فهرساً 
للمخطرطات السنسکر يتية فى مکتبة باریس الإنجليزية ( باريس ۱۸۰۷ » وقد 
ترجمه إلى الفرنسية لانجلس مع إضافات وتفاسير ) 

Hindley, J. H. )۱۸۲۷ — ۱۷۸۵ ١ هندلى‎ 

تخرج من أ کسفو رد واشهر بسعة اطلاعه على اللغتين الفارسية والعر بیة . 

آثاره : تاریخ التنی » بالإنجليزية . ودراسة عنه . 

Stewart, Ch. 5 تشارلز ستبوارت‎ 

آثارہ : فهرس ا حخُطرطات الشرقية فى مکتبة سلطان ميسور » وصف فيه 
۷ خطوطاً ( کبریدج ۱۸۰۹) . 

کلود لويس جيمس - .0.1 James,‏ 

مثل شركة اند الشرقية » 5 المقم البر بطانی فى بغداد . 

آثارہ : رحلة رايس فى العراق عام ۱۸۲۰ ( نشرتها آرملته » فى لندن ۱۸۳۹ء 
وقد نقلها إلى العربية اللواء بہاء الدين نوری) . 

Nicoll, Alexander (۱۸۲۸ — 11/9 ( ألكسندر نيكول‎ 

حصل على الاجستیر فى الآداب من أكسفورد (1814) رعین أستاذاً 
للعبر بة » وراعياً لكنيسة المسيح فى أكسفورد (۱۸۲۲ - ۲۸) وصادق با مر وراسله . 


۷ 

آثاره : آتم فهرس ا خطوطات الشرقیة فى المكتبة البودلية » ليانوش أورى - 
الحزء الثانى من ا جلد الأول ( أكسفورد ۱۸۲۱) . 

Sir john Malcolm. — السير جون مالكولم‎ 

مقدم ف اليش 

آثارہ : تاریخ فارس » فى جزعين ( الطبعة الثانية » لندن ۱۸٠١‏ » والبرجمة 
الفرنسية » باریس ۱۸۲۱) . 

Lumsden, 3۸ )۱۸۳۵ — ۱۷۷۷ ) لمسدن‎ 

أرسلته شركة ا ند الشرقية إلى امند ( 0۱۷۹6 فتعلم العر بية ولفارسية » وعين 
وکیلا لقسم الصحافة ( ۱۸۱۶ - ۱۷) ثم أستاذاً للعر بیة والفارسية فى كلية فورت 
ولم (۱۸۲۲ - ۲۵) فنظم الاستشراق تنظيماً علمیا مستقلا » وعهد إليه عطبعة 
کلکتا فأحسن تجهیزها ونشر فيها » مع لفیف من العلماء » الكثير من نفائس 
احطوطات حى استقال وتوق فى إنجليرا . 

آ ثاره : مصنف فى قواعد اللغتین العر بية والفارسية» تدارسه الطلاب فى أوربا 
والهند ( کلکتا ۱۸۱۳) ومنتخب اللغة الططاوی » نشره الولدی وقدم له بالانجلیز ية 
لمسدن ( کلکتا ۱۸۰۸) ونشر مقامات ا حریری » فی ثلائة أجزاء ( کلکتا ۱۸۰۹-- 
)٤‏ ونفحة العن لاحمد الشروانی ( برعاية كلية فورت ولم > کلکتا ۱۸۱۱) 
وحتصر العانی اللقز ویی ( كلكتا ۳ء وخان على » العج العرنی الفارسى 
( کلکتا ۱۸۱۶) ودیوان ا تنی » وقد نشر لأول مرة ( كلكتا ۱۸۱۵) والقاموس 
اغيط افیروزباذی » مع مقدمة بالإنجليزية » وسيرة المؤلف بالعربیة ء فى جزعين 
١‏ كلكتا ۷ وشرح ا معلقات السبع لازوزى » فى ۲۸۸ صفحة (۱۸۲۳) 
وترج من العبرية إلى الفارسية كتاب الهداية ء فى أربعة أجزاء (کلکتا ۱۸۰۷ - ۸) 
وأعاد طبع الممن العرنى (۱۸۱۸-- ۱۹) ومختصر المعانى للتفتازانی . ونشر من 
الفارسية : بوسف وزلیخا ( ۱۸۲6) ورسالة الانشاء > وصحبة الأبرار للجامی . 
ونون ليلى لأمير خسرو . وأخلاق جلالى للديوانى . ومنتخبات من مصنفات 
السعدى فى بوستان » وغلستان » والديوان . وبحر داذشی لعناية الله كبو . وأخلاق 
محسى لكاشى . وباشر نشر شہنامة الفردوسی ۰ فأصدر اللحزء الأول منها ( کلکتا 


۷۸ 
١‏ وخطوطات أخرى استعان على إعدادها مع شبر نجر » ولیس ببعض علماء 
اهند مما أذاع شهرة تلك المطبعة . 

Price, David دافید برايس-‎ 

رائد فى اليش . 

آثارہ : تاريخ الحزيرة العربية قبل الإسلام رمصادر الطبری الموثقة ( )۱۸۲٤‏ . 

Lee, Samuel — صموئیل لی‎ 

آثاره : أسفار ابن بطوطة » نقلا عن مخطرط عرلى ( لندن ۱۸۲۹) . 

تیتلر - دده ۱ 

آثارہ : کی مود الأبقراطية فى الأصول الطبية لمترجمها حنين بن إسحق 
( کلکتا ۱۸۳۲) وأنیس المشرحين »مع ذيل بالألفاظ الإنجليزية وترجمتها العر بية » 
وكان قد نشره هوبر - ےمم مکڑا'' ( کلکتا ۱۸۳۲) . 

ر . راولنلسون - .1 Rowlandson,‏ 

آثاره : تحفة ة احاهدین للشیخ المعيرى المليبارى » متنا وٹ جمة ( ليدن ۱۸۳۲)۔ 

فريدريك آوجست روزین( المتوق عام ۱۸۳۹) Rosen, Fr. Aug.‏ 

ولد فى هانوفر » وتخرج باللغات الشرقية من ليبزيج ء وعين أستاذاً للآداب 
العربية فى جامعة لندن » ثم تولى أمانة الجمعية الملكية الاسيوية حى وفاته . 

آثاره : نشر كتاب ا ختصر فى حساب ا ہر والقابلة لابن موسى ا حوارزی 
( لندن ۱۸۳۰) تم ترجمه إلى الإنجليزية ( لندن ۱۸۳۱) ووضع ععاونة فورشال : 
فهرس الخطوطات السريانية والكرشونية فى المتحف البر یطانی(۱۸۳۸) . 

Macnaghten, Sir William, H. ) 1851 — ۱۷۹۳ ( السير ولم ماکنچتن‎ 

سیاسی قصد مدراس ) ۵۹ وعمل فى البنغال )۱۸۱٦(‏ وعين سكرتيراً 
للورد ولم بنتنج (۱۸۳۰) ثم أميناً للحا کے العام ( ۱۸۳۷) . 

آثاره : نشر أربعة أجزاء من آلف لیلة وليلة عن مخطرط مصرى ( کلکتا 
۹ - ۲۲۲۲ : 

(۱) ثم کتب د . هوبر عن : الثبات والعقاقر النافعة فى إیران والعراق ( إيزيس ۱۹۳۸) . 


(۲( وترجم ج Jackson‏ 0۰ ۰ فصل الموسيى من مقدمة ابن خلدون ( مجلة المعية 
الملكية الآسيوية » ۰ ۱۸۲) . 


1:۷۹ 


Pascal — باسکال‎ 

آثاره : ترجم نفح الطيب للمقرى ( لندن 4۸٤۳‏ ' . 

ج . ج بيرون — .5 Perowne, J. J.‏ 
۾ آثارہ : ترجم إلى الإنجليزية الکافیة فى النحو لابن الحاجب ( گبریدج 
۲ - ۵۲) . 

ولم هوك مو ری ( 1۸1° — ۱۸7°( ۷۷۰۲۲۰ Morley,‏ 

تعلم ا حقوق والادبین العرلى والفارسی ؛ وتولىعملا فى القضاء ( ۱۸4۰) واختیر 
قييّماً على مكتبة الحمعیة الملكية الاسيوية . وكان عضراً فما (1889) . 

آثارہ : الشريعتان الإسلامية والهندية . ونقود الأمراء الأتابكيين فى سوريا 
وآسیا الصغرى . وفهرس ا خطوطات العر بية رالفارسية والتركية وا مندوستانیة فى مكتبى 
الجمعية الملکیةالاسیویةء وجمعية الترجمة ( لندن ۱۸۳۸) وفهرس الخطوطات العر بية 
والفارسية فى مكتبة الحمعية الملكية الآسروية » رصف فيه ۱۳ خطوطاًء فى ٠٦١‏ 
صفحة (لندن ۱۸۵) . 

Jones J. Harris - جونز جون هريس‎ 

آثاره : نشر ا حزہ الثانى من فتوح مصر والمغرب لابن عبد ال حکم متا 
وترجمة إنجليزية ( جوتنجن - لندن ۱۸۵۸) . 

ولم کورتون ( ۱۸۰۸ --1855) ۷۷۰ Cureton,‏ 

تخرج بالعربية والسريانية من أكسفورد وبز فبهما أقرانه » فعين آستاذا 
للسريانية فى تلك الحامعة . ولئن وقف نشاطه علا » فإنه لم ينس العربية وله فیا 
تحقيقات كثيرة . وقد توق فى لندن . 

آثارہ : نشر رحلة البطريرك مکاریوس ( لندن 185 ) ووضع بمعاونة ريو : 
فهرس ا خطوطات الشرقية فى المتحف البر بطانی ء ا حزء الثانى فى ۸۸۲ صفحة ( لندن 
۷۱-۲ ) ونشر الملل والنحل للشہرستانی » فى جزعین ( لندن )٥٤ -> ۱۸١١۲‏ 
وعمدة عقيدة أهل السنة وا لحماعة لاحافظ النسنی ( لندن 185 ) وكنز الدقائق 
للحافظ النسى ر اندن ۱۸٤۴۳‏ ) ومراى إرميا النى لتخوم بن يوسف الأورشليمى 


(1) وکان مور قد نلصه بالانجليزية 0141 . 


1۸۰ 
( لندن ۱۸٤۳‏ ) وجزءاً من الصباح للتكريتى ء عقدمة للمستشرق رايت ( لندن 
4 ) ومنتخبات من طبقات الأطباء وغيرها ( مجلة الجمعية الملكية الأسيوية) . 

Speke, J. ) 1855 — ۱۸۲۷ ( جون سبیك‎ 

رواد إنجليزى » طوف فى أواسط أفريقيا واكتشف فى منابع النيل العليا رة 
: فكتوريا نیانزا ر۱۸۵۹) . 

Lord Stanley of Alderley — اللورد سانل أوف آلدری‎ 

آثارہ : نشر شرح البزدوى على الفقه الأكبر ر لندن )۱۸٦١‏ . 

توماس شینبری ب Chenery, Th.‏ 

آثارہ : ترج مقامات الحريرى ( لندن ۱۸۲۷ ۰ ومطبوع فى هرتفورد) . 

Lane, Ed. W. (1۸۷% — ۱۸۰۸۱ ( إدوارد لين‎ 

نبغ فى الرياضيات صغيراً إلا أن ضعف بنيته حال بينه وبين جامعة كبر یدج 
فعزم على باب حضارة قدماء المصريين » بعد أن ألم بالعربية » فقصد مصر 
(۱۸۲۵) ولی ی سفره بالبحر الأهوال : :من عاصفة هبت على السفينة فيرك له 
ربانہا دفہا فأنقذها لمرفته بالریاضیات » إلى عرد كاد يقضى علا فیا بعد ٠‏ وبلغ 
القاهرة وأقام فيها ( 181 ۲۸ ) متزیباً بالزى العرفی » «صلياً نی فى ا لحوامع » متسمياً 
باسم منصور آفندی ٠.‏ وقد وجد فى حياة المسلحين متعة صرفته عن قدماء المصريين 
إلى التصنیت فى معاصریه » فأتقن العر بية کتابة وخطابة » ودرس شئون مصر دراسة 
وافية » 5 رجع إلى إنجلترا لتأليف کتابه . إلاأن میله الشدید إلى الدقة العلمية حمله 
على العودة إلى مصر (۱۸۳۳ د ۳۵) ولا رجع إلى انجلترا أصدر كتابه عن 
الصربین المعاصرين .ثم انصرف إلى ترجمة ألف ليلة وليلة. وف أثناء ذلك كان يعد 
العدة لوضع معجم عرلى شامل. وى سبرل إخراجه على النسق الأو ری کر إلى مصر 
سو وت سر سے ن انی عشرة إلى أربع عشرة ساعة كل 
يوم ق معيجمه » 5 أفرغ امس والعشرين سنة الى تبقت من حياته فى إنجازه . 

وقد عد لين عؤلفاته وترجماته من 3 المستشرقين فى عصره وخلدت الجمعيات 
العلمية ذکراه ی كثير من العواصم الأوربية . 

آثاره : أخلاق وعادات المصريين العاصرین ؛ فى مجلدین من ۵۵۲ صفحة 


۱ 
اشتملت على وصف حياة سكان القاهرة وأخلاقهم وعاداتہم وآغانی العامة بلفظها 
العری وترجمما الإنجليزية ونوتتها الموسيقية » فعد ذخراً فى الأدب الإنجليزى ومرجعا 
نل من المعنيين بدراسة تاریخ مصر ر لندن ۰۱۸۳۳ 9 نفدت طبعته الأول بعد 
أسبوعين ٤‏ فتکررطبعہ ۱۸۳۵ و ۹۰ و ۹4 ء ونشر فی أمريكا وترم إلى الألمانية 
والعر بیة ) وترجم ألف ليلة وليلة إلى الإنجليزية ترجمة تفردت عن سايقاما بروح 
المئن العر فى وفحواه وجوه و بشروح وتفاسير وحواش إضافية عن العادات الإسلامية 
فی القرون الوسطی ( لندن ۱۸۳۹ - 4۱ ¬ ۸۹ء وفى ستة أجزاء ۱۹۰۱ء والطبعة 
الأخيرة ۹ء ثم ترجمها ج . باين » فى ۹ مجلدات لندن ۱۸۸۲ و . 
وقد أعيد نشر حواشيه على ألف ليلة وليلة » فيا بعد على حدة بعنوان : الحياة 
العربية فى القرون الوسطى ( ۱۸۵۹ - ۸۳) ومد القاموس ؛ وهو معجم عربی 
إنجليزى » على النسق الأوربى > فى نانية أجزاء نشر حفیدہ لین - بول الثلاثة 
الأخيرة مہا مع مقدمة 2 للمؤلف وكان الموت قد حال بينه وبين إصدارها 
( لندن ۳ - ٩۳‏ ) ومد القاموس هذا جمع لأول مرة فى تاريخ العاجم العربية » 
الفردات من أمهات كتب الدب > ممالم يرد فى المعاجم القديمة أو معجمى 
جولیوس وفرايتاج » ومنتخبات من القرآن الکریم » بحيث أصبح قاعدة بنيت عليها 
معظم العاجم العر بية الأحدث عھداً باللغات الأوربية » وما زال من أجود العاجم 
المتداولة » آمثال معجم كاز یرسکی بالعر بية والفرنسیة » ومعجم بادجر بالانجلیز ية 
والعربية » ومعجم دوزی بالعر بیة والفرنسية . وكان لين مھندساً فوضع كتاباً عن 
مصر » حلى بمائة رسیم ورمم لم يرك فيه مظهراً من مظاهر فن التصویر فى النقوش 
والأزياء والتجميل إلا وصفه ورمہ فجمع بين الموسيق ولرسم والعربية رما زال 
مخطوطاً فى المتحف البریطافی ) هذا عدا مقالاته عن القرآن والآداب الإسلامية 
والأخلاق العربية . 
توماس کارلیل ( ۱۷۹۵ — ۱۸۸۱) Carlyle, Th.‏ 
آثارہ : الابطال ( ۰٢۱۸ء‏ وقد عقد فيه فصلا رائعآ عن النى فنقله إلى العر بية 


الأستاذ على آدم ) والثورة الفرنسية إلخ . 


AY 

Penrice, John - يس‎ ji 

آثارہ : سك البيان فى مناقب القرآن » بالعربية والانجليزية » على حروف 
العے ( لندن ۱۸۷۳) . 

دنکان فور بر — Forbes, Duncan‏ 

آثاره : ترجمة مغامرات حاتم الطائی ر لندن ۱۸۳۰) ومعجم اللغة الفارسية 
(181) سمعج اللغة العربية » فى ٤٤‏ صفحة ( ۱۸۷) . 


Rodwel, J. 16. - ج . رودويل‎ 


آ ثاره : ترجمه 4 الم رآن» الطبعة الثانية المنقحة والمعد[ 2 فى ۵۱۲ صفحة ( لندن 


) . 
و او . شير ول - Sproull, ۷۷۰ O.‏ 


۳ 


آثاره : منتخبات من أدب الکاتب لابن قتيبة » متناً وترجمة آلانية » مع 
تعليقات » وهی رسالته فى الدكتوراه ( لیبزیج ۱۸۷۷) . 1 
و ود برتشرد — ۷۷۰ Brecherd,‏ 
قنصل إنجليرا ى تونس . 
ثاره : الأدلة الحلية فى «وافقة الشر يعة الإسلامية لقواعد الانسانية ( الإسكندرية 
۸۸ہ ) والإسلام والإصلاح 14 . 
إدوارد هبری با مر ( ۱۸۵۰ — ۱۸۸۳ ( Palmer, E. H.‏ 
ولد نی کبریدج » » وكان منذ طفولته مواعاً بتعلم اللغات » وله قدرة عجيبة على 
إتقامها وق طلیعمها الفرنسية والإيطالية . وف العشرين من عمره تعرف ببندى » محاضر 
إلخة ا مندوستانیة فى جامعة كب ر:يبدج فحبب إليه العربية وت والأوردية» فلما تعلم 
العربية طفق ينقل طائفة من الأشعار الإنجإيزية الہ > ثم شغل بقرض الشعر 
العربى . واتصل برزق اللہ حسُون وأفاد منه 5 انتظم ی , جامعة كبر يدج لمتابعة 
دراساته الشرقية ( )۱۸٦۳‏ ووضع فهرس خطوطامہا ۳/۳ 0 سنة ۱۸٦۹‏ أوفدته 
إلى الشرق الأدنى جمعية البحث‌عن الا ثار الفلسطينية وصعبه السیر رتشارد بورتول؛ 
فارتاد صحراء سيناء وصعراء التيه واتصل بالبدو » وتضلع من مجاهم وعادانہم وعرف 


لي نے 
(۱) وترم كويرى رجن مجموع سن المسلمين الشيعيين ٠‏ 


AY 


بيهم بالشيخ عبد الله . وزار لبنان ودمشق . وعین أستاذاً للعربية فى جامعة كبر يدج 
(۱۸۷۱) ثم زاول الصحافة وا حاماۃ حى نشبت ثورة عرافی باشا ( 187 ) فرجع 
ال مصر وکلفته حکومته الاتصال ببعض شیوخ البدو فنحهم بدراً من الذهب ء 
م عین رئيسا مرجم ى القوة البريطانية فى مصرء وقام عفامرة جر يئة سے برة 
سينا على صهوة جواد » ولكنه لاقی حتفه عند عودته انتقاماً منه . 

ولعل بالر - أو الشیخ عبد الله ب ينفرد بأنه من قلائل الإنجليز الذين تغلغاوا 
2 عم اللغة العربية » ر2 أن یکتب ا وینظم فى سهولة ويسر كأحد 
ااا حى إنه كان يضيق أحياناً بلغته الانجليزية فيكتب بها إلى من يعرفها 

ن أصحابه 08 ق نيكول » أستاذ العربية فى جامعة أ كسفورد ء نيراً ونظماً . 
۴ قتل رثاه الشعراء بخمس عشرة لغة بيا العربية . 

آثارہ : التصوف الشرق ( کبر یدج ۱۸۱۷ ) وقواعد اللغة العر بية » على الطریقة 
الى درج عليها النحويون العرب ء بالإنجليزية (الطبعة المنقحة » لندن ۱۸۸۱) 
وم اللغة الفارسية ٠‏ وفھرس ا حطوطات العر بية والفارسرية والمركية بكلية ترینیی 
ف مائی صفحة ( کبریدج ۱۸۷۰) ورحلة فى شبه جزيرة سینا . وتاريخ القدس 
۱۸۷١ (‏ ) ونشر قصائد وفيرة من الفارسية والعر بية» متناً وترجمة ( كبر يدج1858 » 
ولندن ۱۸۷۷ ) وديوان البهاء زهير ء متناً وترجمة شعرية عقدمة مسهبة وتعليقات 
جمة » فى جزعین ( كبر يدج ۹ - ۷۷ ) وترجمة القرآن (ا کشو 1۸۸°( 
وسيرة هر ون الرشيد ( ۱۸۸۰) ومسح غرلى فلسطين ( لندن ۱۸۸۱) . ثم نشر 
نیکل دراسة عن القرآن لبا مر ( صحيفة ا حمعیة الشرقیة الأمر بكية ۴۳٦‏ . 
ومن شعره : 

لیت شعری هل کی ما قد جری مذ جری ما قد کی من مقلی 

قد برى أعظم حزن أعظمى 2 وفی جسمی حاشا آصفری 

Badger, G. P. )۱۸۸۸ — ۱۸۱۵ ( جورج برسی بادجر‎ 

تلى العلم یی معهد جمعية الرسلین فی أيسانجتون بلندن » وقضى شطراً من 
شبابه ف مالطة » وزار ابلتزيرة العربية > وأوفد إلى الکنائس الشرقية 
( 44-۱۸4۲ و ۱۸۵۰) وعين مرشداً دينينًا لمنشأة بمباى التابعة لشركة شرق هند » 


Af 
وأميناً للسیر هنری بارتل‎ )٥۷ - ۱۸۵۹ ( ومرشداً بحیش السير جیمس أوترام‎ 
. )۱۸۷۲ ( إدوارد فریر ( 1851 ) وقد أرسله فى بعثة إلى زنجبار‎ 

آ ثاره : صنف ععاونة فارس الشدياق : احاورة الأنسية » وهی حوار وتمارين 
فى النحو ء بالعربية والانجليزية ( مالطة ۱۸6۰ ) وترج تاریخ أنمة وسادة مان 
لسلیل بن رازق » عقدمة وحواش ( لندن ۱۸۷۱) وألف الذخيرة العلمية باللختین 
الإنجليزية والعربية» فى ۱۲66 صفحة . وهو من أوسع العاجم وأجلها » وقد عاونه 
فيه رزق الله حسون 1 وکتب مقدمته بالعر بیة ( لندن ١‏ “¢ هرفرد ۱۳۹۸ 
وفهرس وصى للمخطوطات الشرقية فى مجموعة فردريك ایرتون . وقد صنفه مظهر 
الدین اش » وترجمه ورتبه بادجر ( لندن ۱۸۸۵) . 

ولم ہا حریف ) ۱۸۲۳ — ۱۸۸۸) Palgrave, ۷۷۰ G.‏ 

تلى العم فى مدرسة تشارتر هاوس» وأ كسفورد . وانضم إلى الرهبانية الیسوعیة 
فى لبنان » وطوف بالمشرق متنكراً بزی طبيب سورى » ورحل إلى جزيرة العرب 
ععية بطرس ا حر جيرى(بطر يرك الملكيين الكاثوليك) ثم ترك مسوح الرهبان إلى 
السلك الدباوماسى فعمل فی ا حہشة ( ۱۸٠١‏ ) وطر بزون ( ۱۸۲۷ ) وجورجيا الركية 
( ۱۸۷۰ ) والفرات ( ۱۸۷۲ ) وجزر افند الغربية ( ۱۸۷۳) إلخ . 

آثاره : رحلتى إلى أواسط وشرق الحزيرة العربية ۱۸۲۲ ۳ ۰ فى 4۲۷ 
صفحة (لندن 1858 و ۱۸۸۳) . 

Lees, W. N. )۱۸۸۹ — ۱۸۲۵ ( ولم ناسو لیز‎ 

تخرج بالعربية من جامعة دبلن . وأرسل كجندى إلى الهند )۱۸٤١(‏ ثم 
أصبح من کبار الضباط ( ۱۸۸١‏ ) وق خلال تلاك الدة حصل على الدكتوراه ق 
الحقوق من دبلن 3 والفلسفة من برلين » فعين مديراً لمدرسة کلکتا ء وترجماناً 
لحكومة ا ند . وخلف لمسدن فى مطبعة کلکتا » وأسهم فى تحرير التيمس افندية 
وانجلات الاسيوية . 

آثارہ : تعاون مع لسدن» ثم مع شبرنجر » وبعض علماء الهند فی نشر نفائس 
الخطوطات » ومن أشهرها : فتوح الشام للأزدى البصرى » عن نسخة قديمة ف 
مکتبة شاه کال بدفی ؛ مع مقدمة انجلیز بة وتعليق وفهرس للأعلام ( كلكتا 


Ao 

۳ ) وفتوح الشام للواقدى » ف جزعین » مع مقدمة بالإنجليزية ( )۱۸۵١‏ 
والحسبة والاحتساب لللهانوى ( 1854 ) وآداب السمرقندی ( 1854 ) والکشاف 
لزخخشری ( ۱۸۵۹ - وه ) وتاريخ الخلفاء بحلال الدين السيوطى - بمعاونة مولای 
عبد الحق ( 1865 » ثم ترجمه جاريت 1881 ) ونوادر القليونى ( 1855 ) ونخبة 
الفكر فى مصطاح أهل الأثر لابن حجر العسقلانى ( 1877 ) وكشاف اصطلاحات 
الفنون والعلوم للہانری ( 185717 ) . 

ولم رايت ( ۱۸۳۰ — ۱۸۸۹) ۱۷۰ Wright,‏ 

ولد فى البنغال » وكان والده قائداً فى امیش البر يطانى » ووالدته ابنة الحا کم 
خبيرة بعدة لغات شرقية فشجعته على تعلمها » فدرسها فى اسكتاندا » وف ليدن 
على دوزی . ثم عين أستاذاً لغة العربية فى جامعتی : لندن ( ۱۸١١‏ ) ودبان 
(۱۸۰۸) وعمل فى مكتبة المتحف البریطانی )۱۸٦١(‏ ثم استدعی أستاذاً فى 
كبر يدج (۱۸۷۰) وحصل مہا على الدكتوراه فى الحقوق وی الفلسفة » وظل 
أستاذاً حی وفاته » وقد انتخب عضواً فى جمعيات آسيوية كثيرة . 

آثاره : حرزة ا حاطب وتحفة الطالب » وهی مجموعة عر بية بمقدمة إنجليزية 
تحتوى على ( ١‏ ) صفة السرج واللجام لابن دريد الأزدى )٢(‏ صفة السحاب 
والغيث وأخبار الرواد وما حمد من الكلام لابن دريد الأزدى (۳) تلقیب القوانی 
لابن كيسان ( 4 ) دیوان شعر طهمان بن رو الكلانى ( ه ) مقتطفات مراث 
لبعض العرب عن الكندى » وأ القامم الوزیراللغری > وثعلب » وابن الأعراى » 
وقد وقعه بالعربية : وليام ريط الإنجليزى (ليدن ۱۸۵۲ - )۵٩‏ ورحلة ابن جبير 
واعتبار الناسلك فی ذكر الاثار القدعة والمناسلك متناً وترجمة » بنقد وتعليق وقد 
نشرت لأول مرة ( ليدن ۱۸۵۲ ء ثم أعيد طبعها على نفقة لحنة جيب التذكارية 
۷ء وعنہا طبعت النسخة المصرية) واشترك فى نشر ا حزعین الأولين من نفح 
الطيب لامقرى ( ليدن ۱۸۵۵ - 5١‏ ) ونشر كتاب الملاحن لابن دريد ( لیدن 
۹ ) وكتاب الكامل للمبرد ء لأول مرة فى العالمء فى ثلائة أجزاء وحواش وفهارس 
وافية ( ليبزيج س کبریدج 1854 - ۹۲) وكتاب التفھم لأوائل صناعة التنجم 
للبیرونی » وصنف بالإنجليزية کتاباً فی النحو العربى » وقد جع مادته من العام 


۱ ٦ 
كاسبارى » وقارن فيه بين قواعد النحو فى اللغات السامية » وفهرس للنحو وأدواته»‎ 
ورتبه على الأسلوب القدیم فوقع فى مجلدين ۰ وما زال فى طليعة كتب النحو الى‎ 
ثم تعددت طبعاته) وموجزاً‎ ء٦٣‎ ١809 ( تقبل عليها البلاد المتكلمة بالإنجليزية‎ 
وفهرس ا خطوطات‎ ) ۱۸٠١ ( فى تاريخ الاداب السريانية » بترجمة إنجليزية‎ 
فى ثلاثة أقسام ر لندن‎ » ۱۸۳٦ السريانية الى اقتناها المتحف البريطانى بعد عام‎ 
ب ۷۲ ) وفهرس الخطوطات الحبشية ( لندن ۱۸۷۷) وترجمة كليلة ودمنة‎ ۰ 
إلى الإنجليزية . وكتب مباحث فى الحطوط الكوفية مع نماذج رائعة لها ( جمعية‎ 
ا حطوط القديمة فى لندن ) ومقدمة المصباح التکرینی الذى نشر جزءاً منه كورتون‎ 
والأدب السورى ( فى دائرة العارف البريطانية ) وكان قد باشر نشر‎ )۱۸٦٤٦( 
. نقائض جریر والفر زدق فأتمها تلميذه بيفان . وله غيرها دراسات وفيرة‎ 

وقد نشر ماركس : رسائل ولم رايت إلى شتانشنايدر ( شرق وغرب 1985 ) . 

Burton, Sir Richard (۱۸4° — ۱۸۲۱ السير ريتشارد برتون‎ 

ولد فی هرتفورد شاير ء لأب ضابط فى الحيش البريطانى ء وبدأ دراسة اللغة 
العربية فى أ كسفورد » والهندوستانية فى لندن . ثم التحق با حیش البریطانی فى اهند» 
حیث آنم دراسهما وتعلم الفارسية على أساتذة مسلمين . وفى عام ۱۸۵۳ زار القاهرة 
والسویس واستقل‌سفينة احج إلىينبع والدينة ومكة . ثم عاد إلى إنجلرا وما قصد 
إلى مجاهل أفريقيا الشرقية وا حہشة متنکراً بزى تاجر عرلى فأصابته حربة فى فكه 
الأسفل . وأقام سنتین فى تركيا رحل بعدهما إلى أواسط أفریقیا وغر بها » واكتشف 
بحيرة تنجانیقا (۱۸۵۸) وعين قنصلا فى البرازيل» ثم نقل إلى دمشق )١1859(‏ 
فقصدها مع زوجته بصحة إدوارد بالر » ثم عاد إلى مصر وقام بمسح جیولوجی 
لأراض ل تمسح من قبل . تم اختير قنصلا فى ترييستا (۱۸۷۱) فاستقر فيها 


عن وفاته(۱) . 
۱( ایزابل برتون ۳ سيرة الرائد السبر ریتشارد برتون 3 ی جزەین 6 من حوالى ۱۳۰۰ صفحة 
(لندن ۱۸۹۳) ۔ 


و. دودج - W.P. Dodge‏ السير ريتشارد برتون »ی ۲٤‏ صفحة ( الطبعة الثانية » لندن رڈ 
ج. ن. ل. بيكر - معملدظ .1 .× .[ السير ریتشارد برتون ومنابع النيل (صحيفة التاريخ الإنجليزى 
44( . 


۷ 

[ ترجمته » بقلم سایس » فی صحیفة ا لحغرافیا » ۱۹۲۱ ] 

آثاره : ثلائة کتب عن اند » والحكمة» نقلا عن السنسكريتية ( ۱۸۷۰ س 
۳) وغاستان لسعدی ( الطبعة الأخيرة ۱۹۲۸) والحج إلى مكة وا لمدینة ء وهو من 
وق المراجع عند الغربيين » فى جزعین ( لندن ۱۸۵۳ و ۱۸۹۳ و ۱۹۱۳) وترجمة 
آلف ليلة ولياة ترجمة فريدة فى مطابقتہا للأصل معابقة شديدة تغامز عليه من 
جلها کتاب عصرهء فی 15 مجلداً ر لندن ۱۸۸۵ - ۰۸۸ ثم نشر دیردن طبعة ثانية 
فى ۳٥٣‏ صفحة » لندن ۱۹۵۳) وخطوات فى آفر یقیا الشرقية » والتطواف بأفريقيا 
الغربية » وسوریا غير المكتشفة » وزنجبار » ومناطق البحيرات فى أواسط أفريقيا . 
وهو من خير المراجع فى الدراسات الأفريقية ( الطبعة الحديثة ۱۹۱۱) . 

Hughes, 1. 2, — هيوز‎ 

آثاره : معج الإسلام » بالإنجليزية ( لندن ۶'!)۱۸۸۵ . 

Rehatseek, Ed. ) ۱۸۹۱-۱۸۱۹ ( إدوارد راتسل‎ 

ولد فى الجر » وتخرج من بودابست » ورحل إلى أوربا وأەریکاء تم إلى اند 
)۱۸١۷(‏ حیث استقر فا حتى وفاته . وقد عين آستاذاً للاتینیة والریاضیات 
بكلية ویلسون فى عبای » وأشرف على امتحانات اللغتين العر بية والفارسية ى جامعة 
عبای طوال اثنتى عشرة سنة ء واعتزل الأستاذية ( 181/1 ) اعتزاله الناس من بعد » 
ما خلا ا جتمع المندى ۰ وکان بحسن اثنى عشرة لغة . 

آثاره : نبذة تارعخية عن ا ند البرتغالية . وحياة یسوع فى نظر ا سلمین . 
والروابط بین الاسلام والسيحية » وبين السيحية وا مدنیة . بمباى منذ ۱۱۵ عاماً . 
هذا خلا دراسات نشرھا فى مجلات : کلکتا ریفیو ء والا ثار الهندية » وا حلة 
الانجلیز ية الوطنية : الرأى . ومن ترجماته عن الفارسية : منتخب التوار بخ لبدوانی-جزء 
فى دين إلى لا كبر السلطان المغولى (عبای۱۸) وحبوب القلوب (برخوردارسقصتان 
ر بمباى ۱۸۷۰ ) وتاریخ سوراط ارذ جودجی آمرجی ( یبای ۱۸۸۷) و ببارستان 
لای ( بنارس ۸ وكتاب ابن الملك والناساث ر مجلة الجمعية ا ملکیة الاسيوية 


۱( وتلاه : الدية الشرقية اندينية من مطبوعات مسلمی الإنجليز مع فذلكة عن الاسلام فى إنجلرا » 


معرب ( مصر ۱۸۹۰) . 


۸ 

۰ ) وععاونة أر بثنوت : روضة الصفا فى حياة الصطیی ليرخواند » فى ه 
أجزاء . ووضع فهرس امحطوطات العر بية والهندوستانية والفارسية والركية فى مكتية 
مولافیروز فى عبای ( بمبای۱۸۷۳) . 


Redhouse, Sir James W. )۱۸۹۲ — ۱۸۱۱ ( السیر “جيمس ولم ریدهاوس‎ 

ولد بضواحى لندن » وتخرج من مستشی کریست » واختیر رساماً لدی 
الحكومة العمانية ( 1835 نم فى عام ۱۸۳۸) وق بالبحرية الأركية ( ۱۸6۰) 
وعین میرجماً شرقياً فى وزارة ا حارجیة البريطانية ( ۱۸۵۶ ) وحصل على الدكتوراه 
افخریة من کر یدج ( ۸۸۹4 . 

آثاره : یومیات جلااة شاه إيران س ناصر الدین شاه » وهی تسجیل رحلته 
إلى أوربا فى عام۱۸۷۳ (لندن ۱۸۷4) ومثنوی معنوی خلال الدين روي (۱۸۸۱) 
ونشر لامية العرب لشنفری » وقصيدة 0 لبوصیری » وقصيدة البردة لکعب 
ابن زهير ء متناً وترجمة ( فى کتاب و . | . كلوستون عن الشعر العریی لاقارئ 
الإنجليزى» ۱۸۸۱) وصنف معجماً 7ئ إا ( لندن ۱۸۹۰ ء والطبعة 
الثانية » استانبول ۱۹۲۱ )۱۲ اوترج 5 تاريخ الأسرة الرسولية للخز رجی ( مجموعة جیب 
التذكارية ۰۸-۱۹۰۷ وأعد النص العربى عمد عسل ۸ -- ۱۳) وف علة 
ا حمعیة الملكية الأسيوية ترجم عن عن الأصل العربى سجل الأحداث التی وقعت 
إيان ا حملات السبع على أرض القعينم لساطان بورنو ( جلد ۱۹ء عام )۱۸٦۲‏ 
وا حملات الى قادها سلطان بورنو أوريس ا حاج لقتال القبائل ا جاورۃ لبلاد 
القعينم (جلد ۱۹ء عام )۱۸٦۲‏ وملاحظات على أسماء الله الحسنی ( السلسلة 
الحديدة » مجلد ۰۱۲ عام۱۸۸۰) وعلى النصوص والترجمات التباينة لأغنية ميسون 
( السلسلة الحديدة » علد ۸ء عام 1885) . 

Baker, Sir Samuel, W. (۱۸41 — ۱1۸11) السير صمویل بكر‎ 

ولد فى لندن من أسرة ثرية . وطوف فى الشرق فقصد سيلان 48-1845 ) 
وأقام مستعمرة إنجليزية فى نیوبرا لیا . وأشرف على مد اللحط الحديدى من الدانوب 


(۱) وصئف ولز - ولام تاريخاً للأدب التركى ( لندن ۱۸۹۱( 7 


۹ 

إلى البحر الأسود ( ۱۸۵۹) وزار آسیا الصغری ( ٦١ -- ۱۸٦۰‏ ) واكتشف روافد 
النيلق الحبشة ( )٦٦ - ۱۸٦١‏ وبلغ جوندوکورا ( )۱۸٦۳‏ وقابلسبيك » وجرانت 
لدی عودتهما من منابع النيل العليا ء ووصل إلى النيل الأبيض وشلالات كاروما 
( 1854 ) وأطلق على بحيرتها اسم ألبرت نیانزا » وكشف عن نہر يمتد من ماجونجو 
إلى جزيرة باتوان » ورجع إلى الخرطوم ( ۱۸٠١‏ ) وعين حا کا لمنطقة حوض النیل 
الاستوائية . ومنح الباشوية ء وكان حمل رتبة لواء فى الحيش العمانى ( )۱۸٦۹‏ 
وقد حارب تجارة الرقيق . 

آثاره : ألبرت نيانزا » حوض النيل الكبير » فى مجلدين ( لندن 1855) 
والإسماعيلية » قصة حملته إلى أواسط أفر یقیا للقضاء على تجارة الرقيق » فى مجلدين 
( لندن ۱۸۷ ) والهند وسيلان ( لندن )۱۹۰١‏ . 

Smith, ۷۷۰ R. ( ۱۸۹6 - 1855١ روبرتن میٹ‎ 

اسكتلندى » درس اللغة العر بية فى جامعة ادنبرا 5 قجامغات اورا »لین 
رايت فى كرمى العر بية بكمبر يدج » وانتخب رئيساً للجنة دائرة العارف البر بطانیق 
وقام فى خلال عام ۱۸۷۹ وسنة ۱۸۸۱ برحلات إلى الشرق الأدنى جاب فيها مصر 
وفلسطين ولبنان وسوريا و بلاد العرب حى بلغ جدة والطائف . ونال شهرة دفعت 
المعجبين به إلى هدائه فى حفلة عامة بادذہرا محموعة کتب وتحطوطات عر بية تقديراً 
له ( ۱۸۸۱ . 

آثاره : محاضرات عن آدیان السامیین » فى 4۸۸ صفحة ( ۱۸۸۹ ) وکتاب 
فى آنساب العرب وزواج الحاهلية وما یتصل بتاریخ العرب قبل الاسلام ( الطبعة 
الثانية » لندن ۱۹۰۷) . 

أو يكتويت بط تق اس 

آثاره : المؤلفون العرب وتاریخ العرب وأدبہم رلندن ۱۸۹۰) وترجم ععاونة 
ريهاستاك : روضة الصفا فى حياة محمد المصطنى ليرخواند فى جزءین من ۰۱ 
و ۸۱٩‏ صفحة من اللحمسة آجزاء ( لندن ۱۸۹۳) . 

Playfair, 1. L. بلایفر م‎ 

آثارہ : مراجع عن الحزائر من حملة شارل الحاهس ٥٥٤١١‏ إلى سنة ۱۸۸۷ 


۰ 
( لندن ۱۸۸۷ ) و ععاونة ر . براون . مراجع عن الغرب من آقدم الازمنة إلى آعر 
سنة ۱۸۹۱ ( لندن 1897 ) . 

Rieu, Charles — تشاراز ریو‎ 

أستاذ العريرة فی جامعة كبر يدج . ولا اعتزل ل التعلم ( ۱۹۰۲ ) خلفه إدوارد 
براون . 

آثاره : وضع ععاونة كو رتون فهرس ا خطوطات العر بیة فى التحف البريطانى ء 
الجزء الثالى ( لندن 7١-1845‏ ) وصنف وحده ذيلا له ( لندن 1895 ) وفهرس 
احطوطات الركية ( لندن ۱۸۸۸ ) وفهرس الخطوطات الفارسية » فى ثلاثة أجزاء 
(لندن ۱۸۷۹ = ۸۳) وذيله ( 1898 ) . 

Brown, R. — ر . براون‎ 

آ اره : : اشرك مع بلايفر ف تصنیف تاریخ بعنوان : مراجع عن المغرب من 
أقدم الازمنة إلى آخر سنة ۱۸۹۱ (لندن ۱۸۹۳ ) وترجم وصف أفريقيا لليون 
الافریی » ۰ مع شروح كثيرة » فى ۳ أجزاء ( لندن 5 وكان بوری قد ترجمه 
فى لندن ۱۲۰۰ ). 

السير هوبرت باری — .31 Parry, Sir,‏ 

آثاره : فن الوسییی ( لندن ۲۲6۱۸۹5 . 

Kwelem — کویلم‎ 

الملقب بعبد الله الانجلیزی 

آثاره : أحسن الأجوبة ( نقات إلى العربية ونشرت فى بغداد ء ۱۳۳۰ ) 
والعقيدة الإسلامية ( نشرها الأستاذ محمد ضياء » مصر 1891 ) . 

۱ Church, A.J. - ج . تشیرش‎ . | 

آثاره : قرطاجنة الإمبراطورية الافريقية لندن ۱۸۹۰ - ۹۹) . 

Edwards, A. B. — ب . إدواردز‎ .| 

ا : النيل ( ليبزيج ۱۸۷۸ ء والطبعة الثانية فى 4۹٩‏ صفحة۱۸۹۹۰) 
وإحصاءات سياسية واقتصادية عن الشرق الأوسط » فى >4٦‏ صفحة ( الطبعة 


(۱) ای E‏ بارى : الأقباط يعتنقون الأسلام ( العام الاسلای) ۱۹۳۲ . 


کہ 


الحديدة » لندن ۲۱۲۱۹۵۰ . 


فریدریخ ما کس »وللر ( ۱۸۲۳ — ۱۹۰۰) Müller, F. M.‏ 

تعلم اللغات الشرقية فی آلانیا وباریس وانجلترا » وأحسن منها العربية 
والسنسکر یتیة . ثم انصرف إلى عام مقارنة الادیان . وتجنس با حنسیة البر بطانیة 
فأوفدته شركة ا ند الشرقية إلى ا مند فى مهمة علمية » ولا رجع عین أستاذاً للغات 
الشرقية فى جامعة أكسفورد ( ۱۸۵۰ ) وتولى رثاسة مؤتمر المستشرقين التاسع (۱۸۹۲) 

آثارہ : ترجمة كتاب الينو بادیسا (۱۸۳) والتاریخ القديم للأدب 
السنسکریی ( ۱۸۵۹ ) والمقارنة بين اللغات ( ۱۸٦۸‏ )وی أصول الأديان ( ۱۸۷۸) 
وما نتعلمه من اند (۱۸۸۳) وش عام ۱۸۷۵ استعان ببعض العلماء ى نشر 
مجموعة بعنوان : كتب الشرق المقدسة فصدر منہا ۵۱ جزعاآً . 

إلياس جون جيب ( ۱۸۵۷ - 1901١‏ ) .1۷.[.ظ Gibb,‏ 

اسكتلندى » تخر ج باللغات الشرقية من جامعة ادنبرا على كندى » وتخصص 
بتاریخ الأتراك والفرس والعرب ء وآدابهم وفلسفتہم وأدیانہم . 

[ ترجمته » بقلم ألكسندر » فی صحيفة جلاسجو الشرقیة ٩۰‏ ۳۳-۱۹۲ ] . 

آثاره : ععاونة وير : فهرس ا خطوطات العر بية والسر بانية والعبر ية فى جامعة 
جلاسجو ( مجلة الجمعية الملكية الاسیو ية ۱۸۹۹ ) وصنف تاریخ الشعرالعمانى » 
فى ستة أجزاء (لندن ۱۹۰۰ - 4 ) وقد خلدته والدته بتأليف بحنة جيب 
التذ کار یة ۲۳۱ . 

Kay, H.C. )۱۹۰۳ — ۱۸۲۷ ( هبری کاسلزکای‎ 

بلجیکی الولد إنجليزى الحنسية » عين مراسلا لحريدة التیمس فى مصی ؛ 
5 أستاذاً للغات الشرقية فى لندن حى وفاته . 

آثاره : نشر أرض امن وتارمخها لعمارة الى » متنا وترجمة إنجليزية مع 

. )۱۹۰۰ صفحة ( لندن‎ ۱٦۸ ف‎ ٤ ك0 إدواردز : قانون حمورای والتشر یع السای‎ )١( 

س . م .5.۷1 إدواردز : مباى من عام ١5٠‏ إلى ١5517‏ (الاثار اطندية ۱۹۲۳) و معاونة 


جاريت : مغول اند ( لندن ۱۹۳۰) . 
( ۲ ) لحنة جيب التذكارية »> ص ٣٦٤‏ . 


۲ 
خارطة إيضاحية ( لندن ۱۸۹۲) وا ختصر لابن خلدون » وأخبار القرامطة للجندی . 
وعاون فى وضع فهرس الخطوطات الشرقية فى مکتبة الجمعية ا ملکیة الاسيوية ‏ مجلة 
ا حمعیة الملكية الأسيوية ۱۸۹۲) . 

ف . ج . شتاینجس ( ۱۸۳۵ — ۱۹۰۳ ) Steingass, F.J.‏ 

ولد فى فرانکفورت » وحصل على الدکتوراه بالفلسفة من جامعة میونیخ » 
وانتقل إلى انجلترا 1807١‏ ) فعين أستاذاً للغات الشرقية الحية فى برمنجهام » 
وحاضر عن اللغة العر بية والاداب والحقوق فى المعهد الشرق . وكان بحسن ۱6 لغة 
مہا العربية والفارسية والسنسکر يتية . 

آثاره : ترجم جزعاً من مقامات الحريرى . وكتب دراسات عن تاريخ ا حطوط 
والکتابات السامية . ونشر المجم العربى الانجلیزی . 

Muir, Sir William )۱۹۰۵ — ۱۸۱۹ ( السر ولم مویر‎ 

إسكتلندى > تعلم احقوق فى جامعی جلاسجو وادنبرا » وعلم فى ادنبرا حيث 
امتاز عحاضراته امتيازه بخدماته الى أداها للهند يوم أرسل إلى البنغال (۱۸۳۷) 
وعين أميناً لحكومة ا ند ( 1858 ٩۸‏ ) ثم اختير رئيساً لحامعة ادنبرا ( ۱۸۸۵ - 
7۲.. 

آثارہ : سيرة النی والتاريخ الإسلامى» وهو من المراجع الى يعتمد علیہا ف 
اسحامعات الإنجليز ية وال هندية » لما احتواه من شمول شر حودقة با ستناده إلى المصادر 
الاسلامية » فى أربعة أجزاء ( لندن ۱-۱۸۵ - ٥۹ء‏ ثم صدرت منه طبعة 
جديدة » ادنبرا ۱۹۲۳ ) وحوليات الحلافة »> صعودها وانحدارها وسقوطھا » استناداً 
إلى المصادر العر بية الوفيرة وا خطوطات القديمة فعد أروع ما صنف فى هذا الوضوع 
بالإنجليزية » نى ٤۷١‏ صفحة ( ۱۸۸۳ - ۸٩4‏ ء والطبعة الثانية » لندن ۱۸۹۲) 
ومصادر الإسلام > فى ۱۰۲ صفحة ( لندن ۱۹۰۱) ودولة الممالياك ف مصر 
( نقله إلى العر بية الأستاذان محمود عابدين وسام حسن ) ونش رشهادة القرآن لکتب 
أنبياء الرحمن ( الماباد 18٠١‏ ) وكتب عدة مقالات عن شعراء العرب . 

كانون إدوارد سل — Sell, 0.10. E.‏ 

اين وام جون سل » تعلم فى اندن وحصل على الدکتوراه فى اللاهوت من جامعة 


راخ 

ادنبرا » وتوی (حدی الدارس الاسلامیة ف مدراس بالغند ( ۱۸۸۰ - ۱۹۰۵) 
وترأس مجلس الدراسات العر بية والفارسية واحندوستانية . وکان عضواً فى ا حمعیة الملكية 
ار ۱ 

آثارہ : الإسلام (مدراس ۱۸۸۰) وأبحاث عن الإسلام (مدراس ۱۹۰۱) 
والتطور التاريخى للقرآن (مدراس ۱۸۹۸) والاسلام فى أفريقيا (العالم الإسلامى 
۴ ) . 

Conder,C.R. )۱۹۱۰ — ۱۸۸ ( کوندر‎ 

من علماء ابحغرافيا الأثریة ء التحق بسلاح الهندسین ا ملکی البریطانی 
۱۸۷١ (‏ ) وطوف فى الشرق الأوسط واکتشف مدینة قادش ( ۱۸۸۲) وتعاون دع 
کتشنر نی التصنیف والترجمة . 

آثارہ : طبوغرافية غرب فلسطین ( لحساب مؤسسة الاستکشافات الفلسطينية ء 
لندن ۱۸۷۲ - ۷۳) وأعمال ا خمات فى فلسطین (۱۸۷۸) وا مرشد إلى التوراة 
(۱۸۷۹) ومدينة قادش لقدعة + حملات مصر وبتشوانا لاند ر ۰-۱۸۸۲ ۸) 
ونقوش التاياك ا یر وغليفية وا حیثیة ( ۱۸۸۷ ) وفلسطين » تاريخ وآ ثار » فى ۲۷۰ 
صفحة ( ۱۸۸۹ ) وتل العمارنة (۱۸۹۳) وحجر الحكمة السورى )۱۸۹١(‏ . 

و ععاونة كتشير : طبوغرافیة غرب فلسطين » نی سبعة مجلدات ( لندن ۱۸۸۰) 
وسيرة صلاح الدين لبہاء الدين ( ترجمة إنجليزية من العر بية ) وجمعية شعائر ا حج 
الفلسطينية (/1891 ) . 

Kitchener, Lord H. H. ) 19115 ۱۸۵۰ ( اللورد کتشتر‎ 

هو الشیر إيرل كتشئر آوف خرطوم وبروم » تلى علومه فى الكلية ا حربیة 
الملكية فى وولویتش ۰ وأ حق ببعثة سلاح الهندسین ا ملکی ( ۱۸۷۱ ) وأعير لمؤسسة 
الاستکشافات الفلسطينية . وأوفد لسح قبرص ( ۱۸۷۸ ) وتول ا حملات إلى مصر 
والسودان ثم جنوب أفريقيا (۱۸۹۹- ۱۹۰۲ ) وعین رئيساً لهيئة آرکان ا حرب فى 
اند ( ۱۹۰۲ >-۹) ومعتمداً ف مصر ( ۱۸۰۱۹۱۱ ) ووزيراً الحرب فى بريطانيا 
(۱۹۱6) وغرقت به السفينة ا حربیة هامپشایر » وهو ى طريقه إلى روسيا 
(۱۹۱). ۱ 


٤ 

آثاره : طبوغرافیة قبرص ( لندن ۱۸۷۸) وطبوغرافیة فلسطين (۱۸۸۱) 
هذا خلا المصنفات والرجمات الى تعاون فيه مع كوندر . 

Johnston, H. — ه . جولستون‎ 

آثاره : البحث عن النبل ( لندن )١7) 1۹٠۳‏ 

Calvert, A. F. — كالفيرت‎ 

آثاره : ال حمراء مفخرة المغاربة فى المندسة المعمارية » فى 416 صفحة 
(لندن .)۱۹۰١‏ 

إدوارد فيتز جیرالد — Fitzgerald, Ed.‏ 

آثارہ : رباعيات عمر ان حیام » وقد ترج منها ۷۵ قصيدة شعراً إنجلیز با رائعاً 
( ۱۸۸۷ - ۱۹۰۸ >۔ ۱۹۰۸ - و١1 ٠٣‏ لاع ) وسلمان واسال ء نقلا 
عن النص الفارسى ( لندن ۲۳۱۹۰۵ . 

Sterling, 1. — il سرا‎ 

قواعد العر بية العامية » فى ۳۷۵ صفحة ( لندن ١9٠04‏ ). 

Wollaston, A. N. - ولاستون‎ 

آثاره : فتوح الإسلام » فى ۵۳6 صفحة ( لندن 1908 ) . 

Russell, A. D. 0. — Jl) . أ. د‎ 

آثاره : رسالة ابن أنى ز يدون القیروانی » متنا وترجمة ( لندن ۱۹۰٦٩‏ )7 . 

Campbell, J. A. کامبل۔۔‎ ۰ 1 

آثاره : الا کراد ( لندن ۱۹۰۲) . 


(۱) ر . ل. ن- 1.N‏ .8 جونستون : لفة البر بر ( مؤمر الستشرقین » ۱4 2 ۱۹۰۵) . 
م .ل . ¬ .1 .21 جونستون : دمشق مرکز الاسلام ( العام الاسلای ۱۹۱۰) . 

(؟) وصنف س . فیتز جيرالد - 6714 2 .8 كياباً عن الغار بة فی أسبانيا وشمالى آفر یقیا 
( لندن ۰ ۱۹۰) . 

(۳) هرفور - .11 راسل : العلم العری فى انجلرا من ۱۱۷۵ إلى ۱۲۰۰ (ایزیس ۱۹۳۲) 

د . - .2 راسل : مقابر احلفاء العباسیین فى القاهرة وضر يح السيدة نفيسة ( الفن الاسلای ۱۹۳۹ )۰ 


Jayakar Lieut-Col. A.S.V.— المقدم جیا کار‎ 

هندى > تخرج من مدارس الإنجليز . ۱ 

آثاره : ترجم إلى الإنجليزية معظم كتاب حياة الحيوان الکبری للدميرى 
(لندن س بای ۱۹۰١‏ = ۸). 


Cormack, 6. — کورماك‎ . 3 

مصر وسوريا ( لندن ۱۹۰۷) . 

Armbruster, Ch, 7. — أرمير وستر‎ 

آثارہ : اللغة الأمهرية > الحزء الأول قواعد ء والثانی معجم إنجلتی أمهرق 
( كبريدج ۱۹۰۸ ) . 


3 


Amedroz, 7.7. ) ۱۹۱۷ — ۱۸۵١ ( أمدروز‎ 

سویسری الأصل > إنجليزى الحنسية والثقافة . تفرغ لدراسة العر بیة ولا سیا 
حطوطاہا » وحرر فی مجلة الجمعية الملكية الاسيوية . 

آ ثاره : عاون مرجليوث فى تحقيق الحزعین ا حامس والسادس من تجارب الام لابن 
مسكويه (لندن ۱۹۲۰ - ۲۱) وكان قد لخصه بالإنجليزية (المطبعة الكاثوليكية 
ببيروت - ليدن 1404 ) ونشر تحفة الأمراء فى تاريخ الوزراء » لی حسن هلال 
الصانى » يليه الحزء الثامن من كتابه التاریخ » فى ۵۱5 صفحة . مذيل عواش 
إنجليزية » مع فهرس عری إنجليزى»؛ فى ۷۱ صفحة ( ليدن ۔- المطبعة الكاثوليكية 
ببيروت ۱۹۰4 ) وذيل تاریخ دمشق لابن القلانسى » مع حواش وفهرس بالا نجلیز ية 
( لیدن ۔۔۔ ا مطبعة الكاثوليكية ببیر وت ۱۹۰۸ ) وله فى محاة الجمعية الماكية الأسيوية: 
تحقیق محطوط ابن اللحوزى » فى مکتبة ال متحف ابر بطانی ( ۱۹۰۲ - ۷ ) ولقب 
السفاح( ۱۹۰۷ ) والدولة العباسية (۱۹۰۷) والتذكرة لابن حمدون (۱۹۰۸) 
والیافارقین (۱۹۰۹) والأحكام الساطانية للماوردی ( ۱۹۱۰ و ۱۱ و ١١‏ ) 
والتصوف ( ۱۹۱۲ ) والادارة العباسية فى تجارب الام لابن مسکویه (۱۹۱۳) 
وسفارة بغداد إلى الامبراطور باسیل الثانى ( )۱۹۱١‏ وف الاسلام : الوزی رآبولفضل 
ابن العمید فى تجارب الم لابن مسکویه ( ۱۹۱۲ ) وتجارب الام لابن مسکویه 


۹1 
( ۱۹۱6 ) وف غيرها : ترجمة شعر شیللر بالعر بية ( محلة الدراسات الشرقية ۰۱۹۱۰ 
۶ -م- ۱۵) . 

Sladen, D. -- د . سلادن‎ 

آ ثاره : قرطاجنة وتونس ۰ فى جزعین ( لندن ۱۹۰ ) والقاهرة الدينة الشرقية 
(۱۹۱۱). 

Wells, 5. 11, — jg . س . ه‎ 

آ ثارہ : فى مصر العاصرة : صناعة النسيجفى مصر ( ۱۹۱۰ و ۱۹۱۱) والتنظم 
والتوسع فى التعلم الزراعى فى مصر (۱۹۱۱) . 

ما كنزى - .2 Mackenzie,‏ 

آثاره : أساطير مصر (الطبعة الحديثة ه٠4‏ صفحات ) وخلافة المغرب 
(۱۹۱۱) وأساطير بابل وآشور (فی نحو ٩۰۰‏ صفحة ) . 

ه . ج . ليوثز — .6 Lyons, H.‏ 

آثاره : فى صحيفة ابحغرافیا: دراسات عن النيل ( ۱۹۰۸ و ۱۹٠۹‏ )وق جلة 
الجمعية الحغرافية ۱۹۱۱ ) والسير وام ولکوکس وما بين النبرین .)١917(‏ 

أ. ج . بتلر — Butler, A.J.‏ 

آثاره : تاریخ الشیخ أنى صالح الأرمى » ترجمه إلى الإنجليزية إيفيتس 
ve‏ .۵ .1 .8 فعلق بتلر ا حواشی عليه ووضع الفهارس له (أكسفورد ۱۸۹۵) 
وصنف كتاباً ی فتح العرب مصر » نقلا عن الطبری ء ( أكسفورد ۱۹۲۳ ) وكتب 
عن أصل قندیل ال حزف ( صحیفة برلنجتون 6۱۰-۱۹۰۹( . 

Prendergast, ۷۷۰ J. — براندرجاست‎ 

آ ثاره : نشر مقامات اهمذانی »متنا وترجمة (مدراس ۰۱۹۱۳ لندن ۱۹۱۸) . 

فرنسیس جونسون ب .۲۳ وعهعصطه [ 

آثارہ : بغداد مرکز إسلامى ر العام الاسلامی ۱۹۱۲) وملابس البدو ( مان 

)۱۹۰۹ س . س - .8.8 بتلر : من دمشق إلى بغداد عن طريق الحوف ( صحیفة المغرافيا‎ )١( 


ه . ك . - .0 .]8 بتلر : صحراء سوريا والحضارة (صحیفة الحغرافيا ۱۹۲۰) . 
ب . - .2 پتلر : ترجمات المؤلفين العرب باللاتينية ( تكريم ماكدوتلد ۱۹۳۳) . 


۷ 
۸ ) وديوان لغات العرب١١‏ 
ماتيوز — .8 Mathews,‏ 
آثارہ : نشر كتاب إيمان العرب ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية » ۸ه : 
6 ) وكتب عن الشرق الأدنى ر العالم الإسلامى ۱۹۱۹) . 
السير تشاراز جيمس ليال ( 1۸4° — Lyall, Sir Charles. J. ( 197١‏ 
تخرج من كبر يدج » وتمل فى ا مند ( ۱۸٦۷‏ - ۹۸ ) ورأس ديوان ا مند 
فى لندن ( ۱۹۱۰-۱۸۹۸ ) . ودرس العر بية وأتقنها » وعنى بشعرها اخاهلی عناية 
خاصة فذهب له ی نقده صیت بعید » ورفع لواء الدراسات الشرقية فى وطنه خسین 
عاماً » وقد كان ات رؤساء تحریر جلة الجمعية الملكية الاسیویة» ودیج كثيراً من 
الفصول الشرقية فى داثرة العارف البر يطانية . 
[ ترجمته > بقلم سبرنجلنج ء فى الصحيفة الأمريكية للغات والاداب 
السامية » ۱۹۲۲ ۲۳ ] . 


0 آثاره : شرح العلقات السبع للتبریزی ( ۱۸۸۱ - )۸٤‏ وتراجم شعراء العرب 
القدماء والشعر الحاهلى ( لندن ۱۸۸۵ ) ودواوين عبيد بن الأبرص > وعامر ب 
الطفیل بشرح الأنبارى متناً وترجمة » (لمنة جيب التذكارية فى جلدھا ٢۲ء‏ عام 
۳ ) ومرو بن قميئة ( گپریدج ۹) والمفضليات للمفضل الضی › 
بشرح الأنبارى ء متنا وترجمة وفهارس » فى ثلاثة أجزاء ( المطبعة الكاثوليكية ببيروت 
۸ ¬ ۳۱ - 86 ) وله فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : هجاء ابن عر بشاه 
السلطان يقمق( ۱۹۰۷ ) وتسمية سيبويه ( ۱۹۱۲ ) والأعثی ( ۱۹۱۲ ) والوصف 
ف الشعر الحاهلى ( ۱۹۱۲) والشعر الماہلی مرجع امعلومات التاریحیة ( ١1915‏ ) 
وصلات الشعر الحاهلى بالأدب الیہودی والتوراة ( ۱۹١١‏ ) وسورة ۰۲ ۱۷۲ 
(۱۹۱۶) وشعر تأبط شرا الشاعر الصعلوك (۱۹۱۸) وفی غيرها : ابن الکلی 
( الدراسات الشرقية لنولدکہ )٦‏ وبحور الشعر ( الدراسات الاشورية ۹۱۲ 0( 
ومعلقة الأعشى ( تكريم براون 19177 ) . 


(۱) جونسون باشا : ترجمة رباعيات عمر الحيام ( لکنهو ۱۹۱۳) . 


۹۸ 


Blunt, W. 86.) ۱۹۲۲ — ۱۸۶۰ ( ویلفرید بلنت‎ 

تلى العلم فى ستونہرست وأوسکوت . والتحق بالسلك الدبلوماسی ( ۱۸۵۸) 
وتركه عقب زواجه ( )۱۸٦۹‏ وطوف فى بلاد الشرق الاوسط وثما ی أفریقیا وزار 
نجد والعراق وا مند . وفى أثناء طوافه اتصل بزعماء الحركة الوطنية فى أفغانستان ومصر » 
وعارض فی استعمار ا ند ومصر وأبرلندا » وفشل فی الانتخابات النيابية ( ۱۸۸۵ 
و ۱۸۸۲)وسجن‌طوال شہرین فی آیرلندا لتحر يضه الفلاحين على مقاوءة طردهم من 
أراضيهم ( ۱۸۸۷) ثم طفق یقضی الصيف من کل عام فى سکس والشتاء فى مصر 
حيث ابتاع بيتاً فى ضواحی القاهرة» وتز يا بالزى الصری» وم يكن يتكلم إلا العر بية. 

وقد كتب عنه روتشتاين ( الشرق ا حدید ۱۹۲۲ ) وهايم بعنوان : بلنت 
والکوا کی ( الشرق احدید ۱۹۰۵ ) . 

آثاره : مستقبل الإسلام ( (لندن ۱۸۸۲) وخواطر عن امٰند ( 1886 ) وف 
القبة ‏ قصة حب( ۱۸۸۹ ) والتاريخ السرى لاحتلال إنجلٹرا مضر( ۱۹۰۷ ۰ 
وقد نقله الى العر بية الأستاذ عبد القادر حمزة ) ومجدوعات من الشعر )۱۹۱٤١(‏ 
وغوردون فى اخرطوم (١191)ويسياق‏ ( ۱۹۱۹ - ۲۰ ) ونظم المعلقات السبع 
من ترجمة زوجه بالشعر الانجلیزی ۲۲۱۹۰۳ . 

السيدة آن بلنت ۱۸۳۷ — ۱۹۱۷) Blunt, Anne‏ 

حفيدة الشاعر اللورد بیرون > وعقيلة ویلفرید بلنت » وکانت تتقن العر بیة 
مثله » ویقتنیان اصطبلا للجیاد العربية . 

آ ثارها : القبائل البدوية فى الفرات » فى مجلدین ( لندن ۱۸۷۹ ) وحج إلى 
نجد » فى مجلدين ( ۱ ) وسرقة الفرس . وترجمة العلقات الذهبية السبع 
( ۰۱۹۰۳ وقد نظمها زوجها بالشعر الانجلیزی) وأباطرة الغول ر مجلة الجمعية 
الملكية الاسيوية ۱۹۱۰) . 

ه . هوورث ( ۱۸۲ ¬ ۱۹۲۳ ) ,11.11 Howorth,‏ 

آثاره : تاریخ الغول » فى خسة أجزاء ر لندن ۱۸۷۲ - ۸۸) وخصائص 
طبقات أرض القری الغوایة ( مجلة الحمعية الملكية الاسيوية » ۱۹۰۸) . 


) ٠١ ٤٦ نك : ا حال الاجماعية ی اطند (الطبعة الثانية‎ E۵ وللسير إدوارد بلنت- عمسا همدب‎ )١( 


۹ 
2 .ر .و . جاردنر — 3.۷۷۰ Gardner, W.‏ 


9 : فی العام الإسلامى : الحهاد (۱۹۱۲) والغزالى الصونی (۱۹۱۷) 
وا حرکة الأحمدية (۱۹۲۰) . 

Cromer, the Earl of اللورد كر ومر ب‎ 

المندوب السامی فی مصر . 

و : مصر ا حدیثة ( لندن ۱۹۹۸ ء وقد نقله إلى العربية الأستاذ عبد العزير 
عرالى » القاهرة ۵ وعراس الثانی 
۱ و . شمیدت ~ Shmidt, W‏ 

آثارہ : فى صحيفة ا مغرافیا : جغرافیة حضرموت (۱۹۱۹ ) وتاريخ العرب 
مع تركيا وإنجلرا ( 14117 ) وا غرافیا العربية السياسية ( ۱۱۱۹۷۰ 

Czaplicka, M. A. — تشابليكا‎ 

آثارہ “الا تراك و اس 
وشعو ما (مان ۱۹۲۱) . 


خدیوی مصر ( لندن ۱٩۹۱۵‏ . 


ا الوسطی ( أكسفورد ۹ 6 وتاریخ آسیا الوسطی 


کارلیل مکارتی ر المتوی عام ۱۹۲۵ ( .11.11 Macartney, O.‏ 
أستاذ العربية فى كبريدج . 
آثاره : نشر دیوان ذى الرمة بشرح الأنبارى > معلقاً عليه محواش ی الفتح 
الحسين . . . العائدى » متنا وترجمة فى ٦۷٦‏ صفحة ( على نفقة جامعة كبر یدج 
۹ 6 وذو الرمة ( تكريم براون ۱۹۲۲) . 
د . س . توميسوك مت .16.0 Thompson,‏ 
آثارہ : ما بين الهرين ( صحيفة ا حغرافیا الإسكتلندية ۰ وبابل ا حدیثة 
(مجلة الجمعية الملكية الآسيوية ۱۹۲۳) ۔ 


Leeds, 9. — لیدز‎ 


آثاره : آسرار مصر ‏ نی ٦‏ صفحات ( الطبعة الرابعة ۱۹۲۳) . 
مت سس سیت 
۱( ف . - ۲۰ ۲۰ شیدت : قانون الفتح الاسلای ( الإسلام ۱۹۱۰) . 
تق ات شميدت : الزرقلى ( العلوم التقليدية والعصر الوسیط) ۱۹۰۱) . 
ج .= ,6 شمیدت : أثر الإسلام فى حضارة وربا ( الثقافة الإسلامية )۱۹١١‏ . ۱ 
(۲) وكان السير تشارلز إلیوت ٭ذاظ h8‏ .۶ن8 قد صنف تاريما بمنوان : تركيا فى أوريا 
( الطبعة الثانية فى ٥٥٤‏ صفحة - لندن ۱۹۰۸) , 


۵ ۰ ۰ 


مرجریت دنلوب جیبسون ( Gibson, M.D. ( 14۲% — ۱۸١۳‏ 
آثارها : وضعت فهرساً بالإنجليز بة المخطوطات العربية فى دير طورسینا 
وصفت فيه ٩۲۸‏ محطوطاً من ۰ خطوط هی جملة ما به ( لندن 1894 - وقد 
أتمها الدكتور شمیت فوصف محطوطات الدير الشرقية با فيها اليونانية والقبطية 

۱پ ی ۱۹۲۵ 

تشارلز داوق ( ۰۱۸6۳ ۱۹۲) .0.1.34 Doughty,‏ 

درس فى كبر يدج عم طبقات الأرض م فقه اللغات ولا ثار . وعزم على 
نظم الشعر 9 شد رحاله إلى الشرق ( ۱۸۷۰) وبلغ سوريا ( ۱۸۷١‏ ) حيث تعلم 
العر بیة فى دمشق » وزار مصر وعبر سيناء إلى معان والبتراء . ثم التحق بقافلة من 
الحجاج ( ۱۸۷١‏ ) إلى أواسط -جزيرة العرب‌حی وصل إلى ا حجر ومدائن صالح 
وتھاء > وتجاوزها إلى جايل وخيير » ثم عاد إلى إنجليرا ( ۱۸۷۸) ٠‏ 

[ ترجمته بقلم بابنجر > فى الاسلام » ۱۹۲۷] . 

ثاره : صنف كتاباً عن رحلاته إلى جزيرة العرب بعنوان : أسفار فى الصحراء 
العر بية » تناول فيه جغرافيتها وجیواوجیما > وصور الكتابات الى نسخها عن آ ثارهاء 
وملاحظات عن العرب وحياتهم وأخلاقهم وعاداہم وكبر یدج ۱۸۸۸ء ثم ظهرت 
طبعة جديدة کتب مقدمما تا لوس زیرن ۱۹۲۱) كا نشر شعراً كثيراً . 

Browne, E. G. ) 19735 ۱۸۹۲ ( إدوارد جرانفیل براون‎ 

من أسرة عريقة بدأ دراسته فى ايتون ۔ مدرسة الأثرياء - وغادرها ى السادسة 
عشرة من عمره للانضمام إلى الحيش العمانى ( الحرب الروسية العمانية ۱۸۷۷ ¬ ۷۸ ) 
وأحذ يتعام الركية » إلا أن الحرب وضعت أو زارها قبل تمكنه من إدراج اسمه » 
فدرس الطب نى كلية عبروك فى كبر يدج ۱۸۷۹ ) وأخذ العربية على با مر > 
وتعلم الفارسية ى أثناء العطلات الدراسية » وقصد الآستانة ( ۱۸۸۲ ) بعد حصوله 
على شهادة الطب » مم جع إلى کبر بدج وتعلم اللغات الشرقية وحصل على مرتبة الشرف 


ف اللغات امندیة ( 6 ) وزاول الطب ثلا ثسنوات فى مستشی القديس برتلمى . 
5 انتدب أستاذاً الطب یران ( ۱۸۸۷ ) وعند رجوعه عين محاضراً أول للغة الفارسية 


(۱) ج .15.4 اج جن : يوحنا المعمدان فى الکتابات الإسلامية ( عالم الإسلام ۰6۱۹9۵ 


۰۱ 
فی کمبریدج . ثم خلف ریو فی كرسى العر بية بکمبر يدج » حى وفاته ( 19017 س 
)٦‏ وكان يستقدم عرباً إلى فصله فى ابامعة ليوقف الإنجليز من ط به على 
أساليب ا خاطبة » بمختلف اللھجات » کا كان یقم المادب لطلابه من العرب 
لتعرف بزملاتهم وأساتذتهم . وقد اشہر بجمعه بين الطب والعلوم الطبيعية » وبين 
العر بية والفارسية ٤‏ واطلاعه على الإسلام ء و بدفاعه عن العرب والفرس دفاعاً علصا ء 
وکان مؤسسو الدولة الدستورية فی إيران بستشیرونه > واطالا صنف فی دستورهم 
وواضعيه وأعماهم > وم يقتصر على الكتب بل كان يدافع عنم فى الصحافة 
والسياسة . ومن حسناته اقراحه على والدة المرحوم الستشرق إلياس جون جيب 
تاليف لحنة جيب التذكارية » وقد انتخبتہ اللجنة رئيساً ها > فعمد مع نفر من 
زملائه وتلاميذه فاختاروا بعض أمهات الكتب الإسلامية وأخذوا فى تحقيقها 
ونشرها . وقد انتخب عضواً نی امجمع البريطانى » وا جمع العامی العربى فى دمشق . 
وكتبت مجلة العام الإسلامى تحت عنوان : ثلاثة أساتذة فى الدراسات الإسلامية ‏ 
مارتن هارعان » وسنوك - هرجرونجه » وإدوارد براون ( 191١‏ ) . ولا بلغ الستین 
أهدى إليه كتاب اشترك فى تأليفه ثلاثة وأربعون عالاً » من إحدى عشرة دول 
ضم ما عقدوه من طريف الباحث ۰ وأضيفت إليه قصائد قرضہا شعراء إيران» 
وأ موہ عجب نامه ( گبریدج ۱۹۲۲) . 
[ ترجمته » بقل بابنچر فى الاسلام » ۱۹۲۷] . 
آ ثاره : مقالة شخص سیاح لعباس آفندی ( گبریدج ۱۸۹۱ ) وسنة فى إبران 
من ۱۸۸۷ إلى ۸۸ء فی ۰ صفحة ( لندن ۱۸۹۳ء والطبعة الرابعة )۱۹٥۰‏ 
وتاریخ جدید لیرزا حسين هدای » فى ۵۳۸ صفحة ( گبریدج ۱۸4۴( 
وفهرس ا حطوطات الفارسية بجامعة كبر یدج > فى ۳۷۱ صفحة ( كبر يدج ۱۸۹۲) 
وفهرس ال خطوطات الإسلامية فى جامعة کبریدج » فى ٠‏ صفحة ( كبر یدج 
۰ وذيل فهرس امحطوطات الإسلامية بجامعة كبر يدج (کمبریدح ۱۹۲۲ ۔ 
ووضع نيكواسن : فهرس ا خطوطات الى جمعها براون ووقفها على المكتبة( كبر يدج 
۹ ) وجهار مقاله لنظامى عروض حرقندی ر مجلة الجمعية الملكية الآسيوية 
۹ء وأعيد طبعها فى آبحاث الجمعية الآسيوية + الد 8ء لندن ۰ 


۰۲ 
و بترجمة منقحة فى املد ۰۱۱ + ۲ من منشورات لحنة جیب التذكارية » كبر یدج 
۱ وباية الأرب فی آخبار الفرس ولعرب ( لندن ۱۹۰۰ وتذ کرة الشعراء 
لدولتشاه ( لندن - لیدن ۱۹۰۱ ) وتاریخ الدب الفارسی » فى أربعة جلدات » 
لايضاهيه كتاب استقصاء وإحاطة وأسلوباً » فعد أمتع کتاب ومرجعاً 
بالإنجليزية » وفيه فصل كبير عن تاريخ أدب المسلمين ف إيران ( كبر یدج 
۳ء والطبعة السابعة ۱۹۲۹ ) وختصر حوادث الفرس الأخيرة . والانقلاب 
الفارسى . ونشر مجاميع عن شعراء الفرس وخراسان والسلاجقة وأصفهان ومؤلفات 
الببائية ومقاصد دعانا وسير مشاهيرها » وما آل إليه أمرها » فأصبح حجة فيا . 
ولب الألباب حمد عو ( لندن ‏ لیدن ۱۹۰۳ - )٦‏ وترجمة تاریخ طبرستان 
لابن اسفندیار ( لندن ‏ ليدن ۱۹۰۵) وتتمة قانون أساسى ( کبریدج ۱۹۰۸) 
وحتار التاريخ لحمد الله مستوق ‏ #تصر بانجليزية ( لحنة جیب التذكارية » 
جلد ٤ء‏ لندن » طبعة ليدن 191١‏ - 1 ) والصحافة والشعر فى إيران ا حدیثة 
( کبریدج ٤‏ ۱ وأشعار فارسية ( لندن.۱۹۲۷ ) وترجم إلى الإنجليزية تواليف 
طب عر ية بعنوان : تاريخ الطب العرلى ر کبریدج ۱۹٨١‏ وقد نقله رینو إلى 
الفرنسية مع تعلیقات عليه و إضافات إليه » باریس ۱۹۳۳ ) ونقطة الکاف ف تار يخ 
لباب وأصحابه ( لندن ‏ لیدن ۱۹۱۰) غير عشرين مقالة نشرها فى مجلة ال حمعیة 
الملكية الآسيوية منها : مسعودی‌سعدی سامان لير زا محمد عبد الوهاب القزوبی 
190 ) والبختاشية ( 14017 ) واقتراح لإتمام نشر جامع التواريخ لرشيد الدین 
فضل الله (۱۹۰۸) وجموعة الخطوطات الفارسية للسير ألبرت هوتوم شنلدر 
(۱۹۱۷) ومخطوط عن الأسرة الصفوية (۱۹۲۱) وتجارب سلف الفارسى » 
نقلا عن كتاب الفخرى ( ذيل امجلة 19474 ١0)‏ وف غيرها : ا حمل ( موزيون 
۵ وجلال الدين رومى ( إسلاميكا 1975 ) إلخ . 

Bell, Miss Gertrude, L. ) ۱۹۲۲-۰۱۸۲۸ ( الآنسة جرترود بل‎ 

تخرجت من لندن » وأكسفورد . وطوفت فى إیران وسوريا وا حزائر و بلاد 
العرب ( ۱۸۹۲ - ۱۹۱۳ ) وعينت مترجمة فى السفارة البريطانية فى مصر ( ۱۹۱۰) 


)١(‏ وكان أوزك - ات0۷ .۷ الذى وقف مجموعته على المكتبة البودلية قد ترجم أبن حوقل عن 
الفارسية ( لندن ۱۸۰۰) . 


ول 
وفى البصرة ( ۱۹۱٩‏ ) وی بغداد ( ۱۹١۷‏ ) فلقبت فہا بعد الحرب بملكة العراق 
غير التوجة . وقد ساعدت ف التنقیب عن آ ثارہ وأنشأت ها متحفاً فى بخداد حيث 
توفیت . وکانت تحسن الفرنسية والألمانية والعر بية والفارسية . 

[ ترجمها » بقلم بابنجر » فى الاسلام » ۱۹۲۷ ] . 

آ ثارها : ترجمة ختارات من قصائد الشاعر الفارسى حافظ » فى ۱۵۲ صفحة 
( ۱۸۹۷ ) وصور فارسية ( الطبعة السادسة ۱۹٤١‏ ) سوریا » فى ۳۷ صفحة 
( الطبعة الرابعة ۱۹۱۹ ) والغامر . ومن مراد إلى مراد » وعرب العراق . والأخيضر . 
وی صحيفة الحغرافيا : الفرات ( ۱۹۱۰ ) وشمالى ا حزیرة العربية ( 6۱۹۱4 . 

Phillott, D. 0۰ ) ۱۹۳۰ - ۱۸۸۰ ( د . فيلوت‎ 

عقید فى الحيش البر یطانی . 

آثاره : فى مجلة ا حمعیة الاسيوية للبنغال : السحر عند الفرس والصربین 
والعرب ( ۱۹۰۲٦‏ و ۱۹۰۷ ) واللغة العربية ( ۱۹۰۲ و ۱۹۱۰) والشيعة ر ۱۹۱۱) . 
و ععاونة آزو : بعض حکایات شعبية من حضرموت ( ۱۹۰5 و ۱۹۰۷ ) ونفحات 
الیمن ء متنا وترجمة ۱۹٠۷‏ ) ونصوص من کتاب ابلمهرة فى البيزرة لابن 
کشاجم (۱۹۰۷) وحولیات القطرين (۱۹۱۱) وبعاونة بتری : طردیات 
ای نواس ( ۱۹۰۸ ) وله : فرسنامه للهاشمی › متناً وترجمة وتعلیقاً ر کلکتا ۱۹۱۰ ) 
هذا خلا دراساته الوفرة عن افند وإيران . 

Brooks, E. W. )۱۸٦۳ پروکس ( الولود عام‎ 

تخرج من کبریدج (۱۸۹۰) وعين عضواً لدراسات اليونانية فی ا جبع 
البر یطانی ( ۱۹۳۸ . 

آثارہ : نشرازء الأول من تاريخ إيليا الیسبونی ( باریس ۱۹۰۹ ء ونشر الحزء 
الغا شابو ۱۹۱۰ ) وق جلة التاریخ البریطانی : بیزنطیة والعرب ( ۱۵ : ۱۹۰۰) 


)١(‏ ج . و - W۷.‏ .6 بل » فى معلومات عن السودان : خليج شيبون ( ۱۹۳۷) والقصير 
۱۹٤۹ (‏ ) واللغة العربية المتكلمة فى السودان ( ۱۹۰۳) . 
السیر هثرى - أى .1 ,رع« عنھ بل : ورق البردى ( محفوظات ورق البردی ۱۹۰۹ - ۱۳ ۰ 
والإسلام ۱۹۱۱ و ۱۲و ۱۳) . 
السير تشارلز وعامحط0 زو : بل الدا ی لاما ( )۱۹٤١١‏ . 
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ورسائل مختارة من ساویرس وأنطیوخوس ( ۱۹۰۲ 4) وفتح العرب جزيرة کریت 
( ۱۹۱۳) وق ا حلة البيزنطية : البعثة الصقلیة إلى قسطنطين الرا رابع (۱۹۰۸) 
وصلات الإمبراطورية البيزنطية عصر » نقلا عن مصدر عرلى > وهو كتاب الولاة 
للكندى ( اغجلة البيزنطية ‏ لیبزیج ۱۹۱۳) ویوسف راتیناس (۱۹۱۸) وفصول 
عن العصور الوسطى ( مجموعة كبر يدج » ١91١4. 7-1١8‏ 8؟) وی 
مجلة الدراسات الیونانیة : العرب فى آسيا الوسطى (۱۸ ۰ ۱۹۲۸) وترجمات 
ونصوص شرقية مسیحیة ( ۱۹۲۹) ومواد للتاریخ الإنجليزى (۱۹۲۹) . 


السیر توماس آرنولد ( Arnold, Sir Thomas ۱۷۰/۱۹۳۰ — ۱۸٤١‏ 
تعلم فى کمبریدج » وقضی عدة سنوات فى اند أستاذاً فى جامعة علیجرة 
(۱۸۸۸- ۹۸) وأستاذاً لفلسفة فى لاهور (۱۸۹۸ - )۱۹۰١‏ وساعداً لأمين 
مكتبة ديوان الهند ( ۱۹۰6 - ۹) وهو أول من جلس على كرسى الأستاذية فى 
قسم الدراسات العربية فى مدرسة اللغات الشرقیة بلندن ( ۱۹۰۶) ثم اختير عميداً ها 
)٠۰ ۱۹۲۱ (‏ وقد زار مصر فى أوائل سنة ۰ء وحاضر فى الحامعة المصرية 
عن التاریخ الاسلای . وكان معجباً بالإسلام متضلعاً من علومه ء منصفاً له فى 
أبحاثه عنه » فلم تعد عليه هفوة واحدة على کل ما كتبه عنه فى دائرة المعاوف 
الاسلامية » وحتق من الصنفات فيه » وهو مقر ح وضع مصنف فى تراہ ومرس 

أسسه > فعد مرجعاً فى الدراسات الاسلامية . 

[ ترجمتہ بقلم بوفا » فى جلة الجمعية الاسيوية الملكية » ۲۱۹۳۵ 
آثاره : الدعوة إلى الإسلام ء وقد نال إقبالا عظيحاً وترم إلى التركية والأوردية 
( لندن 1895 ء والطبعة الثانية » ۱۹۱۳) ونشر باب ذكر المعتزلة من کتاب 
المنية والأمل » للشريف الرتضی » بحواش ومقدمة إنجليزية ( حيدر آباد ۱۹۰۲ ۔- 
۰) وله من التوالیف : رسامو القصر فی عصر الغول العظم ( لندن ۱۹۲۱ ) 
واحلافة » وقد استقصی فيه تارخها فى تلف العصور ووجهات نظر أصحاہا 
القانونية والفلسفية ( أ کسفورد ۱۹۲4 » وقد نقله إلى العربية الأستاذ جمیل معلى ء 
دمشق ۱۹۰۰) والرسم فی الإسلام (أكسفورد 1958 ) والعقيدة الإسلامية 
(۱۹۲۸) والکتاب الڑسلای (۱۹۲۹) وبمزاد ورسومه فى مخطوط فارسنامة 


مه 


( ۱۹۳۰) والتالد والطريف فى الفن الاسلای ( ۱۹۳۲ ) - وكان يعاونه فما كتبه 

عن الفن والرم ف الإسلام لورنس بنیون الشاعر واا E‏ .ا مؤلف كتاب 
رسو م الغول النمنمة فکتب السبر توماس مقدمته (۱۹۲۱) ومرجم کتاب الرسم 
الاسلای من القرن الثانى عشر إلى القرن السابع عشر لباوشه فوضع السیر دانیسون 
روس مقدمته - وفهرس النمعات الهندية فى مکتبة تشستربیی ( نشره ویلکنسون » 
لندن٦۱۹۳)‏ وتراث الاسلام بمعاونة الفرد جیومء وآربری ( لندن ۰۱۹۲4 أكسفورد 
۱ وقد نشر بالعر بية والفرنسية والاسبانیة) ولسیر وماس آرنولد من‌الدراسات : 
المندوکیة والاسلام ,فى اند ( مؤتمر تاريخ الأديان ء ۳ : ۱۹۰۸) وا خطوطات 
العر بية والفارسیة فى أمانة حکومة ا ند ( صحيفة الفن ا مندیة ۱۹۱۳) ودراسة العربية 
( نشرة مدرسة الدراسات الشرقیة ۷) ورەم اند حمد والصحابة ( صحيفة 
برلنجتون » ۱۹۱۹) ومخطوطات رضا عباس فى متحف فیکتوریا وألبرت ( المصدر 
السابق ۱۹۲۱) وجموعة كلود أنيت » ومجموعة جونسون فى مكتبة ديوان اند 
(روبام ۰ ۱۹۲۱) وخطوط طبى عرش من عام ۷۰۷ ( تكريم براون ۱۹۲۲) 
وصورة آی الفضل ١‏ نشرة مدرسة الدراسات الشرقية » 1975 - ۲۸ ) والرمز 
والاسلام ( سحیفة برلنجتون ۱۹۲۸) وعیسی وہر فى الفن‌الدیی الاسلامی ( مؤمر 
تاریخ الأديان ه : ۹۲۹ . 


و . ميلار ( الولود عام 18514 ) ۱۷۰ Miller,‏ 
تخرج باللغات الشرقية من أكسفورد . واشتغل بالصحافة . وعين مراسلا 
لكبرى الصحف فی أوربا . وعضواً فى ا جمع البريطانى . 


آ ثاره : الإمبراطورية العمانية وخلفاؤها من ۱۹۲۹-۱۸۰۱ ( كبر یدج ۱۹۳) 
واللاتینیون ف الشرق من ۱۳۰ إلى ٦‏ . ودراسة الشرق اللاتیی 5 وتاریخ الشعب 
الیونانی من ۱۸۲۱ إلى ۱۹۲۱ . وآخر الامبراطوریات البيزنطية . ورحلات وسیاحات 
ی الشرق الأدنى . والشرق اللاتينى واللغة الانجليزية فى أثينه قبل عام ۰۱۸۲۱ وترکیا 
فى الیونان . ومن تاریخ كر بت ( حولية الدرسة البر بطانية فى أثينه ۱۹۲۵ 55؟) . 
ومن دراساته : صالونيك ( صحیفة التاریخ البرريطانى ۰ ۱۹۱۷) وتركيا والیونان الحديثة 


۹ 
( صحیفة کبردج التاريحية ۱۹۲١‏ - ۲۸ ) ونبذة عن تاريخ الفرنجة والیونان 
( محلة الدراسات البيزنطية » ۱۹۲١‏ ) . 
أ کی EE‏ 
آثاره : العدالة البدوية ء قوانين بدو مصر وعاداتہم ( قبريدج 030 
ف . ه , جا کسون — .11 ۷۰ Jackson,‏ 
آثاره : يوميات فرنسیس بوکانان من ۱۸۱۱ ۔- ۱۸۱۲ء ی ۲۵۰ صفحة 
(لندن ۱۹۲۵) . 
هر . جا کسون — .11.0 Jackson,‏ 
آثارہ : فتح مصر السودان ء فى ۲۳۲ صفحة ( لندن ۱۹۲5) وق معلومات 
عن السودان : اللحوالدة ( ۱۹۱۸) وأمثال من السودان ( ۱۹۱۹) والحزيرة فى مصر 
(۱۹۲۰) ومنطقة انی حامد )۱۹۲١(‏ . 
ه . و . 2 — Stanton, ۲]. U. W.‏ 
آثاره : بيان القرآن ( ۱۹۱۹) وا حرکة الأحمدية ر العام الاسلامی۱۹۲۵) . 
ه . ایته — ,۲۲ Ethé,‏ 
أستاذ کرسی اللغات الشرقية فى كلية ویلز ال حامعیة . 
آثاره : فهرس ا خطوطات الفارسية والتركية وا مندوستانية والبوشتوية فى الکتبة 
البودلية » صنفه زاخاو وأتمه إيته ( أكسفورد ۱۸۸۹) وفهرس ا خطوطات الفارسية 
فى مکتبة دیوان ا ٰند : ا حلد الأول ( أكسفورد ۱۹۰۳) وفهرس ا خطوطات الفارسية 
والعر بية واهندوستانية فى مكتبة ویاز الوطنية ( آبر یستویت )۱۹۱١‏ والفهرس الوصى 
خطوطات مكتبة جامعة ادنبرا العربية والفارسية - عماونة محمد آشرف ا لحق 4 
وروبرتسون ( ادنرا )۱٩۹۲۵‏ . 
السیر توماس » و . هيج — .۷۷ Haig, Sir Thomas.‏ 
آ ثاره : توافق التقوعین الاسلامی والسیحی ( لندن ۱۹۳۲) ومن مباحثه ف 
مجلة: الجمعية ا ملکیة الاسیویڈ : ملوك کشمیر (۱۹۱۸) والنقوش الأوربية على 
مدافن الارمن فى آصفهان ( ۱۹۲۹) ومنتخب التواریخ ( ۱۹۲۱) ودين أحمد شاه 


(۱) ب .ل . أ كينت : ا حمل ( مان )۱۹۲١‏ . 


9۷ 


)٤ )‏ وف جلة الکتابات افندية الاسلامية : الکتابات النقرشة ق کبری مدن 
هند ( ۱۹۰۷ ۸) وف الا ثار امندية : أسرة الفاروق ( ۱۹۱۸ ) وتاریخ نظام 
شاه ۰ و ۲۱ و ۲۲ و ۲۳) وى غيرها : الشاعر شيخ مفخر الدین ‏ جاة 
الحمعية الآسروية لبتغال » ۱۹۱۸) وعمارة حیدر آباد ( الفن والأدب افندی > 
١98‏ ). 

ر . ب . ديوهرست مہ Dewhurst, R. P.‏ 

آثاره : أبو تمام وابن هان الأندلسى ء وفما مختارات لابن هاف بترجمة 
إنجليزية ( مجلة الحمعية الملكية الأسيوية ۱۹۲۲) . 

Dole, N. H. - دول‎ 

آ ثاره : ترجمات رباعيات عمر ایام بالإنجليزية والفرنسية والأمانیة والإيطالية 
والدا تمركية » فى هه" صفحة ( الطبعة الرابعة » لندن ۱۹۲۲ ) . 


أ . ج . لیس .© Ellis, A.‏ 

آثاره : ععاونة إدواردز : كشف وصی للمخطوطات العر بية الى اقت 
التحف البر يطانى بعد عام ۶ فى ۱۱۱ صفحة (لندن ۱۹۱۲) وله : فھرس 
الكتب العر بية فى المتحف ء فى جزعین ( لندن ۱۹۰۱-۱۸۹6 ) و بمعاونة فولتون : 
ذيل فهرس الكتب العربية ( لندن ۱۹۲۰ ) . 

Arnold, Sir Edwin — السير إدوين أرنولد‎ 

آ ثاره : أسماء اللہ الحسنی ومصادرها الشرقية ء فى ۳۱۹ صفحة ( الطبعة الثالثة » 
لندن ۰ 1884 ) وغلستان لشيخ سعدى » بترجمة شعرية ( لندن 1899 ) وعن 
المندیة : كتاب النصائح ( ۱۸۲۱ ) والشعر افندی (۱۸۸۸) والاعتقادات اهندية 
( ۱۸۸۳ - ۹۳ ) وشرق وغرب ( 1845 ) ونور آسيا (۱۹۰۸) ونور آسيا » حياة 
المهاتما غاندی ر لندن 1975 ) . 

Montgomery, J]. A. - ج 7 . مونتجومری‎ 

آثارہ : فى مجلة ا حمعیة الملكية الأسيورة : اللغات السامیة ( ۱۹۲ ) وا حزیرة 

العربية الیوم ( )۱۹۲١‏ . 


مده 


وسترمارك — Westermarck, E.‏ 
و ٠‏ بقل ل شتراوس ٤‏ فى مجلة تاريخ الأديان » ٠١٤١‏ ] . 
آثارہ : الاحتفال بالزواج فى الغرب » فى 4۲۲ صفحة ( ۱۹١١‏ ) والأمثال 
الشائعة فى المغرب ( فى 44۸ صفحة ) والشعاثر والعقيدة فى المغرب ( الحزء الأول فى 
٠‏ صفحة . والثانى فى ٦٦٦‏ صفحةء 19475 ) ومن دراساته : الاحتفالات 
الشعبية فی امغرب( التقاليد الشعبیة ۱۹۱۱) والاحتفال بالزواج ف المغرب( ا حفوظات 
المغربية ۱۹۱۷) . 
اج . ك . رایت — Wright, J.K.‏ 
آثارہ : الحغرافيا أيام الصليبيين ( نیویورك ۱۹۲۵) وى صحیفة الحغرافيا : 
اکتشافات موزیل ( ۲۱۲۱۹۲۷ . 
ه . جولنتش — ,1 Gollancz,‏ 
آثاره : العراق ( أكسفورد ۱۹۲۷) . 
ر . ه . Kiernan, 1.11. — ùli‏ 
آ ثاره : کشف الحجاب عن البلاد العربية ( لندن ۲۲۱۹۲۷ . 
ر . جریفز — Graves, R.‏ 
۲ ثاره : لورنس والعرب » فى ٥٥٤‏ صفحة ( لندن 0۱۹۲۷ . 
يكار — Buckler, F. W.‏ 
آثارہ : عصمة أكبر ومرسوم عام ۱۵۷۹ ( مجلة ابحمعية الملكية الآسيوية > 
5 ) ودراسة عن العلاقات السياسية بين العباسيين وبين الكارولنجيين ( صحيفة 
الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۲۷ ) وهر ون الرشيد وشارل الكبير( كبر يدج 191 ). 
)١(‏ د .د . -.3 .8 رايت : نشرقسما من القانون السعودی للبيروف ( لندن ۱۹۳۰) . 
ج . و. W.-‏ 6۰ رايت : اكتشافات القوات السودانية فى الصحراء الليبية فى أثناء حرب ۱ ۱۹4 - 
۳ ( صحيفة المغرافيا ۰ ۱۹6) و ععاونة سميث : تہجثة أسماء الدن فى السودان ( معلومات عن السودان 
۱ )06 


(۲) وصنف ر.ج کازی - ,عم .[ .۸ کتاباً بعنوان: بغداد ودمشق وجبل الاروژ وتدمر 


والبصرة والعرب ( ق ۳۰۰ صفحة) . 


۹ 

Stevenson, J. — ج . ستیفنسون‎ 

آثاره : فى إیزیس : علوم الطوسى (۱۹۲۳) والح وان فى كتاب نزهة القاوب 
.)١958(‏ 

ه. و . کودرنجتون — .17.۷۷۰ Codrington,‏ 

۲ ثاره : نقود ملوك هرمز ( تاریخ العيات » ۱۹۱ ) ونقود فارس واشند ( اطرجع 
السابق ۱۹۱۸ ودینار الستنجد ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹۲۸) وحتصر 
تاریخ سيلان ( لندن ۱۹۲۸) . 

Jackson, A. V. W. — أ .ف . جاکسون‎ 

آثارہ : منطق الطير لفريد الدين العطار ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية 
۷ ) وزیارة ضريح بابا طاهر فى مدان ( تكريم براون ۱۹۲۲) وضريح بابور 
إمبراطور المغول فى أفغانستان ( تقارير الجمعية الفلسفیة الأمريكية ۱۹۲۹) . 

Azoo, R.F. - ازو‎ 

آثارہ : نشر بععاونة بانكنج كتاب أحسن التقاسم فى معرفة الأقالم للمقدسى » 
متناً وترجمة إنجليزية » فى أربعة أقسام (كلكتا ۱۸۹۷ ۱۹۱۰) . وق منشورات 
الجمعية الاسروية الہنغالیةء ععاوزة ستايلتون: آ لات الکیمیا فى القرن الحادى عشر 
( ۱۹۰۵ - ۱۷) وكماوى من القرن الثالث عشر (۱۹۱۰) و ععاونة فیللوت : بعض 
حكايات شعبیة من حضرموت ( ۱٩۰5‏ - ۷) وسبع قصص من كتاب نفحة العن» 
متناً وترجمة ( ۱۹۰۷) وصيد الكلاب » نصوص من كتاب الحمهرة فى علم البيزرة 
لابن کشاجم (۱۹۰۷) وبعض الطیور وحيوانات آخری مسوخة » نصوص من 
كتاب الجمهرة فى عم البيزرة ( ۱۹٠۷‏ ) وحوليات القطرين ( ۱۹۱۱) وععاونة 
هدايت حسين : الكيميا فى العراق وفارس فی القرن العاشر ( 59-5191515 ) . 

Steel, 3 — ستیل‎ 7 

آثارہ : نشر ترجمة روجر بیکون لسر الأسرار ( أكسفورد ۱۹۲۰) وأحجار 
الزاج والشب حابر بن حيان ( إیزیس ۱۹۲۹) . 

Bevan. A. A. )۱۹۳۳ — ۱۸۵۹ ( آنطونی بيفان‎ 

تل العلم فى لوزانء وعلى نولدكه فى ستراسبورج ۰ وأحرز المرتبة الأول فى 
دراسات اللغات السامية من کمبریدج ( ۱۸۸۷) وكان قد نال منحة دراسية فى 


۰ 
العبرية وظفر بجائزتها (۱۸۸۲) وعین محاضراً لغات الشرقية فى كلية ترینیی 
( ۱۸۹۰) ولقب باللورد الونر » واختیر أستاذاً للغة العربية فى کبریدج ( ۱۸۹۳ -- 

۳ 
آثارہ : المنح الدراسية العالية . والتعلیق على كتاب دانیال ( ۱۸۹۲) ونشر 
نشيد الأرواح للقدیس توما » نقلا عن السريانية ( نصوص ودراسات » الحزء ه » 
كبر يدج ۱۸۹۷) ونقائض جرير والفرزدق » فى ثلاثة مجلدات ؛ مجموع صفحانها 
۲ ۔- وقد عى بتحقيقها عناية مدهشة » فروى زميله براون نادرة عنها إذ دخل 
عليه روما فألفاه حز ينا يائساً لأنه وجد بعد نشره النقائض خللا فى وزن أحد آبیانها ۔- 
ووضع هما فهرساً لتفسیر آلفاظها على حروف العجم ء وشرح العی حسب القرائن » 
لأن كثيراً مها م تذ کرها العاجم العربية القدرعة» مع حواش عديدة مفسرة أو مترجمة 
بالانجليزية فوقع فى ۱۳۷ صفحة ( لیدن ۱۹۰۵ - ۱۲) وردود القدیس آفرام 
( ۱۹۱۲) ووضع فهرس الأما ی لی على القالى ‏ ععاونة کرنکوف ( لندن 
۳ وفهارس الفضلیات الى نشرها لیال ( منشورات بلحنة جیب التذكارية » 
السلسلة الخديدة» رتم٣‏ > سنة ۱۹۲6) . ومن مباحثه : اعتقاد أوائل المسلمين فى 
الحياة الأخرى ( صحیفة الدراسات اللاهوتية ٠۹١٤‏ ) والإسراء والمعراج ( دراسات 
فللوزن ۰ ۱۹۱۰) والديذورى ( موزيون ۱۹۱۵ ) والمئون فى بعض أجزاء من القرآن 
( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹۲۱) وحول طبقات الشعراء لا بن سلام ال ممحی 

( المصدر السابق )۱۹۲١‏ وقواعد اللغة العربية ( تكريم براون 1971 ) . 

Le Strange, G. )۱۹۳۰٣ — ۱۸۵٤١( جی لى سبرانج‎ 

تخرج من کلیفتون وكلية الزراعة . وحبب جول موهل الدراسات الشرقية إليه ء 
فتعلم الفارسية والعر بية . واستقر فى بر یدج ( ۱۹۰۷) وقد تخصص بدراسة التاریخ 
الحغراف لبلاد العرب وفارس. ومن أقواله المأثورة عنه والتّى طبقها على نشاطه العلمی 
ترديده : لكى نفهم التاريخ الاسلای ونستسيغه علینا بدرس التاريخ الحغراى فى 
العصر الوسيط دراسة وافية . وقد كلفته دراسته تلاك بصره فكف عام ۱۹۱۲ء 
ولكنه لم يحل بينه وبين مواصلة دراساته ونشر مصنفاته اللی صادفت رواجاً عظيماً 
لدى الأوساط العلمية . 


۱۱ 

آ ثاره: وضع ذيلا لفهرس ا خطوطات الشرقیة فى مکتبة الجمعية الملكية الآسيوية 
الذی صنفه مو رل ( لندن ۱۸۸۱) و ععاونة غبره تتمة لذيله ( مجلة الحمعیة الملكية 
الآسروية ۱۸۹۲) ونشر ععاونة و . ه . د . هاجارد » مسرحية فارسية ( لندن 
۲) وبمجهوده االخاص : فلسطين» من كتاب أحسن التقاسم للمقدسى » متناً 
وترجمة ( لندن ۱۸۸۲) مما بين الہرین لابن سرابیون ( لندن ۱۸۹۰) ووصف 
فارس ف مطلع القرن الرابع عشر » نقلا عن مخطوط فی المتحف البريطانى لابن 
الباخى ( لندن ۱۹۱۲) ونزهة القاوب لحمد الله مستوفی ء متناً وترجمة ( منشورات 
لحنة جیب التذكارية » مجلد ۲۳ ء لیدن ‏ گہریدج ۱۹۱۵۰ -- ۱۹) وفار سنامة 
لابن البلخى ‏ ععاونة نيكولسن ( منشورات للحنة جیب التذكارية » السلسلة 
الخديدة > رقم١ء‏ عام ۱ ودون جوان الفارسى ( )۱۹۲١‏ وله من التواليف : 
فلسطين نی عهد المسلمين (۱۸۹۰) وبغداد عاصمة الحلافة العباسية » وفيه 
دراسات عن البانی التار عخية وال ثار القدیمة ( أكسفورد ۱۹۰۰ - ٢٢‏ ۰ وقد نقله 
إلى العربية الأستاذ بشير فرنسيس » يغداد ۱۹۳١‏ ) والعراق وفارس تحت حكم 
المغول ( لندن ۱۹۰۳) وبلدان الحلافة الشرقية ( كبريدج ۰۳۰-۱۹۰۵ وقد نقله 
إلى العربية الأستاذان بشير فرنسيس وكوركيسعواد» فى ۸۸۵ صفحة » بغداد 
۶ وخطط البلاد العربية » وهو جغرافيا تار میة للجزيرة العليا » وفارس 
وأرمينيا » وآسیا الوسطی » تعتمد على الصادر العربية والفارسية والركية من الفتح 
الاسلای إلى عهد تیمورلنك ( طبعة ثانية مصححة» كبر يدج ۱۹۳۰) وكلا فيجو : 
سفير تيمورلنك ٣٤٤١‏ ۔- ٠٤٤١‏ (۱۹۲۸). 
لورانس (1888 — 14°( Lawrence, T. E.‏ 

من أسرة كريمة » تل العلم فی أكسفورد ر ۱۹۰۷) ورحل إلى فرنسا ء وبلغ 
رتبة مقدم فى ابلیش ء وانضم إلى الثورة العربية » وعمل فى سلاح الطيران الملكى . 

آثارہ : أعمدة الحكمة السبعة ( أكسفورد ۱۹۲۲ لندن ١975‏ - ٣٠ء‏ وف 
۰ صفحة» لندن ۱۹۳۹ء وبترجمة فرنسية» باريس ۱۹۳٦‏ ء وقد نقله إلىالعر بية 
الدكتور كرم ) وثورة فى الصحراء العربية » فى 4*5 صفحة ( الطبعة الرابعة لندن 
۷ء وببترحمة فرنسية » باریس ۱۹۲۹) والقلاع الصليبية ( لندن ۱۹۳۲) 


o۱۲ 
والنص‎ . ۱۹٤۸ والجمعية الشرقية (لندن ۱۹۳۹ ورسائله ( ببرجمة فرنسية » باریس‎ 
. ۱٩۵6 الانجلیزی » أكسفورد‎ 

وقد صنفت عنه کتب كثيرة ما ٤‏ المقدم لورانس بقلم فیلار۔۔ Villars‏ .ظ J.‏ 
( باریس ۱۹۵۵ ) . 


مارمادوك ولم بکثول ( ۱۸۷۵ — 1۹1%( Pickthall, 2۷6۰ W..‏ 

ولد فی لندن » وحال ضعف ححته دون تام دراسته » فقصد نیوشاتل لاتقان 
الفرنسية » ثم إيطاليا لاجادة الإيطالية . ولا رجع إلى إنجلترا تعلم الألمانية والاسبانية » 
ولكنه أخفق فى امتحان السلاث السیاسی فأرساته مه إلى سوريا فتعلم العربية ودرس 
عادات أهلها وأُخلاقھم ۱ 5 استدعاه الاورد کرومر ١(‏ ۱۹۰) إلى مصر حیث 
أقام مدة . وصنف فما كتابيه : أبناء النيل» والنساء المحجبات . ونشر المقالات 
فى الدفاع عن الإسلام وتوثيق صلاته بالنصرانية . ثم سافر إلى تركيا » وعند عودته 
مها آشهر إسلامه . ودعى إلى الحند (۱۹۲۰) لتولى رئاسة تحرير صحيفة حديث 
عبای » ثم إلى حيدر آباد حيث اشترك فى إصدار مجلة الثقافة الإسلامية (۱۹۲۷) . 
فاشترك فما نحو سبعين جامعة فى العام . ومن مباحثه فيها : الثقافة الإسلامية 
( ۹۲۷) والر بية الإسلامية ( ۱۹۲۷) والعرب وغيرهم ف ترجمة القرآن ( ۱۹۳۱ ) 
وقد تول منصب إمام المسلمين فى لندن » وقضی ثلاث سنوات فی ترجمة معانی 
القرآن » قصد بعدها مصر مراجعة ترجمته مع بعض العلماء » وتعد ترجمته من خير 
الرجمات ( ۱۹۳۰ء والطبعة الثالثة فى 597 صفحة » لندن )۱۹٦۲۲‏ . 
سبايت » فى الثقافة الإسلامية » ۱۹۳۲] . 


[ ترجمته بقلم 

ه . ل . جاریت — L.‏ .لا Garrett,‏ 

آثاره : باهادور شاه ( صحيفة تاريخ ا ند )۱۹۲١‏ و ععاونة إدواردز : مغول 
الهند ( لندن ۱۹۳۰) . 

Resebault, O. J. - ريزيبولت‎ 

آثاره : صلاح الدين » أمير الفروسية » فى حوالى ۳۵۰ صفحة ( لندن 
١90‏ ). 

د . کامبل — .2 Campbell,‏ 


۳ھ 

آثارہ : الطب العری وأثره فى القرون الوسطى » فى جزعین ( لندن )۱۹۲١‏ 
وف العالم الإسلامى : شما أفريقيا (ر۱۹۲۸) وقبکتو (ر۱۹۳۰). 

Patterson, J. 3 — باترسون‎ 

آثارہ : حكايات ألى زيد الملالی ( لندن ۱۹۳۰) . 

Thompson, O. H. أو . ھ . تومیسون‎ 

آثاره : ق العام الاسلای : الحلاج ول وشہید ( ۱۹۲۹) والدروز فی لبنان 
(۱۹۳۰) . 

Trend, J. G.  كنرت‎ 

بحاثة فى الموسيى وتاريخ العرب فى الأندلس » وقد سمی أستاذاً للأسبانية فى 
حامعة أ کسفورد ۲ 


آثاره : وضع الفصل الأول من کتاب تراث الاسلام لسیر توماس أرنولد » 
والفرید جیوم» وآربری عن أسبانيا والبرتغال ( لندن 4 ۰۱۹۲ آکسفورد۱6۱۹۳۱) . 

Heath, Sir Thoms L. - السیر توماس هيث‎ 

آثاره : نشر بالإنجليزية كتاب اخر وطیات لابولونیوس معتمداً فی الأنجزاء ۷-۵ 
على ترجمة النص العربى لی الفتح الذى نشره إدمون هالاى عام ۱۹۱۰ . وله فى 
الفن والأدب الهندى : مجموعة الفن الاسیوی فى متحف لاهور المركزى ( 19179 ) 
ومدرسة الفن فى لاهور )۱۹۳١(‏ . 

Lamb, H. - هارولد لامب‎ 


آثاره : الصليبيون » فى ٩۱۳‏ صفحة ( لندن ۱۹۳۱) وجنکیزخان ( نقله إلى 
ارت راہ بهاء الدین نوری » بغداد 0445 

۱ ر . آندرسون ات .1 تقوم 

آ اره : تاريخ ذى القرنین بالعربية وتاریخ الاسکندر بالحبشية ( سبکولوم 
۱ واسکندر الا کر ويأجوج ومأجوج «کبر یدج ۱6۹۳۲ . 


)١(‏ وکتب س . ج . مور - ,5.02رم۱10:1 الشعر العریی والشعر الأوربى ( ا حلة الأسبانية 
۹۳۹ . 


(۲) ج .ل . - .ل .1 .ل آندرسون : قصيدة دينية من العصر العباسی (العالم الاسلای ۰ ۱۹۳۸). 


1ه 
ج . ستيوارت — ,© Stewart,‏ 
آثارہ : فی العام الاسلامی : اللحليفة ( ۱۹۳۱ ) وتركيا فى مقدونية ( ۱۹۳۲) . 
السيدة کو بولد — . Lady Cobold‏ 
آثارها : الحج إلى مكة ( لندن )۱۹۳١‏ . 

چ . دول — Ball, J.‏ 
آثارہ : جغرافية ليبيا ( صحيفة الحغرافيا ۱۹۲۲ و ۲۷ و ۳۳) وفى نشرة ا حمعیة 
کا الصرية : شوينفورت وخرائطمصر( ۱۹۲١‏ - ۲۷) والأمیر كمال الدين 
سین نر أب ۳۵) م وصف مصر (نشرة العهد الصری ۲6۱۹۳۲" . 

ك . ن . سیدون — .0.7 Seddon,‏ 

آثاره : فى محلة الجمعية الملكية الاسيوية : أحسن التواريخ لسن روماو 
( ۱۹۲۷ ) واللغة الفارسية ( ۱۹۳۳) وأحسن التواريخ سن روماو » متنا وترجمة 
إنجليزية ( بارودا )۱۹۳١‏ . 

چ . ك . هاريس — 0.12 Harris,‏ 

آثاره : فی العام الاسلای : الأزهر ( ۱۹۳١‏ ) والإسلام ف الصين (۱۹۳۵) . 

و . س . بلا کان — .8 Blackman, W.‏ 

آثارہ : السحر والدين ( التقاليد الشعبية ۱۹۱۸ ا اا الصری 
(التقالید الشعبية : ۱۹۲۶ و ۲۵ و ٢٢ء‏ وصحيفة الآثار المصرية » ۱۹۲۵ ونشرة 
ا حمعیة الحغرافیة المصرية ۱۹۲٦۰‏ - ۲۷) والقرين والقريئة (صعيفة معهد علوم 
الإحياء اللکی > 198 وفلاحو مصر ف الصعيد ( لندن ۱۹۲۷) و ععاونه غيره : 
السحر فى مصر ( الكتاب الهدی إلى كابار » ۱۹۳۵۰)!؟' . 

Seabrook, W. B.  كوربيس‎ . و . ب‎ 

آثاره : مخامرات فى الحزيرة العربية » الطبعة الرابعة فى ۳۱۳ (۱۹۳۹) ۰ 

Holmyard, 8.[. — هولیارد‎ 


. )۱۸۹۹ ( يول : آثار بابل واشور ومصر‎ C.J. ۰ج‎ 2 (١۱) 
بول : موجز تاريخ الرياضيات ( لندن ۷ ورجال الرياضيات ( لندن ۱۹۳۷ ) وق کلہما‎ 


دراسات عن الرياضيين العرب . 
.١ )۲(‏ کرم و ,۸4 ,۸ بلا كمان : الأقصر ومعابدها » ى ۲۰۰ صفحة (لندن ۱۹۲۳) . 


هاه 

تعلم فى باریس ولندن » وعبى بالعلوم وعلمائہا من العرب . 

آثاره : ترجمة كتاب العلم المكتسب فى زراعة الذهب لی القاسم السهاوى 
العراق ( باریس ۱۹۲۳) وكتب جابر بن حيان الى ترج ها إلى الإنجليزية ریتشارد 
راسل عام ۱٦۷۸‏ ( لندن ۱۹۲۸) وكتب جابر بن حيان » الحزہ الأول » ويحتوى 
على ۱۲ نصاً عربياً ( باریس ۱۹۲۸) وععاونة ماندفیل : أجزاء من كتاب الشفاء 
لابن سينا » نصاً عربياً مع ترجمة لاتينية بترجمة إنجليزية ( باریس ۱۹۲۷) 
وععاونة مرجليوث : وثائق عربية فى مجموعة مونرت ( إسلاميكا ۱۹۳۱) وله : 
صناع الکیمیا ( أكسفورد ۱۹۳۱) وعن الكيميا ( الطبيعة : ۱۹۲۲ و ٣٢‏ 
وإیزیس : ١954‏ و ۲۵ ء والكيميا والصناعة : ۱۹۲۵ ء والعلم : ١۱۹۲ء‏ 
وأرکیون : ۱۹۲۷ ) ومسلمة بن أحمد ( إيزيس ٤ء)‏ وعام الطبيعة ( الطبيعة : 
© وعابر بن حيان (الطبيعة : ۱۹۲۳ء وتقاربر جمعية الطب الملكية : 
۳ء وصحفة الكيميا الصناعية : ۱۹۲۵ء وتکری ليمان : ۱۹۲۷) وأبو القامم 
العراف (!.زيس» 1975 ) ومنصور الكاهلى ( أركيون ۱۹۳۱) والصيدلة العربية 
فى العصر الوسيط ( تقارير جمعية الطب ا ملکیة ۱۹۳۰ 5”) . 

Sanders, J. H. ج . ه . ساندرز‎ 

آ ثاره : ترم عجائب المقدور لابن عربشاه ( لندن ۱۹۳۲) . 

ل . ه . چرای — .نار نمی 

آثاره : فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : من التاریخ الفارسی (۱۹۰۷) 
والسحر ف فارس ( ۱۹۱۳ ) ولغة فارس ا حدیثة ( ۱۹۳۷ ) وفى غيرها : الواد 
الفارسية فى کتاب الفهرست موزيون ۱۹۱۰) . 

فردريك بيك - ,۶ Beack,‏ 

عقید فى الحيش البريطانى . 

آ ثاره : تاريخ شرق الأردن وقبائله » فى 497 صفحة ( نقله إلى العر بية الأستاذ 
اء الدين طوقان » القدس ۱۹۳۵) . 
ألفونس منغنا ( 1۸۸1 — ۱۹۳۷) — Mingana, A.‏ 

موصلى الأصل » عين مديراً لدائرة اللغات الشرقية فى مكتبة ريلاندز فى 


۱۹ 
مانشستر » وقصد الشرق ( ۱۹۲ ۔۔ ۲۹) لاقتناء احطوطات ها . وقد عد بين 
کبار جامعی ا خطوطات العر بية والسريانية . 

آثاره : نشر کتاب الدین والدولة النسوب لعلى بن سهل بن ربن الطبرى 
( مانشستر ۱۹۲۱ء ومطبعة القط ۱۹۲۳) وأخبار التوکل فى القول شخلق القرآن » 
متناً وترجمة إنجلیزیة ( مانشستر - ۲۳) والطب الروحانی لسمعان الطیبوی 
( گبریدج 4 كتاب الكنوز لابوب الرهاوى ء متنا سر ا 
(کبریدج ۱۹۳۵) ووضع فهارس ا خطوطات العربية فى مكتبة ريلاندز ( مانشسر 
4 وفهرس مجموعة مخطوطات منغنا فى حيازة أمناء الواقفين » ا جلد الأول 
( برمنجهام ۱۹۳۵) وا خطوطات النصرانية العربية ء والإضافات إلى مخطوطات 
کبریدج ( كبريدج ۱۹۳۹) ومن مباحثه : دراسة بعض المصاحف الحطية ف 
مكتبة ريلاندز ( نشرة مكتبة ريلاندز » ٠١ 1١914‏ ) و«لمخطوطات العربية 
والفارسية النادرة فى مكتبة ريلاندز ( مانشستر ۱۹۲۱ ۲۲) وق نشرة مكتبة 
ريلاندز : بغداد ۱۹۱١‏ -- ۱۷) وملاحظات على الطبرى ( )١978‏ وقائمة ولاة 
حلب وقضاتہا الأتراك من الغزو العمانى حتی سنة ۱۷١۷‏ (۱۹۲۰) وف لة 
الجمعية الملكية الاسیویة : كتب الزيدية المقدسة (۱۹۲۱) وبغداد (۱۹۲۲) 
ومخطوط نفيس من صحيح البخارى )۱۹۳٦(‏ والأرقام العربية (۱۹۳۷) . 

Birge, J.K. — بيرج‎ 

آثاره : ف العام الإسلائى : جلال الدين روی ول مسلم بقلب مسیحی 
(۱۹۲۲) وبعض شعراء البكتاشية ( ۱۹۳۲) والبكتاشية نظام الدراويش ( لندن 

۷ .ء. 

۱ إى . ادواردز - Edwards, E.‏ 
آثارہ : ععاونة لیس » کشف وصى للمخطوطات العربية الى اقتناها التحف 
البريطانى منذ ۱۸۹6 ( ۱۹۱۲ ) وفهرس الکتب الفارسية ( لندن ۱۹۲۲) وفهرس 
امخطوطات الفارسية فى مكتبة دیوان ا مند » انجلد الثانى ( آ کسفورد ۱۹۳۷) وله فى 
فصول التحف البر بطانی : ا خطوطات الشرقية ( ۱۹۲۷) وطوط دیوان ذی الفقار 
( ۱۹۲۷) وخطوط قاسم الأذوار ( 0۱۹۳۳ وا خطوطات الفارسية ( ۱۹۳4) ثم 


۱۷ 
مخطوطات عر بية وفارسية نادرة فى جموعة حاجی عبد ا جید فى مکتبة الاستاذ براون 
ا خاصة (تکرم براون ۱۹۲۲) . 

ب . ستیفتسول — .8 Stevenson,‏ 

آثارہ : الصليبية ( كبريدج ۱۹۰۷) وثلاثة نماذج سحر من دمشق ( صحيفة 
جلاسجو الشرقية ۱۹۱۳ - ۲۳) وعاذج من السحر فى الاسلام ( الدراسات السامية 
والشرقية ۱۹۲۰) واللغات السامية ( صحيفة جلاسجو الشرقية ۱۹۳۲ - ۳۷) . 

۱ Lybyer, A. H. — ليبير‎ 

آثاره : ا حکومة العمانية فى عهد سلمان القانونی ( کبریدج ۱۹۱۲ ) ومن 
مباحثه : الأتراك العمانيون وطرق التجارة الشرقية ( صحیفة التاريخ الإنجليزى ۱۹۱۵) 
ورحلات إليا أفندى ( صحیفة الجمعية الشرقية الأمريكية ۱۹۱۷) ومحمد الفاتح 
( صحيفة السلاف وشرق آوربا ۰ ۱۹۳۲ - ۳۷) . 

ج . جر يفيث — .0 Griffith, J.‏ 

آثارہ : وثائق نصرانیة من الاوبة ( لندن ۱۹۲۸) وأطباق زبنة النازل فى أسفل 
النوبة ومصر العليا ( معاومات عن السودان ۱۹۳۸) . 

س . هیلیلسون - .5 Hillelson,‏ 

كان مديراً لفرقة إنجايزية تعمل فى الشرق الأوسط ء وقد درس العاوم المالية فى 
اشن رد" تم أخذ فى تع اللغة العربية على مرجلیوث. وقصد إلى السودان ( ۱۹۱۱( 
وانتدب محاضراً للتاريخ بكلية غوردون . وككثير غيره من الموظفين الإنجليز عى 
بدراسة البلاد الى كان موظفاً فما . 

آثاره : عاون فی وضع دائرة المعارف الإسلامية فما مختص بالسودان . وصنف 
كتابين فى العربية السودانية » وف الفردات العربية السودانية . وساهم فى إنجاز 
موضوعات أخرى كأغانى البقارة طبقاً للاوتات والاسطوانات السودانية » وفضلا عن 
أنه يتكلم باللغة العربية الفصحی فهو يتقن اللغتين الركية والفارسية » و عکن التثبت 
من مدى دراساته المتنوعة من كتابه : قافلة الأسبوع » الذى يضم بين دفتيه حتارات 
من اللغات الثلاث وفيها ما تلذ مطالعته (لندن ۱۹۳۷) وله فى معاومات عن السودان: 
أناشيد الطفولة » بالعربية (۱۹۱۸) وحياة السودان (۱۹۱۸ و ۱۹ و ۲۰ و ۲۱ 


1ه 
و۲۵ و ۲۹ و ٤۲‏ و 4٩‏ ) وطبقات وادى ضیف الله (۱۹۲۳) وق مجلة الجمعية 
الملكية الاسيوية : مظاهر الاسلام فى شرق السودان ( ۱۹۴۷ ) وجلال الدين روی 
(۱۹۳۷) ثم قبائل البدو فى منطقة بئر سبع ( فصول الاكتشافات الفلسطينية 
۸ 2 ۳۹). 

Margoliouth, 2.5. ( ۱۹۰ — ۱۸۵۸ ( مرجلیوث‎ 

ولد وتوی فى لندن » وقد تخرج باللغات الشرقية من جامعة أكسفورد » وأتقن 
العربية وكتب فما بسلاسة وأقام أستاذاً لها فى جامعة أكسفورد منذ ۱۸۸۹ فعد من 
آشهر أساتذتها وبين أكمة المستشرقين » ورأس تحرير مجلة الحمعیة الملكية الاسروية 
ونشر فما بحوثاً متعة . وكان لارائه قدرها لدى آدباء العرب المعاصرين» وقد تعرف 
إلى بعضهم فى تردده على الشرق الأوسط » ومنهم من رد عليه قوله بوضع الشعر 
الحاهلى » فى عدة كتب . وانتخب عضواً فى ا جمع العلدى العرنى فى دمشق » 
وا جمع اللغوى البريطانى » وا حمعیة الشرقیة الألمانية » وغيرها . 

[ دراسة عنه بقلم کرنکوف » فى الثقافة الإسلامية » ۲1۹4۰ . 

آ ثاره : ختارات شعرية لارسطو مترجمة بالعربية ‏ مى بن رونس ۔ والسر يانية 
واللاتينية » متنا يونانياً وترجمة انجليزية . مع تعلیق ومعجم ۰ فى جزعین ( لندن 
۷ أكسغورد ١191١‏ ) وقطعة بردى عرلى فى مكتبة أكسفورد (۱۸۹۳) 
وکشف من لتخطرطات العبر بة والسامرية فی التحف البريظاق ( لندن ۱۸۹۳) 
وکشف وص لل خطوطات السريانية والکرشونية التى اقتناها التحف البریطانی 
بعد عام ۱۸۷۳ ( لندن ۱۸۹۹) وفهرس ال خطوطات العبرية والسامرية » فى آربعة 
آقسام ( لندن ۱۸۹۹ و ۱۹۰۵ و ۱۹۱۵ و ۱۹۳۵) وفهرس الخطوطات الشرقية 
فى مكتبة كلية آیتون ( أكسغورد ۱۹۰4 وأوراق البردی العربية فى مکتبة جون 
ریلاندز ( تكريم دی فوجیه۱۹۰۹) وفهرس البردياتالعربية فى مكتبة جون ریلاندز 
( مانشسير ۱۹۳۳) ودراسات عا ( نشرة الکتبة ۱۹۳4) وترجمة متارات 
البیضاوی ( لندن 6۱۸۹4 والعجم السر بائی ( ۱۸۹۲ > ۱۹۰۳) ورسائل العری؛ 
متناً وترجمة ۰ مع شرح وتذبیل ۰ وترجمة الأعلام ( أكسفورد ۱۸۹۸) ودیوان 
ابن التعاویذی ( القتطف ۰ مصر ۱۹۰۳) ومد ومضة الاسلام » فى 4۸۱ 


۹ 

صفحة ( بو یورك ۱۹۰۵) والقاهرة والقدس ودمشق » ثلاث عواصم سلاطین مصر » 
ف ۱ صفحة (۱۹۰۷) وترجمة الحزء الرابع من تاريخ ادن الاسلای بب مورجی 
زيدان ( بلحنة جیب التذكارية ء لیدن - لندن ۱۹۰۷) سج الأدباء لياقوت 
الحموى » نسخه وحققه وقدم له بالإنجليزية ء وذيله بفهارس الأعلام والكتب ء 
فوقع فى ۷ أجزاء ( ليدن ۱۹۰۷ - ۰۲5 والطبعة الثانية فى منشورات لحنة جیب 
التذكارية ۱۹۲۳ - ۳۱ ء والقاهرة ۱۹۰۸ -- ۲۷) وععاونة ر . جاير : ا لحماسة 
للبحترى ( مؤسسة دی خویہ » ليدن ۱۹۰۹) وله : السياسة لارسطو بترجمة 
ابن حنين . والإسلام ( لندن ۱۹۱۱) والأنساب للسمعانى ؛ فى ۱۲۱ صفحة 
( ليدن - لندنء لحنة جيب التذكارية» جلد ٢٠ء‏ عام ۱۹۱۲ ) وانتشار الإسلام 
( لندن )١191١4‏ و ععاونة أمدر وز نی الحزءين الخامس والسادس - تجارب الأم 
لابن مسكويه » متناً وترجمة فى ۷ أجزاء ( أكسفورد ۱٩۲۰‏ - ۲۱) وله : نشوار 
امحاضرة للتنوخى » متناً وترجمة ( لندن۱ ۱۹۲ و ۰۲۲ ومصر ۰۱۹۲۱ والثقافة الإسلامية 
۹ -- ۳۲-۳۱-۳۰ ۰ ومجلة اجمع العلمی العرنی فى دمشق : ۱۹۳۰ -- 
۲ - ۳۳) والسلمون ( ۱۹۲۱) والعلاقات بین العرب الود ( ۱۹۲۲) وقراءة 
المؤرخین العرب ( کلکتا ۰ ) وترجم بمعاونة خدانخش : نهضة الاسلام لمتز 
عن الألمانية» فش ٩۱۷‏ صفحة (لندن ۱۹۳۸ ) وععاونة . س . لويس» وم . د . 
جیبسون : تاريخ محطوط عرلى مسيحى حققه وعلق عليه د . س . م (۱۹۰۷). 
ومن مباحثه وتحقيقاته وترجماته فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : ترجمة 
مختصرة بالفارسية من كتاب التفاحة المنسوب إلى أرسطو ( ۱۸۹۲) وفهرس لديوان 
5 عام (۱۹۰۵) والناظرة بين می بن یونس القنائی وی سعید السيراق لأى حيان 
التوحيدى ( ۱۹۰۵) والشعر ا حمول على السموءل ١9٠05‏ ۷) وسيرة عبد القاد 
الحيلانى (۱۹۰۷) وتاريخ الأمويين والعباسيين بجحورجی زيدان (۱۹۰۸) ووصية 
عر للقاضی (۱۹۱۰) وأصل الشعر العرنی (۱۹۱۱) وسير بعض الصوفيين 
(۱۹۱۳) وأصول الشعر العری ااهل ( 4۲6( ودینار ڈھی من عصر المستنجد 
ر۱۹۲۷) ولقرآن ( ۱۹۳۹) وف العالم الإسلامى : ا حدیث (۱۹۱۲) والاعتبارات 
التاريخية فى الحلافة (۱۹۲۱) والحلافة )۱۹۲٤١(‏ ونصوص القرآن (۱۹۲۵) 


o۰ 


وهاروت وماروت ( ۱۹۲۸) وجنوب الحزيرة العر بية والإسلام (۱۹۲۹) والأفکار 
والمثل فى الإسلام الحديث ( ۱۹۳۰) والزندقة فى الإسلام والمسيحية (۱۹۳۳) 
وف الثقافة الإسلامية : الفكاهة عند كتاب العرب ( ۱۹۲۷ ) والبطولة عند كتاب 
العرب ( ۱۹۲۷ ) وحديث الائدة للقضاة ( ۱۹۲۹ و ٠٣‏ و ۳۱٣‏ و ۳۲) وترجمة 
تبلیس إبليس لابن ابحوزی ( ۱۹۳۵ = ۳۹ ۳۷ ۔ ۳۸ و4548 -18) 
وول مسلم من القرن السابع الحجرى ( ۱۹۳۹ ) و ععاونة خدابخش : نہضة الاسلام 
(۱۹۲۸ و ۲٩‏ و ۳۰ و ۳۱ و ۳۲ و۳۳) وله فى مجلة تاریخ اند : 
العلومات التارخية فى دیوان البحتری ( ۱۹۲۲ ۲۳ ) وى اسلامیکا : حول 
معجم البلدان لياقوت ( ۱۹۲۵) وختارات من كتاب الامتاع والمؤانسة لی حران 
التوحیدی ( ۱۹۲١‏ و ۱۹۳۰ ) و ععاونة هولیارد : وثائق عر بية من جموعة مونرت:! 
( ۱۹۳۱ وله فى غیرها : الأيام الأخيرة لفاطمة بنت النی ‏ منوعات دیرنبورج » 
۹ وفهرس مصنفات آی العلاء العری (الذ کری المثوية لاماری» ۱۹۱۰) وحول 
ابن المعلم ( الدراسات الاشورية » ٩۱۲‏ ۸ ومعی كلمة ا حلیفة ر منوعات براون » 
۲ وشعر مهيار الدیلمی ( الدراسات الشرقية لکورستجی بوفری » ۱۹۳۳) 
وی منشورات ا جمع البريطانى : حول الهدی والهدية ( ۱۹۱۵ - ۱5) وحول 
کتاب الدين والدولة لعلى الطبری ( ۱۹۳۰) وى غبرها : جداول دیوان ألى تمام 
(الملشرق ۸ : ٠١59‏ ) هذا خلا دراساته عن ترکیا وإیران . 

Ross. Sir Edward D. 0۱۹6۰ — ۱۸۷۱ ( السير إدوارد دنيسون روس‎ 

تخرج على ذولدكه من جامعة ستراسبورج . وعين أستاذاً للفارسية نی جامعة 
لندن 18959 - ۱۹۰۱) ومديراً لجامعة کلکتا ی افند ( ۱۹۰۱ ۱۹۱۱) . 

آ ثاره : وضع بمعاونة السير إدوارد براون» فهرساً خاصاً جموعتین من الغ#طوطات 
الفارسية والعربية فی مكتبة ديوان الهند فى لندن » ۸ يشتمل علیہما فهرس لوث > 
فى ۱۸۹ صفحة (لندن 1107 ) ومقدمة فهرس احخطوطات العربية والفارسية فى 
0 کک یٰ۷ 
عربية و ۸۰ فارسیة (کلکتا ۱۹۰۵ ) وأشرف على وضع فهرس الخطوطات العربیة 


قد 
فی المكتبة الشرقیة فى بانكيبور ( کلکتا ۸- ۱۹۱۰ - ۱۹۱۲) ونشر مرم 
العلل العضلة لابن محمد عبد الله هی ( کلکتا ۱۹۱۰ ) وكتاب ظفر الواله بعظفر 
واله لعبد الله محمد بن عمر الکی ‏ وذيله بتاريخ كجرات عند العرب » فى جزءين 
( ليدن ۲۸-۱۹۱۰ ) وترجم كتاب الإسلام » عقائد ونظم لاب لامنس الیسوعی 
( لندن ۱۹۲۹) وألف ععاونة غيره : الفن الفارسى ( لندن ۱۹۳۰) وصنف كتاباً 
فى تاريخ فارس ( لندن ۱۹۳۳) ومن مباحثه : سفارة الملك جون إلى سلطان المغرب 
( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والإفريقية » ۱۹۲۳ - ه") ونصوص عربية 
فارسية لمقارنة ترجمة برزويه فى کلیلة ودمنة ( المصدر السابق ۱۹۲ - ۲۸) 
وابن المقفع وبرزويه ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية )٦‏ وبمعاونة توینی : 
الحديد فى الشرق الأوسط ر الشئون الخارجية ۰ ۱۹۲۹) وله : خريطة عربية للجزر 
البريطانية رالا ثار » ۱۹۲۷) . 
السير أرذولد تالبوت ويلسون ( Wilson, Sir Arnold Talbot ) ۱1۹ £ * — ۱۸۸١‏ 
تعلم فی كلية کلیفتون » والكلية العسكرية الملكية في ساند هورزت . وأرسل 
ف بعثة (۱۹۰۳) والتحق بجیش افند ۰ نقل إل القسمالسياسى فى امند ( 1404 ) 
وعين قنصلا فى محمرا ( ۱۹۰۹ - ۱۱) ومساعداً ثانياً فى بوشير ( ۱۹۱۲ -- ۱۳) 
وکشف عن آثار لورستان وفارس. وانضم إلى بعثة الحدود الفارسية التركية ء مم إلى القوات 
امندية الى حاریت فى العراق ( ۱۹۱6 - ۱5 ) واختبر نائباً للمبعوث الانجلیزی 
السير برسى کوکس » ومستشاراً ساسا فى اخلیج الفارسی . واستعیی من الخدمة 
(۱۹۲۱) وعمل فى الشرطة ا حربیة (  ١9*‏ ۳۵) وتطوع فى القوات ا حویة 
(۱۹۳۹) وأسقطت طائرته فوق آلانیا . وكان متخصصاً فى اللغات : العربية 
والفارسية وثلاث لغات هندية » بالإضافة إلى اللغات الأوربية . 
آثاره : ا حلیج الفارسى » وهو صورة تارية مجملة منذ أقدم العصور إلى 
أوائل القرن الثانى عشر ( أكسفورد ۱۹۲۸) وما بين الہرین من ۱۹۱۷ إلى ۱۹۲۰ 
أو تصادم بين ولائین ( ۱۹۳۱ ) والفن الفارسی ( لندن ۱۹۳۱) وفارس ( ۱۹۳۲) 
وقناة السويس (۱۹۳۳) وشهال غرب فارس (۱۹4۱) وی صحیفة ا غرافیا : 
بندر عباس فى شیراز ( ۱۹۰۸) وشط العرب ( ۱۹۲۵) وا لیج الفارسی ( ۱۹۲۷) 


۲ھ 


وف الشثون الدولية : الشرق الأوسط ( )١975‏ وقناة السويس ( ۱۹۳۹) وفى غيرها : 
تاريخ نزول الاباء اليسوعيين فى إيران ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية » 
309-1918 . 
مول ( المواود عام ۱۸۷۳) .0 Moule, A.‏ 
ولد فى الصين ۰ وتام فى المدرسة الملكية بکانٹر بری » وتخرج من كبر يدج 
و58 1) ضل ماما فى قیال الصيق ر۳× وات مع رثات اسقت باعلا 
(1918- ۳۳ ) وعين أستاذاً للصينية فى كبر يدج (۱۹۳۳ - ۳۸) وعضواً فى 
هيئة الدراسات الشرقية بجامعة لندن (۱۹۳۳ ۔- 55) وف اللجمعية الأسيوية الملكية . 
آثاره : المسيحيون نی الصين قبل عام ٠٠٠١١‏ ( لندن ۱۹۳۰) ونشر » ععاونة 
بول بللیو : رحلة مارکوبولو » فى أربعة آجزاء . لحز الأول والثانى ( لندن ۱۹۳۸) 
وله : النساطرة فى الصين ( لندن )١94٠١‏ . 
جر ور ( الولود عام ۱۸۷۷) .0 .0 Gruner,‏ 
تخرج من جامعی فیکتوریا فى مانشستر » ولندن . وكان أستاذاً فى جامعة 
ماكييل ( ۱۹۱۰ - ٠١‏ ) وزاول الطب (۱۹۲۷) وعكف على الدراسات الشرقية 
۱٩۲۷ (‏ ۳۲۰۰۰ ) . 
آثارہ : تفسیر ابن سینا ( حولیات تاريخ الطب ۰ ۱۹۲۱) ودراسة عن القانون 
لابن سينا »> مع ترجمة انجليزية للکتاب الأول ( لندن ۱۹۳١١‏ ) وترجمة مشکلة 
الانوار للغزا لی . ۱ ۱ 
إى . و . جاردثر — Gardner, E. W.‏ 
آثاره : أصل الفيوم ( صحیفة الخغرافيا ۱۹۲۵ ) ونشر بمعاونة جرترود -. كاتون 
تومب ون حغرافیة حضرموت ( إغخبلة الحغرافية » هامبورج 1988 )0 . 
EBAS O 7‏ ای قر ریت فان لاو کا کت 
والمائية ( ۱۹۱4 و ۱۹۱۵ . 
ر . د - .2 .2 ويلسون : استعال الله والرب یق القرآن ( العاغ الاسلای » ۱۹۲۰ ) . 
و .۱.-.ظ W۷.‏ ويلسون : عصر الاسلام الذهى فى سبانيا ( أمحلة الأسبانية » ۱۹۴۳۹) . 
ج . أ- ھ .ل ويلسون : الثقافة الاسلامية والآثار ( صحيفة الشرق الأوسط » ۱۹۵4) . 
( ؟) وكان بيرل - عامعہھ .2 .طن قد صنف كتاباً بعنوان : نشأة الغرافيا الحديئة > فى ثلاثة 
أجزاء » وفيه عن العرب ( لندن ۱۸۸۷ - ۱۹۰۱ » أكسفورد ۱۹۰۹) . 


of 
Moreland, ۷۷۰۲۲, — و.ه. موریلائد‎ 
۱۸ آثاره : فى مجلة الجمعية الملكية الآسيو ية : الامبراطور أكبر ( ۱۹۱۷ و‎ 
والشاہبندر فى البحار الشرقیة ( ۱۹۲۰) والمغول فى ا ند ( ۱۹۲۷ و ۳ و۳۸‎ ٦ 
۱۵۰۰ وسفن البحر العری » حوال عام‎ ) ۳١ وححيفة تاريخ افند : ۱۹۲۸ و‎ 
وأقطاع المملكة الاسلامية فى دفی ( صحیفة تاریخ افند ۱۹۲۸) وان‎ ) 1944 ( 
تاریخ اند ( الا ثار الهندية : ۱۹۳۱ - ۳۲ ) والتاریخ الاقتصادی للإمبراطورية‎ 
. المغولية‎ 
Cê şt. 0. آو . کودرنجتون هب‎ 
آثاره : علم العیات ( النقود ) الاسلامية » وهو موجز ویفتقر إلى الدقة ( لندن‎ ' 
وفهرس شامل للمطبوعات الى تناولت النقود الاسلامية ما عدا الهند ( لندن‎ 4 
ومن دراساته فى مجلة الجمعية الملكية الاسیویة : الخطوطات الشرقية الى‎ )۹ 
اقتنها مكتبة الجمعية الملكية الاسيوية بعد فهرس لى سترانج (۱۸۹۳) وجموعة‎ 
: نقود السير هنری ما کاهون (۱۹۱۱) ونقود آفغانستان (۱۹۱۳) وف غيرها‎ 
. )۱۹۱۳ النقود ( تاريخ النميات‎ 
Salmon, ۷۷, 11. — سالمون‎ 
آثاره : نشر » من بدائع الزهور لابن إياس » احتلال الأتراك لمصر ( لندن‎ 
۱ .) ۹ 
O'Leary, D. L. - أوليرى‎ 
آثاره : مختصر تاريخ الحلافة الفاطمية ( لندن ۲)۱۹۲۳) وا حزیرة العر بية‎ 
قبل محمد ( لندن ۱۹۲۷) والفکر العری ومكانه فى التاریخ ( لندن ۱۹۲۲ وم‎ 
وقد نقله إلى العربية الدکتور تمام بحسان وراجعه الدکتور محمد مصطی حلمی»‎ 
وكيف تسربت الثقافة الیونانیة إلى العرب ( طبع فى العراق بعنوان انتقال‎ ۳ 
الثقافة اليونانية إلى العرب) وفی مجلة تاريخ الحند : آثر جالینوس فى الفلسفة العربية‎ 
. )۱۹۲١( د ۲۳) ومصادر الثقافة العربية‎ ۱۹۲۲ ( 


» وكان اوزبورن - ,همم .2 .۸ قد صنف کتاباً بعنوان : الإسلام والفاطميون والخلفاء‎ )١( 
. )۱۸۷۲ فى ۸۱6 صفحة (لندن‎ 


o4 

Brown, G- — جاردثر براون‎ 

آثاره : محمد بن طغلق ( صحيفة جمعية تاریخ الأقالم التحدة ۱۹۱۸) 
وأفغانستان ( مجلة الحغرافيا الأسكتلندية 941)() . 

د . إى . لى > .2.5 Lee,‏ 

آثارہ : أهل الحاهلية ر المحلة ااتاریخیة الأمريكية ١94١‏ ب 4۲) وبعثة إلى 
أفغانستان ( صحیفة التاريخ الحديث )194١‏ . 
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ج .۱۰ . جون ہہ John, J.A.St.‏ 

آثاره : النيل وجغرافیته ( القاهرة ۱۹6۲) ومصر والنوبة ( الطبعة الحديثة ی 
۲ صفحة) . 

Guest, A.R. ¬ روفن جست‎ 

من موظی المتحف البریطانی ۰ وأول من مهد السبيل إلى تعلم النقوش ۰ ولا سیا 
على الأنسجة » وهو عل ل يتقدمه فيه أحد . 

آثاره : نشر كتاب الولاة والقضاة للكندى > بمقدمة إنجليزية وفهرس عام 
لأسماء الأعلام ( بحنة جيب التذكارية ء ليدن م- لندن - المطبعة الكاثوليكية فى 
بيروت ۱۹۰۸ - ۱۲) وصنف بحثاً فى ابن الرومى . وله فى مجلة الجمعية الملكية 
الاسيوية : الكتابة العربية على النسيج ( ۱۹۰١‏ و ۱۸ و ۲۳ و ۳۰و ۳۱) وتأسيس 
الفسطاط ( ۱۹۰۷) ودلتا النیل ی العصر الوسیط ( ۱۹۱۲ و ۱۳) وسفارة إلى مصر 
فى القرن الرابع عشر (۱۹۱۳) وورق بردى عرلى (۱۹۲۳) والقرافة ی کتاب 
ابن الزيات ( )۱۹۲١‏ ودرهم أنى مسلم (۱۹۳۲) ولوح با خط الکو (۱۹۳۳) 
وی غيرها : صلات ۰صر بفارس على عهد الفاطميين ( تكريم براون ۱۹۲۲) 
والكتابة العربية على النسيج ( صحيفة برلنجتون ۱۹۳۲) وظفار فى العصر الوسیط 
( الثقافة الإسلامية ۵ ودقائق الحزف ( الفن الاسلامی ۱۹۳) . 


)١(‏ ج - .6 براون : دراسات فى تاريخ الشرق » فى ٣١۷‏ صفحات ( الطبعة الثانية ء لندن 


.)8٠ 
ج‌. ای - .8 .© براون : حیدر آباد ( العالم الإسلاى ۲ والبردیسی ( صحيفة حيدر آباد‎ 


الأثرية ۱۹۱۲) . 


ھ٥‎ 


Sykes, Sir Percy ) 1948 — ۱۸٦۷ ( السير بيرسى مولرویرث سايكس‎ 
57 Molerworth. 

تلى العام ف رجی وساند هرست » وحصل على لقب سير ( ۱۸۸۸) وأنشأ 
أول قنصلية فى القرم وبلوخستان ( ۱۸۹۸) واشترك فى العمليات ا حربیة فى جنوب 
أفريقيا (۱۹۰۱) وق فرنسا ( 1114 ) وعين قنصلا عاماً فى ترکستان الصينية 
(۱۹۱۰) وقائداً عاماً فى جنوب فارس ۱۹۱١(‏ - 18 ) واعتزل خدمة الحكومة 
(۱۹۲۰) وقد نال أوسمة عديدة . 

[ ترجمته » بقلم ماسینیون » فى العام الإسلامى ۰ ۱۹۱۸ ۱۹] . 

آثاره : عشرة آلاف ميل فى فارس ( لندن ۱۹۰۲ ) وحد م الشيعة » متنا 
فارسیاً نے إنجليزية ( ۱۹۱۰) وتاريخ الخلفاء العمانيين » فى ٩۳۸‏ صفحة 
(۱۹۱۵) وتاریخ فارس 20 جزعین ( ۱۹۱۵ -- ۳۰ ) وععاونة إيللا سایکس 
فى صحاری وواحات آواسط آسیا ( ۰ء )وله : فارس » فى ۱۸۸ صفحة (۱۹۲۲) 
وحياة اأسير مورتیمر دیراند ( )۱۹۲١‏ وتاریخ الاستکشاف من العصور الأول 

حى الیوم E‏ ۶ صفحة ( ۱۹۳۶) والبحث ی بلاد الصین ( ۱۹۳۲) وتار بخ 
أفغانستان ( ۰ ) ومن مباحثه : شمال ما بين البرین ( صحیفة الحغرافيا ۱۹۰۷) 
وقبائل الا كراد فى الإمبراطورية العمانية ( صحیفة معهد السلالات اللکی ۱۹۰۸) 


و لات الطرب فى خراسان ( مان ۱۹۰۹) وتاریخ خراسان ( مجلة الجمعية الملكية 
الاسيوية ۱۹۱۰) هذا خلا أبحائه الوفيرة عن الفرس . 


رينولد ألين نيكواسن ( ۱۸۹۸ س 1946 ) Nicholson, R. A.‏ 

تخرج من كلية ترينيى - گبریدج حيث برز فی الأدب القديم . وكان 
لاتصال رینولد يحده ‏ الذی كان من کبار علماء العربية - آثر فى میله إلى 
الدراسات الشرقية » فتعلم لغات اند وأحرز فیہا الرتبة الأول ( ۱۸۹۲ وأخذ 
العربية على روبرتسون ميث > والفارسية عن إدوارد براون . 

وزار دی خويه ی ليدن » ونولدكه فى فى سبراسپورج م بجع إلى كبر يدج 
حيث نشر منتخبات شعریة من دیوان شمس تبریز ( ۱۸۹۸) وف سنة ۱۹۰۱ “می 
أستاذا للفارسية فى الكلية الحامعية بلندن ء وخلف براون کنحاضر للفارسیة فى 
کب یدج (۱۹۰۲) وعند وفاة براون خلفه فى کرسی ااسیر توداس أدامز للعربية 


٦ 
وقد كوف على عله ونشاطه بالألقاب والاوسة وعضوية مجامع‎ )۳۳ - ۱۹۲۰ ( 
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آثاره : منتخبات من ديوان شمس تبريز بخلال الدین رومی » نظمها شعراً 
إنجليزياً ر كبر یدج ۱۸۹۸) ودراسة عن رسالة الغفران لاد العلاء المعرى . واشترك 
فی نشرتذ كرة الاولیاء للعطار ( لندن ء لیدن ۱۹۰۵ ۷) وصنف الدب العری 
فى ضوء التاريخ السياسى والعمرانى للعرب والإسلام > فى ۵۰۰ صفحة ‏ تشهاً 
بتاريخ الأدب الفارسی لبراون ر لندن ۱۹۰۷ ء والطبعة الثانية كبر يدج ۱۹۳۰) 
والتوسع فى الفلسفة الفارسیة ( 1408 ) وكتاب القراءة العربية ر ۱۹۰۷ = )١١‏ 
والتصوف الإسلامى » وهو كتاب نفيس فى نقد الصوفية > مع ترجمة لأصحابها 
وتحليل لذاهبها وتتبع لتطورها » وقع فى ثمانية مجلدات » عد ا حجة فى التصوف 
الاسلامی ( ۱۹۱6 - ۲۵ - ۰۳ وقد نقله إلى الإيطالية فتسانى » وإلى العربية 
الدکتور أبو العلا عفینی ) ودراسات فی التصوف الإسلامى ( کبریدج ۱۹۲۱) 
وفكرة الشخصية فى الصوفية (۱۹۲۳) وكشف بمعاونة الأب آسين بالاثيوس عن 
الناحية المظلمة فى صوفیة ابن عرف . ووضع فهرس الخطوطات الشرقية فى مكتبة 
إدوارد براون الى وقفها على جامعة کبریدج » مع ترجمة له حى وفاته عام ۱۹۲٦‏ 
ر کبریدج 195) . ونشر ترجمان الأشواق لابن عرلی » وقد استخلصه من 
ثلاثة مخطوطات قدعة فى التصوف ولخصه بالإنجليزية ( منشورات ا حمعیة الملكية 
الآسيوية » لندن ۱۹۱۱) وأسهم فى ترجمة کشف ال حجوب للهجويرى ( بخنة 
جيب التذكارية » ج ۱۷ء لندن ۱۹۱۱ والدراويش ( ۱۹۱۱) واللمع فى التصوف 
الطوسى » بشروح إنجليزية وفهرس عرنى ( لحنة جیب التذكارية » لیدن )۱۹۱١‏ 
وأسرار خودى محمد إقبال ر لندن 147١‏ ) ولباب الألباب واللزوميات للمعری 
( گبریدج 0 ففارسنامه لابن البلخى بعاونة لی سترانج (۱۹۲۱) 
وترجمات من الشعر والنر الشرقيين » وقد دل به على سلامة الرجمة من شعر إلى 
شعر ( ۲ ومذنوی ومعنوی للال الدین رومی ( ليدن ب بر یدج ۶ سب 
۰) وقصص صوق ( لندن ۱۹۲۱) وجلال الدين رومی » حتارات وترجمة ( لندن 
۰ . ومن مباحثه فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : سؤال تاريخى عن تطور 


o۷ 
6۹۰5 التصوف مع قائمة بعصطلحات الصو والتصوف ء مرتبة ترتیباً تار ًا‎ 
ومر بن الفارض وى الدين بن عر » حتارات‎ (۹ ۰*٩ ( ودعاء لعروف الکرخی‎ 
.من شذرات الذهب (۱۹۰۹) وملاحظة على نسب اش حرقة (۱۹۰۷) وترجمة‎ 
)۱۹۱۲ ( ابن الفارض لؤرخه عبد الحاوى (۱۹۰۸) ومحطوطات لکتاب اللمع‎ 
وشعر التنی ( ۱۶ وابن الفارض ( ۱۹۱۸ ) ودانى وفارس ( مجلة الجمعية‎ 
الاسيوية - یبای ۱۹4۳) وق غیرها : سيرة غير معروفة للنی محمد » بعنوان‎ 
کتاب دن حہر ظفار ( الدراسات الشرقیة لنولدکه 4 ۱۹-۹ وإبراهم بن أدهم‎ 
)۱۹۱۰ » الدراسات الاشورية ۲ والفلسفة فى الدین الاسلامی ر موزیون‎ ( 
وشعراء من العصر العباسی ( مجلة التاریخ ا مندی 4 ۶ ونص قديم عن العراج‎ 
للبسطامی ( اسلامیکا ۰ ۱۹۳ والأدب الشعی العربی والفارسی ( التقالید الشعبية»‎ 
. ۹ 


مرجریت میٹ ہے Smith, Margaret.‏ 

من المستشرقات النوادر فى بر يطانيا . أخذت فى دراسة التصوف على مذهب 
نیکولسن » وزارت » كزميلة بحاثة من كلية جرتون بكمبر يدج ء دور الکتب ف القاهرة 
والقدس ودمشق واستانبول . 

آثارها : نشرت کتاب الأصول . وصنفت كتاباً عن متصوف بغداد : 
انحاسبی ( لندن ۵ ومن دراسانما فى العام الإسلامى : المرأة السودانية فى مطلع 
الحياة ( ۱۹۲١‏ ) والمرأة الولية فى عز الإسلام (۱۹۲۷) ورابعة العدوية المتصوفة 
(۱۹۳۰ ۰ ثم صنفت فيها كتاباً ) والغزالى فى تجربة الحضرة الإلحية ( ۹۳۳ 
والشعرانی الصوق ( ۱۹۳۹) وتناسخ الأرواح ( )144٠‏ وف علة الحمعية الملكية 
الاسیو ية: ا حاسی رائد الغزای ( ۱۹۳ ) والرسالة اللونية لی حامد محمد الغزال 
(۱۹۳۸). ۱ 

Stewart, W. A. -- ستيوارت‎ . 1 

آ ثاره : خزف الفسطاط ر صحیفة التحف البر بطانی ۱ وتقدم الصناعة 
فى فلسطين ( أفريقيا ۱۹١۳‏ ب 44) . 

Bell, R. — ریتشارد بل‎ 


۲۸ ۱ 
من رجال الدین ء وأستاذ اللغة العر بية بجامعة ادنبرا » اشر برجاحة العقل 
ورحابة الصدر . وقد صرف سنین كثيرة فى دراسة القرآن وتار مه دراسة وافية متوالية 
وأول كتبه عنه أكد فيه العلاقات المسيحية بالنی » أما ترجمته القرآن ( ۱٩۳۷‏ ¬ 
)4١‏ فان لم يعر الناس تفسيره ها إلا قليلا من اهّامهم » فقد كان جل غرضه مہا 
تحليل السور المتفرقة بوضع قوانين النقد الأدى لما كما هی ا حال فی التواليف الغر بية 
للأدب العالى . ومن مباحثہ فى نشرة الحمدية الشرقية حلاسجو : الحديث عند 
المسلمين 1919 - ۲۲) ويوحنا الدمشى واعتناق الإسلام ( ۱۹۱۳ ۲۲ ) وبدء 
نشاط الدين الاسلامی ( ۱۹۳٤‏ - ۳۵) وأسلوب القرآن ( ۱۹6۲ - 44 ) والعلاقات 
الأدبية القديمة بین مسلمى أسبانيا والشرق ( ۱۹6۷ - 44 ) وف العالم الإسلامى : 
المتشابه فى القرآن ( 1478 ) ومن هم الحنفاء ( ۱۹۳۰ ) وأهل الإعراف (۱۹۳۲) 
وأصل عيد الأضحى (۱۹۳۳) ورؤى محمد ( 1914) ومحمد والرسل السابقون 
( ۱۹۳۵ والآذان الإسلامى ( 144 ) والطلاق فى الإسلام (۱۹۳۹) وسورة 
الحشر ( ۱۹6۸) وىغيرها : وأذأن فى الناس با حج (مجلة الجمعية الملكية الاسيوية 
۷ والغزا ی مفكر اسلامی ( مجلة هیبرت > )۱۹٤۳‏ ومعلومات محمد عن العهد 

القديم ( الدراسات السامية والشرقية » ۱۹6۵) . 

ر . ه . فوربز — Forbes, R.H.‏ 

آثاره : فى صحیفة اغرافیا: لیبیا ۱۹۲۱) والین ( ۱۹۲۳) وعصر > ليبيا 
(۱۹۲) وفتح الصحراء ( ۱۹۶۳) . 

Donaldson, D.M. — دونالدسون‎ 

۱ آثارہ : عقيدة الشيعة ( لندن ء ۱۹۳۳ء وقد نقل إلى العر بية فى العراق ) وف 

العالم الإسلامى : محمد والغزالى ( ۱۹۱۸ و ۱۹۲۱) وسلمان الفارسى (۱۹۲۹) 
وعقدية الشيعة فى الإماهة (۱۹۳۱) والقانون الفارسی الحديث (٣۱۹۳)!'؛‏ والزواج 
العری فى الإسلام ( ۱۹۳) والکاەل ( ۱۹۳۸ ) وصفات الفلا ( ۱۹۳۹) وقصيدة 
صوفية ( ۱۹۳۹) ومطالب الطبقة الدنيا ( ۱۹5۰) والتوبة فى الاسلام ( 19417 ) 


)۱۹۳۰( ب . أ- .ه .8 دونالدسون : ف العالم الاسلای : الاعتقاد بالحن فى فارس‎ )١( 
. )۱۹۳۷ ( والقرآن والسحر‎ 


۹ھ 

واحکم فى الإسلام (1945) والإسلام فى افند (۱۹6۸) وى غيرها : زيارة 
ابن جبير المدينة (صحيفة الجمعية الأهريكية الشرقیةء ۱۹۳۰) وفصلعن المسيح ف 
الیعقوی ( تكريم ماکدونالد » ۱۹۳۳) وا حراب فی حرم مشهد ( الفن الاسلامی» 
۵ والاًسطرلاب ( الثقافة الإسلامية » ه946١1)‏ 

هارولد انجرامز ب .1 Ingrams,‏ 

آثاره : آبو نواس والأساطير ( موربتيوس ۱۹۳۳) والزراعة فى وادی الدوان 
. (مان ۱۹۳۷) وحضرموت ( مان ۱۹۳۷) وا حزیرة العرببة » فى ۳۰۷ صفحة 
( لندن ۱۹4۲) وحضرموت فی حاضرها ومستقبلها ( صحيفة ا لمغرافیا ۱۹۳١‏ و م 
و ۳۸ و۱ و ۲ و 6۵ > وعجلة الحمعية ا ملکیة الأسيوية ۱۹6۵ والشئون الدولية 
٥‏ . ۱ 

Jones, W.1. — jig . 1. و‎ 

آثارہ : عاذج من الموسيى الشعبية ( صحیفة جلاسجو الشرقیة ۱۹۳١‏ ب ٠١‏ ) 
وی العالم الاسلامی : عادات شعبية منالحزيرة العربية ( ۱۹۳۷) والتعلم الإسلامى 
(۱۹۵) . 

ر . ف . بودلى ب .3.۷.2 Bodley,‏ 

آ ثاره : الرسول» حياة محمد » نی ۳۹۸ صفحة س وقد آمن فى مقدمته بسلامة 
العقيدة الاسلامية وضل من بعد فى تفسیر الزكاة وا حنة والنار والقضاء والقدر ر لندن 
٦ھ"‏ 

برترام سيدنى توماس (۱۸۹۲ — ۱۹۵۰) Thomas, B.S.‏ 

تعلم فى مدرسة القرية تم تلى دروساً حاصة . والتحق بايش (۱۹۰۸) ول 
فى جيش العراق » وى الکتب السیاسی برئاسة السير أرنولد ويلسون » ومستشاراً 
للحكومة العربية » وى شرق الأردن ( ۱۹۲۲ ومستشاراً مالياً لساطنة مقط 
)۱۹۲٤(‏ وکان أول من قطع الربع ا حا ی وکشف عن آسراره ا جھولة ( ۱۹۳۰ -- 
)١‏ مم استعى من خدمة الحكومة وانقطع إلى الدراسة والكتابة حى عين مديراً 
مركز الشرق الاوسط للدراسات العربية ( ۱۹66 . 

آثاره : ترجمة ست وعشرين مقامة من مقامات الحريرى ( وكان برستون قد 


o 
ترجم المقامات إلى الإنجليزية » لندن ۱۸۵۰) وطهجة قبيلة شيحوح » مع ترجمة‎ 
مفرداتہا ( لندن ۱۹۳۰) والإنذار والغزوات فى اللحزيرة العربية ( ۱۹۳۱) وا حزیرۃ‎ 
العر بية السعیدة ( ۱۹۳۲) والریع الحالى ( لندن ۱۹۳۲) والعرب » نہضة وحضارة‎ 
ثم سقوط فانتعاش » فى ۳۷۲ صفحة ( ۱۹۳۷ ) . وله من المقالات : الربع ا حا لی‎ 
صحيفة الحغرافیا » ۱۹۲۹ ۔- ۳۱) وقبائل .جنوب الحزيرة العربية ( صحيفة معهد‎ ( 
علم السلالات الملكى ۱۹۲۹ ¬ ۳۲ ) ومن لمجات ا لحزیرة العربية ( جلة الجمعية‎ 
الملكية الاسيوية ۱۹۳۰) وأسرة البوسعيد فى عمان من 1741 إلى ۱۹۳۷ ( تقاریر‎ 

انجمع البریطانی ء ۱۹۳۸) . 

Krenkow, Fr. (۱46% ۰-۱۸۷۲ ( فريتس كرنكوف‎ 

ولد فى شنبرج بثمای ألمانيا » ومات والده الموظف > ولا يبلغ السادسة ء 
فانتقلت أمه به وبأخته إلى بيت أبيها ؛ وتعلم فى المدرسة الثانوية وم بالألمانية والفرنسية 
والإنجليزية » فضلا عن اللاتينية واليونانية » وف السادسة عشرة اشتغل فى متجر 
عدينة لوباك » وأخذ يتقن اللغات الأو ربية ويتعلم الفارسية من غير معلم سوى 
الكتاب . ثم انتقل إلى برلين ( 1847 ) فلى زاخاو الذى صرفه عن الاستشراق 
لتطلبه وقتاً ومالا لم يتوفرا له » فانصرف إلى حين . ثم نزح ء بعد سنوات» لیا نجلترا 
وتجنس باج حسیة الانجليزية » وتزوج من انجليزية » واشتغل عند تاجر مدة 
طويلة . ثم آسس فی لیستر مصنعاً للأقدشة ضم حوالى ألف عاءل وعاءلة » إلا أن 
هبوط الاسعار بعد ا حرب الأولى اضطره إلى إقفاله والذهاب إلى إستراليا . ثم عاد 
إلى انجلیرا بعد سنة یتعاطی التجارة حى عام ۱۹۲۷ ء فرکھا وانقطم إلى العام . 

وکان الستشرق الکبیر اسیر تشارلز لبال قد حثه على التضلع من العر بية 
والفارسية والأوردية ء فا منعه مصنعه والشا کل الى عرضت له من العناية بالاستشراق 
وتكوين إنتاج خصيب به » ولا سما فى تحتیق انخطوطات النادرة . فلما أنشأ سلطان 
حیدر آباد دائرة العارف العمانية اتصل کرنکوف بها فکلفته نشر عدد کبیر من 
آمهات الکتب فحقةها على خير وجه واعتنق الاسا م وأسمى نفسه : محمد سالم 
الکرنکوی . وانتخب عضواً فى ا جمع العلمی العرنی فى دمشق . 

[ ترجمته » بقلم شبیس مق الاسلام » ۱۹5۳] 


۱ 

آثاره : فى جلة الجمعية الملكية الاسيوية : الأصمعيات بشرح ابن السكيت 
(۱۹۰۷) وديوان ألى دهبل ا حمحی »> عن مخطوط ليبزيج (۱۹۱۰) وتاريخ 
بغداد وا حطیب البغدادى ( ۱۹۱۲ ) ومقامات بدیع الزمان الهمذانى (۱۹۱۷) 
وملاحظات على طبع تشارلز لیال أشعار عبيد بن الأبرص» وعامر بنالطفيل» وعمرو 
ابن قمیثة ( ۱۹۲۲ ) والحوھری وابن دريد )۱۹۲١(‏ وكتاب ا لحم لی عمر الشیبانی 
(۱۹۲۵) وابن الشجرى ( )۱۹۲١‏ ونصوص من الشعر العرلى ( )۱۹۳١‏ وف 
غيرها : تعلیق التبریزی على قصيدة البردة لکعب بن زهير » عقدمة ألمانية ( ا حلة 
الشرقية الألمانية ١‏ ) وععاونة بیفان » فهرست الأما لی لأنى على الما ی ر لندن 
4 وله : مختصر طبقات النحويين واللغويين لألى بكر الزبيدى » وطبقات 
ی بكر الأشبيل. مع مقدمة وحواشی بالإيطالية ( مجلة الدراسات الشرقية » ۸ : 
۹+ م ف كتاب مستقل ) وديوان مزاحم العقيل » متناً وترجمة إنجليزية 
( ليدن ۱۹۲۰) ودیوان النعمان بن پشیر الأنصارى » وف ذیله دیوان بكر بن عبد 
العزيز العجیلی ء عن مخطوط جامع السلطان محمد الفاتح باستانبول م فانتحل نشره 
أبو عبد الله ال۔ورتی ( دفى ٦‏ ھھ) وكتاب ا جتنی من انجتی 5 بكر بن 
دريد - وقد شوهه طابعوه ( دائرة المعارف فى حیدر آباد 147 ه ) وحماسة هبة الله 
ابو لوت ما سمد وه فلت اتک کراب ود 7× 
۰۵ ه) وشعر مرو بن كلثوم ويليه شعر ا حارث بن حازة ( المطبعةااكاثوليكية». 
بيروت ۱۹۲۲) والكتاب ال أثور عن ابن العمیثل الاعرابى : ٠١‏ اتفق لفظه واختلف 
معناہ ء مع ٠قدءة‏ بالألمانية وفهارس ( لندن ء پیروت الطیعة الكاثوليكية ۱۹۲١‏ ) 
ودیوان طفيل الغنوى ء وديوان الطرماح بن حکم فى ملد واحد ء متنا وترجمة 
إنجليزية » مع مقدمة وشروح واستدراكات وفهارس وبعجم لفردامما بالعربية 
والانجليزية ( ليدن ۱۹۲۸ ) وكتاب الجمهرة لابن دريد » فى ثلاثة أجزاء ( حيدر 
آباد ۱۹۲۸ء ثم طبعت فهارسه ف مجلد رابع ) وکتاب آخبار النحويين البصريين 
للسيراق » ١١7‏ صفحة » مع مقدمة وفھارس لأسماء الرجال والقبائل» والأ٠ا‏ کن 
والكتب ( الحزائر ۱۹۳۵) وكتاب تنقيح المناظر لاشیرازی ( دائرة المعارف فى حيدرآباد) 
وکتاب المناظر لأنى اليم المصرى . وکتاب التيجان فى تواريخ ملوك حمیر 


۲ 
لعبد ا مك بن ہشام عن وهب بن منبه » وش ذيله ما بى من رواية عبید بن شربة 
عن الأم البائدة ء نقلا عن ثلاثة حخطوطات بمانية . وەعج الشعراء للمر ز بانی ( نشره 
الأستاذ أحمد محمد شا کر القاهرة ۱۳۵6 ه) والدرر الکامنة لابن حجر العسقلانی 
بمعارضته علىعدة مخطوطات . والمعانى الكبير لابن قتيبة » والأمالى لليزيدى» نسخهما 
بخط يده » وحققھما ووضع الفهارس فما . وا لماہر فى معرفة اللجواهر للبیروف . 
والنتظم لابن الحوزى . والمؤتلف وا ختلف للامدی ومعه قطعة من معجم الشعراء 
للمرزبانی ( القاهرة ۱۳۵۶ ه) وکتاب الأفعال لابن القطاع . وکتاب ابحرح 
والتعدیل لابن آئی حاتم . وکان یشتغل بتحقیق ذیل مرآة الزمان للبونمی فصدر بعد 
وفاته . وقد نشر هذه المصنفات » ومعظمها من النوادر والأمهات » بالتحقیق العلمی 
والشکل الواى والشرح الدقیق فى کتب مستقلة أو على صفحات کبری ا جلات . 
وله فى الثقافة الاسلامية : الوحدة فى الاسلام ( 6۱۹۲۷ والسيرة النبوية فى الکتب 
الشعبية العربية ( ۱۹۲۸) والأدب الشعی العرنی (۱۹۲۸) وکتاب الفان لنعم 
ابن حماد الروازی (۱۹۲۹) وحلية الأولياء (۱۹۳۲) وأبو ريحان البیر وی( ۱۹۳۲ . 
و 4۱ و 4۲ و 41 ثم فى حیاء ذکری اابیرونی ۱۹۵۱) وتاریخ الامام البخاری 
( ۱۹۳۶) والاسطرلاب (۱۹۳۵) وکتاب معالى الشعر لابن قتیبة ( ۱۹۳۰ ) 
وتفسیر ثلاثين سورة لابن خالویه ( ۱۹۳) ودافید صموئیل مرجلیوث ( ۱۹6۰) 
وقطب الدين البعلبکی ( ۱۹45) وتقویم من العصر الحاهلى )۱۹١۷(‏ ودافید 
لوبس )۱۹١۷(‏ والاه‌دی ( ۱۹6۷) وان حسن التنوخی وکتاب الستجد (۱۹4۸) 
وياقوت المستعصى ( )۱۹٤۸‏ وق إسلاەیکا مم الدارمی ( ۱۹۲۵ ) والمغيرة 
ابن المهلب )١995(‏ والشعر الحاهلى (۱۹۳۱) وق غيرها : محطوطان عربيان 
جديدان عن أسبانيا المسلمة اقتناهما المتحف البريطانى ( هسبيريس » ۱۹۳۰) 
والعج العرلى ( اخجلة المشرقية السوية »> ۱۹۳۲) وثلاث قصائد للعقيلى ( ا حولية 

. )٥٥ 1١98١ الاستشراقية‎ 


ر . كيرك سس Kirk, R.‏ 
آثارہ ی عاومات فی * ن السودان : اأسودان ) ۱۹۶۱ ) ونبات سام ف السودان 
.)١9#55(‏ 


ory 

Worthington, E. 8. وورئنجتون ب‎ 

آ ثاره : العلم فی الشرق الأوسط » فى ۲۵۲ صفحة لندن 1945) . 

لك . کودرنجتون ب .عل .16 Cordington,‏ 

آثاره : الفن الاسلامی فى اند ( الفن والأدب اهندی ۱۹۳۳ ء والفن ا ٰندی 
۷) وبناء أكبر (الفن والأدب اهندی ۱۹4۳) إلخ . 

ب . مورو = ,2۸۳0017 تعلم فی إنجاترا وتردد على الشرق الاوسط . واختير 
أستاذاً فى جامعة برنستون . 

آثاره : حيرات ملح فى تونس ( مجلة معهد الاداب العربية ۱۹٤۷‏ ) وف آثر 
الرحالة الفرنسيسين إلى لبنان ( مجلة العلوم الانسانية ۱۹6۸) والعالم العرلى البوم > 
تناول فيه اجتمعات الصرية والاردنية والعراقية واللبنانية والسورية (نیو ورك ۱۹۲۳) 
و ععاونة الأب ریکمانس : مزولة عر بية من‌القرن الرابع عشر ( موزیون ۱۹۲۲)(''. 

Hamilton, Lt. Col. R.A.B.  نوتلماه‎ . ب‎ . Î . ر‎ 

عقيد فى الحيش . وقد طوف فى الشرق الأوسط واقتى مجموعة مخطوطات فريدة 
اشہرت بها مكتبة ریلاندز . 

آ ثاره : السيد بلهافن » قصة جندى أصبح من رجال السياسة فى عدن » وصف 
فيها جنولى غرلى الحزيرة العربية على حدود الهن والربع الحالى » وحلل شخصية 
الإمام يحبى وحاشيته » فی ۲۲۲ صفحة مع صور شمسية عديدة ( لندن ۱۹٤۹٩‏ ) 
ومن مقالاته : حفل فى محمية عدن ( مان )۱۹١١‏ وحضرموت ( صحيفة الحغرافيا » 
۲ وا واقع الاثرية فى غرلى عدن ( المصدر السابق )۱۹١۳‏ ووحيد القرن فى 
جنوب الحزيرة العربية ١‏ التقاليد الشعبية » )۱۹١۳‏ . 

Ashbel, 2. — أشبل‎ 

آثاره : جغرافیة فلسطين ( صحیفة ا حمعیة الشرقية الفلسطينية ۱۹۳۲ء وصحيفة 
الحغرافيا ۱۹۳۹ و 01۹4٩‏ . 


)١(‏ ر. ای . مورو - R.E. Moreau‏ طبائع الطيور فی واحة سيوه » بالإنجليزية ( مجلة 
المجمع العلمی المصرى ) 5 


ort 
Stern, G. H. — چ , ه . شيرن‎ 
آثاره : أول لى معتنقات الإسلام ( الثقافة الإسلامية ۵۹ والمرأة فى الإسلام‎ 
.)8۲ نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۰ سس‎ ( 
Stern, M. — Ù . ۰ 
. )4۷ + ۱۹65 آثارہ : إخوان الصفا ( الثقافة الاسلامية‎ 

ه . شرن - Stern, H.‏ 
آثارہ : هندسة القصورالأموية ( الفن الإسلامى )۱۹٢١‏ وأصل هندسة الحاءع 
الأموى ( سيريا ۱۹۰۱) وتحف نقوشۃ على الحشب ولعظم والعاج على الطراز 

الأموى ( الفنون الشرقیة ۲۲۲۱۹۵4 . 

ألكسندر دوجلاس کاریترز - ۸6 Carruthers,‏ 

تخرج من یلیبوری وكبر يدج > واشہر ککتشف وعالم طبيعى » وقد عمل 
فی سوریا ر 1904- ه ) وأشرف على بعثة إلى روانزوری والكونغو ( ۱۹۰۵ )٦--‏ 
ودرس طبيعة الأرض فى روسیا وتركستان والبلقان ۱۹۰۷ - ۸) وقام برحلة 
استكشاف إلى شمال غرلى اللخزيرة العربية ( 1404 ) وال منغوليا وآسیا الوسطی 
(۱۹۱۰ - ۱۱) وزار سوريا وآسیا الصغرى (۱۹۱۳) وأنعم عليه بعدة أوسمة . 

آثاره : منغوليا النجهولة (لندن ۱۹۱۳) وطريق امند الصحراوية ( ۱۹۳۰) 
وا مغامرة العر بية فى صحراء النفود ( ۱۹۳۵) وشهالى نجد ( ۱۹۳۸ ) وفما وراء حر 
قزوين ( )۱۹٤۹‏ وله فى صحیفة الحغرافيا : رحلة فى شال غرلى الحزيرة العربية 
(۱۹۱۰) وخط قافلة الصحراء الكبرى » من حلب إلى البصرة ( ۱۹۱۸) . 

Murray, G. W. — مورای‎ . a 

آثاره : الماء تحت صعراء مصر الغربية ( صحیفة الحغرافیا » ۱۹۲١‏ ) وآ ثار 
شهالى أفريقيا ( المصدر السابق »> ۱۹۲١‏ ) ودرجة ارتفاع مكة ( نشرة الجمعية 
ابلحغرافية المصرية 1985 5" ) وقانون عرب سيوه ( مر السلالات الدولى )۱۹۳١‏ 


١(‏ ) وكتب فيليب شترن - :ما8 .طط عن مور الموسيق العر يية فى القاهرة وتاریخ الموسبى العر بية 
( ارکیون 199 ) . 


٥م‏ 
وملابس‌سیوه ( مان» ۱۹4۵) والتجفيف ف مصر ( نشرة الجمعية الخغرافية المصرية » 
0-484ه). 
س . نك . جون — ,0.2 John,‏ 
آثاره : فى فصول إدارة الا ثار الفلسطينية : آثار عجلون ۱۹۳۲۱) وقلعة 
عتليت ( ۱۹۳۲ و ۴٤‏ و ۲۵ و 5ي) واللحزف فى العصر الوسيط ( )۱۹۳١‏ وقلعة 
القدس ( ۲۲۲۱۹۵۰ . 


جوزف دالت کیب - .21 Kipp, J.‏ 

آثارہ : مدنیة العرب فی الأندلس ر نقله إلى العر بية الدکتور تی الدين الا لی 
بغداد ۱۹۵۰) . 

ل . a‏ موھفم 

آثارہ : جغرافية سوریا ( صحیفة ا لحغرافیا ۱٩۳۱‏ ) ونادر شاه وحملته على عمان 
( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية : ۱۹۳۵ -- ۳۷ء وتقاریر الجمعية 
الإيرانية : ۱۹۳۲ ۳۸ ) ونادرشاه » فى ۳46 صفحة ؛ وهی دراسة نقدية غنية 
بالصادر ( لندن ۱۹۳۸) وفارس ( صحيفة الجمعية الايرانية : ۱۹۵۰) . 

ه.ر . ب . دیکسون Dickson, H.R.P,‏ 

آثاره : العرب والصحراء ۰ الطبعة الثانية فى ٦٦٦‏ صفحة ( لندن ۱۹۰۱) . 

و .م . میلار — Miller, W.M.‏ 

آ ثاره : فى العال م الإسلامی : الشيعة فى إيران (۱۹۲۱ و ۱۹۲۳) والمائية 
۱۹٤١ (‏ ) وجمال الدين فى إيران ( 0۱۹۱ . 

E‏ رارق EE‏ موم 

آثاره : ی العا م الإسلامى : الدين فى تركيا ( ۱۹۲۹) والبطر يرك تيموتاوس 
وا حلیفة الهدی ( ۱۹۳۱) وانتشار الاسلام ( )۱۹۳١‏ وق غبرها : إدراك الوحدة 
فى الإسلام والعلم ا حدیث ر الثقافة الإسلامية ۱۹۰۱) . 


(۱) ك. ه. و - 0.11.۷ جون صنف كتاباً عن آشور القديمة » فى ۱۷۵ صفحة 
( لسن ۱۹۱۲) . 


9۳۹ 

Hill, 3.7. — هيل‎ 

آثارہ : مراجع السودان المصرى الانجلیزی ( لندن ۱۹۳۹) وف معلومات عن 
السودان : خط سير إلى کوردفان عام 1874 ۲۵ غير منشور (۱۹4۸) 
وحكام السودان من عام ۱۸۲۰ إلى ۱۸۸۵( ۱۹۱۱) . 

Whitting, O.E.J. - ویتنج‎ 

آ اره : ترجم الفخری لابن الطقطی - وکان قد نشر مرتين فى آوربا ومرة فی 
مصر ؛ وترجم بعض آچزائه مرات » حبى استوفاها بکاملها اميل آمار »> ودیرنبورج» 
۰ - إلى الانجليزية ء بعد نفاد ترجمة آمار الفرنسية » مع القهید الذى كان 
وضعه دیرنبورج » للكتاب » وا کتتی ویتنج بأن یؤرخ لابن الطقطى ویذ کر ا ہج 
الذى اتبعه ف ترجمته کتابه الى وقعت فى ۳۲۰ صفحة ( دار نشر ليزاك وشرکاه ء 
لندن ۱۹۷ ) والأدب المغرلى غير الدون فی شما ی نیجیریا ( مجلة الجمعية الملكية 
الاسيوية ۱۹6۲) ونشر عماونة أعضاء مدرسة الدراسات العربية ی‌کانو» انفاق 
المیسور حمد بیلو ‏ لندن ۱۹۵۱ ). 

سبنسر تر عنجهام — .5 Trimingham, J.‏ ۱ 

آثارہ : الاسلام وا حبشة » وهو كتاب نفيس لا بحصرہ عنوانه وإنما یتناول 
اتصال تاریخ الحبشة بالإسلام خلالقرون» اتصالجنس وجغرافیا وقبائل ومنظمات 
ومذاهب » بحيث ألی أضواء جديدة على كثير من خفاياهما وتفاعلهما » وقد وقع 
فى ۳۰۰ صفحة » خلا خر يطتين وذيل ( جامعة أكسفورد ۱۹۰۲) . 

Heiworth-Dunne, J]. — هيورث — دون‎ 

تخرج من لندن » وأقام عصر » حیث أتقن العامية المصرية . ثم عين أستاذ 
مجامعة لندن . 

آثاره : نشر من كتاب الأوراق للصولى آخبار الشعراء ا حدثین ر لندن ۔- طبع 
مصر١۱۹۳)‏ وأخبار الراضی بالله والمتتی لله ( لندن ‏ طبع مصرہ۱۹۳) وأشعار 
أولاد انخلفاء وأخبارم ( لندن = طبع مصر )۱۹۳٦١‏ و بمعاونة محمد حمود جمعة : 
اللغة المصرية العامية «لندن۱۹۳۵) وله : مصنف عن الر بية فى مصر . والعلاقات 
الدينية والسياسية فى مصر الحديثة ( واشنطن ۱۹۵۰) ودليل الکتب فى ا حزیرة 
العر بية ( القاهرة ۱۹۰۲) . 


oy 

ومن مباحثه فى نشرة مدرسة الدراسات الشرقیة والافر يقية : حتارات من نداءات 
الباعة اجوالین فی القاهرة ( ۱۹۳۷ - ۳۹ ) والأدب العربى فى مصر فى القرن الثامن 
عشر ومراجع عن الشعر والشعراء ( ۱۹۳۷ - 4" ) ورفاعة الطهطاوی الرائد الصری 
٥٤ = ۳۹ ۱۹۳۷ (‏ - 45 ) وق غيرها : الطباعة والترجدة على عهد محمد على 
فی مصر ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية » 144٠‏ ) وا حتمعات والسياسة فى الأدب 
المصرى الحديث ( صحیفة الشرق الأوسط )۱۹١۸‏ . 

مینورسکی ( المواود عام ۱۸۷۷) ۷۰ Minorsky,‏ 

روسی الأصل » تخرج من جامعة بطرسبرج » وقصد انجلترا » وتجنس 
بجنسیتہا وعين أستاذاً فى جامعة لندن حتى خلفه آربری . وقد عد من أكير ا حققین 
لتاريخ فارس ۰ كما كان أول من عرف بالکاتب العربى المرزوى . 

[ ترجمته وآ ثاره فى نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية » عدد ١5‏ ] . 

آثاره : اشترك فى ترجمة كتاب اللغات السامية لنولدکه ( 1940 ) وصنف 
کتاباً بعنوان : فارس فى القرن الحامس عشر بين تركيا والبندقیة » بالفرنسية ( باریس 
۳ء) ) وترجم كتاب حدود العالم ‏ الذی حققه بارتولد ‏ ترجمقادقیقة مع تعلیقات 
حصيفة ( منشورات لحنة .جيب التذكارية » أكسفورد ۱۹۳۷) وكتب فصولا فى 
تاريخ الدراسات العربية فى أوربا خلال القرن السابع عشر . وصنف فهرس 
اخطوطات والماذج التركية فى مکتبة تشسٹر بیٹی ( دبلن ۱۹۰۸) . ومن دراساته : 
شيعة أهل الحق ( العام الإسلامى ۱۹۲۰ ¬ ۲۱) وأهل الحق ( مجلة تاريخ الأديان 
) ومصدر اسلامی جدید عن آسيا الوسطى فى القرن الحادى عشر ( تقاریر 
مجمع الکتابات والاداب ۱۹۳۷ ) وف نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية : 
أحكام المرجان ( ۱۹۳۷ - ۳۹) والتوقاز ( 19449 ١ه‏ ۵۳-۵۲ ) وحدود 
العام ر۱۹۵۵) وق غيرها : المرزوى ولبیزنطیون ( منوعات جریجوار ۱۹۵۰) 
والبيرونى ( ذ کری الہیر ونی ۱۹۰۱) والرسالة الثانية 5 دلف ( أوريانس 201967 

Broadhurst, R. J.C. — برود هيرسث‎ 


آثاره . ابن جبير » 2 ۰ صفحة رلندن ۲ ). 


ون 


اج .م . لیس - Lees, G. M.‏ 
آثاره : فى صحيفة الحغرافيا : الحغرافيا الطبيعية الحنوب شرق الخزيرة العربية 
(۱۹۲۸) وععاونة فالكون : الحغرافیا التاريخية لسهول ما بين الثبرین ( 0۱۹۵۲ . 

هارولد إدوين هورست ( الولود عام ۲۰ ( Hurst, H. E.‏ 

تخرج من مدرسة الدرمن نيوتون » ومن كلية هرتفورد فى أكسفورد . ومی 
معیداً فى العاوم الكهربائية فى جامعة أکسفورد 1908 - )٦‏ والتحق مخدمة 
ا حکومة المصرية )۱۹۰٦(‏ وعينته مديراً عاماً لصلحة الطیعة فى رزارة الأشغال 
العامة ( 5-1919 ) . 

آثارہ : استعان بفلييس بلاك » وسميكه اکتاب حوض النيل » فى غانية 
جلدات » وذيل ( ۱۹۳۱ 0ه) وله : تقدم دراسات مياه النيل فى العشرين سنة 
الأخيرة ( صحيفة الحخغرافيا ۱۹۲۷) والنيل » زراعة وتر بة وشعباً واكتشافات ( لندن 
۲ ¬ ۲۱۲۵۷ . 

آرثر ستانلی تریتون ( الولود عام ۱۸۸۱ ) .$ Tritton, A.‏ 

تعلم فی کلیة مانسفلد والقديسة کاترین و کسفورد وجوتنجن . وعلم فی مدرسة 
الأصدقاء فى برمانا بلبنان . وعين مساعد أستاذ للعر بیة فى اد'يرا (۱۹۱۱) وجلاسجو 
( 1414 ) وأستاذاً فى عليجرة ( ۱۹۲۱) ومدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية بلندن 
(۱۹۳۱ - ۳۸ د )٤۷‏ . وقد وجه جل اهیامه إلى الفقه » وقضى بعض الیقت 
فى عدن » وطوف فی سوريا ولبنان حيث زار تدمر وآ ثار الز باء وقرأ نقوشها البونانية 
والسريانية والتدمرية وطاف بقلاع المسلمین والفرنجة فی ا حروب الصليبية . وصعّد 
فى جبال لبنان ء وقد بلغ الستين » وحاور رهبان اموارنة فى قراءة السريانية وترجمنها 
إلى العربية » وكان يسمى الأزهار والأشجار والأطيار بأسمائها العربية والأوربية » 
ويذكر ما اختص به لبنان مہا . 

آثاره : أنمة الزيدية بصنعاء العن ( أكسفورد ۶۰ وا حلفاء ورعاياهم من 
غير المسلمين » ولعله من أشهر مصنفاته ( أكسفورد ۰۱۹۳۰ وقد نقله إلى العر بية 
الأستاذ حسن حبشى > القاهرة 1449) وعلم نفلت العربية رلندن )۱۹١۲‏ 


. )۱۹۱۷ ب . هورست - :۳.13 التصوف فی الصحراء ( العالم الاسلای‎ )١( 


9۳۹ 
وعلم الکلام فى الاسلام ( ۱۹۶۷) والاسلام » إيمان وشعاثر )۱۹٥۰‏ ومواد فى 
ار بية الإسلامية ( ۱۹۵۷) . ومن «باحثه فى مجلة الجمعية الملكية الاسيوية : 
الإسلام وحماية الأديان ( ۱۹۲۷ و ۲۸ و ۳۱) ودار الرقيق ( ۱۹۲۸) ومدرسة 
النابطة ( ۱۹۳۲) و ععاونة هاملتون .جيب : ا لملتان الصليبيتان الأولى والثانية ء 
نقلا عن حوليات سريانية غير منشورة (۱۹۳۳) وله : الأرواح والشياطين ف 
الجزيرة العربية ( )۱۹۳١‏ وا ملل والنحل للشہرستانی ( ۱۹۳۵) والقانون الإسلامى 
( ۱۹6۲) وفهرس ا خطوطات الشرقية فی مکتبة معهد العلوم الطبيعية اللکی 
( ۱۹۵۱ ) وف نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية : مکان حرف النون من 
صيغ اللغات السامية ( ۱۹۳۳ - ۳۵) وا حفوظات الإسماعيلية ( ۱۹۳۳ - ۳۵) 
والفقه الاسلامی ( ۱۹۳۷ - ۳۹ 40 2 4۲ و 44 بت 6 و ۵ و ۷) 
وملایس ا لحداد یق الاسلام ( ۱۹۳۷ - ۳۹) ودراسات عن ا یاة فى فجر الاسلام 
٤۲ - ۱۹٤۰٩ (‏ و ۱۹۵6) والسیر ولم جونز ٤٤ - ۱۹١۳‏ ) وثورة الطبقات 
فى سوريا ف القرنين الرابع عشر وا حامس عشر )١1958(‏ والشيعة )١181١(‏ 
والمعتزلة ( 1487 ) وى صحيفة تاريخ الهند : ثورة أنمة صنعاء ( ۱۹۲۱ - ۲۲ 
و ۱۹۲۲ ۲۳) ومدارس العرب فى التربية ( ۱۹۲۵) وف العام الإسلامى : التقاليد 
الشعبية فى الإسلام ( ۱۹۵۰) والر بیة الإسلامية فى العصر الوسيط (۱۹۰۳) وف 
صحيفة الفنون الشعبية : التقاليد الشعبية فى اللغة العربية الفصحى (۱۹4۹) والطيرة 
فى الاسلام ( ۱۹۵۵) وی غيرها : النظم العرلى ( تكريم براون ۱۹۲۲) واللغتان 
العر بية والعبرية ( صحيفة جمعیة جلاسجو الشرقية ۱۹۲۳ ب ۲۸) والدجال ( مؤمر 
المستشرقين المهندى » ٥‏ ۰ ۱۹۳۰) . 
هری فارمر ( الولود عام ۱۸۸۲) Farmer, H.G,‏ : 
بدأ الدكتور فارمر عله کوسیی حترف » وبدراسة تاريخ الموسيق تعلم العر بية 
. والفارسية . ووقف نشاطه على الموسيتى الشرقية عامة والعر بیة خاصة » فأنشأ الکتب 
والقالات والمحاضرات لتحقيق ۲ ثارها وترجمة بعضها وتتبع تطورها ووصف آ لامعا 
وتار يحها ومدی آثرها ق موسینی الغرب حی أصبح مرجعاً ف الموسيى العربية . وقد 
درس كتاب الإيقاع وكتاب النغم للخلیل ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹۲١‏ ) 


4( 
ونشر کتاباً بعنوان : مخطوطات موسيقية عربية فى المكتبة البودلية ( لندن ١9175‏ ) 
وصنف 5 تاريخ الموسيى العر بية ( لندن ۹ وعلماء الموسيى الإغريقية ف 
الترجمات العربية ( إيزيس ۱۹۳۰) والوقائع التاريخية فى أثر الموسيق العربية ( لندن 
۱۹۳۰( وآلات القدماء من أصل شرق ) 4۹۳°( وكتاب أرغون المدهاء ) لندن 
)١ ١‏ والموسيى العربية ) دائرة العارف الاسلامیة ( ودراسات ۴ آلات الموسيى 
الشرقية ( ۱۹۳۱ س ۳۹) وكتابات الفارای العر بية باللاتينية فى الموسيى (۱۹۳4) . 

وف مؤتمر ا موسیی العر بية الذی عقد فى القاهرة ( ۱۹۳۲) انتخب رئيساً للجنة 
تاريخ الموسيق » وألتى محاضرة نفيسة . وله : ثبت الخطوطات العر بية الى تتناول الوسییی 
العربية الفطرية والعملية وتاريخها ( )۱۹۳٥‏ وقدم لکتاب الملاحن لی طالب 
الفضل بن سلمة النحوى اللغوى الذى نشره متناً وترجمة إنجليزية وعلق عليه 
جمس روبنسون ( جلاسجو 6 ) 2 سنة ۹۴%۷ حدق أوصاف الآلات 
الموسيقية الركية فى كتاب سياحتنا مه لاولیا جای و للا أن خير كتبه وأمجمعها 
وأمتعها هو مصادر الموسيى العربية» فجاء أشبه ما يكون با مكتبة الموسيقية العربية 
اشتملت على ثبت كامل لا ألفه العرب فى الموسيى » نقلا عن فهارس الکتبات 
ومتون الكتب الموسيقية والادبية » ونسبته إلى مؤلفه وذكر مصدره ومكانه أو ضياعه 
وسی نشره وترجماته إلى اللغات أو بقائه مخطوطاً 4 وقيمة کل ذلك . و برسوم 
آلات الطرب من التحف البريطانى والكتبة البودلية ودار الکتب الصرية 
ومکتبة طرب قبو سرای بالاستانة ر لندن ۱۹۰۰ ء وقد نقله إلى العر بية » بتکلیف 
من ا لحامعة العربیة » الدکتور حسين نصار ‏ القاهرة ۱۹۰۷) والوسیی ی کتاب 
الأغانى رلندن ۱۹6۰) والیمونیون فى الوسیئی ( 1941) وموسيى جوهرة برکلس 
( ۱۹4۲) وسعدیا غاون فی تأثير الوسییی (۱۹:۳) والطرب فى الليالى العربية 
)۱۹٤١(‏ ودراسات شرقیة أهمها فن الموسیتی ( ۱۹۵۳ وكثير غبرها . وقد می 
فارمر آستاذا للموسيى فى جامعة القاهرة ( )۱۹٤۵‏ . 

والذی يطالع القیاس الوسینی جد فى مصنفات فارمر أثر الوسییی العربية فى 
الموسيى الأوربية فى القرون الوسطی ویتبین كيفية ارتباطها بالوسیی الاغريقية . 
ولقد كتب عن تلك الا لة العجيبة وهی الأرغن كا عرفه كتاب اليهود والسریان 
والعرب . والواقع أن كثيراً من دراساته كان ما له علاقة با لات الطرب الماضية 


ہل 
والحاضرة » والآلات الموسيقية المكية فى القرن الماضى وآ لات شیا ی أفريقيا فى اامرن 
التاسع 4 وتحدید ما وصح ی کتاب تاج الشتان الشہبر یق تنویع اانوتات الفارسية 
الکردیة . ولم يبحمل فارمر الناحية النظرية للہوسیٹی فطبع القطع الوسيقية فى (حصاء 
العلوم لفارایی . وق أثناء ا حرب وضع ختارات للكاتب ا موسیتی الأسبانى سعدیا 
غاون » الذى كان على ما يظهر من أتباع الكندى . وقد شغل فارمر مرة منصباً 
ف جامعة جلاسچو . ولر عا آنششت مدرسة لدراسات الوسیی الشرقية فہا بعد أن وقف 


مخطوطات مکتبته علیہا . 


فولتون ( الولود عام ۱۸۸۸) .5 Fulton, A.‏ 

اسکتاندی حصل من جامعة جلاسجو على الاجستیر فى الاداب (۱۹۱۰) 
ومی مساعد أستاذ للغات السامية فى جامعة ادنبرا ( ۱۱-۱۹۱۰ وعمل فى التحف 
البريطانى ( ۱۹۱۱) وعين نائباً لأمين قسم اخطوطات والکتب الشرقية ( ۱۹۳۲) 
وأميناً حى اعتزاله الخدمة ( ۱۹6۰ ۵۳) . 

آثارہ : وضع بمعاونة لیس : ذيل فهرس الكتب الطبوعة فى ااتحف البر یطانی 
( لندن )۱۹۲۲١‏ وصنف الحزء الثالث ر لندن ۱۹۳۵) وععاونة مارتن لينجر : ذيل 
الذيل ( لندن ۱۹۰۹) وترجم قسماً من كتاب السياسة الموضوع على أرسطو لابن 
البطريق ( طبعة ستيل لکتاب روجر بيكون : سر الأسرار » أكسفورد ۱۹۲۰) 
ونشر رسالة حى بن يقظان لابن طفيل بترجمة سيون أوكلى » بعد تحقيقها وكتابة 
مقدمة مستفيضة لها ( لندن ۱۹۲۹) وكتاب البارع فى الاغة لأبى على القالى » عن 
نسخة مطابقة للنص الأصلى ( لندن ۱۹۳۳) . ومن مباحثه فى فصول المتحف 
البريطانى : مخطوط فريد من الأمالى لابن الشجرى ( ۱۹۳۳) وا خطوطات العربية 
فى العصر الوسرط ( ۱۹۳۷) وخطوطان عر بيان ( ۱۹۳۷) ومجموعة مخطوطات عر بية 
( ۱۹۵۱) ومخطوط توقيعات عربية ( ۱۹۰۱) وععاونة باسيل جراى : احخطوطات 
الركية المزخرفة ( ۱۹۵۱) ومخطوطات تاریخ الفرس ( ۱۹۰۱) وله : مخطوط عرلى 
نادر ( ۱۹۰۵۱) ويخطوطان فارسيان ( ۱۹۵۲) ومخطوط عرنى هن عصر المماليك 
(۱۹۰۲) وف غيرها : إسكندر جورج ایس ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية › 
۲ ) ولفیروزبادی ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقیة والأفريقية ۱۹4۸ . 


۰:۲ 

ستوری ( المواود ف عام ۸ Storey, CO. A.‏ 

مورہو یی ۳ اق ومن طراز براون » ونيكواسن . تعلم فى كلية 
ترینیی ¬ كبر يدج وأحرز فيها مرکزاً مرموقاً ونال كثيراً من ا وائز والشہادات فی 
العلوم العالية واللغات الشرقية فأصبح فى سن مبكرة أستاذاً للغة العر بية بجامعة عليجرة 
فى الهند . وعين مساعد أمين مکتبة ديوان ا مند ( 1999 ۲۷) وأميناً عاماً 
(۱۹۲۷ - ۳۳) وأستاذاً للعربية فى كرسى السير توماس ادامز فی كبر يدج 
)٣٤ . ۱۹۳۳ (‏ ثم اعتزل التعليم لتفر غ لدراسة الأدب الفارسی . وهو واسع 
المعرفة فى اللغتين العربية والفارسية حى أن كتبه العربية والتصحيحات الى أثبتها 
فى الهوامش هی فى ذامما دراسات انتقادية للمئن » وبصرف النظر عن نشره فهارس 
ديوان الهند » وكتاب الفاخر للمفضل بن سامة فإنه لم ينشر إلا القلیل . وقد وقف 
حياته على تصنيف مجموعة واسعة هن كتب الأدب الفارسى مطابقاً لکتاب بر وكلمان 
فى الأدب العرلى » غير أنه زاد عليه تحسينات كثيرة حيث دعت اح حاجة إليها . 
وستوری بو طویی الأناة» العاملين على إعادة بناء صرح الأدبين : العربى 


والفارسى قعا عالياً» وهو علاك أعظم مکتبة خاصة شرقية ف إنجليرا ۳ 


آثاره : نشر الفاخر للمفضل بن سلمة ء مع فهارس للقوافی والشعراء والأمثال 
والرجال والألفاظ ر ليدن ۱۹۱۵) وصنف كتاباً فى تاريخ الأدب الفارسی : ا جلد 
الأول ء القسم الأول : أدب القرآن وتاريخ ( لندن 7۱۹۲۷ ۲۳۵ 5م ب ۳۹) 
انحلد الأول ء القسم الثانى : السير ( لندن ۱۹۰۳) ا جلد الثانى + القسم الأول : 
الرياضيات والأوزا زان والمقاييس وعلم الفلاث والتنجم وا وا حغرافیا ( لندن ۱۹۰۸) وبداية 
الطباعة الفارسية فى الهند . ومن مباحثه فى العر بية : تفسير فقرات من أحسن ما معت 

للثعالى ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۲۱) واللغة العربية ( تکریم 
براون ۱۹۲۲) ووضع ذيلا لفهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتية الجمعية الماكية 
الاسيوية بعد فھرس کودرنجتون ( لندن ) وفهرس الخطوطات العر بیة فى مکتبة دیوان 
المند ء الحزء الأول من ا جلد الثانى : أدب القرآن ر کبریدج ۱۹۳۰) وأعد فصلا 
عن الحديث لینشر ف ا جلد الثالث الذی یصدره ععاونة : روبین ليى » واربری . 
و یعد للمجلد الثالث من فهرس ا خطوطات الفارسية الأقسام الخاصة بأدب القرآن » 


of 


والتاريخ » والسير » والأعلام » وفقة اللغة . 
الفر دد جیوم ( ا مواود عام ۱۸ء Guillaume, A.‏ 


تخرج من جامعة أكسفورد » وعمل فى فرنسا ومصر خلال ا حرب العالية الأول 
( ۱۹۱6 = ۱۸) وعين محاضراً للغة العبرية فى العهد اللکی بلندن (۱۹۲۰) 
وأستاذاً للغات الشرقية نی جامعة درهام (۳۰-۱۹۲۰) وش معهد كر (49-۱۹۳۰) 
وأستاذاً زائراً للغة العربية فى ا حامعة الامريكية ببيروت ( ۱۹46 د ۵ع) وأستاذاً 
لدراسات العهد القدم فى جامعة لندن ( ۱۹6۵ - 4۷) وأستاذاً زائراً فى جامعة 
استانبول » وأستاذاً للغة العربية ورئيس قسم الشرقين الأدنى والأوسط (۵0-۱۹6۷) 
وأستاذاً زائراً للعر بية فى جامعة برنستون ( هه9١)‏ ونال أوسعة عديدة وانتخب 
عضواً فى مجامع » مها المجمع العلمی العرنى فى دمشق ( ۱۹4۸) والمجمع العراق 
(1959). 


آثاره : تراث الإسلام - یعاونة أرنولد » وآربری ( لندن 1974 ء أكسفورد 
۱) و دخل إلى علم الحديث ء مذيل م٢عجم‏ . وأثر الب ودیة فى الإسلام ۱۹۲۷ 
والطبعة الفرنسية » ۱۹۳۰) وتعليق جديد على الکتابة القدسة ‏ بمعاونة غيره (۱۹۲۸) 
والتشریع الاسلامی » بععاونة السير توماس أرنولد ( أكسفورد ۱۹۳۱) ونباية الإقدام 
فى علم الكلام الشہرستانی ( أكسفورد 196) والتنبؤ (۱۹۳۸) والیہود والعرب 
( مؤسسة الا کتشافات الفلسطينية )۱۹٤١‏ والاسلام ( لندن ۱۹۰۰ء وقد نقله إلى 
العر بية الدکتوران: محمد مصطى هداره» وشوق السكرى» ۱۹۵۵) ومن مباحثه فى 
مجلة الجمعية الملكية الاسیو ية : ملاحظات على ا بریة والقدرية فى الإسلام » 
مع ترجمة لکتاب القدر من صحيح البخاری ( ۱۹۲4) وجدل بین فتهاء النصرانية 
والاسلام ( ۱۹۲4) وف غيرها : ابن قره من علماء الحدل ر العالم الإسلامى ۱۹۲۵) 
وعلم الكلام المسيحى والإسلامى بین الشهرستانى وتوما الأكوينى ( نشرة مدرسة 
الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۵۰) وفقرات من الأناجيل استعملت فى المدينة 
عام ۷۰۰ م ( الأندلس ۱۹۵۰) وأين كان السجد الأقصى ر الأندلس ۱۹۰۳) 
وسيرة الى فى البحث الحديث ر مجلة الفصول الإسلامية )۱۹۰١‏ . 
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Dearden, Seton. — دیردن‎ 

آثاره : ألف ليلة وليلة لسير رتشارد برتون ( الطبعة الثانية فى ۲٥٢‏ صفحة » 
لندن )١()۱۹۰۳‏ . 

د.ه . سینور ب ,0.11 Sinor,‏ 

آثارہ : الاستشراق والتاریخ ( کہریدج )۱۹٥١‏ . 

Marlowe, J.  ولرام‎ . ج‎ 

آثارہ : العلاقات البريطانية المصرية ۱۸۰۰ ۱۹۲۳ء فى 46۰ صفحة 
(لندن ۱۹۵۶6 . 

Rabin, 0. — رابين‎ 

آثارہ : ابن جامع ( تكر بمسنجر ۱۹۰۳۰) ومبادى العر بية الفصحی (الدراسات 
الإسلامية » )١984‏ . 

ل . ف . توماس ~— Thomas, L.V.‏ 

آثاره : ازدهار الإسلام فى تركيا حديثاً ( صحيفة الشرق الأوسط ۱۹۰۲) 
والإسلام فى ترکیا ( العالم الاسلامی )۱۹٥١‏ ولورانس فی الحزيرة العربية ( الطبعة 
السادسة عشرة » فى ۳۱۷ صفحة ) . 

ه . ب . توماس — Thomas, H.B.‏ 

آثاره : فى صحیفة أوغندا : نبذة عن الفرقة السودانية فى مکسیکو من ۱۸٦۳‏ -- 
۹۷ (۱۹4۰) ورسالة بتوقيع أمين باشا ( ۱۹٤٩‏ ) وبريد عرلى مستولى عليه 
ف جنوب شرق بونیورو عام ۵۰ ( ۱۹4۹) وأمین باشا ( ۱۹۵۶) . 

Thorndike, L. - ثورندايك‎ 

آثاره : السحر فى خطوطات العصر الوسیط (سبکولوم ۱۹۲۷ و ۱۹4۵) 
وتاریخ العام السحرى > وهو ءصنف مرجع لل يخطوطات اللاتينية » بالإنجليزية 
( ۱۹۲۹) وتاريخ العلم السحری والعلم التجريبى حى القرن الثالث عشر » فى جزعین 
( لندن ۱۹۳۳) والأرقام العربية فى مخطوط بال ( إیزیس + )۱۹٠۰‏ والكيميا العر بية 
(ایزیس ۱۹94) . 


(۱) أ-.ه دیردن : استقلال لیبیا ( صحیفة الشرق الأوسط ۱۹۰۰) . 


ه؛ه 

ت . پورکهارت ‏ .1 Burrckhardt,‏ ۱ 
آثارہ : فى الدراسات التقليدية : مختارات من كتاب الإنسان العالی لد 
الكريم بن ابراہم الدجيلى ( ۱۹۳۷) والبرزخ ( ۱۹۳۷) والتوراة والإنجيل والقرآن 
(۱۹۳۸) والعوذج الفريد أحمد بن مصطی بن اللو » ترجمة وتعلیقاً ۱۹۳۸) 
ومفتاح روحی التنجم بحسب عي الدين بن عربی ( ۱۹٤۷‏ ) ونظرة عامة فى الفن 

الاسلامی ( ۱۹4۷ ء والفصول الإسلامية 96 . 
|. ھ . جون — فك Johns,‏ 
آثاره : فى مجلة الجمعية الملكية الاسیو ية : نور الدقائق لشمس الدين بن 
عبد الله (۱۹۵۳) ودقائق ا حروف لعبد الرءەوف ( ۱۹۵۵ . 
۵ . لويس — Lewis, N.N.‏ 
من علماء الحغرافيا التارمخیة . 
آثاره : العرب فى البحر الأحمر ( لندن ۱۹۳۸) وفی صحیفة المغرافیا : الرى 
فى سوريا (1949) وجبال لبنان ومدرجاته ( ۱۹۵۳) وق غيرها : نان ا حدود 
ف سوريا من سنة ۱۸۰۰ إلى ۱۹۵۰ ( الشئون الدولية > 6۹۵۵ , 
السیر جيمس . م . جرای — Gray. Sir Jams M.‏ 
" آثاره : فى صحيفة آوغندا : رسالة آخری من أمين باشا (۱۹۵۰) وجوردون 
والهدی ( ۱۹۵۵) وسفارة إلى الهدی عام ۱۸۹۷ (۱۹۵۵) وشمالى آفریقیا وأوغندا 
( ۱۹۵۵ ). 
د . م . دنلوب - .2.34 Dunlop,‏ 
آثارہ : فهرس ال خطوطات الإسلامية فى مكتبة جامعة سانت أندروز . وى 
مجلة الجمعية الملكية الاسورة : الننى ( )۱۹٤١۰‏ وابن حبيش (۱۹4۱) وذوالنون 
فى طليطلة ر ۲ و 4۳) والحوار زمى ( )۱۹٣١۳‏ وتدبير ا متوحد لابن باجه (ر۵١۱۹)‏ 
وحفص بن البار ( ۱۹۵۶) وش نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية : المغول 
٥٤ - ۱۹٤١۴ (‏ ) وديوان منسوب إلى ابن باجه ( ۱۹۵۲) وف الفصول الإسلامية : 
() ك.ك. - .0.0 لويس : ابن سعود ومستقبل الحزيرة العربية ( الشئون الدولية ۱۹۳۳) . 


و .ه. - ۷۰۲۲ لويس : بمعاونة جوردون : استقلال ليبيا ( صحیفة الشرقالأوسط )۱۹۰۱١‏ . 
1 . م - ,1.۷1 لويس : التصوف فى الصومال ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والافر يقية ١9608‏ ). 


4.5 
الفارای ( ۱۹۵۵) ومتقده‌و ابن باجه ومعاصروه ( ۱۹۵۵ ) وق غيرها : الفارای 
( العراق ۱۹۳۲ و۵۱) وأبو عباس الرسی ( العالم الاسلامی ۱۹4۵) وین فضلان 
( العام الشرق ۷ ك ۵۲) وانعزر( صحفة جلاسجو الشرقية 4۹-۱۹6۷) واللغة 
العر بية ( الفصول اليهودية ۱۹6۸ - 4٩‏ ) وجوامع العلوم لابن فرجون ( زكى ولیدی 

. )٥٩ - ۱۹۵۰ أرعان‎ 

Bowen, R. Le 8. - ر . لى . بوين‎ 

آثاره : فی مجلة البحار الأمريكية : العرب فی البحار ( ۱۹4۹ و ۱۹۵۱ 
۲ والصناعة البحرية فى عمان ( )١401١‏ وطيرة العرب من البحر (۱۹۵۵) 
ثم مدافن العرب القديمة فى عين جوان ر لندن )۱۹٥۰‏ واللواژ فى الحليج الفارسى 
ر صحیفة الشرق الأوسط ۱۹۰۱) . 

ج . ن . د . أندرسون ب Anderson, J.N.D,‏ 

آثاره : الشرع والفقہ الڑسلامی ( صحیفة القانون القارن ۱۹6۹ + والعالمالإسلامى 
۰ و ۱ و۱۹۰۲ ء والفصولالإسلامية ۱۹۵6) وف نشرة مدرسة الدراسات 
الشرقیة والأفريقية : إبطال الزواج على الذهب ال تی ( ۱۹6۰) وجريمة القتل فى 
الاسلام ١(‏ ۵ ) والأحوالالشخصية ف القانونالعراق (۱۹۵۳) والأحوال الشخصية 
فى القانون السوری (۱۹۵۵) وف غبرها : الأحوال الشخصية للطائفة الدرزية 
( العام الاسلای ۱۹۵۲ ) . 

Hunt, C. L. — هائط‎ 

آثاره : مسلمون ونصارى فی الفيلبين ( شثون الحبط الحادى » ۱۹۰۵) . 

م لیونز — .3۷۰۷.0 Lyons,‏ 

آثاره : نشر عن مخطوط بالقير وان مقالة من ترجمات إسحق بن حنین وتعليقه 
على کتاب ا حبوان لأرسطو ۰ مع ترجمة إنجليزية والنص الیونانی ومعجم بوناش عربى 
للمصطلحات الفلسفية ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۵۵) . 

ف .ج . کبرنان — .۷۰ Kiernan,‏ 


آثاره : کشغر وسياسة آسیا الوسطی (صحیفة كبر يدج التار بخیة 9۵-۱۹5۳ ) . 


جيمس روبسون ( الولود عام ۱۸۹۰) Robson, J.‏ 

تخرج باللغات الشرقية من جامعة جلاسجو . وعين مساعد أستاذ اللغة العبرية 
فیا ( ۱۹۱۵ = )۱١‏ وتنقل بين العراق وا ند ( ۱۹۱۲ م ۱۸) واختير معيداً 
للإنجليزية فى لاهور (۱۹۱۸ -. ۱۹) ثم قصد عدن ( ۹ ۔ )۲٦۹‏ وعين وزيراً 
فى شاندون ۱۹۲۹ - ۲۸ ) سعيداً لعربية فى جلاسجو )۱۹٣١۸  ۱۹۲۸(‏ 
ثم محاضراً )١1949(‏ وأستاذاً للعربية فى جامعة مانشسٹر )۱۹١۹(‏ . 


آثاره : عيون (۱۹۲۳) والسیح فى الاسلام (۱۹۲۸) وآلات الطرب العربية 
القديمة ( ۱۹۳۸) وذم الملاهى لابن أنى الدنيا رمقالات فى ماع الموسيى . اندن 
۸ ثم ترجمه إلى الإنجليزية) والملاهى لأنى طالب المفضل بن سلمة النحوی 
اللغوى عن مخطوط ف الاستانة يجميع صوره (جلاسجو۱۹۳۸ء ترجه للإنجليزية) 
وفهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبة جامعة جلاسجو وقد نشرہ مولر زیر( الدراسات 
السامية الشرقية » جلاسجو ۱۹4۵) والدخل إلى عام ا حدیث ( 0۱۹۵۳ . ومن 
مباحثه فى صحیفة جمعیة جلاسجو الشرقية : عدن وشعبها ( 78-١197‏ ) وأولياء 
العرب ( ۱۹۲۳ - ۲۸) والإعجاز فى القرآن ( ۱۹۲۹ ۔- ۲۳) والتسلم فى الاسلام 
( ۱۹۳۸ - ۳۹) وحطوط عن السحر ( )٦٣٤ - ۱۹٤١٤‏ والإسناد فى ا حدیث عند 
المسلمين ( ۱۹١۳‏ ٤ه٥)‏ . وق مجلة العام الإسلامى : السحر الطریف عند عامة 
المسلمين )۱۹۳١(‏ وهل تكلم الكتاب المقدس عن النی محمد )۱۹۳١(‏ ومحمد 
فى الإسلام ( ۱۹۳۰) وصلى الله عايه وسلم ( ۱۹۴۳۲) والمسيح فى الإسلام ( ۱۹۳۹) 
وحكايات السیح ورع (۱۹۰۰) ومواد الحديث (۱۹۵۱) وا حدیث ترتيب 
وفهرسة (۱۹۰۱) والأساس الثانى الإسلام : الحديث )۱۹٥۱(‏ وشرط الإسلام 
)۱۹۵٤(‏ والغزا ی والسنة ( ۱۹۵۵) . وی مجلة الجمعية الملكية الاسیویة: معیی لفظة 
المعلقات ( )۱۹۳٦‏ واستعدال عرلى ( ۱۹۳۷) وصحيح 2 (۱۹4۹) .وق نشرة 
مكتبة ريلاندز : مقامة الشطرنج فى مكتبة جون ديلاندز ( ۱۹۵۳) وابن إسحق 
والإسناد ( ۱۹۵۵ + 5ه ). وق نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والإفريقية : سن 
ی داود ( ۱۹۵۲) وجامع الرمذی ( 1454 ).وق غيرها : فهرس ا خطوطات 
الشرقیة ى جاه عة جلاسجو ( الدراسات الساءية والشرقية ه945١)‏ ومعى الغناء ( مجلة 
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جامعة مانشسٹر ٣۷‏ 9١لاه)‏ وحطوط مغرلى عن ماع الوسیتی ( الثقافة الإسلامية » 
۲ والاحتفال بشهر الحرم ( مجلة هيبرت ۱۹۵۵ = 91 ) . 

Philby, H. St. J.B. )۱۹۲۰۰ — ۱۸۸۵ ( فيلى‎ 

مق وتخر ج باللغات الشرقیة من جامعة أكسفورد ( ۱۹۰۷ ( 
ووظف فی امند ( ۱۹۰۸ - 6۱۵ وف العراق )۱۹۱١(‏ ورس البعثة البريطانية 
إلى الحزيرة العربية ( ۱۹۱۷ د ۱۸) ويعثة الرکز العرنی السیاسی إلى بریطانیا 
( ۱۹۱۹) وعین مستشاراً لوزارة الداخلية فى العراق ( ۱٩۲۱‏ ) ورثیساً لبعثة البر بطانية 
فى الأردن ( ۱۹۲۱ 4؟) 5 تقلب فی وظائف عديدة فعين مستشاراً للمملكة 
العر بية السعودية » وأشہر إسلامه . وانتدب أستاذاً زائراً فى ا حامعة الأهريكية ببيروت 
( ۱۹۵۷) وقد توق فیا . ۱ 

آثاره : قلب الحزيرة العربية» فی ۳۹۰ صفحة ( ۱۹۲۲) وجزيرة العرب فى 
عهد الوها بيين » فى 4۰۰ صفحة (۱۹۲۸) وا حزیرة العربية » فى ۳۸۰ صفحة 
(۱۹۳۰) وهرون الرشید ( ۱۹۳۳) والربع الحالى » فى 4۳۰ صفحة (۱۹۳۳) 
وبنات سبأ (۱۹۳۹) وحاج فى ا حزیرة العربية » فى ۲۰۰ صفحة (۱۹:۳) 
وأسس الاسلام ( ۱۹6۷) وأيام فى الحزيرة العربية (۱۹6۸) ومرتفعات ا حزیرۃ 
العربية » ف ۸۰۰ صفحة ( ۱۹۵۲) ویوبیل عرنى ( ۱۹۵۲ ) والعر بية السعودية 
۱۹۵۵) وأرض مدین ( ۱۹۵۷) ور یعون سنة فى القفر (۱۹۰۷) وقد انتحل 
بعضها بعض الذين كتبوا فیہا عن العرب . ومن ہباحثہ ی صحیفة الحغرافیا : جغرافیة 
الجزيرة العربية » والین » والکتابات العر بية ( ۱۹۲۰ و ۲۳ و ۲۵ و ۳۳ و ۳۸ 
۳ و 44 و هو 90 . ۱ 

روبین ليى ( الولود عام ۱۸41( Robinlevy‏ 

تعلم فى جامعات نورث ولسن و بنجور وأكسفورد . وعين قائداً فى العراق 
( ۱۹۱۹ - ۳۰ ) ومعیداً لفارسية فى أكسفورد ( ۰-۱۹۲۰ ۲۳) وأقام فى آمریکا 
)۲٦-- 197 (‏ وععیداً للفارسية فى کبریدج ( ۱۹۲١‏ - ۳۰ م آستافا ھا فیہا 
) 140۰( 1 


آثاره : الأدب الفارسى ( لندن ۱۹۳۳) وروايات البستان لشیخ سعدى 


9:۹ 
( لندن ۱۹۲۸) وتاریخ بغداد ء وقیام ا لحضارة الاسلامية وتطو رها زمن العباسرین 
ببغداد » فى ١٥٥‏ صفحة ( کبریدج ۱۹۲۹ ) وعلم الاجهاع الاسلای » ی 
مجلدين» وقد اشر به ( لندن ۱۹۳۱ - ۰۳۲ والطبعة الثانية » هبر یدج ۱۹۵۷) 
ومرآة الأمراء ( ۱٥۱۹ء‏ واللغة الفارسية (۱۹۵۱) . ونشر معام القرية ق أحكام 
النسبة للقرشی المعروف بابز ن الاخوق متناً ی۷٢۲‏ صفحة وترجمة إنجلازية ف ۱۱۲ 
صفحة . فعد مرجعاً فريداً لتصوير الحياة اليومية رتطبيق الشرائع عليها فى القررن 
الوسطى ( نة جيب التذكارية ‏ مطبعة دار الفنون بکمبریدج ۱۹۳۸) فترجم 
مرزبان نامه ( لندن ۱۹۰۹) ووضع فهرس الخطوطات العربية ى مكتبة دیوان 
اند : الفقه ( لندن ۱۹۳١‏ ) وعا م الكلام ( لندن ۱۹۰۰) ويتعاون مع ستورى ؛ 
وآربری فى إصدار ا حجلد الثالث 2 فى عملة الجمعية الملكية الأسروية : المدرسة 
النظامية فى بغداد (۱۹۲۸) وعقيدة الإسماعيلية ء فى جامع التواریخ لرشيد الدین 
فضل الله ( ۱۹۳۰) وأصل الملابس العربیة ( ه197 ) ورسائل رشيد الدين فضل 
الله )۱۹١١(‏ . وف غبرها : شعب العراق ( الصحفة الشرقة الأمريكية » ۱۹۲4) 
وقابوس نامه ( صحيفة الجمعية الإيرانية ۱۹۵۰) ودراسات رفيرة عن إيران قدياً 
وحدیثاً . 
درایفر ( الولرد عام ۱۸۹۲) مت Driver,‏ 
تخرج من أكسفورد . والتحق بالحیش(١۱۹۱‏ - ۱۹) وبالبحرية ( ۱۹6۰- 
)٤‏ وعين أستاذاً للدراسات القدعة فى ماجدلين بأكسفورد (۲۹-۱۹۱۹) وأمين 
مكتبة ١9789‏ 4۲) رأستاذاً لفقه اللغات السامية المقارن فى جامعة أكسغو رد 
(۱۹۲۸) وأستاذاً لفقه اللغات السامية (۱۹۳۸) ومشرفاً على الکتبة البودلية 
(۱۹۳ - ۳ه ) وأستاذاً زائراً فى جامعة شیکاغو (۱۹۲۵) وی جامعة لرفان 
(۱۹۵۰) إلخ . ومعاون حر ر جلة الدراسات اللاهرتية ( ۱۹۳۲ - ٤۷‏ ) وعضو 
جمعية تحقيق الكتاب المقدس )۱۹١۷(‏ وغيرها من ا جامع العلمية والأدبية . 
ثاره : رسائل السلالة البابلية الأولى ( ۱۹۳۵) وقواعد العر برة العامية فى سوريا 
وفلسطين ( ۱۹۲۵) ونسطور (۱۹۲۵) واستعان بالسير جرن میلز فى : القوانين 
الاشورية (۱۹۳۵) والقرانین البابلية» فى مجلدین ( ۱۹۵۲ - هه) .وله : مسائل 


83۰ 
النظام العبری اللفظی ( ١975‏ ) والكتابة السامية ( ۱۹٤۸‏ ) والوثائق الارامية فى القرن 
ا حامس قبل ا میلاد (4 ۱۹۵ ) وا حرافات والاساطیر اللقاثية ( ١1485‏ ). ومن دراساته 
ف جلة الجمعية الملكية الاسيوية : خصائص اللهجة العربیة السورية (۱۹۲۰) 
واشتقاق اسم الکرد (۱۹۲۳) . وگ نشرة مدرسةالدراسات الشرقية نے ٠‏ 
دين الاک راد ( ۱۹۲۲ ) ودراسات فی التاریخ الکردی (  .)۱۹۲۳‏ الا کراد > 
ام وتار یا وتشتتاً فى العصور القديمة ( مملة الحمعة الملكية الآسيوية ۱۹۲۱ و 2۲۳ 
ونشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۲۳) ومشاکل الاجرومية السامية 

( احجلة الشرقية الألمانية ۱۹۳۷) . 

لونجر یج ( الولرد عام ۳ Longrigg, ٩.۲۲۰‏ 

تخرج من أكسفورد > رخدم ی الحيش البر بطانی » وی ا حکرمة العراقية ء 
وف شركة نفط العراق 

آثارہ : ارا سنة فى العراق الحديث ( ۱۹۲۵) وموجز تاریخ أريتريا 
)۱۹٤١(‏ والعراق من ۱۹۰۰ إلى ۱۹۵۰ (۱۹۰۳) والنفط فى الشرق الأرسط 
(۱۹۵۶4) . وله فى الشئون العالمية : إيطاليا نى أفریقیا ( ٠۹٤١‏ وأفول الغرب فى 
الشرق الأوسط (۱۹۰۳) . 

Stark, F. M. (1۸41 ستارك ( المولودة عام‎ 

ولدت فى باریس » وتخرجت من مدرسة اللغات الشرقية . وطوفت فى الشرق 
الأوسط وزیران ( ۱۹۲۷ - ۲۹) وق جنوب الحزيرة العربية ( ۱۹۳6 - ۳۵ 
۷ - ۳۹ والتحقت بو زارة الاستعلامات (۱۹۳۹) وأرسلت إلمعدن (۱۹۳۹) 
وی القاهرة ر )۱۹٤١۰‏ وعملت فى سفارة بغداد ( )۱۹٤١‏ وق الولابات التحدة 
وف كندا ( ۱۹664) ونالت أوسمة عديدة . 

آ ثارها : وادى ا حشاشین ( 1974) والأبواب ا حنوبیة للجزيرة العر بية » رحلة 
إلى حضرموت ( لندن ۱۹۳۲ ء والطبعة السادسة ۱۹6۱ ء رقد ترجمها إلى الفرذەیة 
فنبر بعنوان : أبواب اجحنوب ء باریس ۱۹۳۸) وتخطیط بغداد (۱۹۳۷) ورأيت 
فى حضرموت (۱۹۳۸) وشتاء فى الحزيرة العربية (۱۹4۱) ورسائل من سوريا 
(۱۹4۲) والشرق هو الغرب (۱۹4۵) وبرسیس ف الریح (۱۹4۸) وأهبة 


أده 

السافر (۱۹۵۰) ووراء الفرات )۱۹١۵(‏ وأبرنيا (۱۹۵۶) وشاطی* ليسا 
.)۱۹۵٦(‏ ومن مباحتها فی صحيفة الخغرافيا : حصن ا حشّاشین (۱۹۳۲) وشمران 
فى حضرموت )۱۹۳٦(‏ وجنوب اللحزيرة العربيةى أثناء ا حرب ( )١944‏ . وف 
غيرها : اللحط ابلحنویی اجزيرة الع بية ( الثقافة المندية » ۱۹۳١‏ ) ورادى الحشاشين 
عند بحر قزوين ( ا حاة ا حغرافیة الاسکتلندية > ۱۹۳۷) وسناد العرلى ( الثقافة 
الإسلامية » )۱۹١۹‏ . ۱ 

Feden, R. — فیدن‎ 

سورياء فى 4۲۳ صفحة ( الطبعة الرابعة » لندن )١1985‏ . 

السير هاملتون .جیب ( المولود عام ۱۸۹۵) .۸.31 Gibb, Sir Hamilton,‏ 

هن مواليد الاسکندریة ق مصرء وأعلام المستشرفين المعاصرين ٤‏ وخلیفة 
مرجلیوث ی فی أكسفورد -۱٩۳۷(‏ مه ) وعضو ا جمع العلمی العری ی دمشق » 
واجمع اللغوی فى القاهرة - من مسة مستشرقین عند تأسيسه ‏ وهو یکتب العربية 
کادبالہا ویروی نصوصها فى محاضراته وأحادیثه عن‌ظهر قلب . وکان قد درسہاخلال 
ا حرب العالمية الأول فى ادنبرا على ید کیندی الذى كان بقول فيه إنه آنیغ تلامیذه . 
ثم التحق بمدرسة الدراسات الشرقية (۱۹۱۹) كسباً للرزق » فدرس دروان ا حماسة 
لای فى تام » ومقدمة ابن خلدون » والعلقات السبع » ومقامات ال حریری » وقواعد 
اللغة على الشيخين السينى وعبد الرازق حسنین » ولم يفد إلا من الأخير . ولكنه وجد 
دراسة القواعد العربية فى الكتب الأوربية بسرة شقة » 5 درسہا على السير توماس 
أرنولد » وكان عميدا لما . وقد تأثر بأستاذه الذى كان يطرى الإسلام قولا وعملا » 
ولعل تقاليده هى الى دفعت جيب فا بعد إلى تصنيف كتابه المسمى اتجاه 
الاسلام . ثم أصبح محاضراً للعربیة فى تلك المدرسة الى تخرج مہا ( ۱۹۲۱ - 
۰ وأستاذاً للغة العربية فی جامعة لندن ( ۱۹۳۰ ۳۷) وی أکسفورد 
(۱۹۳۷ - هه) وی هارفارد منذ ۱۹۵۵ . رمديراً لمركز دراسات الشرق الأرسط 
)۱۹٦۲(‏ واجتمع بکبار أدباء العرب وقراً مصنفانہم ف رحلاته إلى مصر وسوريا 
ولبنان وفلسطين والمغرب الأقصى . ومن نوادره أنه سأل يرماً دليله فى المغرب عن 

ة مرا بها فأجابه : انها بلوط ء فعجب لوابہ وقال فى نفسه : لعل القوم هنا 


oo 
يطلقون البلوط على ذلك النوع من الشجر . ثم مرا بشجرة أخرى من نوع آخر‎ 
فسأله عنها فكان جوابه : انها بلوط . فعلم أنه جاهل وأمسك . رقد أحب جیب‎ 
. )۱۹4۲( العرب وأخلص هی » وكان من الداعين إلى ابلحامعة العربية‎ 

وال عهد قريب لم يعر المستشرقون الإنجليز » المهمکرن فى استرجاع القديم ء 
النشاط الأددى الحديث فى الأقطار العربية إلا جانباً قلیلا من الاههام » وعلى نفاسة 
علهم فقد آغفلوا حالات التطور ى الشرق فاج جیب ترجمة ا حرکات الأدبية 
من القرن التاسع عشر إلى آیامنا هذه محصاً إباها بالنسہة لاصرفا الاجماعية 
والسياسية » فابتداً فى سنة ۱۹۲١‏ فی طبع تقرير مدرسة الدراسات الشرقية » وصنف 
كتاباً فى دراسات الاداب العربية العصربة فوصف ا رول الأولى فى تحديد الأدب 
فى مصر وسوريا ولبنان بتأثير الثقافة الفرنسية والآمال الحديثة الى فتحت أبوابها 
لات العربية ومفکریہم . ولقد وسع نطاق توالفه الأدبية معتمداً على مصادر 
نادرة الوجود وصعبة النال ء وتفرد بوقرفہ على ال حراۃ الفكرية فى القرن ا ماضی ف 
مصر وسوريا ولبنان وتحليله لنواحى الدب فى هذه المدة ما يدل على عقلية حادة 
فى الانتقاد » مع علم صحيح بقدر أدباء العر بية القدماء ودرس نزعاتہم لعرفة إلى أى 
حد يصح الاععاد عليهم والوثوق من أقواهم »> وقد حققها جميعها فى محاضراته 
ودراساته عن تاريخ الثقافة العربية . 

آثاره : فتوح العرب نى آسیا الوسطى وعلاقاتہا الأولى ببلاد الصين ( لندن 
۳ وا مدخل إلى تاریخ الدب العرلى ( لندن 1975 أكسفورد1981) وذيل 
تاريخ دمشق لابن القلانسى- الذی كان طبعه امدروز- متناً وترجمة إنجليزية › 
مع مقدمة وجيزة وفهرس الأسماء على حر وف المجاءمقابلة الأسماءاللاترنرة القديمةء 
بالإنجليزية » فوقع فى ۳٣۸‏ صفحة ( الطبعة الكاثوليكية فى بيروت ۱۹۰۸ - 
لندن ۱۹۳۲) وترجمة كتاب ترکستان حى الغزو المغولى لبارتولد ( حنة جرب 
التذكارية » لندن ۱۹۲۸ م مع تصحیحات ۱۹۰۸) ورحلة ابن بطوطة فى آسیا 
وأفريقيا ( لندن ۱۹۲۹ - ۳۲) وترجمة رحلة ابن بطوطة ( ابلزء الأول » كبر يدج 
۸ رالثانی ۱۹٦۲‏ رسيليه الثالث والرابع ) وما هو الإسلام ؟ ( لندن ۱۹۳۲) 
والعرب ( أكسفورد ۱۹١١۱‏ والا ثار الإسلامية ( جامعة لندن 6 ۱۹6) والاتجاهات 


اوت 


الحدرثة ی الإسلام » وهو خير كتبه . وبالنظر إلى ما يمتضيه هذا البحث من الدقة 
والإحاطة فقد كاف جیب الأستاذ ماسرنیون الكتابة عن شعوب المغرب الأقصى » 
والأستاذ کامبفایر عن سكان مصر وآسیا الغربية » والأستاذ برج حن سكان 
آندونیسیا » والعقيد فراز عن شعوب الحندءواكتى المؤلف بالمقدمة رالحاتمة . وقد 
افو بهما إلى أن الإسلام أكبر عامل للتوازن بين فوضى الوطنبة الأوربية وزحف 
الشیرعرة الروسية ۱۹١۷(‏ - ثم ترجم إلى الفرنسرة وصدر فى مجموعة الاسلام فى 
الأمس واليوم » باريس 0۹٤۹‏ «الديانة المحمدبة»نظرة تارعرة عامة (1949) 
و بمعاونة هارولد بوين ا جتمع الإسلای والغرب » ا لحزہ الأول > القسم الأول > 
أكسفورد ۰ء وا حزہ الثانى »القسم الثانى ۱۹۵۳ وستليه أجزاء » رقد نقله إلى 
العووة الدکتور حمد عبد الرحم مصطى » وراجعه الدكتور عزت عبد الكريم ». 
القاهرة )۱۹٦۳‏ و ععاونة سبعة من علماء الاسلامیات : الشرق الأدنى الاسلای 
( منشورات جامعة تورنتو )۱۹٦١‏ . وله : کیان التفکیر الدیی فى الاسلام » 
بالفرنسية ( باريس ۱۹۵۰) وا حکومة والاسلام فی صدر العصر الحاهلى الأول 
(یق کتاب تطور العقيدة الاسلامية » باريس ۱۹٦۲‏ ودراسات فى الحضارة 
الاسلامية )۱۹٦۳(‏ وأخرج بالاشتراك مع الأستاذ کرامرز ا ولندی دائرة العارف 
الإسلامية الموجزة ( لندن ۱۹۰۳) . ومن مباحثه ی نشرة مدرسة الدراسات الشرقرة 
والأفريةرة : غزو العرب كاشغر سنة ۷۱۵ م ( 0۱۹۲۳ ووثائق صينية عن العرب 
فى آسيا الوسطى ( ۱۹۲۳) ودراسات فى الأدب العرنى المعاصر 19750 ۲۸ 
۰ و ۳۹-۳۳ وملاحظات على المراجع ال لتاریخ ا حروب الصلررة 
الأول ( ۱۹۳۲ - ۳۵) والنظرية الاسلامية عند ابن خلدون ( ۱۹۳۳ - ۳۵) 
وشاعرونحوی عر بیان ( ۱۹٤۸‏ ) رالذ کری الألفرة لابن سينا (۱۹۵۲) . وی غيرها : 
حملتا الصليبية الأول رالثانية » نقلا عن حولیات سريانية غير منشورة - ععاونة 
تریتون ( مجلة اسلعمعرة الملكية الاسيوية ۱۹۳۳) ونظربة الاوردی فى اللحلافة ( الثقافة 
الاسلامية ۱۹۳۷ ومصر ( تقاریر جمعية الدراسات التار خية الصرية ۱۹۳۹ - 
۱) وا حلافة فى الاسلام ( محفوظات تاريخ القانون الشرق » مجلد ۱۳ ۰ عام 
۹ ) واخلافة عند السنة ( الصدر السایق ۱۹6۷) ورسالة فی العتزلة منسوية 


oof 


إلى الحا حظ ( ذ كرى جولدصيور ۱۹4۸) والصادر العربية لسيرة صلاح الدين 
( المراة ۰) وجیوش صلاح الدين ( كراسات تاریخ المصرى )١‏ وصلاح 
الدين ( نشرة مكتبة جون ريلاندز ۱۹۵۲) رالرق الشامی أو تاريخ صلاح الدين 
للعماد الأصفهانى ( احلة المشرقية العسوية ۳ء والعی الاجماعى للشعوبية 
1 الدراسات الشرقیة لبدرسن ۱۹۵۳) وتفسير التاریخ الإسلای ( العام الاسلای 
ه) وأثر الثقافة الإسلامية فى وت فى العصر الوسرط ( نشرة مكتبة جون 
ريلاندز ۱۹۵۵) رالضرائب کا قررها عمر الثانى ( أرابيكا )۱۹٥١۵‏ وتطور 
الحكومة فى صدر الإسلام ( الدراسات الإسلامية ۱۹۰۰) والمرأة والقانون ر حلقة 
علم الااجماع الإسلاتى ‏ بروكسل1957) 

الفرد سیل وود (المولود عام 1۸47( .0 Wood, A.‏ 

تعلم فى لیفر بول وأ کسفورد . وعين محاضراً فى الكلية الجامعية بنوتنجھام )۱۹۲١(‏ 
وباحثاً (١٤۱1۹ن‏ وأستاذاً للتار ريخ الحديث بى جامعة نرتنجهام (۱۹۵۱) . 

آثارہ : السفارة البريطانة : ف الاستانة من عام ۰ إلى عام ۲ صمة 
التاريخ البريطانى ۱۹۲۵) وتاريخ التجارة الانجليزية ف المشرق ( لندن ۱۹۳۵) 
وفهرس مخطوطات ابن النفيس ر صعيفة الطب الأمريكية ۱0۱۹۳۵ . 

Bowen, H.— هارولد بوين‎ 

آثاره : على بن بی ( هبریدج ۱۹۲۸) والدرسة النظامية فى بغداد ( مجلة 
الجمعية الملكية الاسيوية ۸ ونظام اللاک ( المرجع السابق > ۱۹۳۱) ومساهمة 
بريطانيا ف الدراسات الركية ( لندن ۱۹4۵) وبعاونة السير هاملترن جيب : 
ا جتمع الاسلای والغرب ( أكسفورد ۰ء والقسم الثانى ۱۹۰۷) . 

Montgomery, Watt — مونتجومری » وات‎ 

عميد قسم الدراسات العر بیة فی جامعة ادنبرا . 

آثاره : عوامل انتشار الإسلام ( الفصول الإسلامية 198) ومحمد فى مكة 
( لندن ۱۹۰۸ والإسلام والجماعة الوحدة ۰ وهو دراسة فاسفية اجیّاعیة لرد أصل 
الوحدة العربية إلى الإسلام ( 1951) . 

السير جون جلوب باشا ( المولود عام ۱۸۹۷) .8 Glubb, Sir John.‏ 


)۱( ه . وود - H. Wood‏ : نقود مسقط وعمان ( صحيفة الميات الأمريكية ۲ ).۰ 
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تخرج من الكلية الحربية ا ملکیة واشتغل فى العراق ( ۱۹۲۰) وف الاردن برتبة 
لواء )٥٩  ۱۹۳۸(‏ . 

آثاره : خسة تواليف عن العرب أشهرها : قصة الفيلق العرلى ( )۱۹٤۸‏ وجندى 
مع العرب ( ۱۹۰۱۷) والفتوح العربية الکمری فی القرن سابع عشر( لندن ۱۹۰۳ء 
وقد نقله إلى العربية وعلق عليه الأستاذ خيرى حماد » القاهرة )۱۹٦۳‏ . 

دیرنجر ( الولود عام ۱۹۰۰) .ظ Diringer,‏ 

تخرج من جامعة فلورنسا . وعين معيداً فيها ( ۱۹۳۱) وأستاذاً (۱۹۳) 
ووظف فى وزارة اللحارجية البريطانية خلال الحرب الأخيرة » وأشرف على نشرة 
القيادة العامة : بريد السبت ( 19544) ثم سمى معيداً للكتابات السامية على القبور 
فى جامعة کبریدج . 

آثاره : تزيد على مائة مبحث بالإيطالية من أشهرها : المجرة المودية إلى 
فلسطين ١‏ علة امحغرافیا الإيطاليا ۱۹۳۳) وبا كو رة الکتابات العمرية فی فلسطين 
( فيرانزا )۱۹۳١‏ وألفباء تاريخ الحضارة (۱۹۳۷) . وتزيد على سبعين دراسة 
بالإنجليزية من أشهرها : ألفباء » مفتاح تاريخ البشریة (۱۹4۸) وكتيب 
(۱۹۰۱۳). 

Lichtenstadter, Isle — ایزل لیختانستادتر‎ 

درست العربية والعلو م الإسلامية ی جامعى فرانکفورت ولندن » وحصلت 
على الدكتوراه . وأقامتزهاء ثلاثين سنة فى الشرق الأوسط . وعنبت بالذاهب‌لدی 
السنة والشيعة . وكتبت الكثير عنها ثم خصنها بکتاب : الإسلام والعصر الحدیث » 
وقد شرحت فيه أصول الدين وأشادت بفضل المصلحين كالأفغانى »ومحمد عبده 
تلامبذه وقربت بين نظربات الشرق والغرب ى سبیل الما الانسانية . 

ستیوارت هبری براون ‏ ا مولود عام۱ ۱۹۰ ) Perowne, 5.11٠‏ 

تخرج من جامعة كبر يدج . وعين مساعداً فی قسم فسلطين ( ۱۹۳۰) ومساعد 
مفوض عام ( ۱٩۳۲‏ - ۳۶) ومساعداً فى دائرة مالطة ( ۱۹۳ - ۳۷) ومنظماً 
للبرامج العربية فی الاذاعة البريطانية (۱۹۳۸) وضابط استعلامات فى عدن 
( ۱۹۳۹ - 4۱) وق السفارة البريطانية ببغداد ( ۱۹6۱ - 44) ومستشاراً شرقياً 


كمه 
فيها ر ۱۹6۶ - ٤۷‏ ) وق قسم الستعمرات ( )٠٥ - ۱۹١۷‏ وق وزارة الداخلية 
۱۹۵۰ - ١ه)‏ ولشئون العربية فى هيئة الم ر 6۱۹۵۱ ولا أحيل على التقاعد 
عمل فى منظمة اللاجئین الفلسطینین ( ۱۹۵۲ - 5 ه) وکان قد تزوج من فريا 
ستارك ( )۱۹٤١١‏ وا کتشف إزیریس .)١98١(‏ 

آثاره : الواحد باق )۱۹٥١(‏ وهیرودوس الکبیر ( )۱۹٥١‏ واغیر ودو یون 
المتأخرون ( ۱۹6۸ وأدريان (۱۹۰۹) والقياصة والقدیسون من عام ۱۸۰ إلى 
۳ ( ۱۹3۲( . 

Landau, 3.  وادنال‎ 

نحات وناقد فی » زار زعماء الدین فى الشرق الأدنى (۱۹۳۷) وعين قائد 
اتصال فى القرات ا و بة ا الکیة (۱۹۳۹) وخبیراً فى وزارة الأنباء (۱۹۶۱) وحاضرا 
عن المغرب فی کولومبیاء وبرنستونءوبیل وغيرها من جامعات الولايات التحدة 
ر ۱۹۵۲ - ۷ه وأستاذ الدراسات الإسلامية وشمالى أفریقیا فى ا جمع الأمريكى 
للدراسات الاسيوية فى سان فرنسيسكو » وق المعهد الباسیفیکی (۱۹۵۳) . 

آثاره : مینوس النزیه (۱۹۲۵) وبلسوديسكى بطل بولونيا (۱۹۲۹) 
وبدريفسكى (۱۹۳4) والله ومغامرتی ( الطبعة ۱6 ۰ ۱۹۳۰) ولیأت ملکونك 
( ۱۹۳۷ و محث عن الغدر ۱۹۳۸) وسلم الرسل ( ۱۹۳۹) وحب الوطن ( ۱۹۳۹ ) 
وبدون أهية ر۱۹6۰) وتقدم المْجانين (۱۹6۲) ورسالة إلى آندره (۱۹4۳) 
واستعان به آربری فی الاسلام الوم ۱۹4۳ ثم الأخ فان ( ۱۹66) وابلناح 
(۱۹66) واخنس )١945(‏ والواحة السعيدة (۱۹6۷) واوديسة (۱۹۸) 
ودعوة إلى الغرب ( ۱۹۵۰) وسلطان الغرب (۱۹۵۱) وجمال الغرب ( ۱۹۰۱) 
ویومیات مغربية ( ۱۹۵۲) ومرا کش ( ۱۹۵۲ وسم طنجة ( ۱۹۵۲) والشکلة 
المغربية ( الکتاب السنوی للشتون العالمية ء ۱۹۵۲) والغرب فى نظر أبنائه ( صحرفة 
الشرق الأدنى 6۱۹۵۳ وفرنسا والعرب ( ۱۹۰۳) ومع الأمريكيين ( ۱۹۵۶4 رالفن 
العرلى ( ۱۹۵۵) والمأساة المغربية من ۱۹۰۰ إلى ۱۹۵۵ ( ٦ء‏ وحمد ا حامس 
١9619‏ ( وموجز ف الثقافة المغربية ( ۱۹١۷‏ ) وفلسفة ابن عرف( ۷ ) وغيرها. 


| . ج . آربترى ( المولود عام ۱۹۰۵) Arberry, A.J.‏ 


5۷ 
تعلم فى مدرسة اللغات الشرقية فى بوتسیاوث » وكلية عبر وك فى بر یدج . رعین 
أستاذاً للغة الفارسية فى مدرسة الدراسات الشرقیة والأفر يقية . وهو يتقن اللغة العر بیق 
وینشیٴ فما مصنفات متنوعة خصیبة سم من قدره » وذهب اه ما صيت بعید . 
وقد أصبح زميلا فكلية عيررك ( ۱۹۳۱) 5 ا لقسم الدرا راسات القدعة با لحامعة 
المصرية ( ۱۹۳۲ -- )۳٣‏ حيث قضی سنتين أتتا بأحسن المار . 2 عين أمرناً لکتة 
ديوانالهند (۳۹-۱۹۳4) واختير وزيراً للأنباء (44-1940) ونیج مرج أستاذه : 
نیکرلسن فی التصوف »مع ميل إلى ا . ولا دعی لیلئی محاضرات السير عبد الله 
سم‌روردی(۱۹۲) اختار التصوف موضوعاً طا. وكان آر بری سخا 2 معاونة زه‌لاثه 
فی إنجلٹرا وخارجهاء فقد وجد ی مكتبة دروان ال هند مخطوطاً عن طبائع ا حیران فأعطاه 
لو رسکی المستشرق الروسی؛ الذی سه أستاذية اللغة الفارسية فی جامعة لندن‌فخلفه 
آربری( ٤١۱۹٤۲‏ ) م عین أستاذاللعر 7 بیق تم 7 يسا لقسم الدراسات الشرة قرقوالافر 1 
1١955‏ 47 ) وانتخب عضواً 2 مجامع علمية مما المجمع العلمى العرلى ئى دەشق . 
[ مقالات شرقية »> ص ۲۳۲ - ]٢٥٢٢‏ . 
آثاره : كتاب التعرف للکلاباذی ر القاهرة ۱۹۳١‏ ) وكتاب المواقف وبايه 
كتاب ا خاطبات انفرى ء نشره لأول مرة بعد مقابلته على سبعة مخطوطات ۰ متنا 
وترجمة إنجليزية ‏ مع مقدمة وفهرسين : الأول للتعارير الفنة »رالثانى لأسماء الأشخاص 
والأمكنة والكتب وغيرها ( لندن ‏ کبریدج - القاهرة ۱۹۳۵) وترجمة كتاب 
التصوف ( کبریدج ۱۹۳۵) وأشعار من الصوفية الفارسية ( ۱۹۳۷) وكتاب التوهم 
للمحاسی ( القاھرڈ ء ۱۹۳۷ وترجمة كتاب الطبخ محمد بن عبد الكريم البغدادی 
( نشره الأستاذ داود شلبى ) . ون تصانیفه : تراث‌الاسلامععاوة غيره را کسفورد 
۱) ومجموعة نماذج من الحطوط العربية رالفارسية لندن ۱۹۳۹) رموقف 
الاسلام ءن الحرب ( )١195٠‏ والإسلام اليوم - بمعاونة روم لانداو )۱۹٤۳(‏ 
والمستشرقون الإنجليز ( لندن ۱۹٤١‏ ) والمدخل إلى تاريخ الصوفية ( لندن )۱۹٤١۳‏ 
والأدب والفن . والقارئ الفارسبى ا حدیث ( )۱۹٤٤‏ والملوك والمتسولون ( ۱۹4۵) 
والتوليب فى سینا ( ۱۹6۷) وصفحات من كتاب اللمع ( لندن ۱۹6۷) وخسون 
غزلا لحافظ ر کبریدج )۱۹١۷‏ والوردة الحالدة ( لندن ۱۹4۸) ورباعيات 
جلال الدين رومی ( لندن )١949‏ وعمر ایام (۱۹۵۰) وا جتمع الاسلای 


۵۵۸ 


والغرب - بمعاونة هارولد بون ( أكسفورد ۰ والقسم الثانى ۱۹5۷) والشعر 
العربى الحديث ( لندن ۱۹۵۰) والتصوف فى الإسلام (لندن ۱۹۰۰) وعمرالحيام» 
ترجمة حديثة ( ۱۹۵۲) وشعر الرثاء ر ۱۹۵۳) وشهر زاد ( ۱۹۵۳) وقصائد فارسية 
(۱۹۵۶) والقرآن » مفسراً فى جزعین ( نیورورك ۱۹۵۵ ء والطبعة الثانية » لندن 
۹؛ وأشرف على تأليف كتاب تراث فارس ( نقلته إلى العربية لحنة من العلماء 
المصريين ۱۹۰۹۰) . وله عن ا خطوطات : التصوف والأخلاق (الزہ الثانى » 
ا حجلد الثائی من فهرس الحطوطات العر برة فى مکتبة ديوان الهند ء لندن ۱۹۳۷ء - 
ويتعاون مع ستورى وروبين ليى لاصدار ا ےزہ الثالث ) وفهرس الطبوعات 
الفارسية فى مكتبة ديوان ا مند ر لندن ۱۹۳۷) وتخطرط تار عى لمكتبة ديوان ا ند 
( لندن ۱۹۳۸ ) وذيل فهرس مكتبة جامعة كبريدج ( كبر یدج ۱۹۵۲ ) و ععاونة 
بلوشه » ومينوق » وویلکنسون » وروبنسون : فهرس ا خطوطات الفارسية ونماذج 
المنمهات فى مكتبة تشسربیی » فی ثلاثة مجلدات ( دبلن ۱۹۰۹ -- )٦٦‏ . وله: 
قائمة ا خطوطات العربية فى مكتبة تشستر بيتى ( ما زالت شخطه) وفهرس الخطوطات 
العربية والفارسية فى مكتبة مدرسة الدراسات الشرقية والأفریقرة( معد النشر) . ومن 
مباحثه نی مجلة الثقافة الإسلامية : تعريف بالمواقف للنفرى ( ۱۹۳۰) وتخطيط 
تار عى لمكتبة ديوان ا ند ( ۱۹۳۲) ومعارضة مسرحية ينون لبلی لأحمد شوق 
(۱۹۳۳) ومدى الطموح عند أی القاسم العارف ( ۱۹۳۷) وحول ا حطوطات 
الإسلامية الستجدة فى مكتبة ديران الهند ( ۱۹۳۹) وكتاب بغدادی فى الطبخ کتب 
سنة ٦٦٥ھ(‏ ۱۹۳۹) وأضواء جديدة على أحمد فارس الشدياق )۱۹۰١(‏ . وف 
مجلة الحمعية الملكية الاسيوية : الحنيد (۱۹۳۵) وفهرس ا خطوطات الإسلامية 
فى مکتبة دیوان الهند ۳۸۰-۱۹۳۹ ۳۹) وکتاب الصدق (۱۹۳۷) وبين 
المسلمى والسراج (۱۹۳۷) وحافظ وشوق ( ۱۹۳۷) وأبجدية صوفية ( مجلة الجمعية 
الملكية الاسیویة - بمباى ۱۹۳۷) وأبو زيد البسطای ( ۱۹۳۸) وتجربة صوفية 
(۱۹۵۰) وابن أفى الدنيا والعقاب( ۱۹۰۱) . وى نشرة مدرسة الدراسات الشرقية 
والأفريقية : ملاحظات عل كنات غاب الجالس لابن العریف ( ۱۹6۸) ومواد 
جديدة لکتاب الفهرست لابن الندم ( ۱۹4۹) ومواد جديدة لطبقات الشعراء 
للجمحى ( ۱۹4۹ - ۵۰) وأساتذة شباب الدين مر السپروردی (۱۹۵۰) 
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ونفری آخر ( )١907‏ والأخلاق النيتوخامية فى العربية لأرسطو ‏ وقد اكتشفها 
فى جامع القرويين بفاس ونشرها نصاً بنانیً وترجمة إنجليزية» مع معجم لشرح 
مفردانہا (۱۹۵۵) . وق مجلة الفصول الإسلامية : أفلاطونيات عربية (هه9١1)‏ 
ورسالة عربية ق السياسة (۱۹۵۵) . وق غبرها : کتاب النبات لا رسطو ر حلة 
كلية الآداب بالجامعة المصرية ٤‏ مایو ۱۹۳۳ء ومایو 4 ۱۹۳) ردراسة عن الفارای 
فى الشعر ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۸) وحول شكل الإملاء فى اللغة العربية 
( اة الد راسات الإسلامية ۱۹۳۹) وملاحظات على مخطوط للرمذى (مملة 
الدراسات الشرقية ۱۹٤١‏ ) والصوی ( العام الاسلای ۱۹4۰) والتعریف بکتاب 
البدیع لابن خالويه (ذکری جولدصہر |۸۱ ) وومستقبل الدراسات الإسلامية 
فى کبریدج ( الأدب والفن ا ٰندی ۱۹۵۰) ودرس علماء الغرب لمذهب الصوفية 
( المقتطف ١‏ : ۷) وا حزیرة العربية قبل الإسلام فى الشہرستانی ( منوعات 
کوك۱۹۵۰) ومنزلة ابن سينا ( مجلة الجمعية الايرانية ۱۹۰۰)وابن سیناء حياته 
وعصره(ىكتاب ابن سينا لفیکنز۲ ۱۹۵ ) والقشيرى حدث (الدراسات الشرقية لبدرسن 
۴ ) . هذا خلا مقالاته فى دائرة المعارف وا لات العلمية العالمية . 

ج. کیره ( المولود عام Kirk, 0.8. ) ١191١‏ 

تعلم شون يدج ء ومدرسة العلوم الأثرية فى أثينة والقدس: ول ف ب 
لفاك الحطوط إلى فلسطين ( ۱۹۳١‏ - ۳۸) والتحق بالقرادة العليا لقوات الشرة 
الأدنى ( (f - ۹4٩‏ وعين 80-7 ف مرکز ز الشرق للدراسات العر بیة ( ۱۹64۵ - 
۷) وف المعهد اللکی للشئون الدولیة ( ۱۹6۷ - 7ه) وأستاذاً للعلاقات الدولة 
فى ا لحامعة الأمريكية فى بيروت (۱۹۰۳) . 

آثاره : تسعة رجال . . . فی فلسطين ( جلة الجمعية الشرقية بفلسطين ۱۹۳۸) 
وموجز تاريخ الشرق الأوسط ( ۱۹۰١‏ - الطبعة الرابعة ۱۹۰۷) والشرق الأوسط 
ف الحرب ( ۱۹۵۲) «الشرق الأوسط من ۱۹4۵ إلى ۱۹۵۰ والسياسة العربية 
العاصرة - ترجمة الأستاذين عبد الواحد الامبانى وتحمد الحول ( القاهرة )۱۹٦۳‏ . 

ثا كر ( المولود عام ۱۹۱۱) — Thacker, Th. W.‏ 

تعلم فى جامعى أكسفورد وبرلين . وعين معیداً للغات السامية فى جامعة بنجور 


0۰ 
,۱۹۳۷ - ۳۸) وحاضراً للعبرية فى جامعة درهام ( ۳۸ - ٠١‏ ) والتحق بوزارة 
الخارجية ( 4۰ )٥٤٤-‏ وعين أستاذاً للغات الشرقية فى جامعة درهام ( 48 - 9۱) 
وأستاذاً للفقه السامی ومدیراً لمدرسة الدراسات الشرقية والإفريقية ( ۱۹۰۱) . 

آنطونی ناتنج ( الولود عام ۱۹۱°( . Nutting,A‏ 

وزير انشق على إيدن لاعتدائه على مصر » وعمل مستشاراً للهيئة الى آنتجت 
فيلم لورانس » 4 طوف فى الشرق الأوسط مراراً . 

آثاره : إلى أين يجه الشرق الأرسط ( ترجمة مصلحة الاستعلامات ۱۹۰۸۰) 
وتاريخ العرب من قبل النی حى الیوم ( أمريكا وبريطانيا .)١9565‏ 

سرجنت ( اللمولود عام ۱۹۱۵) Serjeant, R.8.‏ 

فى ادنبرا » وكبر يدج . وانتدب كباحث لشثون جنوب از يرة العربية 

فى مدرسة الدراسات الشرقیة والأفريقية( )١195٠‏ ومحاضراً للغة العربية )١151(‏ 
وموظفاً فى الإذاعة البر يطانية ٥٤ - ۱۹٤١١(‏ ) ومنقباً فى حضرموت ( ۱۹4۷ - )٤۸‏ 
وباحتاً فى مدرسة الدراسات الشرقیة والأفريقية ( ۱۹٤۸‏ ) ومنقباً فى جنوب اب حزیرۃ 
العر بية وا حلیج الفارسی ( ۱۹۵۳ )٤٥--‏ وأستاذاً للعر برة الحديئة فى مدرسة الدراسات 
الشرقية والافر يقية ( ۱۹۵۵ ) وأوفدته الحكرمة فى بعثة لوضع دراسة عن الم بية 
الإسلامية ف الأقطار الأفريقية 

آثاره : الدب . والفن . وفھرس الخطوطات العربية والفارسية والهندوستانية فى 
كلية ادنبرا الحديدة ( ۱۹٤١‏ ) ورسالة ی بیان دارسى العربية » والمستشرقين 
الإنجليزوا ثارهم ( خص بها مؤلف هذا الکتاب فى طبعته الثانية » دار ا معارف عصر 
41 ) وشتارات من الأدب العامی ا۔ حضری ؛ وقد عی بضبطھا وتحقيق آلفاظها 
حنی استکتب كليشيهات ها وطبع الكتاب عليها ء وقد م له بالإنجليزية للتعريف 
بحضرموت وأدبالہا وأساليبهم . القدمقق ۸۷ ہے فى 184 صفحة ( لندن 
۱ ) ومواد لتاریخ النسیج الاسلای ( ۱۹6۲ - ۵۱ ) وسید حضرموت ( لندن 
۷ . ومن دراساته: خحطوط عمانی نادر ‏ مع صورتین معاصرتین للسلطان مراد 
الثالث ( الثقافة الإسلامية ۱۹46) وععاونة لين : الفخار والزجاج ى محمية عدن 
(مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹4۸) وله : جنيان من الین ( نشرة مدرسة 


٦۹ 
الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹6۹) و ععاونة ديكنز : الوھابیون ی غری الحزيرة‎ 
وععاونة بكنجهام : رحلة يسوعيين من ظفار إلى‎ )۱۹١۹ الثقافة الإسلامية‎ ( 
صنعاء عام ۰ ر صحیفة الحغرافيا » ۱۹۵۰) . وأه: مواد لتاریخ جنوب از برة‎ 
وی جلة الجمعية‎ .) ۱۹٠١ ۰ العربية ( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية‎ 
الملكية الاسیویة: وثائق عن قانون القبائل (۱۹۰۱) وی‌ودی عرلى من هبان‎ 
: وکتاب زیدی فی الحسبة من القرن الثالث المجرى (۱۹۵۳) . وق غيرها‎ )۱۹۵۳ ( 
)۱۹۵46 تقویم فلکی من جنوی غرب ا حزیرۃ العربية ( مجلة علم التاریخ البشری‎ 
وهود وأنباء ابحاهلية ى حضرموت ( موزیون ۱۹۵4 ) والذهب الشافعی فى الشح‎ 
. )۱۹۵۵ مجلة الدراسات الشرقية‎ ( 
Lewis, 2. (۱1417 برنارد لویس' (ااولود عام‎ 


تخرج من جامعی لندن وباریس. وعين معیداً للتاريخ الاسلای فى جامعة 
لندن ر ۱۹۳۸) والتحق بوزارة ا حارجیة ( ١441‏ - ۵4 ) وأستاذاً لتاریخ الشرقين 
الأدنى والأوسط فی جامعة لندن )۱۹١۹(‏ وأستاذاً للتاريخ فى جامعة كاليفورنيا 
( ۱۹۵۵ - كة). 

آثاره : أصول الإسماعيليين والإسماعيلية » وهو كتاب نفيس يصنف الشيعة 
إلى شيع معتدلة ومغالية ( تمبريدج ١94٠‏ ۰ وقد نقل إلى العربية) وتركيا الیوم 
)۱۹٤۰ (‏ وتاريخ اهمام الإنجليز بالعلوم العربية ( وهو ست مقالات نشرت ف 
الستمع العربى » ثم على حدة» والطبعة الثانية » لندن ۱۹١١۱‏ ء وق هسبيريس 
6 ) والسياسة والدبلوماسية العربية ( ۱۹4۷) وأرض السحرة ( ۱۹4۸ ) والغرب 
فى التاريخ (۱۹۰۰ء وقد نقله إلى العربية الدكتوران : نبيه أمين فارس »ومحمد 
بوسف زايد » بيروت ۱۹۵4) وملاحظات ووثائق من ا حفوظات البركية ( ۱۹۰۲) . 
ومن مباحثه فى نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية : تفسير إسماعيى ننحروج 
آدم من ابحنة (۱۹۳۷ - ۳۹) ومصدر یہودی عن دمشق عقب الفتح العمانی 
۱۹٤۰ (‏ - 4۲ ) ومذكرات إسماعيلية ( ۱۹۵۸ ) وسفر الوحى وأثرہ فى التاريخ 
الإسلای ( ۱۹۰۰) وصلاح الدين والحشاشون ( ٠۹١۳١‏ ) ورواية عربية عن ولاية 
صفد ( ۱۹۵۳) . وق غيرها : التنظمالاقتصادی ( جلة التاریخ الاقتصادی؛ علد 


۲ھ 
۸ عام ۱۹۳۷) وروایة عربية عن ثورة بلاط بیزنطیة ( بیزانسیون ۱۹۳۹) 
والفاطميون وطريق اند ( مجلة كلية العلوم الاقتصادية» استانبول ٴء )٠٥ - ۱۹١۹‏ 
ومصادر لتاريخ الحشاشين فى سوريا ( المرآة ۱۹۵۲) والشیوعیة والإسلام ( الشئون 
الدولية )١984‏ ومفهوم الحمهورية الاسلامية (العالم الإسلامی ۱۹۰۵) وكتاب 
إماعیلی من القرن الرابع عشر ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ه95١‏ ) إلخ . 

س م . شرن:ے Stern, ٠۰‏ 

آستاذ الدراسات الشرقية فى جامعة أكسفورد . 

آثارہ : تاریخ القرامطة . وتاریخ المذاهب والفرق فى الاسلام . وتاریخ الأدب 
العربى ۔- الیهودی فى القرون الوسطی . ومن دراساته : الوشح الإسبانى العبری 
الاندلس ۸ ) وموشح عرلى بقوای إسبانية ( الأندلس ۱۹4۹) والدعاوة 
الا ماعیلیة وحکم الفاطمیین السند ( الثقافة الاسلامية ۱۹۰۹) ودراهم الزيدية ی 
این( جلة العيات )۱۹٢۹‏ وبعثة إمبراطور بيزنطية إلى الحليفة المعز ( بيزانسيون 
۰ ) ومحمد بن عباد القزاز صاحب الوشح ( الأندلس ۱۹۵۰) وشعر عبرى 
من العصر الوسيط بشروح عربية ( المجلة الإسبانية اليهودية ۱۹۵۰) وابن قزمان 
( الأندلس ۱۹١١‏ ) وادعاء الفاطميين الإمامة ( آوریانس ۱۹۰۱) وخطوطات 
شعر أنى العلاء المعرى ( أوريانس )۱۹٥١‏ والفاطمرون فى شما ی أفریقیا ( أوريانس 
44( وابن احطیب والصفدی ( آرابیکا )٥‏ والإسماعيلية ی عهد العتز 
( نشرة المدرسة الشرقية والأفريقية ۱۹۵0) ووثيقة فاطمية عن‌الاتجار مع إيطاليا 
( الدراسات الشرقية لليى - دلافيدا )۱۹۰١‏ والإسماعيلية والقرامطة ( من كتاب 
تطور العقيدة الإسلامية » باريس 1957) . 

Stewart, D. — دیزموند ستیوارت‎ 

آثاره : ععاونة هايلوك : بابل الحديثة : العراق» فى ۲٥٢‏ صفحة ( لندن )۱۹۰١‏ 
وترجم قصة الأرض للشرقاوى ( )۱۹٦۰‏ وكتب عن الأدب العربى وهل هو قابل 
للتصدير ( ا حلة » دیسمبر .)1١9519‏ 

سير يل موس - Moss, Cyril‏ ) 

آثاره : فهرس الكتب السريانية والمؤلفات المتعلقة بها ( لندن )۱۹٦۲‏ . 


o 


تيفل باربر — Neville, Barber‏ 
تعلم اللغات السامية ولا سما العربية . وقضی شطراً كبيراً من عمره فى مصر والعراق 
وفلسطين والمغرب . ثم أشرف على ماطقة الشرق الأوسط فی الإذاعة البريطانية 

)٢٥٥ - ۱۹۳۹(‏ وانصرف بعد ذلك إلى دراساته فى الأدب والتاريخ . 

آثاره : القضية الفلسطينية ( لندن )١1945‏ والمغرب العرنی ( ۱۹۵۰) وسفارة 
جون ملك انجلترا (۱۱۹۹ - 1915 ) إلى أمير القمنین ملك المغرب وأفریقیا 
وإسبانيا ( مور المستشرقين » موسکو» ۱۹۰۰ ومؤتمر قرطبة )۱۹٦۲‏ ومن الدبلوماسية 
الإنجليزية الغربية المغرب » آذار / مارس 195 ) . 

Jones, Marsden — jig مارسدين‎ 

مدير معهد اللغات الشرقية فى الحامعة الأمريكية بالقاهرة . 

آثاره : ترجم زقاق الدق لنجيب محفوظ ( دار هاتشسون )۱۹٦۳‏ وراجع 
ترجمة الدکتو ر مجدى وهبه لقصة إبراهم الكاتب ( ستنشر فی الألف كتاب) 
وحقق كتاب الغازی للواقدى ( تحت الطبع کا 

Feden, J. — جون فيدن‎ 

عضو معهد الصحافة فى لندن . 

آ ثارها : ترجمت الإفادة والاعتبار لعبد اللطیف البغدادى (لندن۳٦۱۹)‏ . 
۸ - من علماء الا ثار : 

Marsden, W. ۱۸۳۲ — ۱۷۵۶ ( ولم مارسدين‎ 

ولد ق دبلن » و رحل إلى سومطره ء فاشمر بكتاباته عن النقود الإسلامية . 
وقد أهدى المتحف البريطانى مخطوطات عر بية وفيرة . 

و . ك . لوفتوس — Loftus, WG.‏ 
من علماء الآ ثار الشرقية . وقد أشرف على إحدى بعثاتها . وكتب عا : سياحة 
تنقيب ف خلده والسوس من ۱۸4۹ إلى ۱۸۵۲ ۰ فی ٣٤٤‏ صفحة (لندن ۱۸۵۰۳)۔ 

السیز آوستن لايارد ( ۱۸۱۷ — 1844 ) Layard, Sir Austen, H‏ 
ولد فى باريس. وانتدب للنيابة العامة فى لندن (۱۸۳۳- ۳۹) ورحل إلى تركيا 
وفارس ۰ وأشرف على الكشف عن موقع نینوی ( 1845) وباشر العمل من لدن 


o4 
التحف البریطانی (1845) فعر على بقايا قصر آشور ومكتبته الشہیرۃ الى يربو‎ 
عدد ألواحها على عشرين ألفاً » مکنوباً بالط المسمارى على الاجر وا حزف . مم‎ 
ی بسفارة الاستانة ( 1849 - ١ه) وأشرف على التنقيب نى کيونيجيك والنی‎ 
وعين وکیا‎ )۱۸٦۰ يونس . وانتخب عضواً ق مجلس العموم ( ۱۸۵۲ - لاه و‎ 
)1٩ - ۱۸۳۸ ( ورئيس بحنة الأعمال‎ )٦٦ - ۱۸٦۱م‎ ۱۸۵۹( لوزارة الخارجية»‎ 

ووزيراً مفوضاً فى مدريد ( ۱۸٦۹‏ - ۷۷) وق الاستانة ( ۱۸۷۷ - ۸۰) . 

آثاره : نینوی وآثارها ( ۱۸4۹) ونينوى و بابل ( لندن۱۸۵۳) ومغامرات ف 

فارس والسوس وبابل ( ۱۸۸۷) . 
ستاذل لين - بول ( ”141 — ۱۸۹۵ ) .5 Lane-Poole,‏ 

عام فى الآثار المصرية . وقد عين سنة ۱۸۷۷ حافظاً للنقود فى التحف البر يطالى 
وأقام فى هذا المنصب إلى أن توق . 

آثاره : فهرس النقود الشرقية فى المتحف البريطالى ( لندن ۱۸۷۵۰ - 1١‏ ) 
فی عشرة أجزاء ء وفيه وصف شامل بحمیع النقود الوجودة نى التحف البر یطانی . 
١ (‏ ) اللحلافة فى الشرق . )٢(‏ الأسرالصغيرة ا حا کنة فى الشرق (٠.١‏ " ) ااسلاجقت 
الزنكيون . (4) ٭صر ( الفاطميون » الايوبيون » ا ممالیك) . )٥(‏ شمالى افريقيا 
وأسبانيا والأندلس والمن . (5) المغول . (۷) نقود بخاری من تیمورلنك حى 
أيامنا . ره العیانیون . (۹) إضافات إلى الأجزاء الأربعة الأول ۰ (۱۰) 
إضافات إلى الأجزاء الرابع وا حامس والسادس . ونقود شاهات الفرس ( لندن 
۷ وأهل المغرب الأسبانى» ی ۲۸٦‏ صفحة ( ۱۸۸۷) وتركياء ی ۳۷۳ صفحة 
( الطبعة الثانية ۹ ونقود المغول فى ا مند ( لندن ۱۸۹۲) والنقود الموجودة ى 
القاهرة ر لندن ۱۸۹۷) والأوزان الزجاجیة المصرية بالتحف البریطالی لندن 
۱) وصلاح الدين وسقوط مملكة القدس ( نيويورك - لندن ۱۸۹۸ ء الطبعة 
الثانية ۱۹۲۲) وقراصنة البربر ( لندن ۱۸۹۰) والسلالات الإسلامية » وفيه لمح 
تار مخية وجداول بالأسماء ( لندن ۱۸۹6 - باریس ۱۹۲۵) وتاريخ مصر فى العصر 
الوسيط » فى ۳۸۲ صفحة ( لندن ۱۹۰۱) . أما مجموعة رسائله فقد نشرها ج . 
ميلز ( صحیفة الغيات الأمريكية » مذكرات المتحف 1958) . 


اوت 


السير هبری كرزويك راولینسون ( ۱۸۱۰ — 1۸4°( Rawlinsonysir H. O.‏ 

من علماء الآثار » وأحد مقسسی الدراسات. الاشورية فى إنجلررا . 
التحق بشركة _ شرق المهند » وتعلم الفارسية » وعمل فى فارس ( ۱۸۳۳ - 4") وعين 
مندوباً 9 فى کاندهار  )۱۸٤١‏ واشترك ی ا حرب الأفغانية ( ۱۸6۲) وعين 
مندوباً سياسيًا ف الحز يرة العربية إبان ا حکم التركى ( )۱۸٣٤‏ وقنصلا نی بغداد 
( ۱۸4۶ ) حيث اقتى مخطوطات شرقية نفيسة بيعت من المتحف البريطانى . وفك 
رموز النقوش المسماریة لداريوس عن بستورن (1855) ورجع إلى انجلرا 
)۱۸۵٥(‏ وانتخب عضواً فى مجلس العموم ( ۱۸9۸ - 4ه و ۱۸٦١‏ -378) 
ورئيساً للجمعية الملكية الأسيوية (۱۸۷۸ د 8١‏ ) وللجمعية احخرافية الملكية 
(۱۸۷۱۔- ۷۲ و ۱۸۷۵ — (Ve‏ . 

آثاره : الکتابات ا مسماریة الفارسية» متنأء وترجمة» فى ۳۲۹ صفحة ( لندن 

۷) و ععاونة آخیه جورج : تاریخ هير ودوت ٤ی‏ أريعة مجلدات ( ۱۸۵۸ - 
٠١‏ ونشر له بعد وفاته : برلعام ويوصافات ( الجلة الاسيوية » بمباى ١414‏ 
۷( وطلائع تجارة إنجلرا فى المشرق ( صحیفة تاریخ ا مند ۱۹۲۲ - ۲۳) وسفارة 
ولم هاربون فى الاستانة من ۱۵۸۳ إلى (۱٥۸۸‏ الحمعية التاريخية الملكية ۱۹۲۲) 
ولرحلات فى الإسلام ر الثقافة الإسلامية ۱۹۳۱) وولم هاريون أول سفير لدی 
السلطان » ۱۵۵۲ - ۱۱۱۷ ( صحیفة جامعة عبای ۱۹۳۲) وغيرها كثير عن ا ٰند . 

جورج راولينسون ( ۱۸۱۲ — ۱۹۰۲ .© Rawlinsûn,‏ 

شقيق السير هنری راولینسون » تخرج من أكسفورد ء وعين أستاذاً للتاریخ 
القديم فيها » وكبير كهنة ( كان برى ( ۱۸۲۲) . 

آثاره : خس مالك عظمی ف العالم الشرق القديم أو تاريخ وجغرافية وآثار 
الحلدونيين والاشوریین والبابليين والميديين والفیس ۰ فی ألى صفحة ( لندن ء 
)١٦۷٦ - ۲‏ وست مالك شرقية عظمى أو تاريخ وجغرافيا وآ ثار بارثيا ( ۱۸۹۳) 
وسبع مالك شرقیة عظمى أو الساسانيون » أو الإمبراطورية الفارسية الحديدة 
(۱۸۷۹) وتاريخ مصر القديمة ( ۱۸۸۱) ومصروبابل ( )۱۸۸٦‏ وتاریخ فینیقیا 
(۱۸۸۹) وبارٹیا (۱۸۹۳) وععاونة أخيه السير هری كرزويك راولینسون : 
تاریخ هيرودوت » فی أربعة مجلدات (۱۸۰۸۔- .)٦٦‏ 


°“ 


اللورد كارثرفون ( 1855 ۱۹۲۳) — Carnarvon, fifth Earl of.‏ 
تعلم ف ايتون وکبر یدج . وورث لقب لورد ( ۱۸۹۰) وکان بدعی من قبل 
هر برت جورج إدوارد ستوب مولينه . وساعد هوارد کارتر فی حفریاته . ثم حصل 
على امتياز للتنقیب فی وادى الاوك فشارك فى الكشف عن قبر توت عن خآمون 

(۱۹۲۲) وعن مدفنه (۱۹۲۳) وقد توق فی القاهرة . 

Kennedy, Sir Alexander, B.W. (141A—1۸€Y ) السبر آلکسندر کیندی‎ 

تعلم فى مدرسة لندن ومدرسة الناجم. وت اهندسة ی الكلية احامعية بلندن 
۸٩ - ۱۸۷٤ (‏ ) وتولی عملية الکشف عن الببراء ( ۱۹۲۲) وکتب عہا: تاريخ 
البتراء وآ ثارها ( لندن 0۱٩۹۲۵‏ . 

Budge, Sir Wallis, E. A. - السیر واليس بدج‎ 

من كبار علماء الا ثار المصرية . 

آثارہ : الأهرام ( لندن ۱۹۰۲) وا مکسوس (۱۹۰۲) والإمبراطورية الأسيوية 
(۱۹۰۲) ورمسيس (۱۹۰۲) والبطالة (۱۹۰۲) والنيل (۱۹۰۲) والاراء فى 
حياة الأخخرة (۱۹۰۸) وكتاب الأموات (۱۹۱۰) ومجم ایر وغليفية ( ۱۹۱۱( 
والحياة والتاريخ والدين والأدب عند قدماء المصريين )۱۹۲١(‏ و بابل (۱۹۲۹) 
وأساطير بابل عن اس حلق (۱۹۳۱) والوثنيةوالنصرانية والإسلامق مصر ( )لخ . 

وایس ( المولود عام ۱۸۷۹) .8 Wace,A. J.‏ 

تخرج من مدرسی الاثار الإنجليزية فى أثينة ورومة. وعين عنضواً نی مجمع 
كبريدج » وحصل على الدکتوراه من جامعة آمستردام . وقد عرفه كثير ون من 
الصریین خبيراً فى فن الا ثار والانسجة والتاریخ القديم . 

آ ثاره : ترکیا والبلقان ( حولیات المدرسة البريطانية فى أثينة > ۱۳-۱۹۱۲ . 
وف صعيفة برلنجتون : النسیج الصفوی 4۹۳°( والنسیج المركى )۱۹۳٤۰(‏ . 
م جموعات التطريز ( نشرة معهد فینا بوايس )۱۹۳١‏ . 

أ ثر لین Lane, Ar.—‏ 

و جامد کوچ بی سال سخا ري 

آثاره : صناعة لحف الإسلاى( صحیفة جمعية الحزف الشرق ۱۹۴۳۷ - ۲۸) 
وبدء صناعة الحزف الإسبانى ( صعيفة برانجتون )۱۹٤١‏ وا حزف الشرق ر الاثار : 


9۷ 
۸ء والفن الاسلای : ۱۹۳۹ ۰ وصعيفة برلنجتون : ۱۹۳۹ وحيفة جمعیة 
ارف الشرق : ۱۹66 - 48 و١٤۱۹‏ - ٤۷‏ ۰ وجلة الجمعية الملكية الاسيوية - 
ععاونة سرجنت ۱۹4۸) . 

. Caton - Tompson, Miss Gertrude — جرترود کاتون — تومیسون‎ 

تعلمت فی استبورن وبار يس . والتحقت ببعثة المدرسة الإنجليزية للا ثار إلى 
مصر ( ۱۹۲۱ - )۲٢‏ وقامت بحفریات نی أبيدوس ( ۱۹۲۱ - ۲۲) وق مالطة 
(۱۹۲۱ و ۲١‏ ) وف بادارى ( ۱۹۲۳ - ۲۵) وف شمالی الفیوم (۱۹۲4- ۲5) 
وف زامبابو ( ۱۹۲۸) وش واحة الحرجة ( ۱۹۳۰ - ۳۳) وی جنوب اب لحز يرة العر بية 
( ۱۹۳۷ - ۳۸) وكشفت عن معبد ااقمر فى ا حدینّدة فى حضرموت )۱۹١١(‏ 
وكانت فى وقت هن الأوقات مشرفة على مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية » 
وأستاذة فى كلية تونجهام ى کبریدج . 

آثارها : الحضارة البادارية ( ۱۹۲۸) والثقافة الزامبابوية ( ۱۹۳۱) وصعراء 
الفیوم (۱۹۳۵) وقبور وهياكل الحد يدة > وحضرموت )١1944,(‏ وواحة الحرجة 
قبل التار يخ ( ۱۹۵۲) و ععاونة جاردنر : جغرافية حضرموت ( الجلة المغرافیة > 
ہامبور ۱۹۳۹) . 

پاسیل جرای- Gray,B.‏ 

حفید الشاعر لورانس بنیون . وقد اشہر حبرته فى الفنون الاسلامية ولا سم ف 
النقش. 

آ ذاره : الرسم الفارسى ؛ فى ٩۲‏ صفحة» مع ۱۵ لوحا( الطبعة الثانیة » لندن 
۰ )وأورانس بنیون ( الفن الاسلامی )١1955‏ . و ععاونة فولتون : احطوطات 
الركية المزخرفة ( فصول التحف البریطانی ۱۹۵۱) وخحطوطات تاريخ الفرس 
( الصدر السابق ۱۹۵۱) . وله : الفن الاسلای فى العرض ا مندی بلندن عام 
۷ (النمن الاسلای ۱۹۵۱) والفن اثرکی فى باریس ( صحیفة برانجتون ۱۹۵۳) 
والفن الغول فى الصين ونی فارس ( الفن الشرتی۱۹۵۵) وأثر الشرق الأدنى فی صناعة 
الحزف الصیی ( صصفة جمعية ال حزف الشرق ٤٤ - ۱۹٠۰‏ ) والان السلجوق ی 
فارس( فصول التحف البريطانى ۱۹۳۹) وزخرفة الکتب الشرقية ( فصول التحف 


۸ 


البريطالى : ۱۹۳١‏ و ۱۹۳۵ و ۱۹۳۰ و ۱۹۳۷ و ۱۹۳۹ و ۱۹۵۲ وصحيفة 
پرلنجتون : ۱۹۳۲ و ۱۹۳۸ و ۱۹٤۸‏ »و بانشیون :۱۹۳۳ وتقاریر الجمعية الإيرانية : 
۹ - ۳۸ و ۱۹۵۰ ۰ والفن الاسلامی : ۰٠۱۹ء‏ والفن الشرق : ۱۹۰۰ء وصحيفة 
الدراسءات الشرقية : )۱۹۵۰١‏ إلخ ۲ 

د . س . رايس — .2.5 Rice,‏ 

آثارہ : فی نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية : شارات القديس لويس 
( ۱۹۰۰ ) وشارات بدر الدين لوا ( ۱۹۵۰ ) والزخرفة ی توقيع شہاب الدين 
ابن فضل الله العمرى ( ۱۹۵۱ ) ودراسات عن‌الشارات الاسلامية (۱۹۵۲ -- ۵۳ ۔- 
)٥‏ والأوانى الاسلامية القدسة فى حران (۱۹۵۵). وق غيرها : زحرفة كتاب الأغانى 
( صحيفة برلنجتون ۱۹۵۳ ) والفصول والأشهر فى الفن الاسلای ( الفن الشرق 
4) وكتابات عر بية علىالمعدن ر الدراسات الشرقية للبی- دلافيدا “(4٦‏ 

السيدة ارا تالبوت رايس - Rice, Tamara Talbot,‏ 

هی مارا أبلسون الروسية الأصل » تعلمت فی جامعى أكسف ورد والسوربون . 
وعينت مساعدة للأستاذ هايز فى جامعة كولومبيا . وتزوجتمن دافيد تالبوت رايس 
العالم بالا ثار وتار يخ الفن‌البیزنطی. وقامت برحلات عديدة إلى الشرق الأدنى ولاسيما 
إلى ترکیا . 

آثارها : السوس ( لندن ۱۹۰۷ ) وآسيا الصغرى ( لندن ١951‏ ) . 

Murray, M. A. ) ۱۹۹-۱۸۷4 ( مرجریت مورای‎ 

تلقت عم الا ثار الصرية على السبر فیلندرز بهری» وکان أول من باشر تعلیمه 
فى جامعة لندن ( ۱۸۹۳ ) واشترکت معه فی التنقیب عن الا ار ىق مصرء تم 
استقلت به . 

آثارها : ۲۷ مؤلفاً نی الا ثار الصرية والديانة والسحر » من‌آشمرها : قواعدالاخة 
المير وغليفية . وأساطير مصر القديمة » فى ۱۱۹ صفحة ( لندن ۱۹۱۳ ) ومصر 
ومجدھا الغابر ( نقله إلى العربية الأستاذ حرم كمال » فى ۵۳٩‏ صفحة و ۹۷ لوحاً . 
القاهرة )۱۹٦۲‏ . 


ے٠‏ (۱) و- أيه ۷ :عل والشيعة ( العام الإسلاى ۱۹۱۰) . 


Sir Alan Gardner - السير ألن جاردثر‎ 

من أشہرعلماء الاثار المصرية » وله عا : أجرومية الاغة المصرية» ومصر 
الفراعنة إلخ . 

کرزویل ( ا ولود ۱۸۷۹ ( Creswell, K.A.‏ 

تخرج من مدرسة وستمنستر . والتحق بالحيش ۱۹۱١(‏ - ۱۸) واختير مفتشاً 
للآثار » ونزل بالقاهرة (۱۹۲۰) فاستوطنها > وقد عين عضواً ی حنة المعرض 
الفارسی بلندن ( 911١)وأستاذاً‏ للفن والعمارة فى الحامعة المصرية ( 01١-1881‏ ) 
وعضيواً ى مجلس أمناء متحف الا ثار بفلسطين (۱۹4۹) وأستاذاً لفن العمارة 
الإسلامية ف ا لحامعة الأمريكية بالقاهرة .)١985(‏ ونال أسمة كثيرة بعضہا من 
الحكومات العربية . وأجمع العلماء على أن مصنفاته ستظل مرجعاً فى العمارة 
الإسلامية . 

آثارہ : الحصون فی الإسلام » قبل عام ۰ م( تقاریر ا جمع البريطانى 
۷ ۔ ۱۸) ودوجز تاريخى لإحصاء الا ثار الإسلامية فى مصر حى عام 
۷ م ( نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۱۹) وبعض مكتشفات حديثة طواونية 
( الآ ثار الهندية ۱۹۲۱) وھ فى القاهرة ( مجلة ا حمعیة الملكية الاسيوية 
۱4۲۳( ونشأة التخطيط الصلب £ المدارس القاهرية » مع ۲ لوحا و ٠‏ رسوم. 
والتنقیب عن قلعة القاهرة» مع ۰ لوحاً و۱۳رساً . وعمائر السلطان بیبرس‌البندقداری 
فى مصر ‏ مع ۳۱ لوحاً و١٠‏ رسوم . وجامع مرو ء مع ۱۲ لوحا (وقد ترجمتها 
من‌الانجلیز ية إلى الفرنسية السيدة دیفونشبر ونشرّہا ی نشرة العهد الفرنسی للا ثار 
الشرقية فى القاهرة»۱۹۲) وتطور المنارة ولا سما فى مصر ( مجلة برانجتون ۱۹۲۲) 
والمسجد الأقصى «بیزانسیون ۱۹۲۷ - ۲۸) وباكورة العمارة الإسلامية ( الخزء 
الأول أكسفورد ۱۹۳۲ ء وا حزہ الثانى 145٠‏ ) وجامع المنصورالكبير نى بغداد 
( العراق )۱۹۳١‏ ونشأة القاهرة ( مجلة كلية الاداب بالجامعة المصرية ١9‏ ) 
والأثر القبطى فى العمارة الاسلامية الأول ( نشرة جمعية الا ثار القبطية ۱۹۳۹) 
وتحريم التصوير ى فجر الاسلام ( الفن الاسلای )١1955‏ والصادر الإسلامية 
للأسطرلاب ( مجلة كلية الآداب بالحامعة الصرية )۱۹١۷‏ والكعبة عام 504 م 


۷۰ھ 
(الاثار ۱) ومصادر الزجاج والبللور فى الاسلام ( مجلة کلیة الاداب بالحامعة 
المصرية ) وفن العمارة الڑسلامی فى مصر (۱۹۵۲) والشايك فى العمارة 
الإسلامية ( نشرة جماعة الفن فى أمريكا ۱۹۵۳) وزيارة الأخيضر والكوفة ( سومر 
)٤‏ وفهرست الفن المعمارى الڑسلامی ( منشورات المعهد الفرنسی بالقاهرة 
۴۳ ) وفهرست الفن المعماری الڑسلامی فى مصر (المصدر السابق ۱۹۰۵) 
وفهرست المتحف العماری نی شالى أفريقيا( ملحق هسببريس ء باریس )۱۹٥١‏ 
وموسوعة الفنون الإسلامية » وهی تضم ۳ لف لوح ورسم ( لندن ۱۹۹۲ ) هذا 
خلا مصنفاته ودراساته عن العدارة ی فارس والحند . 

Richmond, E. 1. - إرنست ریتشموند‎ 

عى بفن العمارة الاسلامية واشهر بمصنفاته عنها فى فلسطين اشہار كر زويل 
بالعمارة المصرية » دون أن ينسى الأخيرة » وما كتبه عا : معنی القاهرة ( مجلة 
الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹۱۳) . 

جوك ووكر ( ال مواود عام ۱۹۰۰) Walker, J.‏ 

تخرج من جامعة جلاسجو ۰ وعمل فى المتحف البریطانی (۱۹۳۱) ثم عين 
محافظاً للنقود فيه )١()۱۹١١(‏ . 

آثارہ : فهرس أثرى للنقود العربية الأساسية . وترجمة كتاب فى طب الركة 
لعبد الرحمن إسماعيل خريج مدرسة قصر العينى ( لندن ١94‏ ). وی العام 
الإسلای : من هوذو الكفل ( ۱۹۲١‏ ) وإدريس (۱۹۲۷) وعذیر (۱۹۲۹) 
والطب الشعبى ف مصر الحديثة ( ۱۹۳۱) والإسلام ی مدغشقر (۱۹۳۲) .وف 
موزيون : الكتابات الكوفية الفاطمية فی مصر (۱۹۳۸) وکتابات عربية عاط 
حضرموت ( ۱۹۳۹) وست كتابات کوفیة ( ۱۹۰۱) . وعن نقود الحافاء ( تاريخ 

. )1884 ( نیت ۴۸۰ ووکر : ۹۰۰ ميل فی الثیل‎ )١1( 

و .س ,= .۷.8 ووكر : معاصر الزيتون فى سيوه ( ۱۹۲۱) . 

ف . د. - .۴.۵ ووكر : الإسلام والنصرانية فى ثمال أفریقیا ( العالم الاسلای ۱۹۳۲) . 

ك. ت.ه - .0.1.11 ووكر : ترجمة قلائد العقيان إلى الفتح بن خاقان الجاحظ ( مجلة المعية 
الملكية الاسيوية ۱۹۱۰) . 

ك. ه . - .0.13 ووكر : القاموس الإنجليزى الأمهرى ( لندن ۱۹۲۸) . 


۷۱ 
العيات : ۱۹۳٣‏ و ۳۵ و5 و ٤٦‏ و ۵۲ » وفصول التحف البريطالى : ۱۹۳۵۰ 
وهه ء ویجلة ا حمعیة ا ملکیة الاسيوية : ۱۹۳۳ و ۰۳۵ وذ کری هرسفيلد ۱۹۵۲) 
وعن نقود شال أفر یقیا (فصول المتحف البريطانى : ۱۹۳۵ و5" وتاريخ ال قیات 
٦‏ و ۳۹). م السجل ( الثقافة الإسلامية ۱۹۳۵۰) ونقود ا حزیرۃ العر بية ( الثقافة 
الإسلامية ۱۹۳۲) ونقود أمراء كريت ( تاريخ الفیات ۱۹۰۳) . 
ر . و . هاملتون — Hamilton, R. W.‏ 
آثاره : عمارة الموقر ؛ وخربة الفجر » والمسجد الأقصى فى فلسطین ( فصول 

إدارة الا ثار الفلسطينية ۱۹6۵ و 55 و 4۸ و )٥٥‏ والعمارة الأموية ( العراق 
١561"‏ ). 

ستون لويد ( الولود عام ۱۹۰۲) .5 ,1.109 

تخرج من إينجهام . وعاون السير أدوين لوتونز (ر۱۹۲۷ - ۲۸) واشتغل ف 
التنقيب للجمعية الصرية ۱۹۲۹ - ۳۰) وللمعهد الشرق بجامعة شيكاغو » فى 
العراق ( ۱۹۳۰ - ۳۷) ولحامعة ايف ر بول ى ترکیا (۱۹۳۷ - ۳۹ ) ومستشاراً 
للحكومة العراقية ( ۱۹۳۹ - 44) ومديراً للمعهد البريطانى للآثار فی آنقره 
.)۱۹١۹(‏ 

آثاره : ما بین اللہرین ( 1984 ) وقناطر سحریب( ۱۹۳۵) وهيكل جلسن 
)۱۹٤۰(‏ وهياكل برزغونيت ( ۱۹4۲) وخرائب حواضر العراق )۱۹١١(‏ والہران 
التوأمان» وهو تاریخ شامل للعراق »ی ۳۳۰ صفحة ( أكسفورد ۱۹4۳ ) ومؤسسات 
فی الرمال ( ۱۹4۸) وفجر الأناضول ( )١1965‏ . ومن دراساته : التنقيب عن الا ثار 
فى العراق (سومر » )۱۹٤١‏ واكتشافات فى المدرسة المرجانية (سومر » )١955‏ 
وجوسق اللحاقانی ق مراء ( العراق » ۱۹6۸) و بمعاونة برايس : حران ( الدراسات 
الأثرية » ۹۵۱ . 

دافيد تالبوت رايس ( الولود عام ۱۹۰۳) ۲ Rice, D.‏ 

تخرج من كلية ايتون ( ۱۹۲۰) وأكسفورد کعا م فى المعدار» ما ساعده على 
الكشف عن الحيرة » وق تاريخ الفن البیزنطی‌وله عنه تواليف مراجع . وقد طوف 
فى الشرق الأدنى ولا سما فى الاستانة » وقبرص » وآسيا الصغری» والعراق وإيران . 


۷۲ھ 
وعین محاضراً لا ثار بيزنطية والشرق الأدنى فى معهد کورتانلد فى لندن ( ۱۹۳۲ - 
۸ وأستاذ تاريخ الفنون الحميلة فى جامعة ادنيرا ( )۱۹۳١‏ . 

آثاره : ا حزف البيزنطى (۱۹۲۹) وأيقونات قبرص ( ۱۹۳۸) وبحث عام فى 
الفن (۱۹۳۹) والألواح البيزنطية ( 1448) والفن الإنجليزى من عام ۸۷۱ إلى 
۰ (1981) وبوادر الفن المسيحى (۱۹۰۷) والتقرير الثانى عن أعمال بعثة 
وقف ووكر ( الاستانة ۱۹۰۸) والفن البيزنطى (۱۹۰۹) .ونشر : الفن الروسى 
( ۱۹۳۵) وععاونة بيرون: مولد فن الطلاء فى الغرب ( ۱۹۳۰) و بمعاونة ميله : 
الطلاء البیزنطی ی طرابزون )۱۹۳٦(‏ . ومن مباحثہ ی مجلة الفن الڑسلای : 
حفريات أكسفورد ف الحيرة ( ۱۹١١‏ )ومر وہتحف الفن‌الایرانی فی لیننجراد 
عام ۱۹۳۵( )۱۹۳١‏ والأسبلوب التعبيرى الایرانی(۱۹۳۸). و غيرها : تأثير إيران 
فى القوقاز ( تقارير الجمعية الإیرانیۃ۱۹۳۸-٥٥)‏ وعناصر إيرانية فى الفن‌البیزنطی 
( مؤعر الفن الفارسى » ۰۳ ۱۹۳۹) . 

بستون ( ا مواود عام ۱۹۱۱) ...7 Beston, A.‏ 

تخرج من أكسفورد . 

آثاره : ترجم مجموعة فیلی عن نقوش جنوب بلاد العرب . 


o 


الفصل التاسع 
آسیانبا 
أشرنا » فى فصول سابقة» إلى فتح العرب أسبانيا ونشر ثقافتہم فیها » وإقبال 
الأسبان » ثم أوربا » عليها دراسة وترجمة وتصنيفاً » وإنشاء المكتبات ومكاتب 
العرجمة والدارس ۱۱۲ لها ثم ازدهارها ی ا حامعات + على توالى تأسيسها . 
١‏ - کراسی اللغات الشرقية : 
جامعة صلمنكه ( ۱۲۲۷) «ممدسدادة وقد عدها مجمع فبینا أحد المراكز 
العلمية الأربعة نی أوربا فاشتملت علىه؟ كرسيًا منها اليونانية والعبر ية والعربية» 
وما زالت فى اطراد حى بلغت فی القرن السابع عشر سبعين كرسياً » لسبعة 
آلاف طالب . 
جامعة إشبيلية ( ۱۲۵6 ) هللني5 
جامعة بالا ( ۱۲۸۰) Palma‏ 
جامعة لريدا ١٠٠ ١‏ ) 1۵:02 
جامعة برشلونة ( Barcelona ( ١58٠‏ 
جامعة بلنسيه ( Valencia ) ١51/5‏ 
جامعة سرقسطة ( Zaragoza ) ١41/4‏ 
“جامعة مدريد ( Madrid ) ١6١08‏ 
جامعة غرناطة ( Granada ) ١614٠‏ 
جامعة سانتياجو دی کرمبوستیلا ( ££ 1°( Santiago de Compostela‏ 
جامعة أوبيادو )۱٥٥۷(‏ مفعنه 
جامعة لا لاجونه ( ۱۹۵۰ ) La Laguna‏ 
ثم وهنت الصلات بين آسبانیا والعرب فقلت العناية بالعربية حى نشط ها اللاك 
کارلوس‌الثالث( ۱۷۱٦‏ - ۱۷۸۸)فوسع المكتبة الملكية » ونظی مکتبة دير الأمكوريال 


) 0( الفصل الاس ٤‏ ئل الاورية »> ص ٩۷‏ . 


24 
- الى كان قد أنشأها ا مك فيليب الثانى ناشر التوراة فى سبعة مجلدات - وجعل 
من معرفة العربية مبرراً لترقية الموظفین » واستدعى رهباناً موارفة من لبنان » وشجع 
الأسبان على التضلع من أسرار العربية ونشر تراما . وفی أواخر النصف الأول من 
القرن التاسع عشر أصلح شأن الخامعات فعادت العربية تدرس رسیاً فى كراسيها » 
وأفاد طلاہہا من مخطوطاتها الغنیة فى المكتبات العامة وا حاصة » فنشروا الكثير منهاء 
متناً وترجمة وتصنیفاً لكلما له علاقة بتاريخ الأندلس وجغرافیہا وتراج جم رجا ا 

وعلوبهم وآدابہم وفنوپم . 

وف جمیع کلیات الا داب الیوم کرسیان لليونانية والعر بية بختار الطااب إحداهها 
ویتخرج بها بعدسنتين . وق ثلاث الحامعات : مدر يد» و برشلونة» وغرناطة قسمللغات 
السامية يقضى فیه‌الطالب ثلاث سنوات للتخصص و ينال منه ا لماجتير والدكتو راه. وهناك 
قسم خاص بالعر بية العامية والمغر بية ی مدارس التج تجارة » وتبلغ نحو خسن مدسة ى 
مدن آمپانیا . وقد أنشعت مدرسة ی فى مدريد( ۱۹۳۳) وأ حق بها 
مرکزان للأبحاث فى مدرید وغرناطة » نم أدمجت نى ا جلس الأعلى للأبحاث العلمية 
(۱۹۳۹) وأطلق علیہا معهد آمین للدراسات العربية (۱۹44) ویتبع ا جلس 
الأعلى لاڈ حاث العلمية عدرید : معهد الدراسات الأفريقية » ومعهد ےت 
السياسية - وفيه قسم لدراسة الإسلام المعاصر . وى مدريد : مدرسة الألسن العليا » 
وبا قسم للعربية . والمعهد المصرى للدراسات الإسلامية ( ۱۹۰۰) . وف صلمنكة 
المعهد المارونى اللبنانى الذی أنشأه اہ الخترال فرانکو( )١1945‏ . معمدت وزارة العارف 
الأسبانية إلى مضاعفة کراسی العربية ی جامعانہا » کد أعدت مشروعاً لتدریسہا 
ف المدارس الثانوية . 

ولأسبانيا نى تطوان: معهد الدراسات امغر بية » ومن أساتذته موسی عبود اللبنانى 
مصنف كتاب القواعد العربية ( مدريد ۱۹۵۲) ومعاهد للموسيى والفنون التشكيلية» 
ومعهد الخترال فرانكو » ومن أساتذته الفرد البستانی اللبنانی . 

وی عام 140 تأسس فى مدريد المعهد الاسبان‌العری للثقافة وأنشأ مرا کز له 
فى : طنجة ء والرياط > وا لزائر » والقاهرة» والإسكندرية» وعمان » وبيروت » 


ودمشق ¢ وبغداد 4 وأنقرہ 8 


2۷۵ 
۳ - الکتبات الشرقية قة ۰ 


مكتبة الأسکوریال (۱۵۵۷) Biblioteca del Escorial‏ 
وفيها ۱۹۰۰ مخطوط عربی » جوع نواتها » وما كانت تزيد عن ۱۸۳ ملد 
الاك یٰ۷ الأندلسية الإسلامية بغرناطة . نم أضيفت إليها 

» مکتبة مولاى ا ألحل سلاطين المغرب » بعد أن اضطره و جل‎ )١٦١٤١( 
إلى الفرار کور وكتبه إلى ساق 5 0001 > حيث رفض الربان إفراغ المركب‎ 
فرنك . وغادر الرکب أغادير | إلى مرسيليا فاستول‎ ۳٣٣٣٣ ما م يتقاضى أ جره وقدره‎ 
القرصان الأسبان عليه »ولا عى خبره إلى المك فیلیب الثالث آمر أن توضع تب‎ 
مكتية الاک وريال » وقد بلغت ثلاثة آلاف محطوط ع رلى » > علىظهر الص‎ ۳ 
۱٦۷۱ الأول من كل منها عبارة تنص على ملكية السلاطين السعديين إياه . وفى عام‎ 
شب حريق فی الأسكوريال ال ہم جزعاً کر من كتبها ولم ينج من العربرة سوی‎ 
. خطوط‎ ۰ 

وقد عهد إلى الأب ميخائيل الغزیری ا ماروی اللبنانى بتصنيفها ( ۱۷۹)فصنفھاء 
حسب موضوعاہا » محلداً عاداً من ١‏ إلى ۱۸۵۳ ء واصفاً کل مجلا. على حدة 
بالعر بية. . واللاتينية » فوقعت فى جزعین : الأول فى ٥٤٥٥٤‏ صفحة ء والثانى 
2 ۲ صفجة . وقد ذيل الثانى عسرد عام عن أسماء ء الولفین » ونشرها بعنوان : 
فهرس الکتبة العربية الاسبانية نی الاسکوریال (مدرید ۱۷۲۰ - ۱۷۰) 
Biblioteca Arabica -Hispana Escurialensis‏ 0 أضيف إلى الکتبة خسة آلاف 
جلد بأمر ملکی (1805) . 

وی 2 ۰ قصد هرتویج دير نبورج ؛ أحد أعضاء الجمعية الاسيوية فى 
باریس ؛ اسا ف مهمة.علمية ع فاغتم الفرصة لدرس الحطوطات العربية فى 
مكتية الاسکوربالوتحقیق فھرس الغز بر ھا إليه . وقد نشر الجزء الأول من 
فهرسه بعنوان : مخطوطات الأسكو ريال العربية » متناولا بالوصف اطوط رقم ١‏ 
إلى 8١/ء‏ فوقع فى ۵۲۵ صفحة ( ا جلد العاشرمن القسم الثالى من منشورات مدرسة 
اللغات الشرقية الحية ببار يس ۱۸۸4 - وهو الخاص بکتب الصرف والبلاغة والشعر 
والادب وفقه اللغة والفلسفة ) ونشر الحزء الثانى من المخطوط رقم ۷۰۹ إلى ۷۸۵۰ء 
فى ۸۱ صفحة ۰ ماعدا المقدمتين ( المجلد الحادى عشر من القسم الثانى من 


۷1 
منشورات مدرسة اللغات الشرقية ا حیة بباریس ۱۹۰۳- وهو اللحاص بکتب الا خلاق 
والسیاسة ) وسبب طبعه على حدة عرضه على هؤتمر الستشرقین الثالی عشر النعقد 

فى رومة ( ۱۸۹۹ ). ۱ 

وق عام ۱۹۲6 عهد إلى ليى - بروفنسال باعام فهرس دیرنبورج عوافقة 
آرملته فذهب إلى »کتبة الأسکوریال وأقام فما مدة » واستخلص من جذاذات 
دیرنبورج فهرساً جدیدآحققه وأضاف إليه ء ونشره بعنوان : الحزء الثالث من مخطوطات 
الأسكوريال العربية » وأول مخطوط رتم ٦‏ وآخره رقم ۳٦٦۱ء‏ ويشتم ل على العلوم 
الدينية وا لحغرافیا » فى ۳٢٣ × ١١‏ صفحة . آما القسم الباق من الخزء الثانى ء وأوله 
2 ۵ وآخره 187 فيتناول الطب والتاريخ والرياضيات والقضاء » وم يكن 
قد نشر بعد ( منشورات مدرسة اللغات لحية بباريس ۱۹۲۸ - ٠١‏ نشر من الفهرس 
بباریس كان فى مطبعة المكتبة الشرقية لبوي جوتئر) وف هذه الأجزاء الثلائة ورق 
صقيل» وطبع أنيق» واسما الكتاب ومؤلفه » وتار يخا وفاته وكتابته » وموضوعه › 
ونوع خطه » وعدد صفحاته » وأبعادها » وعدد سطورها . تم صنف الاب موراتا 
أمين المكتبة فهرس ا خطوطات العربية الأولى فما ( مجلة الأندلسج ۲ ء ١94‏ ) 
م وضع الذکتور رینو فهرس مخطوطات الأسكوريال طبق جذاذات دیردورج 
بعد تحقيقها وتكميلها فصدر فى جزء ين ( باریس ۱۹۳۹ -- 4۱) . ونشة 
المكتبة اليوم على 4۰۰۰ كتاب مطبوع » و ۱۹۰۰ خطوط عر دو ۷۰۰ 
خطوط يونانى » و ۲۰۸۹ خطوطاً لاتيدنا » و ۷۳ مخطوطاً عبریا . 

Biblioteca Nacional de Madrid (۱۷1% ) مكتبة مدريد الوطنیة‎ 

وضع فهرساً مخطوطالہا العربية جبين روبلس ء فی ۳۳6 صفحة » مع مسرد 
بأسماء المؤلفين والنساخ والكتب » وصف فيه 705 مخطوطات ( مدريد ۱۸۸۹) . 

وقد حص دیرنبورج الخطوطات العربیة فى مکتبة مدريد الوطنية بنقد علمی 
واف . (المجموعة الأدبية الى نشرها المستشرقون على شرف زميلهم كوديرا » 
احتفاء بيوبيله عام 1904) . 


)۱۹۰۷( مكتية جمعية الأبحاث العلمية : خونتا‎ 
Junta de Amplication de Estudios 


o۷ 

وضع فهرساً خطوطالا العربية والأعجمية الارکون وبالنثيهء وأوبتی »نی ۳٣٣‏ 
صفحة (مدرید ۱۹۱۲) تم ضمت إلى مكتبة ا جلس الأعلى للأبحاث العلمية 
(1950). 

مكتبة الاقامة الأسبانية السابقة بتطوان ۱۹۳۹) وضع. فهرس مخطوطاما 
العر بية الأول إمیلیو لافوانی اى القنطرة ( مدريد )۱۸٦۹‏ ثم صنفت أمانة الکتبة 
فهرساً ا فاشتمل القسم العربی منه على 856٠‏ , كتاياً و ۷۵۷ مخطوطاً و ۲۵۲ 
مجلداً مطبوعاً فى المطبعة ا حجریة بفاس . ویتکون الفهرس من ۱۷۸۲۵ جذاذة مہا 
۸ بأسماء المؤلفين و ۳٣۷٤٣‏ بعناوين الكتب و ٣۳٥۹‏ بحسب المواد و ٠٠٤٤‏ 
بحسب الأرقام ( تطوان ۱۹۰۲) . 

مکتبات ا حامعات والعاهد والمراكز ومجمع التاريخ » ولكل ما فهرس . وقد 
وضع فهرس ا خطوطات العربية بجامعة غرناطة انجرو کاردیناس ( +۱۸۹ باریس 
۶ وفهرس ا خطوطات العربية فى غرناطة آسين بلاثيوس ( غرناطة ۱۹۱۲) . 

هذا خلا المكتبات الخاصة لكبار المستشرقينمن أمثال : جاينجرس » وكوديرا » 


وریبیرا ء وآسين بالائیوس » وغیرم . 


٣۔‏ التحاحف الشرقية : 

متحف معهد .سيه دی دون خوان فى مدريد سن الكونت دى أوسا 
دون مه .036 الوزير ااکاتب » ومن آذاره : معلومات عنالقيشانى » فی ثلاثة 
مجلدات (مدرید )١١ - ۱۹۰٩(‏ . 


6 سم ا مطابع الشرقية : 
مطبعة مايسترى ف مدرید ) ۱۹۰۰) Editorial Maestre, Madrid‏ 
مطبعة المعهد المصرى للدراسات الإسلامية ف مدر یل (۱۹۵۳) 5 

۵ - احلات الشرقية : 


أفريقيا > فى مدرید ( ۱۹۱۳ - ۱۹۱۷) A, Madrid‏ مم استآنفت 
صدورها شهرية منذ عام ۲ . 


o۷۸ 
Al-Andalus, Madrid (۱۹۳۳ ( الاندلس» فى مدريد‎ 
تصدر مرتن 2 السئة 4 عن معا هد الدراسات العر بية 1 مدرید وغرناطة‎ 
. )۱۹۵۸ ۱۹4۵ ( دفاتر معهد الدراسات الافريقية » فى مدرید‎ 
Cuadernos de Estudics, Africanos, Madrid 
محفوظات معهد الدرات الأفريقيةء نى مدريد ۱۹4۷ ) تصدر أربع مرات‎ 
Archivos del Instituto de Estudios Africanos فى السنة‎ 
Ciuedad de Dios — جلة مديئة الله‎ 
. )۱۹۵۱( دفاتر معهد الدراسات الافر یقیة والشرقية» فى مدريد‎ 
Cuadernos Africanos y Orientales, Madrid 
Tamuda, Tetuan — تمودا » فى تطوان ( ۱۹6۴۳( وقد ترقفت‎ 


فة المعهد المصرى للدراسات الاسلامیة» ف مدرید ( 14۳( 


Revista del Instituto Egipcio de Estudios Islamicos 


الشرق الأورنی » فى مدرید )۱۹۰١(‏ تصدر مرتين ق السنة 
Oriente Europeo, Madrid‏ 


: ا جموعات العربية‎ - ٦ 
بنشر من مخطوطات مكتية الأسكوريال العر دية سوی بضع عشرات 4 اُشہرھا‎ 
)۱۸۹۵ - ۱۸۸۳ فی مجموعة المكتبة العربية الاسبانية (مدرید د سرقسطة‎ 


Biblioteca Arabico-Hispana 


وقد تول نشرها کودیرا وعاونه ريبيرا ى بعضها » فصدرت فی عشرة أجزاء » 
الزء ۱ و ۲ : کتاب الصلة كن تاريخ أنمة الأندلس وعلمانہم وعدٹہم وفتھانہم 
وأدبائهم ء لابن بشکوال » فى مجلدين » يحتويان على ۱64۰ ترجمة » فى ٦٦٦‏ 
صفحة » ما عدا الفهارس » نشره کودیرا ( ۱۸۸۳ ) وا حزء ۳ : كتاب بغية 
الملتمس فى تاريخ رجال أهل الأندلسعلمائها وشیمرانها وذوى النباهة فما » اضی 
القرطی » حتوى على ٥‏ ترجمة فى ۵۳۲ صلمحة » ما عدا الفھارس > نشرہ 
2 وريبيرا (۱۸۸۵) وا حزہ ٤‏ : لمجم نی أصواب القاضی الامام آی على 


۹ھ 


الصفدى » لابن الابار » محتوی على ۳۱۵ ترجمة » فى ۳۲6 صفحة ؛ ماعدا 
الفهارس ء نشره كوديرا وريبيرا (1885) والحزء ه و ٦‏ : التكملة لكتاب الصلة 
لابن الابارءق مجلدین » يحتويان على ۲۱۲۵ ترجمة » فی ۷۵٢‏ صفحة » نشره 
كوديرا (۱۸۸۷ - ۱۸۹- ونشر الاركون» وجونثالث بالنثيه قطعة ثانية منه» مدريد 
۵ 2 والفرد بل » وحمد بن شنب قطعة ثالثة من ا لحزائر ٠‏ ( واسحڑء 
۷ و ۸ : تاریخ علماء الأندلس لابن الغرضی »وفیه ۱4۰۰ عنوان کتاب آلفها 
مسلمو الا ندلس .نی جلدین بحتوبان على ۱۷۹۲ ترجمة؛ ی ۵۳6 صفحة ما عدا 
الفهارس » نشره کودیرا ( ۱۸۹۱ - ۱۸۹۲ - ثم أعيد نشر الصلة لابن بشکوال » 
والتكملة لکتاب الصلة لابن الابار »وتار یخ‌علماء الاندلس لابن الغرضی ؛ ق‌القاهرة) 
والحزء ٩‏ و۱۰ : فهرست ما رواه عن شروخه أبو بكر الأشبیل الأموى » فى 
مجلدين » من 457 صفحة » نشره كوديرا وريبيرا ( ۱۸۹۵) وبفهرست الأشبيل 
تمت مجموعة المكتبة العربية الأسبانية . ولن عيب عليها تحريف وسقط » فإنهما 
يغتفران ها إلى جانب العناية بطبعها وتنظم فهارسما . 

ومن منشورات معهد الحترال فرانکو ی تطوان : 

رحلة الوزير ق افتكاك الأسير » للوزير محمد بن عبد الوهاب الغسائی ء متا 
وترجمة أسبانية > فى ۲۸۲ صفحة ( بوسكا العرائش )194٠‏ وكتاب نبذة العصر 
فی أخبار ملوك بى نصرءوقد حققه الأستاذ آلفرد البستانى على عدة مخطوطات» 
وقدم له وعلق عليه ووضع فهارسه ( العرائش )١194٠‏ وكتاب الکلیات لابن رشد ء 
وقد قدم له الاستاذ ألفرد البستانى عقدمة نقلت إلى الأسبانية » وذيله بفهرسين > 
آحدهما لموضوعاته والآخر بآ سماء بعض النبات وا حیوان والمعادن» مع بیان بأماہا 
العلمية والأسبانية وموجز عن خصائصها ( العرائش )۱۹١۱‏ والشرق الاسلامی 
وا حضارۃ العربية الأندلسية للینی - بروفنسال (۱۹۰۹) . 

ومن منشورات معهد مولاى ا حسن ف تطوان : دیوان آحر ملوك غرناطة 
يوسف الثالث نشره الأستاذ عبد اللہ كنون ء عقدمة وفهارس» فى ۲٦۹‏ صفحة 
( ۱۹۵۸). 


0۸۰ 


۷- الستشرقون : 

Pedro de Alcala — بدرو دی الکالا‎ 

تعلم العربية وأتقن اللحطابة بها فأوفده رئيس أساقفة طليطلة فرنندو دى تلابيرا 
للتقريب بين ا مسلمین وبين النصارى فی ملكة غرناطة ( )١599‏ . 

آثارہ : معجم عرلى قشتالى ‏ بالاستناد إلى معجم أسبانى لاتينى لأنطونيو 
دی نبروه ( )۱٢٤١‏ - اشتمل على ۲۲ ألف كلمة » مع مقدمة فى اللهجة العربية 
العامية بغرناطة ( غرناطة ۱۵۰۵ » ثم نشرت المقدمة على حدة ء غرناطة ١٥٥۱ء‏ 
وقد أعاد نشره » بتحقيق الغزيرى دی لاتوره ۱۸۰۵ ء ونشر فى جوتنجين ۱۸۸۳) 
والممج السلم لتيسير تعلم اللغة العربية » وقد طواه على قواعد الصرف والنحو ء 
وصلوات القداس بالعر بية» والإرشادات بالأسبانية والعر بية» وهو أول مصنف لقواعد 
العربية فى آوربا ۱۵۰۵ » ثم أعيد طبعه ۱۸۰۵) . 

الأب کانیس الفرنسیسکانی ۱۷۴۰ = ۱۷۸۹) Cane‏ .۶ 

أقام ف فلسطين وسوريا ولبنان ست عشرة سنة » وعلم الرهبان العربية فی 
دمشق » وانتخب عضواً فى مجمع التاريخ عدرید . 

آثارہ : صنف بالأسبانية كتاباً نی قواعد العربية مدريد ۱۷۷۲) ومشاهد 
أندلسية » نقلا عن العرب والنصارى » ومعجماً عر با لشرح مفرداتها فى ثلاثة أجزاء 
(مدرید ۲۲۲6۱۷۸۷ . 

Lozanay, Casela, 2, — کاسیلا‎ J١j بایلو لوثانو‎ 

أديب ولد فى مدرید وأتقن من اللغات اليونانية واللاتينية والعبر ية والعربية . 

آثاره : نشرلغز قابس لابن مسكويه » متناً وترجمة أسبانية رهدرید ۱۷۹۳) 
وصنف کتابا فى الشعر الیونانی واللاتیی والعبرى والعری . 

الأب بانكيرى الفرنسیسکانی ( المتوف ۱۸۱۸) Banqueri, P.J.A.‏ 

تعلم العربية والعبرية على الأب میخائیل الغزيرى » وانتخب عضواً یف مجمع 
التاريخ ( ۱۷۸۳ ) وعين مترجماً فى المكتبة الملكية ( ۱۷۹4) . 


)1( Al-Andalus, Vol XX, r2, 1956 


۸۱ 
آثاره : نشر سس بتوجيه من الغزيرى - كتابالفلاحة الأندلسية لابن العوام » 
متنا وترجمة مایت ی جزعین ( مدريد ۱۷۵۱ - ۱۸۰۲ء ثم نقله إلى الفرنسية 
مولله » فی ثلاثة أجزاء ‏ باريس ۱۸٦١‏ - ۷ . 
الأب دى لاتوره ( المتوق 49 ) Fray Patricio J. de la Torre‏ 


ولد ف كونسوجره من أعمال طليطلة » وانضم إلى رهبانية ایرونی‌وس 
(۱۷۷۹)وتخرج من مدرسة الأسكوريال» وتعلم العربية فى جامعة مدرید )۱۷۸٤(‏ 
سعى آمتاذا ها فيها (۱۷۸۷) وأقام فى فاس (۱۷۹۷ - ۱۸۰۳) وانتخب عضواً ی 
جمع التاريخ (۱۸۰۳) : 

آثاره : ما زالت مخطوطات » ولكنها معدة للنشر » وهی : معلومات تا خية 
عن مدينة فاس » ورحلة من طنجة إلى مکناس » وتقریر عن أبواب غرناطة ء 
وأمثال عربية » وقواعد العربية . ونشر العجم العرلى القشتالى لدى الكالا بتحقيق 
الغزيرى (۱۸۰۵) . 

Conde, J. کوندہ ( ۱۷۷۵ — ۱۸۲۰) ھ‎ 

واد فی براليخه من أعمال كونيكاء وتخرج من المعهد الدينى فما وجامعة الكالادى 
ایناریس بضواحى مدريد ء وعين أميناً لمکتبة الأسكوريال » ثم فى المكتبة 
الملكية . 

آثاره : نشر جزءاً من نزهة الشتاق للإدريسى » متنا وترجمة أسبانية ( مدريد 
49) وصنف كتاباً 'ى النقود العربية ( مدريد ۱۸۱۷) وآخر فی تاربخ السيادة 
العربية على أسبانيا » فى ثلاثة مجلدات ( مدريد ۰۲۱-۱۸۲۰ مم ترج إلى الألمانية 
٤۶ء‏ و ام الفرنسية ۱۸۲۵ ) وقسا عليه دوزى ق نقده . 

ميجل لافوانى إى القنطرا ( ۱۸۱۷ — ۱۸۵۰ )2۰ Lafuente Y Alcantara,‏ 
ولد فى أرتشيدونا من أعمال مالقه ۰ وتعلم فى العھد الدینی فی ليون وسانتیاجو ء 
وانتخب عضواً ق مجمع التاريخ )۱۸١۷(‏ وتو ى هافانا عاصمة كوبا . 

آثاره : تاريخ غرناطة » فى أربعة أُجزاء ( غرناطة ۱۸4۸ » باريس ۱۸۵۲) . 

إميليو لافوانى إى القنطرا ( rafuente Y Alcantara, E. (1۸٦۸ — 1١858‏ 
أخو ميجل ولد مثله ق أرتشيدونا » وتوف فى مالقه . 


۸۲ 


آثاره : الكتابات العربية فى غرناطة ( مدريد ۱۸۰۹) وأخبار مجموعة ى فتح 
الأندلس » وذكر أمرانہا والحروب الواقعة بيهم ء متناً وترجمة أسبانية » مع تعلیقات 
وفهارس ( مجموعة التقاليد » مدريد ۱۸۲۷) وبعض الأحداث الى وقعت فى مملكة 
غرناطة ( مدريد 1858) وا خطوطات العر بية الى اقتنها ا حکوەة الأسبانية ی تطوان 
(مدرید 1859 ) . 

خوسه أمادور دی لوس ‌ریرس ( ۱۸۱۸ ے ۱۸۷۸) .آ,ەەنظ Amador de los‏ 
ولد فى بيانه م نأعمال قرطبة ء وتخرج بالأدب والرمم من إشبيلية » ونبه ذ کره کشاعر. 
تم درس العربية فى جامعة مدريد ( ۱۸٤١‏ ) ودرسها فا واختیر مديراً لها » وتوف 
فى إشبيلية . 

آثاره : دیوان شعر (إشبيلية ۱۸۳۹ - 4٠‏ ۸۰) ودراسات تاريخية 
( إشبيلية )184١‏ وآثار قرطبة وأشبيلية » بالعربية ( إشبيلية )١1844‏ وآ ثار طليطلة 
(مدريد ۱۸4۰) ومقالات ف التاریخ والسياسة والأدب عن الیہود فی أسبانيا (مدريد 
۸) وترجمة نشيد الأناشيد من العربية ( مدريد ۱۸4۸) والفن المخرلى الأسبانى 
( مدريد )۱۸٥۹‏ ولفن البيزنطى فی أسبانيا ( مدريد 185٠‏ ) وتاريخ انتقادى 
للأدب الأسبانى » فى سبعة مجلدات ( مدريد )٠١ - 185١‏ وتاريخ اجماعى 
وسياسى ودبی للم‌ود فی أسبانيا والبرتغال » فی ثلائة مجلدات ( مدريد 6۷-۱۸۷۵ 
والآذن المغر بية فى كنائس طليطلة (مدريد ۷ ) . ونشر له بعد وفاته : نہذ عن 
بعض الكتابات العر بیة فى أسبانيا والبرتغال ( مدريد ۱۸۸۳) ومسجد بيب ماردون ی 
طليطلة ( مدريد ۱۸۹۹ ) وا مبانی المغربية القديمة ى طليطلة ( مجلة المكتبات 
والمتاحف ۱۹۰۰) وطليطلة الرائعة . 

Soriano-Fuertes, M. )۱۸۸۰ — 1۸1۷¥ ) سوريانو - فويرتيس‎ 

موسيق عین أستاذاً فى العهد العا لی لاموسیتی ٤‏ ومديراً للمعهد الفی والأدی ق 
قرطبة ( ۱۸٤٤‏ ) . 

آثاره : مباحث وفيرة ى مجلة ايبريا للموسيى » وقضی أربع عشرة سنة ف 


تصنیف کتابه : تار ر يخ الوسیی الأسبانية من 3 الفينيقية حي ی عام۱۸۵۰ 1 وأنفق 
على طبعه من ماله 0 ۲ . 


(۱) وكان الأب خوان اندريس اليسوعى (۱۷4۰ - ۱۸۱۷) قد صنف رسالة فى الموسيى العربية . 
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خوسه دی موریزو یبتو (۱۸۲۵ — ۱۸۸۲) آ de Moreno Nieto,‏ 
ولدفی سیر ولا من أعمال بداخوت ( بطلیوس )وتخرج بالقانون والفلسفة من 

جامعة مدريد (1845) وسمى أستاذاً للعربية نى جامعة غرناطة . وعين عضواً ى 
مجلس ا خطوطات والکتبات ( )۱۸٦۰‏ وعضواً فى مجمع التاريخ )۱۸٦١(‏ . 

آثاره : قواعد اللغة العربية ( مدريد ۱۸۵۹ - ۷۲)!'' ودراسة أقدية عن 
المؤرخين العرب الأسبان ( مجمع التاريخ 1857) . 

لیوبولد اجیلاث ( الولود عام ۱۸۲۹ ( ما Eguilaz,‏ 

ولد فی ماثارون من أعمال مرسیه » وتخرج من جامعة مدرید برسالة دکتوراه 
عن الشعر التاريخى ف الغناء و وصف العرب للاٌندلس . وعين عميداً لكلية الاداب 
فى جامعة غرناطة ۔ 

آثاره : الشعر التاريخى فی الغناء ووصف العرب للأندلس ( مدريد )۱۸٦١‏ 
والفردات الأسبانية من أصل شرق ( غرناطة ۱۸۸۲) وموجز تاريخى لفتح مملكة 
غرناطة . وقيمة ا حروف العربية . 

فرانشیسکو فرناندث إى جونٹالٹ ( المولود 7.)۱۸۳۳ Fernandez ۷ Gonzalez,‏ 

آثاره : ترج إلى الأسبانية البيان المغرب لابن عذارى المراكشى ( غرناطة 
۲ وصنف كتاباً بعنوان : النظم القانونية لیہود أسيانيا فی العصر الوسيط 
( مدرید ۲6۱۸۸۰ ونشر قصة زياد الکنانی اؤلف آندلسی مجهول » اعیاداً على 
مخطوط فی مکتبة الأسكوريال (۱۸۸۲) وصنف کتاباً فی فروع الفلسفة . 
( ترجمة باور ۱۹۰۳) وكتاباً فى موقف السلمین الاجماعى والسیاسی فى آرض 
التصاری بقشتالة ( مدرید 1885 ) . 

خوا کن ای جوثالث — Gonzalez‏ لا Joaquin‏ 

قنصل آسپانیا فى الیزاثر . 

آثاره : نشر فتح الاندلس لولف مجهول ء متنا وترحمة أسبانية ( ا لحزائر 
۸۷ 

الاب خوسه لرخندى الفرنسیسکانی ( ۱۸۳۷ — ۱1۸۹7( Lerchundi, P.J.‏ 

(۱) وکان الأب هرباس ایباندورو الیسوعی قد وضع آساس فقه اللغة القارن فى مؤلفه : ثبت 


اللغات ( ۱۸۰۰ -۱۸۰۵۰) . 
( ؟) وترج ستين - عووع5 من الألمانية إلى الفرنسية کتاب بود أسبانيا ریز ( باریس۲ ۱۸۷) 


۸ 
ولد ف ون وانضم إلى الرهيانية ( ۱۸۵۰ ) وقصد طنجة ( ۱۸۲۱ ) 
حیث أسس مستشق ومدرسة وكنيسة ومطبعة عربية . 
آثارہ : نشر ععاونة سیمونیت : منتخبات عربیة وأسبانية» مع قواعد العر بية 
الفصحی ( غرناطة ۱۸۸۲) . وله : کتاب قواعد العر بیة الغر بية ( طنجة ١8917‏ 
۲ ومفردات آسبانية فی اللهجة الغربية ( الطبعة الثانية > طنجة ۱۹۰۲) . 
الأب فرانشیسکو سیمونیت ( ۱۸۲۹ — ۷۰۱۸۹۷ Simonet, Fr.‏ 
ولد فى مالقة وتخرج من جامعة غرناطة » ومی أستاذاً لعربية فيهاء وتوف ى 
مدرید . 
آثاره : الأساطير التاريخية العربية ( مدرید ۸ والادب المرف > وهی 
الرسالة الى نال مها لقب دکتور ( غرناطة )۱۸٦۷‏ وتاریخ الستعربین ف آسیانیا 
( مدريد ۷ - ۱۹۰۳) ونشر وصف مملكة غرناطة على أيام ملوك بى الأحمر 
( مدريد )۸١ - ۱۸٦۰‏ ونشر معاونة لرخندی: منتخبات عر بية وأسبانية» مع قواعد 
العربية الفصحى ( غرناطة ۱۸۸۲) . وبمجهوده : الفردات الأيبرية واللاتينية 
الستعملة لدى المستعربين (مدرید ۱۸۸۸ - ۸۹) ور بن حفصون ( مدريد 
۸۱ . وله فى كبرى ا حلات الأسبانية دراسات نفيسة عن أعمال مجمع طليطلة 
وعن العرب ء من أشهرها مقارنة بين كتاب أصول الكلمات لإيزيدور الأشبيل 
وبين معجم ما اكيم للبکری 1 
يسكوال دی جاینجوس ( ۱۸۰۱۹ — ۱۸۹۷) Pascual de Gayangos‏ 
ولد فى إشبيلية ء وكان أبوه حاكم المكسيك السکری . وتلى العربية على 
دی ساسی فى باریس » وعلى الأب أرتيفاس فى جامعة مدريد . وعين مترجماً ى 
وزارة ا حارجیة ( ۱۸۳۳)وأمیناً المخطوطات العر بية فى المكتبة الملكية . ثم رحل إلى 
لندن ولا رجع مما عين أول أستاذ للعربية فى جامعة مدريد (1641) وانتخب 
عضواً فى مجمع التاريخ . وقد جمع مكتبة نفيسة ضمت أكثر من أر بعمائة مخطوط 
اشيراها مجمع التاريخ من و رثته بعد وفاته ق لندن : 
آثاره : نشر قسماً كبيراً من نفح الطيب لامقری ء متنا وترجمة إنجليزية » 
فى مجلدين ( لندن ‏ مدرید ۱۸6۰- )٣٤‏ وصنف كتاباً عن تاريخ المسلمين فى 


۸۵ 

آسبانیا ( لندن 4۳-۱۸۶۰) ووصف قصر ابلمراع» مع بیان آ ثاره وتفسیر کتابانه 
الحجرية ( لندن ۱۸:۳ وفذلكة عن صحة الصحيفة الاخبارية لارازی ی صفة 
الأندلس » متناً وترجمة آسبانية (منشورات مجمع التاریخ» ج ۰۸ ۱۸۵۰- 0۲) 
وترجم كليلة ودمنة . ونشر ععاونة سابیدرا : تاریخ فتح الأندلس لابن القوطية 
( مدرید۲۸ ۰۱۸ ترجمه ریبیرا »مع ختارات من کتاب الامامة النسوب إلى بن قتيبة 
وقدم له ».مدرید )۱۹۲١‏ ورسالة فى بيان فضل الا ندلس وذ کر علمائه عن القری » 
متناً وترجمة إنجليزية . وقصيدة مدیح محمد » وهی من الشعر الأسبانى فی القرن 
الرابع عشر ء نم ترجمها تیکنور . وله : مجموعة مخطوطات عربية ف مکتبة جمع 
التاريخ الأسبانى » وفهرس ا خطوطات الأسبانية فى التحف البريطانى ( لندن 
5 ومقامات ا حریری بشروح انجليزية ( لندن ۱۸۹۲) . 

بونس بویجس ( ۱۸۱۱ — 7.)۱۸۹۹.تهەجنمظ Pons‏ 

ولد فی بلنسیه » وتعلم العربية على ریبیرا وكوديرا : وانضم إلى هيئة احفوظات 
والکتبات (۱۸۸۲) . 

آ ثاره : محخطوطات الستعر بین الطايطلية فى الکتبة التار محية الوطنية عدرید 


ہے 


الخائزة الأولى من كلية اشبيلية الوطنية (مدرید۱۸۹۸) وحى بن بقظان لابن طفیل » 


( مدريد ۱۸۹۷) وتراجم الم رخہن والحغرافیین الغار بة والأندلسيين » وقد نال عليه 


متذاً وترجمة أسبانية ( سرقسطة ۱۹۱۰ ۰ ثم ترجمه جونثالث بالنثة » مدرید ۱۹4۳) 
ونقل إلى الأسبانية مقتطفات من قصيدة ابنعبدون الى ترجمها فانيان إلى الفرنسية . 
وله : دراسات فى بحرث الستعربین فى عصر الملك كارلوس الثالث . ومقتطفات 
من رحلته إلى الحزائر وتونس . وحال موته الفاجیء دون إتمام كتابيه : أطباء وعلماء 
الطبيعة الأندلسيون » والفلاسفة والمشرعون . 

بابلو خيل - 0:1 ماطوط 

آثارہ : ا حخطوطات الأعجمية ( مجموعة تكريم كوديرا » سرقسطة )۱۹۰١‏ . 

Almagro Cardenas, A. اجرو كارديناس-‎ 

ولد فی غرناطة » وتخ رج من جامعتها على سيمونيت ۰ وعین أستاذاً للعر بیة فيها 
5 فى جامعة صلمنکه . 

آثاره : دراسة الكتابات العر بية فى غرناظة ( غرناطة ۱۸۷۹) ومفردات اللغة 


8ه 
العر بية العامیة المغربية . ودراسة عن الشاعر القرطی ابن قزمان . وجموعة بحوث عن 
الآثار العربية فى غرناطة ( غرناطة 5 - ۹۲) ووصف الأسطرلاب ( غرناطة 
۔۸۸۰) وموجز تار خی وجغرانی لمملكة غرناطة ( محفوظات جامعة غرناطة) وفهرس 
المخطوطات العربية فى جامعة غرناطة ( ۱۸۹۰ ء باريس ۱۸۹٤‏ ) وترجمة الستشرق 
سیمونیت ( غرناطة ۱۹٠٤‏ ) والحمراء ( احفوظات الشرقية ۱۹۱۲) : 

خوان إى بالیرا ( ۱۸۲۶ — ۱۹۰۰) J.Y Valera‏ 

ولد فى قرية من أعمال قرطبة » ودرس الفلسفة فى المعهد الدیی فى مالقة 
٤١ - ۱۸۳۷(‏ ) والحقوق فى جامعی غرناطة ومدريد ("۱۸4) وتنقل بين إيطاليا 
وروسيا وألمانيا وأمريكا المنوبية بصفته وزيراً . واشتہر كأديب من الطبقة الأولى. 

آثاره : أدب العرب وفہم فی أسبانيا وصقلية للبارون دی تشاك الذى ترجم إلى 
الألمانية شعراً قصائد الطرطوثی » والرندى » وعلى بن سعيد » فترجمھا دی باليرا ی 
شعر اسان ٠‏ وقد وقع الکتاب فى ثلاثة اُجزاء ( الطبعة الثانية» مدرید 1١8548‏ ۷۲ء 
والطبعة الثالثة » اشبيلية 18/١‏ ) ومن مصنفاته : صلة الشعر با وراء الطبيعة » 
والتاريخ السیاسی ء وروايات كثيرة » وقصص فلسى على غرار فولتير . 

Luis Gonzalbo — لويس جونثالبو‎ 

آثاره : الشاعرات المسلمات ( ججلة الفهارس ء مدريد ۱۹۰۵) . 

ماریانو دی بانوای رواتا ( ا مولود عام/ا 18 ) Mariano de Pano YRuata‏ 

ولد فى مونثون من أعمال هويسكاء وتخرج من كلية الحقوق فى جامعة سرقسطة . 
وانتخب عضواً فى مجمعی التاريخ والفنون الحميلة فى مدريد ء ومديراً جمع الفنون 
الحميلة فى سرقسطة » ونائياً عن مدينة هويسكا » وعمدة مونثون ۔ 

آثاره : أغانى حاج بوى المنشنى وحجتہ إلى مكة فى القرن السادس عشر » 
وقد نشرها حرف لاتيى ( سرقسطة ۱۸۹۷) وقصة المقداد والمياسة ( جموعة تكريم 
كوديرا » سرقسطة )۱۹۰١‏ وكاتب مسرحی : أرمنجول . ومأساة دير سيخينا » 
والملكة القديسة ء ودراسة عن الكونتيسة دونا ماريا والوصى على العرش ( سرقسطة 
۸ )وغيرها . 

Menéndez Y Pelayo, (۸ )۱۹۱۲ — ۱۸۵۲ مينندث ای بيلايو‎ 

ولد فى بسنتادر » وتخر ج بالفلسفة والاداب‌من‌جامعة برشلونة » ونال‌الدکتوراه من 


OAV 
. )۱۸۹۸( جامعقمدرید(۱۸۷۵) وعين أستاذاً فیہا (۱۸۷۸) وأميناً للمكتبة الوطنیة‎ 
ا : تاریخ ان حوارج الأسبان ( ۱۸۸۰ - ۸۲) وتاريخ الأفكار التعلقة‎ 
بغن الحمال ( ۱۸۸۳ - ۹۱) ومنتخبات من شعراء الغناء القشتاليين ( ۱۸۹۰ ۔-‎ 
وتاریخ الشعر القشتالى خلال العصر الوسيط ( ۱۸۹۰ -- ۱۹۰۸) وسرح‎ ۱ء٦‎ 
کالدورن ( ۱۸۹۱) ودراسات فى النقد الأدلى ( ۱۸۹۳ - ۱۹۰۸ء وأصول القصة‎ 
مدرید ۱۵-۱۹۰۵ ). ونشر له بعد وفاته : دراسة عن الآثر السای فی الأدب‎ ( 
> الأسبانى ( مجلة النقد الأدبى ١ء مدرید ۱۹6۱) وکتاب حول فینس العام بفوزئالث‎ 
والرسائل ا تبادلة بينه‎ ) ۱۹٤۷١ وتاريخ الى الدين الأسبان » فى مجلدین ( مدريد‎ 
. )۱۹١۷ وبين آسين بلائیوس ( الأندلس‎ 


Ed. Saavedra )۱۹۱۲--۱۸۲۹ ( إدواردوسابيدرا‎ 

ولد فى طرغرنةءوتخرج بالعربية من جامعة مدريد ء وعين أستاذاً لها فيا 
)۱۸١۷(‏ ثم نال شهادة الهندسة منها (۱۸۵۱) وشهادة ا مندسة المعمارية (۱۸۷۰) 
وانتخب رئيساً الجمعية الحغرافية فى مدرید » وعضواً فى ا جمع اللغرى الأسبانى 
(۱۸۷۲) وق مجمع العلوم باشبونة . 


آثاره : نشر الكتاب الشقولى لابن جابر » محروف لاتينية وتعليق عليه 
( مذ کرات التاریخ نب دري ٣‏ ) وبمعاونة جاینجوس : تاریخ فتح 
الأندلس لابن القوطية ( مدريد ۱۸۱۸). ونشر وحدہ : أدبالمستعربين ( مجلة 
اجمع الاسبانی (1AVA‏ وجزعاً من نزهة المشتاق للأدر سی > مصححاً ومعدلا » 
مالم ينشره مها دوزی » ودی‌خویه ( مدرید ۱۸۸۱ - ۸۹) وقناة السویس . وغزو 
العرب آسبانیا (مدرید ۱۸۹۲) والسيدة المستعربة ( مدريد ۱۹۰4) ودراسة عن 
بلایو ( مدرید ۱۹٠١‏ ) ووقعة قلعة النصر ( منوعات دیرنہورج ۱۹۰۹) وكتابة 
عربية فى كاتدرائية اشبيلية ( نشرة مجمع التاريخ ۱۹۱۰) وتاریخ عبد الرحمن الأول 
( جلة المكتبات والمتاحف بمدرید ۱۹۱۰) والمرابطون ( براغ )۱۹۱١‏ . 


))0( وترم بروینت ای بلله — Brunet Y. Belle‏ أقساماً من مروج الذهب المسعودى. 
( برشلونة ۱۸۹۷). 


۸۸" 
ہلاٹکٹ - Blazquez, A.‏ 
آثاره : ترجم إلى الأسبانية : أسبانيا فى كتاب نزهة ا مشتاق للأدريسى 
( مدرید ۱۹۰۱) وکتب دراسات آمبانية مغر بية ( نشرة جمع التاریخ ۱-۱۹۱۳) 
سوریانو فیجویرا — Soriany Viguera, J.‏ 


1 


ثاره : مدرسة ألفونسو العاشر العام للمٹرجمین (مدرید ۱۹۱۲) . 


فرانشيسكو کودیرا ای ثيدين )1۸۳7 — ۱4۱۷( Fr. CoderaY Zaidi‏ 
ولد فى خونز من أعمال آراخون » وتعلم اللاتينية والیرنانیة والعبر یة ثم العر بية وقد جاوز 
الأ بعين . ورحل إلى شهالى أفريقيا حيث تضلع من العربية واقتتى مخطوطات شرقية 
وفيرة - ما زالت فى مجمع التاريخ بمدرید - ویجموعة من النقود العربرة والأسرانرة . 
ولا رجع خلف دی جاینجوس على کرسی العر بية فى جامعة مدرید . ورقف نشاطه 
على الدراسات التار ية وتقیم الثقافة الإسلامية فى أسبانيا فأنشأ المكترة العر بية 
الأسبانية > وكان يجمع تلاميذه فى بيته لعارنته ویدفع ہم جورم من مرتبه المتراضع » 
حى نشر عشرة أجزاء من مخطوطات مكتبة الأسكوريال العربية » تعد مراجع » 
و وضع آلاف البطاقات التار مخیة والحغرافية » فانطلقت بفضله مدرسة المستشرقين 
الأسبان الحديثة » وأقيمت له حفلة تكر بم نشرت بحرثها ( سرقسطة ٤‏ ۱۹۰) وانتخب 
عضراً فى مجمع التاريخ ( ۱۹۱۰) والجمعية الاسيوية الباريسية » رتسمى بالشیخ 
فرنشسكه قداره زيدين .أ 

[ ترجمته » بقلم كاتان » فى الحلة الترنسية » ۱۹۱۸ ] 

آ ثاره : ملحق لکشف الظنون ( لیبز یج ۱۸۵۸ ودور سك النقود الأنداسية 
( مدرید ۱۸۷6 ) ودراسات فی تاریخ آسبانیا الاسلامية من مجلد ۷ إلى ۹( مدرید 
۹ه وموجز فی النقود الاسلامية ( سرقسطة ۱۸۷۹) . وعاونه ریبیرا ى طراجو 
فى نشر الکتبة العربية الأسبانية » من الحزء الثالث » فى عشرة آجزاء ( مدرید - 
سرقسطة ۱۸۸۳ - ۱)۱۸۹۵) وله مصنف فی آفول الرابطین واندثارهم من 
آسبانیا » نی جزءين ء وقد رد فيه على دوزی الذی تعصب الوك الطرائف على 


(۱) آمبانیا » ال جموعات العربية ء ص 0۷۸ 


4 
الرابطین‌وشوه صو رة عصرم > وأثبت خطأه (سرقسطة ۱۸۹۹). ومن دراساته : الکتب 
القدعة والحديثة فى الغرب «موغر الستشرقین ۱6 - ۱۹۰۵) وفاتح سردينية 
( الذ کری الثوية لاماری ۱۹۱۰) . وفی نشرة مجع التاریخ : نہضة الأدب الاسلای 
(۱۹۰۵) وحدود الفتح الأموی نی الأندلس )۱۹۰٦(‏ والکتابات العربية فى الدن 
الأسبانية ( ۱۹۰5 و ۱۹۱۱ و ۱۹۱۳ -- ۱ - ۱۵) وحجر ال حك فى الفتاوی 
٠١ - ۱۹٠۹ (‏ ) ودائرة العارف العر بية والمؤلفون الصریون ( ۱۹۱۰) وعلم الفلك 
فى التاریخ العری (۱۹۱۰) وخطوط عرلى آسبانی فی تونس (۱۹۱۱) والکتب 
العربية الى اقتناها المجمع (۱۹۱۱) والنقود العر بية ( ۱۹۱۲ - ۱۳) ووثيقة عربية 
عن ملیله ( ۱۹۱۳) واحطوط رقم ۱ فى مکتبة مدرید الوطنية ( ۱۹۱۳) والنقرد 
العربية ی آراغون (۱۹۱۳) والدنانیر الذهبية العربية فى ايبريا ( ۱۹۱۳) وترجمة 
الوثائق العربية ( ۱۹۱۳ والارث على الذهب الالکی )۱۹۱١(‏ ودراسات عر بية 
)۱٩۹۱۳۲(‏ ۰ 
جيين رو بلس (التوی عام ۱۹۲۰) Guillen Robles‏ 
عا م آثار » عين رئيساً ات ا خطوطات فی المكتبة الوطنية » وانتخب عضواً 
فى مجمع التاریخ . 
آثارہ : تاریخ مالقة الإسلامية ( مالقة ۱۸۸۰) والأساطير المغربية فى أسبانياء 
فى ثلاثة أجزاء ( مدريد ۱۸۸۵) -85) وأدب المستعر بين » فى ثلاثة اجزاء (مدرید 
)٦‏ وقصة یوسف ( سرقسطة ۱۸۸۸) وفهرس امخطوطات العربية فى المكتية 
الوطنية بمدر يد ( مدريد ۱۸۸۹) وترجم كتاب تاريخ العرب بلیلمن من الإنجليزية 
إلى الأسبانية ( ۱۸۸۹) . 
الكونت دی جالارثا -- Cde de Gualarza‏ 
أستاذ الفلسفة فى ا حامعة المصرية . 
آثاره : الفلسفة العامة وتاريمها ( محاضرات آلقاها فى الحامعة المصرية » 
۹ - ۱۹۲۰) والفلسفة العر بیة والأخلاق . وفلسفة الإسلام والغربيون . ومنيج 
السالك لآق حیان . 
فیلاکت بوسکو ( المتوق عام ۱۹۲۳) Velazquez Bosco‏ 


دوه 


مهندس معمارى وادیب . ولد وتوق فى برغوس ء واشترك فى رحلة 


علمية إلى 
الشرق وخلف عنها مائة رسم . ۱ ۱ انا 

آثاره 2 الفن المعمارى ف العصر الوسیط ( مدرد (1۸۹٤‏ رفن خلافة قرطبة 
۱۹١١ (‏ ) ودیر العذراء فى الرابطة ( ۱۹١١‏ ) وقصر الخلافة فى مدينة الزهراء ( مدر بد 
(C۴۳‏ . 


جاسبار ر عیرو ) ۱۸۰۸ — ۱۹۲۵) Gaspar Remiro M.‏ 
ولدق سرقسطة › وتعام اللغات السامية على كوديرا » وريبيرا . وعين أستاداً 
للعربية والعبرية فى جامعات : هافانا » وصلمنكة ء وغرناطة » ومدرید . 
آثاره : نشر كتاب واسطة السلوك فى سياسة الملوك للسلطان موسى ابن بحمو 
الثانی » هتنا وترجمة أسبانية ( سرقسطة ١1899‏ - وكان قد طبع فى الخزائر 
٤‏ والقرطبيون والمسلمون فى الإسكندرية واليونان ( سرقسطة )۱۹۰١‏ وتاربخ 
مرسيه الإسلامرة ( سرقسطة ۱۹۰۵) ومن غرناطة الإسلامرة ( نشرة مجمع التاريخ 
5 ) وكتابات غرناطة العربرة ‏ غرناطة ۱۹۰۷) وآخر الوثائق والمراسلات بين 
الملوك الكاثوليك وبين ألى عبد الله ( غرناطة ۱۹۱۰) ووثائق عربية للرلك غرناطة 
( مجلة ا حفوظات » )١١ ۱۹٠۹‏ وختارات من رعانة الكتاب لابن الخطيب » 
متناً وترجمة أسبانية ( غرناطة ١151911‏ ) وكتابات ا حمراء ( مجلة مركز الدراسات 
التاريخية ۱۹۱۱) وتاريخ سيطرة العرب على آسبانیا للنويرى ء متنا وترجمة أسبانية 
( غرناطة ۱۹۱۵-- ۱۹) والمراسلات الدبلوماسية بينغرناطة رفاس ( غرناطة )١1915‏ 
وغرناطة تحت حكم ا ماك الكاثولياك ( غرناطة ۱۹١١‏ ) وتاريخ المسلمين فى أسبانيا 
وثمای أفريقيا » الحزہ الأول ( غرناطة ۱۹۱۷) واعزء الثانى والعشرون من کتاب 
مهاية الأرب للنويرى ٤‏ فی جزعین » مع الذبل » متناً وترجمة أسبانية ( مدرید 
۷ - ۲۰) وجم الثانى ملك آراغون وسلطان المغرب أبو سید عهان بن عبد اللہ 
( تكريم مینندث بيدال ۱۹۲۵) . 


برپیتو ای فيس -ہ Prieto ۷, Vives‏ 


آثارہ : تاریخ النقود لدى مسلمی الأندلس ف القرن الخامس المجرى ( مدريد 


۹۱ 

٦‏ وإنشاء مملكة غرناطة ( مدريد ۱۹۲۹  )‏ ۰ ومباحث فی النقود الإسلامية 

الأسبانية ( الأندلس ۳٣ - ٤‏ ء ويجلة المحفوظات 19-1914 ۰ ونشرة جمع 
التاریخ < )۱٩۹۳۲‏ ۵ 


Alarcon ۷۰ Santon( 1۹۳۲ — ۱۸۸۰ ( الارکون‎ 

ولد فى قرية من أعمال البسى . وتخرج من جامعة مدريد ( ۱۹۳۰) وتضلع . 
من العر بيةإ: على الأب آسين بلائیوس » وكان قد عين أستاذاً للعربية العامية فى 
مدرسة التجارة بمالقة ( ۱۹۱۱) وف مدرسة التجارة ببرشلونة ( )١1917‏ فعين أستاذاً 
ما فی جامعة مدريد ( ۱۹۲۲) وى جامعة صلمنكة (۱۹۲۳) وأستاذاً للعبرية فى 
جامعة برشلونة ( ۱۹۲۷) وق جامعة مدرید (۱۹۳۲) . 

آثاره : وضع ععاونة جونثالث بالنثيه » وأویی : فهرس الخطوطات العر بية 
والأعجمية فى مكتبة جمعية الأبحاث العلمية یمدرید (مدرید ۱۹۱۲) . وله: 
النصوص العر بیة والأعيجمية المكتو بة بلغة العامة فى مدبنة العرائش (مد ريد 191). 
ونشر ععاونة جونثالث بالنثيه : قطعة من كتاب الصلة لابن بشكوال ( مدريد 
٥‏ وبمعاونة غيره : حرب المغرب لورخ مرا کشی معاصر ( مدريد ۱۹۲۰) 
وله : الاثر الإسلای فی الصوتية ا حدیثة ( تكريم مينندث بیدال ۱۹۲۵) وسراج 
الملوك للطرطوشی » متناً وترجمة أسبانية ( مدرید ۹۳ . و ععاونة جارئه دی 
لینارس : الوثائقالعر برة الدبلوماسية فى محفوظات مملكة أ أراغون (مدرید - غرفاطة 
۶.۰ . 0 | 


أنجلو اینیچت — Angulo Iniguez, D.‏ ااانا 
ولد ی إشبيلية 4 وتخ رج من جامعہا ۰ وعی أستاذا لتار بخ الفن الأسباق 
فہا ی جامعة مدرید » 7 عين مدبراً المي الدراسات العلمية عدريد . 

آثاره 5 تاریخ الفن الاشبیل خلال القرون الثالٹث عشر والرابع عشر وا حامس 
عشر ( اشبیلیة ۱۹۳۳)'؟' وتاریخ الفن . والعرب فى قرطبة ومرسيه ( نشرة مجمع 

)١(‏ وكان قريبه فيفس  ۷۷٢‏ .4 قد صنف کتاباً بعنوان نقود ملوك العرب یی أسبانيا 
مدريد ۱۸۹۳) . 

(۲) وکان بالستر وس قد نشر كتاباً بعنوان : اشيبلية فی القرن الثالث عشر ( مدرید )۱٩۱۳‏ . 


o۹۲ 
. )۵6۳ 1440 التاريخ‎ 

لامونته — Lamonte J. L.‏ 
من أساتذة جامعة بنسلفانیا . 

آثاره : آخبار فتح الأندلس وذكر أمرانہا والحروب الى وقعت بيهم . 
و اقطاعبة الفرنجة ۳ ملکة القدس ۱ كبر يدج 4۲۲( و جلة بیزالسیون : 
امتداد الإمبراطورية البيزنطية أيام الصلیریة ( ۱۹۳۲) ولمارة بیروت من ۱۱۷۷ 
إلى ۱۲۳١‏ (۱۹۳۷) ومعى ا حکومات الصلیبیة تاريخ العصر الوسيط ( ۱۹6۰- 
۱) وأمراء صيدا ( ٥٤ - ۱۹٤٤‏ ) . وفى مجلة المرآة: نظريات جغرافية تاريخية فى 
الحملات الصليبية (۰ ۱۹6 ) وأمراء قيصرية فی عهد الصلیبیة )۱۹٤۷(‏ . ثم مصنفات 
عن علاقات الأهالى بالدول اللاتينية فى سوريا وفلسطین رقبرص ١‏ النشرة الدولية 
للتاريخ والعلوم ۱۹۳۵) وحا کم ابلس( سيريا ۱۹۳۸) و بمعاونة زياده : بدر الدين 
لعییی وفتح قبرص‌من ١575‏ إلى (١475‏ حوليات معهد الفلسفة والتاریخ ۱۹۳۹ - 
٤‏ ) . وله : تی الدين أمير حماة العام الاسلای۱۹۱) وأمراء القدس وقبرص 
( العصر الوسيط والأدب › ۱۹۵۰) . 

Bolufer Y Alemany J. ( ۱٩۳۶-۲۲ خوسه ای العایی(‎ 

ولد فى كو يره من أعمال بلنسيه » وحصل على الدکتوراه فى الفلسفة والاداب 
من جامعة مدريد (۱۸۸۹) وعين أستاذاً فى جامعة غرناطة ( 181١‏ ) ثم فى جامعة 
مدريد. وانتخب عضواً فى المجمع اللغوى الأسبانى »وجمع التاریخ» وتوف فى مدريد . 

آثارہ : تاريخ قواعد اللغة الأسبانية ( مدريد ۱۹۰۱) وترجمة كليلة ودمنة 
( مدريد ۱۹۱۵ ) وجغرافیة شبه الحزيرة الإيبرية للمؤلفين العرب ( غرناطة ۱۹۲۱) 
وجغرافية شبه اب لحز يرة الإربرية فى النصوص المسيحية القدیمة . ومعجم اللغة الأسانية . 

ريبيرا إى طراجو ( ۱۸۵۸ - ۱۹۳) توص ۷ Ribera‏ 

ولد فى کرکخنته من أعمال بلندبيه . وتعلم العربية على کودیراء وتخرج من‌جامعة 
سرقسطة وعين أستاذاً للعر بیة فیہا(۱۸۸۷) وأستاذاً لتاریخ حضارة المود والمسلمین فی 
جامعة مدرید(ه۱۹۲۷-۱۹۰) ثم اعتزل التدريس وعكف على التأليف فی بلنسيه . 
. وقد انتخب عضرا فى ا جمع اللغوی الأسبانی رق غيره » وعد من بین كبار علماء 


۹۳ 
الاجماع والتاریخ والکشف عن أصل الشعر الغنائی الأورنى من المنابع العربية . 

آثاره : نشر ععاونة کودیرا إى یدین : الكتية العربیة الأسبانية من امحزء . 
الثالث » وهی یف عشرة أجزاء ( مدرید - سرقسطة ۱۸۸۳ - ۱۸۹۵) . وله : نظم 
التدر یس عند المسلمين الأسبان ( سرقسطة ۱۸۹۳ ) وأصول القضاء العا ی فى أراغون 
(سرقسطة ۱۸۹۷) وتاريخ القضاة بقرطبة للخشی القير رانیء متنا وترجمة أسبانية 
وكتب عليه بالعر بية : وقف على طبه خلیان ر بیره طرغوه البلنسی ( مدريد )۱۹۱١‏ 
والملاحم الأندلسية ( مدريد ۱۹۱۵) وموسینی کتاب الأناشيد للملاث ألفونسو العاشر 
( مدريد 19477) ودیوان ابن قزمان ( مدرید ۲ وموسبى الأندلس والشعراء 
الحوالون ( مدريد ۱۹۲۵) وترجم إلى الأسبانية فتوح الأندلس لابن القرطية س 
وكان قد نشره جاینجوس وسابيدرا - مع إضافات من كتاب الإمامة رالسياسة لابن 
قتيبة (مدرید ۱۹۲۹) والوسییی العربرة وأثرها فى الوسیی الأسانية ( مدريد 
۷ وصنف كتاباً بعنوان : محوث ورسائل » فى جزءرن» اشتمل على الشاعر 
ابن قزمان » والرد على دوزی » وا ملاحم الأندلسية ء وأصول فلسفة راعوندو لولیو » 
وجامعى الكتب والکتبات فی آسبانیا الإسلامية > والمدارس الإسلامية ء دابن 
القوطية وتاريخه » وتاريخ الوسریی » وتاریخ بلنسیه ا ور 
وله فى ا جلات العلمية دراسات رصينة عن : أحوال العرب عند فتح الأندلس . 
وقد حال الموت دون إنجاز كتاب : تاريخ الثقافة الإسلامية . وقد أحصى مؤلفاته 
وقدم ما ميجل آسين فى كتاب عنوانه : أحاديث ونبذ (۱۹۲۸) . 

الأب لونجاس ( الرلود عام ۱۸۸۱) .۲.۴ ,كدهدمة 

تخرج من جامعبى سرقسطة ومدرید » ومدرسة الدراسات العربية » وانتخب 
عضواً فى احمعیات وا جامع العلمية > والمكتة الأسبانية الوطنیة . 

آثاره : الحياة الدينية لعرب شما ی أفريقيا فى الأندلس ( مدريد ۱۹۱۰) 
وغذیل أراغون فى ان یلس الأعلى (۱۹۱۲) وتقويم للقوانين اللاتينية (۱۹۳۰) 
ویو رن ون ابراهم ‏ تکریم مینندث پیدال > ۱۹۲۵) وقراصنة الغرب 
بغالیسیا فی القرن السابع عشر (الأندلس ۱۹۵۱) . 


۱( وترجم کارا بورجيس Canta Burges‏ ۴ العقدة الرفيعة لإبراهم بن داود القرطی . 


۹4 

فيلا ( التوی ۱۹۳۲۰) .5 راز 

۲ ثاره : ترجم إلى الأسبانية أقساماً من كتاب الوثائق لابن مغيث (مدرید 
١‏ ) وكتاب نہضة الاسلام لادم ميتس ( مدريد ۱۹۳۲) . ومن دراساته : 
حکام آسبانیا على العهد الأموى ( مر الستشرقین ۱٩‏ ۰ ۱۹۳۰) وولاة الأندلس 
(الاندلس ۱۹۳۰ . 

۶ Melchor M, Antuni® ) ۱۹۳۱ — ۱۸۸۹( الأب ملشور أنطونيا‎ 

تخرج من جامعة مدريد » وعين مدیراً لمكتبة الأسكوريال م 

آثاره اون حیان القرطی ومصنفاته التار عة ( الأسكوريال ۶ ونص 
عرلى - تاربحه (چلة مدينة الله > ج ۱۲۷) ومقتطفاته من کتاب ابن سعيد المغرلى 
فى مكتبة الأسكوريال ( مجلة مجمع التاريخ » ج٦۸‏ ء ۱۹۲۵) وا حدث ابن رشید 
السبى ء فى مكتبة الأسكوريال ( مجلة مدينة الله » ج 3۱46 ۱۹۲۰) والرجمة 
الاسبانية من تاريخ ابن القوطية ( جلة مدينة الله » ج ۱۵۱) وابن خائمة الررنی 
ومقاله عن الطاعون ( مجلة الدین والثقافة » ج )٤‏ وابن انلعطیب ( الأسكوريال 
٦‏ ) والحكم لثانی ( الأسكوريال ۱۹۲۹ ) وخلافة قرطبة فى آواحر أوجها الثقانی 
( برشلونة 15) واشبیلیة وآثارها العربیة ( الأسكوريال ۱۹۳۰) والمابعة فى 
خلافة قرطبة ( مدريد ۱۹۳۰) وى جلة الدين والثقافة : البيان الغرب (ج ۱۲ء 
۰) والحاجب المظفر وحملاته على المسيحيين (ج ۱۳ - ١١‏ -- ۱۷) وفتح 
قشتاله والکوداتی على ید محمد الثانی‌ملاث غرناطة ( ج۱۹ -- )٠٢۰‏ وغزوات الموحدين 
فى أسبانيا (ج ۲۹ ۳۰). ثم أوامر قاضی غرناطة إلمسكان وادى ليكرين (مدريد 
۳ )وموجز تاريخ أسبانرا للمللك ألفونسو العاشر ( مدريد ۱۹۳۳) ونسخة عربية 
عن آلفونسو العلم » ابلزء الأول ( مجلة الأندلس ۰ ۳ء) ومخطوطات عر بية 
لکتاب الحاری للرازی فى مکتبة الأسكو ريال (الجلة الشورية للعلوم الطبية » مدريد 
۶ وبابلتزء الثالث من کتاب المقتبس لابن حيان : تاریخ الأمير عبد الله 
بقرطبة ( باریس ۱۹۳۷ ) وخطوطات غير مرتبة فى الأسكوريال : التنرہ لای 
حاتم ٤‏ وجموعات ناقصة من الرسائل الأسبانية الإسلامية ( الأندلس 5008 

Gascon Gotar, A, ) 1656 جاسقون جوتار ( المولود‎ 

ولد ق قطال 


۹۵ 
آثاره : الفن المغرلى فى آراغون ( سرقسطة ۱۹۳۹) . 
فيداس ای سانتونیس — Vidas Y Santones‏ 
آثاره : صنف كتاياً فى التصوف الإسلای السیحی وابن عرلى ( مدريد 
۱ ونشر رسائل ابن عرلى (مدرید ۱۹۳۳) . 
جارثيا دی لینارس ۔- Garcia de Linares, R.‏ 
آثاره : مؤسس الإسلام ( مدريد ۱۹۲۸) و بمعاونة الارکون : الوثائق العر بیة 
الدباوماسية فى مكتبة مملكة أراغون ( مدريد ‏ غرناطة ۱۹6۰) د 
الأب آسين بالاثيوس( 6-1۸۷1 195 ) Asin Palacios, P.M.‏ 
ولد فى سرقسطة وتخر جمن معهدها الدببى» وتلی العر بية على ريبيرا ( ۱۸۹۱) 
ونال الدكتوراه من جامعة مدريد ( ۱۸۹١‏ ) ونشر رسالته عن العقيدة والأخلاق 
والتصوف لدى الغزالى ( ۱۹۰۱) وبعد فوزه فى امتحان الأستاذية ضاف كرديرا 
على کرسی العربية فى جامعة مدريد (۱۹۰۳) وألی خطاب انضمامہ إلى مجمع 
العلوم الأخلاقية والسياسية فى مدريد عن ابن مسرة ومذهبه (۱۹۱۲) وإلى 
المجمع اللغوى فى مدريد عن المصادر الإسلامية فى الکومیدیا الاهية لدانی 
0 و إلى جمع التاريخ فى مدريد عن دراسة الفصل لابن حزم ( 1971 » 
عم حققه فما بعد ونشره فى خسة أجزاء ) واحتفل بيوبيله فى مدرید )۱۹١١(‏ 
وعين رئيساً للمجمع اللغوى (*195) وحرر مجلة الأندلس » وانتخب عضرا فى 
مجامع علمية عديدة مما ا ٹجمع العلمی العربى فى دمشق . ومشل بلاده ی معظم 
موغرات المستشرقين . ورتب فى مکتبته الحذاذات الى كان قد جمعها ریبیرا 
إى طراجو فى تراجم علماء العرب بالأندلس فبلغت ثلاثين ألا استنسخها الأمير 
كايتانى لطبعها . وقد اشر الأب آسين بالائیوس بدراسة حركة التفاعل الثقافی 
بين المسيحية والإسلام » وتخصص ف الفلسفة والتصوف . 
[ ترجمته وآ ثاره» فى مجلة الأندلس»ج ۹ ص۷٦۲‏ - ۳۱۹ ءعام ۲۱۹46 . 
آثارہ : العقيدة والأخلاق والتصوف لدی الغزالى ( ۱۹۰۱ ۳) ومذهب 
ابن رشد ولاهوت توما الأكوينى ( تكريم کودیرا » سرقسطة ۱۹۰۰) وعی بمحبى 
الدين بن عرلى عناية شديدة فنشر عنه سلسلة دراسات منوعة منها : حى الدين 


كوه 

ابن عرلى ( مؤتمر المستشرقين» ١5‏ » الخزائر ۱۹۰۵ ء وف مجلة الثقافة الأسبانية › 
مدرید ۱۹۰۹ > وی عة جمع التاریخ ۵ - ٦٢٦۹‏ - ۲۸) وصنف كتاياً 
بعنوان : التصوف ابن عرلى (مدرید ۳۱-۱۹۲۵ وقد ترجمه ال‌الفرنسية الأب 
باربا تولوز ) ونشر رسالة القدس لابن عرلى (مدرید ۱۹۲۹) وکتب دراسة » 
بمعاونة نيكولسن عن الناحية المظلمة یف ٦‏ ابن عرلى . ووضع فهرس الحطوطات 
العربية فى غرناطة ( غرناطة ۱۹۱۲) ونشر الأصل العری لرسالة الحدل بين الحمار 
والأخ انسلمو (مدرید ١191١5‏ ) ودراسة عن ابن ہس ومدرسته وأصول الفلسفة 
الأندلسية ( مدريد 1115 ) ونشر كتاب المدخل إلى صناعة المنطق لابن طملوس» 
الحزء الأول » كتاب القولات وکتاب العبادة » متنا وترجمة أسبانية ( مد ريد ۱۹۱۲) 
وترم إلى الأسبانية كتاب الأخلاق والسلوك لابن حزم القرطبى ( مدريد )۱۹۱١‏ 
وصنف كتاباً فى ابن حزم ( مدريد ۱۹۲١‏ ) ونشر له الفصل فی الملل والنحل > 
متاً وترجمة أسبانية» مع تحلیل لنقده الأفكارالدينية فی خسة أجزاء ( مدريد 
۷ - ۳۲) ودراسة عن ابن حزم ( الأندلس )۱۹۳١‏ وصنف كتاباً بعنوان 
الابات الإسلامية فى الكوميديا الا ھیة » أورد فيه أدلة تاريخية عن أخذ دانتی عن 
المعری(مدرید ۱۹۱۹ ٣٤‏ » وقد نقله سندرلاند - 3 ھام .1 إلى الإنجليزية 
مختصراً > لندن ١۱۹۲ء‏ وترم بکامله إلى الفرنسية» مع إضافات عايه ء باريس 
۸ - ۲۹) ونشر رسالة العقود » ومحث ی خصائصها العامة ( ۱۹۲۲) وكتب 
تاريخ آراء المدينة » فى خسة أجزاء مقر ۷ - ۳۲) والإسلام فی ثرب 
نصرانى ( مدريد ۱۹۳۱) ونشر محاسن ا حالس لابن العریف » متناً وترجمة فرنسية 
( باریس ۱۹۳۱ ) ویوسف ينساج الملى ( مجمع التاريخ » مدرید ۱۹۳۲) . وله : 
مقارنة بين ابن عباد الرندی ویوحنا الصلیی (مدرید. ۱۹۳۲) ومصنف ف الغزا لی 
والنصرانية » فى جزعین برهن فيه على يعدن ميق لکتاب إحياء العلوم ( مدريد 
5 ه") ودراسات نفيسة عن : كتاب العين (عجلة الشرق ٦۹‏ ۰ ۱۹۱۲) 
وابن سعيد وكتابه الحدائق لابن السيد البطایوسی ( الأندلس » )۱۹٠۰ » ٥‏ وعن 
البتانی ( الأندلس ٥‏ ان والحيوان » «البيان رالتبيين الجاحظ ( إیزیس 
)٤ ۹‏ ونشر مجموعة من الرسائل فی الفلسفة والطب والعلوم الطبيعية لابن 


2۹۷ 

باجه ما رسالة فى النبات ( الأندلس ۰) ورسالة قرل فى اتصال العقل 
بالإنسان » متنا وترجمة أسبانية ( مدريد ۱۹٤١‏ ) ورسالة الوداع » متنا وترجمة 
أسبانية ( مدريد )۱۹١۳‏ وكتبمقارنة بین توما الا کو ینی ءوتورمیدا ''ٴ و ہاسکال؛ | 
ويوحنا الصليى ( مدريد )١94١‏ ونشر معجماً بأسماء النبات فی الأندلس فى 
القرنین ادى عشر والثانی عشر لولف مجهول ( مدريد ۱۹:۳) ومعجماً بأماء 
الأماكن من أصل عرف ف الأندلس (مدرید ۱۹66 . ونشر له بعد وفاته : 
قصة العراج والکومیدبا الاطية ( مدريد ۱۹4۵) وکتاب تدبیر التوحد لابن باجه 
( مدرید ۱۹4 ) وکتاب عن ابن مسرة ومدرسته فى جزعین( مدريد 45 4۷-۱۹) . 

. Rafael Castejon — رفايل کاستیخون‎ 

آثاره : قصر الحليفة الناصر فى مدینة الزهراء ( کامبانه ۱۹6۳ - مدريد ' 
6) وصالون عبدالرحمن الثالث( الأندلس ه44١‏ ) والمشترعون الأسبا نالمسلمون . 

جوميث مو رینو ( المولود عام ۰۰ ) . Gomez Moreno‏ ۔ 

ولد فى غرناطة . وتخصص نی علم الا ار والنقد الفی ء وعبن أستاذاً لتاریخ 
الفن الأسبانى فى جامعة مدريد » ثم مديراً للفنون الحمیلة » وانتخب عضباً فى 
مجمع التاريخ واللغة والفنون الحميلة بمدرید . 

آثاره : الفن المغربى فی طليطلة ( مدريد )۱۹۱١‏ والفن المغربى فى أسبانيا 
والمغرب . وتوار يخ قشتالة النصرانية ( هلدريد ۱۹۲۱ ۳۲) وكاتدرائية أشبيلية 
( نشرة مجمع التاريخ ۱۹۲۸) والأخبار الأولى عن استعادة أسبانيا ( المرجع السابق 
۲) والفن الرومانی فى أسبانيا ( مدريد ۱۹۳6) والفنون الأسبانية » فى ثلائة 
مجلدات . والفن الإسلای فى أسبانيا ( نقله إلى العربية الدكتور لطنی عبد البدیع 
القاهرة ۱۹۰۲ ) والقدس العربية . وقصر الحمراء . والزخرف العرنی . ونشر کتاب 
حروب غرناطة لأورتادو دی مندوثا (مدرید )۱۹١۸‏ زار عن آی خرة 
(الأندلس ۱9۵۱ . ۱ 

Gonzalez Palencia, ۸ (۱۹6۹ -۱۸۸۹ ( جونثالث بالشه‎ 


(۱) وقد حقق الأب دی إبالثا الیسوعی - ععلەوظ ۵0 .6 کتابه: تحفة الأريب ف الرد على أصل 
الصلیب » على مخطوطات الاسکوریال وأنقره ومصر وثمال أفریقیا ( تحت الطبع) . 


5۹۸ 
دی سانتیاجو » وتخرج من جامعة مدرید (۱۹۱۰) وصنف كتاباً فى تاريخ 
الأدب العریی الأسبانى (۱۹۲۸) تقدم به لأستاذية کرسی تاریخ حضارة الود 
والسلمین فى جامعة مدرید » عقب تنازل ريبيرا إى طراجو عنه مختاراً لینقطع إلى 
أبحاثه ( ۱۹۲۷ ) فنال الاستاذية وخلفه ( ۱۹۲۷ ) وانتخب عضواً فى مجامع عدق 

وتوف على أثر حادث سيارة . :3 

آثارہ : وضع بمعاونة الاركون » وأوينى : فهرس ا خطوطات العر بية والاعجمية 
فى مكتبة جمعیة الأبحاث العلمية بمدريد (مدرید ۱۹۱۲) ونشر کتاب تقوم 
الذهن لأ الصلت الدانی ء متنا وترجمة أسبانية ( مدريد ۱۹۱۵) و ععاونة 
الاركون : قطعة من کتاب الصلة لابن بشكوال( مدريد ۱۹۱۵) . ووضع فهرس 
أسباذيا القدسة ( مدريد 1418 ) ومن مصنفاته : تاريخ أسبانيا الإسلامية ( مدريد 
٥ء‏ برشلونة ۱۹۲۹ ء مدريد ۱۹۳۲ و 1445 ) والنصارى تحت حكم 
المسلمين » استناداً إلى وثائق احفوظات » فى أربعة جلدات (مدرید ۱۹۲٩‏ - 
۰) وتاريخ الأدب العری الأسبانى ( مدريد ۱۹۲۸ - 46 ۰ وقد نقله إلى 
العربية بعنوان : تاریخ الفكر الأندلسى » الدكتور حسين مؤنس الذى حقق أسماءه 

الأسبانية وعلق عليه » القاهرة ۱۹۵۵ ) ومكتبة الأقاصيص الشرقية ( مدريد ۱۹۳۰) 
والأقاصيص » كتاب ألف ليلة وليلة ( مدريد ۱۹۳۱) والاسلام والغرب ( مجلة 
احفوظات ۱۹۳١‏ ) و بمعاونة أورتادو : تاریخ الأدب الاسبانی ر ؛ الطبعة 
الحامسة ۱۹٤۳‏ ) . وله : دراسات عن الإسلاموالكوميديا الإلهية ( مجلة الغرب ۵ ۱۹۲) 
والإسلام والشعراء المنشدين ( الأندلس ۱۹۳۳) وترجمة حى بن يقظان لابن طفيل 
بالأسبانية ( مدريد )۱۹۳١‏ والوثائق الدبلوماسية العربية فى حفوظات بلاط أراغون 
( مور المستشرقين » ١9‏ ه19 ) ووثائق عربية ( الأندلس )٤١ - ۱۹١۰‏ 
والأسقف راعوندو ومكتب المرجمين فى طليطلة ( مدريد )١947‏ وتراجم وأساطير 
( مدريد ۱۹4۲) ومسلمو شیا ی أفريقيا ولتصاری فى العصر الوسيط ( مدريد 
٥‏ ) وصور اجّاعیة من الأندلس ( مدريد )١445‏ وترجمات أسبانية لكتاب 
السندياد ( مدريد )١445‏ والحدل حول الموسرى والشعر العریی ( الأندلس )۱۹١١‏ 
وترجمة بدور ألفونسو السلوك الأ كلير یکی أو تعليم رجال الدين وهذريك 1444 + 


۹ھ 


المركز دی لوثويا — «برمدمآ عل . 

آثارہ : تاريخ الفن الأسبانى » فى خسة أجزاء ( ۱۹۳۱ - 44 ) وقاعة الشمس 
فی القصر بشقوبة ( محفوظات الفن الأسبانى ۱۹4۱) د 

مينندث بيدال ١‏ المولود عام 1۸7۸ ( .2 Menndez Pidal,‏ 

ولد فى لا کورونه . وتخرج على مينندث إى بيلايو من جامعة مدريد » وعين 
أستاذاً لفقه اللغات الرومانية فيها ( ۱۸۸۹ - ۱۹۳۹) وانتخب عضراً فى ا جمع 
اللغوی الأسبانى (۱۹۰۲) وف جمع التاريخ (۱۹۱۲) . وأنشأ حلة فقه اللغة الأسبانية 
(1914) وانتخب رئيساً لمجمع اللغوى ( ۱۹۲١‏ ) ونال جائزة مجمع لنشاى برومة 
)١1967(‏ وأكبر جائزة أسبانية للدراسات التاریخیة )۱۹۰١(‏ ويشرف على لحنة 
تصنيف تاريخ أسبانيا العام » ويقع فى نحو ثلاثين جزءاً . وقد صنف كتاب 
لتكريمه (۱۹۲۵) . 

آثاره : أمراء لارا » وقد أحرز به جائزة اجمع اللغوی( 1847 ) ونماذج من 
تاريخ الأندلس للرازى ( فهرس مدو نات مكتبة مدريد ااوطنیة ) والألبجيا العربية فى 
بلنسيه ( تكريم كوديرا » سرقسطة )۱۹۰١‏ وتاريخ قواعد اللغة الأسبانية ( مدريد 
5 ) وملحمة السيد (مدرید ۱۹۰۸ ١١‏ ) والشعراء ا منشدون ( مدريد )۱۹۲١‏ 
وجموعة جديدة من قصائد العصر الوسيط ( مدريد ۱۹۲۸ ) وأسبانيا فى عصر السيد 
( مدريد ۱۹۳۰) والشعر العرلى والشعر الأورنى ر احجلة الاسبانية ۱۹۳۸ ۳۹ ب 
aes a‏ الثالئة > بوينس ایریس )١1945‏ وفكرة 
الإمبراطورية للإمبراطور كارلوس اللحامس ( مدريد ۱۹4۰) وععاونة لیی ۔- 
بروفنسال : دراسة عن ألفونسو السادس (الأندلس ء ۰۱۳ )۱۹٤۸‏ . وله : مكتب 
المرجمين فى طليطلة » فى جزعین ( برشلونة )١1949‏ وأصول الأسبانية ( مدريد 
۰ ہمذ کرات الأمير عبد اللہ ( الأندلس )١1144‏ وف صحيفة المعهد الصری 
للدراسات الإسلامية : أسبانيا بين النصرانية والإسلام ( ۱۹۵۳ ) وأسبانيا وإدخال 
العلوم العربیة فى آوربا )۱۹۰١(‏ 

۱ Galiay, J. ¬ جالیای‎ 

آثاره : قشتالة الحعفرية (1405) والفن الغری نى أراغون ٤‏ فى جزعین 


٠ 
. )٢٥٥-- ۱۹۰۰ سرقسطة‎ ( 

Gagigas, I. (1493 — ۱۸۹۲( كاخيجاس‎ 

من رجال السللك السياسى » عين فى تونس والمغرب . 

آثاره : المستعربون ء فى أربعة مجلدات ( مدريد 19441 48 ) والأقليات 
الوثنية الدينية فى أسبانيا فى العصر الوسيط . والمغاربة » فى جزعین ( مدريد 1941 
8 ) ومشاكل الأقليات وحال عصرنا الوسيط ( )۱۹٥۰۰‏ والعاهدات التعلقة 
بالمغرب ( مدريد ۱۹۵۲) . 

Sanchez Perez, J. Aug. (149۸ — ۱۸۸۲ ( سانشيث بيريث‎ 

ولد ى مدرید » ونال الدكتوراه فى العلوم والرياضيات من جامعتها » وعلّمها 
فى خيان ( جیان ) وجوادا لاخارا ( وادى الحجارة) وانتخب عضواً فى معهد آسين 
بالائیوس » ووكيلا لمعهد الدراسات العربية بمدريد حى وفاته . 

آثاره : صنف كتاباً فى قسم المواريث بين المسلمين على مذهب مالك ( مدريد 
5 ) ونشر موجز ابر والمقابلة لابن بدر » تنا وترجمة أسبانية بشروح ضافية 
رو سو وصنف ف تراجم الرياضيين العرب الذین اشم‌روا فى أسبانيا 
( منشورات مجمع العلوم التطبيقية » مدرید ۱۹۲۱) ونشر کتاب الزراعة لأنى 
زکریا ( مذ کرات وختارات ‏ مدرید ۱۹۲۲) وعن کتاب الفلك العری‌الذی ترجمه 
ألفوفسو العاشر ( إیزیس ۱۹۳۰ ) وكتبالرياضة فى مكتبة الأسكوريال ( )۱۹۳١‏ 
والأعداد الرومیة ( الأندلس ۱۹۳۵ ) والقصص العربى الشعبى ( مدريد ۱۹۰۲) 
والعلم العربى فی العصر الوسيط ( مدريد ۱۹۵4) والرياضيات فى العصر الوسيط 
لدی ا نود وااعرب (مدرید )۱۹۵١‏ . 

الأب موراتا ( ۱۸۸۲ ب 14590 ) ۶۰ Nemesio Morata,‏ 

مدير مكتبة الأسكوريال ۰ 

آثاره : بحوث ابن رشد فى مكتبة الأسكوريال » الحزء الأول : اتصال العقل 
الفعال بالإنسان لابن رشد ء متنا وترجمة أسبانية ( الأسكوريال ۱۹۲۳) وشرح 
ابن رشد على رسالة فى النفس لارسطو ء متناً وترجمة أسبانية ( نشرة معهد الدراسات 
العربية » مدريد وغرناطة )۱۹۳١‏ وفهرس الخطوطات العربية الأول فى الأسكوريال 


۱ 
( الأندلس + ۱۹۳٤١۲‏ ) . وى مجلة مدينة اللہ : ابن باجه ( ۱۹۲6 ) وابن رشد 
فى بلاد الوحدین ( ۱۹۶۱ ) ودیوان ألى الر بيعة ( ۱6۱۹6۱) 

الب کاراوس کیروس ( التوی عام ۰ Carlos Quiros, P.‏ 

تخرج من جامعة مدرید باللغات السامية » ونال الدکتوراه فى الحق القانونی . 
وعین مديراً لمعهد الدراسات العر بية بتطوان » وعضواً فى مجع التاریخ الأسبانى . 

آثاره : نشر کتاب ما وراء الطبيعة لابن رشد » متناً وترجمة أسبانية ‏ وهو 
مع الأب موراتا یتلافیان أخطاء الترجمات اللاتينية القديمة لصنفات ابن رشد .- 
( مدرید » ۱۹۱۹ ) وحکم الشرع ف الاك على المذهب ا الکی ( تطوان ۱۹۳۵ء 
وحولیات معهد الدراسات العربية )۱۹6٩‏ ودراسات فی ا حبوس ( طنجة) ونظم 
الدين الإسلامى ( سبته ۹ء) ونظم الذهب الالکی (سبته ۱۹6۲ ) وشعراء 
الأندلس ( مدرید ۱۹۵۳) . وق مفوظات معهد الدراسات الأفريقية : البر بر 
(۱۹۵۱) وابن خلدون » سیامی ومؤرخ (۱۹۵۲) وابن بطوطة (۱۹۵۲) 
والرابطون ( ۱۹۵۵ ) ونحت الطبع : الرحلة الأخيرة لبى نصر . وتبافت الہافت 
لابن رشد . کا نظم شعراً بالعر بية نشر فى صحف تطوان وأسبانيا وغیرهما . 

Torres Balbas, L. 6۱۹۱۰ — ۱۸۸۸ ( توريس پالباس‎ 

ولد فى مدريد » وتخرج من كلية الفن العماری فى جامعتہا ( ۱۹۱۲) وعين 
مهندساً لقصر الحمراء فى غرناطة ( ۱۹۲۳) وأستاذاً اتاریخ الفن المعمارى فى جامعة 
مدريد ( ۱۹۳۱) ومدیراً لمتحف معهد بلنسيه دی دون خوان . وانتخب غضواً فى 
مجمع التاريخ )۱۹٥١(‏ وف معهد آسین بالائیوس . وعد خير خبیر بتاريخ الفن 
الاندلسی . وقد حص مجلة الأندلس بدراسات نفيسة عن الآثار الإسلامية فى 
أسبانيا بلغت ١١١‏ مقالة . 

آثارہ : المدن الإسلامية فى أسبانيا ( حوايات معهد الدراسات الشرقية ۱۹6۲ - 
۷ ) و سلسلة الفن الأسبانى : الفن العریی فی أسبانيا نی عهد الموحدين وملكکة 
غرناطة والمغاربة ( املد الرابع » برشلونة 1444) والفن المعمارى القوطى ر انجلد 
السابع » برشلونة ۱۹۵۲ ) والفن المعمارى الرومانى ( ا جلد السادس » مدريد 


. وقد تفضل » رحمه اللہ » بمراجعة هذا الفصل على مصادره فى أسبانيا‎ )١( 


1۲ 
7٦‏ . 5 قصر الحمراء وجنة العریف ( مدرید) وخرائط هدن آمریکا الحنوبية 
والفيلبين فى مكتبة أمريكا باشبيلية » ا لحزہ الأول ( مدريد ۱۹۰۱) ومسجد قرطبة 
وخرائب مدینة الزهراء ( مدريد ۱۹۵۲) . وصنض بالاشتراك مع » سرفيرا » وشیا کا » 
وبيداجور : موجز العمارة فى أسبانيا » فخص المدن الإسلامية والضواحى والأحياء 
والدافن فی العصر الوسیط بفصل نفیس ( »درید ۹٤‏ . وله ی جلة الأندلس: 
الصلات الفنية بين مصر وبين الغرب السلم ( ۰۳ ۱۹۳۵) وا حراب الوحد فى 
كنيسة متر ولا بالبرتغال ( ۱۹۵۲) ومقارنة بين بناء إحدى الکنائس وبين فن العمارة 
الاسلامية القدیمة ولا سما فى تونس (۱۹۵۵) والزخرفة فى الاندلس قبل الاسلام 
ه196 ) وکتان ا دن الأسبانية الاسلامية . وفى غیرها : الفن العماری ف أراغون 
( محفوظات الفن الأسبانی » ۱۹6۲) وق صحيفة العهد المصرى للدراسات الاسلامية : 
العمارة الأسبانية الاسلامية ( ۱۹۵۳) وطابع الدن الاسبانية الاسلامية ( ۱۹۵6) 
وانتشارها ( الدراسات الاسلامية ۱۹۵۵) . 

الأب فیلیکس بارعا الیسوعی ( الولود عام ۱۸۹۰) ۲.۴۰٥1.‏ بوزہ×وط 

ولد فى برشلونة » ونال من جامعتہا اللیسانس فی الفلسفة والآداب (۱۹۱۵) 
والدكتوراه فی الفلسفة (۱۹۱۹) والدكتوراه فى اللاهوت من هاييروب كوليج 
(۱۹۲۸) والماجستير من کبر یدج بانجلترا ( ۱۹۳۴ ه"#) والدكتوراه فى الاداب 
من جامعة مدريد (۱۹۳۵) ومی آستاذا للعربية فى جامعة القديس کزافییه ق 
عبای (۱۹۳۵) وأستاذاً للدراسات الإسلامية فى احامعة الغريغورية برومة (۱۹۳۸) 
ومدیراً فنيا للمعهد الأسبانى العری عدرید )۱۹۰١(‏ وأستاذاً للأدب العرلى بجامعة 
مدرید ( ۱۹١۸‏ ) ومشرفاً على وضع العجم العری الأسبانى . 8. 

آثاره : نشر كتاباً فى الشطرنج ومنصوياته وملحه » اؤلف مجهول » عن 
مخطوط فريد فی المتحف البريطانى » فى جزءين ء متناً وترجمة آسبانية ( مدريد 
۷۵ ) ودراسة عن الشطرنج عند العرب (الشرق الحديث ۱۹۵۳ ). وصنف 
كتاباً نفيساً بعنوان إسلاميات » فى جزءين ء دل فيه على غزارة مادة ودقة علم 
ورصانة حکم > وقد وضع الفصل الخاص بغرافیة البلدان الإسلامية فيه الأب 
هرتلنج ء أستاذ التاريخ الكنسى فی الحامعة الغريغورية » ووضع الفصل الخاص 


۳ 

بالآداب الإسلامية فيه الدكتور بوزانى - ما خلا الدب الأندلسى فقد وضعه 
تريس سادابا ¬ مدرس الفارسية فى جامعة رومة » الذى ترجم الکتاب من الأسبانية 
إلى الإيطالية »فى ۸۵۰ صفحة و48 خريطة » ومجموعة فهارس ( رومة ۰۱۹۵۱ 
والأصل الأسبانى فى جزعین » مدريد ۱۹۰۲ ب ۱۹٥١‏ ء والترجمة الفرنسية تطبع 
فى بيروت ) . وال ثار المكتشفة فى قصر الحمراء ( مجلة الأندلس » مجلد ٢٠ء‏ عام 
٥ء‏ وعدد وفير من الدراسات الرصینة عن الإسلام فى ا حلات العلمية . 

سانشيث - البرنوث ر الولود عام ۱۸۹۳) Sanchez-Albornoz‏ 

ولد فى أبيلا . وتخرج من جامعة مدريد » وعين أستاذاً لتاريخ أسبانيا ی 
برشلونة » ثم فى جامعة مدريد فدیراً لها (۱۹۳۲) فوزیراً للخارجية (۱۹۳۳) 
ثم ترك أسبانيا فاختير أستاذاً لتاريخ العصر الوسيط فى جامعة كوبو ( ۱۹٤١١‏ -- 
۲ ) ومديراً للمعهد الثقافی الأسبانى فى بوينس أيريس ( 194) . وأصدر مجلة 
كراسات تاریخ أسبانيا . وقد عد أعظم مؤرخ لأسبانيا فى العصر الوسيط . 

آثاره : وفيرة نقتصر مها على المصنفات المتعلقة بالعرب » وخيرها : بدء الإقطاع ء 
فى ثلاثة مجلدات ر مندوثة ۱۹٤١‏ ) وأسبانيا الإسلامية » فى مجلدين . وتاريخ مملكة 
ليون . والصورالتار ية لمماكة ليون هنذ آلف‌سنة . وأسبائيا » سرد تار عى( بوینس 
ار 5 ومن دراساته : أسبانيا والإسلام ( جلة الغرب ۱۹۲۹) وف النشرة 
الأسبانية : ابن الأثير ( ۱۹۳۹) وحول كتاب حضارة العرب فى أسبانيا یی س 
پروفنسال ( )۱۹١۰‏ . 

أمبر وسیو أُوبئی۔ Ambrosio Huici‏ 

ولد ى بلنسیه . 

آثاره : دراسات عن مهن اباس دی تولوسا ۱۲۱۲ ( بلنسيه 1115 ) وكتاب 
الذخيرة لابن بسام » متناً وترجمة أسبانية » وقد عبر على خطوطہ الأول فى كو بنهاجن 
فنسخه و بنسخته الحديدة فى مكتبة مدريد وأحجم دوزى عن نشرها لوفرة 
اأخطامہاء 5 عی بپا بستورن (مدرید۱۹۱۷) وترم إن اة روض القرطاس 
المنسوب إلى ابن آئی زرع ( بلنسيه ۱۹۱۸) 1 من کتاب ا حلل الوشية عن 
ملوك ا مرابطین اا وبی مرين ( تطوان ۱۹۵۱ ) والأجزاء الأول والثانی والرايع 


4 


من البيان ا مغرب لابن عذارى ( تطوان ۱۹۵۲ ب ۵۸ ) والمعجب فی تلخيص 
آخبار الغرب لعبد الواحد المراكشى ( تطوان )۱۹٥١‏ . وصنف کتاباً بعنوان التاریخ 
السیاسی للموحدين ( تطوان )۱۹۰١‏ . ومن مباحثه : تاريخ الموحدين ( الأندلس 
4 ) وغزوة المرابطين ووقعه الزلاقة ر هسبيريس ۱۹۰۳) وعهد اللحليفة الرشيد 
( هسبيريس ١484‏ ) وحملة الأرك ( صحيفة العهد المصرى للدراسات الإسلامية 
(٤4‏ . 

الأب مانويل ألونسو الیسوعی ( المولود عام ۱۸۹۳) Alonso, P. M.‏ 

ولد فى أستورفة هن أعمال ليون » وتلى العلم فى أكليريكيئها (4-1908) 
وتخرج من الحامعة البابوية بكوميياس ونال منها الدكتوراه بالفلسفة واللاهوت . 
وسمی أستاذ اللاهوت فى جامعة أنيانى بإيطاليا ( ۱۹۲۸ - ۲۹) وف الحامعة البابوية 
بكوميياس (۱۹۲۹) . ثم انصرف منلم ۱۹۳١‏ إلى دراسة الفلسفة الإسلامية › 
وتعاون مع الب آسین بالائیوس » وانتخب عضواً فى معهده ( معهد الدراسات 
العربية عدرید ) وتخصص ف دراسة مناهل الفلسفة الأندلسية فى العصر الوسيط » 
وی صلات الفلسفة السكولاستيكية بترجمات الصنفات العربية وتطورها » وأسهم 
فى تحرير مجلة الأندلس (۹۵۹) . 

آثاره : دراسات عن ابن رشد(۱) ر مجلة الأندلس -194٠‏ 45 ) والبیرو 
الطلیطلی وتعليقاته على كتاب تكوين العام لابن رشد ( مدريد ۱۹4۱) وبدرو 
الاسبانی » ادر الأول : علم النفس ( مدريد )۱۹٤١‏ والحزء الثانى : تعليق على 
كتاب النفس لأرسطو ( مدريد )١444‏ والحزء الثالث : مقدمة لکتاب النفس 
( مدريد ۱۹۵۲) والحزء الرابع : شرح لكتب القدیس دیونیسیوس ( لشبونة ۱۹۰۷) 
ومرجما مكتب طليطلة : جونثالث ء ویوحنا الأسبانى ( الأندلس 47-1947 

١‏ ) وترجمة ا جسطی فى القرن الٹانی عشر (۱۹4۵) ومتقنو الرجمة العربية 

)۱۹۵٤ (‏ والونسو القرطاجبى ودفاعه عن وحدة المسيحيين (مدريد ۱۹۶۳) 
ودياجو جارثيه وكتابه العام ( مدريد 1448) وهرمان القورنثى » وكتابه الحوھر 


)۱۸۵۹ وكان مرقص یوسف مور قد صنف کتاباً بعنوان : ابن رشد فيلسوف وفقيه ( ميونيخ‎ )١( 
. . )۱۸۷۵ ( فنقله من الألمانية إلى الأسبانية المانی‎ 


o! 
) ۱۹٤١ وتحقيق کتاب عم الکلام لابن رشد (مدرید‎ )۱۹٤١ بلنسيه‎ ( 
٢٥٥١ 45-1444 ودومنجو جوند یسالفو والترجمات (الأندلس‎ 
وكتابه : العلوم ( مدريد ۶6 وكتابه : الوحدة والفرد ( مجلة الفكرة + ۱۲ء‎ ۵ 
)۱۹٤٩ و + ۰۱۳ ۱۹۵۷ وتحية ابن سينا فى عیدہ الألنى ( ابن سينا‎ ۹٦ 
)۱۹۰۳ وأثر ابن سینا فى العالم اللاتيى ( صحيفة العهد الصری للدراسات الاسلامية‎ 
وموضوعات فى فلسفة العصر الوسیط ر( مدريد ۱۹۵۹ . وله من المقالات اثنتان‎ 
وثلاثون مقالة فى مجلات : دراسات كنسية » والعقل والاعان » واجلة الاسبانية‎ 
لعلم الا هوت » وصحيفة العهد الصری للدراسات الاسلامية عدرید » والعجم‎ 
الروحى ء والفكرة » والأندلس ( ۱۹۳۳ - وه) هذا خلا مصنفاته الى عابحت‎ 
. الموضوعات الدینیة الصرف‎ 

مياس فاليكر وسا ( المولود عام ۱۸۹۷) Mllias ۷ allicrosa,J.‏ 

ولد فى قرية من أعمال خبرون . وتخرج من جامعة برشلونة » ومی أستاذاً 
للعبرية فيها ثم مديراً لمعهد الدراسات العبرية فى برشلونة . وأحرز جائزة الدولة 
(1450) وصنفت منوعات با مه لتکر عه ( )۱۹۰١‏ . 

آثاره : نصوص عبرية من قضاة قطلونية » متناً وترجمة أسبانية ( برشلونة 
907 والکتاب الوضاء لإبراهم برحيا ء متناً عبرياً وترجمة قطلونية ( برشلونة 
۹ و )۱٩۹۳۱‏ والكتابات ا ستعر بة لیہود طليطاة ( مدريد ۱۹۳۰) ونصوص 
عبرية فى مکتبة البيلار بسرقسطة ء هتناً وترجمة أسبانية ( مجلة مجمع التاريخ ۱۹۳۰) 
والکتابات العبرية القطلونية ( برشلونة ۱۹۳۱) وتاريخ الطب والرياضة ف العصر 
الوسيط ( برشلونة ۱۹۳۱) ورسائل فلكية وخرائط جغرافیة لبدرو ألفونسو ( تربيز 
۷ والشعر العبرى الأسبانى ( مدرید )١54٠‏ والزرقالى الفلکی( أركيون ۱۹۳۲ء 
ومدريد م غرناطة ۱۹6۳ ۔- ۱۹۵۰) وسلمون بن جببرول الشاعر والفيلسوف 
( مدريد ب برشلونة ۱۹45) وا حاورة والمذاكرة لوسی بن عزرا » متناً وترجمة 
أسبانية ( مدريد ‏ برشلونة ۱۹6۸ ) وأسبانيا وا مغرب » اتصالات تاريخية ( برشلونة) 
والشعر العبرى من بعد التوراة إلى الیوم ( برشلونة ۱۹۵۲).ومن مباحثه : أثر الشعر 
الإسلامى الأسبانى فی الشعر الإيطالى ر مجلة المحفوظات ۱۹۲۰) ومصنف فى علم 


۰۳٦ 


الفلك مجهول لیوحنا بن داود الأسبانی ( مغر المستشرقين ۱۹ء ۱۹۳۰) وإبراهام 
أبن عزرا ( الدراسات المهداة إلى سارتون 144177 ) والترجمات العلمية ف القرن الثالث 
عشر ( تاريخ العام )٠١ - ۱۹۰١‏ وأول رسائل الأسطرلاب فی أسبانيا العربية 
( صحیفة العهد المصرى للدراسات الاسلامية ۱۹۵۵ ) وفى مجلة الأندلس : مترجمو 
بلاط آلفونسو العام (۱۹۳۳) وصاحب کتاب الصلبان )۱۹٤١۰(‏ وسالة فى 
الا سطرلاب. لابن عزرا (۱۹4۰) والترجمة القشتالية لرسالة ابن وافد فی الز راعة 
)۱۹١۳ (‏ والزرقالى ( ۱۹46) وابت بن قرة ١9489‏ ) والعلم العریی الاسبانی 
من مایق القرن العاشر إلى القرن الحادی عشر (۷٤۱۹)"وكتاب‏ الزراعة )۱۹٥١(‏ . 
وف مجلة قودا : ابن بصال ( 1988 خطوط زراعى جدید للتينارى (ر۱۹۰۳) 
وتخطوط زراعى عرلى لابن وافد ( )۱۹٥١‏ وابن وافد وابن بصّال ( 01984 . 

الاسقف اريت آو رتيث ( المولود عام ۱۸۹۸ ( Lopez Ortiz, J.‏ 

من الرهبانية الأوغسطينية» وأستاذ تاریخ القانون » ومدیر مجلة آربور ( الشجرة) 
التابعة للمجلس الأعلى للأبحاث العلمية والأدبية ٤‏ وقد سم أسقفاً على توی ( ۱۹64) 

آثارہ : نموذج توثيق من الأندلس ( مجلة مدينة اللہ ج ۰۱6۵ 1475 ) وفصول 
من التوثيق لابن سلمون الغرناطی ( مدريد ۱۹۲۸ ) وتاريخ دخول المذهب الالکی 
الأندلس ( برشلونة ۱۹۲۹) وا حکمة الأنداسية » وفقهاء المسلمين » والمفتون فى 
ا حکمة الإسلامية ء والفقه الإسلامى فى الدراسات الألمانية بعد الحرب الأول ء 
ومشاهير الفتین فى الأندلس ء وحى بن حى ( مجلة الدين والثقافة »> ج٦‏ 
۹ ج ۱۰ ۰ ۱۹۳۰وج ۱۷۳ <04۳1 واستقبال المذهب المالكى 
ی الاندلس ( مدرید ۱۹۳۱) والفقه الاسلامی ( برشاونة ۱۹۳۲) والفتوی ونظام 
احاکم الاسلامية ( مدريد ۱۹۳۳) وا حکمة الدينية » على عهد بنى أمية بقرطبة 
( مدريد ۱۹۳۳) وإيزيدور الأشبيل والإسلام ( مدرید ۱۹۳) وفلسفة تاریخ 
ابن القامة مرخ ااسید مدريد ۱۹4۱) وفتاوی غرناطية من القرنین الرابع عشر 
وا لحامس عشر ( الأندلس > ٦ء )۱۹١١‏ ومعاهدات من القرنین السادس 


) ۱ ) وصنف فرانشيسكو بيرا — Francisco Vera‏ تاريخ الرياضيات ف أسبانيا . والحزوان الثالٹ 
والرابع منہ للعلماء العرب والیہود ( مدرید ۱۹۳۳) . 


۷ 


عشر والسابع عشر ( الأندلس ۱۹۰۱) . 

سيكو دی لوثينا ( الولود عام ۱۹۰۱) ,بآ Seco de Lucena,‏ 

ولد ق غرناطة » وتخرج بالفلسفة والاداب من جامعما ء ونال الاکتوراہ من 
جامعة مدرید . مین مستشاراً لثقافة والتعلم فی الإقامة الأسبانية بالمغرب » 9 أستاذاً 
للعربية محاه‌عة غرناطة ( ۱۹۲) وقد اشترك فى وفد أسبانيا إلى ر الستشرقین 
اادولی فى بون ( 0 وی كبر یدج ( 1484 ) وانتخب عضواً فى مجمع الفنون 
الحميلة ی غرناطة » وأحر ز جائزة مؤسسة خوان ٭ارش للبحث العلمى ( ۱۹١۸‏ ) 
وعین مدیراً لمعهد الدراسات العربية بغرناطة » ونائب عميد كلية الفلسفة والاداب 
بجامعة غرناطة ‏ ورئیس قسم الدراسات العربية نی معهد الدراسات الافريقية 
عدريد . 

آثاره : كتاب نقط العروس لابن حزم ء تحقیقاً وترجمة أسبانية ( غرناطة 
۱ وكان قد نشرہ زایبولد فى غرناطة ۱۹۱۱ )وتعليق على كتاب نقط العروس 
( الأندلس » ج٦ء‏ ۱۹4۱) وکتاب عرلى من القرن ا حامس عشر عن أسبانيا 
مقتبس من صبح الأعشى للقلقشندى ر غرناطة 1147) والأصل الإسلامى للمهن 
( جلة العمل ج ٤ء‏ ۱۹۲) وأسرة محمد العاشر الأعرج مللك غرناطة ر الأندلس 
ج ۰۱۱ )۱۹٣١۹‏ والسلطانة أم آی عبد الله ( الأندلس ج ۱۲ء )۱۹١۷‏ ووثيقة 
عربية من سلطان غرناطة یوسف الرابع ( الاندلس ء + ۰۱۳ ۱۹4۸) والمغرب 
فى مطلع القرن ا حامس عشر » نقلا عن العباس آحمد القلقشندی ( تطوان ۱۹۵۱ ) 
وتصحیح تاریخ آخر ملوك بی نصر ( الأندلس ء ج ۰۱۷ ۱۹6۲) وغرناطة تحت 
حکم السلمین ( منوعات دراسات عربية وعبرية » + ۰۱ ۱۹۵۲) وبطولة ابن 
عاصم ( الأندلس > ج ۱۸ ء ۱۹۵۳ ) وہنو عاصم رجال العلم والسياسة بغرناطة 
فى القرن انحاس عشر ( منوعات دراسات عر بیة وعبرية » ج٢‏ » ۱۹۵۳) والموقف 
الکریم لماوك الكاثوليك المنتصرين من المسلمين المغلوبين ( منوعات دراسات عربیة 
وعبرية » ج ۲ » ۱۹۵۳) وتاريخ وقعة طارفة ( الأندلس » + ۱۹ء )١984‏ 
وبنوحمود سادة مالقة والحزیرۃ (مالقه ۱۹۵۵) وتصحيحات جديدة لتأريخ آخر 
ملوك بنی نصر ( الأندلس » + ۰۲ ۱۹۰۵) ورحلة إلى الشرق » سفراء غرناطة 


۸ 
ف القاهرة ( منوعات دراسات عربية وعبرية » ج ٤‏ ۰ ۱۹۵۵) وحروب قشتالة 
لغرناطة فى سنی ٠٠١١‏ و ٠٤١١١‏ ( صحيفة المعهد المصرى للدراسات الإسلامية » 
+ ۵۰ ۰ ۱۹۵۵) والحاجب رضوان » ٭درسة غرناطة وأسوار البيازين ( الأندلس 
+ ۲۱ ۰ ۱۹۵۰) ومی ارتى عرش غرناطة مولاى الحسن ( الأندلس ء ج ٢۲ء‏ 
۷ . وله فى فقه اللغة والأدب دراسات منها: أسطورة بنی سراج ( محفوظات 
الدراسات الإفريقية » + ه » ۱۹۵۱ ) ونص عرلى جدید للهجة غرناطة ( الأندلس 
+ ۲۰ ۰ ۱۹۰۰۵) ورسالة عائلية بالعربية الأسبانية (موّغر الستشرقین الدولی + 
٤ء‏ ۷ ) وتأريخ شعر الرومانس - وهو ضرب من الشعر العرلى الأسبانى 
انفردت به آسبانیا - قصيدة اہر الأخضر ( الأندلس + ۰۲۳ ۱۹١۸‏ ) ودراسة 
ثلاث قصائد رومانسية ( خطبة افتتاح الدراسة بجامعة غرناطة ۱۹9۹-۱۹۵۸) . 
وله فى الشرع الاسلامی : وثائق عربية من غرناطة ( الأندلس ء ج۸ ۰ ۱۹6۳+ 
و ج٩‏ ۰ ۱۹46) ووثيقة عربية من قرطبة ( نشرة مجمع قرطبة » رقم ۰۲ ۱۹۵۰) 
وأعمال موثق العقود بغرناطة ( منوعات دراسات عربية وعبرية » ج ٢ء‏ ۱۹۰۳ 
ووثائق عربية بغرناطة ( صحيفة العهد الصری » ج 4 ۰ )۱۹۰١‏ ولدراسة القانون 
الاسال الإمسلن + وناق لابن امنظون وشرعات کرامات فر ا وه ةة ةن 
)٦‏ وكتابة هبة ( صحيفة العهد الصری للدراسات الإسلامية » + ٥‏ » ۱۹۰۷) 
وف الا ثار العربية : أبواب سوق غرناطة فى القرن الرابع عشر ( الأندلس » ج۷ء 
۲) وحمام شوطار بغرناطة ( الأندلس » + ۱۲ ۰ )۱۹١۷‏ واكتشاف نقود 
عربية ( الأندلس » ج ۱6 ۰ )۱۹١۹‏ ورحلة ابن بطوطة إلى مملكة غرناطة ( مجلة 
الأندلس » ج ۱۹ ۰ ۱۹6۱).ونی أسماء الأماكن العربية بغرناطة : ( مجلة الأندلس 
۹۶ء ۱۹٢١١‏ وج ۰۱۰ ۱۹4۵ وج ۰۱۲ ۱۹۵۲ء و < ۰۲۱ ۱۹۵۲) 
وف ( منوعات دراسات عربية وعبر ية ج ۲ء ۱۹۵۳ وج٤‏ ۱۹۵۵ وج 25 
۷ء وق مجلة عودا ج ۳ تطوان ۱۹۵۵ ۰ ج ٤‏ ۰ ۸۹۵1 . وله فى الثقافة 
الأندلسية : لقب طبیب غرناطی هن القرن انحامس عشر ( منوعات دراسات عر بية 
وعبرية » ج ۰۳ ۱۹۵۶). وله تحت الطبع : محمد التاسع سلطان غرناطة ( وقد 
آحرز به جائزة لويس فيفس من ا جلس الأعلى البحوث العلمية عام ۱۹۵۷) 


۰۹ 
والحضارة الأنداسية فی القرن الحامس عشر (منحة مؤسسة خوان مارش للبحوث 
التاريحية عام )١94/‏ وشهادة موثق عقود عر بیة بغرناطة ( «نشورات المعهد المصرى 
للدراسات الاسلاه‌ية عدريد) . 
اشر نکی كا سروت وخا ےر 
تخرج من جامعة مدريد . 
آثاره : أسبانيا ف تاريخها : نصاری وعرب وود ( بونس أيريس )۱۹٤۸‏ . 
ميجل كر وٹ ارنانديث ب Cruz Hernandez, M.‏ 
تخرج من جامعة صلمنکة » وعين مدیراً مساعداً للمعهد الأسبانى العرنی 
للثقافة » وأستاداً لتاریخ فلسفة العصر الوسيط فى جامعة صلمنكة . 
آثارہ : فلسفة ابن سینا ( غرناطة ۱۹44) ومنتخبات من كتاب ما وراء 
الطبيعة لابن سينا » متناً وترجمة ( مدرید ۱۹۵۰ ) وتاريخ الفلسفةالأسبانيةالإسلامية» 
فى جزعین ( مدريد ۱۹١۷‏ ) . ومن مباحثه : لإدراك مغزی الفلسفة العربية ( نشرة 
جامعة غرناطة ۱۹6۵) وظواهر وجود الله فى فلسفة ابن سینا ( الأندلس 19410) 
وروخ الصحراء ( الشجرة ۱۹4۸) والطبعة العربية الأسبانية الأول للمتوحد لابن 
باجه ( مجاة الکتبات والوثائق ۱۹4۸) وا لحدید فى مصادر ابن طفیل ( الرجم 
السابق ۱۹٤۸‏ ) وما وراء الطبيعة لابن سينا ( نشرة جامعة غرناطة ۱۹4۸) 
وقصيدة ابن سینا فى النفس ( ال مرجع السابق ۱۹۵۱ ) وعيون المسائل للفارانى 
( حفوظات التاريخ العقائدى والأدى ٤‏ باریس ۱۹۰۰ ۵۱) وأسبانیا وا ا 
( المرآة 6 ) ومعی وجود الله وطبیعته عند ابن سینا ( موغر الفلسفة » آمستردام 
461 والتفريق بین ابطوهر والوجود لابن سينا وتخر يجهما فى الفلسفة الغربية 
( تكريم میاس فالیکر وسا ٤ء)‏ وصلمنكة والإسلام (صلمنكة ۱۹۵۵ ) والعادات 
الإسلامية ( تاریخ العادات ۱۹۰١‏ ) ومعى فلسفة ابن‌سینا ( العید الا لی لابن سيناء 
كلكتا ۹۰ والمقالة الأول ( دائرة العارف الاسلامية ۱۹۰۷) ومعى الوجود 
لدى ابن سينا ( العقل > ۱۹۵۹) وطبيعة الانسان الاجماعی فى نظر ابن رشد 
( مؤكر فلسفة العصر الوسيط » لوفان ۱۹۰۰) . 
الأب بنویلا الیسوعی ١‏ الموا ود عام ۱۹۰۲) ,۲.3.۷ Penuela,‏ 
ولد فى شريث من أعمال قادش » وتلق العلم فى غرناطة وبرشلونه » ونال 


1۰ 
الدکتوراه فى الفلسفة من الحامعة الغريغورية برومة ( ۱۹۳6) وف اللغات الشرقية 
من جامعة برلين (۱۹6۰) وقد كتب رسالته عن ابن الناصف بالألمانية ونشرها 
معهد الکتاب المقدس ( رومة ۱۹6۱ ) ومی أستاذاً فى معهد الكتاب المقدس برومة 
(۱۹۰۰) وأستاذاً لنظم الحضارة العربية فى جامعة غرناطة )١94١(‏ وأستاذاً 
للآشورية فى جامعة برلين ( )۱۹١١‏ ونال الدكتوراه فى التاريخ من جامعة مدريد 
)٤ 2‏ فانتقل إلى لندن حيث عمل فی المتحف البريطانى . مسق أستاذ اللغة 
والادب الا کادعی بجامعة مدريد ( ۱۹۰۸) . 

[میلیو بيلادييث ب Beladiez, E.‏ 

دبلوماسی من كبار الخبراء بشئون الشرق العرف > وأمين عام المعهد الأسبانی 
العرنى للثقافة . 

آثاره : المنصور » قیصر آندلسی (۱۹۵۹) . 

امیلیو جارئیا جومیث ( الولود عام ۱۹۰۵) Garcia Gomez, E.‏ 

ولد فى مدرید » وتخرج من جامعنہا (۱۹۲۹) ومی أستاذاً مجامعة غرناطة 
(۱۹۲۹) وبجامعة مدرید منذ ۱۹6۰ ومديراً لمعهد الثقافی الأسبانی اعرف ء 
ومدرسة الدراسات العر بیة العليا بمدريد ( ۱۹۵۲ ) وقصد لبنان وسوریا ومصر ورجع 
بمخطوط قديم لابن سعيد اتخذه أساساً لدراسة الشعر العرلى الأسبانى . وانتخب 
عضواً فى جامع مه ای می العری بدمشق ١945/8‏ »و رئيسا للجنةالاستشارية 
لثقافات الشرق والغرب ( ۱۹۰۸) 5 اختير سفيراً لأسبانيا فى بغداد 2 فى لبنان الخ 

آثاره : رواية عربية ب مصدر مشترك لابن طفيل وجراثيان ( مدريد ۱۹۲۲) 
ونص عرلى من أسطورة الإسكندر (مدرید ۱۹۲۹) وا رسالتاه للدكتوراه . 
ات م ن الشعر العری الأندلسى ( مدريد ۱۹۳۰) وكتاب الإشارة عحاسن 
الأندلسيين > متناً وترجمة أسبانية ( »درید )١ ٤‏ ومرثية الاسلام فى الأندلس 
للصفندی ( مدريد ۳۶ وقصائد عربية أندلسية ( مدريد ۱۹۳١‏ - والطبعة 
الثانية منقحة وهعدلة مدريد 194٠‏ ) وقصائد الأندلس ٠‏ ترجم تل شر اسان 
ختارات من أشعار ابن زيدون » وابن عمار » والمعتمد بن عباد » وأنى الفرج احيانى 
( مدريد ۱۹6۰) ونشر ء بمعاونة لبی ۔۔۔ بروفنسال » كتاب رايات المبرزين وشارات 
المميزين لابن سعيد الغریی » متناً وترجمة آسپانية » مع تعلیقات ضافية ( مدريد 


1۱ 
۲ وترجم إلى الأسبانية رسالة الصفندی ( مدريد ۱۹4۳) ودیوان أنى إسحق 
الاشری ماو نة أساقة > مع تعليقات كثيرة ( مدريد س غرناطة )۱۹٤٤‏ 
وخمسة شعراء مسلمين ( مدريد ۱۹46) ونشر بمعاونة لیئی - بروفنسال + اشبيلية 
فى القرن الثانى عشر لابن عبدون » فى ۲۰۳ صفحات ( مدريد )۱۹٤۸‏ وعبد 
الرحمن الناصرلمؤلف مجهول » وترجماه إلى الأسبانية » فى ۱۷۲ صفحة » وإوحين 
مستقلین (مدرید ۱۹۵۰) وترجم الحزء الأول من تاريخ أسبانيا المسلمة لليى ‏ 
بروفنسال (مدرید ۱۹۵۰) . وله : دراسات عن ا حرجات والوشحات( مدرید 
۵۸-۱ ) وترجم إلى الأسبانية طوق الحمامة ( مدريد ۱۹۰۲) والأيام للدكتور 
طه حسین ( بلنسيه ۱۹۰۰) ويوميات نائب فى الأرياف لتوفيق الحکم ( مدرید 
)٥‏ وصئف کتاباً بعنوان : الوجز فى تاريخ الشعر العریی الأنداسبى ( مدريد 
64 وابن الزقاق » ومتارات من شعره » متنا 7 (مدرید )۱۹۵١‏ 
وما يعده للنشر : الحزء الثانى من تاريخ امرابطین والوحدین للبرجی > وجزء من 
خلافة الحكم الستنصر عن القتبس لابن حيان . 


ون مباحثه فى مجلة الأندلس : ملاحظات على قصيدة القرطاجنی (۱۹۳۳) 
وابن قزمان طبع نيكل (۱۹۳۳) وكتاب المفاضلة بین القة وسلا لابن الخطيب 
)۱۹۳٤ (‏ وابن المعطى ( )۱۹۳١‏ وكتاب الذخيرة ( ١484‏ ) وجدل ابن حزم 
الدیی )۱۹۳٦(‏ وإخوان الصفا (۱۹۳۹) والشعر العربى (۱۹4۰) وطوق 
الحمامة وطوق ابن حزم » ودیوان الصبابة ( ۱۹۶۱ ) ومصنفات الزراعة ( )١948‏ 
وانحطاط الشعر فى إشبيلية ( ۱۹6۵ ) وابن‌حینان ( ۱۹6۲) وخراب قرطبة الأمويين 
)۱۹١۸(‏ وا حکم النانی والبربر » نص غير منشور من ابن حیان )۱۹٣١۸(‏ 
والموشحات العربية ( ۱۹۵۹ س ۵۲ - ۵4) وبالاشتراك مع أوليفر آمین » ولینی۔- 
بروفنسال. ؛ وقعة الزلاقة ( ۱۹۵۰ . وله : ا حمراء (۱۹۵۲) ودخول ابن حزم 
ف العام العلمی (۱۹۵۳) و ععاونة لیی ¬ بروفنسال : نصوص غير منشورة من 
سن لان ان .)۱۹۵٤(‏ وله فی جلة الغرب : الإسلام فى أسبانيا (ر۱۹۲۸) 
وترجمة أساليب تطبيق الفنون لدی شعوب الاسلام لماسينيون (۱۹۳۲) ومدح 
الصفندی للأندلس ( ۱۹۳۳) وبغداد وملوك الطوائف ( )۱۹۳١۵‏ والأسبان والسودان 


٦ 
» م القصيدة المقصورة لأنى الحسن حازم القرطاجنی ر «ؤتمر المستشرقين‎ . )۱۹۳۰ ( 
» والشعر السياسى فى خلافة قرطبة ( مجلة الدراسات الإسلامية‎ )۱۹۳۱ - ۸ 
ولمتنى وابن هانی ( منوعات ولم مارسه ۱۹۵۰ ) وقصيدة سياسية غير‎ ۵۹ 
منشورة لابن طفيل ( صحيفة المعهد الصری للدراسات الإسلامية » ۱۹۰۳) وفتح‎ 
. )۱۹٥١ الأندلس ر حوليات معهد الدراسات الشرقية‎ 
۳۳۵60 06 فرانکو دی فیجویرا - .ظ لم501‎ 
آ ثاره : فى مجلة معهد الدراسات الافريقية عدرید : شرط بلوغ سن الرشد‎ 
. )۱۹٤۹ ( والتنظم القضائی فى الغرب‎ )۱۹٤۸ ( فى الشرع الاسلامی‎ 
Luciano Rubio, ۳.8. )۱۹۰۹ الأب لوثیانو روبیو( الولود عام‎ 
ولد فى بوسادة دی آومانیه من أعمال ليون ۰ وتخرج من جامعة مدرید . وانتعخب‎ 
. رئيساً عاماً للرهبنة الأوغسطينية‎ 
. ] ۱۹۵۹ ترجمته وآ ثاره » ف جلة مدینة الله » عام‎ [ 
آثاره : نشر کتاب لباب ا حصل فى أصول الدین لأ زيد عبد الرحمن‎ 
ابن خلدون ا حضرمی » فى جزءين» متناً وترجمة أسبانية » مع تعلیقات العرب عليه‎ 
تطوان ۱۹۵۲) وق مجلة مدينة الله : مناقشة من القرن الثالث عشر عن قيمة‎ ( 
إثبات وجوب الكون ( + ۱۱۳ ) والحدل بین نعم الدين على بن عمر الكاتبى القزویی‎ 
وبين ألى جعفر محمد بن محمد نصر الدين الطوسی ء متناً وترجمة أسبانية‎ 
وأحكام‎ )۱٦١ + ( وترجمة فصول من كتاب ما وراء الطبيعة للكاتى‎ )۱٦١ (ج‎ 
. ) 159 بعض المسلمين الأسبان فى كتاب العقائد للغزالى (ج‎ 
Perpina Enrique )١91١ بر بينا أئریکھ ( المولود عام‎ 
)۱۹۳( ولد ى مدريد » ونال من جامعما ليسانس الفلسفة والاداب‎ 
وأمين مکتبة معهد‎ ) ٥۷ - 1١9445 ( والدکتوراه ( ۱۹۵۳) وسمى مساعد مدرس فما‎ 
وأستاذاً للغة والأدب العرلى بجامعة‎ )٢۷ - ۱۹4۸ ( الدراسات العربیة بمدريد‎ 
. )۱۹۵۷ ( سرقسطة‎ 
)۱۹۵۳ آثاره : مجموعة دراسات منها : شعراء أوربا والشعر العربى ( الأندلس‎ 
" , ) والقصيدة النونية للقرطاجنى ( وهى رسالته فی الدكتوراه‎ 


۳ 


فرناندو فالدیراما ( المواود عام ۲ Fernando Valderrama‏ 

تخرج من جامعة غرناطة ( ه98١)‏ وعين مستشاراً لوزارة العارف بتطوان 
( ۱۹۳۷) وأستاذاً لعلم الاجتاع الإسلای فى مركز الدراسات المراكشية بتطوان 
)۱۹٢۷(‏ وأستاذاً للعربية فى مدرسة التجارة عدرید ( ۱۹۵۷ ) ثم انتدبته الیونسکو 
العمل ف تونس . ۱ 

آثاره : حقق كتاب کنم الحايلك ۰ أو أغان مغربية من القرن الثانی عشر 
الهمجرى ۰ وهی رسالته فى الدکتوراه ( تطوان ۱۹۰۳) وبعض الشعائر فى تطوان 
( مور آثار الغرب الأسبانى ۱۹۵۳) وتار بخ القصر اللکی بتطوان ( تطوان 1985) 
وتاریخ النشاط الثقافی الاسبانی فى الغرب( تطوان 1985 ) . 

و بتوقيع فرناندو مارتينث فالدیراما فى مجلة تمودا : الکتابات العربية فى باب 
العقلا )۱۹٥۳(‏ والزوايا فى تطوان (۱۹۵۳) وكتابة قبريه فى سيدى الصعيدى 
(۱۹۵۵) . وف غيرها : كتابة فى قصبة تطوان ( الدراسات العربية والعبرية » 
)٤‏ وف باب توت ( هسیر یس ۶ . 

الأب جوميث نوجا ليس الیسوعی ( وود عام ۱۹۱۲) .2.5 Gomez Nogales,‏ 

ولد ی مونتافشر » وانضم إلى الرهبنة ( ۱۹۲۸) وتعلم فى جامعى لوفان وغرناطة » 
ونال الدکتوراه فى الفلسفة من الجامعة الغريغورية ( ۱۹4۷)وتخرج بالعربية من 
جامعة مدريد . وقد اختير عميداً لکلیة الفلسفة ف القلادى هينارس عدريد وأستاذ 
ما وراء الطبيعة والفلسفة اليونانية ورئيس قسم فلسفة العصر الوسيط والفلسفة الإسلامية 
فما . ومديراً المجاة الفلسفية ( العقل) وعضو ا حمعیات الفلسفية فى أسبانيا وانجلٹرا 
وامعية الدولية لفلسفة العصر الوسیط .۱ 

آثاره : مصتفات مدراسات فى ما و فو بينها : فاق ما وراء الطبيعة 
لدی أرسطوء طواه على الفلسفة الاسلامية والحدید فيها (مدرید ۱۹۰۵) . 
مباحثہ : مذهب الإهمال فى صوفية الإشراق ( مانریسا ۱۹۵۱) وخلود 
مفھوم ابن رشد ( العقل ۹ ) ومصير الإنسان فى ضوء إدراك العقل عند ابن 
رشد ( المؤتمر الأول لفلسفة العصر الوسيط > لوفان )۱۹٦۰‏ وما وراء الطبيعة فى 
أسبانيا الإسلامية على عهد ابن رشد ( المؤتمر الثانى لفلسفة العصر الوسيط ء کولونی 


٦٤ 
وتقاریر عن مؤتمرات الفلسفة الإسلامية فى ا جلات الفلسفية ( ۱۹۵۹ س‎ 0١ 
OEY 

de La Granja, F. فيرناندو دی لاجراھا ب‎ 

تخر ج من جامعة مدريد ( ۱۹۵۲) وتخصص بالعر بية فى ا لحامعة المصرية > 

م عين عضواً فى معهدالدراسات العر بية وأستاذامساعداً ن ىكليةالآداب يجامعةمدريد . 

آثاره : فى مجلة الأندلس : دراسات عن الشعر العربى فى الأندلس (۱۹۰۳) 
ومصادر قصة الكونت لوکارنو العربية للأميردون خوان مانویل(۱۹۵۹) ومصطلحات 
المطبخ المغربية فى العصر الوسيط ۰ وهی رسالته فى الدکتوراه ( مدريد ۱۹۲۰) 
ويعد مع تيريس سادا با بإشراف الأب باربخا العجم العری الاسبانی . 

الاب استبان إيبانيث الفرنسیسکانی ( المولود عام ۱۹۱6) .5 Esteban Ibanez,‏ 
متخصص باللهجات المغربية البر برية . 

آ ثاره : معجم مغرلى آسبانی ( مدرید ۱۹4٩‏ . وق محفوظات معهد الدراسات 
الأفريقية : الاب لرخندى فى الغرب )۱۹١۷(‏ ومسألة العنصرية لدی البر بر 
(۱۹۵۳) وأصل شعب ابر بر وتطوره ( ۱()۱۹۵۵) 

تیریس سادابا ‏ الولود عام ۱41°( 520202 Teres‏ 

ولد فى قرية من أعمال نبرة . وتخرج‌من جامعة مدرید ( )۱۹١١‏ وعین أستاذاً 
للعر بية فى جامعة برشاونه » تم أستاذاً لأدبها فى جامعة مدرید ر ۱۹۵۲) . 

آثارہ : ابن فرج الحيانى وکتابه الحدائق » وهی رسالته فى الدکتوراه ( مدرید 
5 والأدب الأندلسى (فی كتاب إسلاميات للأب بارعا الیسوعی مدريد 
۲ 4ه ) ونشر » ععاونة دوبلر : كتاب دیوسقوریدس؛ متنا وترجمة أسبانية 
( تطوان 1465 ). وله : الأسرالعريقة العربية فى الأندلس ( الأندلس ۱۹۵١‏ - 
۷ ومقالات وفيرة فى جلات علمية منوعة . ويشترك فى وضع العجم افیا 
العربى للمعهد الأسبانى العرلى . 

Vernet Gines, J فيرنه خحینس م‎ 

تخر ج من جامعة برشلونة » ومی أستاذاً للعربية فيها ( 1985) . 

)١ (‏ ولبلاسكو إيبانيث كتاب بعنوان : تحت ظلال الكنيسة » أطرى فيه فضل الاسلام على 
الأندلس إطراء لم يبلغه كاتب مسلم . 
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آثاره : شارك فى دراسة الأعمال الفلكية لابن البناء ( تطوان ۱۹۵۲) رم 
القرآن إلى الأسبانية ( برشلونه ۱۹۵۳) وألف ليلة ولي ۔لة . وحقق كتاب بط الأرض 

فى الطول والعرض لعلى بن سعيد المغرلى (تطوان ۱۹۰۸) . ومن مقالاته : هل أصل 

الخرائط البحرية عرلى أسبانى ( صحيفة المعهد المصرى للدراسات الإسلامية ١9544‏ ) 
وترجمة عر بية موجزة ة لتقويم الف ( جلة أسبانيا العبرية ۰ والمغرب فق جغرافية 
ابن سعید الغری ( تمودا ۱۹۵۳) وآلات الفللك ( الأندلس ۱۹۵۳) . 

الأب کابانیلاس الفرنسیسکانی ( ا مولود عام ۱۹17( .2 Dario Cabanelas,‏ 

ولد فی تراسلیا من أعمال آورنس . وتخرج من جامعة مدرید بفقه اللغات 
السامية فنال اللیسانس )١955١‏ والدکتوراه 07 ومی معيداً لعربية فیها 
)۱۹١۸(‏ وأستاذاً مساعداً ( )۱۹6٩‏ وأستاذاً للغة العر بية والعر بية العامية فى جامعة 
غرناطة ( )۱۹٥١‏ . 

آثاره : فى مجلة الأندلس : بوحنا الشقولى والقرآن بثلاث لغات (۱۹8۹) 
وفرنسيسكانى فى غرناطة (۱۹۰۰) . ثم الفارالى وكتابه فى التوفيق بين أفلاطون وبين 
أرسطو ر جلة الحقيقة والحياة + ۰۸ ۱۹۵۰) وابن سینا وكتابه الاشارات ( الصدر 
السابق »> + ۹ء ۱۹6۱ والروض المعطار للحميرى ( الأندلس ۱۹۰۱) ويوحنا 
الشتوی 7 الاسلامية - وهو رسالته فى الدکتوراه الى طبعما جامعة مدرید؛ 
فى ۳۷6 صفحة ( مدرید ۵۲ ١‏ ) وفلسفة الکندی ر مجلة ا حقیقة والحياة » + ۱۰ 
۲) وملاحظات على فلسفة الغزا لی اسا ننا ر الأندلس نے ۱۷ ۰ ۱۹۵۲) 
وتخطيط إجمالى لتاریخ الفلسفة الإسلامية الأسبانية ( ا حقیقة والحياة » ج ١١ء‏ 
۳ ) وفردر يك الثانى ملك صقلیة وابن سبعين المرسی : السائل الصقلية ر جموعة 
دراسات عربية وعبرية »ملد 4 » ۱۹۰۰) ورسالة غير منشورة للغزالى: كتاب 
الإدراكات العقلية ( الأندلس + )۱۹۰١۹ ۰ ٢٢‏ وامراکشی الغرناطى الونسو 
القشتالى مرجم املك فیلیب الثالی ( مجموعة دراسات عربية وعبرية » جلد ۵ » 
۱۹۵5۹ 0 الألفية لابن سينا ( الحقيقة والحياة ١965‏ ) ورسائل سلطان 
مراکش آحمد التصور إلى الملك فيليب الثانى ر الأندلس + < ۲۳ » ۱۹۰۸) . 

بوش فيلا ( الولود عام ۱۹۲۲ ) Bosch Vila, J.‏ 
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ولد فی فیغیراس من أعمال خیرونه . ونال اللیسانس فى الفلسفة والآداب » 
فسم فقه اللغات السامية من جامعة برشلونه ( ۱۹4۵) والدکتوراه من جامعة مدرید 
(۱۹۵۲) ومی معیداً للأدب العرنی بجامعة برشلونة ( 6۱۹6۵ وأستاذاً مساعدا 
للغة والأدب العربى بحامعة سرقسطة )۱۹٤١١(‏ ومدیرا طلقة الدراسات العر بية 
والأسبانية المغربية بتطوان (ر۷١۱۹)‏ وأستاذاً مساعداً للتاريخ والنظم الإسلامية 
بجامعة مدرید ( ۱۹۰۸) وأمين مكتبة معهد الدراسات العربية بمدريد (۱۹۰۸) 
وأستاداً للتاریخ والنظم الإسلامية بجامعة غرناطة ( ١989‏ ) . 

آناوه تراما ن الأضل التارمحی لکتاب الروض المعطار ( سرقسطة 
0 والوثائق العر بية والعبرية فى أراغون وذبره ( سرقسطة ۱۹۰۳) وأثر العرب 

ی ثقافة الثم ور ( مدرید ۱۹۵6) وتاريخ المغرب » ج ه > الموحدون ( تطوان 

۷ ) وفلکة بی رزین ( مدرید ۱۹۰۹) ومباحث عن الکتابات العبر ية والعر بیة 
2 تكريم میاس فالیکر وسا ۶) وحول بعثة نصرانية إلى بلاط ا مقتدر ابن هود 
( عودا ۶ ) والدنانیر الأسبانية ( تھودا 4ه9١).‏ 

خوسه فورنیاس ( الولود عام ۷) Jose Forneas, M.‏ 

ولد فى لوجو . وتخ رج بفقه اللغات السامیة والرومانية من جامعة مدريد » وفاز 
عنحة دراسية فى المغرب ( ۱۹۵۰ مب ۵۱) و بأخری مر ن ا حکومة المصریة فقدم 
القاهرة ازع بن اللغة العر بية والدراسات الإسلامية ( ۱۹۵۵ - ل/اه) وعين أستاذاً 
للعر بية ى مدرسة التجارة بکادیث (قادش) . 

آثاره : برنامج شیوخ ابن عطية الغرناطی » وهی رسالته فى الدکتوراه . 

مارتینث مونتافيث ( الولود عام ۱۹۳۳) .2 Martinez Montavez,‏ 

ولد فى قرية من أعال خيان . وتخرج من قسمی التاريخ واللغات السامية 
بجامعة مدرید ( )۱۹۰١‏ والتحق بجامعة القاهرة لاعداد رسالة دکتوراه عن احاعة 
فى مصر أيام الماليك وتبدل الأسعار ( ۱۹۵۷ ) وعين مدیراً المرکز الثقافی الأسبانى 
ف القاهرة ( ۱۹۰۸ - )٦٦‏ ومحلة الرابطة الى أصدرها ال مركز عام ۱۹9۸ 

آ ثارہ : أمراء الأندلس وخلفاؤهاء نقلا" عن نصوص الؤرخین ا ومقارنتها 
بنصوص الورخین المسلہین بالأندلس > وهی رسالة الماجستير > وقد فازت مجائزة 


۷۷ 

معهد مؤسسة ميندث ای بیلایو ( مدريد ۱۹۰۲) وشعراء الرابطة القلمية > مع ترجمة 
بالأسبانية منتطفات من میرم ( تطوان 5ه9١)‏ والشعر العری ا حدیث (مدرید 
۸ء) وف جلة الرابطة : الواقعية الاشتراكية » مذهب جدید فى الشعر العری 
المعاصر ( ۱۹۰۸) والتيارات الأدبية على المسرح المصرى من 1915 ۱۹۵۲ 
(۱۹۰۹) وألفونسو العاشر وسلاطين الماليك ( ۱۹۰۹) وشخصية المنصور فى 
نصوص المؤلفين النصاری ( ۱۹۲۰ ) وترجم إلى الأسبانية قصصاً: لوداد سكا کیبی : 
ونجيب محفوظ » وعيد ا حلے عبد اللہ » ويوسف إدريس > ویوسف الشاروق 
(تحت الطبع )۲۲۲ 00 

لیونورا مارتينث مارتن -- ما Martinez Marten,‏ 

تعى الیوم بدراسة الشعراء المعاصرين وترجمة روائعهم إلى الأسبانية » وقد 
بيدأت بالشعراء : بشاره الخورى » وإاياس ألى شبكة ء وصلاح لبكى » وسعيد 
عقل » ویوسف غصوب . ۱ 

الأب خیل پنومایا ب Gil Benumeya, P.R.‏ 

آثاره : فى دفاتر معهد الدراسات الأفريقية : صلات الكنيسة الكاثوليكية 
بالعا م العری (۱۹6۷) وا مغرب والغرب ( ۱۹6۸) والاتجاهات احديثة فى الاسلام؛ 
لهاملتون جیب ( ۱۹۶۹) والغرب الأقصى ( 1۹۵۱) وا حامعة العربية ( ۱۹۵۱ -- 
6 ) وأسبانيا والغرب والعا م العرنی ( ۱۹۵۲) وحمد نجیب ( ۱۹۵۳) . وف دفاتر 
معهد الدراسات الأفريقية والشرقیة : آسبانیا وتطور العا م العرنی الحديث )۱۹۰١(‏ 
والسودان ( ۱۹۵۵) . 

Martin de la Escalera, 0. — مارتن دی لا اسسکالیرا‎ 

متخصص فق تاریخ شما ی أفریقیا وصلته بالمغرب . 

آثاره : فى دفاتر معهد الدراسات الأفريقية : شمای أفريقيا ( ۱۹١١‏ و 4> 
و ۵۰ و ۵٩۱‏ و ٥٥‏ و 5ه) والشيوعية والإسلام ( ۱۹۵۶) . 


(۱) وقد عاون مشكوراً فى مراجعة هذا الفصل على مصادر مكتبة المركز الثقافی الأسبافى بالقاهرة » 
وإضافات الأب موراتا 5 
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الفصل العاشر 
الرتغال 


بدأت الدراسات العر بیة!'' بقیام الدواة البرتغالية : فى عهد آلفونسو هنری 
كان فی شنتمرة مجلس أعيان من المسلمين یستشیرم ا مك فى الشثون الخطيرة مستعیناً 
بالمترجمين العرب والبرتغالیین . وعند سقوط شنتمرة كان البرتغالیون جمیعاً يدركون 
معی صیحة حارسپا القائل : من هو ؟ . وأنشاً ا مك دینیس جامعة لشبونة ( ۱۲۹۰) 
ثم ١‏ شتدت العناية بالعر بية بعد الاستیلاء على الغرب » وأحسنها کثبر ون زا 
المؤرخ دوارات جالفار۔ وقد وجد العام ا مواندى كليناردو مكتبة عر بية نفيسة فى 
يابرة » وتعلم أحد الأطباء العر بية لانه كان يطمع فى کرسی ابن سينا فى قلمرية 
وی أواخر القرن الثامن عشر نشطت الدراسات العر بیة بفضل الأب مانویل با 
بواس » فأنشىء فى دير يسوع للفرنسيسكانيين بلشبونة كرسى للعربية »> عى بها لغة 
وتاريخاً ونشر مصنفات» لتحديد الصلات البرتغالية العربية » وتخریج مترجمين 
لوزارة ا حارجیة . ومن علموا العر بية فى ذلك الدير 

Fr. A. Dor. Baptista — الأب دوروزاريو باتستا‎ 

الذى صنف فى قواعد اللغة العر بية كتاباً ء كان الأول من نوعه فى البرتغالية » 
وقع فى ۲۷۰ صفحة » وصدر عن معهد اللغة العر بية فى لشبونة (۱۷۷4) . کم خلفه : 

الأب جان دی صوصه ( ۱۸۱۲..۱۷۷۰) Fr.j.de Souza‏ 

وهوعر لى من دمشق قصد 9 ( ۱۷٤۹‏ )حیث انضم إلى الرهبنة الفرنيسكانية 
وطن ترجماناً عر با للملاث . 5 أوفدته الحكومة إلى و عٰہا (۱۷۷۳) 
واختارته عضواً فى مجمع العلوم بلشبونة ( ۱۷۸۰) وانتدبته فى معهد اللغة العر بية 
(۱۷۹۱) وقد آبیح لجميع الطلاب الانتساب إليه ( ۱۷۹۵) . 

آثاره : معجم الألفاظ البرتغالية المشتقة من اللغة العربية » فى ١٠١‏ صفحة 


۱( الفصل الثالث : فتوح الاسلام » البرتغال 6 ص ۱۰۵ . 
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( لشبونة ۱۷۸۹) ونصوص عربیة من الوثائق الصادرة عن ملوك العرب إلى ملك 
البرتغال وابنه جان » وهی عبارة عن 5/6 رسالة نشرهامتناً وترجمةبرتغالیةء فى ۱۹۰ صفحة 
( لشبونة ۱۷۹۰ ) وكتاب فى النحو العرلى ( لشيونة ۱۷۹۵) . 

REET 

الأب مانويل ریبیلو دی سيلفا ‏ 52 46 .36,8 ۴۰ على کرسی العربية . 

والأب خوسه مورا ب M0۲۲۵‏ .۸ ٥ادہ5‏ 06 .76.1 فی منصب ال رج الرمی . 
وقد رحل إلى بلاد الغرب حیث أتقن العربية ونشر الكثير من ذخائرها فى لشبونة . 

آثاره : تاریخ روض القرطاس لابن آی زرع ء متناً وترجمة برتغالية » 475 
صفحة (۱۸۲۸) ورحلة ابن بطوطة » ی جلدین » الأول فى ۵۲۳ صفحة ء والثای 
فى "45 صفحة ( لشيونة ۱۸6۰ هه) ۔ 

وانتفل الإشراف على کرسی ااعر بیے ٤‏ فى أستاذية الأب سيلفا » إلى وزارة 
البحرية فا عم آن آلغی : 53 استعيض عنه بآخر فی المعهد التجهيزى باشبونة 
(1845) وعهد به إلى كايتانو بيرايرا- Caetano Pera‏ وكان قد ا بية على 
سیلفاء وأوغسطو سورومم‌و اللذين تخرجا بها على باسكال دی جاینجوس ف مدرید . 
ثم تعطل الکرسی )۱۸٦۹(‏ . 

ولا أبعد دىكاستل برانکو۔۔۔ ممدہءھ ]ء؛ءەں عل مستشار البلاط ا ملکی بلشيونة » 
لإخلاصه للعرش: إلى باریس انتخب عضواً فى الجمعية الاسيوية» فحضر جمیع 
جلساتہا » وساعد غيرها با مال » وأنشأ مکتبة للمخطوطات العربية ء وأتم كتاباً كان 
قد بدأه عمه فى عل الهيئة عند العرب فى العصر الوسیط » وصنف ععاونة أحد الرهبان 
البندكتيين کتاباً فى قواعد اللغة الكلدانية العامية ما كان يحكى بنینوی. وخلض خسة 
أبناء يجيد کبیرم العربية وسنہا الآخرون . 

و عام ۱۹۱۱ آنشی کرسی للعربية فى كلية الآداب بلشبونة ‏ وآخر للعبریة 
فى كلية الاداب بقلمرية - وان فى معهد اللغات الأفريقية والشرقية بلشبونة . 
وثالث فى مركز الدراسات الأدبية بجامعة بورتو . ومن المتوقع إنشاء رابع فى شلب 
يعهد به إلى الدكتور جارٹیا دومنجس ۰ وخامس ف الجمعية المغرافیة بلشبونة ء 
الى تألفت فيا بحنة للدراسات ااعر بية البرتغالية من الأساتدة : جارثیا دومنجس > 


٦٦ 
وبدرو ماشادو ء وفرانشیسکو فیلوزو ء وکارلوس جارثيا رايس ء والقائد کورایا‎ 
. دی كامبوس ؛ وخوسه جولیوجونسالفس » وترینیداد مارٹپنٹ » وجاك کوربل‎ 
وة مشروع لتأسيس مراکز دراسات عربية فى لشبونة لدى سفارات الجمهورية‎ 
العر بية المتحدة » والمغرب » وبا کستان » لدراسة لغامها وآدامها وتوار یُھا > وفنوما ء‎ 

وصلانها التار حية بالبرتغال . 

David Lopes (1۹6۲ -- ۱۸٦۷ ( دافید لوبس‎ 

تخرج بالعربية من مدرسة اللغات الشرقية الحية فى باریس » ولا رجع إلى 
البرتغال ( ۱۸۹۲) آعاد منهج الفرنسیسکانیین فى تدریسها عدرسة لشبونة ( --۱٩۰۲‏ 
۱) ثم عهد إليه بکرسی العر بية فى كلية الاداب باشبونة ( ۳۷-۱۹۱۱ ) فازدهر 
بفضله وتخر ج عليه منه نخبة . وقد انتخب عضواً فى مجمع العلوم بلشبونة » ومجمع 
التاريخ عدرید » وا جمع العلمی العرلى بدمشق . 

آ اره : وفبرة اشتملت على دراسات رصينة و محوث فريدة وترجمات دقيقة » 
وتحقيق نصوص غير منشورة من آشهرها : نصوص عر بية عن البرتخالیین فى اند » 
من كتاب البرق الهانى فى الفتح العا ووا متا وترجمة برتغالية » فى مئة 
صفحة ( لشبونة ۱۸۹۲) ونصوص الا ابجیا العر بية ء وهی كتابات برتغالية كتبت 
فى المغرب محروف عربية » فى ۱۵۷ صفحة ( لشبونة ۱۸۹۷) وتحفة المجاهدين 
للشیخ المعبرى اللیباری » عن أحوال البرتغالیین فى مايبار الهندية » متنا وترجمة 
أسبانية ومقدمة وحواشی » فى ۳۳۱ صفحة ( لشبونة ۱۸۹۸) والعرب فى البرتغال 
( الحلة الأسبانية ۱۹۰۲) وأسماء الأماكن العربية فى البرتغال » فى 44۱ صفحة 
( باریس ۱۹۰۲) ثلاث مسائل فى الأصوات التارییة بالعربية والأسبانية » 
فى ٠١‏ صفحة ( موعر المستشرقين › ٤ء‏ ه90١‏ ) وکتابات‌عر بية متعلقة بالبرتغال» 
متا وترجمة برتغالية » فی ۲۲۷ صفحة ( اشبونة ۱۹۱۱) وحوادث أسيلا فى المغرب 
عند استيلاء البرتغالیین عليه » فى مجلدين : الأول فى ۵4۷ صفحة » والثانی فی ٤٥٥‏ 
صفحة ( لشبونة ۱۹۱۵ - ۱۹) وتاريخ أرؤيلة تحت الحكم البرتغالى ( لشبونة 
6 والعرب فى تواليف آلكسندر هر كولانو > ونصوص ف الحامعة ( وهو معجم 
الفردات غير العربیة) والبرتغاليون فى الغرب ر مجلة التاريخ الحديث 


۳۱ 

۵۹ والسید البرتغا لی ( مجلة التاريخ البرتغالى ۱۹۵۰ ب 4۱) وععاونة بیکار : 
الصادر غير النشورة عن تاريخ الغرب ( باریس ۱۹۳۹) . 

Correia, 3.۷۰ ) ۱۹٢١٤١ ۰۱۸۸۸ ( کورایا‎ 

آستاذ تاريخ الفن فى جامعة قلمرية » وقد طوف فی شمالى أفریقیا منقباً عن 
آ ثار الفتح اارومانی . 

آثاره : الزمور ( اشبونة ۱۹۲۳) ودراسات عن علاقة الفن المغرلى بالفن 
البرتغا لی . ۱ 

ابرو فیجانیه  Abreu Figanier‏ رز 

حاف لوبس على کرسی العر بية فى كلية الاداب بلشبونة» ثم علمها فى معهد 
اللغات الافر يقية والشرقية » وقد انتخب عضواً فى مجمع التاریخ البرتغا لی . 

آثارہ : سير الرسول » وهر ون الرشید » وعبد الرحمن الثالث ( الوسوعة البرتخالية 
البراز بلية ) وتار یخ سانتا کر وث ( آغادیر) وترجمة وصف سبتة فى القرن انحامس 
عشر محمد بن عبد الماك . والأب جان دی صوصه ء سيرته وتوالیفه . وکشف 
بالنقود العر بية فى متحف النقود بلشبونة . ونقود الأربع عشرة أسرة فى شما ی أفریقیا 
( جلة العيات ۱۹۰۲) ودراسة الثقافة العربية فى البرتغال ( منوعات لوبس ‏ سنيغال 
6 . 

Jose Pedro Machado — خوسه بدرو ماشادو‎ 

تخرج بالعربية على لوبس ء وألى نى مركز الدراسات اللغوية سلسلة حاضرات 
عن فقه اللغة العربية » وف الوغر البرتغا ی البرازیلی بریو دی جانیرو مباحث عن 
دخول الصطلحات العر بية فى اللغة المرتغالية . 

آثاره : مشكلة الكتابة البرتغالية با حروف العربیة » وتعلیق على بعض الصیغ 
العربية فى معجم تاسنتس » واللغة الاندلسية فى مقدمة ابن خلدون » ويايرة المسلمة 
وأثر العرب فی العج البرتغالى ( مجلد حرف ع) والدراسات العربية فى البرتغال 
( منوعات لويس - سنیغال )١9548‏ . 

Jose 2. Garcia Domingues - خوسه جارثیا دومنجس‎ 

تعلم العربية على لوبس » وتخرج بها على فيجانيه من معھداللغات الأفريقية 


٦٦ 
. والشرقية » وانتدبه العهد العالى للثقافة القيام بأنحاث فى التاريخ البرتغالی العری‎ 

آ ثاره : التاريخ البرتغالى العری ( ۱۹6۵) ولشبونة السلمة فى مجموعة تمانية 
قرون من التاريخ) ومصر ( دراسة تارخية وثقافية وسياسية واقتصادية وسياحية ) 
والأسس التاریخیة لصلات الہرتغال بالغرب » وأثر الوطنية البرتغالية العربية فى 
وقيام البرتغال ( رسالة إلى المؤتمر البرتغالى الأسبانى فى قلمرية )۱۹۰١‏ وغيرها من 
الدراسات . 


أنطونيو جونسا لفس لو زا — Antonio Concalves Losa‏ 
تخرج على فيجانيه » وأحرز شهادتهباءتياز » وعين أستاذاً للعربية فیجامعة 
بورتو . 


آثارہ فتح العرب شای دورو وأسماء الأمكنة الى خلفوها فيه 4 والنقود 
الأسبانية العربية ۴ متحجف ا حمعیة البحرية بسرامنتو 5 


۳۳ 


الفصل ا لحادی عشر 
التمسا 


بلغت الدولة العمانية » فى زمن سامان القانوٰی ( ۱۵۲۰ س 6۱۵15 فيينا : 
عاصمة العسا . وضربت ا حصار علیہا ( ۱۵۲۹ و )۱٦۸۳‏ وھمزمنا مع روسیا 
( ۱۷۳۵ ۔ ۱۷۳۹) وطفقت تتدخل فى سياسة أوربا تدخلا أشعر أقطارها جمیعاً 
بأن توازنها یتوقف على قوة السا فى رد هجمات العمانيين وتنام معهم ١!‏ عن 
طریق البعثات الدبلوماسية إلى الباب العا لی » فأسفر فردینان الأول (۱۵۰۳- 0۵16 
سن الاسرة الالکه فى القسا > فون بوشبیك إلى الباب العالى فأقام فى الاستانة سبع 
سنوات جمع 6 2 8 4 الوفير من احطوطات الشرقية الفريدة 1 


: کراسی اللغات الشرقية‎ ١ 

جامعة فیینا ( 154 )۸ء۷1 عنیت باللغات الشرقية » منذ قيام الأسرة ا الک 
فاستدعی فردينان الأول المستشرق الفرنسی بوستل أستاذاً للعربیة والیونانیة فا 
( ۱۵۵۲) ونشرت ا لحامعة خطبتہ الافتتاحية باللغتين الفينيقية والعربية » فكانت 
من أوائل ما طبع بالعربية فى البلاد الرمانیة . ثم تلنها هایدلبرج بعد ۳۹ سنة . 
ومن ما استدعوا لتعلم العر بية فى الحامعة : جان جانتیارنی الغسوى حیث کان قد 
أتقن العربية فی ال رجء مالآب أنطون عريضة اللبنانى فصنف كتاب قواعد 
اللغة العربية اطلبّہا الذين توافدوا عليها من كل صوب ء بعد أن أضافت إلا 
الدراسات الإسلامية » واللغة التركية » وألسنية اللغات السامية » فى المعهد الشرق 
التابع للجامعة . 

م أنشأت العسا قسمین شرقبین فى جامعتیہا : 

Graz )۱٥۸١ ( جراتس‎ 


(۱) الفصل الثالث » فتوح الإسلام » ص ٦۹‏ . 


1٤ 


Innsbruck )۱٦۷۷ ) انسر وك‎ 


وكان سفراء أوربا إلى الشرق » ولا سما لدی الباب العا لی ء يستعينون » بادی 
بدء » بنصاری الدولة العمانية مترجمين لم مع الدول الى پمثلون دوف فیہا . ولا اہم 
بعضہم بالتجسس عليها هرة وعلى السا أخرى ۰ وأثرى منهم من أثرى وقتل الاخرون 
شنقاً أنشأت الإمبراطورة ماريا تيريزيا ( ۱۷٤۰‏ -- ۱۷۸۰) مدرسة اللغات الشرقية 
فى فیینا ( ۱۷۵۳) للسفراء والقناصل والتجار والعلماء . وتوالى على إدارما : جوز يف 
فرائز (۱۷۵۳) وجوزيف نكرب ( ۱۷۷۰) وهوك ( ۱۷۸۵) ثم الکردینال روشر . 
أحسن النخب فى معرفة اسان العرب ء بالعربية والألمانية ( فيينا )۱۸٦۹‏ وسعد 
الدين احمل آفندی : وتخرج مہا سفراء وقناصل ومرجمون مشہورون من أمثال : 
فردر بخ فون لوکاو ( المتوق عام ۱۸۳۸( e Von Lokau‏ الملقب بال مرجم الشرق . 
فطارت لما 2 البلاد شهرة واسعة تجاوزما إلى اوربا فانشات کل من المانيا 4 
وروسيا » وإيطاليا » وانجلٹرا : مدرسة على غرارها » لمثل غرضها . وقد أصبح 
اسمها الیوم أكادعية القناصل )١(‏ : 


۲ - الکتبات الشرقیة : 

مكتبة فیینا الوطنية » تحتوى على مثات من ا خطوطات العر بية النفيسة » بيا 
مجموعة نسخها فون بوشبيك بخطہ ۰ وغیرها بال حط المغرلى ؛ و ۲۵۰ مخطوطا من 
مؤلفات الز يديين جمعها جلازر . وکان أمناء المكتبة الامبراطورية من ااستشرقین 
- وقد عاون بعضہم سمعان السمعانی اللبنانی (۱۷۸۳) - طوال أربعة أجيال » 
وقد وضع آدم کولار : فهرسپا الکبیر( فیینا ۱۷۹ ) وصنف فلوجیل : فهرس 
محخطوطانها العر بية والفارسية والتركية » فى ثلاثة مجلدات (فيينا ۱۸۲١‏ - 1۷) الأول : 
فى ۷۲۳ صفحة » ما عدا المقدمة » والنانی : فى ١٦٦٦‏ صفحة ء والثالث :ای ۵۳ 
صفحة . ووضع فریدمان : فهرس آوراق البردی اليونانية والقبطية والعر بية فيها » 


. )4۷ - ۱۹١١ بیخوف - تلم نظ ,۷ : الاراسات الشرقية فى القسا ( ا جلة الاسيوية‎ )١( 


٦ 

وقد وصفها بأنها ا جموعة الثانية فى العا م كية وقيمة أثرية » نقات من مصر إلى 
المسا » فى أواخر القرن الماضى » وقد عثر عليها الأرشيدوق راینر فى الفیوم > وھہا 
للمكتبة . ثم وصف نيل : أوراق البردى فيها ( الشرقيات ۱۹۳۵۰) . 

مكتبة الجمعية الشرقية فى فيينا » وضع كرافت : فهرس مخطوطاتما العربية 
والفارسية والركية ٤‏ فى 7٠١5‏ صفحات ( فيينا ۱۸4۲) وصنف ماير : ا مراجع فی 
نقود الإسلام » بجمیع اللغات ( لندن ۱۹۳۹) . 
۳ - التاحف الشرقية : 

متحف جراتس» وضع فھرس النقود الكوفية فيه کارابا شيلك ( فیینا )۱۸٦۸‏ . 
متحف فیینا » وفیه مجموعة من آ ار جنوب جزيرة العرب » نشرها دافید هریخ 
مطلر ( فيينا ۱۸۹۹) . 
٤‏ - الطابع الشرقية : 

المطبعة الامپراطورية . والمطبعة الشرقية للاباء ا ختارین . 
۵ - ا جلات الشرقية : 


الصحيفة الشرقية لفيينا ( ۱۸۸۷) Vienna Oreintal, Journal‏ 
تم حلت محلها ا جلة المشرقية الْسوية Wiener Zeitschrift )۱۹۱١(‏ 


fur die kunde des Morgenlandes, (Wien). 

Wiener Beitrage zur Kunst und(1%¥° ( الحلة الأسيو ية للغة وتار بخ الثقافة‎ 
Kulturgeschichte Asiens. 

Wiener Beitrage zur Kulturgeschichte (144° جلة الثقافة وفقہ اللغةل ر‎ 
und Linguistik. 

Wiener Volkerkundliche Mitteilungen. )۱۹۰۳( جلة علم السلالات‎ 


س اجموعات العربية : 
مباحث ری جع فنا إلى اف عن سقطرة والصومال ومهرة وشخورى 5 
تاریخ الاداب العر ية هامر مت بورجشتال 4 2 سبعة مجلدات 4 اشتملت عل 
٥‏ ترجمة مع مقتطفات للہرجم 2 من محخطوطات فيينا وليدن وغوطا ( فيينا 
۰ اكه) . 


۳۹ 


جہوعة رسوم شرقية لکرافت » حافظ رسوم الإميراطور 4 وقد علق عليها اينه 
الستشرق كرافت باللغتين العر بیة والفرنسية ( فيينا ۱۸۳۲ء تما ثلاث‌طبعات) . 


منشورات القسم الشرق ی جمع العلوم العسوى ۰ 


مکتبة المؤرخين وا لمغرافیین العرب » فی ستة أجزاء لموجیاك ( فيينا ۱۹۲ ب 
٣۰‏ . 


۷ - المستشرقون : 
فون بوشبیلث ( ال مواود عام ۲۳ Busbeke, Aug. G. Von‏ 


ولد فى مدينة كومين من أعمال الأفالاند . وتعلم اللغات الشرقية » فأسفره 
فردہنان الأول إلى الباب العال‌حیت اقتی » خلال إقامته سبع سنوات‌بالاستانة» ۲۱۰۰ 
مخطوطاً عاد بها إلى فیہنا وما زال فى مکتبتہا الوطنية جموعة خطه ء وقد صنف کتابا 


بعنوان : اثار آنقره ر 


آثارہ : نشر الإلمام ععرفة ملوك الحبشة ی الاسلام للمقريزى ( ۱۷۹۸) . 

دی دومبای ( ۱۸۱۰-۱۷۲۱۸) Dombay, Fr, de‏ من أصل جری. تخر ج‌من 
مدرسة اللغات الشرقية بفيينا » وانضم إلى الوفد الذى آرسله الامبراطور جوزیف 
الثانی إلى الغرب ( ۱۷۸۲) ثم عين مترجماً ی زغرب > فسفیرا للتمسا نی مدرید » 
مترجماً للقيصر . ولا رأى أن ما صنفه زميله الأب ياهن كاف لطلية الحامعة عكف 
على دراسة التواريخ والترجمة والتعلیق . ولا سما تاريخ المغرب . 

آثاره : أنيس الطرب ف أخبار ملت لابن أی زرع الفابى ء متنا وترجمة 
ألمانية ( اجرام ۷ ثم ترجم إلى الأسبانية > لشبونة ۱۸۲۸ » ول الفرنسية » 
باریس )185١‏ والنحو العرلى ( ۱۸۰۰) وفقه اللغة الفارسية ( ۱۸۰۰) وتاريخ 
أمراء المغرب الأقصى ( )۱۸١١‏ وكتاب النقود العربية ( فيينا ۱۸۰۳) واختصار 


۷ 

تحفة الأريب لألى مدین الفاسی ء متناً وترجمة لاتينية ( فيينا ۱۸۰۵) وأمثال 

وحکم الغزالی ء متنا وترجمة لاتينية ( فيينا ۱۸۰۵ ) ودراسة عن ا خطوطات العر بية 
فى مکتبات الأندلس . 

الأب ياهن ( ۱۷۵۰ - 1815 ) 7 بمطدل 

درس العربية فى جامعة فيينا » ولم تكن أسبابها متوفرة » فلما وقف عليها 
واستطاع أن يتفهمهاء استناداً إلى مؤلفات الستشرقین الفرنسيين واهولندیین » رأى أن 
يفيد من خلفه بتصنیف كتب مدرسية فى العربية . 

آ ثاره : قواعد اللغة العر بیقر فیینا ۱۸۰۲) ومعجم عری لاتینی ؛ وش ذيله بعض 
سور من القرآن الكر يم » ومنتخبات فى وصف مصر لأنى الفداء ‏ ورسائل للبغدادی » 
وأشعار من حماسة ألى مام . 

موس ( المولود عام ۱۸۷۲ ) Brenner‏ 

ولد فى فيينا » وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية . 

آثاره : تاريخ الحروب العمانية الآخیرة » بالتركية . ومعج لغة الحاناطای 
التبر ی . 

Sturmer — شتورمر‎ 

من خر جى مدرسة اللغات الشرقية . وقد أسفر إلى الاستانة مرات » ولا سيما 
فی زمن الحرب ( ۱۷۸۸ ¬ 84 ) واستقبل سفير الباب العالى أبا بكر راتب أفندى 
فی فيينا ( ۱۷۹۲) وأوفد إلى جزيرة القديسة هيلانة ( 18-1815 ) ثم عين قنصلا 
عاماً فى الولايات المتحدة . 

Johansen, O. T. جوھنسین ب‎ 

آثارہ : نشر ۔جزعاً من بغية المستفيد نی أخبار زبيد » لابن الديبع ( بون 
۸ء 

Hammer — Purgstall, J]. Von ,)) ۱۸۵۲ — ۱۷۷٢ ( هامر - بورجشتال‎ 

ولد فى جراتس ؛ وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية . وتکام العر بية والفارسية 
والركية ولا يبلغ العشرين فأوفدته حكومته إلى الاستانة ( ۱۷۹۷) مترجماً - فارسله 
السفیر بنیش إلى إيران لتحقيق كنز اللغات الشرقية » وهو العجم العری الرکی 


۸ 
الفارسى » بترجحة لاتينية فرنسية ألمانية بولونيةثم قنصلا ومستشاراً فی باریس(۱۸۱۰) 
فستشاراً للحكومة ( ۱۸۱۰) ثم للإمبراطور فرائز الأول » فنحه لقب بارون 
( ۱۸۳۰ ) فعضواً فى مجلس الشورى . وقد تنقل فى أوربا بحثاً عن ا خطوطات الشرقية. 
ووصف البندقية فى كتابه : تصويرات ( برلين 18٠١‏ ) وطوّف فی مصر وفلسطين 
وسوريا ولبنان وإيران . وأنشأ فى فيينا جمع العلوم » وتولى رئاسته حى وفاته . وكلف 
باللغة التركية فجدد دراساتہا فى السا . ثم انقطع إلى التأليف > وكان بحسن الكتابة 
بعشر لغات . أما حبه الشرق فقد دفعه إلى مقاومة الفرنسيين عندما استصفوا من 
المكتبة الوطنية » بعد استيلاتهم على القسا » ثلانمائة مخطوط فلم مدا له بال حی 
استرجم مہا مائة » ثم مائة أخرى ععاونة دی ساسی . ولزمه ذلك اب فى مر 
الذی ورثه عن الأرملة بورجشتال (۱۸۳۵) على حدود الأستيريا فى هاینفلد » فلاه 
بعجائب الزخارف والر ياش والحطوط العر بية والا ثار والومیات المصرية. وجعل قبره؛ 
الذی شيده قبیل وفاته ‏ على طراز قبور السامین . وقد نال ۱۵ وساماً من أباطرة 
وملوك القسا » وروسیا » والداغركث » وایران وغیرم . ولقب دکتور شرف من عدة 


جامعات » وکان عضواً ى ۵۰ جمعية علمية . 


آثاره : وفيرة » ولا سما فى تاریخ الشرق وآدابه » وقد أسهم فى تحرير مجلة 
حزن الكنوز الشرقية ( فيينا ۱۸۰۹ ۱۸۱۸ ) ومن مصنفاته وتحقيقاته وترجماته : 
تصويرات ( برلين ۱۸۰۰ ) ونظم شيرين ( ليبزيج ۱۸۰۹ ) وبوق اجلھاد ( ۱۸۱۰) 
وطبوغرافية الشرق القدیمة ( فيينا ۱۸۱۱) و«المؤسسات وا جتمع (۱۸۱۵) وتاريخ 
الغساسنة (۱۸۱۲ ۲۱) . وترجم عن التركية إلى الفرنسية مقدمة ابن خلدون ( عزن 
الکنوز الشرقیة - فيينا ۱۸۱۸) ثم سيرة عنترة بن شداد . وما لم يكن قد ترجي بعد 
من قصة آلف لبلة وليلة . وديوان المتنى شعراً بالألمانية ( فيينا ۱۸۲۳) وروايات 
هندية دينية (فبینا ۱۸۲۳) والبردة ا (فيينا ۱۸۲۶ - )٠٦‏ وله دراسات ف 
الصلات السياسية الاول بين فرنسا والباب العالى ( ا لة الاسيوية ۱۸۲۷) ومعلومات 
عن نقاط جوهرية فى تاریخ العرب ۰ والبیزنطیین » والسلجوقیین ٠‏ «العمانيين 
( ۱۸۲۹ ) ومذ کرات ماركوس أورليوس بالفارسية » أهداها إلى شاه إيران فنحه 
علیہا وساما . والنظم لأقدم الفارسى ( فيينا » ۱۸۳۳) وميترياقة (۱۸۳۳) وكيفية 


٦۹ 
)۱۸۳۵ تدبير حكومة الخلافة الداخلية » وقد نال عليه جائزة من جمع برلين ( برلين‎ 
وأطواق الذهب للزتخشری » متناً وترجمة ألمانية ( فيينا ۱۸۳۵). وكتب نبذة عن‎ 
الدروز (۱۸۳۷) وحياة أعاظم ملوك الإسلام ( دارشنات ۱۸۳۷) والموشحات‎ 
» والزجل . وأصل ألف ليلة الفارسى . وأيها الولد للغزالى ء متناً وترجمة ألمانية‎ 
وشوق الستهام فى معرفة رموز الأقلام لابن الوحشية النبطى » متناً‎ ) ۳۹ - ۱۸۳۸ ( 
ومیقات الصلاة فى سبعة أوقات » بالعربية‎ )184٠ وترجمة إنجليزية ( لندن‎ 
: والألمانية ( فيينا 1855 ) وأقوال النی محمد ( فيينا ۱۸۵۳ ) وتائية ابن الفارض‎ 
والألفاظ العر بية‎ ) ۱۸١٤ سقتی حمیا ال حب راحة مقلیی » مم ترجمها شعراً ( فيينا‎ 
فى اللغة الأسہانیة . والأختام الاسلامية . وملخصات من الفهرست ف الفتوة والفر وسية‎ 
» عند العرب ( ۱۸۵۹ ) وتاریخ قبائل الغول . وخير مصنفاته : تاریخ الدولة العمانية‎ 
» فى عشرة مجلدات » بالألمانية  نم ترج إلى الفرنسية ) وتاريخ الاداب العربية‎ 
: فى سبعة مجلدات‎ 


المجلد الأول فى ٦٦٦×۲٢٣‏ صفحة (فيينا 6۸۵۰ 


« الثاقى ‏ ی ۷۵۰ 9و (۱۸۵۱) 
« الثالث ف (A6۲) 9 ۹۸٤4‏ 
« الرابع فى ٩۱۵‏ 9 رو (۱۸۵۳) 
و الحامس فى )١186854( 9 ١١١6‏ 
« السادس فی ١١59‏ و (هه6م١ا)‏ 
« السابع فى ۱۲۷۹ 9و )١18685(‏ 


ویبلغ عدد الراجم فى هذه الوسرعة ۹۹۱۰۵ ترجمة » مع مقتطفات لکل مہم 
مقتبسة من مخطوطات فيينا وایدن وجوتنجین . وعلى الرغم من أن الؤلف بدأ فى 
تصنيفه » وعره ۷٦‏ سنة » ولا یتمه وخفیت عنه مصادر » لم تكن قد آحصیت 2 
عصرہ » ول وضع فھرس الأعلام والمؤافات له » فحسب صاحبه فضلا أنه كان 
آول من أقدم على تصنيفه ق عرض كامل » جعله مرجعاً فريداً فى اتساع مداه ودقة 
مصادره وحسن إخراجه . وعلى منواله نسج بروکلمان واستند إليه ی کتابه : تاریخ 
الآداب العربية . 


Rosenzweig, V. Von ( 18656 — ۱۷۹۱ ( روزنزفایج‎ 


٣٢ 

ولد فى برين عاصمة مورافیا . وتخرج من مدرسة اللغات الشرقية > وعين 
ترجماناً فى الاستانة » ثم فى بلغاريا . ثم أستاذاً فى مدرسة اللغات الشرقية . 

آثاره : ترجمة منظومة یوسف وزلیخا لمولانا جامعی ( 1875 ) ومج البردة 
للبوصيرى . ومنتخبات من ديوان جلال الدين الروی . 

فتسر ب Wetsser‏ 

آثاره : نشر ذكر قبط مصر للمقریزی » متناً وترجمة ( 18148) . 

کرافت (31815--1/5ا18 ) . Krafft‏ 

ولد فى فيينا » ودخل مدارس الرهبان البندكتيين وأخذ عم اللغات الشرقیة . 
وكان أبوه حافظاً لرسوم الإمبراطور فعينه ف القسم الشرق من مجمع العلوم النمسوی > 
وساعده فى إعداد مجموعة رسوم شرقية » وقد علق علیہا باللغتين العربية والفرنسية 
( فیینا ۱۸۳ ء وقد تلا ثلاث طبعات) ثم تحول إلى درس النقوش ء والنقود » 
والأيقونات » وصنف فهرساً ها ( فيينا ۱۸٤٠١‏ ) وف السنة التالية عين أمين مكتبة 
الإمبراطور » وترجماناً للغات الشرقية فى ا حکمة العليا » ومصححاً للمطبوعات 
الشرقية فى المطبعة الإمبراطورية » فوضع فهرس الذطوطات العر بية والفارسية وال ركية 
فى مكتبة ا حمعیة المشرقية بفيينا » فی ٠١5‏ صفحات (فيينا ۱۸6۲ ) وكتب 
مقالات عديدة عن الشرق » والآداب العربية . وأفضل ما له ترجمة لكتاب روضة 
النسرين فى دولة بی مرين لابن الأحمر ( فیینا ) . 

Sontheimer, Jos. ۷۰ - زونتاعر‎ 

طبیب برتبة عالية فى اليش ء عى بالطب عند العرب فنقل من الفرنسية إلى 
. الألمانية مفردات ابن البيطار ( شتوتجارت» فرايبورج 47-185٠‏ 1۰) والكتاب 
الحامس من القانون لابن سینا ( فرايبورج 18545 ) وابن جزلة ( ۷١۱۸ء‏ وقد أعيد 
طبعه فى ليبزيج 1981 ) . 
جوخجه — Gosche, R.‏ 

آثاره : نشر جزعاً من كتاب الأوائل لأنى هلال العسکری ( هاله ۱۸١١‏ ) 
وكتاب الأوائل للسيوطى ۱۸٦۷(‏ - ثم نشره الدكتور أسعد طلس فی العراق ) . 

البارون فون کر عير ( ۱۸۲۸ — ۱۸۸۹) Kremer, A. Von‏ 


۴ 

ولد فى فييناء وتخرج من جامعتہا > فأرسلته دولته قنصلا لها إلى مصر ثم إلى 
بيروت ( ۱۸۷۰) . ثم استدعته لوزارة ا حارجیة » وغيرها من الوزارات ء فعرف 
مجدہ السیاسی ونشاطه الاستشراق حتی وفاته . وقد ابتاعت مكتبة المتحف البريطانى 
مکتمته الشرقية . 

آثارہ : نشر الاستبصار فى عجائب الأمصار ( فيينا ۱۸۵۲ - ثم نشره 
الدکتور سعد زغلول بجامعة الاسکندرية ) والحزء ا حاص بجغرافية سوریا الشمالية من 
الدرر النتخب فی تاريخ ملکة حاب لابن الشحنة ( فيينا ۱۸۵۲) والغازی 
للواقدی » عقدمة وشروح انجليزية ( کلکتا ۱۸۵۵ - 5ه ء برلین ۱۸۸۸) 
والأحكام السلطانية للماوردی . والقصيدة الحميرية لنشوان بن سعید ا حمیری 
( ليبزيج ۱۸۲۵ ) ومقالات فى شعراء الاسلام مثل : ألى نواس ¬ ثم نشر شعره 
فى الطرد بعنوان ألى نواس أكبر شعراء العرب ( فیینا ۱۸۵۵) ¬ وأنى العلاء - 
3 ۶897ء بالألمانية سماه أشعار ألى العلاء المعرى ( فيينا ) وترجم فرائد من 
شعره إلى الألمانية شعراً راحلة الشرقية الألانیة۱۸۷۷) وحول آشعارلبید (مجلة مجمع 
فیبنا ) وعن إ ماعیل بن يسار » وا حرھمی » والحسن البصری ء وعبد الغی النابلسی . 
ومن مصنفاتہ : آثار الین ( لیبزیج 1858 ) وتاريخ الفرق فى الإسلام ( لیبزیج 
۸ واللامح البارزة لتاریخ الثقافة فى الإسلام ( ليبزيج ۱۸۷۳) وتاريخ 
ا حضارة فى الشرق تحتحکم الخلفاء» فی‌جزعین(فیینا ۱۸۷۵ ۷۷ء فرجمه خودا 
مخش ‏ حاذفاً منه الراجع > کلکتا ۱۹۲۰ء ونقله إلى العربية الأستاذ مصطى بدر 
۷ء ثم نشر مقدمته بالعر بية الدكتور على ا حربوطلی » القاهرة ۱۹۲۱ ) وتاریخ 
العرب وعاداتہم قبل الاسلام > مستعرناً بالتذكرة الحمدونية . 

Sprenger, A. )۱۸۹۳ — ۱۸۱۳( شبرنجر‎ 

ولد فى التيرول . وتعلم فى انسبروك » وفيينا » وباريس . ورحل إلى لندن 
وتجنس بالحنسیة البر بطانية ( ۱۸۴۳۸ ) ونال الدکتوراه فى الطب من ليدن ( ۱۸4۱) 
فأرساته شركة ا ند الشرقية إلى ا مند طبیباً ( 1841 ) وولته الحكومة رئاسة الكلية 
الإسلامية فى دلی » ثم مدرسة كلكتا » وعینتہ مترجماً للغة الفارسية » فأصدر فى 


دفی أول صصيفة أسبوعية بالهندستانية . وانقطع عن خدمة الحكومة ( ۱۸٩۷‏ ) فعين 


٦٣ 
أستاذاً لغات الشرقية فى جامعة برن بسويسرا . تم اعتزل التعلم إلى التالیف یق‎ 
0 هايدابرج‎ 

آثاره : أصول الطب العربى على عهد انحلفاء » وهی رسالته فى الدكتوراه 
( باتافيا ۱۸١١‏ )!'' واصطلاحات الصوفية لعيد الرازق السمرقندی ر كلكتا 
۰۵ والاصابة فى نمییز الصحابة لابن حجر العسقلانى ( کلکتا ۱۸۵١‏ ۷۳) 
وسيرة اليى للعتی ( دفی ۱۸4۸ ) وإرشاد القاصد لابن ساعد الأنصارى الأكفانى 
(كلكتا )۱۸١۹‏ . وععاونة مولاى عبد الحق : فهرست كتب الشيعة الطوسی 
( المكتية اطندیة رقم ٦٦ء‏ ۷۱ء ۹۱ ١‏ ۰۱۰۷ ۱۸۰۳ - ۵۵ ) وععاونة ولم 
ناسوليس : الحسبة والاحتساب للہانوی ( کلکتا ۱۸۵۶ ) وآداب السمرقندی 
( کلکتا ۶ ) وكشاف اصطلاحات الفنون والعلوم للتهانوى ( 1857 ) إلخ ٤ء‏ 
و ععاونة محمد علا : معجم المصطلحات العلمية لدی المسلہین ( البنغال ۱۸۵۶) 
ونشر پمجھودہ : تاريخ الغزنويه لعتی . والرسالة الشمسية انج الدين الکتی 
والإتقان فى علوم القرآن للسیوطی. وقسطاس الميزان لشمس الدين السمرقندى. وترجم 
إلى الإنجليزية أقساماً من مرو ج الذهب للمسعودى )٤١ = ۱۸٤١(‏ . وله : سيرة 
محمد » فى ثلاثة أنجزاء ‏ أعانه فیہا نولدکه» وقد درسا عصبية اللحلافة فى مقدمة ا لحزء 
الثالث ر الطبعة الثانية » برلين 59-1851 ) وجغرافية البلاد العربية ( برن ۱۸۷١‏ ) 

Stickel, 0. ) 1895-1868 ( شتيكل‎ 

آثارہ : نشر أمثال الامام على » متناً عربياً وترجمة فارسية ( فيينا ۱۸۳١‏ ) . 

Abel, L. Von. )۱۹۰۰ ۱۸٦۳ ( فون أبيل‎ 

نال الدكتوراه فى اللغات الشرقية على هوميل » وزاخاو 0 

آثاره : نشر دیوان آی محجن الثقی ( ليدن ۱۸۸۷) والمعلقات السبع > متنا 
وترجہة 4 مع مقدمة لما وشرح مفردانہا وتعلیقات بالالمانیة علیہا ( برلین ۱ ۰ 
وقد انتقدها با کوب ی کتابه دراسات حول شعراع العرب 4 برلين 7۳ ٤‏ ۹ ( 

(۱) ثم صنف هيرتل - 01ر13 .ز کتاباً بمنوان : المؤثرات العربية والعبر ية ی فن التشریح 


( فیینا ۱۸۷۹) . 
6 الفصل الثامن - إنجلٹرا » ص ٤۸ے‏ 


٣ 
وفهارس لغوية للشعر العرلى القديم ( برلين ۱۸۹۱) وأوراق البردی العر بیة فى متحف‎ 
. ( ۰۰ برلین ( ۱۸۹۰ س‎ 

Glaser, E. )۱۹۰۸ — ۱۸۵۵ ( إدوارد جلازر‎ 

ولد ق بوھیمیا » وتوف ف میونیخ . وقد تخرج من جامعة فيينا » وعین أستاذاً 
للغة العربية فيهاء ومشرفاً على المرصد القیصری. واشتهر بارتياد بلاد العرب وشما ی أفر يقيا 
من قبل مجمع الكتابات والاداب »والتتقیب عن آثار الین فى رحلاته العلمية 
( ۱۸۸۲ ¬ ۸۸) أسفرت عن اكتشاف ۱۰۳۲ كتابة قديمة منقوشة على الأحجار 
باعها من المتحف البريطانى ومتحف فيينا » واقتناء ۲۵۰ مخطوطاً من مؤلفات 
الزيديين وضعت فى مکتبة فيينا الوطنیة . وقد صنف فى ذلك عدة كتب » 
بعضہا فى آ ثار العرب » والبعض الآخر فى لغاتهم وتارمخهم وجغرافيتهم » بالإستناد إلى 
النقوش والكتابات وغيرهاء وقد آفاد منه جورجى زيدان فى كتابه : تاريخ العرب 
قبل الإسلام . 

آثاره : نشر كتابات حمیریة قديمة كشف بها عن ماوك التبابعة وملوك الحبشة 
الذين استولوا على الین بعد نكبة نجران ( احلة الآسيويةالفرنسية » والصحيفة الشرقية 
لفيينا ) ونقوش صنعاء ( برلين ۱۸۹۳) . 

Vollers, K. ) 1904 — ۱۸۵۷ ( كارل فولليرس‎ 

خليفة شبيتا على المكتبة ا حدبویة بمصر( 1885 ) وأستاذ اللغات الشرقية بجامعة 
فییا ( ۱۸۹۲ ) . 

آ ثاره : الانتصار لواسطة عقد الأمصار لابن دقماق » نشر منه الحزعين الرابع 
وا حامس » مع فهرس للأعلام والبلدان وا حبال والأمهر الواردة فیہما ( ۱۸۹۳ ) وسيرة 
ابن طولون لابن سعید المغرنى ( براين 1845 ) والغرب فى حلى الغرب لابن سعید 
المغرنى ء نشر منه السفر الرابع » وقدم له بالألمانية ( ليدن ۱۸۹۸ - 44 ) وديوان 
المتلسس . وفهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبة جامعة لیبزیج » وصف فيه ۸۹۸ 
مخطوطاً عر بياً ( لييزيج ۱۹۰۲) 


ومن دراساته 3 القرآن بلهجة مكة الشعبية ۲ واللهجة العر بية العامية بين قلماء 


٣٤ 
وجغرافية الحزيرة العربية‎ )٦ العرب ۱ . وترجمة نولدكه ر ا جلة الأفريقية‎ 
اة الاشورية ۹ء والأدب العربى ( الذ کری المثوية لاماری ۱۹۱۰) واللورد‎ 

کرودر فی مصر ( ا حلة التاريخية ۱۹۱۱) . 

Muller, D. H. )۱۹۱۲ — ۱۸٤١٦١ دافید هریخ موللر‎ 

تعلم فى برسلاو وفيينا ولیبزیج وستراسبورج . وحصل من فیینا على الدكتوراه 
( ۱۸۷۵ ) والاأستاذية 18175 ) وقد تخرج على زاخاو وخلفه فى میونیخ ء فعين 
أستاذا (۱۸۸۱ ) ثم أستاذ کرسی اللغات السامية ( 18488 ) وقد قام بدراسة 
ا خطوطات العربية فى مکتبات لندن » وباريس » واستانبول . وتولى رئاسة الصحيفة 
الشرقية لفيينا ء ورأس بعثة علمية إلى الین ( ۱۸۹۸ ) وعنى بفقه اللغة وبالكتابات 
الأثريه 1 

[ ترجمته » بقلم یایر » ق الإسلام » ۱۹۱۳ ] . 

آثاره : نشر کتاب الفرق للاصمعی ء مع شرح وفهارس ( فیینا۱-۱۸۷٩)‏ 
وجزعاً من کتاب الا کلیل لابن الحائاث الحمدانى » متناً وترجمة ألمانية » مع تعلیقات 
كثيرة ( لیپزیج ۱۸۷۹) وآثار الصابئة ( فيينا ۱۸۸۳) وصفة جزیرۃ العرب لابن 
الحائاك الحمدانى » الحزء الثانى » مع تعليقات وحواشی وفھارس تار حية وجغرافية » 
وشرح بالألمانية ( ليدن ۱۸۸٤‏ ۹۱) واشترك فى نشر الطبرى » من ۹۹ إلى ۱۲۰) 
ونشر له جزءاً مستقلا ( ليدن ۱۸۸۵۰ - ۸۹) والذيل ( ليدن 1891 ) ومنقوشات 
الحبشة ( فيينا ۱۸۹٤٩‏ ) وآ ثار جنوب جزيرة العرب فی متحف فيينا ( فينيا ۱۸۹۹) 
وشرح لغزعرنى . وثمال الدين وإتمام النعمة فى إثبات الغیبة . وكشف ا یرة للصفدی 
2 هايدلبرج ۱ )ومن مباحثه : ترجمة نولدکه ( الصحيفة الشرقية لفيينا ١9٠5‏ ) 
والفعل فى اللغات السامية ( الدراسات الشرقية لنولدكه ۱۹٠١‏ ) واللهجة العربية 
(دی فوجييه ۱۹۰۹) . 

Haffner, Aug. ) 1114 - ۱۸۸۹ ( هافر‎ 

تخرج من جامعة انسبروك ء وأتقن العر بية على أساتذة جامعة القدیس بوسف 
فى بيروت . 

آثاره : نشر للأصمعى كتاب الحيل ( فيينا ۱۸۹۵ ) وكتاب الشاه ( بيروت » 


)۱( وكانت قصة ا حارث بن الملك زهير قد نشرت فى فنا ( ۱۷۸۳) . 


o 
) ۱۸۹۸ ۰۱ ١ المطبعة الكاثوليكية ۱۸۹۲) وكتاب الدارات وكتاب المطر ( المشرق‎ 
)۱۹۰۲ › وكتاب النبات والشجر ( بيروت ۱۸۹۸ ) والنخل والکرم ( بيروت‎ 
وکتاب الابل ( لی زیج ۵ ) وکتاب خلق الإنسان ( لیبزیج ۱۹۰۵) والقلب‎ 
والإيدال لابن اللہ 2 ہس ععاونة الأب شیخو ا : البلغة و ی شذور‎ 
و رح هول ( سروت ۱۹۰۱۸ ) وله : ذيل الصغالى( دير وت 5 طبعة جدیدة‎ 
منقحة ) وحول المفضليات التى نشرها أبو بكر عمر الداغستانی ( ا جلة المشرقية‎ 
الفسوية » ۱۳ ) و بمعاونة الأب صالحانی الیسوعی : الأضداد للأصمعى والسجستانی‎ 
۰ ( ۱۹۳ ولابن الت وللصغایی ( ببر وت‎ 
Bittner, 3۸ ) ۱۹۱۸۰۲۰۱۸۲۲ ) بيتر‎ 
تعلم ف مدرسة اللغات الشرقية بفيينا على فرموند 4 والرکة على سعد الدين أ حول‎ 
آفندی 3 والعبر د له 4 على با کوب أو برماير 64 والأرمئية على الاباء اختارین 2 م التحق‎ 
حامعة فيينا ونال ما الدکتو راه 2 الاداب العر بية (۱۸۹۲ ( وعاون على تنظم‎ 
مکتبتها . واشترك فى مور المستشرقين الثافى عشر (رومة ۱۸۹۹ ) وعين أستاذاً‎ 
للعربية فى جامعة فيينا ( 1404 ) وف المجمع الشرق ( ۱۹۱۳ ) الذى بدل اسمه إلى‎ 
أكاديية القناصل. وأثث قصره بالرباش الشرق وزينه بالنقوش العر بية والفارسیة‎ 
. والركية والهندية على طريقة هامر - بورجشتال » وعاش فيه عيشة عربیة صرفة‎ 
آ اره : کتاب قواعد ثلاث عشرة لغة م وکان بحسن ۱ أغة وهجة م ف‎ 
ثلاثة خلدات ) منشورات جم العلوم) وآشهر ۳ اشہر 4 أنحاث متفرقة ف آصول‎ 
العربية الأولى والآداب ا حاہلیة . وفضل العربية على الركية والفارسية . ونشر‎ 
الأرجوزة من دیوان العجاج ( فيينا 1845 ) وأوائل قصائده (۱۸۹۲) وكتاب ا حلوة‎ 
ف عمائد لز دیق عباد العفر يت » بالعر بیة والكردية » عقدمة وترحمة ألمانية ) فيينا‎ 
) ۱۹١۹ ومن دراساته : اللغات السامية القارنة ( الصحيفة الشرقیة لفیبنا‎ ۴ 
. )۱۹۱۲ والزيدية ( آنتروبوس ۱۹۱۱ ) والشعر التركى ( الصحيفة الشرقیة لفيينا‎ 
Huber, A. — هو دبر‎ 
آثارہ : نشر جزءاً من ديوان لبيد العامرى ( فيينا ۱۸۸۰ ۰ ثم نشر بروكلمان‎ 


٦ 
دیوان لبيد عن مخطوطى ستراسبورج وفيينا من تركة هوبر » متناً وترجمة ء ليدن‎ 
.) ۵۱ 

بأو اخ — Bloch‏ 

آثارہ : تشر كتاب الشرائع لابن میمون » بشروح وافية ( فيينا ۱۸۸۸) . 

Karabacek, J. Von. )۱۹۱۸ — ۱۸4۵ ( كاراباشيك‎ 

ولد ق جراتس » وتعلم ف ا حر وتخرج من مدرسةاللغات الشرقية فى فيينا » 
لكنه خرج عن مألوف علماء عصره فصدف عن علوم الشرق إلى فنونه » فعی 
بدراسة ا حطوط العر بية وتحلیلھا وتفصيلها ء والملابس وآنواعها وأشكالها ورسومها › 
والنقود الكوفية ونقوشها والأحجار > وأنواع الورق الذی استخدمه العرب على مر 
العصور » وتاريخ آمم الإسلام فأحرز بذلكەنزاة سامیةء وعین أستاذاً لتاريخ الأم 
الإسلاءية والحطوط العر بية القديمة فى جامعة فيينا )١1854:(‏ وعضواً فى مجمع العلوم 
(۱۸۸۸) وأمين المكتبة الإمبراطورية بأمر القيصر فرائز جوزیف (۱۸۹۹) 
فلم ييركها إلا لقبره . 

[ ترجمته > بقلم بیکر » ف الإسلام ١975٠6‏ ]. 

آ ثاره : النقود الكوفية امحفوظة فى متحف بوهانيوم فى “جراتس ( فیینا 1854 ) 
وعلم الخطوط الكوفية ( فيينا ۱۸۹۵ ) . وفى سنة ۱۸۸۵ عثر الأرشيدوق رایئر فى 
الفيوم على أوراق البردی اليونانية والقبطية والعربية فأهداها إلى الفا > ودفعت إلى 
صاحبنا فدرسها درساً وافياً أتبعه ببحث عن الورق العرفى القدیم (فیرنا) وله : العف 
الشرق . والقوقس المصرى . والالبسة الدينية فى كنیہة القديسة مریم ( بيرانسيلك 
بالمانيا) وعلیہا خطوط وطراز عر ( ۱۸۸۲) والفنانون الإيطاليون فى بلاط محمد 
انان ( فبینا ۱۹۱۸- وکان بك ال اقا بعنوان شركة الفنون نی عهد السلطان 
سلیان ۱۵۲۰ - ۱۵۹۵ فحال الوت دون إتهامه ) وتاريخ الأثم الاسلامية ( فیینا) 
وف الصحيفة الشرقية لفيينا : ا حطوط العربية ( ۱۹۰ ) وورق البردی (۱۹۰۸) 
وأول شهادة تار مخية عن ظهور الأتراك ( ۱٩۱۰‏ ) والصادر فى تاريخ الورق . والرسام 
الفارسی رضا العباسی ( ۱۹۱۱) . 

پاسترو ( المتوی عام ۱۹۲۱) .26 Jastrow,‏ 


۳۷ 

تخرج بالعر بية والعبرية فنبه بهما ذ کره . 

آثارہ : نشر کتاب ای زکریا بجی بن داود هیوج فى الأفعال اللينة (ليدن) 
وقصة العرنى فى ليدن. ومعجم اللغة اليهودية الارامية . وتاریخ بابل وآشور . 

Jeyer, R. (۱۹۲۹ - ۱۸٦۱ ( يار‎ 

تخرج على مولار . وعين أستاذاً للعر بیة فى جامعة کرا کوفیا فى بولونيا . 

[ ترجمته » بقلم براو » فى انجلة المشرقية المسوية ء ۱۹۲۹ ] . 

آ ثاره : أسماء الوحوش للاصمعی» وما حالف فيه الانسان البہیمة لقطر ب( فيينا 
۸ وأشعار أوس بن حجر » متناً وترجمة ألانية ء عقدمة وافية ( فيينا ۱۸۹۲) 
وقصيدتا الأعشى :ما بكاءالكبير. . .وود عهريرة ... متنأوترجمة ألمانية (ليبز يج ه مس 
9 ) ومشارف الأقاويز فى محاسن الأراجيز » جمعها من محاسن أراجيز العجاج ء 
ورؤبةء وذىالرمة» وجریر » والشماخ وغيرهم » وعلق عايها بالألمانية (ليرزيج » نيويورك 
۸ ) وكتاب المكاثرة عند المذاكرة الطیالسی ( ۱۹۲۷ ) والصبح المنير فى شعر 
أى بصير » وأردفه بدواوين الأعشين الآخرين ‏ والأعشى لقب أطلق على اثنین 
وعشرین شاعراً أ گرم أعشى قيس أبو بصير - مع تعليقات وحواشی وفهارس » 
ولکن المخطوط الذى آخذ عنه كان سقما سرت فيه أخطاء قواعد وأوزان ( على نفقة 
لحنة ذكرى جیب » فيرنا ۱۹۲۸) . وف إسلاميكا : دراسة عن أغراض الشعر العری 
(۷ء ۱۱۰) وشعر الشنفرى 79 » ۱۱۷) .وف المجلة الشرقيةالأمانية : الحماسة 
للبحيرى ( 4۷ ۰ 4۱۸) وامرؤ القيس )۱۹۱١(‏ وقصيدة 'جديدة منسوبة إلى 
امری القیس نشرها جریفیی فحققھا ياير وأعاد نشرها ( ۱۹١١‏ ) . ول اجلة 
الاشورية : سلامة بن جندل والسمؤل ( ٢٢‏ ۰ ۳۰۵) والسموءل ابن عادياء 
۱۹١١ (‏ ). وف الصحيفة ا مشرقیة لفيينا: أسلوب القرآن (۱۹۰۸) وأشعار اليهود 
للسكرى بتكماة الطیالسی ۰ نقلا عن ديوان حاتم الطالى الذى حققه شولتس ( ۱۷ء 
۸) وديوان الأخطل (۱۹۲۹) والطیالسی (۱۹۲۸) وف غيرها : کتاب 
الكامل ( الدراسات الشرقیة لنولدكه ۱۹٠١‏ ) ودیوان سلامة بن جندل ( تكريم 
زاخاو ۱۹۱۵) . 


٦۸ 

Rhodokanakis, N. (۱46° — ۱۸۷۷۸ ( رودوکانا كيس‎ 

آثاره : نشر دیوان عبيد الله بن قيس الرقيات » متنا وترجمة ألانية ( فيينا 
0١‏ وله: معالى الشعر لابن قتيبة (الدراسات الشرقية ۱ء ۳۸۸ والخنساء ومرائيها 
( الصحيفة الشرقية لفيينا )۱۹١ ٤‏ ونصوص سبئية قدعة ( فيينا ۱۹۲۷) . 

Mayer, L. A. — ماير‎ 

تخرج من جامعة فیینا » واختير رئيساً لمعهد العلوم الشرقیة فى القدس . وقد 
باشر منذ عام ۱۹۳۹ إصدار حولية عن الآثار والفنون الإسلامية » بعدة لغات ء 
وواظب على الكتابة فى محلة تسجيل الكتابات العر بية فى القاهرة » وى غيرها . 


آثاره : نشر مخطوط ( الذيل) لکتاب الأنس ال لیل بتاريخ القدس والخليل 
جير الدين العليمى الحنبلى ( صحیفة الجمعية الشرقية الفلسطينية ۱ ووضع 
دليل التنقيب فى فلسطين عام ۱۹۳۱ ( القدس ۱۹۳۱) وآخر فی فاسطين منذ 
الفتح الإسلامی » ضمنه جميع الصادر العربية عن الحغرافيا والتاریخ . ومواد 
جديدة لفن الدروع المملوكية (القدس ۱۹۳۷) ووقفية قايتباى ( لندن ۱۹۳۸) 
والمراجع ی نقود الإسلام > فى ١١5‏ صفحة » تضمنت المدونات عن نقود 
الاسلام فى الكتب وا جلات بمتعدد اللغات ء مع فهرس بأسماء المؤلفين على حر وف 
العجم ( لندن ۱۹۳۹) ونشر سلسلة عن الرذوك والنقود والمنحوتات الكتابية فى بنايات 
غزة القدعة ( صحیفة الجمعية الشرقية الفاسطينية ۱۹۲۳ و ۲۵ و ۲٩‏ و ۲۹ و ۳۰ 
و ۳۱) وصنف كتاباً فى الأزياء الاسلامية نشرمنه مقتطفات فی جلة الفن الاسلامی. 
وف الثقافة الاسلامية : آزیاء النساء السلمات فى عهد المماليك ( ۱۹6۳ وأزياء 
ال حلفاء العباسيين فی مصر فى عهد المماليك١١)‏ . وما کتبه بالعربية : الأزياء فی 
العصور الوسطی ( جلة الكلية للجامعة الأمريكية فى بیروت) وصنف ۰ بمعاونة 
سوکینیاث : کتاب السور الثالث فى القدس القدیمة . و ععاونة جرستانج : فهرس 
الأسماء ا لحغرافیة الحثیة . وله فى نشرة إدارة ال ثار فى فلسطین : نقود الفاطمیین 
( ۱۹۳۲ ) وكتابة عربية من العصر الوسیط على حرم القدس ( ۱۹۳۲) واسم خان 


)١(‏ ولامیل لودفیج المسوی کتاب نفیس بعنوان : ر النيل » فى ۳۵۲ صفحة » ترج إلى 
الانجلیز ية سنة ۱۹۴۳۲ ء ونقله إلى العربية الأستاذ عادل زعیتر ونشرته دار العارف عصر . 


۹ 


الأحمر فى بيسان (۱۹۳۲) وكتابات عربیة ( ۱۹۳۲ ء و ۳۳ ء و ۳۶) وكتابات 
پیبرس (۱۹۳۳) ونقود برقوق ( ۱۹۳١‏ والدينار الأموى ( ۱۹۳۵) وتعليق ء 
تاريخ الپاجلی بتحقيق ستیفان ( ۱۹۳۵ - ۳۹ ء ۳۸ ء ۳۹ والخليفة المستعین 
باللہ ( ه194) وكتابة من ا موقر (١١۱۹ن.‏ وق غيرها : الكتابة العبرية على حر م 
القدس ( ججلة الجمعية الألمانية للدراسات الفلسطينية ۱۹۳۰) وشعارات المماليك 
فى اليونان وتركيا ( منوعاتماسبيرو ۱۹۳۵ - )٥٤٤‏ . وف مجلة الفن الإسلانى : 
البرونز الڑسلامی فى بالرمو )۱۹۳۲٦(‏ وشعارات جدیدة للمماليك (۱۹۳۷) 
وزخرف المخطوطات فى دمشق )۱۹١١(‏ وسلاح وزينة .)۱۹١۳(‏ وف غيرها : 
الشعارات فى أيام المماليلك ( سيريا ۱۹۳۷ء والدراسات الإسلامية الحديثة ف 
فلسطين ( مور المستشرقين ۱۹۳۸) ولغز الشعار الإسلای ( نشرة المعهد الصری 
۹ ). 

Zambaur, E. Von 4 2 زامبور ( المتوق‎ 

مقدم یق فى الحيش عبى بالتاريخ الاسلای . 

ثاره : كتاب الأنساب والتأريخ للتاريخ الإسلامی » وهو مجموعة غنية ی صعة 
السند ونتائج أبحاث المستشرقين . والكتابات القديمة » والنقود التعددة » منذ فجر 
الإسلام حی عام ۷ (هانوفر ۱۹۲۷ ۰ وقد انفقت جامعة الدول العربية على 
ترجمته فنقله الدکتور زكى محمد حسن > وطبع ی مطبعة جامعة القاهرة) . وله ف 
مجلة العيات دراسات عن : النقود الشرقية (۱۹۰۵ء ۱۵ ۰ ۲۹) ونقود الخاماء 
(۱۹۲۲) والغول ( ۱۹۷ . 

إرنست بانیرث ( الولود عام ۱۸۹۵) Bannerth, E.‏ 

ولد فى مدينة ليبزيج. ودرس اللاتينية واليونانية » ثم العر بية من دون معام » وقرأ 
تاريخ الأدب العری لبروکلمان » وتاريخ الأدب الفارسى فتعلم الفارسية ثم م الركية 
00 الوفیر من المفردات العربية » فيسرمهما عليه . وق عام 98 آرسل OE‏ 
عسكرياً إلى استانبول والعراق فعبى بصوفية جلال الدين الروی . وأسره الإنجليز فى 
الحبية (ر۱۹۱۷) وانتقل إلى الحند فاستقر فيها حتى عام ۱۹۲۵ وتعلم الأوردية» وقراً 
الكثير من الاداب الإسلامية والشرقية حى إذا رجع إلى ألمانيا تابع دروسه فى جامعی 


٤ 
میونیخ وفییناء ونال الدكتوراة فى اللغات الإسلاميةمن جامعة فیینا بأطر وحة عن اللغة‎ 
العثمانية القديمة. وعين أستاذاً للفلسفة والتار یخ‌والاداب الألمانية مدة. ثم تنقل بين‎ 
ثم ء‎ )۳۸ ١1981 ( بلاد البلقان لدراسة أحوال المسلمين اللغوية والاجماعية‎ 
مدرساً للغات الشرقية فی أكادعية القناصل بفیینا ( ۱۹۳۹) ومترجماً فى ا حیش‎ 
المندی (1441 ) فنقل بعض مصنفات اهنود النثرية والشعرية إلى الألمانيةوالإنجليزية»‎ 
: محمد إقبال : المشكو » وجواب الشکوی . وصنف کتاباً و فى قواعد الاخغة الأوردية‎ 
ولا أطلق سراحه عين أستاذاً للغات الشرقية فى جامعة‎ )۱۹٤١ ٤١ ( وأسره الفرنسيون‎ 
فيينا. ونال رتبة مونسنیور . وقد طوف ف بلدان الشرق العری ودرس لمحجاما العامية‎ 
. وآدابها الحديثة وحياتها الإسلامية‎ 

آثارہ : نش ر کتاب مراتب الوجود للجبى » متناً وترجمة وشر۔ حا( ۱۹۵۰ )زديوات 
الشاعر الا ندلسی ألى مدين دفین تلمسان(۱۹۵۸) وصنف قواعدالاغة الأوردبة(۱۹:۲) 
والإسلام اليوم وغداً (۱۹۰۸) . وكلفته ا بتصنيف کتاب عن التفاهم بين 
الشرق والغرب . وله دراسات عن : ابن سينا والفارا ارای وابن طفیل » وشرو ح على كبار 
المتصوفين . ومن مقالاته : اللغات السامية: فى سوریا ( ا حلة الشرقية الألمانية ۱۹۲۰) 
والاسلام والشعر الأوردى ا حدیث( آنترو بوس ١947‏ 45) ومواويل المداحين 
المصريين ( ۱۹١۹‏ ) وترجمة كتاب منهاج العابدين للغزالى ( )۱۹٦۳‏ وترجمة موال 
أدهم الشرقاوی )۱۹٦۳(‏ . 

Cottschalk, H, — هانز جوتشالك‎ 

آثاره : أبو عبيد القاس بن سلام والتراجم العربية ( الاسلام 195 ) و برجشیراسر 
( الإسلام ۱۹۳۷) والصلیبیة 0ات الكامل ( ا جلة المشرقية الفسوية ۱۹6۸ -۵۲) 
واحطوطات الإسلامية العربية فى مکتبة كليات سلى أوك ٤‏ فى برمنجهام » ا جلد 
الرابع ( برمنجهام ۱۹6۸ - 5ه ) والملك الکامل وعصره (۱۹۰۷) . 

Gottschalk, ۷۰ — و.وتشاللك‎ 

آثارہ : فهرس مكتبة برلين الوطنیة للمراجع والفهارس » تناول فيه عشرة آ لاف 
لد وصف مہا أقسامها وفروعها ( برئين ۱۹۳۰) وذیل ابن‌سعد (الإسلام ۱۹۲۲ء 
واجلة الشرقية الآلمانية ۱۹۵۵ ) وفهرس المكتبة العباسية (المكتبات ۱۹۳۰) وغريب 


١ 
. )۲4۵ ۰۲۳ » الحديث لابن سلام ( إسلاميكا‎ 
Mzik, 3.۷ موجیلث — وره‎ 
تشیکی الاصل. نشر مکتبة الورخین وا لمحغرافیین العرب من حخطوطات الکتبة‎ 
الوطنية بفيينا » متنا وترجمة فى ستة أجزاء ( فيينا ۰۱۹۲ ۳۰) وعین عضراً فى‎ 
. )۱۹۵۲۱( اجمع العلمی العری بدمشق‎ 
آثاره : نشر رحلات ابن بطوطة ف المند والصين ( هامبورج۱۹۱۱) . وف‎ 
مكتبة الژرخین والحغرافیین العرب : الوزراء والکتاب الجهشیاری » بالتصویر‎ 
الشمسی » عن مخطوط المكتبة الوطنية بفييناء مع مقدمة بالاسبانية (فرينا - لیب یج‎ 
نشره الأساتذة مصطی السقا » وإبراهم الابیاری » وعرد الحفیظ تی‎ ء٦‎ 
الدين » القاهرة ۱۹۳۸) وصفة الارض للخرارزی » مع مس خرائط وشروح‎ 
وعجائب الا قالم لان سرابیون ( فیینا‎ )۱۹۲١ وتعلیقات ( فیینا 1915 ء لیبزیج‎ 
وسم العمور من البلاد محمد بن موسی بن شا کر . ومن مباحثه فى ال اة‎ ) ۱۹۳۰ 
الشرقية العسوية : مراون الثانى ( ۱۹۰) ومن تاريخ الإسلام ( ۱۹۱۵) و بطلیموس‎ 
وحمد بن موسی انوا رزی ( ۱۹۳۲). وف الا داب‌الشرقية : الادریسی و بطلیموس‎ 
ومن تاريخ شمال أفريقيا (۱۹۱۲). ون اسلامیکا : کتاب صورة‎ )۱۹۱۲( 
الأرض لحعفر محمد بن موسی احوارزی ( ۱۹۲۷)). ثم الحزيرة العربية ( جنوب‎ 
الجزيرة فی تار ها وجغرافيتها وثقافم۱ ۱۹۲۹) وف ا جلة الشرقية الألمانية : الاصطخری‎ 
. )١985 ( والفردوسی‎ )۱۹۰۳( 
Bloch, A. — بلوخ‎ . | 
والعقيدة ( الدراسات‎ ) ٤4 - ۱۹٢١ آثاره : قواعد العربية ( أنتروبوس‎ 
ء والعمل الشرق‎ ٤٤ - ۱۹٤١ الاسيوية ۱۹4۸) والشعر الحاهلى ( أنتروبوس‎ 
.)١985 والأمثال العربية ( دراسات تشودی‎ ) ٩۳ ٠۰ 
Doda, H.W. )۱۹۰۰ دودا ( الولود عام‎ 
تخرج من جامعات براغ وفیرنا ولیبز یج » و باریس . وعین معیداً فى جامعة‎ 
لیبزیج ( ۱۹۳۲) وأستاذاً فى جامعة برسلاو ( ۱۹۳۲) وأستاذاً زائراً فى جامعة صوفیا‎ 
وأستاذاً للتركية والفقه الاسلامی فى جامعة فیینا (۱۹4۳) ومديراً‎ )4۳ - ۱۹6۱ ( 


£ 
للمعهد الشرق فى جامعة فيينا ( 1955 ) وعضو مجامع وجمعيات عدة . 

آثاره : أحمد هاشم (۱۹۲۹) وزخرفة المخطوطات ف استانبول ( احفوظات 
الشرقية ۱۹۳۱) وعماد الدين فقيه ( المصدر السابق ۱۹۳۵) والنصاری فى تركيا 
( انحلة المشرقية الغسوية ۱۹6۸ - ؟ه) والحفوظات العمانية فى کوبم‌اجن ( نشرة 
المعهد الشرّق ۱۹۵۰) والإمبراطورية العمّانية فى آوربا ر الجلة المشرقية الغسوية 
٥۲ - ۸‏ ) وتركيا عام ۱۷۱۷ ( وثائق إسلامية غير منشورة ۱۹٥۲‏ وترجمة 
هانس کوفار » ۰ آذار / مارس ۷ ر ا حلة المشرقية العسوية ۱۹6۸ -- ۵۲) 
والدراسات البلقانية ( نشرة أكادعية القناصل )۱1۹4٩‏ وسلسلة مباحث عن اللغة 
التركية وأدبہا وثقافما . 

Strauss, E. — ش راوس‎ 

تخرج من جامعة فیینا . وعنی بالمماليك وأهل الذمة . 

آثارہ : دراسات مستفيضة بالألمانية عن مؤلفات المؤرخين : بیبرس المنصورى» 
وابن الفرات ‏ کصدر تاریخی لفاتحة عهد المماليك البحريين - والشيخ حضر 
شيخ املك الظاهر بيبرس » وحی الدین بن عبد الظاهر » وعن مماليك مصر ( ا جلة 
المشرقية العسووية ۳۹ء ۳۷ ء ۳۸ء وعجلة الدراسات الإسلامية 1959 » وجلة 
الدراسات الشرقیة ۱۹۵۰). ثم عزل أهل الذمة الاجمّاعى ( الدراسات الشرقیة لذكرى 
هيرشار ۰ والإدارة العمرانية فى سوريا ف العصر الوسيط ( مجلة الدراسات 
الشرقیة ۱۹۵۲) . و بالعبریة : الیہود وفتوحات المغرل ٤وتاریخ‏ اللهود ی مصر وسوریا 
تحت حکم امالك » تناول فيه أهل الذمة ولا سما أقباط مصر » فى عدة أجزاء . 
ونشر بتینا شراوس - Beta Strauss‏ کتاب شناق ی السمو م والر باق لعلى 
ابن ربان الطبری ( برلين )۱۹۳١‏ . 

ليو بولد فایس - .1 Weiss,‏ 

أشهر إسلامه وتسمى #حمد أسدوايس. وأنشأ عاونة ولم بکتول ء الذى أسلم 
هو الآخر > علة الثقافة الإسلامية فى حیدر آباد الاکن ( ۱۹۲۷ وكتب فيا 
دراسات وفيرة معظمها ی تصحيح أخطاء المستشرقين عن الإسلام . 

آثاره : ترجم ضیح البخارى ء بتعليق وفهرس ( ۱۹۳۵ وألف أصول الفقه 
الاسلای . والطريق إلى مكة . والإسلام على مفترق الطرق ر نقله إلى العر بية الدكتور 


۳ 
مر فروخ ‏ بيروت )١1945‏ وانجلرا وقرار مجمع فيينا بتعلم اللغات اليونانية 
والعر بية والعبریة والسريانية (مكتبة الاداب والهضة ۱۹١١‏ ) ومبادی الدولة وا حکومة 
ف الإسلام ( منشورات قسم الدراسات الشرقیة ۳ محامعة كاليفورنيا) 1 
ماريا هوفتر — Hofner, Maria‏ 
تخرجت من جامعة جراتس. وعينت أستاذة للغات السامية فى جامعة توبنجن . 
آثارها : دراسات وفيرة فى اللغات السامیة » و بمعاونة بروكلمان » وشبولر > 
وفوك : العر بية فقھاً وأدباً ( ليدن )۱۹۰١‏ . 
انسکی — Jansky, H.‏ 
ستاذ اللغة التركية فى جامعة فيينا . 
آ ثاره : ألحان شعبية تركية . وکتاب قواعد اللغة الترکیة ر ۱۹5۰ ومعجم ألمانى 


ترکی: ( ۱۹۱۱ 


| 


٦٤ 


الفصل الثالى عشر 
هو لاندا 


عرف اهولندیون من اللغات السامية العبر ية »م العر بية رتضلعوا منها واش روا بها 
لأسباب مختلفة آهمها : 

ازدهار الثقافة ف البلدان المنخفضة بفضل جامعة لوفان ء واللحلاف الدیی 
الذى وقع بخروج لوثر على الكثلكة خروجاً اقتضی الرجوع إلى التوراة لتفسیر 
الکتاب المقدس وتحقيقه فتساوت العبر ية بالیونانیة واللاتینیة!'' . تُم إقامة الولابات 
المتحدة على أنقاض الحكم الاسبانی الکائولیکی » وإفادتها من معارفه وحلرفا 
محله فى فرموزه 5 جاوه ( ۱۵۹۵) وحل البرتغاليين فى افند )۱٦٦١(‏ فاتصلت 
هولندا بعرب الغرب الأقصى وموانى الشرق الأوسط »ولا سيا عسلمى الهند الشرقية » 
[تصالا" شا دارب وثقافیاء دون التعرض حر يهم 3 ف ركهم شاچ محیجون 
و تون الزكاة ویتقاضون حك م شرعهم و یصدرون الصحافة العربية » مکتفية فى 
معظم الأحيان بشركة اند الشرقية الى كانت قد أسسها فى هولندا 0۱5۰۲ 
لتجارة مع البلاد الواقعة بعد رأسءالرجاء الصالح . فلما آجلاها الفرنسیون عن 
اند ( ۱۷۹۰) وألغيت شركة اند الشرقية (۱۷۹۵) فقدت هولندا مكاتها 
التجارية فى الشرق » وندرت اتصالانها السياسية به » فقصرت العربية على علماء 
اللاهوت إلى أن آقبل الغرب على الاستشراق فاستعاد افولندرون مقامهم فى تحقيق 
ترائه ومقارنة لغاته » وجلاء تاره وجغرافیته» وتبویب‌العلوم الاسلامية من تفسير 
وفقه وحدیث . وتخرج علیہم الستشرقون واستعانوا بمؤلفالہم رترجمانرم وتعاونوا 
معهم فى صدار جموعامم » واثروا نشر وی ی مطبعهم حی عدت هولندا 
ولا سما ليدن فى جامعتها ومكتبتها ومطبعتها من مراكز الاستشراق العالمى . 


(۱) الفصل ا حامس ء اللهضة الأوربية > ص ۱۱4 . 


٥ 


: کراسی اللغات الشرقية‎ ١ 

Leiden )۱٥۷١( جامعة ليدن‎ 

شا کشا اه سوا راو وت انی باتوی 
ثم استحدئت وظيفة مترجم للثراث الشرق واختارت ها البرت شولتنس ( ۱۷۲۹)۔ 
وفى الحامعة الیوم : کرسی للعربية والدراسات الاسلامية ومدرس للعربية الحديثة» 
وأستاذ للاركية » وأستاذ للعبرية والارامية والسنسکر بتية ولغات جاوه واللارووالصین 
واليابان والاثار الاشورية والصرية , 

م انشیء فى جامعة لیدن معهداً لدراسة آثار امند (۱۹۲۵) اطلق عليه 
اسم الستشرق افولندی الدکتور هندريك كيرن (المتوفى ۱۹۱۷) ۰ Hendrik Ker‏ 
فقررت إدارته تدریس العر بیةفی) تدرسه من لخات» وانتدبت خاالاًستاذ العطاس 
من احالية العربية فى اند . وللمعهد مکتبة غنية باغخطوطات » وسلسلة مطبوعات 
ومنشورات دورية . 

جامعة جروننجین )۱٦١١(‏ صمعمنعمتی وفيا أستاذ للغات السامية » 
ومن بيا العربية وآدابہا . 

جامعة آمستردام البلدیة ( ٠١۳١‏ ) صعهه‌مسد وفہا أستاذ للعربية . 

جامعة آوترخت (۱۱۳۳) 8ط ٤لا‏ وفما عاضر للعربية والدراسات 
الاسلامية » وکراسی للعبر ية والسنسکريتية والصينية . 

جامعة آمستردام الكلفنية الحرة ( ۱۸۸۰) صمل حم كان فما للعر بية 
والعبرية کرسی واحد . فلما توف الأستاذ بالاش (۱۹46) قسم إلى كرسيين 
أحدههما للعبرية» والاخر للغات السامية الأخرى» ويقوم بتدریس السنسكريتية 
والاشورية أساتذة فوق العادة . 

جامعة نيجميجن الكائوليكية (۱۹۲۳) ege‏ سز× وفہا اللغات السامية 
وآدابها كالعر بية والعبرية والسريانية > 5 الدراسات الاسلامية . 

العهد الملكى للغات والحغرافيا والسلالات البشرية ( 1881) . 

العهد الشرق لدراسةالشرق والاسلام » باللغات السامیة والاندونيسية ( ۱۹۱۷) ۔ 

المعهد المولندى لاثار وفقه لغات الشرق الأدنى (۱۹۳۹) . 


٦٦٦ 
ولكل من هذه المعاهد نشرته العلمیة : يانوس (۱۸۹۲) سمه أنشأها‎ 
> بایرس ےمج .11.5.4 وهی محفوظات عالية لتاريخ الطب وجغرافرته‎ 
1۵۵6 )۱۹۳۸( وقد نشرت نصوصاً وفيرة عن الطب عند العرب . ودراسات‎ 
ومنتخبات شرقية‎ . Bibliotheca Orientalis )۱۹١۳( والمكتبة الشرقية‎ 
عذلعنصه‌ندن. وتعليقات‎ ) ١1959 ( والشرقيات‎ . Lectiones Orientales )۱۹۱۸( 


شرقية ( £ ۱۹°( معلهنعتهه Commentationes‏ . والعنقاء ( ۱۹۵۵) Phenix‏ . 


؟_الجمعيات الشرقية : 

وى ليدن اللجمعية الشرقية( ۱۹۲۰) وهی تشترك مع مستشرق الدا تمرك والر ویج 
فى إصدار مجلة علمية اسمها : الأعمال الشرقية ‏ نلعصدن×ہ عاعه وقد 
نیفت آجزاژها على خمسة وعشرين ۰ ونشرت لناسبة يوبيلها الفضى (۱۹4۵) 
کتاباً بعنوان هولندا الشرقية (ليدن ۱۹٤۸‏ ). وجمعية .آسيا الغربية ومصر( ۱۹۳۳) 
والمتحف الوطى للاثار » والتحف الوطی للسلالات . هذا عدا ما تعی به هولندا من 
لغات اند الشرقية» وها فما جمعیتان» ومعهد آثار » ومكتبة» ومط‌وعات عديدة . 


۳- الکتبات الشرقية : 

مکتبة جامعة ليدن > وهی تضم خطوطات نفيسة وفبرة قضی المستشرقون 
امولندیون قروناً متواصلة فى جمعها . وقد كانت نواتها ما خخلفه ھا سكاليجر من 
أول امخطوطات الخ ر بية والعبربة آشهرها : معجم لاتبی عرفی - من القرن الثانى 
عشر ۰ ونسخة من التلمود البابلى » وتعلیق الرازی على التوراة » ومصنف كتبه 
سکالیجر بخطہ فى هفردات اللغة العربية ( نشره رافلنج فى معجمه عام ۱۰۱۳) ۰ 

¢ ما له الا سراری تلد ار اکر مق هه رن ات نمی 
( 0۱۱۳۲ وفيه : جزء من مروج الذهب للمسعودی » ورفيات الأعيان لابن 
خلكان » وكتاب العمدة لابن رشيق القیروائی » وكتاب المستعين فى الطب لابن 
بكلاريش الاسرائيلى . ولا خلف جولیوس أستاذه اربانيرس فى کرسی العربية » 
استأذن جامعة ليدن فى رحلة إلى الشرق )١578(‏ حيث قضى آربع سنوات 
اقتى فى خلالها مجموعة نفيسة من ا خطوطات احتفظ ببعضها انفسه» ودفع الاخر 
الذى اشتراه بمال ا لحامعة إلى مكتبتها . ومن أفضله على سبيل ا ثال : القاموس 


1:۷ 
امل للفيروزياذى» ومعجم الصحاح للجوهرى » ونسخة قدعة من كتاب المغرب 
للجوالیبی » واازهر للسیوطی ء وكثير من کات الموسوعات کالنو یری » ونسحة بدبعة 
من معاهد التنصیص لعبد الرحمن العباسی 4 ونسخة قدعة من لزوم ما لا یلزم 
للمعرى حط اجوالیبی > وجزعان من خريدة القصر وجریدة العصر لعماد الدين 
الا صفهای > وطبقات الشافعية لا بن‌السبکی . ولا كان جولیوس أستاذا للرياضيات 
۳ الوقت نفسه فقد عى باقتناء مخطوطاتها وحخطوطات على الفلك رالطب رالفلسفة 
لكبار علمانها أمثال : أى الوفاء البو زجانى » وأنى سعید "ا > والحا کی ع 
وابن بونس 4 والرازى 4 وابن حوقل ؛ وجنین بن اسحق 4 وابن سينا 4 والقزو بی 4 
وغیرم : 
وكان و ف وقف جموعة ورنر على مكتبة جامعة لیدن )٦٦٦١١(‏ غی طائل 
لما إذ آضافت الما آلف خطوط بین عر 4 وفارسى 4 وت ر کی > وعيرى . اقتناها 
ورنر » طوال مدة إقامته بالاستانة )١1558 ١544‏ من مکتبة حاجی خليفة 
وغيرها من المكتبات الخاصة . وقد اشتملت على كثير من العلوم > وامتاز بعضہا_ 
باتقانه 0 و بعضہا بقدمه 4 و بعضہا ندرته 0 وا رَغا ا قديمة دن اصلاح 
النطق لابن السکیت بتصحیح التبریزی ء وکتاب تهذیب الألفاظ للمولف 
والمصحح كلمهما > وکتاب الالفاظ لعبد الرحمن افمذانی عط ا حوالیبی > وکتاب 
جمهرة اللغة لابن درید 3 وكتاب الأضداد لابن الا نباری 3 وكتاب سر الصناعة 
لابن جی > وجزء من رسائل المعرى » وجمهرة الإسلام »> ونسخة فريدة من طوق 
الحمامة لابن حزم » ونسخة قدیمة لدیوان امرىء القیس ۰ وخطوط أشعار الحذليين 
بشرح السکری 3 ودیوان جر در © ورحماسة ال حبرى 4 وكتاب المسالاك والممالك 
لابن حوقل 4 ومعجم أنى ترک البکری > وجزء من تاریخ الطبری 4 وجزعان من 
مر وج الذهب للمسيعودى 2 وكتاب الغزوات لابن جبرش الخ 1 وهكذا 0 
عض قرن على مكتبة الحامعة حى حوت بفضل ورثر ۱۲۰۰ #طرط نفيس 
أكثرهانادر» نشر المستشرقون. معظمها . ولطالما اعتمد علما الناشرون فی البلاد العر بة 


فکتبوا على كل كتاب ينشرونه : قورنت هذه الاسخة بالنسخة المطبوعة فى لبدن . 


ثم قلت العناية بالاستشراق NE‏ ر القرن السا بع عشر فضاعت على مكتبة 


۸ 
الحامعة فرصة اقتناء المخطوطات النفيسة من مکتبة جوليرس الى بيعت بالزاد 
(۱۳۹۲) وانقضى قرن عليها لم تزد حطوطاما إلا بفضل بعض اھدایا . فلما كان 
آخر القرن الثامن عشر ابتاعت المجموعة الى خلفها شرلتنس من المخطوطات العر بية 
والفارسية والتركية . ثم ضمت إليها » فى أواسط القرن التاسع عشر » ما ابتاعته من 
جموعة دی تسا 2 ومن مكتية فان دير با م 58 وف عام ۸۰۸۰۳ حمل أمين بن حسن 
0 المدنى الحنى مجموعة مخطوطات من مکتبته إلى آمستر دام فاقترح الکونت 
لندبر ج على جامعة ليدن شراءها فتقاس مما مع دار بريل للنشر ( مطبعة ليدن) وق 
عام ۱۹۰6 ء باع أمين المذكور ما تبی من مکتبته إلى جامعة برنستون » والکت2 
الملكية فى برلين » ومكتبة جامعة ليدن ء فخصہا منہا ٦٦٦‏ محطوطاً للمشاهير من 
امال - الذهى 4 والقر یزی 4 ومد بن عيلك الوهاب مؤسس الوهابية 8 وبضعة 

دواوین ٠‏ شع راع الین : کعبد الله بن حمزة 9 واطادی السعودی 3 رحام الأهدل . 
وقلادة النحر : ی وفیات أعيان الدهر لای حرمة » والكام مل للمبرد > راحمل فى اللغة 
لابن فارس » وا حاسن والساوی للبييى ء وديوان الأمير الفاطمى تم بن المعز لدین 
الله » والمصون فی سر ا موی المكنون الحصری ء وتحفة الأشراف فى معرفة الأطراف 
إلخ . . فبلغت ا خطوطات العربية والفارسية والبركية ٦٦٠٢‏ محطرط . هذا عدا ما فى 
خزانة لغات ا ند فى مکتبة ا لحامعة من آلاف ا خطوطات لشدة صلة 0 با مند 
الشرقیة ۲۱ ثم مات الخطوطات الشرقية الیوم على ۸ آلاف عطرط فى حتاف 
اللغات . 


وقد فهرس محطوطات مكتبة جامعة لیدن مستشرقرن کثیرون ذکرت فهارسها 
ی آ ثارهم » مهم : هاما کر » ودوزی » ودی ونج » وکینان » وجو ينول » رغیرهم 
الذين وضعوا لا فهرساً فى ستة جلدات : الأول فى 55" صفحة › والنانی فى ۳٣٣‏ 
صفحة » والثالثق ۳۹6 صفحة :والرابع فى ٠‏ ۳9 صفحة » وا حامس ف۳۲۸ صفحة 
والسادس فى ۲۳۵ صفحة ( ليدن ۹۹-۹۵-۱۸۵۱ - ۷۳ ۷۷)ئُم آضاف» 
إليه جوينبول » ودی خویہ ؛ وهوتسما ثلاثة مجلدات بعنوان : النطوظات العر بية 


200 الدراسات الاستشراقية فى هولندا من سنة ۱۹۱۸ إلى ۱۹٢١‏ ءوقد وضعته كلية الآداب 
والفلسفة فى جامعة ليدن للطبعة الثانية من هذا الكتاب . ۱ 


۹ 
عکتبة جامعة ليدن » تناولت وصف امحطوطات العر بیة ال حاصة بالموسوعات واللغة 
والنحو والشعر وا خطابة والرسائل والقصة والحكاية ( ۱۸۸۸ - ۱۹۰۷) وصنف فون 
آراندونت : فهرس اقات السامية ( لیدن ۱ ثم وضع سرت تن 
اخطوطات العر بية الستجدة فى مكتبة جامعة ليدن» وغيرها من ا جموعات فى هولندا » 
ذاكراً عنوان المخطوط بالحروف اللاتينية» واسم مؤلفه وتاریخ وفاته( أحال إلى 
بروكلمان) ورتم امخطوط 3 المكتبة وتاریخ نسخه › وألحق 3 فهرساً عاماً للأعلام 1 
ومهد له عقدمة مستفيضة بالانجلزية عن تاريخ القسم الشرق فى الکتبة - ولا سما 
احطوطات العربية - ومن تعاقب عليه من ا مستشرقین رین ریم 3 فرقع ۳ 
۳ صفحة ( ليدن ۱۹۵۷) . 
مکتبة ة ا جمع اللکی فی أم ستردام' ۲ Amsterdam‏ | 
وضع فهرس محطوطام ا الشرقية دوزی ( لیدن ۱۸۵۱ )ونم دی بونج ) (1۸٦۲‏ 
ثم باشر فایرس : تصنیف فهرس شامل ها ء وأتمه زميله دی بونج » وقد وصف 
فيه ۲٢٢‏ مخطوطاً معظمھا عری > وذیله بمسردین بأسماء المؤلفين وعنا'وین © الكت 
( ليدن ۱۸۲۲) . | 
مكتية جامعة اوت تس Utrecht‏ ۱ 
وضع فهرس ا خطوطات الشرقية فما دى یونج ( ليدن ۱۸۰۲ ) . 
مكتبة جمعية الفنون فى باتافیا : ۱ 
وضع فهرس احطوطات العر بیة فیہا فان دنبرج ( باتافیا ۳ وذیله فان 
رونکیل باتافيا ۱۹۱۳) . 


: ۔ مطبعة لیدن‎ ٤ 

أنشأها إرباتيوس .ط1 EE‏ عندما بلغه أن دی بريف أنشأ مطبعة فى 
رومه ‏ فى داره ء بماله ا حاص ۰ ثم انتقلت من يد إلى بد حى أشرف عليها 
الستشرق بريل ( ۱۸۱۲) 1ن8 .[ ثم تولاها ابنه من بعده » ثم تحولت إلى شركة 
مسامقف ماخ تطبع باللغات : العر بية والففارسية وال a‏ والهير وغليفية والقبطية ۱ 


)١(‏ من مخطوطاتها : وفيات الأعيان لابن خلكان » وهی نسخة بذيل يشتمل على ثلاث عشرة ترجمة 
لا توجد فى غیرھاء نشرها بيجنابل - آعم م هر۴ .[ متناً وترجمة باللاتيئية ( أمستردام ۰ ۱۸4) . 


٦٦ 


والاشورية والبابلية والعبریة والسريانية وابشية والسامرية والسنسكريتية وا لحاویة 
وا مالاو ية وا مادوریة والباثاكية والروتیة والصينية والیابانیة والسيامية . وان قصرت 
مطبوعاما على قدر حاجة. المستشرقين وا جامع العلمية وا لحامعات » فقد بلغت بها 
نحو ا حمسمائة كتاب نصفها بالعر بیة » وشهد لما فى.جميعها بالأمانة والدقة والاتقان 
ما اضطرها إلى إعادة طبعها . وقد نشرت فهرس الؤلفات الشرقیة الى طیعتہا مع 
شروح. وتعليقات وبیانات ومسارد ( ۱۸۸۳ - ۸۸) ثم ألقته - لناسبة مؤتمر 
المستشرقین الحامس عشر فى كوبهاجن ‏ بفهرس دقیق آخر للمنشورات الاستشراقية 
الى اا > مع ترجمة لکبار المستشرقين الذين أسهموا فى إخراجھا (۱۹۰۸). 
وللدار محطوطامما الشرقية » وقد فهرس الکونت لندبرج اجموعة العر بية الى اقتنما 
من مکتبة خاصة فى الدينة رلیدن ۱۸۸۳) وفهرس ا خطوطات العر بية رالركية 
( ۱۸۸۰ - فم .ما الصنفات العر بیة الى سققها الستشرقرن فقد نشرت آمهانا 
فى الفلسفة والتاريخ وا لحغرافیا والدین والادب وغیرها لاشمر الفلاسفة والعاماء والا دباء 
من آمثال : الغزالی » وابن سینا » وابن الأثير » وابن حوقل » وابن الفقیه » وابن 
رسته » وابن تغری بردی » وابن قتيبة » وابن زيدون» وابن ہشام ء وابن القیسرانی» 
وابن خطیب الدهشة » وابن مسکویه » وابن الأأنباری > وابن حزم » وابن آدم » 
وابن خرداذية » وابن إسحق » وابن منقذ » وابن سعد » وابن قرطبة » وابن جبیر » 
والقدسی . وکتب : التوقای » وا حا کی > وا جوسی ء والرعامى » والسبکی » 
والذهی ء والأصطخرى » واشمذانی » والسعودی » والدینوری » والثعالى ء 
والشیرازی » والسجستانی » والقر یزی » والقری » والرازی . ودواوین : الشعراء الستة 
الاھلیین » والامام على » وی عام > وی فراس ۰ وصریع الغوانی » وحسان 
ابن ثابت » والقطای » ونقائض جر ير والفر زدق . والمفضلیات للضی » والهاشميات 
للكميت . وغيرها . ۱ 

وترلت نشرہ دائرة العارف الإسلامية فى طبعتيها القديمة والحدیئة » والمعجم 
المفهرس لألفاظ الحديث إلخ . 


“1 


۵ - ا جموعات الشرقية : 


مکتبة الحغرافيين العرب : 


عبى بنشرها العلامة دی خویه بمعاضدة نفر من أعلام المستشرقين » فرقعت 
فى ثمانية مجلدات( ليدن ۱۸۷۰ - ۹۰) ا جلد الأول : مسالك المالك للأصطخرى » 
ا جلد الثانى : المسالك والمالاث لابن حوقل ( ثم استعیض عنه بطبیعة کرایز رر لیدن 
۸ - ۳۹) ا جلد الثالث : أحسن التقاسم فى معرفة الأقالم للمقدمى » وعليه 
تعليق مع ترجمة لاتینیة (۱۷۸۷) وتول طبعته الثانیة دوزی ودی‌خویه بترجمة فرنسية 
مع شروح وتعليقات (1405) ا جلد الرابع : فهارس للمجلدات السابقة ( ۱۸۷۹) 
ا جلد الحامس : كتاب البلدان لابن الفقيه الحمدانى ( ۱۸۸۵ ال جلد السادس : 
المساللك والممالك لابن خرداذية » بترجمة فرنسية » وكتاب ال حراج لقدامة بن 
جعفر . ا جلد السابع : جزء من كتاب الأعلاق النفيسة لابن رسته» وكتاب البلدان 
الیعقوی ( وكان قد نشره جوینبول لیدن 185١‏ » على أن أصح طبعاته فى ترجمة 
فييت له إلى الفرنسية القاهرة ۱۹۳۷) ا جلد الثامن : التنبیه والاشراق للمسعودی» 
وقد نقله فما بعد إلى الفرنسية کاردی فو ( باریس ۱۸۹۷ - ۱۹۰۲) مع فهرس 
آجدی عام للمجلدين السابع والثامن ( ليدن ۱۸۹۳ - 84) . 

دائرة العارف الاسلامية : 


دعا الما الستشرقون ( ۱۸۹۵) فأمدتما الجامع ومؤسسات نشر العلم با مال . 
وأشرف علا هوتسما وعاونه فہا علماء أ کفاء فصدر احطیزء الأول مہا بالفرنسية 
والانجلیز ية والألمانية ( ۱۹۱۳) وتول أمرها فنسنك ( 0۹۲٤‏ فأتبعه بثلاثة أجزاء 
ودیل ( داربریل 4 بلیدن ۳ ۔۔ ۱۹۳۱ کا 2 تألفت نة لنشر طعة جديدة 
منقحة » وقد تم منها ثلاثة آجزاء (ليدن ۱۹۳۰ - ٥٠ء‏ والحزء الرابع فى عشر ملزمات 
ليدن ۱۹۵۷) ثم منحتها مؤسسة روکفلر ٥٤‏ ألف دولار لاستکماھا ( ۱9۲۲ 

)١(‏ وقد تولت نقلها إلى العربية لحنة دائرة المعارف الإسلامية » من خربجى ا لامعة المصرية 
( ۱۹۳۳) فبلغت مادة سبرة . و بوشر بنقلها إلى التركية فى آستانبول ( ۰ء 


of 
والمعجم المفهرس لألفاظ الحديث باشره فنسنك وأنجزه لفيف من المستشرقين‎ 
.)۱۹۵۷ (لیدن ۱۹۲۷ -- ۳۳۲ و ۳۲ هه و‎ 


: الستشرقون‎ - ٦ 
لم نقف على كبير آثر فى اللغة العربية لأول من عترنا علیہم من الستشرقین‎ 
افولندیین » بيد آنهم کانوا من الذین مهدوا إلى العنایة بها ء ولولا جهودهم فہا لما قدر‎ 
لمن خلفهم أن بخلف من الا ثار النفيسة ما حلف . وأول انتعاش للعربية كان فى‎ 
۱8۲۰ ( ادن عل ترا في هولندی بعها من سبات ها قدیم هو الأب فيسل‎ 
. الذى عی بعلوم العرب » واشتقاق الإنجيل من التوراة‎ P. [. Wessel (۱۸۹ — 
أما الذى اختط ط رق لتعلم العر برة الصحيحة المنظمة » غير العر برة العامية الى كان‎ 

يعرفها التجار فهو : 

Rapheleng. ۲۰ )۱۱۹۷ — ۱٥۳۹ ( رافلنج‎ 

ولد ف لنوى على تسعة أميال من ليل . وبدأ حياته تاجراً فى ألمانيا » ثم اشترك 
مع حموه فى فى مطبعته بایدن )٦٥١١(‏ وطبع فہا الكتاب القدس ۱٥٥۹‏ -- ۷۳) 
وجعل حروفها على غرار حروف مطبعة مدیتشیا الشبيرة » فجاءت أقل منها رونقاً. 
وقد طبع فيا ا حروف الأ مجدية » والمزمور الحمسين تجربة ما فكان أول كتاب عرلى 
يطبع فى هولندا ( ه59١)‏ وأخذ يدرس الیونانیة واللغات القدعة . ثم قام برحلات 
علمية إلى فرنسا وانجلترا . وكان قد سمهلا ريح من الشورة فعين أستاذاً للرونانية 
فى جامعة وت . إلا أنه ما لبث أن عاد إلى ليدن » فأخذ مبادئ العربية 
والعبرية على أساتذة جامعما » وعلمها فہاءوصنف أجرومية عبرية ءومعجماً عربياً 
كبيراً كان قد شعر بحاجة إليه » و يكن هناك معجم للرجمة فنشرہ ابنه بعد 
موته: بست عشرة ت ( 151۴ء ع تكرر طبعه ثلاث عشرة طعة) . 

Scaliger, J. J. (11°4۹ — ۱۵6۵۰ ( سکالیجر‎ 

ولد فى أجن » واستدعاه بوستل » فيمن استدعی » إلى باریس فتعلم عليه 
اللغات الشرقیة ء تم قصد بوردوودرس فما العربية »ثم طلبها فى انجلترا وأسکتلندا 
(155) ثم رحل إلى الأندلس وبلنسية » فتضلع من العربية » ولم يكد يمر 


“or 

بجنوی حى عينته جامعا أستاذاً للعر بية فيها . و بلغت شهرتهلجامعة لیدن فاستقدمته 
اُستاذاً لكرسيها السامی حتى وفاته ( ۱۵۹۳ - ۱۹۰۹ ) وقد ترك ها أول مخطوطاته . 
وكان سكاليجر فى أثناء ذلك يتردد على أستاذه بوستل ء ويعيش معه فئرات ء فعد 
وريثه ف سحة معرفته باللغات » ومتفوقاً عليه بالعربية حى أنه انتقده فى جموعته 
الأول - وقد عنونها باسميهما ورد" قواعده إلى اللغة العر بيةالعامية » وعد هو إلى 
تحقیق الشبه بين العر بية والعبرية ی :کتابه : رسائل . و 0 رؤحذ بالصوفية الشرقية 
على غراره » أو يضع سعة معرفته باللغات فىتفسير الدين مثله » بل قصد إلى تحقیق ‏ 
التاريخ تحقيقاً علميا فى كتابه الكبير : التصحيحات المعاصرة ( ۱۵۸۲ » والطبعة 
الثانية منقحة ومزيدة ۹۸٥۱ء‏ والأخيرة )۱٦٢۹‏ ومکننته معرفته بالارامية والسريانية 
والعربية من نقد ترجمة التوراة . وقد با إلى مراسلة إغناطروس البطريرك اليعةولى 
وکان نی رومه حی 9 آمر كلف الترجمة فآمده البطریرله اعا اطیوانات 
الإثى عشر » فادها فى تقو عه الشرق الاسیوی باللغات السريانة والعر بية والركية 
والفارسية وغیرها . کنا فعل بتقو یم تلقاه من ابلس لعام ۱۵۸6 وتقویم لةس فى 
الحبشة أرسله إليه أحد الابطالیین بالقاهرة . ولم یذ کر التقویم الڑسلامی » على 
الرغم من اطلاعه على تقوم آلی معشر القبیسی» وابحداول الالفونسية» لضعف‌مصادره » 
إلا من القرآن الذى 0 يكن عل من قراعته . ونقص ا مصادر فى عهده » حال بينه 
وبين كتابة تاريخ الحاہلیة عند العرب . وما زالت صورة سكاليجر وآمامه مخطوط 
عرلى تزين قاعة مجلس الشیوخ فى لیدن . 

آثاره : هرمس ( لشبرنة ١61/4‏ ) والتصحیحات المعاصرة ( ۱١۵۸۲‏ --15179) 
والتقو یم الشيق )۱٥۸١(‏ وکنز النقوش ( هايد برج ۲ وكتاب متنوعات 
5٠١ (‏ ) ورسائل ( لیدن )۱٦٢۷‏ . 


إربائيوس ( Erpenius, Th. ) 15795 — ۱٥٥۸‏ 
ولد ی جوركوم » وتخرج باللاهوت من جامعة ليدن . ولا رقف على اللغات 
الشرقية » لصلتها بها » التحق بقسم سکالیجر فحبب إليه العربیة » وحذا فى الرحلات 
من آجلها حذوه » فارتحل إلى انجلترا وفرنسا وألمانيا وایطالیا فى طلب كتبها 
وطوطانها » والاختلاط بعرب الغرب الاقصی النازلین فى مدا . وعندما عاد إلى 


6" 
ليدن عين أول أستاذ للعربیة فى جامعتها )۱٦١۳(‏ فاستعان بمغربى لتدريس 
شجانها العامة . ثم بلغه أن دی بریف أنشأ مطبعة عربیة فى رومة فقام هو وأنشأ 
مطبعة فى داره أنفق عليها الكثير من ماله هی دار بريل البوم - فأصبح فى كرسيه 
وه طبعته صاحب مدرسة جديدة أشبه عدرسة دی ساسی » مع فارق الزمن » وعد بحق 

مؤسس الہضة الاستشراقية فى هولندا . 

آثاره : صنف كتاباً فى قواعد العر برة واللاتينة بعنوان المقدمة الأجرومية 
(ليدن ١٢٥ - ۱٦١١‏ - ۱۳۷ - ۷٦ء‏ وبالرەو ۱۷۹۲ء وباريس ۱۸٤٤‏ ۰ 
وظل يدرس ی و وا طوال قرنين من الزمن ) ونشر العواءل ا مائة ی النحو لاجرجاق 
(لیدن )۱٦٦١١‏ وأمثال لقمان وبعض أقوال العرب » وهنتخبات من ا حەاسة لأى 
ما متنا وترجمة ة لاتينية (لیدن ٦١‏ ۔- تاریخ ابن العميد المعروف بابن 
الکن » متتاً وترجمة لاتينية (لیدن ۰۱۹۲۵ 5 5 القسم الاسلای من تاریخ 
ابن الکین » متناً وترجمة لاتينية » لیدن ١15148‏ ) وقیل إنه ترجم جم القرآن . 

Golius, J. (۱33¥ — ۱٥۹١ ( جولیوس‎ 

ولد ی لاهاى » وأخذ العر بية عن إربانيوس » فى جامعة لیدن فحثه على دراسة 
العلوم الرياضية والطبيعية والفلكية عند العرب وتصحیح النرجمات اللاتينية ف 
التصوص اليونانية على أساسها . ثم اصطحبه سفیر هولندا إلى الغرب الاقصی مترجماً 
ومهندساً لانشاء تغر تأوی إليه السفن اولندية» وقد عاد منه عخطوطات وفيرة» 
وخلف أستاذه فى جامعة لیدن ( 1797) ثم ارتحل إلى الشرق الأدنى (۱5۲۵) 
حیث قضی أربع سنوات بين آسیا الصغرى والقسطنطرنية وکان له فما أخ هن الرهبانية 
الكرملية - قضی حیاتہ فى الشرق وترجم كنا مسيحية بالعر بية س فساهده عل شراء 
ا خطوطات والکتب النادرة فعاد مثقلا بها ء فا كان قد دفع نمنہ من جربه ا حاص 
فقد اقتناه لنفسه ء وما كان قد اشتراہ من مال ابحامعة فقد دفعه إلا . ورجع إلى 
مزاولة تدريس العربية بليدن دون أن بقطع صلته بالعرب الذین لقم فى رحلاته 
أو ززلوا ی هولندا » حى وفاته . 

آاره : نشر آمثال عل بن آی طالب» وفيها خطبة لشيخابنسيناء وأمثال 
الطغرای ( ليدن 14( وغجائب تر ا ونوائب تیمور لابن عر بشاه 
الدمشى ( ليدن م ترجم إلى الفرنسية ۸٥٦۱ء‏ ونشره منجر ء متناً وترجمة 


“o 

لات ية 4 ۳ جزعین ) لبوفردياك » موواندا ۱۷۹ ( ووضع سیا عرب لاتا 4 

مستعیناً فيه بالصحاح ( لیدن ۱۳ ( فظل مرجعاً للمستشرة تش و قین طوال ۵ سنة » 

حی ظهور معام فرايتاج عام ۰ :وما هو إلا تنفیح لہ وزبادة عليه ا وحفق 
جوهر الفلا للفرغانى » ببرجمة لاتينية وشروح کثيرة ( آمستردام 1559) . 

Relandus, And )۱۷۱۸ — ۱٦۷٦ ( ریلاندوس‎ 

وتخرج من حامعة قرفت وتخص صق الدین الاسلای وفقه اللغة تفسيراً له 
وبا لحغرافیا والاثار » وعين أستاذاً للعربية فما . 

آ ثاره : الاسلام » فى مجلدین » الأول : العقيدة الاسلاهية » والثانى : تصویب 
فكرة الأوربيين الخاطئة عن الإسلام 37 خت ۱۷۰۵ ء والطبعة الثانية ۱۷۱۷ء 
: 7 ال عدة لغات أوربية) وتعا 00 وی 4 وف مقدمته فهرس نا تمي 
احھاد ) ہے 7۰۰۸ ( 7" عن ےت ات 
والآثار فى فلسطین» وهو أول من بى بحوثه على علم النقود والکتابات ولاسما عن 
فلسطين ( أوترخت ۱۷۱6 - ۱۸) . 

Schultens, Alb. )۱۷۵۰--٦٦۸۳ ( ألبرت شولتنس‎ 

تخرج بالعر بية والكلدانرةوالسريانية واطبشية من جامعة لیدن » وعين أستاذ 
اللغات الشرقية وأول مرجم فما ( ۱۷۲۹) وق كرسى نصوص الكتاب القدس 
) ۱۷۰۰ ا ءه) وهو اول من بدا بدراسة مقارنة اللغات السامية وتار بخ الحزدرة 
العربية قبل الإسلام » وتعداد الأسر بین‌الیہود والقبائل فيها . وقد خلفه نی جامعة 
ليدن اينه : جان . وحفیدہ : هری »فعنیا باللغات الشرقية خلال القرن الثامن عشر. 

٠ ۱ 8 - 

آثاره : مباحث فى اللغة العر بیة وتفسيرها من الكتاب المقدس ( ليدن ۱۷۰۲) 
ومقامات اسحر د درى ( ۳۵۱۳۳۱ وسيرة ة صلاح الین BS‏ شداد مع منتخيات من 
آی الفداء وال صفهانی 4 بترجمة ة لاتینة ) لیدن یہ وكتاب فى آثار العرب 4 
ببرجمة لاتينية ( باتافيا ۱۷6۰) ونبذة تارخية عن الین ءنقلا عن أل الفداء » وحمزة 
الا صفهانی »والنوبری » والطيرى ؛والمسعودى 4 برجم لاتینة ) هردر وفيش :۱۳۶ 1 
ونوابغ الکلم لازخشری ( ليدن ۱۷4۸ - ۷۲) والعرب » نقلا عن النویری ( لیدن 


٦ 
وأعاد نشر قواعد‎ )۱۷۹ -- ۱۷۳٤ ( وبضعة مصنفات عن العبرية‎ ) 6٠ 
. العر بية لإربانيوس‎ 

Schultens, H. A. )۱۷۹۳ — 1۷6۹ ( 'هترى ألبرت شولتنس‎ 

درس فى ليدن العر بية والعبرية حاصراً جهده فیہما » ثم رحل حمع مخطوطامهما 
إلى کسفورد؛ وكبر يدج ( 1777 ) وف عودته إلى هولندا عين أستاذاً للغات الشرقية 
نی حامعة أمستردام > ثم انتقل إلى جامعة ليدن عثل وظيفته (۱۷۷۸) . 

آثاره : منتخبات من الأمثال العربية ( كبر يدج 1077 ) وترجمة كليلة ودمنة 
( ليدن و۱۷۸ ) والعبقرية العر بیة ( ۱۷۸۸) وأمثال ا یدانی (۱۷۹۳) . 


Kuypers — کویبرس‎ 

آثارہ : ديوان الإمام على » بشروح لاتينية ( ليدن ۱۷4۵) وغرر الحم 
ودرر الکام (لیدن ۱۷۷) . 

Scheid, E. )۱۷۹۵ — ۱۷۲ ( شاید‎ 

آثاره : کتاب فى آصول العربية ( ۱۷۹۷) ودراسات عن إرجاع معانی 
الألفاظ العبرية إلى مصدر عرلى لفهم عویص ترجمات التوراة ( ۱۷5۹) وترجمة 
جزء من الصحاح للجوهری( بروسيا ۱۷۷۶) وترجمات لنتخبات أدبية وافرة منها : 
مقصورة ابن دريد ( ۱۸۷۹ . 

جوهانس فيلمت ( ۱۷۵۰ — 1۸1°( .ل Willmet,‏ 

آثاره : ترجمة معلقی لبيد» وعنيرة بالألمانية ( ليدن ۱۸۱۲) . 

Hamaker, H. هاماكر ( ۱۷۸۹ — ۱۸۳۵):ھ‎ 

تخرج من لیدن» وعین أستاذاً ىكرسى اللغات السامية فيها ( ۱۸۱۷) . 

آثارہ : عاون على وضع فهرس ا خطوطات العربية فى جامعة لیدن (۱۸۲۰) 
ونشر تاریخ ابن طولون . ورسالة ابن زیدون . وقبط مصر للمقریزی ( آمستردام 
)۹٤‏ وفتح منف والاسکندرية لواقدی » مع تعلیقات لاتينية » فى جزعین 
( لیدن  )۱۸۲۵‏ 

Weijers, 11. E. )۱۸4۶ — ۱۸۰۵ ( فایرس‎ 

خلف هاما کر نی کرسی اللغات السامية بجامعة لیدن . 


۷ 

آثارہ : دراسة عن وفيات الأعيان لابن خلكان (۱۸۳۱) ونشر ؛ ععاونة 

مرسنجہ : درة الأسلاك ى دولة الأتراك لأ الحسن بن حبيب » والتكملة لابنه زين 

الدين طاهر » فى جزعین ( أمستردام 5 )٦‏ وباشر وضع فهرس مخطوطات 
مکتبة جمع آمستردام الشرقية فأتمه دی يونج «لیدن )۱۸٦۲‏ . 


مرسنچه ( ۱۸۱۲ — 0۱۸۵۰ Meursinge, Alb‏ 
آثاره : نشر بغیة الوعاة نی طبقات اللغویین والنحاة للسیوطی » بشروح 
لاتينية » وترجمة للمژلف ( لیدن ۱۸۳۹) ونشر ععاونة فایرس : درة الأسلاك فى 
دولة الأتراك لأنى الحسن بن حبیب » والتکملة لابنه زین الدین طاهر » فى جزعین 

( آمستردام ۸۰ ا 


انجلمان — Engelmann, ۷۷, H.‏ 
آثاره : نشر دیوان الاد مدنا وترجمة لاتينة ( ليدن ۱۸۰۸) سے 
الا لفاظ الأسبانية والبرتغالية من أصل عری ( أنه دوزی فى 4۲4 صفحة » لیدن 

. 4 


تيو دور ولم جوينبول ( ۱۸۰۲ — ۱1۸71( Juynboll, Th.W. J.‏ 

ولد ف روتردام » وتعلم فیہا وفى لاهاى وتخرج من جامعة ليدن » ثم عين قساً 
بروتستانتیا فى إحدى ضواحيها ( ۱۸۲۲) وم تكن مهمته تستغرق کل رقته فانصرف 
إلى تاریخ الشرق وآدابه » واللغة العربية » فتضلع مہا ودعی إلى تدریسہا فى فريزا 
(۱۸۳۱) وجروننجین (۱۸4۱) ولیدن ( ۱۸٤١‏ ) حی وفاته. وقد عينته حکومته» 
ف الوقت نفسه » مترجماً ها فى الشئون الشرقية جمیعها » ومشرفاً على خطوطاتہا۔ 


آثاره : تعلم اللغات الشرقية ( لیدن ۱ والتاریخ » وهو مصنف كبير 
پشتمل الزہ الأول منه على الاملاء العریی وكتابة القبائل » والثانى : على وصف 
مخطوط عبری جمع الأناجيل الأر بعق ثم تاریخ ترجمتہا إلى العر بية » والثالث : 
علی آسیا الوسطی وا مند من الاسکندر حى فتوح الاسلام (4۰-۱۸۳۸) 
وتاريخ السامريين ( ۱۸٤۸‏ ) ومراصد الاطلاع فى أسماء الأمكنة والبقاع لعبد 


۰ 3 5 ۶ 3 - 5 5 2 5 
المؤمن بن عبد ا حق فى اربعة أجراء ٤‏ متنا وترجمة لاتينية » عفد‌مه وتعلیق ودیل » 


“o۸ 


( ليدن ۱۸۵۰ - 9ه) ومن النجوم الزاهرة فى ملوك مصر والقاهرة لابن تغرى 
بردی اج حزعین الأول والثانی ا متتہیین إلى الدولة الفاطمية » ا حتوبین على حوادث 
۱ حی ١۱۰۰ء‏ فی مجلدين( ليدن ۱۸۵۲ -- ۱٩۰م‏ تابع بوبر نشرہ فی جامعة 
كاليفورنيا ۱۹۰۹ - )٤٥‏ و ععاونة بعض المستشرقين : الشرقیات (۱۸4۰- 
۹) فنشر فى ا حزہ الأول قصائد التنی ومعاصريه فى مدح سیف الدولة ء متناً 
وترجمة لاتينية ( ۱۸4۰ وف الٹانی تعلیقات على الرجمات العر بية السامرية 
۱۸٤١ (‏ ) وعاون أوشباخ على نشر کتاب العيون للوالدی السلمانی ( ۱۸۵۳) ودى 
جراف على نش كتاب الحبال والأمكنة والمياه للزخشری( ليدن ۱۸۵۸۲ - ۸۵) : 


Roorda Taco )۱۸۷ — ۱۸۰۱ ( تكو رووردا‎ 


آثارہ : دراسة فى آخبار ألى العباس بن طولون ( ۱۸۲۵) وكتاب فى قواعد 
اللغة العر بية 4 مع شرح باللاتينية ومنتخبات شواهد عليه رہم لتفسير مفرداته 
)۱۸۳٥(‏ . واشترك مع جوينبول فى نشر الشرقيات ( ۱۸4۰ -- )٦٤‏ . 


دوزى ( 1۸1° — ۱۸۸۳) P. A.‏ .11 وط 
ولد فى لیدن من آسرة فرنسية عرف أكثرها بحب الاستشراق » وله ہآ ل شولتنس 
رو مہنع مبادئ العربية فى المنزل » ثم واصل دراسما فى جامعة ليدن > 
وحبتب إليه أستاذه فايرس التعمق فى غريبها لتفهم الشعر ابحاهلی . واتفق ان 
اقترحت ال حامعة على المستشرقين رسالة فى ملابس العرب فتطوع لما وهو طالب 
لم يتجاوز الثانية والعشرين - وأحرز الحائزةء ودفعه‌فوزه بها إلى الكتابة فى اجلة 
الاسيوية فنشر تاريخ بى زيان ملوك تلمسان » نقلا من المصادر العربية » مع 
حواشی له وتعلیقات عليه ذات قيمة . وگ عام ٥‏ بی مولندية ورحل معها إلى 
ألمانيا لقضاء شہر العسل » ولكنه قضاه فى مکتاتہا حیث عبر على الحزء الثالث 
من كتاب الذخيرة لابن يسام - وقد دونه الفهرس للمقرى ا فاستأذن فی‌حهله 
إلى ليدن ء وتعرف بفلایشر . وف عام 5 قصد إنجلترا فنسخ الحزء الثانى من 
الذخيرة » و بعض ال خطوطات العر بية النفیسة منمكتبة أكسفو رد .ولا عاد وول إدارة 
مخطوطات مكتبة لیدن الشرقیة وضع فهرسين فا . ثم عين أستاذاً للعر بية فى جامعة 


1۹ 
لیدن ( ۱۸٠۰‏ ۷۸) فجعل من كرسيه آکبر داعية ها . وکتب عن ابن رشد 
والرشدية فى الرد على رينان ( الحلة الأسيوية ۱۸۵۳) وعن رحلة ابن بطوطة لناشريها 
ديف رعيرى وسانجینتی ( حولیات جوتنجین ۱۸٦۰‏ ) وعلى آثر ثورة عام ۱۸۷۸ انتدب 
لتدريس التاريخ العام فى الحامعة » فأسف عليه المستشرقون . 
وكان دو زى » إلى تضلعه من اللغات السامیة ء یکتب با للاتينية والفرنسية والإنجليزية 
والأسبانية والألمانية والهولندية ويوقع بالعربية ‏ ر محرت دوزى . وقد لی شمرة واسعة 
عادت عليه بأوسمة وألقاب وعضوية مجامع علمية وفيرة » وعده أعلامالمستشرقين أول 
فاتح للدراسات الأندلسرةء ووجدوا فى آ ثاره عنها مرجعاً لتار مخھا وثقافتہا وحضارّہاء 
جلته فى أحسن صورة على بعض هنات حققھا من جاء بعده . 


آثارہ : تاریخ بى زيان ملوك تلمسان ‏ نقلا عن المصادر العربية ( امجلة 
الآسيوية (A44‏ وم ۳ آسراء ملابس العرب 4 2 ٤‏ صفحة ( أمستردام 
(1A4‏ وشرح قصيدة ابن عبدون بقلم أبن بدرون ؛ مع تتحقيق وفهرس بالاماء 
وعناوین الكتب الذ كورة فہا 4 مرتية على حر وف العجم ( ليدن 855 ) ومنتخبات 
مها )۱۸١۷(‏ وتحقيق بعض أقسام من متنها (۱۸۸۳) وكلام كتاب العرب فى 
دولة بی عباد - وكان مجهولا من قبل وقد استعان فيه بالذخيرة لابن بسام - فى 
ثلاثة أجزاء ( ليدن ۱۸4۷ - )٦٦‏ وملاحظات على بعض الخطوطات العربية » 
فى ٦٦٢‏ صفحة (ليدن )١١ - ۱۸١۷‏ وفهرس ا خطوطات الشرقية فى جامعة 
و بآخرہ مقدمة بالانجليزية تشتمل على ترجمة المؤلف نشرته اللجنة الإنجليزية 
للمطبوعات الشرقية ( ليدن ۱۸4۷ -- ۸١‏ ء وقد نقله إلى الفرنسية فانیان » ال لحزائر 
٣۳‏ وف ا جلة الاسيوية : بعض الأسماء العربية ( ۱۸4۷) وأدب قشتالة وأمير 
الامراء (6144::. ونشر لأول مرة البیان الغرب فی آخبار الغرب لابن عذاری 
المراکشی » مع مقتطفات من تاریخ عردب ؛ ف جزعین ) 0-0 عقدمة فرنسية » 
وذيله بمعج » وحققه على مخطوط بالأسكوريال( لیدن ۱۸4۸ - ۱۸۵۱ وقد نقله 
إلى الفرنسية واستدرك عليه فانیان » فى جزعرن اجلحزائر 1901 ٤ء‏ ثم صصحه لینی - 
بر وفنسال وکولین ؛ ونشر یی بروفنسال اس حزء الثالث منه ( ہاریس ۱۹۳۲ء لیدن 


٠٦٦٦ 

۵۸ ) وصنف کتاباً بعنوان تاریخ المسلمين نی أسبانيا » إلى فتح المرابطين ها 
أربعة آجزای من ٥٤٤١‏ صفحةء تناول الأول ا حروب الأهلرة ء والثانی النصارى 
والمرتدين ء والثالث الخلفاء » والرابع ملوك الطوائف ( ليدن ۱۸4۹ -- ٦٦‏ ء وقد 
ترجمه إلى الأسبانية سانتیاجو » مدريد ۱۹۲۰۰ وآعاد طبعه لبی - بروفنسال » 
ليدن ۱۹۳۲ فأصبح مرجعاً » ونقل عنه الأستاذ كامل الکیلانی فى كتابه ملوك 
الطوائف ) ونظرات فى تاريخ الاسلام وبحوث فی تاريخ أسبانيا وآدابها فى العصر 
الوسيط » نى جزعین ( الطبعة الثالثة ۱۸۸۱) وفهرس المْخطوطات الشرقية فى المجمع 
المولندی بأمستردام ( ليدن ۱۸۵۱) ونشر بمعاونة ديجا » وكريل » ورايت : ابگزءین 
الأولين من نفح الطيب للمقرى » بمقدمة فرنسیة ضافية فى ترجمة المؤلف وقرمة 
کتابه »نی ۱۸۷۹ صفحة ( ليدن ۱۸۵۵) - )٦٦‏ . وله أسبانيا :فى عهدد کارلوس 
الثالث (8مه18) مملكة غرناطة ( ا جلة الشرقية الألمانية ؟1855) وتاريخ الاسلام 
من فجره حى عام ۱۸٦۳‏ ء كتبه باولندية ( ليدن ۱۸٦۳‏ ء وقد نقله إلى الفرنسية 
شوفین » لیدن ۱۸۷۹) ونشر بمعاونة دی خویہ : الحزہ الخاص ہأفریقیا والاندلس 
من نزهة المشتاق للأدريسى » بالاععاد على مخطوط المكتبة الأهلية فى باریس » 
متناً وترجمة فرنسية » مع مقدمة وشروح وفھارس بعنوان صفة المغرب والسودان 
( ليدن )١877‏ و ععاونة مرقص يوسف موللر : تاريخ العرب السیاسی والأدى 2 
الأتدلس »هن حلة توار بخ ولاسما من الحلة السيراء لابن الأبار ( میونیخ ۱۸٦٦‏ - 
۷۸( وم معجم الألفاظ الأسبانية والبرتغالیة ٭ و عرف لأنجلمان ( دن 
۹ وکتب 7 عن‌عریب بن سعيد الکاتب »وربيع بن سعید الأسقف ر ا جلة 
الشرقية الألمانية ٦۸ء‏ ودرسا على مقدمة ابن ا نشرها دی سلان ۔- 
فى مانن صفحة ( ا جلة الاسيوية 1859) وكتب خطاباً إلى فلايشر عن الطبعة 
العربية لنفح الطیب ( لیدن ۱۸۷۱) ونشر تقوم قرطبة لعام ۱ برجمة لاتينية 
( لیدن ۱۸۷۳) وذیلا للمعاجم العر بیة » وهو من خير الصنفات » ق‌جزعین » من 
۹ صفحة ؛ بالفرنسية (لیدن ۱۸۷۷ -- ۸۱ ء لیدن - باریس ۱۹۲۷) 
وأعاد نشر تاریخ الوحدین للمراکشی »بعد تحقيقه وتنقيحه ( ليدن ۱۸۸۱) ونشر 
تصويبات لنص البیان الغرب لابن عذاری( ليدن ۱۸۸۳) هذاعدا ما کتبه عن الأمراء 
والمؤرخين والأدباء وأصل الكلمات العربية والألفاظ الدخيلة عليهاء وغيرهم وغيرها . 


٦٦ 

Juynboll, A. W. Th. )۱۸۸۷ ۱۸۳۳( أبراهام ولم جوینبول‎ 

هو این تیودور جوینبول 4 نشاً نشأة أبيه عل حب الاستشراق 4 وحلفه ف 
کرسی العربية نحو عشرین سنة :؛ 

آثاره : نشر کتاب البلدان لابن واضح الیعقویی » متا وترجمة لاتینیة وتعلیقاً 
السیراء لابن الأبار تراج منتخبة » غير الى اختارها دوزی ( ا جموعة الخربية » 
میونیخ ۱۸۸٦‏ - ۷۸) وکتاب التنبیه فی فقه الشافعية لألى إسحاق الشیرازی » 
متنا وترجمة لاتينية ومقدمات ( لیدن ۱۸۷۹) وعاون على وضع فهرس ا خطوطات 
العربية فى مكتبة جامعة ليدن ( ليدن ۱۸٨۸‏ ۱۹۰۷ ) وساعد دی بونج فی نشر 
كتاب انحراج لیحی بن آدم القرشی » متناً وترجمة لاتينية ‏ عقدمة فرنسية ( لیدن 
اگج ویج 

Jong, ۰ de )۱۸۹۰ — ۱۸۳۳۲( دی یونج‎ 

تخرج بالعربية من جامعة أوترختءونبغ فيها وعين أستاذاً لما » وتعاون مع 
دی خويه فى نشر مكتبة الحغرافيين العرب » وفهرسة احخطوطات الشرقية فى جامعة 
ليدن إلخ > ومع جو نبول على نشر كتاب ا حرا۔ لیحی بن آدم الفرشی 1 

آثارہ : فهرس الكتب الشرقية فى جامعة لیدن ( الحزء الثالث والرابع ء ليدن 
۱ وف ا جمع افولندی بأمستردام ( ليدن )۱۸٦۲‏ وق جامعة أوترخت ( ليدن 
۲ ) ونشر صحیح البخاری ( )۱۸٦۳٦‏ وكتاب الأنساب لأنى الفضل القدسی 
( ليدن )۱۸٦١‏ والأنساب المتفقة فى الخط لابن القیسرانی ( ٠۸٠٠‏ ولطائف 
المعارف للثعالبى ( ليدن ۱۸۱۷)!'' . والمشتبه فى أسماء الرجال للذهبى ( يدن 
۱ ویعاونة دى خويه : سيرة الرسول لابن ہشام ء متنا وترجمة لاتينية ( لیدن 
٥‏ وا حزء الثالث من كتاب العیون والحدائق » بترجمة لاتينية ( ليدن 1859) 
وكان أوشباخ قد طبع مزه جزعاً مشتملا على تار بخ الولید ؛ وسلعان بن عبد االاث » 
(لیدن (1A6‏ وماتیاسن ازع الحاص حلافة العتصم 2 ليدن ۸۹( حت وتعاون 
مع جوینبول على نشر كتاب ا حراج لیحی بن آدم الفرثی ( لیدن 0۳۹۹( ۰ 


. )۱۸٣١ وكاذفا ليتون دمءلدلا .2 .[ .[ قد نشر أحاسن كلام الى للشعالی ( ليدن‎ )١( 


٦٦ 

فاندن برج ( المولود عام ۱۸۹۵ ) .1.۷۷.۳ Van den berg,‏ 

ولد فى هارم » وكان صحفيا وأستاذاً ( ۱۸۸۷) وموظفًا . 

آثاره : وضع فهرس المخطوطات العربية فى مكتبة جمعية الفنون فى باتافيا 
( باتافيا ۱۸۷۳ ) ونشر منهاج الطالبین حى الدين النواوی » متنا وترجمة فرنسية » 
فى ثلاثة أجزاء ( باتافیا ۱۸۸۲ - ۸4) وفتح القریب لا ی عبد اللہ الغزی » متنا 
وترجمة فرنسية ( لیدن ۱۸۹۰ - ۹۰۵) . 

Veth, ۳.7. (۱۸4° ۰-۱۸۱ ( فت‎ 

ولد فى دوردرخت ؛ وتخر جبالعربية من جامعة لیدن » ودعی لتعلیمها ف فر یز » 
ثم فى جامعة آمستردام . وانتخب ءضواً فى الجمع العلمی ( 1854 ) وبعد اثنتى 
عشرة سنة قضاها أستاذاً فى مسر دام درس الحغرافيا ا مندیة فى العهد الشرق التابع 
للجامعة » وعهد إليه فى الوقت نفسه بالقاء محاضرات عن‌الشريعة الاسلامية والبادی 
الدينية! 

آثاره : دراسات وترجمات ومصنفات أربت على الثمانين خص العرب منها : 
نشر لب اللباب للسيوطى »بعد تحقيقه ومعارضته بکتاب السمعانى واللباب لابن 
الأثير » مع | إضافات » فى جزعین وملحق ( ٩۱ - ٤۲ - ۱۸٤٩‏ ) ومدارس العرب 
( أمستردام ۲ ) وخطباء الإسلام» وأصول الدین السیحی( ۱۸4۳) .وق مجلة 
الدليل ا مولندیة : محمد والقرآن » وهی خمس دراسات ( ۱۸4۵) والفتح الإسلامى 
والخلافة )۱۸٤٢٦(‏ وتعليقات على أبحاث شولتنس القدیمة فى الرسائل الشرقية 
(A61)‏ ومعجم أسماء ملابس العرب لدوزی )۱۸١١(‏ والأساطير الشرقية 
۱۸٤۷ (‏ ) وبين الناس عامة ( ۱۸۵۰) والأدوميون والأنباط ( ۱۸۵۰ - ۵۲) 
وا موسي عند العبرانیین ( ۱۸۵۲ ) وتاريخ اللغات ااسامية» رد فیہ علی‌رینان» والأب 
لاجاست )۱۸٦۱(‏ وتعليقات على تاريخ المسلمين 2 أسبانيا لدوزى ( ۱۸۲۳ ). م 
ضر ورة نشر الآداب الشرقية فى الخامعات الهولندية ( حوليات المعهد الملكى ۱۸4۹ ) 
وترجمة القرآن إلى الحندية » مع نبذة فى دخول الإسلام افند والدعوة المحمدية . 

Vloten, ©. Van )۱۹۰۳ — ۱۸٦٦ ( فان فلوتن‎ 

آثارہ : العباسیون وخراسان ( لیدن ۱۸۹۰) والفتح العر بی وبعض العقائد فى 


۳ 


عصر الأمويين ( أمستردام ۱۸۹6) ونشرمفاتیح العلوم للخوارزمی ( لیدن ۱۸۹١‏ ) 
وحول كتاب النبات للدينورى ( ۱۸۹۷) وفیلسوف طبيعى عرلى فى القرن التاسع : 

الحاحظ ( ۱۸۹۷ء وا حاسن والأضداد للجاحظ » عقدمة فرنسية ( ليدن ۱۸۹6 س 
7 ) ودراسات عن تاريخ الطبری ( ۱۸۹۸) والبخلاء للجاحظ »عن احطوط 
الأصلى بالآستانة رلیدن ۱۹۰۰) وسالة ا حاحظ فى النابتة ( أعمال مؤتمر 
المستشرقين ». ١١‏ ء ۱۸۹۸) وثلاث رسائل للجاحظ فى مناقب الأتراك » وکتاب 
ار بیع والتدوير » وذم أخلاق الكتاب » فى ٥٦١‏ صفحة ( ليدن ۱۹۰۲ء وقد نقلت 
إلى الانجلیز یف احلة الآسيوية البر بطانية ۱۹۱۵ ء وإلى الألمانية ۱۹۲۵) والأمويون 
والإسرائيليات . وترجمة الأدب الکبیر لابن المقفع إلى المولندیة ( ۱٩۰۲‏ ترجمه 
عنه دستره إلى الفرنسية » بروکسل ۱۹۰۲) . 

Koning, ۲. de — ii دی‎ 

طبیب عى بالطب عند العرب . 

آ ثاره : ترجمة منتخبات من الرازی ( لیدن ۱۸۹۰) ومن القانون لابن سينا : 
ثلاث رسائل فى تشریح الأعضاء » ومقالة فی الحصى التولد فى الكلى والمثانى > 
متناً وترجمة فرنسية » فى ۲۸۵ صفحة ( ليدن ۱۸۹۲) وثلاث رسائل فى التشريح 
للرازى » بترجمة فرنسية ( ليدن ۱۹۰۳) وفصول من الكتاب الملكى لعلى بن العباس 
اجوسی ۰ 

بیرام — Biram, A.‏ 
آثاره : نشر السائل ی الات ن البصربین والبغدادیین للنیسابوری ؛ ا 
وترجمة لاتینیة ( لیدن ۱۹۰۳) . 

Goeje, M.J. de )۱۹۰۹ — ۱۸۳۰ ( دی خویه‎ 

ولد فى دورن . وعندما تخرج من جامعة ليدن بلقب دکتور فى الاداب 
والفلسفة » التحق بالقسم العرنی فيها ونتلمذ على دوزی وآفاد منه كباب على العر بية 
فاشہر بها واختلف عنه بإظهار مؤرخی العرب وجغرافيهم ف إطارم . تم قصد 
أكسفورد حيث أتم دراساته . وكتب إلى الحمعیة الشرقية الألمانية ينبئها خبر اکتشافہ 
تاريخ الرسل والملوك لابن جریر الطبری - وكان کوز چارتن قد نشر منه الأ-عزاء 


ف٦‏ 
۱و ۲ و ۳و ه ٠‏ متناأوترجمة لاتينية » عقدمة نقدية ( جرایفسفالد ( ۱۸۳۱- 
۳ واستعان بأستاذه دوزی على نسخ محطوط قديم من ن آساس البلاغة فى اللغة 
لازجشری > ونسخ وحده ا مسالك والممالك لابن حوقل » وقسیا من نزهة الشتاق فى 
وصف أفريقيا والأندلس للإدريسى . ونشر غريب ا حدیث لی عبید القاسم 
1 ن سلام » وهو أقدم مخطوطات العرب و > ما عدا القرآن وأوراق البردى » 
إذ أنه یعود إلى سنة ۳۵۲ ه . ولا رجع إل هولندا ین میرجماً للغات الشرقية » 
ووكل إليه تنظم محطوطاما والکشف عن کنوزها فى مكتبة ليدن . وقد عبر فيها على 
كثير من ا خطوطات الى لم يكن قد تنبه إلیہا المستشرقون فاستعان ببعضہم على 
نشرها فى مجموعة أسماها : مکتبة الحغرافيين العرب . ثم عين أستاذاً للعربية فى 
جامعة ليدن . ومن مبراته أنه أنشأ «ؤسسة ١0‏ لمساعدة طلاب اللغة العربية . وقد 
اشہر سعة اطلاعه على تاريخ العرب وتضلعه من فلسفہم وبعده عن ا موی ف 
جميع أبحاثه حى أن بعضهم فضله ذلك على فيستنفلد . وقد انتخب عضواً فى 
مجامع علمية عديدة . 

آثارہ : وفيات الأعيان لابن خلكان ر ليدن )184٠‏ وتهذيب الأسماء للنووی 
( ليدن ۱۸۵۷ ) وطبقات الحفاظ للذهی ( ليدن )۱۸٤۷‏ والبيان والإعراب عا فى 
أرض مصر من الاعراب للمقريزى ( لیدن ۷ ) وعجائب ا حاوقات للقزوبی 
( جونتجين )۱۸4٩‏ ووصف الغرب فى كتاب البلدان للیعقوی ( ليدن ۱۸۵۰) 
وجزء من تاريخ ٠كة‏ للأزرق ( لیبزیج۱۸۰۸) و ععاونة الورد:فتوح البلدان الصغير 
للبلاذرى » فى ثلاثة أنجزاء ( ليدن 55-1851 - ۷۰ء جرایفسفالد ۱۸٦۳‏ - 
۸ وقد ترجمه إلى الا نجليزية الدکتور ب . خوری حی بعنوان : أصول الدولة 
الإسلاهية » فى جزعین » نيويورك ۱۹۱۲) وععاونة دی یونج : : سيرة الرسول 
دیق هشام » متنا وترجمة لاتينية ( ليدن ه٦۱۸‏ ) وا لزء الثالث من العيون والحدائق ء 
متناً وترجمة لاتينية » وقدذیلاه بفهارس لا ماء اارجال والقبائل (لیدن ۱۸۱۹) و ععاونة 
دوزى : من نزهة المشتاق للإدريسى > ازع ا حاص بأفر یقیا والأندلس » مين 
وترجمة, فرنسية ( )۱۸٦٦‏ وععاونة نفر من العلماء مكتبة الحغرافیین العرب » ف 


)۱۹۰۹ » مؤسسة دی خويه ( مجلة الجمعية الملكية الاسيوية‎ )١( 


٦٦٦ 
)۱()۱۸۷۲ تمانیة مجلدات ( ۱۸۷۰ - 44 )له فیہا : مسالك الممالك للأصطخرى(‎ 
)1844 ( وأحسن التقاسے للمقدسى ( /ا141١- 1105 ) والتنبيه والاشراق للمسعودى‎ 
تم تاريخ الرسل وا ملوك للطبرى » ولم يكن هناك نص كامل للطبرى فاستعان بغيره‎ 
من العلماء » فى ۸آ لاف صفحة من النصوص العربية » و ۱۵۰ صفحة مقدمات‎ 
ومصطلحات وفهارس مقسمة إلى ثلاثة أقسام : الأول : من الخليقة حتّى ظهور‎ 
الإسلام » والثانى : الحوادث‌الى وقعت فی عھد الامویین » والثالث : الحوادث الى‎ 
وقعت ف عهد العباسيين » مع المنتخبهن تاريخ الصحابة والتابعین »مع ذيل اليل‎ 
الطبرى » عقدمة لاتينية وفهارس عربیة وتعليقات شى ۰ وذيل للفهارس ( لیدن‎ 
وصلة تاریخ الطہری لعريب القرطی ( ليدث ۱۸۹۷) ونشر‎ )۱۹۰۱ - ۹ 
وأعاد نشر رحلة‎ )۱۹۰١ طبقات الشعراء لابن قتيبة» مع تعليقات وفيرة» ( ليدن‎ 
ابن جبير ( ليدن ۱۹۰۷) ومن تجارب الأثم لابن مسكويه » الحزء الأول‎ 
منشورات منم جیبء ليدن ۱۹۰۹) وا لحزء السادس ر( ليدن ۱۹۱۲) وترجمة‎ ( 
قصة إبراهم بن یعقوب ( أعمال مجمع أمستردام ۱۸۸۰) وصنف كتاباً فى جمال‎ 
الدين الحبارى الدمشى . ووضع تقاويم للتاریخ والحغرافيا الشرقيين » فى ثلاثة‎ 
» مجلدات ر لیدن 1857) وأردفها بتقو کین عن فتوح الشام لی إسماعيل البصرى‎ 
» ودرس ا ختار فى كشف الأسرار للهجويرى‎ ) ۱۸٦١ وآخر عن فتح الشام ( ليدن‎ 
. ورسالة حى بن يقظان لابن سينا‎ )١875 مع نشر نبذ منه ( ا جلة الشرقية الألمانية‎ 
ودیوان مسلم بن الولیدء عن مخطوط ليدن» عقدمة وشرح ( باتافيا ۱۸۷۵) وقرامطة‎ 
البحرین والفاطمیون ر الطبعة الثانية » لیدن ۱۸۸۲) وترجمة دوزی » بالفرنسية‎ 
لیدن ۱۸۸۳) ومذ کرات دوزی عن ال لحدید من الواثق فى دراسة دين الصایئة‎ ( 
اعمال مؤتمر المستشرقين ؛ لیدن ۱۸۸۳ والقّدن محورجی‌زیدان ( ۱۸۹۰) وحياة‎ ( 
ثلاثة من ال خلفاء الأمويين : عر الثانیء ويزيدء الثانى ء وهشام . وختارات من الأدب‎ 
احغرای العرلى ( ليدن ۱۹۰۷) هذا خلا دراساته عن تبخير الموئی عند عرب‎ 
اس حاہلیة ( مۇر المستشرقين ١١ء ۱۹۰۰) والأدب العری ری كتاب الثقافة‎ 


)١ (‏ هولندا » ا حموعات الشرقية »> ص ١ه"‏ . 


5 
منہرج 1405 ) وكتاب الإدامة والسياسة لابن قتیبة!'' ر مجلة الدراسات الشرقية 
۷ وابن جبير (المحلة الشرقية الألمانية [ ۱۹١۷‏ ) وحمد ( الذكرى 
المذوية الاماری ۰ ۱۹۱ وحضرموت .وأنساب الاشراف. والسندیاد البحری . وغر بب 
الحديث لابن سلام 5 واغمذانی 1 وعاون على وضع فھرس الخطوطات العر بية ف 

م ت4 حامعة ليدن ) ۸۸ — ۱۹۰۷) 5 

Van Gennep, A. Raugé — فان جنیب‎ 

آثاره : نقود البندقية فى مصر ( مجلة القيات ۱۸۹۷) وخزف القبيلة (مان 
۲ والزائر ( مجلة علم السلالات ۱۹۱۲) . 

سنوك بت هرجر ونجه ( ۱۸۵۷ — ۱۹۳۲) .0 Snouck - Hurgronje,‏ 

ولد ف اسرهوت ے وتعلم فى ليدن على دی خويه » وق سيراسبورج على 
نولدکه . ثم رحل إلى جاوه وأقام سبع عشرة سنة فى خدمة حكومتها . وزار مكة 
متسمياً بعبد الغفار ( )۱۸۸٤‏ واستقر فى سوق الليل خسة آشهر وغادرها قبل موسم 
الحج . ثم عين أستاذاً للعر بية فى باتافیاء وعلى أثر اعتزالهوتسم| التدريس > خلفه 
على کرسی العر بية » وکان يدها إجادة تامة > 7 حامعة لیدن ( ۱۹۰۷ ۔--۲۷) 
فأسهم فى جعل الدراسات الإسلامية تستقل عن اللغة والتاريخ لتنبهه إلىغلبة الطابع 
الدبی على الحضارة الشرقیة . وقد عل کرد العر بية» بعد جولد صر 6 ج7 طليعة 
رواد دراسات الفقه الاسلامی والأصول وا حدیث والتفسیر فى آوربا . 

آ ثارہ : ا حج إلى مكة » وهو کتاب با حولندیة حافل بالرسم ۱ وا مهدى 9 
بالألمانية . وأمثال أهل مکة المكرمة ء متنا وترجمة ألمانية » عقدمة ضافية لاهاى 
٦‏ والفقه الإسلامى ( ۱۸۸١‏ ) ومكة وجغرافيتها ف القرن التاسع عشر ؛ وقد 
وصفها فيه وصفاً دقيقاً شاملا > مع خرائط عديدة » وقح ی جزعین بالألمانية ( ليدن 
۹ ) . وف جلة تاريخ الأديان : محمد( ۱۸۹۳۰۳ ) والقانون الإسلامى ( ۱۸۹۸) 
واحزيرة العر بية والهند( ۱۹۰۸). وفى مجلة العالم الاسلامی : طابع الاسلام ( ۱۹۱۱) 
وهولندا ومسلموها ( ۱۹۱۱ ) وانتشار الاسلام ولا سما فى ا مند الشرقية (۱۹۱۱) 

68 وكان ريتير شوزین ‏ «عسنتدطومع21 ۷۷۰ .51 قد نشر طبقات الشعراء لابن قتيبة » 
بمقدمة فلمنكية ( لیدن ۰ ۱۸۷) . 


٦۷ 


وإبراهم فى القرآن ( ۱۹۱۲ ) والإسلام والمشكلة العنصرية ( ۱۹۲۲). وق غيرها : 
الاستشراق فى هولندا ( جلة الاسلام ۳ وال حضرموت ( مجلة المعهد الشرق 
۲ وعزلة الحجاز ( تكر بم براون ۱۹۲۲) وسياسة النى محمد الدينية ( ا جلة 
الأفريقية ۱۹۱۵) وأربع محاضرات عن الإسلام ألقاها فى الولايات المتحدة من 
سنة ۱۹۱۲ إلى سنة ۱۹۱١‏ ( نيويورك 1915 ) ومجموعة دراسات عن الإسلام 
وتاريخه وشر بعتہ وبلاد العرب وتركيا وامند والاغة والأدب » مع ملاحظات وفهارس : 
ونشر له بوسکه وشاخت : منتخبات بالإنجليزية والفرنسية( ليدن ۱۹۰۷) وجوبه 
وأدريائزه : مقترحات سنوك ‏ هرجر ونجة الرسمية من ۱۸۸۹ إلى 1915 ء الخزء 
الأول ( لیدن ۱۹۰۷) . 
فنسنك ( ۱1۸۸1 — ۱۹۳۹) Wensinck, A. J.‏ 


أتقن اللغات السامیةء وتخصص ف أديان الشرق فذهب له فما صیت بعيد. 
وانتدب أستاذاً للعبرية فى جامعة ليدن ( ۲۷-۱۹۰۸ ) م خلف سنوك ‏ هرجر ونجة 
فى کرسی العربية حتی وفاته (۱۹۲۷ -۔ ۳۹ وعی بالحديث ( 1115 ) وسعی إلى 
وضع العجم الفهرس لألفاظه من آمهاتمصنفاته» فانضم إليه لفيف من المستشرقين 
العالميين وباشروه ( ۱۹۲۳ )فلما قضی نحبه كان قد صدر منه إحدى عشرة ملزمة؛ 
واستمر فيه مینسنج خلیفتہء ثم فان لوون » ودی هاس ععاونة الأستاذ محمد فؤاد 
عبد الباق » ودی بروین » فصدر منه أربعة حلدات( لیدن ۵۵-۱۳۹ ) وآشرف 
برنارد ویس » وشارل بات وجوزیت شاخحت مل الطبعة ابلمديدة من اللزمة ۱ 
إلى ۱۰ ( لیدن۱۹۰۷ء والبقیة تحت الطبع ) وتول تحر در دائرة العارف الاسلامية 
بلغاتها الثلاث ( 19475 ) فأتم منها الأجزاء الثلاثة الکبری وس اللازم الإضافية 
( ۱۹۳۸) وأمہم فما بعدد كبير من المقالات النفيسة . وبدأ قبيل وفاته بإعداد 
طبعة مختصة ها » قاصرة على القالات الدينية » فأصدرها جیب ء وكرامرز باللغة 
الالمانية ( ليدن ۱۹۵۳). وقد قام برحلات إلى مصروسوريا ولبنان وبلاد العرب 
(۱۹۳۰) مم عاد إلى مصر (۱۹۳۸) وكان يوقع بالعربية : ونسنك . 

آثارہ : موقف الرسول من پہود المدينة » وهى رسالته فى الدكتوراه ( ليدن 
۸ ) ومد والیہود ( الإسلام ۱۹۱۱) والإسرائيليات فى الإسلام ( الإسلام 


٠٦۷۸ 

۳ وفهرس ذيل ا حدیث ( الجلة الآسيوية البريطانية ۱۹۱١‏ - ۱۸) وقبمة 
الحديث فى الدراسات الإسلامية ( العالم الإسلامى ۱۹۲۱) وحمد والنبوة ( الأعمال 
الشرقية ۱۹۲6 ) وفلسفة ابن خلدون الاجماعیة الدكتور طه حسين » مذيلا برسالة 
من ابن خلدون ( القاهرة ۱۹۲۵) ومفتاح كنوز السنة » مرتباً على الحروف الأبجدية 
( ليدن ۱۹۲۷) والمعجم الفهرس لألفاظ الحديث عن الكتب الستة » ومسندالدارمی » 
ودوطأ مالك » ومسند ابن حنبل وغيرها » وھوکتاب جلیل صنفه بالإنجليزية تصنیفاً 
لغوینا لحمیع الألفاظ ا امة فى الكتب الستة وأتبعه» بثلاثة تذبیلات : للأعلام 
والأماكن والاستشہادات القرآ نية » ونشر الموجز ( ليدن ۱۹۲۷) والطول ر ليدن 
۳ 5" ) وا ٣حمر‏ یق الإسلام ( العام الإسلامى ۱۹۲۸ ) والشمس فى تقاليد 
الساميين ( منوعات هبری باسه ۱۹۲۸) ومصنف فى الصوفیة الشرقية » مسيحية 
وإسلامية ( ليدن ۱۹۲۸ ) والاعتقاد عشيئة واحدة عند الشرقيين ( ليدن ۱۹۲۸) 
والصوفية الشرقية فى الاداب السريانية ( ليدن ۱۹۳۰) والعقيدة الإسلامية وتطورها 
التاريخى ( کہریدج ۱۹۳۲) والغزالى ( دراسات ساءية 1987 4١‏ ء والأندلس 
5 ) وفكرة الغزالى ( باریس 145٠‏ ) ودراسات سامية ( ليدن ۱۹۳۸ - 4١‏ ) 
والأثر الیهودی فى أصل الشعائر الاسلامية ( ا لة الأفريقية ١984‏ ) . 

Boer, T. J. de (146۲ 1۸7 دی بور(‎ 

أستاذ الفلسفة نی جامعة آمستر دام . 

آ ثاره : الغزالی وابن رشد ( ستراسبورج 1844 ) والترجمة اللاتينية لاحصاء 
العلوم للفارای( مونستر ۱۹۰۰ ) ودراسة عن الکندی ( الدراسات الشرقية لنولدكة › 
۰ ) وتاریخ الفلسفة فى الاسلام ( شتوتجارت ۱۹۲۱ء وقد نقلهإلى الا نجليزية 
جونس فصدرت الطبعة الثانية فى لندن ۱۹۳۳ء وال العربية الأستاذ أبو ريدة » 
القاهرة ۱۹۳۸ والطبعة الثانية ۱۹٤۸‏ ) وله فى دائرة العارف‌الاسلامية : مقالة عن 
ابن سینا » ومقالة عن نور وخلق. وف داثرة العارف الدينية : الفلسفة الاسلاهية . 
ثم العقيدة الاسلامية والحلق ( مؤتمر الفلسفة الدولى » 5 ۰ ۱۹۲۲ ) ومنزلة الفارای 
فى المدرسة الفلسفية الإسلامية ( الأعمال الشرقية ۱۹۳١‏ ) . وععاونة لياندر : 
قواعد التوراة الأرامية ( هالة ١9175‏ ) . 


۹ 


هوتس| ) ۰)۱۹۳-۱۸۵۱ظ۲ .35 Houtsma.‏ ٍ 

تخرج باللغات العربية والفارسية والتركية من جامعة أوترحت» وعلمها فیہاء وی 
لیدن سنین طويلة. م م اعتزل التدر یس ر ۱۹۰۷) إل التأليف . وكلف بإنشاء دائرة 
العارف الاسلامية ( ۱۸۹۵) واضطلع بالاشراف عليها ( ۱۹۱۳ - ۲6) وقا 
انتخب عضواً فى ا جمع العلمى العرنی بدمشق » وف مجامع وجمعیات عدة . 

آ ثاره : العقيدة الاسلامية والأشعرى ( لیدن ( ۱۸۷۵ ) ونشر قصيدة الأخطل 
فى مدح بى أمية » متناً وترجمة لاتينية ( ليدن ۱۸۷۸) ومقصورة ابن دريد ء 
والأضداد لابن الأنبارى ( لیدن ۱۸۸۱ ) وتاریخ اليعقونى » فى جزعین من ۹۹۸ 
صفحة » مع فهرست وحواشى فى ۱۵۳ صفحة ( ليدن ۱۸۸۳) وفهرس الكتب 
الشرقية فى جمع ليدن ( الحزء السادس » فهرس الكتب العر بية والركية فى مجموعة 
بريلءج ۲ » ليدن 18485 ۱۸۸۹ ) ومخطوطات كتاب الفهرست لابن الندیم 
( الصحيفة الث شرقية لفينا ٤‏ » ۲۱۷) وعاون على وضع فهرس : المخطوطات العر بية 
فى مكتبة جامعة ليدن ( ليدن ۱۹۰۷-۱۸۸۸) وله : نصوص متعلقة بتاریخ السلاجقة 
- وهی خیر من دراسات دیفر يمرى ‏ فى أربعة أجزاء : تاريخ سلاجقة كرمان 
بالفارسية » حمد بن إ براهم . وتاريخ سلاجقة العراق للبندارى . وتاریخ سلاجقة 
الأناضول بالفارسية ٤‏ مع تر جمة إلى الركية لا بن بیی (لیدن ۱۹۰۲-۱۸۸٩‏ ) 
وزيدة النصرة للبندارى » وقد اختصر به كتاب العماد الأصبهانى » عن مخطوطى 
أكسفورد وباريس »مع فهرس بأسماء الرجال والأم والولايات والمدائن» تليه مقدمة 
بالفرنسية (لیدن 1889 ) وساعد فى نشر الطبرى فى خسة عشر جزءاً ( ليدن 
۲٦‏ ۔ ۱۹۰۱) . وله: دراسات عن كلياة ودمنة ( الدراسات الشرقية لنولدكة 
5 ) والحركة الإسلامية فى المند ( العام الإسلامى ۱۹۰۷) ونظام ال ماك 
( صحیفة تاريخ ا ند ۱۹۲١‏ ) وتاريخ السلاجقة ( الأعمال الشرقية 19158 ) . 

Palache, J.L. ) ۱۹۶۶ — 1۸۸ ) بالاش‎ 


أستاذ العر دة و فق جامعة أمستردام ) ٦‏ ن- ۱ ) وقضى فيحن قضی من 
الذي ن حماوا 91 ألانيا . 


آثارہ 8 المزار وأثره ف الشعوت السامية »> وهو رسالة دکتوراه ۱ ۱۹۲۰) 
وأبحاث عن فقه العر بية . 


۷۰ 


Sehriecke, 8. J. (1469 — 1۸4° ( تشريكه‎ 

تقلد وظيفة كبيرة فى جاوه » ْم عين أستاذاً لأصل الشعوب فى أمستردام ۱ 

آثارہ : الصوفية فى جاوه » وهی رسالة دکتوراه ( )۱۹۱١‏ ومباحث عن الاسلام 
( الإسلام ۵ لس )۱۹۱١‏ . 

Juynboll, Th. W. (4A — ۱۸٦٦ ( حو نبول‎ 

۲ ثاره : کتاب ا حراج لیحی بن آدم ( ليدن ۱۸۹۲ والخزء الرابع من صعيح 
البیخاری ( لیدن ۸ ء وکان کریل قد نشر الاجزاء الثلاثة» لیدن 6۱۸۲۲ 
والاستشراق فی هواندا . والاسلام فى جاوه ( الاسلام ۱۹۱6 ) و ععاونة فيادمان : 
الطریق الذی آوثره لابن سينا ( الأعمال الشرقية ۱۹۲۷) . 

Mensing, 1.2.84, )۱۹۵۱ - ۱۹۰۱ ( iia 

ولد ف آمستردام > وتخرج بالعر بية على سنوك - هرجر ونجه » وفنا فی 
لیدن » ونال الدکتوراه برسالة عن ا حدود فى الذهب ال حنبل . وعین أستاذاً للعر بية 
الحديثة فى ليدن ( ۹۳۸ فألق آول محاضراته باللغة العربية . ثم فى أوترخت 
(/ا95١).‏ 

آثارہ : الحدود ف المذهب الحنبلى ( ليدن ۹۳١‏ والمجمع الملكى اللغوى 
( ليدن ۱۹۳۸ والملزءة السادسة عشرة من مجموعة الحديث» متمنًا ها مصدر شق 
( ليدن ۱۹٢٦‏ وكان بعد وفاة فنسنك ۰ قد تابع نشر المعجم المفهرس لألفاظ 
الحديث ومات قبل إنمامه فیض به نفر من الأعلام المستشرقين ر ليدن ۱۹۳١‏ - 
۰۵ والطبعة الحديدة من ا لزمة ١‏ إلى ۰٠ء‏ ليدن ۱۹۱۷ء والبقية تحت الطبع ) 

Kramers, J]. 11. )١19801-1891١( کرامرز‎ 

ترجمان السفارة المولئدية فى الاستانة 1918 ب ۲۲) ثم انتدب للمعاونة 
على نشر مطبوعات الاير یوسف کال فى مجموعته : آثار أفريقيا ومصر 
(۱۹۲۵) وعين أستاذا للركية والفارسية فى جامعة ليدن » ثم خلف فنسنك على 
كرسى العربية فيها ( ۱۹۲۹) . 

تيضم إل ہہ سی و شس ۱۲ 

آثارہ : فن التاريخ عند الأتراك العمانيين ( ليدن ۱۹۲۲) . وف جلة الأعمال 
الشرقية : الأسماء الإسلاءية المركبة من کلمة دين (۱۹۲۷) ودراسات جدیدة عن 


۷۱ 


رباعیات عمر ان حیام ( ۱۹۲۹) وابن حوقل والبلخی والأصطخرى وأطلس الاسلام 
(۱۹۳۱-- ۳۲( وعارالا ماع الاسلامی ۱۹۵۰ - «ه) وأكلة اخضار 
( 6 "8ه) . وق الشرقيات : الإسلام والدعمقراطية (۱۹4۵) . وق دائرة 
المعارف الإسلامية : مجموعة مقالات ( الحزء الثانى والثالث » ثم وضع ععاونة 
فنسنك وحيب ختصرھا بالأمانية ء ليدن ۱۹۵۳ . وله : وصف آریتریا فى مصنف 
عرلى ( مؤتمر المستشرقین۱۹۰ء ۱۹۳۵) وحق الإسلام والتشريع الاسلای محفوظات 
تاريخ القانون الشرق ۱۹۳۷) ونشر مصنفات الحغرافيين العرب ( المرجع السابق 
۰ ۳۸ وأعاد طبعة المسالك والمالاث لابن حوقل ( لیدن ۱۹۳۸ ¬ ۳۹) 
واللغات السامية ( ليدن 0۹4٩‏ وعاون فى تصنیف كتاب عن البيرونى ( ۱۹۰۱) 
وحول الفن الإسلامى ( ليدن )۱۹٥۰۳‏ ودراسات شرقية ء فى جزعین ( ليدن 1961 
دم والقرآن مترجم من العربية ( آمستردام ب بروكسل 1465) . 

Diffelen, R.W. — فان دیفیلین‎ 

تخرج من جامعة لیدن . 

آثارہ : كتاب فى عقيدة الوهابيين ( لیدن ۱۹۳۷) . 

Ronkel, Ph. 5. Van. (1404 — ۱۸۷۰( رونکیل‎ 

من الثقاة فى الدراسات الاسلامیة » وقد أهدى كتاب لتکریمە ( لیدن ۰)۱۹۵۰ 

آثاره : فی مجلة ا مند الهولندية : الإسلام فى سومطرة ( ۱۹۱۹) وذكرى سنوك ‏ 
هرجر ونجه )۱۹۳٦(۱۹۳٦-.۱۸۰۷‏ والرنر ی )۱۹١۳(‏ .وق غيرها : الحسن وا حسین 


)۱۹۱١(‏ واعتناق الیہود والنصاری الإسلام فی ما ی ( الأعمال الشرقیة۱۹۳۲) . ثم 
القصص العری فی ما ی (الأعمال الشرقية ۱۹۲۷ء والمند ا مولندیة ۱۹١١۲‏ و ۰)۱۹۳ 


فان أراندونك ( المولود عام ۱۸۸۱) Arendonk, 0۰ Van‏ 

تخرج بالعر بية من جامعة ليدن » ووقف نشاطه علیہا من دون اللغات السامية» 
واشمهر برسالة عن الإمامة فى الین » وعلى أثرها عين أميناً المخطوطات والكتب 
الشرقية فى مكتبة لیدن » ثم أستاذاً للعربية فى جامعما . 

آثاره : الإمامة الزيدية فى الین ( ليدن ۱۹۱۹) وتاريخ المعتزلة ( ليدن) 
السحر فى جنوب ا حزی؛ يرة العر بية ( تکریم براون ۱۹۳ وحث عن اضطوطات 
السامية فى مكتبة جا معة ليدن (لیدن ۱۹۳۱) وقد أ مہم بدراسات كثيرة ف دائرة 


۷٦ 
المعارف الاسلامية بالألمانية» منہا : الأخبار المروية عن حاتم طی بالفارسية والتركية‎ 
.)۳۹۷ ۰۲ <( والهند وستانية (ج ٢ء ۳۰۸) وابن الدمينة‎ 

فوجيل ( الولود عام ۱۸۸۱) .2 Vogel, J.‏ 

عرف بالدراسات الشرقية » وقد أهدى مجموعة باسمه لتکرعه (ر۷١۱۹)‏ . 

آثارہ : مساهمة جامعة ليدن فى الدراسات الشرقية (لیدن ۱۹۵6) . 

كراعير ) المولود عام ۱۸۸۸) .11 Kraemer.‏ 

بدأ نشاطه بخدمة الرسالة البروتستانتية فى جاوة . ثم عین أستاذا لتاريخ الديانات 
ف جامعة ليدن . وقد عد من كبار البحاثين فى الدين الإسلامى . 

آ ثاره : مجموعة صوفیة من جاوه » فى القرن السادس عشر( ليدن ۱۹۲۱)۔ وف 
مجلة العام الإسلامى : الإسلام فى ا مند الیوم ( 1479 ) ومطالب الإسلام ا حدیدة 
( ۱۹۳۹) والدفاع عن الإسلام ( مجلة ا مند ۱۹۳۵) . 

بیجبر ( الولود عام ۱۸۹۳) Pijper, ©. F.‏ 

أحد موظى اند الشرقية حيث تضلع من الشئون الاسلامية الحديثة » ثم عين 
أستاذاً للعر بیة فى أمستردام . 

آثاره : رسالة فى بعض مشاهد الإسلام ئ الدونشيا ( آمستردام :0۳۹۹ 
والگذنة فى جاوه ( جموعة تکر يم فوجیل ۱۹۶۷) والاسلام ف آندوئیسیا ( الدراسات 
الفلسطينية ۱۹۵۰ . 

فان دیرمولن ( الولود عام ۱۸۹۰) Meulen, Van Der‏ 

تخرج هن جامعة لیدن ‏ ووظف فى حکومة الهند الشرقية ( ۱۹۱۵ - ۲۳ )ثم 
عين مثلا طواندا فى جدة ۱۹۲ - ۳۲) ثم لدی الامام بحی ۰ ووزيراً لدی 
العر بیة السعودية (۱۹6۱ - ٤٥‏ ) ومستشاراً الحا کم العام فی جاوه ( ۵۰ - 4۸) 
ومنظماً ورئيساً للاذاعات العربية فى هولندا ( ۱۹6۸ )٥-‏ وقد صحب الےغرانی 
الألمانى فون فیسیان إلى حضره وت ( ۱۹۳۱) ثم رحل إليها ( ۳-۱۹۳۹ - 7ه 
٤ه‏ ) وذال أومة عديدة . 

آثاره : ععاونة فیسمان : الکشف عن بعض آسرار حضرموت ( لیدن ۱۹۳۲) 
وله : هن عدن إلى حضرموت ( الطبعة الانجليزية ۱۹۲۷) والحزيرة العربية امحهولة 


۷٣ 

( أمستردام ۱۹١‏ )وتاريخ حياة اللاك ابن سعودء بالإندونيسية واهولندية والإنجليزية 
( أمستردام ۰۱۹۵۲ وطبعة مصححة ۱۹۵۷ ) . وفى مجلة العالم الإسلامى : دراسات 
عن حضرموت ( ۱۹۳۲ ب 4۳) والأزمات فى الاسلام ( )۱۹۳١‏ ومكة )۱۹١١۱(‏ 
والاسلام وأندونيسيا المستقلة ( ۱۹4۷) . 

Drewes, ©. W. J. )۱۸۹۹ دريفيس ( الولود عام‎ 

تخر ج باللغات السامیة من ليدن » وتخصص ف الشئون الإسلامية بأندونيسيا » 
وسمى أستاذاً للشريعة الإسلامية فى باتافيا » ثم أستاذاً للغة جاوه فى ليدنء فأستاذاً 
للشريعة الإسلامية فيها . 

آثاره : فى مجلة لهند الهولندية : نور الدین الرنیری (۱۹۲۵) وا حج(۱۹۳۰) 
ورباعى حمزة الفنصورى (۱۹۵۱) وترجمة رونکیل )١19654(‏ وعرض تاریحی 
للدراسات الشرقية ی هولندا ( دراسات ۱۹۵۷) . 

Kernkamp, ۷ J. A. )۱۹۰۰ کبرنکامب ( الولود عام‎ 

أستاذ العر بية والدراسات الاسلامية فى جامعة آوترخت . 

ان : رسالة فى الاسلام والمرأة ( آمستردام ۱۹۳۵) وترجمة وشرح لرسالة 
الشیخ محمد عبده . واحکم الاسلامی فی افمند الشرقية ( العالم الاسلامی ۱۹4۵). 

الأب جوزیف هوبین ( الولود عام ۱۹۰۰) Houben, ۶۰ Jozef‏ 

تعلم فی مدارس الاباء اليسوعيين وانضم إلى رهبا نيم . وتخرج من لندن باللغات 
الشرقية » وعين أستاذاً للعر بية والدراسات الاسلامیقنی كليةالآداب بجامعة نيجميجن . 

آثاره : مباحث عن الإسلام مما : الحاجة إلى الدراسات الإسلامية ( تكر ۴م 
مولدير ۱۹۵۳) وابن سينا والتصوف ر الدراسات اطندیة والإيرانية »> ٦ء‏ فى ۳۸ 
صفحة ۰ ۱۹۵۲ ب ۵۳ )() , 

زويتملدر ( المواود عام 0.)۱۹۰۲ .2 Zoetmulder,‏ 

آثاره : الصوفية الإسلامية فی سومطرة » وهی رسالة دكتوراة (۱۹۳۵) . 

كارل يان (الولود عام 14۰7( 8.2 .ك1 Jahn,‏ 

أستاذ التركية فى جامعة أوترخت » ثم فى ليدن . 


. وقد تفضل بتحقيق تواريخ بعض أعلام هذا الفصل على مصادرها فى هولندا‎ )١( 


۷ 
آثاره : نشر لرشید الدين تاريخ مبارك غازانی ( لندن ۱۹6۰ » وبراغ ۱۹6۱) 
وتاریخ إفرنج » متنا فارسا وترجمة ألمانية وفرنسية( ليدن ۱۹۰۱) . وف المكتبة الشرقية : 
دراسات إسلامية عن ا جرة (۱۹۳۷) والثقافة الإيرانية والمغول (۱۹۳۸) . ثم 


دینجمانس ( الولود عام Dingemans, 11.81.) ۱٩۰۷‏ 

تخرج من جامعة ليدن . والتحق بالسلك السیاسی » وهو الیوم سفیر هولندا 
ی الا کستان م 

آثاره : نشرمن إحياء علوم الدين للغزا ی » کتاب ا حبة » متناً وترجمة وتعلیقاً 
( ليدن ۱۹۳۸) . 

لويس جراف (الولود عام ۱۹۰۸) Graf, L.‏ 

آثاره : رسالة ی أصول الفقه الشافعى ( ليدن ‏ أمستردام ٠)۳‏ 

Attema. D. 5.)191١ آتما ( المولود عام‎ 

آثارہ : آراء إسلامية فى الیوم الأخير وعلاماته السابقة (أمستردام 4۲ 
وأقدم ما للنصرانية فى جنوب الحزيرة العربية ( ۱۹٤٩‏ ) والقرآن فى الإسلام ( )۱۹۰١۲‏ 

کاممان ( ا مولود عام ١91١).ة Kampman, A.‏ 

تعلم اللغات الشرقية وطوف فى الشرق الأدى » وأقام ردحاً من الزمن فى لبنان » 
3 عين مدیراً للمعهد افولندی لا ار وفته لغات الشرق الادئی . 

آثاره : العی التاريخى للفن الحى فی بناء القلاع ( الطبعة الثانية » ليدن 
۷ وصليبيون وتجار » المولنديون والمشرق من سنة ۱۲۰۰ إلى ۱۷۲۰ ( ليدن 
١61‏ ). 

جا کوبیس فاردنبورج ( المواود عام ۱۹۳۰) Waardenburg, J. 2. J.‏ 

ولد فى هارم بہولندا ء وبعد أن أتم تعلمه الثانوی فيها دحل کلیة اللاهوت ف 
جامعة أمستردام )۱۹١۸(‏ وعی بدراسة الدين الاسلای ء وبدأ يتعلم اللغة العربية 
(۱۹۰۳) ولا تخرج باللاهوت من أمستردام واصل دراساته الإسلامية ی ليدن 
(۱۹۵6) ومعهد الدراسات الاجيّاعية فى لاهای ( ٠١ - ١984‏ واستکملها 
فى بار یس ( ٥۹ - ۱۹١٦‏ ) وحصل على الدکتوراه برسالة عن کبار الستشرقین 


۷۵ 
والإسلام » بإشراف ماسينيون . وقد زار تونس )۱۹۰١(‏ وإيران والعراق وسوريا 
والأردن ومصر » بفضل منحه زمالة من الیونسکو (969١ذ1--50)‏ وعين باحثاً 
۴ معهد الدراسات الإسلامية بجامعة ماك جيل فى كندا )۱۹٦۲(‏ م ت إلى 

الشرق الأوسط لدراسة نظ الغامعات فيه )۱۹٦۳(‏ ۰ 

آثاره : الإسلام فى مرآة الغرب . كيف اکب على دراسة الاسلام جولدصيهر » 
وسنوك -- هرجرونجه » وبيكر » وماکدونلد » وماسينيون » وجلوا صورة عنه ؟ 
(فى ۳۹۰ صفحة ء باریس - لاهاى )۱۹٦۳‏ . 

الأب کریستیان فان نیسہن توت سيفيناير ( المولود عام 4۸( 

Van Nispen Tot Sevenaer, P. Christiaan. 

انضم إلى الرهبانية اليسوعية صغيراً » وتعلم فى جامعات نیجمیجن ؛ وبيروت» 
وعين شمس . 

آثاره : رسالة عن بہمنیار بن مرزبان تلميذ ابن سینا » مع تحقیق مصنفه 
کتاب التحصيل على عدة مخطوطات (تحت الطبع) . 

Nieuwenhuijze, C. A. 0. Van. — فان نیوفانویس‎ 

تخرج من جامعة ليدن . وعين مدیراً لمعهد الدراسات الاجماعية العلیا نی 
لاهاى . 

أ ثاره : الصوفية الإسلامية فى جاوه » وهی رسالة دکتوراه . ونور الدين الرنيرى 
( جلة الهند المواندية ۸, وحركة دار الإسلام فى غرلى جاوه شئون احیط 
افادی ۱۹۵۰) والوحى فى الإسلام ( حلقة عل الاجماع 22 بروکسل 
۲( 

Mulder, D. 0.- مولدير‎ 

آثارہ : الوحى والعقل فى الفلسفة الإسلامية من الفارانى إلى أبن رشد ( آمستر دام 
9۹ء 

Plooy, E. B. — ٤ 

آثاره : إقليدس نی الصنفات العربیة «روتردام ۱۹۵۰, 

Hoven, L. -- ھرفین‎ 


٦ 

آثاره : عنيرة » ملحمة عربية (فنٹر ۱۹۵۰) . 

Biegel, L. 0. — بياجيل‎ 

آثاره : الجامعة العر بر ( أمستردام ۹( . 
فاندن برج -- .5 Bergh, Vanden,‏ 
آ ثاره : المنطق لاہن سینا ( دائرة المعارف الإسلامية ) وترجمة خلاصة ما وراء 

الطبیعة لابن رشد ( ليدن ۱۹۲6) ومافت الهافت لابن رشد » وهی خير ترجمة » 
مع دراسة رصينة عن أثر الفلسفة اليونانية فى التفكير الإسلای» فى جزءين (منشورات 
بلحنة جیب التذكارية » أكسفورد 1984) . 

Vries, L. de — دی فرییس‎ 

تخرج من جامعة لیدن . 

آثارہ : صوت جرس جديد فى عالم الإسلام ء وهی رسالة تناول فيها الخلافة 
(لیدن )۱۹۲١‏ وسر المصنفات القديمة (لیدن ١954٠‏ 88) ودراسات ى 
الاتقانية » ی ا أنجزاء (لیدن ۱۹۵۵ ۔-٥۵)‏ . 

Bakker, 8. B. — باکر‎ 

تخرج بالعربية على دی بوير . وزار سے تركيا وقدر حطوطامما العر بية 
والفارسية والتركية بنحو ۱۲ ألف مخطوط ٠‏ حم عى عبى بالشعر الحاهلى والأسلوب 
العرنى . 

آثارہ : فى مجلة العالم الإسلامى : حضارة الاسلام فى جاوه (۱۹۱۱) والتفاؤل 
والتشاؤم عند المسلمين )۱۹۱١(‏ . ثم العقيدة الإسلامية ( ليدن ۱۹۲۲) ونقد السير . 
وقدامة بن جعفر الكاتب البغدادى ( ليدن 5ه98١1)‏ . 

Loon, J. 8. Van — فان لوون‎ 

آ ثاره : اشترك فى وضع العجم الفهرس لألفاظ الحديث ( لیدن ۱۹۳١‏ - هه) 
ونشر تاریخ الشيخ عويس ( لیدن ۱۹۵4) . 

Aspermont, Ch. — ان مول‎ 

آثارہ : رهبان القديس یوحنا نی القدس من سنة ۱۱۰۰ إلى ۱۲۹۲ (أسن 
۹۷. 


VY 
Voorhoeve, P, — فو رهوف‎ 
آثاره : دراسات عن عبد الرءوف السنكلى ر ا مند ا مولندیة ۱۹۵۲) ومصنفات‎ 
الرنیری ( ۱۹۵۱ و هه) واحطوطات العربية فی جامعة ليدن وغيرها من ا جموعات‎ 
)۱۹۰۷ ی هولندا » فی ۵4۲ صفحة ( ليدن‎ 


TYA 


الفصل الثالث عشر 
ألمانيا 

برجم اتصال ألمانيا بالشرق إلى الحملة الصليبية الثانية (/1151 - )١144‏ 
وعودة حجاجھا من الأراضى المقدسة ووصفهم ها ونقلهم عنها شیثاً من حضارنا . 
وقيام الرهبان بالترجمة عن العربية بالأندلس وفيهم الآألمان » ومعظی الترجمات إلى 
اللاتينية لغة العلم يومذاك . وتعصب فردريك الثانى ۰ ملك صقلية ثم إمبراطور ألمانيا 
للإسلام على الكنيسة . حى إذا انفصل لوثر ( )۱٥٥١‏ علها وأنكر على البابا رئيسها 
سلطانہ ونادی بالإصلاح 4 واعتنق فردر یك الثالث البر وتہتانتیة ) 10( وقد 
بلغت محطوطات بوستل مكتبة أمير فالس 4 اتجه بعص العلماء إلى الكتاب المقدس 
لتجریح ترجمات التوراة » وهى أساسه » ومجادلة الكنيسة الكاثوليكية فيه » وإقامة 
الاصلاح| الدیی عليه كمرجع وحيد للعقيدة المسيحية!!) فضت جامعة هايد'برج 
)۱٥١١(‏ بالهمة - وقد تأخر إنشاء الخامعات فی ألمانيا فكانت أولاها فى براغ 
عام ۱۳٣۷‏ - على يد تر ميليوس ( 181١‏ - ۱۸۵۰) وكان يهودياً اعتنق الكاثوليكية 
ثم ترکھا إلى البر وتستانية فكلفه فردريك الثالث بترجمة التوراة إلى اللاتينية ترجمة 
حرفية » فباشرها یعاونه فہا تلميذه وصہرہ وخلیفته ق‌هایدلبر ج ل دوئیوس ۱ ه15 
۲) وصنف تر عيليوس كتاباً فى قواعد اللغتين الكلدانية والسريانية ( )۱٥١۹‏ 
وترجم الإنجيل من السريانية » عن مخطوط لبوستل ۰ إلى اللاتينية فى السنة نفسها . 
كما وجد يونيوس نى مخطوطات بوستل!'' ترجمة عربية للتوراة » ورسائل القدیس 
بولس » واعمال الرسل» فترجم النص العرلى إلى اللاتينية . ووضع يعقوب کریستان 
٥٥٥١٤ (‏ - 1511) وهو تلميذ یونیوس فهرس الخطوطات الشرقية لبوستل فوجدت 
العبرية والكلدانية والعربية والسريانية طریقھا إلى جامعات ألمانيا فدرس بعضہا يوهان 
كر يستوف فولف ( ۱٦۸۳‏ ۔- ۱۷۳۹) ی جامعة هامبورج واقتى مكتبة 
المخطوطات العر بية » وصنف المكتبة العبرية . 


)۱( الفصل الخامس » المضة الأوربية » ص ۱۱۵ ۳ 
)۲( الفصل السادس » فرنسا » ص ۱۷۲ 8 
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7 مطلع القرن لثامن عشر تعلم الألمان اللغات الشرقية فى هولندا . ولا رجعوا إلى 
ألمانيا وعلموها فى .جامعانها أخرجوها من نطاق التوراة الى ضرب 39 ردحاً من الزمن 
إلى ميدان الثقافة العامة . ومن مشہوریم رایسکه ( ۱۷۱۲ - ۱۷۹۷ ) فى جامعة 
لیب یج > وجوستاف تیخسن ( ۱۷۳٤‏ - ۱۸۱۵) فى جامعة روستوك . 

وکانت الفٰسا على صلات سياسية ونجارية مع الدولة العمانية منذ الامبراطور 
فردینان الأول . فأنشأت الامبراطورة ماریا تهر یزیا مدرسة للغات الشرقية ى فيينا 
(۱۷۵۳) بلغ ازدهارها آلانیا فقبست ما . حى إذا اتصلت ألمانيا بالشرق اتصال 
سياسة ونجارة تشبهت بالفسا وفرنسا وأنشأت على غرارهها مدرسة للغات الشرقية ف 
برلين ( ۱۸۸۷) وجمعت عخطوطاتها فى مکتباما . 

وی مطلع القرن التاسع عشر حالّت فرنسا محل هولندا بفضل العلامة دی ساسی 
أستاذ العربية والفارسية نی مدرسة اللغات الشرقية بباریس الذی جدد الدراسات 
العربية » ولاسما علمى الصرف والنحو » فی أوريا جمعاء . فقصده الألمان ء 
قصد غیرم » وتتلمذوا عليه » وتأثروا به » ومن أشورهم : فلايشر (۱۸۰۱ ¬ 
۸) وإيفالد ر ۱۸۰۳ - ۱۸۷۵) فعدا می الدراسات العربية فى ألانيا . 
وقد أصبح فلایشر أستاذاً للغات الشرقية فی جامعة لیبزیج » وایفالد آستاذاً ها فى 
جامعة جوتنجين . وتخرج فہما علیہما كبار المستشرقين الذين علموها مع اللغات 
الشرقية والدراسات الإسلامية فى ا حامعات » وفهرسوا نخطوطانها فى المكتبات» ونظموا 
متاحفها » وأسسوا مطابعها وجمعياتما وجلانبا » ونشروا عا المجموعات ؛ فأسهموا 
ف توسیع آفاق تاريخ الشرق بحل رموز اغاته البائدة » والمقارنة بين ا حیة مہا » وف 
تقيم الثراث العری والإسلاى من تأثره وتأثيره » وی تعريفه على نطاق عا می . يضاف 
إلى ذلك أن الشرقيين الذين أخذوا النقد التاريخى ء فیا أخذوه عنهم من عام » ابتدعوا 
مذاهب فكرية أحدثت أثرها فى بلدانہم . 

: کراسی اللغا ت الشرقية‎ ١ 

جامعة هایدلپرج ( ۱۳۸۲) Heidelberg‏ 

کولن ( ۱۳۸۸ء ثم ۱۹۱۹( Koln‏ 

فورز بورج ( ۰۱4۰۲ ثم Wurzburg )۱٥۸١‏ 


م" 


Leipzig ) ۱٤١۹ ( لیبزیج‎ 
Rostock ) ۱٤۱۹ ( وستوك‎ 

Greifswald ) ۱٠٤١٩ ( جرایفسفالد‎ 
Naê ) 1875 میونیخ ( ۱2۷۲ ۰ ثم‎ 
Mainz ) 1955 ثم‎ » ۱٤۷٩ ( ماينس‎ 
Tubingen ) ۱٤۷۷ ( توہنجین‎ 
Halle )1594 ۰ ۱۵۰۲ هاله‎ 
Mabburg )۱٥٢۷ ( مار بورج‎ 
Jéna )۱٥٥۸ ( پینا‎ 
Giessen ) ۱۹۰۷ ( جييسن‎ 
Kiel ) ۱١۹١ ( کییل‎ 
Gottingen ) ۱۷۳۹ ( جوتنجين‎ 
Erlangen ) ۱۷٤۳ ( ارلنجین‎ 
Munster ) ۱۹۰۲ مونستر ( ۱۷۸۰ء ثم‎ 
Bonn )۱۸۱۸ بف ( ۱۷۸۲ ۰ ثم‎ 
Berlin ) ۱۸۰۹ ( برلین‎ 


معهد اللغات الشرقية ( ۱۸۸۷) أسسه زاخاو ى برلين » فأصدر سلسلة من 
الكتب المدرسية الى أرست القواعد الأساسية لتعلم اللغة العربية . وتخرج فيا منه 
كثير من الألمان والأمريكيين » على : زاخاو » ومارتن هارتمان » وأحمد ول مدرس 
اللغة الس بیة » وأمين مغریی مدرس الشامية » وحسن توفيق صاحب : رسائل البشرى 
فى السياحة بأمانیا وسويسرا . وأربت مكتبة المعهد على 80 ألف جلد (ر١۱۹۱)‏ 
تم حل محله معهد اللغات الشرقیة فى بون ( )۱۹٦۰‏ فتابع رسالته . وقرر مجلس العلوم _ 
الألمانى إنشاء معهد آخر لعاونته فيها (۱۹۲۱) . 

Frankfurt ) ۱۹۱۲ ( فرانکفورت‎ 

Hamburg ) ۱۹۱۹ ( هامبورج‎ 


۸۱ 

وف هامبورج مدرسة للدراسات الاسلامیة والإفريقية لكل مهما أساتذة وآلات 
تسجيل وأسطوانات وختبرات صوتية . 

وقد ازدهرت الدراسات الشرقية نى أعقاب ا حرب العالمية الأخيرة ازدهارها قبل 
سنة ۱۹۳۳ ۰ وأصبح ها ى جامعات ألمانيا الغربية وحدها ۳۵ أستاذاً » و ۸ خارج 
الملاك » و ۳٣‏ مدرسآء و ١١‏ محاضراً دائماً » وجلسان علميان ( نیسان / أبريل 
١‏ ) ويقبل الطلاب على متنوع مناهجها ولا سما على الخاصة بالعالم العرف 
والشرق الادنی . وبیہم عرب نال معظمهم الدكتوراه فيها مہا . 
۲- الکتبات الشرقية : 

فی آلانیا ۷ آلاف مكتبة ملحقة بالبلديات ء و ١١‏ ألفاً تابعة للکنائس . 
وتعد مکتبة برلین الوطنية » ومكتبات جامعات » جوتنجين » وهاي دلبرج » وماينس من 
أغنى ا مكتبات بامخطوطات الشرقیة ولا سيا العر بية . وقد قرر مجلس العلوم الألمانى 
توسيعها وإنشاء مثيلاتها للمعاهد » والتنسیق فما بینها للحيلولة دون تكرارها . 

المكتبات العامة مکتبة برلین الوطنية : 

الورد : وضع فهرساً لنحو عشرة آلاف مخطوط ؛ فی عشرة مجلدات ( برلين 
۷ - 19 ) بلغ فيه الغارة فنا ودقة وشمولا : 

ا جلد الأول : سنة ۱۸۸۷ء نى 41 صفحة للعموميات ما عدا المقدمة . 


۲ ۸۹ 5 « الحديث ء السنة ء القرآن . 

۳ ۹۷ ۸ « التصوف . 

. فقه 2 فلسفة‎ ( ۱ ۹۲ ٤ 

١ ٥ ۹۳ ٥‏ فلك » رياضة » طب إلخ. 

. النحو » العاج‎ « ۸ ۹٤ ٦ 

۲٦ ۹۵ ۹۷‏ ( الشعر » الحطابة » العروض . 

٩ ۸‏ ۲ ( الأساطير ؛ اخطابق 
الروایات . 

۹ ۹۷ ۸ « لیر الراجم . 

:3 ۹۹۰ هوه « فهارس بعناوین الكتب 


۸۲ 
بيرتش : وضع فهرس الخطوطات الفارسية فى مکتبة برلین الوطنية » وصف فيه 
۸ خطوطاً » فى ۱۲۸۳ صفحة ( برلين ۱۸۸۸) وفهرس احخطوطات الركية ء 
وصف فيه ۵۱۳ مخطوطاً ء فى ١۸٥۳‏ صفحة (برلين ۱۸۸۹) . 
زاخاو : وضع فهرس ا خطوطات السريانية » ف مجلدين كبيرين ( برلين 
۹ ). 
جوتشالك : وضع فهرساً للمراجع والفهارس ء تناول فيه عشرة آلاف مجلد › 
وصف أقسامها وفروعها ( برلين ۱۹۳۰) وفهرس المكتبة العباسية ( ۱۹۳۰) . 
روسكا : وضع فهرس المحفوظات الشرقیة واللاتينية فى معاهد علوم الطبيعة ببرلین 
( الدراسات الطبيعية والطبية ۱۹۰۰) . 
مکتبة درسدن الوطنية : وضع فهرس مخطوطاما الشرقية فلایشر » فوصف 454 
مخطوطاً شرقينًا ء نی ۱۰۵ صفحات » وذیّله بثبت پشتمل على عناوین ا خطوطات 
وأسماء مؤلفيها والاعلام الحغرافیة فيا ( لیبزیج ۱۸۳۱) . 
مكتبة مجلس الشروخ فى لیبزیج : وضع فهرس محطوطاما الشرقية فلایشر ف 
٥٥٥ × ۹‏ صفحة ( لیبزیج ۱۸۳۹) . 
المكتبة ا ملکیة والعالية وا میة نی میونیخ 
وضع فهرس خطوطالہا العربية والفارسية أومير ( + ١ء‏ میونیخ ۱۸۸۲( 
ووضع جراتسل فهرس ا خطوطات العربية فى مجموعة جلازر الدراسات الشرقية 
طوميل » ٢ء‏ ۱۹۱۸) . 
مكتبة جوطا : 
وضع فهرس الخطوطات فما بيرتش › فوصف ۲۸۹۱ مخطوطاً » فى خسة 
مجلدات (۱۸۷۸ -- ۹۲) . 
امحلد الأول فى ”497 صفحة (ما عدا المقدمة ) الوسوعات > النحو ء 
العروض . 
٥ ۲‏ 0 التصوف > الفقه > الفلسفة > العلوم 1 
۴ 4۸۸ « عل افیئة » النجامة» الریاضیات ‏ ال حغرافیا . 
1 1 ) العلوم الطبيعية ء الرحلات > ا حتارات 
الأدرية . 
وه ۲٩ه‏ .× كشاف عام بأسماء ا خطوطات والؤلفین 
والنساخ وا خطاطین . 


۸۳ 


مكتبة مدينة برسلاو : 

وضع بروکلدان فهرس ا خطوطات العربية »> والفارسية » والمركية » والعبر رة فيا 
( برسلاو ۱۹۰۰) . 

مكتبة هامبورج الوطنية : 

وضع بروکلمان فهرس محطوطاها الشرقية » خلا العبرانية » ى ۲۵۲ صفحة 
( هامبورج ۱۹۰۸) . 

وهناك فهرس بعنوان : الحطوطات فی دولة بروسيا » ا حز: ]لوك : هائوفر » 
والثای : جوتنجين » والثالث : برلین )۱۸۹٤١(‏ . 

مكتبات ا لحامعات وا حمعیات : 

جامعة بون : 

وضع فهرس الخطوطات الشرقية فیا جيلديمايسر »> فوصف ۱۱۸ مخطوطاً › 
فى ۱۵6 صفحة » ی ست كراسات ( بون )۷٦- ۱۸٦١‏ . 

جامعة میونیخ : 

وضع فهرس مخطوطاتها العربیة أومير ( ميونيح ۱۸۸۲) . 

جامعة جوتنجین : 

وضع فهرس مخطوطانبا الشرقية إيفالد . 

جامعة هايدابرج ۰ 

وضع فهرس المصنفات الشرقية فیہا هوتنجير ( هايدابرج )۱٦٥٦۸‏ ووضع فهرس 
الخطوطات العربية المستجدة فیا برنباخ ء ( الدراسات السامية » 5 ۰ ۱۰) . 

جامعة لیبزیج : : 

وضع کارل فوارس فهرس محطوطاما الإسلامية والمسيحية الشرقية » واصفاً 
A4۸‏ مخطوطاً عربيا ( لیبز یج٦‏ 4°( ووضع مارتن هارعان فهرس احطوطات العر بية 
الاسلامية فيها ( احلة الأشورية ۹ . 

جامعة توبنجين : 

وضع فهرس خطوطاما العربية زايبولد (ج ١‏ » توبنجين ۱۹۰۷ ) وفايسفايار 
(ج ۲ » لیبزیج ۱۹۳۰) 

ووضع روسکا ۰ وهرتز : فهرس ا خطوطات الشرقیة واللاتينية فى معاهد 

علوم الطبیعة بمرلین ر الدراسات الطربعية والطرية حرف 

کت احمعية الشرقية الألمانية ی هاله (ج ۰۱ ؛ ليبزيج کچھ 

وضع فهرس احخطوطات العربية فہا هانز فير (ج ۲ » لهبز یج ۰ ) . 

هذا خلا فهارس ا خطوطات ا خاصة بعلم العهد القديم فى مكتبات المعاهد الدينية . 


“Af 
: الکتبات الخاصة‎ 
٠ )۱۹۰۲٦ مارتن ھارنمان : فهرس الحطوطات العربية ى مجموعة هاوبت ( هاله‎ 
فيشير : فھرس ا حطوطات العر بية والفارسية الحاصة بالرحالة برتشارد ( لیبز بج‎ 
.) ۲ 
. )۱۹۲۲ ميتفوخ : ا خطوطات العربية فى مكتبة الورد ( تكريم براون‎ 
موردتمان 8 جموعة احطوطات الشرقیة لدی 1 2 موردنمان ( الإسلام‎ 
2۵ 


مکتبات فی الغرب والشرق : 

أسهم الستشرقون الألمان فى تصنیف فھارس عدةمکتبات ف الغرب والشرق.فوضع : 

دیلمان : فهرس ا خطوطات الحبشية فى لندن ؛ وا کسفورد ( ۱۸۵۷) . 

فلوجیل : فهرس ا خطوطات العر بية والفارسية والركية فى مکتبة فيينا » فى ثلاثة 
مجلدات (فیینا ۱۸7۵ - 1۷) . 

آوتو أوث : فهرس اخطوطات العر بیة ف مکتبة دیوان اند » ی ۳۲6 صفحة 
( لندن ۱۸۳۰ ۷۷) ۰ 

شتاینشنایدر : فهارس ا خطوطات العبرية فى أكسفورد » ولیدن » ومیونیخ » 
وهامبورج » وبرلین . 

ليان : فهرس ا خطوطات العربية » جموعة بریل ۰ نى مکتبة جامعة برنستون 
( برنستون ‏ لیبزیج ۱۹۰6 - ۷ . 

كاله : فهرس ا خطوطات العربية فى جامعة أكسفورد ( ۱۹۳۹) . 

وتوالى على آمانة دار الکتب الصرية : لودوفيك شرن » وشبیتا » وفولارس » 
وموریتس » وشاده » فوضع : 

شبیتا : فهرس اخطوطات العزبية فيها » فى نحو أربعين صفحة ( ا جلة الشرقية 
الألمانية » مجلد ۳۹) . 

موريتس : مجموعة الخطوط العربية من القرن الأول المجرى حتى عام ٠٠٠١‏ 
( القاهرة ۱۹۰۵) . 


Ao 

شمیدت 8 الشهرس الصور خطوطات مكتية ددر طور سينأ :0 تثمة لفھرس 

السيدة مرجریت دنلوب جیبسون ۰ ۱۸۹۰ )۱۹۱١(‏ ثم وضع الأستاذ عزيز 

سوريال عطية فهرس انخطوطات المصورة لمكبتة الکونجرس الأمريكى ( بالتيمور 
۲) . ولدکتور مراد كامل دراسات رصینة عن الامهات من خطوطامہا . 

شوى : فهرس مخطوطات الرياضيات العر بية اليونانية فى مکتبة القاهرة ( إيزيس 


5 . 
بابنجير : فهارس الخطوطات العمانية فى مكتبة القصر الملكى المصرى ( لیبزیج 
۹۳۷ . 


الأب جورج جراف : فهرس المخطوطات المسيحية فى القاهرة » فى ۳۱۱ 
صفحة ( الفاتيكان ۱۹۳۲ ) . 

آدولف جريهمان : آوراق البردى العربية بدار الكتب المصرية » فى عشرة 
مجلدات » بالإنجليزية » نشر مها خسة (۱۹۳6 - ۳۸ ء ثم طبعت الأجزاء 
التالية حى التاسع » ما خلا الخرائط فى مصلحة الساحة ۱۹۲۰ ء ونقل ا مزمین 
الأول والثانى إلى العربية الدكتور حسن إبراهم ) . 

كاعفماير : المكتبات الغربية ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین ۱۹۱۱ و ۱۵ 
و ۲۳ ). 

جوزیف شاخت : دراسات فى خزائن استانبول ولقاهرة » نى ثلاثة أجزاء 
(ہرلین ۱۹۲۸ = ۳۰) . 

بلیستر : ا خطوطات العربية فی استانبول » وقونیه » ودمشق ( إسلاميكا 


۱.ء.. 
ريشير : بعض الخطوطات العربیة فى مكتبة بروسة امجلة الشرقية الألمانية > 
ج .)٦۸‏ 


فایسفایلر : مخطوطات علم ا حدیث فق استانبول ( إسلامیکا ۱۹۳۲) . 

كراوزه : محطوطات استانبول الحاصة بالرياضيين الإسلامیین ( برلين ۱۹۳۲) 

ريتير : القرآن والحديث فى مكتبات استانبول ( مجلة الإسلام ۱۹۲۸) 
واخطوطات العربية ى الأناضول واستانبول ( آوریانس ۱۹۵۰ ) . 

هویرنباخ : مخطوطات عربية فى بغداد وتطوان ( أوريانس 19488 ) . 


٦ 

فهارس ہامم مکتبات : 

المكتبة العربية » لشنورير » وهو فهرس شامل أحصى فيه ۵۰۰ كتاب » 
ما زال مرجعاً على الرغم من وفرة الأغلاط المطبعية فيه ( هاله ۱۸۱۱ وقد ذيله 
شوفين فى اثى عشر جزعاً » لييج ۱۸۹۲ - ۱۹۰۹ -- ۱۹۲۲) . 

المكتبة الشرقية لتسنكير » ضما عناوين الكتب العربية » أما وصفها وأسماء 
مؤلفيها فبالفرنسية » ولقد لقیت إعجاباً عاماً ( ليبزيج ۱۸6۰ - ۱-41 . 

فهرس الكتب والدراسات الشرقية واللخوية المطبوعة فى ألمانيا من سنة ۱۸۵۰ 
إلى ۱۸٦۸‏ طرمان ( هاله ۱۸۷۰ء ثم أتمه فریدیشی فی نمانیة مجلدات ء متناولا 
المطبوعات الشرقية فى ألمانيا/ وانجلترا وفرنسا والمستعمرات » لیبزیج ۱۸۷۲ -- 84) 

المكتبة الخغرافية الفلسطينية لروه ريخت ( برلين ۱۸۹۰) . 

المكتبات الشرقیة فى ألمانيا الحوستاف فايل ( المكتبات ۱۹۲۰) . 

اد النشورات الصادرة من سنة ۱۹۳۸ إلى سنة ۱۹۵۳ عن التاريخ السیاسی 
والديى والثقای والاقتصادى والاجماعى إلخ فى الشرق الأوسط » اودفیج فورير ء 
وشبولير ( برك 1985) . 


م# ‏ التاحف الشرقية : 

أشهرها متحف الفن الإسلامی فى برلين - وقد صنف فون آبيل أوراق البردی 
فيه » برلین ۱۸۹۲ = ۱۹۰۰ - وتیسر جميعها للعلماء سبل البحث فی تاريخ الفن 
عا لدیپا من اشسرعات الاثرية النفيسة . 


گے ا مطابع الشرقية والناشر ون ۳ 

هوبرت فی جوتنجن . وأوجستین فى جلوكشتات . وفسبادنر جرافشه فى 
فسبادن : وهاراشوفیتس فى فسبادن ۰ اوانسشراسه ٩‏ . وفرانز شتایئر فى فسبادن ء 
باعصو فشراسه ۳۹ . وبروخوز فى لیبزیج . 


AV 


۵ - ا حمعیات الشرقية : 


الجمعية الشرقية الألمانية » أسسها ‏ على غرار الحمعیتین الاسيوية الفرنسية » 
والاسيوية البر بطانیة_فلایشر ق‌هاله ( ه184)© MN‏ 0 فلت الرابطة الرسمية بين 
المستشرقين الألمان وأعضاء الشرف فما من علماء البلدان الغر بية والاسيوية والافر يقية 
وبين الرأى العام الألمانى وسائر نظيراتها فى العالم . وقد أخذت على نفسها دراسة تراث 
العرب والإسلام والشرق الأوسط دراسة علمية » ونشر ذخائره » ومواصلة مباحثه 
فى المعاهد واحامعات » وتوثيق صلات ألانيا بالعالمين الڑسیوی والأفريق . ثم نقل 
مقرها إلى ماينس (۱۹4۸) واختیر الدكتور هانز فير من مونستر أميناً عاماً لها . 
أما مكتبتها الغنية بالمصنفات وا خطوطات الشرقية فا زالت فى هاله . 

وف سبيل تحقيق رسالا أصدرت ا جلات الدورية » وعقدت حلقات سنوية 
للبحوث ا لحامعیة » وعاونت على نشر أمهات الكتب العربية - ككتاب الكامل 
للمبرد » بتحقيق رايت الإنجليزى . ومعجم البلدان لياقوت » بتحقيق فيستنفلد . 
وشرح المفصل لابن يعيش الحلبى » بتحقيق يان . وكتاب الا ثار الباقیة للبيرونى ء 
بتحقيق زاخاو . وتواريخ مكة المكرمة فى أربعة کتب» بتحقيق فيستنفلد - وأسست 
فروعاً ما » أطلقت على بعضہا اسم معاهد الآ ثار الشرقية » وعلى الآخر معاهد 
الدراسات الشرقية . وذودتها بالمكتبات الفنية » فى استانبول : حيث أنشأ الدكتور 
هلموت ريتير ا مکتبة الإسلاميةللمسة تشرقین الأ لمان ی استانبول( ۱۹۱۸) Bibliotheca‏ 
٥‏ نصەاءا فعنیت بتحقیق سے الإسلامية ولا سا العربية » وبلغت 
نشریاتہا ۲۳ کتاباً نفيساً منها : الوای بالوفیات للصفدى » وفيه ٠١‏ آلاف ترجمة» 

بتحقیق ريتير » وا لحزء ال رایع بتحفیق دیدرنج. یہ جی ؛ بتحقيق برجشيراسر 

وكتاب مشاهير علاء الأمصار محمد بن حسبان البسی » وفيه من العراجم ۱۲ 
للمحدثين منالصحابة إلى التابعين فأتباع التابعين » نشره لأول مرة فلا يخامر » 
حققاً على ا خطوط الوحيد فى مكتبة جامعة لیبزیج . وف القاهرة : معهد الا ثار » 
وفيه فرع يصدر سلسلة بالآلمانية بعنوان : حول تاريخ الأم الإسلامية ‏ وکان 
روعر مدير المعهد » قبل نقله إلى بیروت » قد حقق ا زہ التاسع من كتاب كنز 


A 
الدرر وجامع الغرر لسيف الدين الداوداوى ء وهو أول مصنف من سلسلة المعهد‎ 
وى أصفهان . وبغداد . وى بيروت : معهد الدراسات الشرقية‎ . )۱۹٦۰ ( العربية‎ 
الإسلامية » وقد حص بالراث الڑسلامی فی اللغات العر بية والفارسية والركية من‎ 
صدر الإسلام حى الیوم » وجعل مركزاً للاتصال المباشر بين علماء الشرق الاوسط‎ 
وبين الحمعیة الشرقية الألمانية . ومن منشوراته على حداثة عهده : إعادة طبع الخزء‎ 
الأول - النافد  من الوانی بالوفيات للصفدی ء وطبقات المعتزلة بتحقیق السيدة‎ 
> فليتسر دی فالد » من معهد استانبول » وكتاب النحاة للمرزبالى بتحقيق سلايم‎ 
. )٦٦ - ۱۹٦۰ من جامعة فرانكفورت ( الطبعة الكاثوليكية » بيروت‎ 

الجمعية الشرقية الألمانية للدراسات الاسلامية أسسها مارتن هارتمان » وأصدر 
ها مجلة عالم الإسلام (۱۹۱۳) . 

الجاع العلمية » ولكل مما حنة شرقية : مجمع جوتنجين )١05١(‏ ومجمع 
میونیخ ( ۱۷۹۹ ) ویجمع هايدابرج ( ۱۹۰۹) ومجمع ماينس ( )۱۹٤۹‏ إلخ . وبحنة 
فك النصوص المسمارية » وبلنة دراسات آسيا الوسطى فى ا جمع العلمی البافاری . 

مجلس العلوم الأ انى ( آنشی" بعد الحرب العالمية الثانية ) للإشراف على تجهيز 
المعاهد العلمية تجهيزاً وافياً . وقد أصدر نبذة فى وضع الاستشراق كتبها آدم 
فالكنشتاين ( فيسبادن )۱۹٦۰‏ تناولت تطوره من خاص عصر واللغات المندثرة 
إلى سای إسلامی وایرانی » فهندى فغولى فتركى فأفریی » حى الشرق الأقصى . 
ولحصت عدد 2 الغربية - ونوهت بأعمال اللجان الشرقية ی 
اجامع العلمیة » و بنفائس احطوطات الشرقية ن لود ال" » واقرحت إنشاء 
مکتبات جديدة » ومعاهد علمية فى البلدان الاسيوية والأفريقية » وتبادل الکراسی 
ا حامعیة . 


؟ - امجلات الشرقية : 

Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen' (۱۸€ Y الشرقيةالألانية(‎ alk 
تصدرها ال حمعیة الشرقیة الألمانيةعندار فرانز تشایئر ف‎ Geselischaft, Wiesbaden ۔‎ 
فسبادن » ثم تولاها الناشر بروخوز فی لیبزیج (۱۹6۵) وهى حولیة من جزعین‎ 


٥۹ 
ليدن ( ۱۸۵۰ - ۷۸) فجعل من كرسيه أكبر داعية ها . وكتب عن ابن رشد‎ 
والرشدية فى الرد على رينان ( ا جلة الاسيوية ۱۸۵۳) وعن رحلة ابن بطوطة لناشريها‎ 
ديف عيرى وسانجینتی ( حوليات جوتنجين ۱۸۲۰) وعلى أثر ثورة عام ۱۸۷۸ انتدب‎ 
. لتدريس التاريخ العام فى ابحامعة » فأسف عليه المستشرقون‎ 
وكان دو زى » إلى تضلعه من اللغات السامية» يكتب باللاتينية والفرنسية والإنجليزية‎ 
والأسبانية والألمانية واخولندية ويوقع بالعربية  ریخرت دوزى . وقد لی شهرة واسعة‎ 
عادت عليه بأوسمة وألقاب وعضوية مجامع علمية وفيرة» وعدہ أعلامالمستشرقين أول‎ 
فاتح للدراسات الأندلسية » ووجدوا نی آ ثارہ عا مرجعاً لتار مھا وثقافتہا وحضارّہاء‎ 


جلته 5 أحسن صورة على بعض هنات حفقھا من جاع بعدذه . 


آثاره : تاريخ بى زیان ملوك تلمسان - نقلا عن الصادر العر بية ( ا حلة 
الاسیویة )٤‏ سم فى أسماء ملابس العرب » فی 445 صفحة ( آمستردام 
سی یر دیو یں مرت بد ابن بدرون » مع تحقیق وفھرس بالأسماء 
وعناوین الكتب ال مذ كورة فیہا ء مرتبة على محر وف العجم ( ليدن 1845 ) ومنتخبات 
مہا ( ۱۸4۷) وتحقيق بعض أقسام من متنها ( ۱۸۸۳) وكلام كتاب العرب ی 
دولة بى عباد - وکان مجهولا من قبل وقد استعان فيه بالذخيرة لابن بسام ‏ فی 
ثلاثة أجزاء ( ليدن )٦٦ ۱۸٤۷‏ وملاحظات على بعض ال خطوطات العربية ء 
فى ۲۰ صفحة (ليدن )١١ - ۱۸٢۷‏ وفهرس المْخطوطات الشرقية فى جامعة 
(ليدن ۱۸۵۱) والمعجب فى تلخيص أخبار المغرب لعبد الواحد المراكشى » 
وبآخرہ مقدمة بالإنجليزية تشتمل على ترجمة المؤلف نشرته اللجنة الإنجليزية 
للمطبوعات الشرقية ( ليدن ۱۸٢۷‏ - ۸۱ ء وقد نقله إلى الفرنسية فانيان » ا جحزائر 
۳٣۳‏ وف ا جلة الاسيوية : بعض الأسماء العر بية ( )۱۸١۷‏ وأدب قشتالة وأمير 
الأمراء ( ۱۸4۸) . ونشر لاول مرة البيان المغرب فی أخبار المغرب لابن عذاری 
الرا کشی ‏ مع مقتطفات من تاریخ عربب» ف جزءين» وصد ره عقدمة فرنسية» 
وذيله بمعج » وحققه على مخطوط بالأسكوريال( ليدن ۱۸4۸ - ۱۸۵۱ وقد نقله 
إلى الفرنسية واستدرك عليه فانیان » فى جزعرن الحزائر ۱۹۰۱ 4 ثم صححہ لبئی ۔۔- 
در وفنسال وكولين » ونشر ليى بروفنسال ا لحزء الثالث منه ( باريس ۱۹۳۲ء لیدن 


1 
۶) وصنف كتاباً بعنوان تاريخ المسلمين فى أسبانيا » إلى فتح المرابطين ها ۔ 
أربعة أجزاء» من ١45٠0‏ صفحة » تناول الأول الحروب الأهلة » رالثانى النصارى 
والمرتدين » والثالث الحلفاء » والرابع ملول الطوائف ( ليدن ۱۸٤۹‏ ٦٦ء‏ وقد 
ترجمه إلى الأسبانية سانتیاجو » مدريد 1470 ءوأعاد طبعه لببى ‏ بروفنسال » 
ليدن ۱۹۳۲ فأصبح مرجعاً » ونقل عنه الأستاذ كامل الکیلانی فى كتابه ملوك 
الطوائف ) ونظرات فی تاريخ الإسلام وبحوث فى تاريخ أسبانيا وآدابها فى العصر 
الوسيط » فى جزعین ( الطبعة الثالثة ۱۸۸۱) وفهرس ا خطوطات الشرقية فى المجمع 
الهولندى بأمستردام ( ليدن ۱۸۵۱) ونشر بمعاونة ديجا » وكريل ؛ ورایت : ا حزەین 
الأولين من نفح الطيب للمقری » بمقدمة فرنسية ضافية فى ترجمة المؤلف رقرمة 
كتابه»ى ۱۸۷۲ صفحة ( ليدن ۱۸۵۵) -. )٦٦‏ . وله أسبانيا :فى عهدد کارلوس 
الثالث ( ۱۸١۸‏ ) وملکة غرناطة ر ا جلة الشرقية ال مانیة 1877) وتاريخ الإسلام 
من فجره جی عام ۳ء كتبه با مولندیة (لیدن ۱۸٦۳‏ ء وقد نقله إلى الفرنسية 
شوفين » ليدن ۱۸۷۹) ونشر بمعاونة دى خویہ : ا حزء الخاص بأفریقیا والأندلس 
من نزهة الشتاق للأدريسى » بالاعمّاد على مخطوط المكتبة الأهلية فى باریس » 
za‏ وترجمة فرنسية 4 مع مقدمة وش روح وفهارس 0 نوان صفة المغرب والسودان 
( لیدن )۱۸٦٦١‏ وععاونة مرقص يوسف موللر : تاريخ العرب السياسى والأدلى فى 
الاندلس»من جلة توار يخ ولاسما من اسحلة السيراء لابن الأبار ( میونیخ 1855 - 
۸ واتم معجم الألفاظ الاسبانية والبرتغالیة من أصلى عرلى لأنجلمان ( ليدن 
۱۸۹۹ 1 وكتب 2 عن‌عریب بن سعید الكاتب ؛وربیم بن سعید الأسقف ) ا خاة 
الشرقية الألمانية ۱۸٦٦‏ ) ودرسا على مقدمة ابن خلدون - الى نشرها دی سلان - 
فى نمانین صفحة ( ا جلة الاسيوية )۱۸٦۹‏ وکتب خطاباً إلى فلایشر عن الطبعة 
العر بیة لنفح الطيب ) لیدن (1A۷1‏ ونشر تقو یم قرطية لعام ۹ ؛ ارجم لاتينية 
( ليدن ۱۸۷۳ ) وذيلا عاج العربية » وهو من خير المصنفات » فى جزعين » من 
۹ صفحة » بالفرنسية (لیدن ۱۸۷۷ - ۸۱ ء ليدن - باریس ۱۹۲۷) 
وأعاد نشر تاريخ الموحدين للمراکشی »بعد تحقيقه وتنقيحه ( ليدن ۱۸۸۱) ونشر 
تصويبات لنص البيان المغرب لابن عذاری( ليدن ۱۸۸۳ ) هذاعدا ماكتبه عن الأمراء 


والمؤرخين والأدباء وأصل الكلمات العربية والألفاظ الدخيلة علیہاءوغیرھ وغيرها . 


55١ 


Juynboll, A. W. Th. )۱۸۸۷ AFF) أبراهام ولم جوینبول‎ 

هو ابن تیودور جوينبول » نشأ نشأة أبيه على حب الاستشراق » وخلفه ف 
کرسی العربية نحو عشرين سنة ۰ 

آثارہ : نشر كتاب البلدان لابن واضح الیعقوف ؛ متا وترجمة لاتينية وتعليقاً 
ر ليدن 01851 وطبع بذیل الأعلاق النفيسة لابن وسته ( ليدن ۱۸۸۳) ومن الحلة 
السیراء لابن الأبار تراج منتخبة > غير الى اختارها دوزى ( ا جموعة المغربية » 
میونیخ ۱۸۸۲ - ۷۸) وكتاب اريه نى فقه الشافعية لی إسحاق الشیرازی ؛ 
متا وترجمة لائینیة ومقدمات ( ليدن ۹ وعاون على وضع فهرس اتحطوطات 
العربية فى مكتبة جامعة ليدن ( ليدن ۱۸۸۸ - ۱۹۰۷) وساعد دی بونج ی نشر 
کتاب ا حراج لیحی بن آدم القرٹی » متنا وترجمة لاتينية » بمقدمة فرنسية ( لیدن 
۰۹« 

Jong, 2. de )۱۸۹۰ — ۷۲ ) دى يوج‎ 

تخرج بالعربیة من جامعة أوترخت »ونبغ فا وعين أستاذاً ما » وتعاون مع 
دی خویه فى نشر مكتبة ابفغرافيين العرب » وفهرسة الخطوطات الشرقية في جامعة 
لیدن إلخ » ومع جوينبول على نشر كتاب اللحراج لیحبی بن آدم القرشى . 

آثاره : فهرس الکتب الشرقية ف جامعة ليدن ( الحزء الثالث والرابع » ليدن 
۰۱ وف ا جمع امولندی بأمستردام ( ليدن )۱۸٦۲‏ وف جامعة أوترخت ( لیدن 
۲ ونشر صیح البخاری (۱۸۲۳) وكتاب الأنساب لأنى الفضل القدسی 
وليدن ۱۸5۵) والأنساب المتفقة فى انلط لابن القیسرانی ( ۱۸5۵) ولطائف 
العارف لثعالی رلیدن ¥ . والمشتبه نی أسماء الرجال للذهبى ( ليدن 
0۱۳۳۸۱( و بمعاونة دی خويه : سيرة الرسول لابن هشام > متناً وترجمة لاتينية ( ليدن 
۵ وازء الثالث من کتاب العیون وا حدائق > بترجمة لاتينية ( لیدن )۱۸٦۹‏ 
وکان أوشباخ قد طبع منه جزءاً مشتملاعلی تاریخ الوليد :وسلمان بن‌عبد اللاك > 
(ليدن ۱۸۵۳) وماتیاسن الحزء الحاص حلافة العتصم ( لیدن ۹ - وتعاون 
مع جوینبول على نشر کتاب الحراج لیحی بن آدم القرٹی ( ليدن ۱۸۹۲) ۰ 


6 رکانفا ليتون 0۸ء۷1 .5 .ل .[ قد نشر آحاسن کلام الى لشعالی ( لیدن 4 ۱۸4) ٠‏ 


٦ 

Van den berg, L.W.E. ) ۱۸4۵ فاندن برج ( الولود عام‎ 

ولد فى هارلم » وكان صحفيا وأستاذاً ( ۱۸۸۷ ) وموظفمًا . 

آثاره : وضع فهرس المخطوطات العربية فى مکتبة جمعية الفنون فى باتافيا 
( باتافیا ۱۸۷۲ ) ونشر منھاج الطالبين حى الدين النواوى ء متنا وترجمة فرنسية ء 
فى ثلاثة أحزاء ( باتافیا ۱۸۸۲ - 86 ) وفتح القريب لألى عبد الله الغزی ء متا 
وترجمة فرنسية ( ليدن 18914 ۹۰۱) . 

Veh, PJ. (1۸49 — 1۸14 ( فت‎ 

ولد ى دوردرحت » وتخ ر جبالعر بیة من جامعة لیدن ‏ ودعی لتعليمها فى فريز › 
م فى جامعة آمستردام . وانتخب ءضواً فى المجمع العلمى ( ۱۸١١‏ ) وبعد اثنتى 
عشرة سنة قضاها أستاذاً نی آمستر دام درس ا حغرافیا ا مندیة فى المعهد الشرق التابع 
للجامعة » وعهد إليه فى الوقت نفسه بإلقاء حاضرات عن الشريعة الإسلامية والمبادئ 
الدينية! 

آثاره : دراسات وترجمات ومصنفات أر بت على الثمانین خص العرب منها : 
نشر لب اللباب للسیوطی »بعد تحقيقه ومعارضته بکتاب السمعانی واللباب لابن 
الأثير » مع إضافات » فى جزعین وملحق ( ۵۱-4۲-۱۸۶۱ ) ومدارس العرب 
( أمستردام ۲) وخطباء الإسلامء وأصول الدین السیحی( ۱۸4۳) .وی محلة 
الدليل الهولندية : محمد والقرآن > وهی خمس دراسات ( ۱۸4۵) والفتح الإسلامى 
والحلافة (1845) وتعلیقات على أعحاث شولتنس القديمة فى الرسائل الشرقية 
)۸4( وسج ملابس العوب دوزي (۱۸4۰) والأساطير الشرقية 
( 0۱۸۵۷ وبين الناس عامة ( ٠۸٠١‏ ) والأدوميون والأنباط ر ۰ = ۲( 
والموسیٹی عند العبرانیین ( ۱۸۹۲ ) وتاريخ اللغات السامية» رد فيه علی‌رینان» والأب 
اراس (۱۸۱) وتعليقات على تاريخ المسلمين فى أسبانيا لاوزی ( 1858 ) . ثم 
ضرورة نشرالا داب الشرقية فى الیامعات افولندية ( حولیات العهد اللکی 184 ) 
وترجمة القرآن إلى ال هندية » مع نبذة فى دخول الإسلام اند والدعوة المحمدية . 

Vloten, G. Van (14° — 1۸11) فان فلوتن‎ 

آثاره : العباسیون وخراسان ( لیدن ۱۸۹۲ ) والفتح العربى وبعض العقائد فى 


۹۳ 
واليونانية وعاش علیہما . وتبحر فى العربیة على شولتنس » وبفضله دخل مكتبة ليدن 
وفهرس نخطوطاتها : وقد وجهه وجهة الشعر العری » فاستنسخ آشعار جریر ء ولامية 
العرب للشنفری » وديوان الطهمان ( ۱۷۳۹) وا حماسة للبحترى» والعلقات( )۱۷٣۰‏ 
إلا أن خلافاً نشب بينه و ہین شولتنس فى الأدب العری عطله من نيل الدكتوراه ء 
فدرس الطب وأحواز دكتوراه فيه )۱۷٤۵٢(‏ وم يزاوله وا رجع إلى لیہزیج 
(۱۷۷) حيث عين مدیراً لإحدى مدارسها الثانوية ( ۱۷4۸) وع بعض مر يديه 
العربية وترجم وصنف ۰ فنحه البلاط لقب أستاذ ورتب له راتباً » إلى أن توق 
مساولا » فأهدت أرملته مكتبته إلى ليسنج الشاعر ال انی الشہیر . ثم اشتراها دانمرکی 
ووقفها على مكتبة كوبنهاجن . 
آثارہ : المقامة السادسة والعشرون من اس حریری » متناً وترجمة ألمانية (۱۷۴۳۷) 
ومعلقة طرفة بن العبد بشر حابن النحاس» متناً وترجمة لاتينية » بتفسير وحواشى » 
مع مقارنما بديوان الحذليين وحماستی البحترى وأنى تمام وشعر التنی وأنى العلاء › 
فوضع ہہا الأساس العلمى للشعر العرنى حى الیوم ( ليدن )۱۷١۲‏ ومدخل عام 
إلى تاريخ الاسلام » استناداً إلى حاجی‌خليفة » فىثلاثة جلدات : الأول: الأسر ء 
الثانى : بلاد الإسلام ء الثالث : المصادر وا خرج . وقد أطرى فيه تاريخ الإسلام 
ولام على إهماله » وأوصى بدراسته ( لیبز یج ۱۷4۸) ونقد كتاب قواعد إربانیوس ؛ 
الذى نشره شولتنس » نقداً عنيفاً أحدث ضجة كبرى ( لیبزیج ۱۷۹۸) . وا ختصر 
فى أخبار البشر لألى الفداء » متنا وترجمة لاتينية » نشر ا مزہ الأول منه على نفقته 
الخاصة » ولا لم 5 منه غير ثلائین نسخة توقف عن الأجزاء الأربعة الأخرى 
( لیبزییج ۱۷٥٢‏ ثم نشرہ آدلر فى کوبنہاجن ۱۷۸۹ - 44 ) ورسالة هجو لأنى 
اوس » بشرح الصفدى ( ليبزيج ۱۷۵۵) والرسالة الحدية لابن زيدون بشرح 
الصفدى ۰ متناً ونرجمة لاتينية (لییزیج ۱۷۵۵) ونزهة الناظرين فيمن ول مصر 
من الخلفاء والسلاطين طرعی بن يوسف ١‏ ليبزيج ۱۷۵۵) ولامية الطغرانی » متنا 
وترجمة أمانية > باع مہا مئة نسخة (لیبز یج ۱۷۵۲) وسبعة أمثال امیدائی 
( ليبزيج ۱۷۵۸) ومقالة اکم بن صيى ( ليبزيج ۱۷۵۸ ) ورسالة الوليدى 
ومنتخبات من أشعار التنی ء متناً وترجمة ( 17580 ) وقد نشر جرونرت الرسالة الى 


۹ 
كان قد أعدها لنيل الدکتوراه و فى على النقود ( ۱۷۷۲) . 

میخائیلیس ( ۱۷۱۷ — ۱۷۹۰) .ل Michaelis,‏ 

تعلم العربية من رحلات قام بها » ثم أتقنها مع غيرها من اللغات السامية 
فى جامعة جوتنجين » وعلمها فيا وی موسکو . وقد اقترح على ملك الداعرك 
إرسال بعثة إلى جنوب الحزيرة العربية ( (۱۷۱) . 

آثاره : کتب مدرسية فى قواعد العربية . وی آداہہا . وآداب اللغة السریانیة. 
وآداب اللغة العبرية . وأشرف على نشر البحوث العلمية للدا تمركى نيهر ف بعثة جنوب 
الحزيرة العربية ( ۱۷۷۲ - ۷۸) ونشر من تقوم الہلدان لألى الفداء ذكر ديار 
مصر ( جوتنجين 1075 ) ومنتخبات من إخوان الصفا ( ثم نشر نوفويرك 
خلاصة رسائل إخوان الصفا ونصوصاً أ مہا ہرجمة ألمانية وهی رسالته ی الاکتوراہ 
- پرلین ۱۸۳۷) . 

Tychsen, O. 06. )۱۸۱۸۵-۔۱۷۳٣‎ ( جوستاف تیخسن‎ 

أستاذ العربية فی روستوك . وقد عاون على حل اللحط السماری . 

آثارہ : نشر نبذة عن العقود فى أمور النقود للمقریزی!'' ( روستوك ۱۷۹۷) 
والبيان والإعراب عما فى أرض مصر من الإعراب ( روستوك ۱۸۰۰) ومن خير 
مصنفاته : ساعات فراغ ( ۱۷۲٦‏ -59) . 

Schnurrer, Ch. F. )۱۸۲۲-۱۷۲ ( شنوریر‎ 

تخرج بالعربية على رايسكه . 

آثارہ : رد السامريين على خطاب القنصل الفرنسی فی حلب » وی 
ألمانية رماله ۱۸۰۸) والمكتبة العربية ۔- وضعها تکرعاً لدی سابى © وأحصى 
فا ۵۰۰ كتاب حبى عام ۰ وما زالت مرجعاً على وفرة الأغلاط المطبعية 
فيها ( هاله ۱۸۱۱) - وقد ذیلها شوفین ی کتابه 0 العربية أو المتعلقة 
بالعرب » فی اثى عشر جزءاً » (لیبزیج ۱۹۰۹-۱۸۹۲ - ۱۹۲۲) . 

Sbohn ) ۱۸۲ — ۱۷۵۵ ( سبون‎ 

درس اللغات الشرقية ى لیبزیج . وشغل وقته بحل الحط امير وغليى 
فتوصل إلى فك رموز خط كهان مصر > وقد کلفته المكتبة الملكية قراءة ۵۲ 
كتابة مصرية على ورق البردی أهداها القائد مينوتول المكتبة . ولا قرأها أرسل 


)١(‏ وکان کناب العهد والشروط قد نشر متناً وترجمة لاتينية ( هامبورج » ۰)ء 


1۹ 
إليه نظيرها من باریس فحلها . وكان بعد كتاباً لاكتشافاته محوی عانین رسا 
دهمه الموت ولا يكمل منه غير تمانة رسوم . 
جوليوس فون كلابروث ( ۱۷۸۳۔-۱۸۳۰) Klaproth, J. Von.‏ 
ولد فق برلين » وعی عقابلة لغات آسياء وله مصنفات فی اللغات العتر بة والكرجية . 
روزعولار ( ۱۷۸۷ — ۱۸۳۵ Rosenmuller, E. F. O.‏ 
أستاذ کرسی اللغات الشرقية ى لیبزیج . 
آثارہ : قواعد العربية ۰ باللاتينية ( ليبزيج ۱۸۱۸) وا حھاد للقدورى »متناً 
وترجمة لاتينية (لیبزیج ۱۸۲۵) وكتاب ف النكاح للقدورى ( فرانکفورت ۱۱)۱۸۲۸) 
ونزهة ا مشتاق لاأدریسی ( لیبزیج ۱۸۲۸) . 
مكسيميليان هابيخت ( Habicht, O. 0۹ - ۱۷۷١‏ 
ولد فى برسلاو » ودرس العربية فى المعهد البروسى . ثم قدم باریس على عهد 
دی ساسى فأتمها عليه وعلی الأب رافائيل المصرى فأجادها . ولا عاد إلى وطنه 
درسما فى المعهد البروسی > وق جامعة برسلاو . ش 
آثاره : جى الفواكه والأتمار فى جمع بعض مكاتيب الأحباب الأحرار من 
عدة أمصار وأقطار ء متنا وترجمة لاتينية » وهو مذيل مع الألفاظ العربية 
وترجمما اللاتينية ( برسلاو )۱۸۲٢‏ وألف ليلة وليلة » فی ثمانیة أجزاء ( برسلاو 
6 ونخب من أمثال الميدانى » مع تعليقات عليها ( برسلاو 1875) . 
جيزينيوس ( ۱۷۸۲ — 1۸6( Gesenius‏ 
حجة ف العبرية ونشر نصوصہا ( ۱۸۳۷) وله دراسات عن السريانية والكلدانية 
والفينيقية والحميرية والسامرية . وما زال معجمه الكبير مرجعاً » أعيد طبعه مرات » 
بعد تنقيحه والإضافة إليه » على يد كبار المستشرقين » مہم بوهل ( ۱۸۹۰۵) 
والطبعة التاسعة والعشرين لبرجشتر اسر (۱۹۱۸ - ۱۹۲۹) وصنف جیزینیوس 
بمعاونة رويديجر : كتاباً عن حضرموت ( هاله 184١‏ ) . 
کو زمجارتن ( ۱۷۹۲ — ۱۸۵۰) Kosegarten, J. ©. L.‏ 


) 6 ثم ترجمه هلمسدورفر - Helmesdorfer‏ إلى الألمانية (فرانکفورت ۸۳۲ )( . وكان سولفه - 
Solvet‏ قد ترج إلى الفرنسية القسم ا حاص بالهاد ( باریس ۱۸۲۹) . 


أخل العلرعن أبيه» وكان شاعراً ملماً بالآداب العربية فأشر به حبہاء وسرعان 
ما شغف بها » فا أتم دروسه اللاهوتية والفلسفية وشيئاً من العربیة فى جرایفسفالد 
حی قصد باریس (۱۸۱۳) حیث أتقن العربية على دی سامی » وتعلم فى الوقت 
نفسه الركية والفارسية والعبرية والأرمنية » ونسخ ما أحب الوقوف عليه من المكتبة 
الامبراطورية . ولا عاد إلى ألمانيا ( 1815 ) عين أستاذاً مسادآللاهوت والفلسفة 
یق جرايفسفالد ثلاث سنوات انتدبه فی نهايتها أديب ألمانيا الوزيرجوته لتعلم اللغات 
الشرقية ف يينا مدة سبع سنوات > أخرج خلا ما كثيراً من نفائس خطوطات مكتبة 
جوطا » ولا كان شاعراً ابن شاعر فقد صادق جوته ( 1849 - ۱۸۳۲) وكان يقرأ 
له ترجمة آداب المسلمين . ثم تونى تدريس اللغات الشرقية فى جرایفسفالد حى 
وفاته . 

آثاره : نشر قسماً من بشرى اللبيب ی ذكرى الحبيب لابن سيد الناس » مع 
قصيدة تركية وأخرى فارسية ‏ متنا وترجمة ألمانية ( سترالسند ۱۸۱۰) ومختارات 
أدبية من ألف ليلة وليلة. والأقسام التعلقة بوصف أفریقیا وفاس وا حزائر والتتر من 
رحلة ابن بطوطة (۱۸۱۸) و ععاونة دی لاجرانج : نبذا من المرج النضر للسيوطى 
( باریس ۱۸۲۸) ونشر من تاريخ الملوك للطبرى ء بترجمة لاتينية » الأجزاء ١‏ و٢‏ 
و ۳ و ه (جرایفسفالد ١8١‏ #ه) ثم نشط له : بارث » وفرانكه » وجویدی؛ 
ونولدكه » ولوث » وھوتسم| و وتور بکه » وفللوزن » ودی خويه » ونشروه 
على أحدث طراز » فى ۱۵ جزءاً (ليدن 141/5 ۱۹۰۱ء واقتبس منه نولدکه 
0 المتعلق بالفرس قبل الإسلام) ومعلقة عمرو بن كلثوم إلى اللاتينية والألمانية » 
تا زترجمة وتعلیقاً > وال الأول من ديوان الهذليين 35 شرحه عن الخطوط الوحيد 
یق جامعة ليدن (لدن ۱۸4۵ ۰ 0 نشرت بقیة آشمار امذلیین ف منتخبات 
فللوزن » ابحزء الأول » برلین ۱۸۸۶) وا حزہ الأول من الاغانی » بترجمة لاتينية 
( جرايفسفالد ٣٤ - ۱۸٤۰‏ ) ومقدمة وشروح لديوان ا حماسة لای تمام . وفقرات 
من کتاب الموسيق الكبير للفارالى ( جرايفسفالد ۱۸۵۰ وبون 1844 ء ثم ترجمه 
إلى اللاتينية) . 

Paulus )۱۸۵۰ — ۱۷۰۱ ( بولوس‎ 

درس العربية ى توبنجین تم فی ليدن . وكتب مصنفاً فى أصول اللغة 


۹۷ 
العربية باللاتينية . وهو مقر ح طبع الكتب المقدسة لسعدی الفیوی . 

Bertheau, 18.6 پیرئو‎ 

آثاره : نشر القسمين الثامن والسابع عشر من كتاب ختصر الغريب الصنف 
لابن سلام » متنا وترجمة لاتینیة ( توبنجين *187) . 

Stuwe, 1". Q — شتوفه‎ 

آثاره : التجارة أيام العباسیین ( برلین ۱۸۳۹) . 

Soeremsen, Th. — زویرمسن‎ 

آثارہ : نشر الإميات والسمعيات والتذییل لعضد الدين الإيجى ۰ مع تعليقات 
باللاتينية ( ليبزيج ۱۸4۸) . 

روهر نحت ( ۱۷۷۹ — ۱۸۵۹) .2 Rohricht,‏ 

آثاره : الرحالة الأوربیون إلى الشرق » فى تسعة أجزاء ( برلين ۱۸۵۰ء 
انسبروك ۱۸۸۹ ) والحغرافية العالمية » وقد حص لبنان وسوريا بجزءين منها . والمكتبة 
الحغرافية الفلسطينية ( برلين ۱۸۲۰) . 

Freytag, ©. W. (1۸71 — ۱۷۸۸ ( فرايتاج‎ 

ولد فى لونبرج ء وتلى مبادی العربية فى ألمانيا : ورحل فى سبيلها إلى باریس 
وأخذها آخذه التركية والفارسية على دی ساسى وتضلع ما . ولا اشہر بها عینتہ 
جامعة بون أستاذاً للعربية فیہا (۱۸۱۹) فوقف نشاطه عليها إذ كان يشتغل فيها 
إحدى عشرة ساعة كل يوم » حى وافاه أجله . 

عاتم مه تأرط قر لابوا تمساد یا مس نوا 
من زبدة الحلب ى تاريخ حلب لابن العديم ء متناً وترجمة لاتينية بحواشی وفهارس 
( باریس ۱۸۱۹ ء وبون ۱۸۲۰ ء وقد نشر با بييه دی مينار منتخبات من هذا 
الكتاب »> بعرجمة فرنسية فى مجموعة مؤرخى الصليبية ) وقصيدة البردة لكعب بن 
زهير ( بون۱۸۲۲ء و برجمة لاتينية هاله ۱۸۳۳) ومعلقة ا حارث بن حلزة ( ۱۸۲۷) 
معلقة طرفة (۱۸۲۹) ودراسة فى العروض العربية (۱۸۳۰) ودیوان ا حماسة 


ق 
لای عام » بشرح التبريزى ؛ مع حواشی وفهارس ف جزعین ( بون ۱۸۲۸ - 4۷) 


1۹۸ 
و المعجم العربی اللاتيى > فى أربعة أجزاء » قضى فيه سبع سنوات - وعنه 
آخذ. كاز یرسکی فى معجمه العرلى الفرنسی (هاله ۱۸۳۰ - ۳۷) ونشر العصر 
اہلی من تاریخ أ الفداء (۱۸۳۱) وفاكهة ا حلفاء ومفاكهة الظرفاء لابن 
عربشاه ( بون ۱۸۳۲ - ۵۲ ) ووصف فلسطين والشام الأدريسى . وصنف 
منتخبات عربية فى النحو والتاریخ ( بون ۱۸۳6 ) ونشر أ أمثال لقمان وأمثال العرب 
وجمع الأمثال للميدانى » وهی ستة آ لاف مثل تحت کل مثل ترجمته باللاتينية > 
فى ثلاثة أجزاء ( بوث ۱۸۳۸ -- 4۳) و بمعاونة فیستنفلد : معج البلدان لياقوت » 
نی ستة أجزاء كبيرة بفهارس وتذییل ( لیبزیج ۹٦‏ ۔ ۷۳) وبمجهوده : أسرار 
التأويل وأنوار التنزيل للبيضاوى ( لیبزیج۱۸4۵) وتاريخ الحمدانيين ( امجلة الشرقية 
الألمانية ‏ ان جلد العاشر » ٦۱۸۵ء‏ وان لد الحادی عشر ۱۸۵۷) 

[ فهرس: مكتبة جمعية المستشرقين الألمان » ۰۱ ۲۱4۷ . 

Weepcke Fr. )1855--14855( فکه‎ 

ولد فى ديساو من أعمال لیبزیج ء وتفرغ فى برلین لدراسة الرياضيات . فلما 
التى بفرايتاج نى بون ( ۱۸4۸) علمه العربية وحببها إليه وأنحاه فيا نحو رياضياتما 
فانصرف إلى مہا وتحقيقها وترجمتہا ونشر دفائنها . وقد سكن باریس ونش ر مصنفاته 
فما . ۱ 


آثاره : براهین الجحبر والمقابلة للخیامءمتناً وترجمة فرنسية ( باریس ۲۲۲6۱۸۵۱ 


ورسالة النیسابوری فی البرا ہین علی مسائل ا ہر والقابلة » متنا وترجمة فرنسية 

امن فى ۵۲ صفحة » والرجمة ى ۸ مع ذیل ( ۱۸۰۱) و سالة لبركار حمد 
ابن الحسين » متناً وترجمة فرنسية » مع شروح ضافية ( ۱۸۵۱) ودراسة فى تكملة 
كتابى إقليدس الضائعين بالأصل اليونافى ( ۱۸١١‏ ) ونبذة فيا أضافه ثابت بن قرة 
إلى علوم الیونان ( ۱۸۵۲) وكتاب الفخرى فى ال بر والمقابلة للكرخى » مع مقدمة 
بالفرنسية یئ ؛ علم ابر عند العرب (۱۸۵۳) وتفسير مقالة إقليدس العاشرة لای 
عمان الدمشى ء 3 يتمها ( )۱۸۵١‏ وموازنة بين الریاضیات العر بية وغيرها ( ۱۸۱) 


0 وكان فون هامر أول من لفت نظر المستشرقين إلى رباعيات عمر الحيام (۱۸۱۸) ثم ترجھا 
إترايه ستسرالد شمر (فطيزيا اف ( 1م ):, 


۹۹ 

وخواص الثلث القائم الزاوية » بترجمة فرنسية ( مجمع لنشاى )۱۸٦٦‏ وكتاب بلس 
فى الأعظام المنطقة لی عمان بن سعيد )۱۸٦۲(‏ ومخطوطات هندسية فى مكتبة 
الإمبراطورية الفرنسية )۱۸٦٢(‏ وخلاصة الحساب لاء الدين العاملى . وكتاب 
التلخيص لابن سينا . خلا نيف وخسین مقالة عن علوم العرب ومقابلہابعلوم 
اليونان » نشرها بالفرنسية والألمانية والإيطالية فى أشهر مجلات آوربا . وما نشر بعد 
وفاته : مقدمة فى الحساب الغبارى ا ھوائی » نقلا عن كتب العرب ء متنا وترجمة 
فرنسية ( رومة ۱۸٦٦‏ ) وثلاث مقالات فى البركار أو الإبرة المغناطيسية 
( باریس ۱۸۷) . 

[ ا حلة الشرقية الألمانية ]۱۸٦٤١‏ . 

Barth, H. (۱۸79 — ۱۸۲۱ ( همری بارث‎ 

ولد فى هامبورج» وتو فى برلین . وكان رحالة وجغرافينًا يعود الفضل إليه فى 
العثور على امم الراجع العربية القدیمة فى تاریخ غرلى أفريقيا . ودراسة الصحراء 
بين طرابلس وتشاد والسودان » وقد طبعت مصنفاته عها ( جوتنجین ۵۹-۱۸۵۷ ) 

Ruckert, Fr. (۱1۸73 — ۱۷۸۸ ( روكيرت‎ 

شاعر تلبى علومه فى جامعی فورزبورج وهایدلبرج ء ولتحق معظم 
آقسامهما الشرقية فوفق إلى إجادة العربية - وکان بحسن ثلائین لغة - ونال لقب 
آستاذ برسالة إلى جامعة ینا (۱۸۱۱) وتعرف بہامر - بورجشتال (۱۸۱۸) 
وعين أستاذاً للغات الشرقية فى جامعة ارلنجین » ثم فى جامعة برلین (۱۸۶۱- )4٩‏ 
فدرس فما تمانی سنوات طلق بعدها التدریس إلى إحدى القاطعات اھادئة 
بالقرب من کوبورج حيث مات . 

آثاره : مذكورة فى الشعر الألمانى » نقتصر على الشقية منها : مقامات 
ا حریری ( ۱()۱۸۲۹) ودراسة عن طرفة» مع ترجمة معلقته شعراً بالألمانية» ومعلقة 
مرو بن کلثوم ( شتوتجارت ۱۸۳۷) وامرو القيس الشاعر الملك ( توبنجین 
۳ والطبعة الثانية نشرها ك راينبرج ء هانوفر )۱۹۲٢‏ وترجمة دیوان الحماسة 
لای عام - الذی نشره فرایتاج - وقد حقق فا شعره » ورد على انتقاد العرب ی 


(١۱)‏ 3 نشر صموئيل باپر - Peiper‏ .5 بعض مقامات الحريرى » متناً وترجمة ألمانية ( فهرس 
مكتبة جمعية المستشرقين الألمان ١٤‏ ۱4۲). 


۷۰۰ 
صحة مرئية تأبط شرا وقصيدة البردة لكعب بن زهير ( ۸4۹ . . 

سالمون بوہپر — .5 Popper,‏ 

آ ثاره: نشر رسالتین فیا وراء الطبيعةللبهاوانى »متنا وترجمةألمانية( لیب یج ۱۸۵۱) 

[ فهرس مکتبة جمعية المستشرقين الألان ء ١ء‏ ۲۱۲۵ . 

Aushpach, J. — آوشباخ‎ 

آثاره : تاریخ الأندلس فى عهد المرابطين والموحدين ( نقله إلى العر بية الأستاذ 
محمد عبد اللہ عنان » الطبعة الثانیة )١19717‏ ونشر ععاونة جو ينول جرعاً من العیون 
وا حدائق فى آخبار ا حقائق السلیانی ( لیدن ۱۸۵۳) . ۱ 

۱ Karle — کارله‎ 

آثاره : نشر أقساماً من فتوح مصر والمغرب لابن عبد الحکے ء مع دراسة 
باللاتينية ( جوتنجين ۱۸٥١‏ ¬ ٦ی)‏ . 

Reil§, 0. A. - رایلفس‎ 

آثاره : نشر بردة البوصيرى » متناً وترجمة ألمانية (فیینا )۱۸۲٦۰‏ . 

[ فهرس مکتبة جمعية المستشرقين الألمان » ١ء‏ ۲۱۳۰ 

Vilmar, E. )1858 ۰۰۱۸۰۰ ( إدوارد فیلمار‎ 

أستاذ أصول الدين فى ماربورج . 

آثارہ : نشر الأرجوزة المزدوجة لوجيه الدين البہنیکی . وشتارات من مثلث 
قطرب لناظمه عبدالوهاب المنسى » وهی رسالته فى الدکتوراه » متنا وترجمة لاتينية 
( الحوليات السامرية ۱۸١۷‏ ) وتاريخ الأدب الألمانى ( 1854) وكتاب التاریخ 
للشيخ أنى الفتح ( جوتنجین 18554) . 

Arnold, Fr. ) 18594 — ۱۸۲۰ ( أرنولد‎ 

أستاذ العر بية ی جامعة هاله . 

آثارہ : نشر المعلقات السبع ء وذیتلها بالشروح وا حواشی ( ليبزيج ۱۸۵۰) 
وصنف مختارات عربية للطلبة » فى جلدین ( هاله ۱۸۵۳) . 


[ فهرس جمعية المستشرقين الألمان » ۰۱ 155 ء 


۷۱ 
فاوجیل ( ۱۸۰۲ — ۱۸۷۰) .© Flugel,‏ 
ولد نی سکسونیا . ودرس اللغات الشرقية فى لیبزیج على مشاهیر علماتما 
)۲٢ ۱۸۲۱ (‏ وأجیز ها . ثم آقام فی فبینا سنتین بین‌التدر یس ومطالعة مخطوطات 
مکتبة هامر - بورجشتال > الذى نصحه بنشر کتاب مؤنس الوحید للثعالی 
5 شخص إلى باریس فتضی فيا بعض الوقت بين المكتبة الامبراطورية وبين 
دروس دی ساسی حى إذا رجع إلى ألمانيا ( ۱۸۳۰) عين أستاذاً لغات الشرقية 
فى معهد ميسان اللکی . ثم عهد إليه بوضع فهرس المخطوطات العر بية والفارسية 
والتركية فى مكتبة فيينا فى صيف سنوات ( ۱ لاه )٦٦‏ فتوفر لديه مالم 
بتوفر لغيره من المستشرقين فكانت خلفاتہ كثيرة نفيسة » وقد تون فى درسدن . 
آثارہ : نشر مؤنس الوحید للثعالی ء متناً وترجمة ألمانية ء عقدمة هامر - 
بورجشتال ( فیینا ۱۸۲۹) وصنفکتاباً فى تاريخ الآداب العربية ( )۱۸۳٤٣‏ ونشر 
كتاب كشف الظنون لحاجى خليفة » متذاً وترجمة لاتينية » مع فهارس وملاحق ء 
فى سبعة مجلدات ء قضى فيه ثلاثة عشر عاماً بين دراسة ورحلات إلى أشهر 
مکتبات آوربا ( ليرزيج» لیدن ۱۸۳۵ ء ليدن 1868) ونجوم الفرقان نی أطراف 
القرآن » ألحقه بفھرست وتعليقات » ورسالة فى مصطلحات الصوفية لابن عرلى 
( ليبزيج ۱۸4۲ - ۷۵ - ۹۸) وكتاب التعریفات الجرجانی ( الآستانة ۱۸۳۷ - 
يزيج 6 ) وفهرست اخطوطات العربية والفارسیة والركية 5 مکتبة فيينا 
القيصرية ء فى ثلاثة مجلدات ء الأول : ی۷۲۳ صفحة ما عدا المقدمة ء والثانى : 
ی ١٦٦‏ ء والثالث : فى 1۵۳ (فيينا ٩۷ - ۱۸٦٣‏ ) وصدّف کتاباً قيماً نی 
الكندى ( لییزیج ۱۸۵۷) وکتاباً فى مدارس العرب النحوية » وفيه نحاة العرب 
حى اج یل العاشر ( لیبزیج 187 ) ونشر کتاب ترتیب طبقات الفقھاء ( مجلة 
ا الشرقیة) وتاج المراج لابن قطاو بغاء مع فهرس ,أ ماءالرجال : وتعلیقات بالألمانية 
( لیبزیج 1857 ) وقضی خساً وعشرین سنة » فى «جمع عغُطوطات كتاب الفهرست 
لابن الندیم من مکتبات فیینا ء وباريس ء وليدن . واكنه توق ولا یم تحققه 
فتولاه رو يدجر وأوجيست موللر فنشراه فى ۰ صفحة ( ليبزيج ۱۸۷۱) تم الا به 
ذيلا ی ۲۷۹ صفحة تضہن التفاسير والتعلیقات والاستدرا کات ؛ بالعربية والألمانية 


۷۲ 
واه بفهارس الأعلام ( لیبزیج ۱۸۷۲) ثم عار الستشرقون على جزء ساقط منه 
فی لیدن نشروه فی ا جلة الشرقية الألمانية ( ۱۸۸۹) وعن طبعة فاوجیل نشر فى القاهرة 
(۱۹۳۰) ثم عثر ریت فى مکتبة کوبریللی بالاستانة على الخطوطات الى اعتمد 
علیہا فلوجیل للفهرست فوجدها من الدرجة الثالثة . 

Muller, M. J. )۱۸۷ - 1809 ( مرقس يوسف مولر‎ 

ولد فى کنبئن » وتوف فى میونیخ. وقد وقف جهده على الدراسات العر بية واتصل 
بكبار المستشرقين فى عصرہ وتردد على الکتبات الشرقية ونشر الکثیر مما عبر عليه فيها 
ووافق من نفسه هوی . 

آثارہ : الحزء الثانى من جفرافية ابن الکرخی (۱۸۳۹) وصور الأقالم 

للأصطخرى ( جوتنجین ۱۸۳۹) والنوادر الآسيوية فى العلوم والفنون والأخلاق » 
فى مجلدين ( برلين ۱۸۵۲) وا حجاج . ومدحة النی محمد - وهی زجل أندلسى 
برجع إلى القرن الرابع عشر » بترجمة ألمانية . ودیوان محمد بن كثير الرفاعى . 
وا حرکات السماویة وجوامع عل النجوم . ومن رسائل ابن الخطيب : خطرة الطيف 
ورحلة الشتاء والصيف ء ومفاخرات مالقة » ومعيار الاختيار فى ذكر أحوال المعاهد 
والديار » ورسالة مقنعة السائل میونیخ ۱۸٦١‏ ) وقد أعاد نشرها محققة الدكتور 
العبادى فى الإسكندرية وابن رشد فیلسوف وفقيه ( میونیخ ۱۸۵۹ ء وقد نقله إلى 
الأسبانية المانی » ۱۸۷۵) وأخبار العصر فى انقضاء دولة بی نصر » متنا وترجمة 
ألمانية ( ميونيخ 1511 ) و معاونة دوزى : تاريخ العرب السیامی والأدلى فى الأندلس ء 
من جملة تواريخ ولا سما من الحلة السيراء » فى جزعین ( میونیخ ۱۸٦١‏ >- ۷۸) . 

[ ا حلة الشرقية الألمانية » ۱۸۷۵ ] . 

رویدیجر (۱۸۰۱- ۱۸۷) ہونا ت2 

هما اثنان عرفا بهذا الاسم الأب والابن . 

نشر الأول إميل : أمثال لقمان » وعلمها فيا كان يعلم العربية فى هاله 
(۱۸۲۱) واشن‌ر بفقه اللغة العربية » عندما می أستاذاً للغات الشرقية فى برلين 
)۱۸٦۰ (‏ وله مع جیزیندوس مصنف عن حضرموت ( هاله )184١‏ . 

ونشر الثانى «جوهانسين : قطعة من كتاب الشعر للشیرازی برواية ابن جى 


۷۰۳ 

( هاله 854) وصنف کتاباً فى أسماء الأفعال ( هاله ۱۸۷۰) وكتب دراسة عن 
ابن سيرين ( امحلة الشرقية الألمانية ۰ ۰۱۰ ۵۲۸) وعل فى الفهرست لابن 
النديم » وكان ندأه فلوجيل » وأنجزه مع آوج. يست موللر »ی ۰ صفحة ( ليبز یج 
۱۳۷۱ 5 8 به ذبلاء ی ۲۷۹ صفحة ( لیبز یج 20٢‏ بعض فصول 
ترحمه ة التوراة إلى العر ية ) طبعة الحامعة الأمريكية : 2 ببر وت) ۰ 

Ewald, H. )۱۸۷۵ — ۱۸۰۸۳ ( إيفالد‎ 

بدأ دراساته الشرقية فى ألمانيا . م قصد دی ساسی » مع فلايشر ء فأخذا عنه 
وتخرجا بالعربية عليه » فلما رجعا إلى ألمانيا أرسيا أسسها العلمية فيها . إذ عين 
فلايشر أستاذاً للغات الشرقیة فى لیبزیج فطبعھا بطابع فمه اللغة العر بية . وی إیفالد 
أستاذا لما ٩‏ © جوتنجين فوجهها وجهة تاريخ العرب وأدیانہم وآدابہم . فعدا من 
أعلام المستشرقين وذهب لإيفالد و ف اللاهوت البر وتستانی صیت بعید فتوافد الطلاب 
عليه في جوتنجين من جمیع الأقطار » وترجمست | ثاره إلى الإنجايزية وغيرها 

من اللغات . إلا أن وقته لم عم للتصنیف الوفير 4 لو سم بعد آن وی به بعضهم 
فسجن تم أطلق سراحهہ کر ما طبع مہا صدر بعد وفاته نشره فللوزن تلميذه 
وحلیفته ف جوتنجن 4 وجله £ أصل اللغات السامية والأحاث اللاهوتية 8 

آثاره : العروض العربية (برونشفیج ۱۸۲۵) وفتوح آرمینیا وبلاد ما بين 
الہرین للواقدی » متنا وترجمة ( جوتنجین ۱۸۲۷) وفهرس ا خطوطات الشرقية فى 
جوتنجين ( جوتنجين) وقواعد اللغة العربية » بالالانية » فى جلدین ( لیبزیج 
۱ - ۳۳ ) وف الصحيفة الشرقية لفیینا : شعر على بن أی طالب » (٢ء‏ 
4۲( وعدی بن زید ( ۳ ۰ 8۶4) . 

- Haneberg, Dr. B. (AV٦ — ۱۸۱5 ( الدکتور ھاینبرج‎ 

آثاره : الفلسفة وفقه اللغة » فى مجلدين ( میونیخ ۱۸٦١‏ - 58) ودراسات 
شرقية ( مجاة جمع العلوم البافاری ۱۸۷۷) . 

Heuglin, Th. Von (۱1۸۷7 — ۱۸۲٤١ ( البارون هيجلن‎ 

آثارہ : مصنفات فى أسماء ا حیوان ولا سما الطير ء وله فى طیور السودان 
والحبشة كتاب نفیس . 
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Haarbrucker, Th, ) ۱۸۸۰ هار بروکیر(۱۸۱۵--‎ 

آ ثاره : نشر بالعربية تفاسیر الأنبياء لنحوم بن یوسف الأورشليمى ۰ وهی 
رسالته فى الدکتوراه ( هاله ۱۸4۲ ۰ وترجمها إلى اللاتينية » لیبزیج ۱۸44) 
وسفر يشوع بن نون وأسفار ال ملوك الأربعة ( برلين ۱۸۲۲ ) وترج إلى الألمانية کتاب 
الملل والنحل للشهرستای : فى جزءین (۵۱-۱۸۵۰) ورشاد القاصد لابن ساعد 
الأنصارى الا کفانی ( برلین ۱۸١۹‏ ) وله.دراسة عن کتاب مجموع العلوم محمد 
ابن إبراهم السخاوی . 

Schmolders, Aug, ) ۱۸۸۰-۱۸۰ ٩۹(سریدلومش‎ 

آول من عى بدراسة الفلسفة‌الاسلامية فى ألمانيا دراسة علمية . 

آ ثاره : نشر مبادئ الفلسفة للفارانى ء متنا وترجمة لاتينية » فى مجلدین ( بون 
۱۹ء ثم آعاد نشرهما دیٹریش > لیدن ۵ - ۱۹۱۵) وأرجوزة فى النطق ء 
ورسالة فى النفس لابن سيناء متنا وترجمة لاتينية . وصنف رسالة ف مدارس الفلسفة 
عند العرب ( باریس ۱۸۶۲ ) . 

Vullers, j.A. )۱۸۸۰ — ۱۸۰۳ ( فوللیرس‎ 

بدأ العربیة فى آلانیا . نم قضی ثلاث سنوات فی باریس یتعلم العربية 
والفارسية على شازی » وکاترمیر . وغادرها إلى هاله حیث آحرز لقب دکتور ف 
الفلسفة (۱۸۳۰) ثم عاد إلى برلین لتدریس اللغات الشرقية ى جامعتها » ونقل 
إلى مثل وظیفته فى جامعة اللحاسن (۱۸۳۳) ولعرفة الطب العرلى درس الطب 
العالمى أربع سنوات وما زال فى دراسته حتی نال شهادته وخلف فيه أحاثًا متعة . 

آثاره : نشر معلقة الحارث بن حلّزة» متنا وترجمة لاتينية ( بون ۱۸۲۷) 
ومعلقة طرفة بن العبد بشرح الزوزنی ( بون ۱۸۲۹ ۰ وكان رايسكه قد نشر جزءاً 
منها بشرح ابن النحاس ء متنا وترجمة لاتينية مع تعلیقات عليها ومقارنتها بغيرها 
من الشعر العرتق ‏ لیدن » ۱۷4۲) . 

ادولف هوخايم — Hocheim, Ad.‏ 
آثارہ : نشر الکافی فى الحساب للکرخی » متنا وترجمة ألمانية » فى ثلاثة أجزاء 
(ھاله ۱۸۷۸ -- ۸۸) . 


نیسلمان ( ۱۸11 — ۱4۸۱( Nesselman, G.H.F.‏ 
آثاره : نشر خلاصة الحساب للعامری الونى ء متنا وترجمة آلانية ( برلين 
۳ . 

Loth, O. )۱۸۸۱ — ۱۸4۶ ( لوث‎ 

تخرج بالعربية على فلایشر » فی ليبزيج » ونال الأستاذية برسالة عن ابن 
سعد . وعمل مدة فى مکتبة التحف البريطانى فی لندن . 

آ ثاره : رسالة فی ملك العرب لیعقوب بن إسحق الکندی ( بالنص العرف ی 
کتاب الأبحاث الشرقية» ليبزيج ۱۸۵۷)ورسالة عن ابن المعتز (ليبزيج )۸۲--۱۸٦٦‏ 
ورسالة عن ابن سعد ء وهی آطروحته فى الاستاذية ( ليرزيج )۱۸٦۹‏ والطبقات 
لابن سعد ( الحلة الشرقية الألانية ۲۳) وفهرس ا خطوطات العر بية فى مكتبة 
دیوان الهند > فى ۳۲6 صفحة (ا حلد الأول » لندن ۱۸۷۷) . وعاون على 
نشر الطبری ( ليدن ۱۸۷۲ - ۱۹۰۱) وبدأ بدراسة الهمذانى » فأتمها دی خويه 
ونشرها )ع( ۲ 

Spitta W. )۱۸۸۳ — ۱۸۵۳ ( شہیتا‎ 

تخرج باللغات الشرقیة على فلايشر من ليبزيج» ونال الدکتوراه برسالة عن 
تاریخ أنى الحسن الأشعرى ومذهبه (۱۸۷۵) وی صيف ذلك العام عين مديراً 
لدار الکتب المصرية ( خلفاً للودفيك شترن ۱۸۷۱ - ۷٤‏ ) صاحب كتاب قواعد 
اللغة القبطية) فأخذ فى فهرسة ا خطوطات العر بية . ولا قامت ثورة عراف أبعد عن 
مصر فخلفه فما بعد كارل فوللیرس ( ۱۸۸۲) وما رجع إلى ألمانيا حى توق » وكان 
مريضاً بالسل . 

آثاره : تاريخ آی الحسن الأشعرى ومذهبه ( ليبزيج ۱۸۷۵) وفهرس 
ا خطوطات العربية فى دار الكنب المصرية » فى نحو 4۰ صفحة ( اجلة الشرقية 
الألمانية و" ) وقواعد اللهجة العر بية العامية بمصرء وهو أول دراسة للهجات العر بية 


(۱) وطبعت مقامات اطمذاف (ليبزيج ۱ ثم متنا وترجمة إنجليزية لبراندرجاست 
( مدراس ۱۹۱۳ء لندن ۱۹۱۸) . 


كا 


2 مصر ( ۱۸۸۰) والقصص العربية الحديثة » وهو تتمة لقواعده ر ۸۲) ركنا 
العرب من الکلام الأعجم ى للجواليى ر ا جلة الشرقية الألمانية » جلد عم) رکان 
زاخاو قد أعده رسالة للدكتوراه ( لیبزیج 6۱۸7۷ 

Bermann, J. — بيرمان‎ 

آثاره : نشر مقالة فى الضوء لابن الیم » عتا وع لاة نی 4۳ صفحة 

( لیبزیج ۱۸۸۲) والعلوم العربية ( ا جلة الشرقية الأ مانية ٣۳ء‏ ۲۳۷-۱۹۵ . 

` Zenker, J. Th. (1۸۸% تسنکر ( المتوق عام‎ 

من أسائذة لیپزیج » وأعضاء الجمعية الاسيوية الفرنسية . 

آثاره : المكتبة الشرقية ؛ وهو فهرس ذ کر فيه عناوین الکتب با حرف العرلى . 
أما وصفها وأسماء مؤلفيها فبالفرنسية » وقد أجمع العلماء على الإعجاب به ( ليبزيج 
۰ والمكتبة الشرقية » كتاب فهارس ( لیبزیج 1845 - )٦٦‏ والمقولات 
لأرسطو > عن حنين بن إسحق ء مع النص الیونانی » و عقدمة لاتينية ( لیبزیج 
۲ وكليات أرسطو لإسحق بن حنين ( ليرزيج ۱۸45) ومعج تركى ‏ 
عرف - فارسى » فى مجلدين ( ليرزيج )۷٦ - ۱۸٦٦١‏ وطبعات وترجدة شذرات 
من كلام العرب - الطبعات والترجمات القديمة للمعلقات السبع ( مكتبة الشرق 
0 و ٣‏ ""؛) . 

Fleischer, H.L. ۱۸۸۸ — ۱۸۰۱ ( فلایشر‎ 

ولد فى شاندای ھا ف بوتزن ونخر جهن جامعة لیبز یج . وما درسه فما اللاهوت 
نم بالشرق إلامة حببته إليه ولا دعى للتدريس ( 1874) فى قصرالمشير کونکور 
مرافق نابلیون تعرف ف إلى دی ساسی والتحق بمدرستہ » وتعل على برسفال العر بیة الفصحی 
والفارسية والركية. وطفق یئردد على المكتبة الإمبراطورية وفیہا کل ما برجوه وزاد حبه 
للعر بية محااعته‌شباب مصر الذين أوفدهم محمد على ببعئة علمية إلى باریسء واتصاله 
بأدياء لبنان وعلمائه » وله عن كتبهم وجلانمم أبحاث نفيسة . وعرف بعلو كعبه 
ف العلوم والعارف وبات من الأثمة القلائل فعين حين عودته إلى ألمانيا 5 ۱۸۲) 
أستاذاً للغات الشرقية فى جامعة درسدن » وأسس ال حمعیة الشرقية الأمانية فى هاله 
)۱۸٤٣٥(‏ 2266 الى أصدرت مجلة با مھا )۱۸٤٥(‏ 200246 نشرت كثيراً من الكتب 


۷۰۷ 
العربية المشهورة”١‏ ثم قصد بطرسبرج » ولا رجع مہا خلف روزغولار على کرسی 
العربية فی جامعة لیبزیج » طوال خسين عاماً حى وفاتہ . وقد نال طلابه على يده 
شهرة واسعة وعرف فى ألانيا بأنه مؤسس الدراسات العر بية المنظمة مجارياً فيها فرايتاج 
وفلوجیل . 

آثارہ : انتقد ما خلفه أستاذه دی ساسى من قواعد فی العربية وصححھا . 
ونشر القسم ا حاص بال حاهلية من تاريخ أنى الفداء » متناً وترجمة لاتينية » وعلق عليه 
الحواشی ( لیبزیج۱۸۳۱) وترجم مطلوب کل طالب فی کلام على بن آی طالب » 
مائة حكمة ومثل بالعر بية والفارسية » متناً وترجمة وتعلیقاً ر ۱۸۳۷) والفضل وأطباق 
الذهب للزشرى ( ۱۸۳۸).ومن مصنفاته : تاریخ العرب قبل الاسلام ( ليبزيج 
۱ وفهرس احخطوطات الشرقية نی مکتبة درسدن الوطنية » وصف فيه ٥٥٤‏ 
خطوطأء فى ۱۰۵ صفحات ‏ وذیله بعناوین الکتب وأسماء مؤلفيها والاأعلاما لمغرافیة 
(۱۸۳۱) وفهرس احطوطات الشرقية فى مكتبة مجلس الشیوخ» ی ۳۲۹ × كمه 
صفحة ( ۱۸۳۹) . وترج الف لياة ولیلة ء فى تسعة جلدات ( ۱۸4۳) وتفسیر 
القرآن للقاضی البیضاوی ( ۱۸45) وأجرومية فارسية لیرزا محمد ابراهم ( )۱۸١۷‏ 
و رسالة هرمس فى زجر النفس ء متناً وترجمة ألمانية ( ۱۸۷۰ ) وعجائب الحلوقات 
للقزويى . وشروح تعلیقات على مراصد الاطلاع لابن عبد الحق . وا حزء الثالث 
من کتاب النجوم الزاهرة لابن تغری بردی . ونر اللآلىء ر ا جموعة الثانية من 
مصنفات فلایشر ) وزوال الترح فی شرح منظومة ابن فرح لابن عبد امادی 
القدسی » نشر ما مصطلح الحديث بترجمة ألمانية رلیدن ۱۸۹۵) . وکانت له 
نقدات على ماکان حققه الستشرقون من کتب ء یغذی با احلة الشرقية الألمانية » 
ومعاونة فى مراجعة ترجمة التوراة إلى العر بیة ( طبعة الحامعة الأمريكية فى بیروت) . 

سیمون فایل ( ۱۸۰۸ — ۱۸۸۹) .5 Weil,‏ 

ولد فى سلسپورج . وقصد باریس فبادل الدکتور برون الدروس الألمانية لقاء 
زوین هر وا وع على كاترمير السريانية . مم ترك باریس إلى ال حزاثر وما إلى 
مصر حیث اشتغل مدرساً ومترجماً طوال مس سنوات » وتضلع فما من العربية على 


. ۱۸۷ الجمعيات الشرقية > ص‎  اینامآ‎ )١( 


۷۰۰۰۸ 


الشیخین محمد عیادء وأحمد التونسى .ولا رجع إلى بلاده وظف فى مکتبة هايدابرج . 
تم عين أستاذاً فى جامعتہا (۱۸۳۷) فأستاذاً فوق العادة فى فرانكفورت (۱۸4۵) 
م ف جامعة برلین فنظ قاعة المطالعة الشرقية فى مكتبة برلين » وعد منأشهر الأساتذة 

آثاره : التوراة فى القرآن ( شتوتجارت ۱۸۳۵) وأشعار العرب ( شتوتجارت 
۷ ) وترجمة أطواق الذهب لاز#شرى ( شتوتجارت ۱۸4۰) وترجم ألف ليلة وليلة 
عن طبعة بولاق ومخطوط ف مکتبته فوقعت فى أربعة مجلدات ( جوتنجین 1841 2 
والرجمة الحديدة المنقحة » جوتينجين )۱۸٦٦١‏ وصنف كتاباً ماه النى محمد فى 
حياته ودينه » فى ثلاثة مجلدات ء فى 4۵۰ صفحة ء مستعيناً بسيرة ابن ہشام ے 
وعلى ا حلی » وحسين الدين بكرى رشتوتجارت )۱۸٣۳‏ وترم إلى الالانية سيرة 
الى لابن هشام» فى مجلدين ۰ وآ حقھا بحواشی وتعاليق وشروح تار يخية ( شتوتجارت 
۶ = 14) وصنف تاريخ الخلفاء » فى خسة مجلدات قضى فا ست عشرة 
سنة ( شتوتجارت ۱۸4۵ - )٦٦‏ ونشر كتاب العقدة الرفيعة لإبراهم بن داود 
القرطى ء متنا وترجمة ( فرانكفورت ۱۸۵۲) وترجمة حياة النى لابن إسحاق 
)۱۸٦٤ (‏ ومختصر تاريخ الشعوب الاسلامية من محمد إلى سلم الأول ء وهو أول 
تاريخ عام يعتمد على المصادر العربية (شتوتجارت ١٦۱۸ء‏ وقد نقله إلى الإنجليزية 
حاذفاً منه المراجع خودابخش ء كلكتا )۱۹۱١۰‏ ونشر الأنصاف فى مسائل الحلاف 
بين البصريين والكوفيين للأنبارى » مع شروح وتعليقات وفهارس بالألمانية ( الطبعة 
الأخيرة » ليدن ۳) وترجم معلقة الشنفرى وعلق عليها . وله عدا ذلاك مقالات 
فى ا جلة الشرقية الألمانية وغيرها . وتعد مصنفاته بالألمانية فى قواعد اللغة التركية مرجعا 
وا متا 

Gildemeister, J. (1۸4° — 1۸11 ( جيلدعايستر‎ 

تخر ج بالعربية على فرايتاج فى بون وخلفه عليها » وكان یتقن لغات كثيرة . 

آثاره : كتاب مر وج الذهب ومعادن الحوهر للمسعودى ( الجلة الشرقية الألمانية 
۵ ۰ ۲۰۲ م ترجم شبرنجر أقساماً منه ۱۸۶۱ - 45) وا مند فى الكتب العربية» 
وفيه ترجمة آقسام من مروج الذهب للمسعودى ( بون ۱۸۳۸) وفهرس ا خطوطات 


۷۹ 

الشرقية ف مکتبة حامعة بوك £ ستة كراسات »من ١5‏ صفحة» وصف فہا 
۸ حطوطاً ( بون ۱۸٦٣‏ - ۷۲) وأجزاء من حسن التقاسم للمقدمی ( 1885) 
وجرء من ذزهة المشتاق للإدريسى ) (IAA‏ 

Thorbecke H. )۱۸۹۰ -۱۸۳۷( توربیکه‎ 

ولد فی مہایم » وتخرج على فلایشر ء وعين أستاذاً للعر بية وآدابها فی جامعنی 
هايدلبرج » وهاله . وقد ول اللغة العربیة ولهجاتها الحديثة عناية خاصة اشتہر بہا۔ 

آثارة : نشر کتاب النحو العرنى والسورى والمصرى لمیخائیل صباغ بعنوان 
اأرسالة التامة ف کلام العامة » بشرح الشریشی ( جوتنجین )۱۸٦٦‏ ودرة الغواص 
للحریری ( لیبز یج ۱ وقصيدة الاعشی فى مدح النی ( ليبزيج ۱۸۷۵) 
وكتاب الملاحن لابن در ید ( هایدلیر ج ۸۲"( والجزء الأول من شرح الفضلیات 
الابق الاتای مع شرح المرزوق » عنمخطوط برلین ء مع حواشی بالألمانية (لیبزیج 
٥‏ وقد أكلها تشارلز لیال الانجلیزی ونشرها برمتها » أكسفورد ۱۹۲۱) . 
وعاون على دشر تاريخ الطبری ر ليدن ۰ - ۱۹۰۱) وترجم نشید الأشاد 
لسعدیا . وساعد الفردت فى درس معلقة عنترة ونشرقصتہ ( ليبزيج /1851) وأشرف 
عل رسالة الدکتوراہ الى تقدم مہا یا کوب هاوس هبر الہ ویسری ) (IAA‏ ونشر 
زرستین قصیدتن من ددوان سحم من علفات توربيكه (ا حلة الاشورية ۲ »6 
۹) . 

Casprai, K.P. )۱۸۹۲ — 1۸1۴ ( کاسباری‎ 

تخر ج‌بالعر بية علىفلايشر » واعتنق الكاثوليكية ( ۱۸۳۸) وعين معیداً للعر بیة 
فى کر انا اواو »من الترويج )۱۸٤۷(‏ وأستاذاً لعل اللاهوت وتاريخ الکنیسة 
(۱۸۵۱۷) فاشہر بتفسہرہ التوراة 

آ اره : تعلم المتعلم لزرنوجی ؛ عقدهة لفلایشر ( لیبزیج ۱۸۳۸ - قازان 
۱ والقواعد العر بیة باللاتينية » فی مجلدین أعيد طبعه أربع مرات بالألمانية» 
وترجم إلى الفرنسية والإنجليزية ء وما زال خير کتاب حى الیوم ( الطبعة الاول 
۸ 

Schnitzer, Ed. )۱۸۹۲ — ۱۸۶۰ ( شنیتسر‎ 


۷۷۰ 
اشر باسم أمين باشا الألمانى» وتوغل فی آفریقیا وا کتشف بعض منابع النيل 
وحمات إحدى قممه ا مه . وقد اعتنق الإسلام » وكان الحا كم المصرى على مقاطعة 
خط الاستواء » وأحرز شهرة واسعة فى على الطير ووصف الشعوب » ومعرفة اللغات . 

ماوقا اہ RH‏ `° 

آثاره : فهرس الکتب والدراسات الشرقية واللغوية المطبوعة فى ألمانيا من ۱۸۵۰ 
إلى ۱۸۲۸ ( هاله ۱۸۷۰) ثم نشره فريدريشى ۰ مشتملا على الطبوعات الشرقية 
فى ألانيا وانجلٹرا وفرنسا والمستعمرات ۰ فی ثمانية مجلدات ( ليبزيج ۱۸۷۲ - 
٤‏ . 

Muller, Aug. (۱1۸۹1 — ۱۸۸ ( أوجيست موللر‎ 

هو ابن الشاعر الألمانى الكبير فيلهلم مولار » ولد فی ديساو . وتخرج باللغات 
الشرقية على فلايشر ؛ فى ليبزيج . ورحل فى طلب الاستزادة مما إلى برلين وباریس 
وانجلترا . م علم العربية فى جامعة فيينا » وتسمى بامری القيس بن الطحان . 
وأنشأ دورية بعنوان : المكتبة الشرقية فى برلين ( للناشرين رویتر وريتشرد » 
۸۷ء 

آثارہ : دراسات فى أصل العربية وتفرع لغتی آفریقیا والحبشة عنبا . وأصل 
الحاء والغين فى اللغة العربية . ومعلقة امرئ القيس ء مع تعليقات وشروح بالألمانية 
(هاله )۱۸٦۳‏ وامرؤ القيس » وهو رسالته الحامعية ( ليبزيج )۱۸٦۹‏ واشيرك 
مع جوهانس رویدیجر فى إنجاز ما كان قد بدأه فلوجيل من كتاب الفهرست 
لابن النديم ( ليبزيج ۱۸۷۱) وذيله ( ليبزيج ۱۸۷۲) وله وحده : الفلسفة اليونانية 
فى الرجمات العربية ( منوعات برناردی ۱۸۷۲) والشهرس العر ی لابن القفطى 
( منوعات فلایشر )۱۸٦١‏ ورسالة التوحید والفلسفة لابن رشد ء متناً وترجمة ألمانية 
( ميونيخ ۱۸۷۵) وما وراء الطبيعة لابن رشد ( میونیخ ۱۸۸۵) والطبعة الرابعة من 
قواعد اللغة العر بية لکاسباری ( )۱۸۷١‏ والقواعد العبرية والركية ( ۱۸۷۸) وکتب 
أرسطو وترجمانہا ( مجلة مجمع مرونیخ ۱۸۸۰) و ععاونة الأستاذ مصطی وهبة > 
وبإشراف شبتر : عیون الأنباء فى طبقات الأطباء لابن أنى أصيبعة » دراسة النص 
واللغة ی ۷۹۳ صفحة ( كو ينسبرج ٤4‏ ) فلما غادر شیئر القاهرة وخلفه وهبة 


۷۱ 

فى التحقيق نشر مولر تصحیحات للکتاب استفرقت أكثر من مائى صفحة وطبعه 
على نفقته (کوینسبرج ۱۸۸۵ - ۸۷) والاسلام فی الشرق والغرب - اعتذر نولدکه 
عن تصنیفه لانشغاله بغیرہ فصنفه مولار » فى مجلدين حتویان على معلومات وفيرة » 
وق الحلد الثانى رسم لقبر ابنسينا فى همذان ‏ اتخذ من تاريخها مدخلا لدراسة 
حاضر العالم الإسلامى (برلين ۱۸۸۰ - ۸۷) سج للأغانى العربية تصنیف 
نولدکه ( براین ۱۸۹۰) وأعد تاریخ احکماء لابن القفطی فنشره ليبيرت (۱۹۰۳) 
ون دراساته یق الاسلام : القصة تفسد التاریخ العرف ( ۱ ۲) وعذرة ( ہت 
ویو حجن ووقعه القادسية ( ١‏ ۰ ۰ع۲) والفرذدق ( ١ء‏ ۲۳۱۰) وأعشی مدان 
(۰۱ ۳۹۰) ودب إسلامى بلسان عرلى فی عهد العباسيين ( ١‏ ۰ 4۷۰) وشعراء 
سیف الدولة ( ۰۱ 0۷۵۰ . ۱ 

Schlozer, K.de. )۱۸۹۳ — ۱۸۲۲ ( دی شولتسیر‎ 

آثاره : نشر الرسالة الأولى لأنى دلف ۰ متنا وترجمة لاتينية » ومی رسالته فى 
الدكتوراه (برلین 01849 ٠.‏ 

فیلیب فولف ر المتوق عام ۱۸۹4) Wolff, Ph.‏ 

آثارہ جو جو یہ ات 0۱۸۳ 
مخطوطات ی الفر ج الببغاء ء جمع ١‏ . ج . شواتس ( ۱۸۳۸) وترجمة كلياة ودمنة 
شتوتجارت ۱۸۳۰ ۰ ثم ۹ وأم البراهين ف العقائد للسنوسی ۰ متناً وترجمة 
لنية ( لييزيج ۸۸4۸ . 

الکونت دی تشاك ( ۱۸۱۵ - ۱۸۹۲) Von‏ .7ھ Schack,‏ 

تخرج من جامعات آلانیا . وأقام فى أسبانيا 4۰-۱۸۳۹) وتو فى رومة . 

آثارہ: أدب العرب وفہم فى آسبانیا وصقلية . وتر رم شعراً إلى الألمانية » قصائد 
الطرطوشی > والرندی ؛ وعلى بن سعيد » فى ثلاثة أجزاء ر ۱۸٦١‏ وقد نقله من 
الألمانية إلى الاسبانية خوان إى بالیرا » الطبعة الثانية » مدرید ۱۸۱۸ - ۷۲ء 
والثالثة أشبيلية ۱ وخیر ما له ليالى الشرق ( )١181/54‏ . 

Dillmann, Fr. Aug. )۱۸۹۲ — ۱۸۲۳ ( ديلمان‎ 

ولد فى إيللنجين من أعمال صواب ء لأب مدرس رباه حى التاسعة من عمره » 


۷۲ 
ثم قضی عند أحد الکهنة ثلاث سنوات » وسنة فى مدرسة شتوتجارت » وخس 
سنوات فى جامعة توبنجین منذ ۱۸4۰ حیث درس الفلسفة واللاهوت ‏ وتعرف 
باللغوی الشهیر إيفالد وآفاد منه فى أساليب فقه اللغات الشرقية وتوارخها . وانتدب 
نائب کاهن فى زرشايم ستة أشهر » تنقل بعدها بین جامعات توبنجین » وباریس؛ 
واندن » وا کسفورد » لدراسة المخطوطات البشية . وعین معیداً ی أحد الاديرة 
( ۵۱-۱۸6۸) وأستاذاً فى توبنجین ۱۸۰۱ - 94) وی کییل (۱۸94 -- )٦٦‏ 
حیث علم اللغات السامية والسنسكريتية » وتزوج . وق كلية اللاهوت فى 
جییسن ( )۱۸٦٤‏ وف براین ( )۱۸٦۹‏ فاستقر فها حى وفاته . ومن تلامیذه : 

نولدکه » وزاخاو . 

وقد اشهر ‏ معلماً وباحثاً » ااه الدراسات ابشية ی انیا » سعة علمه 

بالعهد القدیم » وطول باعه فى علم اللاهوت » وخبر مصنفاته ما تناول نصاری ا حبشة 

. لخم وأدهم وتاریحھم‎ ٤ 

آثاره : فهرس ا خطوطات الحيشية فى التحف البریطانی ر لندن )۱۸٤۷‏ 
وقواعد اللغة الحبشية ( ۱۸۵۷ » ونشر طبعته الثانية کارل بتسولد ۱۸۹۹ ء وترجمه 
إلى الإنجليزية جيمس كر يشتون ۱۹۰۷) ومعج اللغة الحبشية » وذيله باللاتينية 
(1855) ممحتارات حبشية ومحجم لشرح مفرداتہا . وذكر امخطوطات الحبشية فى 
مکتبات لندن وأكسفورد ( )۱۸٦٦‏ وق سبيل توراة باللغة الحبشية » ف خسة 
أجزاء > نشر مہا ثلاثة ولا يم الاخرین (188 2 ۱۸۸۱ - ۰۷۱ ۱۸۹۶) 
وأربعة كتب عن التوراة ( 1881 ٢٥٥‏ - وه لالا) . 

چ ب .ان . لاند ) 1۸1€ — 1۸4۷( Land, J.P.N.‏ 

آثاره : نشر معظم كتاب الموسيق الكبير للفارانى ( أعمال مور المستشرقين 
السادس » ليدن 1884 ء بعد أن ترجم فقرات منه إلى الفرنسية وإلى الهواندية » 
لیدن ۱۸۸۰) وصنف كتاباً بعنوان آحاث فى تاریخ الموسي العر بية ( ليدن1885)!') 

شيير (ر۱۸۲۰ — ۱۸۹۸) .0 Schier‏ 


() ولعالی الموسيق : ريمن -صممصء:R‏ أسئلة وأجوبة فى تاريخ الموسيى . وهلمولتس - 
Helmholtz‏ حسن النغم ) 1۸45( وفہما فصول عن ا موسيى العر بية 


۷۱۳ 

آ ثاره : نشر تقوم البلدان لأ الفداء » عن مخطوطات لندن ودرسدن ( درسدن 
۷ء ۱ 

انجير ( المواود عام ۳) Enger, Maximilian.‏ 

تخرج على فرايتاج من بون . 

آثارہ : نشر الأحكام السلطانية للماوردى ( بون ۱۸۵۳ ۰ ثم ترجم إلى 
الفرنسية » باریس ۱۹۰۲) . 

. Hirsch, Leo. - ليو هيرش‎ 

آثاره : : نشر اهر الفائض فى عم الفرائض للنقشبندى المكاوى » متناً وترجمة 
ألمانية 2 ليبز يج ۲۱ وعلة دراسات عن آ ار بلاد العرب ا حنوبیة . 

Wustenfeld, F. )۱۸۹۹ ۱۸۰۱۸ ( فیستنفلد‎ 

ولد فى مندين من أعمال هانوفر ء وتخرج باللغات الشرقیة من برلين وجوتنجین ؛ 
على إيفالد ء ثم أصبح من مشاهير أساتذتها ( 1847) الطويلى الأعمار » إذ قضی 
فما ما يقارب الستين سنة مكباً على اللغة العر بية وآدابها وتاريخها وجغرافیتہا إلى أن 
كف بصره ء ومات فى هانوفر . وقد أدى للعربية خدمات جلى عا حققه ونشره 
من مخطوطاتها القديمة النادرة ای نسخها بخطہ الحميل» وبما صنفه بالألمانية ع نآدابها 
وتار يها حى عد علامة فما . 0 

آثاره : تر بو على مائی مصنف مها : طبقات الحفاظ للذهی ( جوتنجين 
٣٣ ۳‏ )ووفيات الأعيان لان خلكان» بعد مقابلته على عدة 80ہ وفيه 
سيرة ۸٦٦‏ رجلا بتواريخ ولادمهم ووفانہم ومصتفاهم > فى ۱۳ جزعاً ( جوتنجين 
۵٥‏ = ۰ ) وتقويم البلدان ی الفداء ( جوتنجين ۱۸۳۵) واللباب فى معرفة 
الأنساب لابن الأثير الحزرى ( جوتنجین ۱۸۳۵) ومصادر ابن خلكان ( جوتنجین 
۷ وهذيب الأسماء للنووى ء من سبعة أجزاء فى مجلدين ( جوتنجين ۱۸١١۲‏ - 
۷ ) والبيان والاعراب ما فى أرض مصر من الإعراب للمقریزی!'' » فى ثلاثة 
أجزاء ( جوتنجين 1848 4۷ ء ليبزيج ۱۹۳۱) والشترك وصفا والمفترق صقعا 


)١(‏ ولفيتوزه ٭٭د ٥ط‏ نط 0.۷ .۴ خطاب ق ما ببحر يسف من بلاد الفيوم ( مجلة الحم 
العلمی ااصری » م ترجم إلى الفرنسية » مصر ۱۳۰۳ھ). 


۷۱ 


لياقوت ( ليبزيج 1845 » ثم صنف هیر كتاباً عن مصادر ياقوت » سيراسبورج 
۸) وعجائب ال خاوقات وعجائب البلدان لازويبى © مع مقدمة بالألمانية 
( جوتنجین ۱۸۸ - 44) وكتاب العارف لابن قتیبة ( جوتنجين ۱۸۵۰) وأنساب ‏ 
القبائل العر بية . واللباب فى تهذیب الأنساب للسمعانى ( جوتنجین ۱۸۰۲ - 0۳) 
وکتاب الاشتقاق لابن درید ( جوتنجین ۱۸۵۳ - هه » وقد نفدت نسخه فأعاد 
نشره محققاً الأستاذ عبد السلام هارون » القاهرة ۱۹۵۸ ) وتواريخ مكة المكرمة ء 
على نفقة ا حمعیة الشرقیة الألمانية > وهى تضم أربعة کتب : -١‏ الحزء الأول من 
أخبار مكة للأزرق ( جوتنجین ۱۸۵۸ ۲ - النتی نی آخبار أم التری > وهو 

منتخبات من تاريخ مكة للفاكهى » وشفا الغرام للفاسی ء وابحامع اللطيف 
لابن ظهير ء مع مقدمة بالألمانية ( لییزیج ۱۸۰۹) “# ۔-کتاب الأعلام بأعلام 
بيت الله الحرام للهروانى ٤‏ مع مقدمة بالألمانية ( جوتنجين - ليبزيج ۱۸۰۷) 
٤‏ كتاب مکة بالألمانية » وفيه لوحان » الأول بأنساب أشراف مكة » والثانى رسم 
ا ( لیبزیج ۱۸۹۱) . وديوان علقمة الفحل ( ليدن ۱۸۰۸) وسيرة ابن هشام» مع 
تعليقات بالألمانية > فى ثلاثة أأجزاء ( جوتنجين ۰-۱۸6۸ ء ليبزيج 1899) 
والمدينة للسمهودى ( جوتنجين ۱۸٦١‏ و ععاونة فرايتاج : مجم البلدان لياقوت > 
ی ٦‏ أجزاء كبيرة ( ليبزبج 5 ۷۳) وعاون زاخاو فى نشر الاثار الباقية 
للبيرونى ( لیبزیج ۱۸۷۲) وله : أراضى المدينة النورة ‏ جوتنجین ۱۸۷۳) وسيرة 
فخر الدين العی (جوتنجين ۱۸۷۰) وحكام «صر فى عهد الحلفاء ( جوتنجین 
یں سی بس لبکری ۰ وی آخره فھرست بالأماكن » وهو طبع 
حجر ؛ ف جزعین ( جوتنجين ۱۸۷۲ - ۷۷ ) والموفقيات للزبير بن بكار نشر 
مها ٤‏ آجزا ء من السادس عشر إلى التاسع عشر ونسبها إلى آی عبد اللہ الدمشق 
ر جوتنجین ۱۸۷۸) وجغرافية مصر للقلتشندی ( جوتنجین ۱۸۷۹) وتوافق التقو عین 
الاسلامی والسیحی ( جوتنجین ۱۸۷۹ - وقد آعاد نشره مالر > فى طبعة ثانية » 
)٦‏ وتاریخ ا لفاء الفاطمیین ‏ جوتنجین ۱۸۸۱) وتاریخ آشراف مکة 
( جوتنجین ۱۸۸۵) وفخر الدین والباب العا لی ( جوتنجین ۱۸۸۲) وحتلف القبائل 
ومؤتلفها محمد بن حبیب ( لیبزیج ۱۸۹۹) وتعبئة ا حیوش لالیانوس . ودراسة 


۷۰ 
الفضلیات (الصحيفة الشرقية لفيينا). ومن مصنفاته بالألمانية عن العرب : الصوفية . 
وحروب الین والأتراك فى القرن السابع عشر . وتاريخ الدينة ومكة . والنزاع بين 
هاشم وبين عبد الطلب!'' وجداول نساب العرب بشکل الشجر «ستنداً إلى کتاب 
الطبقات لابن سعد . ومدارس ااعرب وأئمنها (جوتنجین ۱۸۳۷) وتراجم أطباء العرب 
( جوتنجين )184٠‏ وما نقله الفرنجة عن العرب من العلوم ( جوتنجين ۱۸۷۷) 
وم رخو العرب ومؤلفانہم (جوتنجین ۱۸۸۲) وتاریخ الإمامالشافعى (جوتنجین ۱۸۹۰). 
هریخ كيابيرت ( ۱۸۱۸ - 1۸44( Kicpert, H.‏ 
تخرج باللغات السامية من برلين ومی أستاذاً ھا فیہا ( )۱۸١۹‏ وعى 
بالحغرافيا فرحل إلى آسیا الصغرى ومصر وفلسطين . 
آثاره : نشر خرائط فلسطين وآسیا الصغرى ( برلين ۱۹۰۲) . 
وابنه ريشارد كيابيرت ( Kiepert, R. (141° — ۱۸١١‏ 
وقف على نشر الطبعات ا حدیدة لا صنفه آبوه ء وأضاف إلا خرائط مستحدثة 
عن الشرق الأدنى . 
بيرتش ( ۱۸۳۲ — ۱۸۹۹) Pertsch, W.‏ 
من علماء اخطوطات الشرقية وكبار مفھرسیہا . 
آثاره : فهارس ا خطوطات الفارسية ى مکتبة برلين ء وصف فيه ۱۰۹۸ 
مخطوطاً » فى ۱۲۸۳ صفحة ( برلين ۱۸۸۸) وفهرس ال خطوطات التركية فى مکتبة 
برلين » وصف فيه ۵۱۳ عخطوطاً : فى ۵۸۳ صفحة ( برلين ۱۸۸۹) وفهرس 
اخطوطات فى مكتبة جوطا » رصف فيه ۲۸۹۱ مخطوطاً » فى خسة مجلدات : 
١‏ - للموسوعات والنحو والعروض »ىق 4٩۲‏ صفحة ما عدا المقدمة ٢‏ -- للتصوف 
والفقه والفلسفة والعلوم » ف 446 صفحة . ۳- لعلم الهيئة :والنجامة والرياضيات 
والحغرافیة » فى 4۸۸ صفحة . 4 للعلوم الطبيعية والرحلات وا ختارات الأدبية > 
فى ۵*6 صفحة . ه ‏ للفهارس العامة بأسماء الكتب والمؤلفين والنساخ وا حطاطین » 
فى ٢٥٥‏ صفحة (۱۸۷۸- ۹۲)۔ 


)١(‏ ونشر فوس - 0.۷0۵ الأزاع والتخاصم بين بی أمية وبين هاشم » للمقریزی مقدمة ألمانية 
( لیدن ۱۸۸۸) ثم نشره جوهاردوس - ۸0۰ تعطدال 


٦ 


Krehl, ..۰)۱۹۰۱ — ۱۸۲۵ ( كريل‎ 

تخرج على فلایشر من جامعة لیپزیج . 

آ اره : عاون على نشر الحزءين الأولين من نفح الطیب لامقری » عقدمة 
فرنسية ( ۱۸۵۵ - )٦٦‏ ونشر من ایامع الصحیح للبخاری ثلاثة أجزاء ( ليدن 
۲ - 1۸ ۰ ونشر جوینبول الحزء الرابع » ليدن ۱۹۰۸) وصنف کتاباً بعنوان : 
حياة محمد ودعوته ( ليبز یج ۵۶۵ ا) . 

Heer, M. — ہیر‎ 

آ ثاره : ترجم تقوم الصحة لابن بطلان إلى الألمانية ( ستراسبورج ۱۸۹۳) 
وصنف كتاباً عن مصادر ياقوت ( سراسبورج ۱۸۹۸) . 

Dieteric , Fr. (14° — 1۸11 ( فردریخ دیبریشی‎ 

ولد وتعلم وتوف فى برلين . ورحل فى طلب اللغة العر بية إلى أقطار الشرق أسوة 
بعن سبقه من العلماء الذين أخذوا اللغات الشرقية من مصادرها على أعلامها وتضلعوا 
ما ء فلما رجع عين أستاذاً للعر بية ف جامعة برلين ( 1880 ) . 

آثاره : نشر رسالة فعا جری للمتنی وسيف الدولة للثعالى ( ليبزيج )۱۸١۷‏ 
وشرح ابن عقيل على اف بن مالك ۱ لیپزیج ۱۸۵۱ ۰ تم ترجمها إلى الألمانية › 
برلین ۱۸۵۲) ونخبا من دیوان التنی بشرح الواحدی > مع مقدمة باللاتينية وفهارس 
وفيرة ( برلين ۱۸۵۸ - ''!)٦٦‏ ودراسة العرب اطبيعة والفلسفة الطبيعية فى ضوء 
رسائل اخوان الصفا ( برلين ۱۸7۱) والمدخل إلى العلم عند العرب ( لیبزیج ۱۸۲۵) 
والفلسفة العربية ف القرن العاشر » فى جزعین ( ليرزيج ۱۸۷۲ - ۷۹) ومذهب 
داروين فى القرنین العاشر والتاسع عشر » وفيه عن العرب ( ليبزيج ۱۸۷۸) 
والقولات لأرسطو ( لييزيج ۱۸۸۲) وخلاصة الوفا باختصار رسائل إخوان الصفا 
ف البصرة ( ليبزيج ۱۸۸۳ء ثم نشرت بمقدمة للدكتور طہ حسين وخلاصة تاريخية 
را زكى باشا وقد اعتمد فيها على طبعات المستشرقين) والکرة الرضية فى بعض 
الرسالات الفارابية » عقدمة وتعليق بالألمانية ( ليدن ۱۸۸۹ - ۹۰ - ۹۲) ورسالة 

فصوص الحکم ( ليدن ۱۸۹۰) وآراء آهل المدينة الفاضلة للفارای ( ليدن ۱۸۹۰ء 


. )1857 4 وكان بولین - معلطہظ .۷ .۳ قد نشر التعليق على المتنى ( بون‎ )١( 


۷۱۱۷ 

والرجحہة ۰ 4°( ومبادى. الفاسفة للفاران 2 مرجمة لاتبنية ی جلدین > کان 
نشرما شمولدیرس فی بون ۱۸۳٦‏ ۰ فأعاد نشرما دیتریتشی وأضاف إليهما 
( لیدن ۲۱۲6۱۹۲۵۰۱۸۹۵ . 

: Volek, W. )۱۹۰۳ — ۱۸۳۵ ( فولياك‎ 

آ ثاره : نشر شرح بدر الدين بن مالك على قصيدة والدهلامية الأفعال ( لیبز یج 
5 . 

Nix, L. )1904- ۱۸٦١ ( لودريج نيكس‎ 

آثارہ : نشر القالة الخامسة لثابت بن قرة ء مع مقدمة بالألمانية ( لییزیج 
۹) وترجم إلى الألمانية کتاب ا حیل یرون من ترجمة قسطا بن لوقا ( لیبزیج 
۰ءء 

م . فولف ( المتوق عام ۱۹۰۰) .24 Wolff‏ 

آثارہ : أحوا ل القيامة لعبد الرحم بن أحمد القاضی ‏ متنا وترجمة ألمانية (ليبز يج 
۷) وئانية فصول من كتاب موسی بن میمون » فی 95 صفحة ألمانية و 4٠‏ 
عبر رة (لیدن رجہ وكتاب الحمل لارجاجی 4 وهى رسالته للدكتوراه ( يمنا 
(٤4‏ . 

Wetzstein, J.G. )۱۹۰۱۰۵ — 1۸1° ( فتشتين‎ 

ولد فى سا کس لأب من سادة الر یف + وتعلم اللاھوت ف لیبزیج؛ ولكنه اهم 
باللغات الشرقیة ء بفضل العلامة فلايشر ء أ كر من اهامه بأصول الدین ما م برض 
عنه والده » فادخر بعض ا ال لمتابعة دراسة اللغات الشرقية فى لیبزیج ونال مہا 
أستاذية التخصص بالعربية ( ۱۸4۷) ثم انطلق إلى برلين فاختاره فردريخ غلیوم 

. )۱۸۹۳ وف الفلسفة : مجموعة فلسفة العرب فی القرنین التاسع والعاشر ( یز یج‎ )١( 

لوفنتال — A. Lowenthal‏ : حكم الفلاسفة » نقلا عن حنين بن إحق ( فرانکفورت 1۸۹٦‏ ( ۱ 

هر زوج - Herzog‏ .1 : نحوث أبى بكر بن الصائغ ۲ تدبير المتوحد ( برلين (1۸۹1١‏ 

بولوف - 81080 .6 : الفلسفة الشرقیة ( مونستر ۷ء 

ميركله — Merkle‏ .16 : آداب الفلسفة ( ليبز یج 14۲۱( ۰ 


ll‏ خر — J. Assenmacher‏ : أثر أرسطو 7 الفاراى وابن سینا وابن رشد ( مجلة تاریخ مبادی 
الفردية فى الفلسفة السكولاستيكية » كولن ۵ ۱۹۲) . 


۷۷۰۸ 


الرابع قنصلا عاماً فى دمشق )٦٦ - ١848١‏ أتقن العربية وقام بثلاث رحلات 
علمية إلى حوران والصحراء نسخ فی خلالها كثيراً من الکتابات العربية القدعة ء 
وجمع العديد من مجامما العامية وصنفها تصنيفاً علمياً . وق فتنة عام ۰ أنقذ 
حياة الكثيرين ء وأنفق من ماله الخاص على تشييد ثلاث قرى دمرها البدو . 
وقد عى بدراسة سوريا ولبنان وفاسطین ونشر عنها كثيراً من الأبحاث فى ال جلات 
العلمية . واقتى أر بع مجموعات من احطوطات العربية النفيسة . احتفظ بائنتین 
مہا فى برلين » وابتاعت الثالثة جامعة لیبزیج ؛ والرابعة جامعة توبنجين . وی حرب 
۷۱-۰ قصد حدود الحزائر منقباً عن 1 ثار قرطاجنة ؛ ثم غادرها إلى المغرب 
وآسبانیا :هنا عن تاريخ العرب فیہا . وقد كان من الحغرافيين وعلماء السلالات 
ومؤرخى الثقافة والا ثار » وشاعراً ترجم قصائد من الفارسية والعر بية شعراً بالألمانية . 

ثاره : مقدمة الأدب بلحاداللہ الزخشری » وهى رسالته فى أستاذية العر بیة (برلین 
۷ ) ورحلة إلى حوران وبادية الشام ١!‏ )خلا أبحاثه عن سوريا ولبنان وفلسطين 
ما زالت مبعثرة فى انجلات العلمية > وقد نشر دراسة عن كتابه البدو مولينين ( ا جلة 
الشرقية الألمانية )۱۹۲١‏ . 

Steinschneider, M. )۱۹۰۷ — ۱۸۱۲١ ( شتانشنایدر‎ 

تعلم العربية فی فيينا ( ۱۸۳۲ - ۳۸) وواصلها فى لیبزیج . تم عمل فى المكتبة 
البودلية ( )٠٦ - ۱۸٠۲‏ وى مكتبة برلين الوطنية منذ ۱۸۹۹ . وأهدى كتاباً لتكر عه 
(۱۸۹۲) . 

آثاره : فهارس ا خطوطات العبرية فى أكسفورد» وليدن » ومیونیخ » وهامیورج 
وبرلین . والفارانى ( بطرسبرج )۱۸٦۹‏ وأدب الحدل بالعربية بين المسلمين وبين 
النصارى والمود(۲۳ ۰ استناداً إلى مخطوطات مكتبة برلين الوطنية ( ۱۸۷۱) . وف 
عام ۱۸۸۰ طلب مجمع الكتابات والاداب فى باریس إلى العلماء التصنیف عن 
الترجمة العبرية فى العصر الوسيط فألف كتاباً بعنوان : الترجمة العبرية فى العصر 

(۱) ونشرت رحلة الحيمى فى برلین ( )۱۸۹٤١‏ . 


6 ثم صنف لتسنسکی Leszynsky—‏ .+1 كتاياً بعنوان : ود وعرب ( برلین ۱۹۱۰) . 
7 تش — EB. Fritsch‏ : إسللا ونصارى العصر الوسيط (I۹۲‏ . 
گرنش 1 ( 


۷۹ 
الوسیط » والم ود تراجمة العلومالعر بية إلى اللغات الأوربية » استناداً إلى ا خطوطات » 
فوقع فى ألف صفحة » ونال جائزة ا جمع ( برلين ۱۸۹۳) وبناء على طلب انجمع 
نفسه ( ۱۸۸) کتب عدة آحاث بعنوان : الترجمة العربية من الیونانیة » لم تنشر 
فى کتاب ولا فى جلات علمية متعددة » ما زالت مرجعاً ( ۱۸۸۹ - )۹٦‏ وأدب 
الود باللغة العربية ( فرانکفورت ۱۹۰۲) . وله فی اجلة الشرقية الألمانية : کتاب 
الحفر وكتاب العين لدی ہود جنولی فرنسا ی القرن الرابع عشر (5 ۰ )4١5‏ 
وحتصر تعبير الإحلام (YY » ١1/١‏ وف نشريات بونكومبانى : ملاحظات على 

کتاب فلکی لابن ایم ٤م‏ يطبع بعد ( ۱6 ۰ ۱۸۸۱ و ۱١‏ و ۱۸۸۴) 

Fraenkel, 5. )۱۹۰۹ — ۱۸۵۵ ( فرانکیل‎ 

تخرج باللغات الشرقية على ذولدكه » وأحرز الدكتوراه من‌جامعة ستراسبورج 
برسالة فى موضوع الكلمات الأجنبية فى القرآن . ثم سمی أستاذاً لأصل اللغات فى 
جامعة برسلاو » وعنی بالكتابة السبثية والاشوربة والسامية وآ ثارها . 

آ ثاره : الكلمات الأجنبية فى القرآن ر لیدن ۱۸۷۸) والإسلام ومحمد ( ليدن 
۰ء مما وراء الطبيعة لابن رشد ( برلین ۱۸۸6).وفضله الأكبر فى کتابه : 
الكلمات الدخيلة من الارامية على العر بية القديمة ( ليدن .)١1885‏ ومن مباحثه فى 
اجلة الشرقیة الألمانية : مخطوط كتاب الفهرست لابن النديم ( )7١4 - ٦٤‏ والأمثال 
المنقولة ( 4۷ ۰ )۸٦‏ وأوس بن حجر (, 4 » ۲۹۷) وكتاب الربیع والتدوير 
الجاحظ ( ۱۹۰۳) والعجم العری (۱۹۰۲) . وی غيرها : شعر الاعشی ر ا حلة 
الاشورية ۱۹۰۵ - )٦‏ والقانون الاسلامی ( الدراسات الشرقية لنولدکه ۱۹۰۲) . 

Krumbacher, K. )۱۹۰۹ ۱۸۵١ ( کرومباخر‎ 

مؤسس مجلة الدراسات البيزنطية ( ۱۸۹۲) . 

آثاره : تاريخ الادب البيزنطى ( الطبعة الثانية ٤‏ میونیخ ۱۸۹۷) . 

` Hoberg, 6. - هوبيرج‎ 

آ ثاره : نشر التصريف اللوکی لابن جی » بشروح للشيخ محمد نعمان 
الحموى ء متناً وترجمة لاتينية ( بون ۱۸۸۵) والمقتضب لابن جى ( لیبزیج )۱۹۰١‏ 

الأب جورج شومان — .0.۳ Schumann,‏ 


۷۳۰ 

آ ثاره : ترجم إلى الألمانية کتاب الاعتبار لابن منقذ - الذی سبق أن نشره 
هرتویج دير ورج » متناً وترجمة فرنسية فى جزعین ( باریس )٩۲-۱۸۸۹‏ - وقدمه 
بسيرة المؤلف وذیله بحواشی عليه ( انسبروك ۱۹۰۵) . 

Ahlwardt, W. )۱۹۰۹ — ۱۸۳۸ ( فيلهام الورد‎ 

ويوقع ولم بن الورد د لبرمى . ولد فى جرایفسفالد ۰ وتعلم العربية وأولع بآدابها 
فرحل إلى عواصم الاست ستشراق لنسخ مخطوطاا. 6 عمل على تحقيقها وشرحها والتعليق 
عليها فاشهر بها اشتہارہ بوضع فهرس مكتبة برلین . 

[ ترجمته > بقلم کوکوفتسوف ی نشرة مجمع العلوم البروسى > ا 

آ اره : نشر دیوان طهمان الکلای ( لیدن ۱۸۵۸) وقصيدة تأبط شرآ نی أذ 
الثأر وسفكك الدماء » بشرح واف ( ۱۸۵۹) والفخری فى الاداب ال لابن 
الطقطی ( جوتنجین )١185١‏ ودیوان أى نواس » على محطوطی + رلين وفيينا 
( جرايفسفاالد )1851١‏ وععاونة دی خويه : فتوح البلدان لللاذری » فى ثلاثة 
أمجزاء ( جرايفسفالد ۱۸۰۳ - 1۸) . وله : العقد امین فى دواوين الشعراء الستة 
المتاهليين > عقدمة إنجلیزیة ‏ وتذییل يشتمل على امخطوطات الباريسية وا لح وطیة 
واللیدنیة » وذ کر السبب فى قول العلقات واختلاف نسخھا ر لندن ۰۱۸۷۰ 
باریس۱۹۰۲) ونشر تاريخاً عربياً لولف مجهول ( جرایفسفالد ۱۸۸۳) والحزء 
الحادى عشر من أنساب الأشراف للبلاذری!') ر جرایفسفالد ۱۸۸۳) وقد بلغ 
الذروة ق وضعه فھرس ا خطوطات العر بية فى مکتبة برلين الوطنیةء فى عشرة مجلدات 
جسیمة : وصف ما یر بو على عشرة لاف مخطوط عرف تحوى كنوز الثقافة 
العربية وصفاً علمیاً دقيقاً ( برلين ۱۸۸۷ - ۲”)۹۹' ونشر آشعار خلف الأحمر 
( جرایفسفالد ۱۸۹۰ ) وجدوع آشعار العرب » فى ثلاثة أجزاء وذيول تفسير وفهارس 
الأول : الأصمعيات وبعض قصائد لغوية » من مخطوط کوبریللی ؛ فى ۱۱۰ 
صفحات ء وذيل فى ۸۹ صفحة ( برلین ۱۹۰۲) والثانى : دیوان الأراجيز للعجاج » 

3 تبین بعد نشر المزه الخامس منالکتاب فى القدس أنه يضم كثيراً من نصوص ابخزه الحادى عشر 


الذى نشره الورد . 
(؟) آلانیا » الکتبات الشرقية » ص 58١‏ . 


۷۳۱ 
والرقیات وأبيات مفردات منسوبة إلیہما » فى ۱۰۰ صفحة» وذیلین فی ٦۸‏ صفحة 
( لبزیج ۳ والثالث : دیوان رؤبة بن العجاج وأبيات منسوبة إليه » ودیوان 
أی ال قال » فى ۱۹۲ صفحة » وذیلین الأول من ۱۲۲ صفحة » والثای من ۱۱ 
صفحة ( برلين ۱۹۰۳ء وترجمته بالألمانية » برلین 0۱۹۰ ومن مصنفاته : شعر 
العرب وشاعريهم ( جوتنجین )۱۸١١‏ وملاحظات على صحة الشعر الحاهل 
( جرايفسفالد ۱۸۷۲) . 
روتشتاين — .© Rothstein,‏ 
آثاره : اللخميون ق الخيرة » وفيه كثير من النصوص العر بية ( برلين ۱۸۹۹) 
ومن التاريخ الفارسى ر الدراسات الشرقية لنولدکه ۱۹۰۲) . 
نوتسیل — Nutzel, H.‏ 
آثاره : نقود الاسرة الرسولية » وهی رسالته فى الدکتوراه ( برلين ۱۸۹۱) 
والنقود الشرقية فى متحف برلین (۱۸۹۸) ونتود الفاطميين ( مجلة ا یات ۱۹۰۲) . 
لبارون دی جونسبورج ( ۱۸۵۷ — ۱۹۱۰) Gunzburg, 2. Von‏ 
تخرج بالعر بية على روزن» وخوولسون ی جامعة بطرسبرج . وانصرف إلى 
دراسة المراث الفکری العرلى والعبری 


آ ثاره : نشر دیوان اہن قزمان » عن امحطوط الوحید فى متحف بطرسبر ج 4 
بالتصویر الشمسی ۰ وفیه شروح و بحوث عن المؤلف واللغة العامية بالأندلس ( 
(1۸4٦‏ ووضع فھرس ا خطوطات العربية > تتہة لفهرس فون روز (۱۸۹۱) 
وقواعد العر وض ( ۱۸۹۲ ) وشعر النابغة الذبیانی ( ۱۸۹۷) . 

Lippert, J. )۱۹۱۱ — 1۸771 ) چ . ليبيرت‎ 

آثارہ : رسالة أرسطو إلى الإسكندر فی السياسة ء متناً وترجمة لاتينية ( هاله 
۱ء ماربورج ۱۸۹۲) وععاونة هیرشبرج : رسالة فى العین من کتاب 
القانون لابن سینا » والنتخب فی علاج أمراض العين للموصلى ( ليبزيج ۱۹۰۲) . 
وله : أعلام العلماء بأخبارالحكماء بلحمال الدین القفطی > فی ٥٦٤‏ صفحة کان 
قد أعده أوجيست موللر ( لیبزیج ۱۹۰۳) وععاونة هيرشبرج » وميتفوخ : أطبا 
العرون عند العرب ء متناً وترجمة ألمانية» فى مجلدين ( ليرزيج 1904 - ه) واشيرك 


۷۳۲ 
فى نشر کتاب الطبقات لابن سعد ( لیدن 4 ۱۸-۱۹۰) . وله دراسة عن ابن الكوق 
طليعة ابن النديم ( الصحيفة الشرقية لفيينا ۰۱۱ ۱4۷) . 

Bunz, Hugs — ig 

آثارہ : نشر اتعاظ ا حنفاء بأخبار الائمة والخلفاء للمقریزی ( لیبزیج ۱۹۰۹ - 
توبنجین ۱۹۱۱ ء وقد طبع الکتاب فی القدس » وأعاد طبعه الدكتور جمال الدين 
الشيال مضیفاً إليه ملاحق من #تلف المصادر . ثم عبر الأستاذ رشاد عبد الطلب 
على مخطوطة فريدة فى مكتبة أحمد الثالث باستانبول تقع فى خسة أضعاف 
المطبوع فباشر الدكتور الشيال نشره . 


Wahrmund, A. )۱۹۱۳ — ۱۸۲۷ ( فرموند‎ 

ولد فى فسبادن » والتحق بجامعة جوتنجین ( ۱۸4۵ - 4۸) دارساً على 
فستنفلد علم الدین واللغات القدعة والشرقية » فأحسن ثلاثين لغة e‏ قصل فبینا 
لاشہارھا باللغات الشرقية فحالفه فہا البؤس وعاش مرتزقاً بالدروس ال حصوصیة 
إلى أن وظف £ دار الکتب الامیراطورية ) Af‏ سب 6 وی تللك الأثناء أنجز 
تأليفاً له بعث به إلى جامعة جوتنجین نال به الدكتوراه ( ۱۸۵۷) فرك دار الكتب 
إلى شتوتجارت حیث ادن مصافاته 5 إلى أستاذية العر بیة والفارسية والتركية 
جامعة فبينا ) 0۸۸۷۸۱( 5 عين ۵ص مؤقتاً لمدرسة اللغات الشرقية زميلا لأنطون أفندى 
اطصری ) ۱۸۳5۶۳۵ ومديراً نہائیا ر ۸ وقد کف بصره فى آخحر آیامه لكيرة أعماله 
فطلب إحالته على التقاعد ‏ ۱۹۰۰) وکان معلماً الخدیوی عباس الثانى » وشاه 
إيران ء وبیتتر » وجوزیف جيرا ء وفیلسوفاً أكرمته احمعية الفلسفية » وقد منح 
أوسعة من سلاطین الشرق ۰ 

آثاره : عم تحریر التواريخ عند ال ہونان رسۃ شتوتجارت 1۸0۹( والدليل ی تعلم 
اللغة العربية ( جییسن 1858) والدليل إلى تعلم اللغة التثریة (جییسن ۱۸۷۹) 
وقواعد اللغة العربية ( ۱۸۸۰) وكتاب الحكايات العربية ( ۱۸۸۰) ودين بابل 
ودين الیہود ودين النصارى ( ليبزيج ۱۸۸۲ ) ومعجم عرنى ألانى » فى مجلدين 
( جييسن ۷ء 


۷۳ 

جوليوس آوٹنج ( ۱۸۳۹ — ۱۹۱۳) .ل Buting,‏ 

من جامعة سيراسبورج »> رحل إلى البلدان العربية )۱۸۸٤(‏ وطوف فى آسبا 
الوسطى والیونان وشمالى آفریقیا . 

[ ترجمته » بقلم ,نولدكة » إلى الإسلام » ۱۹۱۳ ]. 

آ ثاره : فهرس المخطوطات العر بية فى جامعة ستراسبورج القيصرية ( ستراسبورج 
۷ والکتابات ا ختلفة عن النبطية والارامية الى وجدت فى سیناء . والأدب 
العرنى ( ۱۸۷۷) والکتابات القرطاجنية (۱۸۸۳) ورحلتی إلى العربية الداخلية 
( ۸۲ ) والکتابات السيثية ١‏ ۱ ولغة البدو ( الدراسات الشرقیة لنولدکه ٩۰‏ . 

یا کوب بارث ( 0۱۹۱-۱۸۵۱ .ل Barth,‏ . 

ولد ق فلنجر» وتعلم العر بية على فلايشر ونولدکه . وقد تخصص ف فقه اللغة العر بية 
ومقارنها باللغات السامية والشعر . تم انتدب أستاذاً ھا ف الكلية الدينية العبرية. ثم فى 
جامعة برلين » وكان من الذين سعوا لنشر تاريخ الطبری فى ليدن ( ۱۸۷٦‏ ۱۹۰۱) 

[ ترجمته » بقلم كارل بيكر ۰ فی الإسلام » 5-1916 (] . 

آثاره : شرح الکتاب المقدس . وکتاب الاداب العر بية والعبرية . وأبحاث 
فى الشعر الحاهلى . ومصادر الکامات الوجودة فى القاموس العبری والارامی . وفقه 
اللغات المقارن . واشتقاق الاسم والضمیر فى اللغات السامية ( ۲۲)۱۹۱۳ ونشر 
فصبح ثعلب ء بتعليقات وفيرة ( لیبزیج )۱۸۷١‏ والشرح العری لميمون عن 
العرب فی العصر الوسيط ( ۱۸۸۱) وديوان القطامى » مع مقدمة وتعليق باللاتينية 
وشروح عربية ( ليدن ۱۹۰۲). ومن مباحثه فى الجلة الشرقية الألمانية : شرح ديوان 
حاتم الطائی ( مجلد ۵۲) وابن قيس الرقیات ( ۸ه ۰ )۳۷٣‏ واللغات الساءية 
( ۱۹۱۲) والفردات العربية ( ۱۹۱۳ و١۱۹۱).‏ وف غيرها : دیوان الحذليين ( ا حلة 
الاشورية ۱۹۱۲) وتطور المسألة الشرقية ( مجلة الدراسات التاريخية ۱۹۱۰) والقرآن 
( الإسلام ۱۹۱۰ - )١5‏ .وعن قواعد اللغة العربية ( الدراسات الشرقية لنولدکه 
٦ء‏ وا جلة الاشورية ۱۹۱۰ ۰ والصحيفة الشرقية لفیینا ۱۹۱۰) . 


)١ (‏ وكان جيازيل - 016561 .0 .۷۷ قد نشر رسالته فى الدكتوراه بعنوان : محوث ف الأضداد » 
على أساس الشعر القدم ( برلين ۱۸۹۰) . 


3 


59 نشر كوفلير - 1011 .13 أستاذ العر بية ی جامعة فيينا کتاب الأضداد لقطرب ( اسلامیکاه ) . 


۷۲ 

جوستاف يان ( ۱۸۳۷ - ۱۹۱۷) .© Jahn,‏ 
تلى اللغاتالشرقية فی جامعات أُمانیاعلی رو يدجر وفلايشر وفيستنفلد و إیفالد وغيرهم . 

آثاره : شرح الفصل لابن يعيش ا حلبی ء بعد مقابلته پمخطوطات ليبزيج 
وأكسفورد والاستانة » بعشرة أقسام » فى مجلدين ( ليبزيج ۱۸۸۲ - ۸5) وكتاب 
سيبويه بشرح السیرافی ء متنا وتعليقاً بترجمة ديرنبورج ( برلین ۱۸۹١‏ > ۱۹۰۰) 
وإدراك الله عند قدماء العبرانيين ( ليدن ۱۹۱۰) . 

Mez, A. )۱۹۱۷ - ۱۸۹ ( مبتس‎ 

ولد فى فرایبورج » وتخرج من جامعات ألمانيا . وعين أستاذاً لغات السامية 
فى جامعة بال بسویسرا . وقد تخصص بالأدب العری فی العصر العباسی . 

[ كتب عنه كارل بيكر فى الاسلام » ۱۹۲۳ ]. 

آثارہ : أبو القاسم ٤‏ وتقاليد بغداد فى عصره ( هايدلبرج ۱۹۰۲) وحكاية 
ألى القاسم ؛ لأنى الطهر الأزدى ء عن عخطوط التحف البریطانی » متنا وترجمة 
بتعليق ومقدمة فى تاريخ الأدب » ومعجم ( هايدلبرج ۰۱۹۰۲ وقد علق علیہا 
دى خويه فيا بعد) ونيضة الإسلام » وهو مصنف بالألمانية فى الحضارة الإسلامية 
فى الذرن الرابع ا مجرى ( هایدلبرج ۲ء وقد ترجم إلى الانجليزية » وإلى 
الأسبانية بقلم سلفادور فيلا » مدريد ۱۹۳۲ ء ونقله إلى العر بية الأستاذ أبو ريده 
بعنوان الحضارة الإسلامية فى القرن الرابع الهجرى » فى جزعین ء الأول فى ٠٥٤‏ 
صفحة » والثانی والثالث فى ۳۸۰ صفحة » (مطبعة بكنة التأليف والترجمة والنشر 
بالقاهرة) . ومن دراساته : قواعد اللغة العر بية ( الدراسات الشرقية لنولدکه ۱۹۰۲) 
ومن التاريخ العباسى ( ا جلة الاشورية ۱۹۱۲) . 

Wellhausen. J . )۱۹۱۸ — ۱۸٤١٤ ( فللوزن‎ 

بدأ دراسة اللاهوت لنقد التوراة » ثم تخرج باللغات الشرقية على إيفالد فى 
جوتنجين » فعد من اشہر تلاميذه وقد خلفه فيها . 

[ ترجمته » بقلم کارل بیکر » فى الاسلام » 1919] . 

آثارہ : تاريخ الیہود . ومحمد فى ا مدینةء بترجمة ألمانيةمختصرة استناداً إلى 
الثلث الأول من المغازى للواقدى بتحقيق کرعر » وال ثلاثة مخطوطات بالمتحف 


۷۲۵ 
البر بطانی » ولكنه لم بحد فا الکفایة لنشر الواقدی نشراً سليماً ( برلین ۱۸۸۲) 
والمهرد للتاریخ الإسلامى 2 ۴ سره ة أجزاء 2 وفيه الجزء الثای من ديوات الهذليين 4 
عن مخطوطى لیدن وباريس » متناً وترجمة ألمانية ( برلين ۱۸۸۷ - كان نشر 
الحزء الأول كوزجارتن ) وديوان المذليين ( احلة الشرقیة الألمانية » ۰۳۹ )٦١٤‏ 
والاسهلال لأقدم تاريخ فى الإسلام » مع نقد المصادر ( برلین ۱۸۸٤‏ >- ۹۹) 
وأديان عرب الجاهلية > وفيه دراسة عن الدين الاسلامی ب رلین ۱۸۸۷ - ۹۷) 
ومنذ ۷ اشتغل بتحقيق الطبرى » فعراف بشخصیات الرواة فيه وحللها وعدضا 
وجرحها . والبحوث الأساسية عن یه ب ( ۱۸۸۹) ودستورالمدينة أيام النی (۱۸۸۹) 
ورسائل الى والوفود إليه »> لقلا عن ابن سعل 6 متنا وترجمة ) 0۸۸۵( ودراسة 5 
عن ألى فراس الحمدانى )۱۸۹٦(‏ وفتوح إیران ( برلين ۱۸۹۹) والأحزاب 
المعارضة فى الإسلام قدا 3 دیا وسیاسة (۱۹۰۱) والعرت والروم ( جوثنجين 
١‏ والسيادة العربية ( نقله إلى العر بية الاستاذان حسن ار براهم حسن ؛ ومحمد 
زكى إبراهم ) وتاریخالدولة الأموية وحروبها مع الروم ( برلین ۱۹۰۱) وا خوارج 
والشرعة ) نقله إلى العر بیة الدکنور عرد الرحمن بد٭وی) والدولة العربية سقوطها من 
ظھو ر الاسلام حى نہایة الدولة الأمو ية ( برلين ۱۹۰۲ء وقد ترجمه إلى الإنجليزية 
ویر وأضاف إليه فهرساً » کلکتا ۱۹۲۷ ء ونقله إلى العربية الدکتور محمد 
عبد ا مادی أبو ريده وراجعه الدکتور حسین مؤنس ) . وفى ا حلة الشرقية الا انية : 
اسم نہر العاصى )۱۹۰٦(‏ وا ملّیة ( ۹۱۲ والقرآن (۱۹۱۳) . 

Pollak, 1. — بولاك‎ 


آثاره : نشر کتاب آرسطو فى العبارة لإسحق بن حنين ء مع مقدمة بالآلمانية 
وفهرس الفردات بأصليها السریانی ولیونای ( ليبزيج ۱۹۱۳) . 

۰ Wiessel, H. — فياسيل‎ 

آ ثاره : نشرالکام الطیب من أذ کار الى متا وترجمة أانية ربرلین 14م 

Hartmann, M. - ۱۸۵۱ ( مارتن هارغان‎ 

ولد ف ف برسلاو » ویداً دروسه الاستشراقية جامعها ( ۸7۹ وأتمها فى لیبز یج 
على فلايشرء وأحر زالدكتوراه (۱۸۷)وقام برحلة إلى أدرنة. ثم عین مترجماً ومستشاراً 


۷۳۹ 
للقنصلية الألمانية فى بير وت (۱۸۷۲ - ۸۷) فطالت إقامته فیہاء وعاشر العرب وأتقن 
الغربية کاپنامہا ٤‏ ووقف على عاداتهم وأخلاقهم فاستدعتہ ألمانيا أستاذاً للسر یانیة 
والدراسات الإسلامية فی مدرسة اللغات الشرقية ببرلين ( ۱۸۸۷) وم تشغله مهمته 
فى التدریس عن أن يقوم برحلات إلى لبنان وسوريا - وقد اقترح إنشاء معهد 
شرق لادراسات العربية فى سوريا )١1105--189/8(‏ - ومصر وتركستان » وصنف 
فى كل رحلة مصنفاً نفيساً » حى أصبح عيد الدراسات الاسلامية فى ألمانيا > 
ومراسلا للمجمع العلمى + وهو لقب لايحرزه إلا قلائل العلماء » وأحد محررى 
دائرة المعارف الاسلامية . وأسس احمعية الشرقیة الألمانية للدراسات الإسلامية 
وأصدر ما بمعاونة نفر من‌العلمای مجلة عالم الإسلام (۱۹۱۳) Die Welt des Islams‏ 

وتوق فى برلين . 


[ ترجمته» بقلم کارل بيكر » فى الاسلام » ۱۹۲۰] . 

آ ثاره : دليل اللغة العر بية:» طجة سوق بيروت (۱۸۸۰) وقانون التجارة الألمانى 
العام ( بيروت ۱۸۸۷) ودیوان الا دب لی إبراهم المارای ( ۱۸۹۰) وعلم | لعر وض 
العربى فى الشعر العبری فى العصر الوسط ( ۱۸۹4) والوزن ولاف وأصل الأوزان 
العربية ( جییسن ۱۸۹۷) وأغانى شعبية من سوریا (ا حلة الشرقية الا مانیة » مجاد 
۱) وأغان من حراء ليبيا . والصحافة العربية فى الأراضى الإسلامية ( داثرة 
المعارف الإسلامية » كلمة جريدة » وبرلین ۱۸۹۹) ونصوص عنية عن الحياتين 
الرسمية والاجماعية فى بلاد العرب ا حنوبیة ( ميونيخ ۱۹۰۰) والشرق الإسلامى ء 
فى جزعین وقد تناول فيه الاثار التينية ( ليبزيج ۱۹۰۹) . وقواعد الألمانية وكيفية 
تعلهها مخ اشر السبل » بالعربية . وخمسة خطباء الإسلام ( ليبزيج ۱۹۱۲) 
والفصول المتعلقة با حغرافیة الإدارية من صبح الأعشى للقلقشندى» تحقیقاً ومتناً 
وترجمة ( ا جلة الاشورية » ٠ه‏ ۰ )١1915‏ وتاريخ الاسلام فى الصين ( ۱۹۲۱) ۰ 
ومن مباحثه فى ا جلة الاشورية: مدرسة الاداب فى ا لەزائر والمدارس ال حزاثریة 
۱۹٠١ (‏ - 5) وا خطوطات العربية الإسلامية فى مكتبة جامعة لیبزیج ( ۱۹۰۹) 
وقسی ( ۱۹۱۲).وفی نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلين : فھرس الأعلام فى مسند 
أحمد بن حنبل )۱۹۰٦١(‏ والإسلام تاريخ عقيدة وفقه (۱۹۰۸ و ۱۹۰۹) 


۷۳۷ 
والاسلام فى أفريقيا (۱۹۱۱) . وفى عالم الاسلام : أدب الصینیین السلمین (۱۹۰۸) 
وتفسير مفردات صينية عربية (۱۹۱۰) والاسلام والثقافة فى أفريقيا (۱۹۱۱) 
والاسلام فى الصين ( ۱۹۱۳) والقانون فى الاسلام (۱۹۱۶) . وف الاداب الشرقية : 
کتابات من الحزيرة العربية ( )۱۹۰٦‏ وکتابات عربية فى جنوب إيطاليا ( ۱۹۰۷) 
وجغرافية ا حجاز (۱۹۰۸) وفرنسا وشما ی آفریقیا ( ۱۹۱۱ -- ۱۲) وکتابات 
من الصین ( ۱۹۱۳) والقانون فى الاسلام (4 )۱٩۱‏ . وى الاسلام : ألمانيا والاسلام 
(۱۹۱۰) والصوفية ر ۱۹۱۷) والغيرة ر ۱۹۱۸) . وگ سبیل فهم الشرق : الاسلام 
والإصلاح ) 41۰( واللورد کرومر وعباس حلمی والشیخ الطهطاوى ) (۹۱1١‏ 
وق غيرها : آسيا الوسعلی ( مور المستشرقين ۱۹۰۵) ومن تاريخ العباسيين ( العام 
الشرق ۱۹۰۹) والشرق الإسلامى فى ماضيه وحاضره ومستقبله ( ا جلة الآسيوية 
الفرنسية ¢ c\‏ ۹۰۹4( ومتات القالات عن تركيا وإدرات 
غليو 1 بوه — Buche, G.‏ 
1 ثارہ ۳ «نش رالنصيح 2 نظم لص یحلابن جابر الا ندلسی ( بیر وت ۱ھ( 2 
وا — Wiener, A.‏ 
آ ثاره : : لشر الفرج بعل الشدة للتنوخی ) الاسلام ۱۳ ۹ وفهرس مصنفات 
ابن آی الدنيا ر الاسلام ۱۹۱۳) والقانون الصری ( عالم الاسلام ۱۹۱۳) . 
امت کون — Kuhn, E.‏ 
آثاره : نولدكه ( الدراسات الشرقية لنولدکه ۱۹۰۲) والدراسات الشرقیة فى 
أوربا ( نشرة معهد میونیخ 1915) . 
فردر يخ شواللى Fr, )۱۹۱۹ — ١85 ١‏ .505217 
تخرج باللغات الشرقية على نولدکه : 
[ ترجمته ؛ ره كاله » فى الإسلام 95٠66‏ . 
آثاره : نشر کتاب ا حاسن والساوی لای ء فى ثلاثة مجلدات ( جييسن 
۲ وعنه طبع فق القاهرة - 0 نشر فهارسها ریشیر » ی شتوتجارت ۰ 
4۲0°( واشترك فى نشرکتاب الطبقات لابن سعد» فق تسعة مجلدات» بنصف ملد 
ا لحزہ الأخير هن السيرة لابن سعد (جییسن ۱۹۱۲) وأعاد طبع تاريخ النص القرآ فى 
لنولدكه » بعد تحقيقه والتعليق عليه » فى مجلدین ( لیہزیج ۹ -- ۱۹ وم اسليزء 


) 1( 5 نشر بول - بج وط ہ1 کتاب الستجاد من فعلات الأجواد التنوخى » پالزنکوغراف عن 
مخطوط عليجره ( شتوتجارت ۱۹۳۹) . 


۷۳۸ 
الثالث برجشيرا » وبرتسل (۱۹۲۲ - ۳۵) ومن دراساته : جحا ( امحلة الشرقية 
الألمانة » 5ه » ۲۸۷) وجغرافية مصر ( دراسات نولدکه ۱۹۰5 وا حغرافیون 
العرب ( ا حلة الاشورية ۲ والقرآن ( تكريم زاخاو ۱۹۱۵) . 

شنراسمایر ( المتوق عام ۱۹۲۰) Strassmayer, J. N.‏ 
كان من أوسع المستشرقين علماً »وإتقاناً الغات الشرقية لا سما السريانية والعربية» 
ولکنه قضی معظم حيا ته فى نشر الا ثار المسماریة وهو أول من وضع لها 70 
ھا نشر كتاباً عن اف الكلدان فى علم الفلاث . 

Lindl, E. )۱۹۲۱ — 1۸۷1 ( إرنست لندل‎ 


أستاذ اللغات الشرقية فى جامعة ميونيخ ء وقد نشر بعض التواليف فى 
البابلية والاشورية 2 والكتابة المسمارية . 
زایبولد ( ۱۸۵۸۹ — 14۲1( Seybold, C.F.‏ 
تخر ج من جامعة تو بنجين علی‌سوسن » واستدعاه ماك البرازیل‌دون بدر والثانی 
ليعلمه اللغات الشرقية ء وكان یتقن مما العربية والعبر ية والسريانية والفارسية . 
آثارہ : المى ف الكى لابن الأنبارى » مع مقدمة بالألمانية ( لیدن ۱۸۸۲( 
والشاریخ فى عل التاريخ للسیوطی ء مع مقدمة بالألمانية ( لیدن ۱۸۹۰) وعاون 
فی كتاب فهرست الأغانى لحويادى ( ۱۸۹۵- ۱۹۰۰). وله : ا مرصع لابن الأثير 
(فا ۳ لاتیی عری » عن‌مخطوط بلندنء من القرن العاشر ی أسبانيا 
(ہرلین ۱۹۰۰) وكتاب النقط والدوائر من كتب الدروز الدينية ٤‏ مع رسالتين ی 
بدء ا حلق وکشفالحقائق حمزة بن على » متنا وترجمة ألمانية ( کرخام ۱۹۰۲) 
وروایة السول والشمول » نقلا عن ألف ليلة وليلة » متناً وترجمة ألمانية » عقدمة » 
فى جزعین ( کرخایم ٠‏ ليبزيج ۰ ۱۹۰۲) وفهرس ا خطوطات العربية فى مكتبة 
جامعة توبنجین » الحزڑء الأول (توہنجین ۱۹۰۷) ونقط العروس لابن حزم 
( غرناطة ۱۹۱۱ء وقد أعادت طبعه سيكو ۰۱۹45 ثم نشره الدكتور شوق ضيف 
برواية الحميدى ؛ فى مجلة كلية الاداب بالقاهرة ) وا حزء الأول من تاريخ بطاركة 
الإسكندرية لابن المقفع ( ۱۹۱۲) وفلایشر وآ ثاره ( توبنجين ۹ . ومن مباحثه 
فى ا جلة الشرقية الألمانية : الادریسی (۱۹۰۹) والفردات العربية ( ۱۹۰۹ 
و ۱۹۱۰) وأسبانيا العربية (۱۹۰۹ و ۱۹۱۰ و ۱۹۱۸) وابن المكين (ر۱۹۱۰ 


۷۹ 
و١191‏ ) و إرشاد الفحول إلى عل الأصول للنسنی ۱۹۱١(‏ و ۱۹۱۸). وی الاسلام : 
الکندی والبلاذرى والطبری (۱۹۱۳) وہاء الدین زهير (۱۹۱۸) والأہری 
( ۱۹۱۹). وق العام الشرق : التنبيه للمسعودی (۱۹۱۹) والأصطخرى ( ۱۹۲۱) . 
وف غيرها : الکتابة العربية ( منوعات ديرنبورج ۱۹۰۹ء وا حولیة العربية الإيطالية 
والذكرى ا ثویة لأمارى ۱۹۱۰) والفرائض ( محلة الدراسات الشرقية ۱۹۱6 -- 
۵ وكتب تفاسير القرآن ( تكريم زاخاو ۱۹۱۰) وحراس الأراضى المقدسة 
( الجمعية الأ لانية للدراسات الفلسطينية ۱۹۱۸) . 

Kern, Fr, )۱۹۲۱ — ۱۸۷4 ( فردريخ كيرن‎ 

تعلم اللغات الشرقية فى لوزان ويينا » ولیبزیج . ثم قدم القاهرة وصنف فا 
رسالته عن التألیف العربى الحدیث ‏ حماد عیّان جلال » مرج النساء العالات 
لولییر » وتقدم برسالته إلى بینا بإشراف فوللیرس وتخرج عليه (۱۸۹۸) وهی 
أستاذاً للغة العربية والآداب الإسلامية فى برلین . وكان يتكلم اللهجة المصرية العامية 
بطلاقة > وعلى علم واسع بالتفكير الإسلامى » والآثار الشرقیة فى بابل وشن + 
وهو من منشیٴ مجلة عالمالإسلام . إلا أن إصابته بالعصاب فی آخر أيامه حالت بينه 
وبين المضى فى نشاطه . 

[ ترجمته » بقلم ميتفوخ ۰ فى الإسلام » ۱۹۲۵ ] . 

آ اره : تاريخ البوذية فى اند . ومقتطفات من حجج اختلاف الفقهاء لابن 
جریر الطبری » عقدمة عر بية مفصلة ( القاهرة ۲۲۱6۱۹۰۲ ونشر العقيدة امحتصرة 
للشافعى ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلين ۰۱۳ )١5١‏ وکتاب الاختلاف 
للنیسابوری (امحلة الشرقية الألمانية » هه » ۹٦ء‏ ۵۱۱) . وف نشرة معهد اللغات 
الشرق ببرلین : أدب مصر فى الفكاهة وامجاء ( ۱۹۰5) ومذهب الامام الشافعی 
( ۱۹۱۰) وشرح النور اللامع لنج الدين منکبری ( ۱۳ ۰ ۱6۲) ۰ وش غيرها : 
أبو حنيفة ( جولد صیہر ۱۹۱۰ ) ولا حادیث ا موضوعة ( ا حلة الاشوریة ۱۹۱۲) 
وأحاديث بعد مجامیع الصحاح ( تكريم زاخاو )۱٩۱۰‏ . 

)() وسبقأن نشرت اهداية إلى فرائض القلوب لابن بحيه » متنا وترجمة ألمانية (لیدن ۱۲-۱۹۰۷) 


0 25 وضع ھوسلاپپر ~— Housleiter‏ .11 فهرساً لتفسير الطری ( ستراسبورج 141۲( 
وترجم جوزیف شاخت - 502006 .[ مقتطفات منه ( ليدن ۱۹۳۰) . 


۷۳۰ 


Delitzsch, Fr.r, )۱۹۲۲ — ۱۸۵۰ ( فردریخ دیلیتش‎ 

درس اللغات السامية على فلایشر » ودرسبا فى برلین ولیبزیج ٠.‏ ورحل إلى 
دجلة والغرات » واشهر بمصنفاته التعددة عن الا ثار البابلية > وشرح الأسفار 
المقدسة العبرية والارامية . 

آثاره : من أشهرها : الشعر العرنى الیہودی ( ليبزيج ۹ء وأصول اللغة 
الاشورية ( برلين 1405) والعلوم الأشورية ( لیبزیج ۱۹۱6) وساعد ق نشر 
۵ مجلداً للمكتبة الاشورية ( ليبزيج ۱۹۲۰) . 

كارل بتسولد ( ۱۸۵۰۸۹ — ۱۹۲۲) .0 Bezold,‏ 

ولد مل ضفاف الدانوب» وعم فى جامعات میونیخ » ولیہزیج؛ وسراسہورج٠‏ 
ونال شهادة اللیسانس من میونیخ ( ۱۸۸۳) وذهب إلى لندن لتصنیف تقوم الا لواح 
السيارية فى التحف البریطانی ( ۱۸۸۸ - 44) ورجع مہا ليعين أستاذاً لفقه 
اللغات الشرقية فى هایدلیرج ومديراً لعهدها الشرق (۱۸۹4) وقد أسس الجلة 
الاشورية . ووقف علمه وإخلاصه وطول آناته على الدراسات السيارية لیدعض 
آراء كثيرة ظهرت قبله فى هذا الوضوع لتضلعه من اللغتین السريانية وا حبثیة . 
وقد نشر كتباً نفيسة فیهما . 

[ ترجمته بقلم رتشار هارغان» ى الاسلام » ]۱٩۲۲‏ 

آثاره : عهد آدم . وتاريخ ملوك الحبشة . وکهف ااکنده . ( ۱۸۸۳ - ۸۸) 
وتوم الا لواح المسمارية لکتبة آشوریانیال فى التحف البر یطانی » فى خسة جلدات 
( ۱۸۸۹ - ۹۹) والدبلوماسية الشرقية فى الخطوط المسمارية وألواح مصر . 
وا کتشافات تل العمارنة ( ۱۸۹۳) ووقف على الطبعة الثانية لقواعد اللغة ا حبشیة 
للمؤلف دیلمان (۱۸۹۹) . وله : نینوی وبابل (۱۹۰۳)والاثار الکلدانیة والاشورية 
)۱۹۰٤(‏ وکتاب مجد الملوك ( ۱۹۰۵) ومعجم آشوری إنجلیزی . ودراسات فقه 
اللغات السامية فى آلانیا ( ۱۹۱۲) وغیرها من الدراسات الرصينة » وقد نشر له 
بعد وفاته : کتاب بابل وآشور . 

Aumer, [.)۱۹۲۲ — ۱۸٦١ جوزیف أومير‎ 

وكيل جامعة میونیخ » وکانم العارف فى اللغات الشرقية . 

آثاره : فهرس ا خطوطات العربية فى مکتبة جامعة میونیخ ( میونیخ ۱۸۸۲) 


۷۱ 
واخطوطات العر بية والفارسية ف المكتبة ا ملکیة والعالية والرسعية بميونيخ (میوفیخ ۱۸۸۲). 

فيليكس بايزير ( المتوق عام ۱۹۲۳) Peiser, F.‏ 

كان راسخ القدم فى معرفة آثار الشرق وهو منشیٴ مجلة الاداب الشرقية 
الا مانیة فى ليبزيج (۱۸۹۸). 

Pfannmuller, ©. — بفاعوللر‎ 

آثاره : موجز فى أدب العلوم الإسلامية » وهو انتقاء من أجود الكتب بحسب 
الموضوعات ( برلين - لیبزیج ۱۹۲۳) . 

Reckendorf, H. )۱۹۲ ۱۸۳ ريكندورف‎ 

ولد فى هایدلبرج . وتعلم فى دار العملین وكان أبوه مدیرها  »‏ قصد برلین 
لدراسة اللاهوت ( ۱۸۸۲) وسرعان ما انصرف عنه إلى اللغات السامية والصرية 
وااسنسكريتية والصينية . تم آب إلى هایدلیرج » ولیبزیج ونال الدکتوراه » على 
نولدکه ‏ وعين أستاذاً للعربية ‏ وکان من آعلام النحو فیہا - فى فرایبورج حى 
أحيل على التقاعد سنة ۱۹۲۳ 

[ ترجمته » بقلم ليهان » فى الدراسات السامیةء ۱۹۲4 ]. 

۲ اره : إعادة الرجمة السيعينية با حیشیة ( لیبزیج ۱۸۸۲) وکتاب العلاقات 
النحوية فى اللغة العربية » معتمدا على آصول تاريخ اللغة طرمان باول » فى ۸۳۱ 
صفحة ‏ لیدن ۱۸۹۸) والتحوالعرف الوصى » فى ۵۱۷ صفحة ( هايدلبرج ۱۹۲۱) 
وما زالا مرجعاً النحو العرنی وتار مه »لأن ریکندورف صنفهما على الا سلوب العلمی 
احدیث » 0 2 قدماء النحاة وأمثاۂم وشواهدهم سنا إل كنت 
اللغة فى آمثاله وشواهده . ومحمد ( ليبزيج ۱۹۰۷) وا حناس فى اللغات السامية 
( جییسن ۱۹۰۹) . ومن مباحثه : قواعد اللغة العر بية ( الدراسات الشرقية لنولدکه 
٦۲ء‏ ودی فوجییه ۱۹۰۹) وف ا حلة الشرقية الألمانية : اللغات السامية (۱۹۱۱) 
وعبيك بن الا برص( ۱۹۱۸). وف غبرها : الأعشى ( الدراسات السامية ۲ ۰ ۲۲4) 
ودیوان ذى الرمة ( الاداب الشرقية ٥٢‏ ۰ ۱۷۱ ) ودیوان القطامی ( ا جلة الاشورية 
۷ 4۷( . 


` Schweinfurth, ©. )۱۹۲۵ — ۱۸۳۹( شوینفورث‎ 


۷۳۲ 
آثارہ : أسماء النبات . وف نشرة الحمعية المغرافیة المصرية : أصل النفط فى 
جبل زیت ( ۱۹۲۲) وخطاب افتتاح الجمعية نی الثانى من حزیران / يونيو ۱۸۷۵ 

)۲۷-۱۹۲۲( 

وما كتب عنه فى نشرة الجمعية المغرافیة المصرية : شوينفورث وخرائط مصر 
۱ ليال » وما قبل التاريخ لبوفییه - لابییر » وعاوم الأحياء لبوفییه - لابيير » والاثار 
المصرية بحوتییہ » وطبقات الأرض هوم » وترجمتہ لمونييه ( ۱۹۲۲١‏ ۲۷) . 

Hirschberg, J. )۱۹۲۵ — ۱۸١۳ ( هيرشبرج‎ 

طبيب عیون » وقد اشترك مع غبرہ ف ترجمة ما صنفه العرب فما . 

آثاره : نشر ععاونة ليبيرت : طب العيون لابن سينا » والمتتخب فی علاج 
آمراض العين للموصلى ( لیبزیج ۱۹۰۲) و بمعاونة لبيرت » وميتفوخ : أطباء العيون 
عند العرب » متناً وترجمة ألمانية » فى مجلدین ( لیبزیج ۲۲6-۱۹۰6 والمؤلفات 
العربية فى طب العیون ( لیبزیج ۱۹۰۵) . 

شوى ( ۱۸۷۷ — ۱۹۲۵) .0 ,5007 

[ ترجسته » بقلم روسکا »فى ارزیس ۰ ۱۹۲۷ ]۰ 


)۱( وق الطب العربى : ۱ 

شولان - :هدلداه© .1 : تاریخ کتب الطب "اليونانية واللاتينية والعر بية » ى جزوین (ليبز یج 
1۱ء میولیخ ۱۹۲۲) ۰ 

نوی رجر — M. Neuberger‏ : تاریخ الطب » ق‌جزه‌ین ( شتوتجارت ۱۱-۷ »© والترجمة 
الإنجليزية ۱۹۱۹ - ۲۵) . 

أوبتيس - عنام0 .× : الطب ف القرآن (شتوتجارت ١4٠0+‏ ) وا لحدری وا حصبة للرازى بترجمة 
ألمانية ( لییزیج ۱۹۱۱) . 

ماكس سيمون - «مصنة ه234 : نشر من کتاب التشر یح خالیئوس ترجمة حبیش للأبواب 
١٥-۹‏ ء متنا وترجمة (ليبزيج ۱۹۰۲) . 

کرونبر — H. Kroner‏ : تاريخ الطب ف القرن الغانی عشر (۱۹۰۲) والكتب الطبية السبعة 
لابن ميمون بترجمة ألمانية ( يانوس ۱۹۱۱ و ۱۹۲4 - ۲۱) . 

فونان ¬ حعطعه۲ .4 : فهرس الکتب الفارسية لعرفة الطب العر ی ( ليبز يج .)١9٠‏ 

أوجيست هيرخ — Aug. Hirsch‏ : تراجم الأطباء البارزین یق جمیع العصور وبين 
الشعوب العربية » ی ٦‏ أجزاء ( برلين ۱۹۲۹ - ۳۵) . 

ومن رسائل الدکتوراه » عن القانون لابن سينا » من جامعة برلین : 

دی کوفا — De Cuya‏ ( ۱۸۹۹) 3 ميخايلوفسكى — Michailowsky‏ ( ۱۹۰۰) 
بيرنيكوف - Th. Bernikow‏ (۱۹۰۰) م بروئير — W. Bruner‏ القسم الخاص بالرمد 
من الکتاب المنصورى للرازى ( برلين ۱۹۰۰) . 


۷۳۳ 
آ ثاره : الحسن بن اليم ( ا جلة الشرقیة الأ انية » ۱۹۱۲) وابن يونس ( حولية 
عم البحار ۰ و ۲۲) وهسريخ شوتر ۱۸٤۸‏ ۱۹۲۲ ( مجلة عام الطبيعة 
بزوريخ ۱۹۲۲) و محوث‌النیر یزی حول اتجاه القبلة ( جمع العاو مالریاضیة والطبيعية 
۲) وجغرافیة الإسلام فى العصر الوسيط (مجلة المغرافیا ۱۹۲۶) .وف ایزیس : 
علم الفلك ( )۱۹۲١‏ وأبو ال ود )۱۹۲١(‏ وبحوث السجستانى الرياضية (1975) 
ومخطوطات الرياضيات العربية اليونانية فى مكتبة القاهرة ( 1۹۲۹ وترجمة ثابت 
ايخ قرة لکتاب آرشمیدس فى سبع أضلاع المنظم )۱۹۲١(‏ وعلى بن عيسى 
(۱۹۲۷) والأسطرلاب واستعماله ( ۱۹۲۷) ار باشیات العربية ( !یزیس ۱۹۲۳ 
و ۱۹۲۹ » وحولية علم البحار ۱۹۲۱ و ۱۹۲۲) والبیروی ( إیزیس ۱۹۲۳ء 
وحولية عام البحار ۱۹۲۵ ء وشهرية الریاضیات الأمريكية ۱۹۲۲) وذشر روسکا 
وفیلیتر : مثلثات البیرونی التى كان شوی قد آعدها ( ۱۹۲۷ . 
تريبس - Tribs, F.‏ 
آثارہ : نشر البيان الواضح للجعفري ء وهى رسالته فى الدكتوراه ( بون 
ا" 
برايتوريوس ( Praetorius, Fr. )۱۹۲۷ — ۱۸١۷‏ 
ولد فى برلين . ومال من حداثة سنہ إلى اللغات الشرقية فتعلمها فى برلين 
( ۲۷-۱۸۲۶ ) وق لیبزیج (1858) ثم رجع إلى برلين وأخذها عن فتشتين . 
ونال الدكتوراه فيها من هاله ( ۱۸۷۰) والأستاذية من برلين (۱۸۷۳) وعين أستاداً 
ھا فا ( )۱۸۷٤‏ وش برسلاو ( ۱۸۸۰) وفی هاله (۱۸۸۳ )ثم خلف فرانکیل 
فى برسلاو . وقد اشر بفقه اللغة ا حبشیة والنقوش الكتابية . 
آثاره : کتاب الرسائل الحبشية ( لیبزیج 1۸34۹( وقواعد لغة ( التيجر) منطقة 
مملكة الحبشة » فى ۳ صفحة ( ۱۸۷۳ ) ودراسة اللغات الشرقية » ومعرفة تاریخ 
الثقافة فى الشرق » ولتفسير الكتابة الامهرية » فى ثلاثة كراسات 6۷-۱۸۷۲ 
واللغة الأمهرية » فى ١٢٥٥‏ صفحة ( هاله ۱۸۷۹) وقواعد اللغة الحبشية ( 18/5) 


(۱) وبا نشر فى ليبزيج : نبذة فى شرح الآبيات الى قيلت فى غزوة بدر ( ١1846‏ ) ودرج الغرر 
للأمير عبد الله بن أحمد ء بتعليق بالألمانية (۱۹۰۸) . 


۷۳ 
وأصل الکتابة الکنعانية ( برلین ۱۹۰۹) . 

ومن دراساته الحبشية فى ا جلة الشرقية الألمانية : الا سلوب ا حبشی (۱۸۷۰) 
والاعتقاد با حاود وتکریم القديسين (۱۸۷۳) والنقوش الكتابية ( ۱۸۷۳ ) ومفردات 
آشورية (۱۸۷4) . وعن اللغة العبرية ثمانية توالیف نشرها فى سنوات ( ۱۸۹۷ 
و ۱۸۹۹ و ۱۹۰۰ و ۱۹۰۱ و ۱۹۱۸ و ۱۹۲۲ء ۱۹۲۶ و )۱۹۲٦١‏ . 


Silberberg, 3۸ — زیلبربرج‎ 

آثاره : نشر كتاب ا حساب لابن ا ماجد » متنا وترجمة ألمانية ( فرانکفورت 
6 وكتاب النبات للدینوری ( ا جلة الاشورية ۱۹۱۰ - ۱۱) . 

د عيبر وف — Dimitroff, I.‏ 

آثاره : الشیبانی وا حامع الصغير ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین ۱۹۰۸) 
وترجمة على هامش كتاب ا حراج لألى يوسف ( المصدر السابق ۱۹۰۸) ولزواج 
على المذهب الى ( ا جلة القانونية » ۱۹۱۰) . 

شیر يلك - .3۸ Streck,‏ 

آثاره : أرض بابل القديمة فى كتب الحغرافيين العرب » فى جزءين ( ليدن 
۰ ۔ ۱۹۰۱) واللغة العربية ( احلة الشرقية الألمانية ۱۹۰۷) وكربلاء ( تكريم 
زاخاو )۱٩۹۱۵‏ . 

Darmstaedter, E. — دارمشتادتر‎ 

آثارہ : کیمیا جابر بن حيان ء متناً وترجمة وشرحاً ( برلين ۱۹۲۲) وكتا 
بیان جمیع فنون الکیمیا المنسوبة إلى جابر ( آرکیون ۱۹۲۵ ۲۸) . 

Lippmann, E. — لیمان‎ 

آثارہ : السائل العلمية الى عا ھا البیر وی ( لیہزیج ۰ ودراسات یق 
تاريخ العلوم الطبيعية » فى جزعین ( لیبزیج ٩‏ - ۱۳) ونشأة الکیمیا 
وانتشارها » فى جزعین ( برلين ۱۹۱۹ -- ۳۱) وبحوث فى تاريخ العلوم الطبيعية 
والإتقانية ( برلين ۱۹۲۳) وتاريخ صناعة السكر ( الطبعة الثانية » برلین ۱۹۲۹ 
وملحقها ۱۹۳6) واشسراع البوصلة ( برلين ۱۹۳۲) ٠‏ 


۷۳۵ 

Schreiner, M. ۱۹۲۷-۱۸۳ ( شرایتر‎ 

آثاره : أبو بكر الأصبانى ( أعمال مؤمر الستشرقن » لیدن ۱۸۹۲) ولرد 
على الزندیق اللعين ابن القفع ( افجلة الشرقية الألمانية » ٠۲‏ ء 4۷۳) . 

پاوما كير — 0.1 Baumaker,‏ 

آثاره : نشر ينبوع الحياة لابن جبیرول» بترجمة جونثالث ویوحنا بن داود 
الأسبانى ( مونستر ۱۸۹۲ - ۹۰) وصنف كتاباً بعنوان : دراسات فى تاريخ الفلسفة 
( مونستر ۱۹۲۷) . 

Krause, ۷۲ — کراوزه‎ 

آثارہ : الریاضیون السلمون ( برلین ۱۹۳۰) وهخطوطات الریاضیین الاسلامیین 
فى استانبول ( الجلة الریاضیةء ۳) . 

Wiedemann, E. )۱۹۲۸ ۱۸۵۲ ( فیادمان‎ 

أستاذ العلوم الطبيعية فى جامعة ارلنجین » وقد وقف نشاطه على جمع كتب 
العرب ومخطوطانهم فى علوم الریاضیات‌والکیمیا والطبيعة . ونٹر مہا الکثبر نش 
علمياً دقيقاً ما زال بعضه مبعثراً فى احلات . 

[ترجمته ؛ بقلم روسكا > فی الاسلام » ۱۹۲۸] . 

آثارہ : الساهمة فى درس تاريخ العلوم الطبيعية » فى ۷۸ جزعاً ( نشرة الجمعية 
الطبيعية ‏ الطبية فى ارلنجين 4" 55 ء ارلنجین ۱۹۰۲ -- ۱۹۲۸) و ععاونة 
جوینبول : الطريق الذى أؤثره لابن سینا ( الأعمال الشرقية » مجلد ۲۵ من ۸۱ -- 
۷ عام 7 وله : کتابا یل لابن الحزرى '')( الذ کری ا ثویة لاماری» 
۰ ولترجمين مجهولين : تلخيص کتاب ساعات آلات الاء لأرشميدس 
وكتاب صنعة الزامر لابولونیوس > ورسالة صنعة الأرغن الزمرى لمرطوس »ورسالة 
صنعة الأرغن البرق » ورسالة صنعة احلجل ( فھرس تاريخ العلوم الطبيعية 
والصطلحات » ارلنجین )وترم فصل الموسيبى من مفاتيح العلوم للخوار زمى 
( ارلنجین ۱۹۲۲) ورسالة الکندی فى المد وا حزر ( حولية الطبيعة ۱۹۲۲) و بمعاونة 


۱( ثم ترم زیلمان — Selmann‏ لا الات مرصد المراغة للعرضی ( محاضر جمعية ارلنجین » 
۸ء 


۷۳۹ 
فرانك : تکوین خطوط الظل فى الساعات الشمسية لثابت بن قرة (۱۹۲۲) 
وصنف کتاباً فى الفلسفة والطب ( ارلنجین ۱۹۲۸) . ومن مباحثه وتراجمه وترجماته 
فى نشرة الحمعية الطبيعية - الطبية » بارلنجین : ترجمات العلوم العربية ( ۱۹۰۲ 
و ۱۹۲۰ ۲۷) واحصاء العلوم للفارای - فصول الرياضيات وا لموسری ( ۱۹۰۷) 
والا لات العلمية ( ۱۹۰۷ و ۱۹۱١‏ و ۱۹۱۸ - ۱۹ و ۱۹۲١‏ -- ۲۷) وعلوم 
العرب وعلماژها ر ۱۹۰۹ و ۱۹۱۰ و ۱۹۱۵ و ۱۹۱۸ - ۱۹۱۹) والکندی 
(۱۹۱۰) واج جوبری ( ۱۹۱۰ و ۱۹۱۱) ومفاتیح العلوم الخوارزمی ( ۱۹۱۰ 
و ۱۹۱۰) وتاریخ حکماء ء الاسلام للبی‌بی ( ۱۹۱۰ ) والبييى فى یاقوت » والبیر وی 
فى ابن أنى صبيعة (۱۹۱۲) وجعفر بن على (۱۹۱۳) وابن بسّام )۱۹۱٤‏ 
وابن قتيبة ( 1918) وا حاحظ (۱۹۱۵) وابن حزم (۱۹۱۵) والطب العری 
( ۱۹۱۰ و ۱۹۱٦١‏ -- ۱۷) وابن القف(5١91١7-1١)‏ والنویری ( ۱۹۱١‏ - ۱۷) 
وكتاب الشفاء لابن سينا ( ۱۹۲۲١‏ - ۲۷) وقطب الدين الشیرازی ( ۱۹۲۲ -- ۲۷) 
واازرقانی ( ۱۹۲٦‏ ۔- ۲۷) ومقدمات كتالى المنہی والتبصرة للخرق ۱۹۲١(‏ 
۰ ۲۷) ومباحث فى انعکاس الشعاعات " والانعطافات للطوسی (۱۹۲۰-- 
۷ و ۱۹۲۸) وابن الشاطر ( ۱۹۲۸) . وفى صرحفة الکیمیا التطبيقية: کتاب 
الر بیع والتدویر للجاحظ )۱۹۰١(‏ وا لحاحظ ( ۱۹۰۷) وف غیرها : ا ممدانی 
(فی سبيل فهم الشرق ۱۹۰۹) وا حزری وبنومومى ( الإسلام ۱۹۱۸) وكال الدین 
الفارسى ( ا حفوظات الطبيعية ۱۹۱۸) وعن العاوم الطبيعية ( نشرة الجمعية الطبیعیة - 
الطبية : ١905‏ و ۱۹۰۸ و ۱۹۱۱ و ۱۹۱١‏ و ۱۹۲۲ و" ۱۹۲ ۰ وجلة العلوم 
الطبيعية ‏ الطبية ۱۹۲۰ ۔- ۱۹۲۲) وعن وس الفلك والتنجم ( نشرة الجمعية 
الطبيعية ‏ الطبیة ۱۹۰ و ۱۹۰۹ و ۱۹۲١‏ ء وحفوظات العلوم الطبیعیة ۱۹۰۹ء 
۲ و ۱۹۱۳ ۰ والإسلام ۱۹۱۲ . واحفوظات الطبية ۱۹۲۳) وابن ایم 
( نشرة الجمعية الطبيعية ‏ الطبیة ۱۹۰۷ و۱۹۰۹ و ۱۹۱١‏ و ۱۹۲١‏ - ۲۷ وا حلة 
الثقافية الألمانية ۱۹۲۳) والرياضيات ( نشرة ا لحمعیة الطبيعية ‏ الطبیة ۱۹۰۸ 
و۱۹۱۳ و۱۹۱۸ - ۱۹ء والإسلام ۱۹۱۸) . وعن علم ا حیوان والنبات( محفوظات 
العلوم الطبيعية ۱۹۰۹ و ۱۹۱۲ء ونشرة الجمعية الطبيعية ‏ الطبیة ۱۵٩۱و ۱۹۱١‏ 


۳۳۷ 

- ۱۷ وثابت بن قرة (المكتبة الرياضية ۱۹۱۱ - ١۱ء‏ ونشرة ا حمعیة الطبيعية - 
الطبية ۱۹۲۰ - ۲۱)وعن الکیمیا ( نشرة الحمعية الطبيعية ‏ الطبية ۰۱۹۱۱ 
و ۱۹۲۰ - ۲۱ و ۲۵-۱۹۲6 ويفة الکیمیا التطبيقية ۱۹۱۲)ودراسات عن 
ابیروی ( نشرة احمعية الطبيعية - الطبیة ۱۹۱۲ و ۱۹۱۳ و ۲۱-۱۹۲۰ ۰ 
والاسلام ۱۹۱۳) . وعن العادن (نشرة الحمعية الطبيعية ‏ الطبیة : ۱۹۱۲ 
و ۱۹۲۰ - ۲۱ ء والاسلام ۱۹۱۱ و ۱۹۱۲ و ۱۹۱۳ و )۱۹۱١‏ و ععاونة 
هاییرج : ابن اليم ( النشرة الرياضية ۱۹۰۹ - ۱۰) والأرقام العربية ( النشرة 
الرياضية ۱۹۱۰ - ۱۱)و ععاونة يا کوب ؛ عمر ایام . و ععاونة هيل : السعودی 
والبيرونى ( الطب والطبيعة ۱۹۱۲) و ععاونة هوسیر : اہ حزری ( احفوظات الطبية 
۸ء 

Lidzbarski, M. )۱۹۲۸ — ۱۸٦۸ ( مارك ليدز بارسكى‎ 

بولوٹی الأصل» ظهرت عليه النجابة صغيراً فقرأ العبرية وترجم منها » ودرس 
تفسير التوراة . ولا عارضته أسرته فى استكمال دراسته فى ا حارج غادرها ١1/(‏ من 
نیسان / أبريل ۱۸۸۲) إلى بوزن » ثم إلى مارسة برلين . ورجع إلى بوزن حيث 
نال مها شهادة الثانوية > وتعام فقه اللخات السامية واللغة الارامية والکتابات الشرقية 
فى برلين ( ۱۸۸۹ - ۹۲) واعثنق النصرانیة » ثم نال الليسانس من کییل ( ۱۸۹۲) 
وقضى فيا إثنى عشرة سنة . وعين أستاذاً فى جرايفسفالد (۱۹۰۷) وعضواً فى 
الجمعية العلمیة فى جوتنجين (۱۹۱۷) . 

آثاره : منتخب من الخطوطات الارامية فى مکتبة برلين » متناً وترجمة وشرحاً 
( برلين 1895) والكتابات السامية فى الشمال ( صنفه عام ۱۸۹۸ ونشره ۱۹۰۵ء 
وترجمه وشرحه» ۱۹۱۵) وصلوات المندش والكتاب الكبير » پترجمة وتفسیر ألمانيين . 

Grunert M. )۱۹۲۹ — ۱۸4۹ ( ماکس جرونيرت‎ 

[ترجمته » بقل ريبكا » فى ا حفوظات الشرقية » ۱۹۲۹] . 

آثاره : نشر معظم کتاب أدب الكاتب لابن قتيبة»وذيله بفهارس وافية ( ليدن 
)2 وعلم النقود العر بية ۔۔۔ وهى الرسالة الى كان أعدها رايسكه لنيل الدكتوراه ‏ 


» ولخيرلاند - قصواہ6 .2 : تاريخ الطبيعة من أقدم العصور حى القرن الثامن عشر‎ )١( 
. )۱۹۱۳ وفيه علم الطبيعة عند العرب ( ميونيخ‎ 


۷۸ 


وزيد بن على ( مؤمر المستشرقين » ٠١‏ » جنيف )۱۸۹۰١‏ ودراسة فى قواعد اللغة 
العربية ( الصحيفة الشرقیة لفيينا ۱۹۱۲) . 

Noldeke, Th, )۱۹۳۰ — ۱۸۳۷ ( نولدکه‎ 

ولد ف هامبورج ‏ الى أطلقت اسمه على أحد شوارعها - من أسرة عريقة 
قاتل قدماژها الرومان وشغل آفرادها مناصب علمية وإدارية کبيرة . وتعلم اللغات 
السامية والفارسية والتركية والسنسکر يتية على إيفالد » فى جوتنجین (۱۸۵۳) ونال 
الدكتوراه ( )۱۸۵١‏ واستکمل دراسته فى لییزیج وفیینا ولیدن وبرلین . ونال 
جائزة مجمع الکتابات والاداب نى باریس على رسالته أصل وترکیب سور القرآن 
)٠٦ - ۱۸۵5,‏ وزار ایطالیا ر ۱۸۲۰) . وعین أستاذاً للغات السامية والتاریخ 
الاسلای فى جوتنجین (۱۸۲۱) وأستاذ التوراة واللغات السامية والسنسكريتية ثم 
الارامية فی کییل ( )۱۸٦٦‏ ثم خلف دیلمان . وأستاذ اللغات الشرقية فی ستراسہورج 
( ۱۹۲۰-۱۸۷۲ فجعلها مرکز الدراسات‌الشرقية فى ألانيا ء وعمل فى جوتنجین 
وکرساروه حيث توف . ومن تلامیذه : زاخاو » ویا کوب » و بروکلمان » وشواللی . 
وقد عرف عنه تضلعه من العر بية واللغات السامية والايرانية والتركيةواحبشية والارامیه- 
لان الأستاذ أدارز » خلّفأوراقاً كثيرة عنها عندما غادر كييل أفاد نولدكه منها ‏ 
إلى إتقانه اليونانية والألمانية والفرنسية والإنجليزية والأسبانية والإيطالية > كا اشم‌ر 
,عتانة الحلق وسعة المعرفة ووضاحة التفكير » والتزامہ فى مصنفاته » أسلوباً علمياً 
حديثاً صارماً لا يقبل فيه إلا ما يقوم على المنطق طبع به الدراسات الشرقية طول 
السبعين السنة الأخيرة . وأهدى كتاب بعنوان الدراسات الشرقية لنولدکه ( جییسن 
55 . 

[ ترجمته » بقلم ر 2 الاسلام < ]۱٩۹۳۲‏ . 

آثاره : ما تزال فی ستراسبورج رأشهرها : أصل وترکیب سور القرآن » 
وهو رسالته ( جوتئجين 0۱۸۳۰۹ ولا گن إليه أن جمع الکتابات والاداب ۴ 
باريس قد وضع جائزة التصنیف فى موضوعه » قصد جوتنجین و برلین وغیرهما فى 
طلب المزيد من الصادر لرسالته» وتوسع فيها ونال جائزة ا جمع علیها ( ۱۸9۸) . 
ثم آعاد النظر فما وترجمها إلى الألانية ونشرها بعنوان : تاریخ النص القرآ فى 


۷۳۹ 
( جوتنجین ۱۸۰۰ء وقد جدده شواللی بعد تحقيقه والتعلیق عليه » فى جلدین 
( لیپزیج ۱۹-۱۹۰۹ ء ونشر برجشراسر و برتسل اطزء الثالثمنه» لیبزیج٦۱۹۲--‏ 
٥‏ وعاون شبرنجر فی کتابه : سيرة محمد ( الطبعة الثانية . برلین ٦۹ - ۱۸٦۱‏ ) 
وله : دیوان عروة بن الورد » متناً وترجمة ألمانية بشروح ( جوتنجین ۱۸۲۳) وفكرة 
عامة عن حياة محمد ۔( هائوفر )۱۸٦۳‏ وق سبیل فهم الشعر اللجاهلى ( )۱۸٦٤١‏ 
وقواعد إحدى اللهجات الارامية ( هاله ۱۸۷۵) وأسهم فى نشر تاریخ البلدان 
للطبرى ( ليدن 1885 ۱۹۰۱) ثم تناول الحزء ا حاص بالساسانیین «نه وترجمه 
إلى الألمانية ترجمة نموذجیة ونشرہ بعنوان : تاریخ الفرس والعرب فى عهد الساسانيين 
( ليدن ۱۸۷۹) والطب ة الثانية لقواعد اللغة السريانية » وما زالت مرجعاً ( ليبزيج 
-48) وتاريخ الشعوب السامية ( ترجمه إلى الروسية کریمسکی ۱۹۰۳۰) 
واللغات السامية ( دائرة المعارف البر یطانیة الطبعة التاسعة » ثم ترجمها إلى الألمانية 
۷ - 49)ونبذ شرقية ( برلین ۱۸۹۲) ودراسات تار ية عن فارس ( ترجمه 
أوسفالد فيرت » باريس 895١)وبالعربية‏ : منتخبات من الأغانى العربية القديمة 
( العصر الأموى ) مع شرح مفرداتها باللاتينية - وقد وضع لا ایکھرار سا 
أيجدياً ( برلين ۱۸۹۰) وعهد اانصور ( المجموعة الشرقية » برلين ۱۸۹۲) وقواعد 
الاغة العربية الفصحى (فیرنا ۱۸۹۲) ودراسات فی قواعد اللغة العربية الفصحی 
( مذكرات جمع برلين ۱۸۹۲ - ۹۷) وا معلقات ا كمس » ترجمة وشر-أ» مع موجز 
لتاريخ الجاهلية ( فيينا ۱۸۹۹ ۱۹۰۰) ومساهمات لفهم فقّه اللغات السامية» 
وفيه لغتا الشعر والكتابة عند قدماء العرب ( ستراسبور ج٦۱۹۰)‏ ومساهمات جديدة 
لفهم اللغات السامیة (۱۹۱۰) وترجمة کلیلة ودمنة » مع مقدمة برزويه ( سيراسبورج 
۱۹۲( ومحجم اللسان العرلى الفصيح > رتبه وبوبه ونشره کرابمبر » فی جزعین 
( برلین ۲ - ی۵) . وقد اختیر من مباحثه البالغة ۳۰ عتا » ۵۰۰ مقالة ع 
فى مجلدين (جییسن )۱۹۰٦‏ تناول فيا الدراسات السامية والبابلية والاشورية 
والصرية » وتاریخ الاداب القارنة والعبرية » والتوراة » وفلسطین » ومواب 
وفينيقيا » والي‌ودية المستحدثة » والارامية » والسريانية » والحبشية » والإيرانية 
والركية » والعربية . 


۷:۰ 


ومن دراساته العربية : کتاب یی لأى نصر محمد بن عبد ابلبار القتی 
( جمع العلوم بفیینا ۱۸۵۷) والثعبان فى التفكير الشعبی عند العرب ( مجلة عل 
النفس ء الشعوب واللغة ۰ء وديوان لقيطة بن يعمر ( شرق وغرب 1857) 
ودراسة عن أ نواس ( المصدر السابق ۱ ۰ ۳۱۷) والتخیلات العربية المتعلقة 
بالقدر (علة علم النفس » الشعوب واللغة ۱۸7۵) ووصف الادریسی لبلدان 
5 ربا الشمالية ( مجلة جمعية العلماء باستونیا ۱۸۷۳) ولا مراء الخساسنة من بطن جفنة 
(مذکرات مجمع برلین ۱۸۸۸ء وقد نقلها إلى العربية الأستاذ بندل جوزی؛ 
والدكتور قسطنطين زریق» الطبعة الكاثوليكية ء بيروت ۱۹۳۱) وكتابات من 
الحزيرة العربية ( دى فوجییه ۱۹۰۹) . وف ا جلة الآشورية : الکعبة (۱۹۰۹) 
واللغات السامية (۱۹۰۹ و ۱۹۱۵) - ۱5 وأمية بن أنى الصلت (۱۹۱۲) 
والسموءل (۱۹۱۲) وعلی بابا ( ۱۹۱١‏ والشعر اماہلی(۱۹۲۱ءم تكريم براون) 
وديوان معن بن أوس الزنی (۱۷ ص۱۷ ودروان فیس بن الخطى ( ۲۹ جو 
وديوان الأنصارى ( ٢٢٢‏ ۲۱) وديوان مر بن قميئة ( ۳۳ ۰ 4) وديوان ذى الرمة 
(” ۰ ۱۹۲۱) . وف الصحيفة الشرقية لفيينا: كليلة ودمنة (۱۹۰۲) وابن قيس 
الرقیات ( ۷۹۰۱۷) . وف ا جلة الشرقیة الألمانية : لامية العرب للشنفرى ( ۰۱۸۵۳ 
ثم ترجمھا إلى الإنجليزية عن نص دی سامى ) وهل کان حمد معلمون نصارى ؟ 
(1868) وكتاب الإفصاح فی شرح الأبيات المشكلة لإمام بن أسد الكاتب 
(1857) وديوان آی طالب وی الأسود الدؤلى ( 0۱۸6 وعلم الأنساب فى جزيرة 
العرب ( )۱۸٦۹‏ والإمامة والسياسة المنسوب إلى ابن قتيبة (۱۸۸۲) وابن هرون 
الرشید ( ۱۸۸۹) وجمهرة أشعار العرب ( 4٩‏ ۰ ۲۹۰) وديوان الصحاح ( 0ه ء 
۳ وديوان طرفة ره ۰ ۱5۰) . وفی الإسلام : القرآن الرسمى فى قراعة أهل 
مصر ( ۲۰ ۰ ۲) وترجمة جولیوس أوتنج (۱۹۱۳) وتراجم السلمین (ر١۱۹۱)‏ 
والشيعة ( ۱۹۲۳) . 


زاخاو ( ۱۸4۵ — ۱۹۳۰) Sachau, E.‏ 
تعلم اللغات الشرقية على دیلمان فى کییل ( )۱۸٦٤‏ وعلی فلایشر فى لیبزیج 
٩۷ - ۱۸۲۵ (‏ ) حيث تقدم برسالته للدکتوراه » وعل‌مها كأستاذ فرق العادة فی 


۷۱ 
فيينا ( )۱۸٦۹‏ وأستاذ کرسی فی برلین ( ۱۸۷۲ - 75) وأوفدته ال حکومة البروسية 
إلى سوريا والعراق ( ۱۸۷۹ - ۸۰) وأسس معهد اللغات الشرقية فى برلین (۱۸۸۸) 
وعلم فيه وقتاً طويلا . وقد اشتہر بسعة الأفق » ودقة العلم » والنشاط الم ۰ فعد مثل 
الدراسات الشرقية الرسمى فى ألمانيا » كا بوأته تواليفه المرتبة الأولى بين المستشرقين 
العالمیین فصنفوا کتاباً لتكريعه ( برلين ۱۹۱۰) . 
آثارہ : المعرب من الكلام الأعجمى للجوالیبی - وهی رسالته فى الدكتوراه 
( هاله ‏ ليبزيج 185177) والشذرات السريانية لتیودوس ( )١1859‏ وسريانيات 
م تفسر بعد ؛ وهو کتاب یتضمن الترجمات السريانية للبراث الیونانی ( ۱۸۷۰) 
وتاريخ خوارزم» ثم الأمراء الأتراك فها وراء اهر وتركستان ( كلاهما فى مجلة المجمع 
الإمبراطوری بفيينا ۱۸۷۳) وانخطوطات المعروفة عن كتاب سيبويه ( الحلة الشرقية 
الألمانية ۵6 والشطرنج » والحساب عن ذروة الشمس فى نظر البیرونی ‏ كلاهما 
فى مجلة انجمع الامبر اطورى بفیینا ۱۸۷۹) وطلبت إليه لحنة الترجمات الشرقية بلندن 
)۱۸٦۹(‏ ترجمة الآثار الباقیة للبيرونى ١!‏ فنشر النص العرلى نشراً سايماً » وقد 
عاونه فيه فیستنفلد ( لییزیج ۱۸۷۲ء و بمقدمة ألانية ۱۸۷۸ء وبترجمة إنجليزية» 
مع تعليقات وفهرس ء لندن ۱۸۷۹ ٤‏ وترجمة فرنسية مع شروح ضافیة » لیبزیج 
۳ وترجمة غاية الاختصار فى فقه الشافعية للأصفهانی 
القانونى 
وله : 


. وبمعاونة المؤرخ 
پروئز : کات قانون سریانی رومانی من القرن الحامس »متنا وترجمة ( ۱۸۸۰) 
رحلة إلى سوریا وما بين الهرين (۱۸۸۳) وخط نبطی من حمير » ثم حطوط 
سریانیة من قريش ( کلاهما فى ا جلة الشرقية الألمانية ۱۸۸6) وطلبت الجمعية 
الإنجليزية مندى سلان نشر تحقيق ما للهند من مقولة للبيرونى» وكان مشغولا عنه 
بغيره فدفعه إلى زاخاو فحققہ على محطوط جید من مکتبة شارل شيفر ( لندن 
۷ء وترجمته بالإنجليز یق فی جزعین » لندن ۱۸۸۸ ء وطبعة جديدة » لندن 
١‏ ) فوقف الغرب على أكير علماء العصور الوسطى إذ عررفه بأنه أعظم عقلية 
عرفها التاریخ . وله : أغان عربیة شعبية من ما بين الہرین ( مجلة العلوم ببرلين 
1۸۹( وجغرافيا تاريحية لشالى سوريا ر اجلة الشرقية الألمانية ۱۸۹۳) وقانون 


010 وكان قد نشر فى لميزيج (۱۸۳۸) : 


۷۲ 
الإرث فى الإسلام لدى الأباضية » فى زنجبار وشما ی أفريقيا » ولحدی لهجات 
الموصل » ومال النصارى فى الحق الشخصی ف الإسلام > وکتاب عرلى 2 التاريخ 
من زنجبار ء وعقائد الأباضية »ووصف رحلته إلى دجلة والفرات » ومصادر تاریخ 
ابن سعد » وعمر اللحليفة الثانى » وأہو بكر الحليفة الأول ( جمیعها فى منشورات 
جمع برلين» ۱۸۹۰ -- ۹۰۵ - ۹۷ - ۹۸ - ۱۹۹۰ - ۱۹۰۱ - ١1908‏ ) والفقه 
الإسلامىءلى ا مذھب الشافعی ( فنقدہ سنوك - هورجرونجه نقداً عنيفاً ) وكتاب 
العقيدة اانسوب إلى عبد الله بن أباض وأقدم التقالید عند العرب( وجميعها فى سلسلة 
معهد اللغات الشرقية ببرلین ۱۸۹۷ - ۱۹١٤‏ ) وفهرس المخطوطات الفارسية والركية 
والهندوستانية والبوشتوية فى المكتبة البولية » وقد أتمه إيته ( أكسفورد ۰ ۱۸۸۹) 
وفهرس ا خطوطات السريانية فى مكتبة برلين » فى مجلدين » و بعضہا ما اقتناه ف 
رحلته إلى الشرق » وأهداه إلى المكتبة ( برلين ۱۸۹۹) واشترك مع : هوروفيتش » 
وليبيرت » وسترستين » وبروکلمان » ومایستر » وميتفوخ » وشواللی » فى نشر 
كتاب الطبقات الكبير لابن سعد » فى تسعة مجلدات ر ليدن ۱۹۰6 - ۷) وا جلد 
التاسع ر ۰۱۹۲۱ ۱۹۲۸) وله الحلد الأول» الحزء الثالث ء وفيه دراسات نفيسة 
عن الحديث التاریخی لدى ابن سعد » وا جلد التاسع » الحزء الأول ويشتمل على 
فھرس الأشخاص الذین ترج هم ابن سعد وضعه أحمد وا ی ( ۱۹۲۰) وا حزہ ای 
على فھارس أسماء البلدان والشعوب وأقوال النى » والقواى ء وسور القرآن الى جمعها 
زاخاو نفسه (۱1۹۲۸) والحزء الثالث على ذیل للأعلام الذين ذكروا خارج الكتاب 
( طبع بعد وفاته) وقد اعتمد فتسنفلد كتاب الطبقات لوضع مصنفه فى جداول 
الأنساب . ونشر زاخاو ثلاثة مجلدات من الكتب السريانية فى القانون ( ۱۹۰۷ س 
٤ء‏ وأوراق البردی الى وجدت فى جزيرة الفيلة( ۱۹۰٦‏ - ۸) بناء على طلب 
متحف برلین » نشراً فاخراً ( برلين ۱۹۱۱) » وله : الإسلام فى صقاية ( الذ کری 
الثو بة لاماری ۱۹۱۰) هذا خلا دراساته عن فقة اللغات الشرقية ( ۱۸۸۷ --۹۲- 
۳ واللغات الهندية والفارسية ء والسريانية ء والارامية » الى بلغت نحو خسين 


دراسة » وعدا نقد الكتب الى نشرت فى أيامه وتربو على ثلاثين . 


فردریخ فیلهلم کارل مولار ( ۱۸۲۳ — ۱۹۳۰) Muller, FW. K.‏ 


Vé 

ولد فى فودام » ودرس اللغات السامية . وعين منذ سنة ۱۸٦۹‏ مديراً لمتحف 
عم الشعوب فی برلين . 

آثارہ : أسهم فى نشر الأصول الأدبية والاكتشافات الأثرية الى عثرت عليها 
بعثة أوكوك ی ترکستان وف نواحی آسیا الوسطى . وله : خیال الظل ( برلين ۱۸۹۰) 
وكتاب محاضر جلسات الجمع العلمى البروسى ( ۱۹۰۸ - ۲۲) وكتاب النصوص 
( برلين ۱۹۱۲) ودراسات عن الشعب التركى ( تكريم توسین ۱۹۱۲ء وتکریم 
هيرث ۱۹۲۰) وعن إیران ( تكريم زاخاو ۱۹۱۰) . 

فاندینوف ( المولود عام 1854) .8 Vandenhof‏ 

آثاره : شعر طرفة بن العبد » متناً وترجمة لاتينية وتعليقاً » وهی آطروحته فى 
الدکتوراه ( برلین ۱۸۹۵) ومنتخبات عربية ( برلین ۱۸۹۵ والفلك والتنجم عند 
العرب ر ا حلة الشرقية الألمانية ۱۹۲۰) . 

Lokotsch, K. - لوكوتش‎ 

آثاره : ابن سينا الرياضى ( بون ۱۹۱۳) وأصل بعض المفردات العربية 
( الدراسات السامية 5؟19١)‏ . 5 

Markwart, J. )۱۹۳۰ — ۱۸٦٤١ ( ماركفارت‎ 

آثارہ : السلاح العری فى شیا ی أفريقيا ( ا حفوظات الدولية لسلالات ۱۹۱۲) 
ثم صن ف أو باخ اطا .ظ معاونة غیرہ كتاباً فى خصائص شال أفريقيا ( شتوتجارت 
N۲‏ . 

Moller, E. — ای موللر‎ 

آثارہ : نظرية المهدى فی الإسلام ( هابدليرج ۱۹۰۱) وسياسة ترکیا فى 
البلقان من ۳ إلى ۱۹۱۸ ( مجلة التاریخ ۱۹۲١‏ - ۲۸) . 

ب . اجنسين — .۲ Jensen.‏ 

آثاره : النی محمد ( الإسلام ۱۹۲۲ء وتکریم أوبنایم ۱۹۳۳) والنصوص 
المسمارية (ماربورج )۱۹۲١‏ . 

Horovitz, J. )۱۹۳۱ — ۱۸۷ ( جوزيف هوروفيتش‎ 

أستاذ العربية فى جامعة علیجرة بالهند ( )١5 - ۱٩۰۷‏ وقد تخرج عليه فيها 


۷٤ 
كثير من الفقهاء والعلماء . وكان متخصصاً بالاسلام فى ال مندء وخبيراً مخطوطه لدى‎ 
حيث عد من أشهر أ‎ )۳۱ - ۱۹٩۱۰ ( الحكرمة . ثم انتقل إلى جامعة فرانكفورت‎ 

0 

[ترجمته » بقلم جواتين » فى الإسلام ٢۹۳۰‏ 

آثاره : الغازی الواقدی » وهی أطروحته فى الدكتوراه ( ۱۸۹۸) وا زءان 
الأولان من الطبقات لابن سعد بإشراف زاخاو ( ليدن ۱۹۰١‏ -- ۱۸) والقصائد 
الحاشميات للكميت ۰ متنا وترجمة ألمانية مع مقدمة فى الشعر العری . وتاريخ الشيعة 
وأصل التشیع وأخباره وحوادثه ( ليدن 1404 ) وعيون الأخبار لابن قتيبة » بترجمة 
إنجليزية ( الثقافة الاسلامية ۱۹۳۰ - ۳۱) وباشر فى فهرسة جمیع الدواوین 
العربية حى آخر العصر الأمرى لتصنیف معجم لأشعار العرب القديمة . واقترح 
نشر أنساب الأشراف للبلاذری( برلین ۱۹۳١‏ - ۳۸) . ومن دراساته فى الاسلام : 
التنی (۱۹۱۰) وا مدانیون (۱۹۱۱) والشيعة ‏ ۱۹۱۲) ولزکاة (۱۹۱۸) 
والاسناد (۱۹۱۸- ولوریس هوروفیتش شروح گحیحالبخاری( نشره معھد اللغات 
الشرقية ہبرلین ۰۱۰ ٠٤‏ » ۰۱۰ 47- واہن الفارض ( ۱۹۱۸) وسلمان الفارسی 
( ۱۹۲۲) وشعاثر الاسلام ( ۱۹۲۷ . وف الثقافة الاسلامية : الغازی‌الاوی ومؤلفوها 
( سلسلة من القالات نقلها إلى العربية الدکتور حسین نصار) وأصل ألف لبلة وليلة 
(۱۹۲۷) والصلات‌العر بية الم‌ودية فی اباهلية (۱۹۲۹) وعدی بن‌زبد شاعر اليرة 
(۱۹۳۰) واشتقاق لفظ القرآن )٦٦٦۸(‏ . وف غیرها : طیف ا حیال لاین‌دانیال 
( امحلة الشرقية الألمانية ۱۹۰ والسندبادر الصدر السابق ۱۹۱۱ ) ومکتبات القاهرة 
ودمشق والآستانة واخخطوطات العربية التار خی »وهو بحث كتبه تلبية لطلب الأمير 
کایتانی ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین ۱۹۰۷) وتار بخ الرقة القشيرى ( الصدر 
السابق ۰۱۰ ۳۲) وأخبار الشعراء ا حدثین لاصو ر الصدر السابق ۰۱۰ ۳۵) 
والکتابات الاسلامية نی اند ( الکتابات الٰندیة الاسلامية ۱۰-۱۹۰۹ و -۱٩۱۱‏ 
۲٢‏ . وعن‌السبرة وما قيل فيها من شعر (الاسلام ۲ و ۰۱۹۲۳ و اٍسلامیکا 
٦‏ ء والثقافة الاسلامية ۱۹۲۸ و ۱۹۲۷) والقرآن ر الاسلام ۱۹۲۳ء 
واسلامیکا ۰ ۱۹۲۵) والاسلام والنصرانية ( الآداب الشرقية )۱۹۲١‏ ولشعر 


Vt 

الحاهلى ( إسلاميكا )۱۹۲١‏ . 

جوهان هتریخ موردتمان ( ۱۸۵۲ — ۱۹۳۲) ,11.ل Mordtmann,‏ 

ولد فى الاستانة لأب عالم بالثقافة البيزنطية » فأرسله فى طلب الاستشراق إلى 
هامبورج وليبزيج وبرلين . 5 التحق بالسلات السیاسی وعين قنصلا فى الاستانة 
ثم سمی أستاذاً مساعداً حلازر فى فيينا و بعد وفاة جلازر جمع الواد الى أحضرها 
من رحلاته إلى جنوب جز رة العرب ( ۱۸۸۲ - (٤‏ م ف برلين . وعی بدرس 
البلاد العربية ا حنوبیة » وبالکتابات الاغريقية اللاتينية » وبالتاریخ العمانی 
البيزنطى (۱) ۰ 

[ترجمته » بقلم راشای » فى البحوث الشرقية » ۲۱1۹۳۲ . 

آثاره : الا ثار السبئية . وا ثار كتابية من‌التبعة )۱۸۹٤(‏ . ومن مقالاته فى 
الإسلام : دراسات إسلامية (۱۹۲۲) وملاحظات تی الدين ف علم الفلك 
(۱۹۲۳) والاعتقادات الشعبیة ( ۱۹۲۲ و ۱۹۲۳) ومجموعة احطوطات الشرقية 
لدى ١‏ . د . موردتمان - الذى كان قد ترجم صورالاقالم للأصطخرى (۱۸4۵) 
ونشر ععاونة ب .اج . ليور فتوح مصر للواقدى » ق هامبورج ۷ - 
(۱۹۲۵) . وق نشرة معهد اللغات الشرقية بيرلين : الحدل الدینی بين السنة والشيعة 
(۱۹۲۲ و ۱۹۲۷ والسحر ( ۱۹۳۰) ثم مقالات عديدة عن تركيا . 

كارل هتريخ بيكر ۱۸۷۴ Becker, 0.85. )۱1٩۳۳‏ 

ولد فى أمستردام . وتخرج باللغات الشرقیة على بتسولد » ویولیوس بارث . 
وعين أستاذاً لها فى ہامبورج (۱۹۰۸) ونی بون (۱۹۱۳) وقد اشتہر بتضلعه من 
التاريخ الإسلامی » وبدراسته عن أثر العوامل الاقتصادية والتفاصیل التاريخية 
والعناصر الإغريقية والنصرانية فى الحضارة الإسلامية » کا عنى بتاريخ مصر 
الاسلامی وأنشأ مجلة الاسلام (۱۹۱۰) صعلعً عل فعد مؤرخاً بحاثة من الطراز 
الأول . واستعين به فى وزارة العارف )١1915(‏ واختیر وزيراً ها (۱۹۲۱) وأستاداً 

(۱) ومن المتخصصين فى التاريخ العف البيزنطى : تسنکایزین معهنععامة مؤلف تاريخ الدولة 


العمانية فى أو ربا » فى سبعة أجزاء ( هامبورج ۰ے 50) . 
فيلده - 103106 .13 مصنف بروسية » أبنية العاصمة الععانية الأولى ( برلين ۱۹۰۹) . 


۷ 
فخرياً فى جامعة برلین )۱۹۲١(‏ . 
[ترجمته » بقلم ریکر »ف الإسلام ۰ ۲۱۹۳۷ . 5 
آثارہ : نشر مناقب مر بن عبد العزيز لابن الحوزى » مع مقدمة بالألمانية 
( ليبزيج ۱۸۹۹) ودراسة عنه بعنوان : عمر الثانى ( برلين ۱۹۰۰) وسيرته لابن 
عبد الحكم ( القاهرة ۱۹۳۷) ومصر فی عهد الإسلام (ستراسبورج ۱۹۰۳)() 
والنصرانية والإسلام ( توبنجین ۱۹۰۷) . ودراسات عن الفتح العر بی » بالإنجليزية 
( منشورات کبریدج - الحزء الثانی ». کہریدج ۱۹۱۲) واختصر بالألمانية 
كتاب خليفة وسلطان الذى صنفه بارتولد بالروسية » وناقشه ( الإسلام ۵ كك 
)٦‏ ومجموعة بحوث فى الاسلام » بالألمانية » نقلا عما كان نشره فى مجلة الاسلام 
۱۹۱۲١ (‏ -۔ ۱۸) والطولونیون ( فی سبیل فهم الشرق > الحزء الٹائی ۱٤٤۹۰‏ -- ۱۹۸) 
وا حلیفة الظاهر ( المصدر السابق ( ص ۱۲۱) والاسلام فى طار تاريخ الحضارة 
( اجلة الشرقية الألمانية ۱۹۲۲) ومجموعة مقالات بعنوان : إسلاميات » فى جزعین 
(لیبزیج ۱۹۲١‏ - ۳۲) . ومن دراساته فى الإسلام : الطب فی شالى أفريقيا 
(۱۹۱۰) وقواعد لغة القرآن فى دراسات نولدکه ( ۱۹۱۰) ومن تاريخ السودان 
(۱۹۱۰) والأوربيون ومسلمو أفريقيا ( ۱۹۱۰ و ۱۹۱۱ و ۱۹۱۲) وكتابات 
فى سوريا ( ۱۹۱۱) والوقف ( )١91١١‏ والشعائر الإسلامية ( ۱۹۱۲) والحديث 
فى الفقه الإسلابى (۱۹۱۳) والأدب الحديث فى شهالى أفريقيا (۱۹۱۳) ومن 
القانون الإسلاتى ( ۱۹۱4) . وى غيرها : الحوامع فى الإسلام ( الدراسات الشرقية 
لنولدکه ١1105‏ ) . وعن ورق البردى ( الحلة الاشورية ۱۹۰۷ و ۱۹۰۹ء والاسلام 
۱ وفتوح العرب ( كليو ۱۹٠۹‏ ) والماليك ‏ الذكرى المثوية لامارى ۱۹۱۰ء 
والإسلام ۱۹۱۰) والحدل العقائدى بين المسلمين والنصاری ( ا جلة الاشورية 
7۲ ۔.۔ ومن تراجمه فى الإسلام : یا کوب بارث( ۱۹۱۵ )١15-‏ واريخ جراف 
۱١ ۱۹۱۰ (‏ ) ومارتن هارتمان ( ۱۹۲۰) وجوزيف فون كاراباشياك ( ۱۹۲۰) 
وجولد صيور (۱۹۲۲) وجورج ياكوب ( تكريم جورج ياكوب ۱۹۳۲) . 


)١(‏ ثم.كتب بل - 86 .23.7 الادارة فى مصر » أيام الحلفاء الامويين ( مجلة الدراسات 
البيزنطية » مجلد ۲۸ ء عام ۱۹۲۸) . ۱ 


۷۷ 


بيجشتراسر ( ۱۸۸۲ — ۱۹۳۳) .© Bergstrasser,‏ 
بدأ دروسه فى مدرسة بلاون من أعمال زكسن باألمانياء م التحق بجامعة لیبزیج 
(1404) حيث تلتی الفلسفة ء واللغات السامية » على أوجيست فيشر » وبعد یلە 
ساس علم فى المدارس الثانوية » تم نال الدكتوراه من جامعة لیبزیج ( ۱۹۱۱) 
وشهادة الأستاذية فى اللغات السامیة والعلوم الإسلامية ( ۱۹۱۲) ورحل إلى تركيا 
وفلسطين ودرس لهجاتها العامية » ومر بمصر فى طريقه إلى ألمانيا . وفى أوائل ا حرب 
الکبری انتدب للتدریس فی جامعة الاستانة؛ ¢ درس اللغات السامية والعلوم الإسلامية 
فى جامعات کونجسپرج وبرسلاو وهابدلبرج ومرونیخ . وتول تحریر ا جلة 
الألمانية للدراسات السامية » ثم قدم مصر أستاذاً زائراً وألتى فى جامعتها ( ۱۹۳۱ - 
۲) سلساة محاضرات فى تطور النحو فى اللغة العربية » ومحاضرات فى قواعد 
نشر النصوص العر بية ( بعدها للنشر الدکتوران حمدی البکری » وخليل عساكر ؛ 
وما من تلاميذه الذین آلقیت علیہم هذه ا حاضرات) وف القاهرة استمع إلى 
القرآن الكريم من مقریء کو راب ال ودوت آنغامه بالنوطة . وقصد الآلب 

وسقط عن أحد جباله سقطة آودت عياته . 

[ترجمته » بقلم جوتشالاث » فى الاسلام » ۱۹۳۷] 

آثارہ : حروف الننی فى القرآن » وهی آطر وحته فى الدکتوراه ( لیبزیج ۱۹۱۱ء 
والطبعة الثامنة بتوسع ۱۹۱6) ومعجم قراء القرآن وتراجمهم » وهو رسالته للأستاذية 
( ۱۹۱۲) وما لم ينشر من الترجمات العر بیة لأبقراط وجالينوس ( لیبز یج ۱۹۱۳ 
ثم توسع فيها وعلق علیبا وذیلها ونشرها بعنوان : حنین بن إسحق وتلاميذه وترجممم 
الکتب من اليونانية إلى العر بية ء لیبز یج ٤‏ وتاب الأسابیع لابقراط (۱۹۱4) 
واللهجات العر بية العامية فى سوربا وفاسطين » معتمداً على مواد سرسين ( ابحمعية 
الألمانية للدراسات الفلسطینیة ۱۹۱۰) ونصوص باللهجة الارامية الحديثة لمعلولا 
(۱۹۱۶) معجم تلك اللهجة ١‏ ۱۹۲۱ والکتابة الكوفية ( ۱۹۱۹) والریاضیات 
( الاسلام ۱۹۲۳) ویاقوت ( الدراسات السامية ۱۹۲6) وراجع کتاب قواعد 
اللغة العبرية العروف یزینیوس فى طعته التاسعة والعشرین (۱۹۱۸- ۲۹) 


واللهجة الدمشقیة بنصرصها النثرية ( هانوفر ۱۹۲۶) ورسالة حنین بن إسحق إلى 


۷۸ 


على بن يحجى » متنا وترجمة ألمانية ( لیبزیج ۱۹۲۵) وحنين بن إسحق ومدرسته 
( ليدن ۱۹۳۲) ومواد جديدة حول كتاب حنین بن إسحق عن جالينوس ( ليبزيج 
۳ ) . وله ف اللغة العبرية: الأصوات (۱۹۱۳) والعقل )۱۹۲١(‏ والمدخل 
إلى اللغات السامية ( 1978 ) . ثم اتجه إلى تاريخ الفقه الاسلای فنشر تاريخ قراءات 
القرآن ( ۱۹۲۹ ) ودراسات عنه فى جلة الإسلام بعنوان : ابتكارات وخلق تفكير 
للفقه فى الإسلام ء وتناول أساليب البحوث الفقهية فى مجلة الفن الاسلامی ( وقد 
نشر له بعد وفاته ) ونشر كتاب اللامات لأنى الحسین القزوینی اهمذانی الرازى 
( إسلاميكا ١‏ ) وتبذيب اللغة لأ 06 الأزهرى ( الدراسات السامية ۲ » 
4ء وعاون :عل نشر طبقات القراء لازن اموزی. ومن مباحثه : قواعد العربية 
لأحمد بن فارس ( اسلامیکا ۵ ) والفقه الاسلامی (الإسلام ۱۹۲۵ 
وإسلاميكا ۱۹۲۰و ۱۹۳۲) وتاريخ دمشق ( الآداب الشرقية 6۱۹۲5 
والقرآن ر اسلاميكا 5 وترجمة كتاب إقليدس ( الاسلام ۱۹۳۱ ) ورمضان 
ف القاهرة ( الدراسات السامية ۱۹۳۲ ۰ ۱۹۳۳ و ۱۹۳6) وحقق القراءات الشاذة 
فى كتاب ا حتسب لابن جی ( منشورات المعجم البافارى ۱۹۳۳) والأصوات 
فى مجة آهل معلولا ( میونیخ ۱۹۳۳ ) . وععاونة برتسل : كتاب ختصر شواذ 
القراءات لابن خالويه ( المكتبة الإسلامية » مجلد ۷ء ۰۱۹۳۳ ۳۵) والحزء 
الثالث من تاريخ النص القرآ فى ء وكان ذوادكه قد نشر الحزءين الأول والثانی ( ليبزيج 
65 - 0" ) وبوب له شاخت أحكام الشريعة الإسلامية على المذهب ا حنی 
ونشره ( برلين - لیبزیج ۱۹۳۵) . 

Lachmann, R. .- لاحمان‎ 

آثارہ : نشر ء بمعاونة الدکتور ا حفی : رسالة فى خبر تأليف الألحان للکندی 
( ليبزيج ۱۹۳۱ء ثم ترجماها إلى الألمانية )) وله : الموسيق فى تونس (۱۹۳۰) 


٤ ۱ )‏ وکان فاتزنجر ¬ Watzinger‏ قد صنف بمعاونة فولزنجير - Wulzinger‏ كتاياً بعنوان : 
دمشق ( براين ۱۹۲۰) . 

۲( وكان کیازفیٹر ۷۶ ہەە نک .© .2 قد صنف كتاباً بعنوان : الموسيى العر بية ( لیہزیج 
۳۲ء 


۷۹ 

هرتويج هيرشفياد ( ۱۸۵۶ 1994 ( .ظط Hirschfeld‏ 

آثاره : نشر الکتاب ا حزری لیہودا بن لاوی بنصه العرلى ( لیہزیج ۱۸۸۲ ۔- 
۷ ) وکتاب التعريفات لإسحاق الاسرائیلی ( تكريم شتانشنايدر ۱۸۹۲) ومقدمة 
لطبع ديوان حسان بن ثابت ( لندن ۱۸۹۲) وبحوث جديدة فى ترتيب القرآن 
وتفسيره ( لندن ۱۹۰۲ ) ودیوان حسان بن ثابت » بعد مقابلته عخطوطات لندن 
وبرلین وباريس وبطرسبرج ( منشورات لحنة جيب التذكارية » لندن ۱۹۱۰) 
ودراسة عن ابن سيرين ( مور المستشرقين » ۱۳ ) . ومن مقالاته فى مجلة الجمعية 
الاسيوية : السموعل ( ۱۹۰۹ ) والشعر النسوب إل السموءل ( 14037 ) وأبو نواس 
(۱۹۱۷) والأمثال العربية ( 197 ) وجغرافية الحزيرة العربية )۱۹۲١(‏ . وف 
الفصول المودية : لامیة منسوبة إلى السموءل يفخر فما بالیہود ( ۱۹۰۵ ) والدراسات 
الیہودیة الإسلامية (۱۹۱۰ - )١١‏ والكتابة السامية (۱۹۱۹- ۲۰) . وف غيرها : 
شعر جديد منسوب إلى السموەل ( الذكرى الثوية لاماری 11٠١‏ ) والإسلام 
والمودية ( ا جلة الاشورية ۱۹۱۲) وا حاحظ ( تكريم بروان 1477 ) وقصيدة 
صوفية بالعبرية ( صحيفة الحمعیة الأمريكية الشرقية ۱۹۲۹) . 

Bardenhewer, O. ( باردناوفر ۱۸۵۸۱ — ه198‎ 

آثاره : الأسباب لأرسطو ( فرايبورج ۱۸۸۰) والإيضاح فى ایر احض 
لأرسطو » متاً وترجمتين عبرية وألمانية ( فرايبورخ ۱۸۸۰) وأنولوجيا لأرسطو 
( برلين ۱۸۸۲) . 

Rosen, Fr. ) ه198‎ — ۱۸۵۸١ ( فردريخ روزين‎ 

ولد فى لیبزیج من أسرة نبيلة » وقضى صباہ فى القدس » حيث كان أبوه 
قنصلاء وأتقن العربیة كتابة وخطابة . ثم عين أستاذاً للغة المندستانية فى معهد اللغات 
الشرقية ببرلين ( ۱۸۸۷ ) والتحق بالسلات السیاسی ( ۱۸۹۰) فأرسل قنصلا إلى 
بيروت» ثم سفيراً إلى طهران» وقنصلا فى بغداد (۱۸۹۸) وف القدس ( ۱۸۹۹) 
ورأس البعثة الألمانية إلى ال حبشة لعقد اتفاق تجارى معها ففشلت فى مهمتها 
( ۱۹۰۵ ) ومهد اؤمرالخزائر فى باریس » واختير سفيراً فى طنجة حی عام ۱۹۱۰ء 
وف بوحارست(:۱۹۱۰ - ۱۲ ) وف لشبونة ( ۱۰-۱۹۱۲ )وف لاهاى ( ۱۹۱١‏ -- 


Ve: 
)۱۹۲۱( ثم فى مدريد أثناء اللحلاف الفرنسی الأسبانى . واعتزل السياسة‎ )۰ 
. لينصرف ف برلين إلى الفنون والعلوم . ثم قصد الصين لزيارة ابنه الدبلوماسی‎ 
. وتوف فى بكين إثر إصابته بشرخ فى ساقه‎ 

آثارہ : آتتکام الفارسية ؟ ( برلين ۱۸۹۰ ء والرجمة الانجليزية ۱۸۹۸ء 
والطبعة الثالثة مزيدة ومنقحة ۱۹۲۵) وحياة دباوماسى ( ى جزعین ) ومذ کرات 
عن الشرق . وأوبريت هندية » متنا وترجمة وشرحاً ( ۱۸۹۲ ) وقصص فارسى ء 
مذیل ععجم ( ۱۹۱۵ ) وانحیام‌من خلال الكلمة والصورة ( ۱۹۲۵ ) وسياسة ألمانيا 
ا حارجیة منذ معاهدة فرسای ( ۱۹۲۵ ) وتاریخ الأدب الأوردى ( فى کتاب ولل 
العنون معرفة الا دب ۱۹۲۵) وود وفینیقیون ( توبنجین ۱۹۲۹ ) وکتاب الببغاوات 
عن الفارسية . ومن دراساته فی ا جلة الشرقية الألمانية : تاریخ الفرس ( ۱۹۲۲) 
وامرژ القیس ( ۱۹۲4 ) وعمر انحيام (۱۹۲۵- ۲۹ ) . ثم إدوارد براون (الاداب 
الشرقية ۱۹۳۰ ) وعمر ا حیام ( تكريم آوبنام ۱۹۳۳) . 

Speyer, H. )۱۹۳۵ — ۱۸۹۷ ( شباير‎ 

تخرج باللغات الشرقية على جوزیف هوروفیتش فى فرانکفورت . 

آثاره : القصص الکتای فى القرآن » فى ۰۰٩‏ صفحات (جریفنانیخن 
۹ء ۱ 

Stumm, 11. )۱۹۳١ — ۱۸٦٤١ ( شتوم‎ 

ولد فى ميتفيدا . وأخذ العربیة على سوسين » وعين أستاذاً للعربية الحديثة 
فىجامعة لیبزیج ( ۱۹۰۹) وأحيل على التقاعد ( 1970 ) . 

آثاره : لغة البربر واللهجات المغربية ( ليبزيج ۱۸۹۳) وكتاب أساطير 
ومنظومات من تونس ( ۱۸۹۶ ) وقواعد اللهجة العربية المستعملة ف تونس ( لیبزیج 
5 ) وأساطير البربر (۱۹۰۰) وديوانمن العربية الوسطى لأستاذه سوسين. 
وله دراسات عن : لغة البر بر ( ا جلة الشرقية الألمانية :۱۹۰۷۵ ء والدراسات الشرقية 
لنولدكه : ۱۹۰۲ ۰ وتكريم ماینوف : ۱۹۲۷ ) والقصص العرلى ( ا جلة الشرقية 
الألمانيه ۱٩۱۲‏ ) وجمعية مانشيستر الشرقية (المصدر السابق ٦٦‏ ؛ ۳۰) وليبيا 
(ا يلة الاشورية ۱۹۱4) وطرابلس الغرب ( ا حلة الشرقية الألمانية ١9154‏ ) 


۷۷ 
والحخرافيون العرب ( تکریم فنديخ ۱۹۱۰) وثما ی أفريقيا ( تکریم زاخاو ۱۹۱۵) 
والفنون الاسلامية ( إسلاميكا 197١‏ ) . 

Hommel, Fr. ( ۱1۹4۳7 — ۱۸۵٥٤١ ( فریتر هوميل‎ 

ولد فى انسباخ . وتعلم اللغات السامية على فلايشر » وعلمها فی جامعة 
میونیخ . وقد آهدی كتاب لتكر بمه بعنوان الدراسات الشرقية فى جزءين ۱۹۱۷ 
). 

آثاره : الئسخة لا ية لعلم الأعضاء ( ۱۸۷۷) وأسماء الحيوانات ذات 
اائدی بین ااشعوب ااسامیة ( ۱۸۷۹ ) . .م وقف علمه على درس الحضارة ابابلية 
والأشورنة دوش أن حمورایی كان عر ؛ 2 ولط کر 1 كثرة عم" کات متا 
لمن جاء بعده . وله مصنف عن الشعوب السادية واغاتہا ( لیبزیج ۳ ) والأدب 
العرلى : جمهرة آشعار العرب (موغر المستشرقين السادس ؛ ج٢‏ ۰ ۱۸۸۰) 
7 عبيدة بن الأبرص (میونیخ ۱۸۹۰ ) وقواعد اللغة العربية الحنوبية» مع ثبت 
بالمراجع والنصوص ومعجر (میونیخ ۳ ) ودراسة عن فقه اللغات السامية ( تکریم 
زاخاو ۱۹۱۵ ) ومن طرائفه أنه قضی فی دراسة دیوان ابن قيس الرقياتسنين طويلة» 
طلباً لأسماء بعض الألبسة عند العرب ولا ظفر بلفظتین اثنتین اغتبط ہت ہرک 

Gratzl, E. — جراتسل‎ 

آثاره : ا خطوطات العر بية فى جموعة جلازر » بمكتبة ميونيخ (الدراسات الشرقية 
مومیل ۲ ۰ ۱۹۱۸) . 

Kampffmeyer,G. ( ۱۹۳۰-۱۸۹۶ ( کامپفمایر‎ 

تخرج باللغات الشرقية على روتشتین فى لیبزیج » وتخصص ف الإسلام ا حدیث 
والعر بية المعاصرة عا فیہا اللهجة المغر بية من معهد اللغات الشرقية ببرلين ( ۱۹۰۷) 
وعل‌بها فجاءعة ٠اربورج‏ » ورأس تحر یر مجلة عالم الإسلام الى نشر فما دراسات 
باللغتين الألمانية وا والعر بية عن المؤلفات الحديثة ی الأدب العربى المعاصر فعرف 
ألمانيا مها ۔ 

[ ترجمته » بقلم بر قش عق عام الاسلام » ۱۹۳۲] . 

آ ثاره : اانصوص والأٌعمال فى تاريخ الأمة العربية الحديث » متنا وترجمة 


۷۲ 
لبعض فصوفا إلى الألمانية ( برلين 1475 ) ودراسات فى الأدب العربى العاصر 
7١ ١9989‏ ) ومعرض الأفكار العربية » وشعراء العرب فى العصر الحاضر . 
ومن دراساته فى نشرة معهد اللغات الشرقية ببراين : نصوص من فاس ( ۱۹۰۹ ) 
والکتبات الغر بية ( ۱۹۱۱ و۱۹۱۰ و۱۹۲۳ ) ونصوص من‌فاس وطنجة ( ۱۹۱۳ ) 
ومن تاريخ مصر ( 1975 و ۱۹۲۵) وعن الشرق العرنى ( 19754 و ۱۹۲۷) 
ودراسات فلسطینیة ( 1484 ) والأدب العرلى الحديث ( ۱۹۲۵ - ۲۰ ۰ 178 
۰) و ععاونة الأستاذ ظاهر احمیری : زعماء الأدب العرلى العصرىء»ق 5١‏ 
صفحة » تناول فیه عل عبد لرزق » ومصطنی عبد الرازی » واا أن ماضی + 
والعقاد » ومنصور فهمی » وجبران » وحمد حسين هیکل » وحمد عبد الله عنان » 
والانسة مى ۰ وامازنی » ونعيمة » وسلامة موسی » وطه حدين ( عللم الاسلام 
۰ ) . وله فى عالم الاسلام : «عهد اللغات الشرقية فى برلين ( ۱۹۲۳ - ۲۰) 
ودمشق( ۲۲-۱۹۲۳ ) ( و غناطیو سکراتشکوفسکی ودراسة الدب العرنی (۱۹۲۸) 
والبر بر ( ۱۹۳۳ وتونس ( ۱۹۳۳ ) والاسلام ولویس ماسینیون ( ۱۹۳۳ ) وحلب 
( ۱۹۳۳) والارسالیات وااشرق العر نی (۱۹۳6 ) والارسا لیات وا حزائر ( ۱۹۳4 ) . وف 
غيرها : نصوص إسلامية من أسبانيا وثمالى آفریقیا ( الآداب الشرقية ۱۹۰۷) 
والمغرب ( الإسلام ۱۹۱۲ ) وفد.طين ( الجمعية الألمانية للدراسات الفاسطينية 
۷ و ۱۹۳۰) . 

Landauer. S$. )۱۹۳۷ ۱۸۵۲ ( لانداور‎ 

آثارہ : نشر مقالة فى النفس لابن سینا » متناً وترجمة وتعلیقاً ( ا حلة الشرقية 
الألمانية ۱۸۷١‏ وقد أعاد نشرها فان دیك القاهرة 1105 ) والأمانات والاعتقادات 
لسعديا ( ليدن ۱۸۸۱) . 

جورج يا کوب ( ۱۸۲۲ - ۱۹۳۷) .© Jacob,‏ 

ولد فى کوینسبرج» وفقد آباه صغيراً فکفاته آمه . وتعلم فى ليبزيج » 
وستراسبورج ۰ وبرسلاو » وارلنجین ۰ وبرلین . ثم نال الدکتوراه من لییزیج 
( ۱۸۸۷ ) وکان لإدوارد رویس‌من جامعة ستراسبورج آثر میق فى توجيه دراساته» 
عن علاقة العربية لغة وحضارة بلغات آوربا الشمالية وحضارنها» توجيهاً علمياً حديثاً. 


Vor 
وقد عمل مدة فى مکتبة برلین ونال شهادة الأستاذية من جرايفسفالد ( ۱۸۹۲ ) وزار‎ 
وتعلم الترکیة وأسس دراساتها فى آلانیا وعين آستاذاً فى هاله‎ ) ۱۸۹١ ( الاستانة‎ 
۰ ونی ارلنجین ( ۱۹۰۱ ) وش کیبل ( ۱۹۱۱ ) وعى ا‎ )۱۸۹۲( 
وعلم ا حیوان والنبات حی أصبح مديراً لحديقة ا حیوان‎ > +97 
. )۱۹۳۲ الشرقية فى ألمانيا . وقد صنف کتاب با مہ لتكر يمه ( لیبزیج‎ 
]۱۹۳۷ » [ترجمته » بقلم ليان » فى ا جلة الشرقية الآلمانية‎ 
آثاره : أية بضائع تلقاها العرب فی العصور الوسطى من بلدان اابلطیق‎ 
الشمالیة ؟ استناداً إلى المقدسى الذى نشره دى خویه ( 1885 ) وتناول الوضوع‎ 
نفسه فی آطروحته للدكتوراه بعنوان : التجارة اللشها لية البلطيقية » وقد استخدم فيه‎ 
ما عبر عليه من النقود » وأقام عام السلالات والكلمات الدخيلة من دراسة‎ 
الجغرافيين العرب ( لیبزیج ۷ ) والشعر احاهلی - وهو رسالته للأستاذية حقق‎ 
فيه أسماء النبات الذ کورة فى الأشعار ( ۱۸۹۲ ) ودراسات حول شعراء العرب وشرح‎ 
العاقات وحياة البدو فى الخاهلية» فى ثلاث کراسات (برلین ۱۸۹۳ - 44) ثم‎ 
ذيلها وفهرسها ونشرها بعنوان : وصف حياة شعراء العرب قبل الإسلام بحسب‎ 
المصادر ( برلین ۱۸۹۷) وطيف الحيال لابن دانیال . ووصف رحالة عری فى‎ 
القرن العاشر لمدن فولدا » وبادروزن ء وغيرها من مدن الغرب (۱۸۹۲ ) والبكتاشية‎ 
)۱۹۱۰ میونیخ ۱۹۰۹ ) وسوق سنوية فى ٭صر ؛ فى القرن الثالث عشر ( میونیخ‎ ( 
ومواد اتفاقات شمرقیة فى الغرب( ۱۹۱۰ ) وا جر ف العهد النرکی ( ۱۹۱۷ ) والرجمات‎ 
. الأاانية للوثائق التركية » فى سبع كراسات (۱۹۱۹ - ۲۲ ) وأناشيد صوفیة‎ 
وقصص وأحلام من الشرق ( ۱۹۲۳) ودراسات فى شعر الشنفری ( منشورات مجمع‎ 
)۱۹۲۳ العلوم البافارى ۱۹۱۵ ولامية العرب لاشنفرى وتقليدها بالألمانية ( هانوفر‎ 
وأثر الشرق ف الغرب ولا سما فى العصر الوسیط ( ٤ء وقد نقله إلى العربية‎ 
الأستاذ فؤاد حسنین على ) وتاریخ خيال الظل فى الشرق والغرب ( الطبعة الثانية‎ 
وتقرير بھی بن الغزال عن سفارته إلى ملك النورمان » متناً وترجمة ( لیبز يج‎ ) ۵۰ 
)۱۹۳۳ ( وخيال الظل یق ااشرق (ر۱۹۳۰) وی اغند (۱۹۳۱) وی الصين‎ ) ۷ 
: وشكسبير . ومن مباحثه فى مجلة الإسلام‎ ٤ ودراسات, وفيرة عن الشرق ء والسرح‎ 


۷9 
الفنون الاسلامية ( ۱۹٠١‏ ) والاسلام والسيحية (۱۹۱۱) والعمارة الاسلاهية 
(۱۹۱۲) وإليا جلی (۱۹۱۲ ) . و ععاونة فیادمان : عمر ایام ( ۱۹۱۲ ) . وله : 
عجیب الدین الواعظ وابن دانیال ( ۱۹۱۳ ) ولامية العرب للشنفری ( )۱۹۱١‏ 
و ععاونة غبره : القراد (۱۹۱6) . وله ناصر الدین‌شاه ( ١5 - ۱۹۱٩‏ ) والفنون 
الشعبية ( ۱۹۲۹ ) ونص جديد عن الزيدية ری سبيل فهم الشرق 19094 ) ومن 
القانون الڑسلامی ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین ۱۹۲۵) والشعر الحاهلى ر ا حلة 
الشرقیة الألمانية ه9١‏ ) هذا خلا دراساته الوفيرة عن تركيا . 

Pfaff, Frans. - بفاف‎ 

تخرج باللغات الشرقية من جامعة ارلنجين . 

آثاره : كتاب الحراج لیحی بن آدم القرشی » وهی أطروحته فى الدكتوراه 
(برلین ۱۹۱۷) . 

زو برنایم - .3۷ Sobernbheim,‏ 

آثارہ : وضع القسم الثافى من مجموعة الكتابات العر بية لفان بیرشم ( المعهد 
الفرنسى بالقاهرة ۱۹۰۹) وصنف كتاباً عن بعلبك ( برلين ۱۹۲۲ ) ونشر بمعاونة 
كاله » ومحمد مصطى : القسم اثالث والرابع والخاهس من بدائع الزهور لابن 
إياس ( لیبز یج استانبول ۱۹۳۱ - ۳۲ - ه" ) . ومن دراساته : الشيعة» الشیخ 
حسن الحلی ( منوعات ديرنبورج 1404 ) والشيعة فى حلب ( الإسلام ۱۹۱١‏ - 
5 ) وابن شداد ( الذكرى الثوية لامارى ۱۹۱۰) ييماليك مصر( ا جلة الاشورية 
) وكتابات قلعة دمشق ( الإسلام ۲ والکتابات العبرية والعربية 
فى حلب ( تكريم زاخاو 191 ) والمدينة (الدراسات الشرقية لهوميل ۱۹۱۷ - ۱۸) 
والكتابات العربية فى حمص ( تکریم شمان - هوبت 149١‏ ) والكتابات العربية 
فى حلب ( الإسلام 5 ) وكتابات سلاطين الماليك على الخامع الأءوى بدمشق 
(تكريم آوبنام ۱۹۳۳) . 

Loosen, 2. — لوزین‎ 

تخرج من جامعة بون . 

آثارہ : كتاب عقلاء امحانین للنیسابوری » وهو آطروحته فى الدكتوراه ( بون 


۷۵۵ 

۰ ) ودراسة عنه ‏ ا حجلة الاشورية 1417 ) والفن القصصی ( الصدر السابق 
ه98١‏ ). 

Thomsen, 2. -- تومسين‎ 

ثاره : الأدبالفلسطيى ء وفيه مراجع وثيقة تنشر بصورة دورية ء وقد صدر 
منه خسة أجزاء ( ليرزيج ۱۹۰۸ - ۳۸ ) . وى مجلة الجمعية الألمانية للدراسات 
الفلسطینیة : الثقافة العربية فى فاسطين ( ۱۹۱۲ ) ومن تاريخ فساطین ‏ ۱۹۱۹) 
ثم الکتبات العر بية ( الآداب الشرقية 1985 ) . 

Zinner, E. — تسیئر‎ 

آثارہ : تاریخ علم الفللك ( + رلين ۱ء) وأزياج طليطلة ( أوزيريس 
١9ل‏ ). 

Helfritz, W. — هلفريتز‎ 

آثاره : الحزيرة العربية ( لیبزیج ۶ وقد نقله دادیلسن إلى الفرنسية 
بعنوان : بلدان لا ظلال ها » باریس ۱۹۳۲) وفتح جنوب غرب الحزيرة العر بية 
( ا جلة ا لحغرافیة ۱۹۳۵ )۲۳ . 

Sudhoff, K. (14۳۸ — ۱۸۵۸۳۱( کارل سودوف‎ 

مدیرمعھد تاريخ الطب فى لیبزیج ( ۲۵-۱۹۰۵ ) م خلفه هتری زیجریست 
۳١ ۱۹۲۰ (‏ ) الذى عين مدير معهد ماثل فى بلتیمور . 

آ ثاره : فى احفوظات الطبية والطبيعية : ابن رشد ر ۵۶ وترجمة الا کسیر 
لابن سينا ( ۱۹۲۳ ) وحتصر فی تاريخ الطب ( برلین ۱۹۲۲ ) ونقل العلوم العر بية 
( آرکیون ۱۹۳۲) . 

دروف ( ۱۸۲۲ — ۱۹۳۸ ) K.‏ :×ط 

۲ ثازه : شرح الشعراء الستة للشنتمرى ( میونیخ ۱۸۹۲) وسورة ۹٦‏ ۰ ۱ - ه 
( الدراسات الشرقية طومیل ۱۹۱۸) . 

Schwarz, P. )۱۹۳۸ — ۱۸۲۷ ( بول شوارتس‎ 

تخرج بالعر بية على زنستين ی ليبزيج 2 وتضلع من ٠‏ الشع ر العرف > وتخصص 


» قد نشر الطرفة الغريية فى أخبار حضرموت العجيبة‎ P. B. Noskowyj — وكان نوسكوق‎ )١( 
. )۱۸١١ متنا وترجمة لاتينية ( بون‎ 


|۷ 
فى الحغرافيا التار مخیة . 

آثاره : نشر ديوان عمر ر بن ألى ربيعة » مع دراسة عن حياته ولفته وأوزان 
شعره ( لیبزیج ۱ ۰ -- ٩‏ ) ودیوان معن ر بن آوس تارق بمقدمة ألمانية ( ليبزيج 
۳ ) وقصيدة لقیس بن ذریح ( شتوتجارت ۱۹۲۲ ) وجغرافية فارس فى ااقرون 
الوسطی ۰ بمعاونة فلهلم زيجنين » معتمدین على الحغرافيين العرب ؛ فى سبعة أجزاء 
( لیبزیج 1947-1895 ) وقد أصبحت نادرة وغالية . وەن مباحثه فى دراسات 
الاسکو ريال : قصيدة لکشیر عزة بشرح الرشيدى » عن مخطوط الأسكوريال 
(۷--۹) وإ ماعیل بن يسار (۲۸) . وف دراساتالعهد الشرق : کتاب الصناعتین 
لان هلال العسکری( ٩‏ ۰ ۵۸۱ ) . و ا جلة الشرقية الألمانية : السورة ٢ء‏ الا ية 
۱۹۱ (۱۹۱۲) وعبد الغی النابلسی ( ۱۹۱۳) وطوبوغرافية هرمز ( )۱۹۱١‏ 
وغريب القرآن ( ۱۹۱۵ ) والأمثال العربیة ( ۱۹۱٩‏ ) والفرزدق( ۱۹۱۹ ) . وى 
الإسلام : أصل اواج ( ۱۹۱۵ -- ۶٥  ةعارژلاو ) ١6‏ -- ۱۰ ) وفتح العر 
فارس (۱۹۲۰) . 2 سام راء عاصمة العباسيين (امحلة اللخغرافية الألمانية ۹ 6 
وقواعد العر بية ( ا جلة الشرقية الألمانية ۵ وامحلة الاشورية ۶۵ - ۱۰ ) 
والنی صموئيل فى جغرافية القدسی ر الحمعية الألمانية للدراسات الفلسطینیة ۱۹۱۸) 
ءھ8 الإسلامية ( الإسلام ۱۹۱۸ ء والدراسات الشرقية لتكر م کورستجی 
باخری ۱۹۳۳) ۔ 

الاکتور شميدت ر المتوق عام ۱۹۳۸ ( .0 Schmidt,‏ 

من علماء برلين باليونانية والقبطية . 

آثاره : آتم عل‌السیدتین انیس یت لویس » ومرجریت دنلوب سرت 
فوضع فهرساً وافياً مصوراً المخطوطات الشرقية فی دير طورسینا » ومها امخطوطات 
العربیة ( ۱۹۱۶). 

بومشتارلك ( الولود عام ۱۸۷۱) Baumstark. A.‏ 

آثاره : تراحمات آرسطو السريانية العربية . وشروح سريانية على آبساغوجی 
بر وفیر پوس ( لیبزیج ۱۹۰۰ ) وتاریخ الاداب السيحية الشرقية . وتاریخ الاداب 
السريانية المسيحية الفلسطينية ( بون ۱۹۲۲) . وهن دراساته فى الشرق السیحی : 


۷۷۷ 

تاریخ فلسطين )۱۹۰٦(‏ وتزیین الأناجيل بالزخرف العرلى فی القرن اارابع 
عشر ( ۱۹۳۸ ) ومذهب الطبیعة الواحدة اانصرانی فی القرآن ( ۱۹۵۳ ) . وی غيرها : 
النصرانيةواأيوودية فى القرآن (الاسلام۱۹۲۷)ومصادر النصرانیة (إسلاميكا ۱۹۳۱) ۔ 


موريتس ( ۱۸۵۸۹ — ۱۹۳۹) Moritz, B‏ 
مدير مکتبة العھد الشرق ببرلین » ثم مدير دار الكتب الوطنية بالقاهرة 
۱۹١١ - ۱۸۹۲(‏ ) وقد طوف فى الشرق من ااعراق إلى المغرب » شتا عن ا حغرافیا 
التاريخية . وصور وثائق دير طورسينا وأودعها قنصل ألمانيا عندما رجع إلى برلين 
( ۱۹۱6 ) فصادرها الإنجليز وأحرقوها ظناً منهم أنها وثائق جاسوسية . وما زالت 

فی کتبته قطعة من معجم الصحابة لابن المر ز بان البغوى . 

آثاره : قطع عربیة من تأليف أهل زنجبار وعمان ( برلين ۱۸۹۲) وج وعة 
الخطوط العربية من القرن الأول الهجرى حى عام ٠٠٠١‏ ۰ وتشتمل على ۱۸۸ 
لوحا . وعلى الرغم من اقتصارها على تماذج الخطوط » فنها أغنى من كتاب آربری » 
وقد بلغ تمن النسخة منها اليوم سبعين جناً ( القاهرة ۱۹۰۵) وحغرافیة الحزيرة 
العربية الطبيعية والتاریخیة ( هانوفر ۱۹۲۵ ) والتحفة الدنية بأسماء البلاد المصرية 
لابن الحيعان » متنا وترجمة ألمانية . وصنعة الحى القيوم فى تاريخ الفيوم لابن عمان 
النابلسی الصفدى . ومن دراساته : البتراء ر منوعات الكلية الشرقية بجامعة القديس 
پوسف »فی بیروت ۱۹۰۸ ) وابن سعيد الصقلى ( الذكرى المثوية لاماری ۱۹۱۰ ) 
والا ثار العربية فى سیناء ( نشرة العهد الصری ۰ ) وفرمانات السلطان سلم 
الأول ( تكريم زاخاو ۱٩۱۵‏ ) وقواعد العربية ( تکریم أوبنایم ۱۹۳۳ ) ومن تاریخ 
الجزيرة العربية ( الشرقيات ۱۹۳۵ ) . 

Menzel, Th. ( 19184 — ۱۸۷۸ ( منتسيل‎ 

آثاره : فی امحلة الشرقیة الألمانية : الانکشاریة ١9079‏ ۳ ) والتصوف 
الرکی( ۱۹۲۵ ) . وف الإسلام : الاستشراق فىروسيا ( ۱۹۲۷ و ۱۹۲۸) ومكتبة 
بارتولد ( ۱۹۳۳ و٣۱۹۳‏ و ه19 ) . ونشر تتوع اللسان لابن قتيبة ( مجلد ۱۷ء 
6 . وق غیرها : البختاشية (نشرة معهد اللغات‌الشرقية ببرلين ۵ ۱۹۲) وکراتشکوفسکی 
والاستشراق الروسی ( ا حفوظات الشرقية ۱۹۳۰) وجورج ياكوب ( الاداب 


۷۸ 
الشرقیة ۱۹۳۲ ) ومكتبة يا کوب ( تکریم یا کوب ۱۹۳۲ ) والدراويش ( المصدر 
السابق ۱۹۳۲ ) وغيرها من الدراسات عن تركيا . 

Dalman, ©. ) 194١ - ۱۸۵۵ ( دالان‎ 

آثاره : خصائص فلسطين » وفيه معلومات مستوفاة عن التقاليد وأساليب 
الحياة بفلسطين » فى ستة أجزاء ( جوترسلوه ۱۹۲۸ ) . وله فى نشرة الجمعية الألمانية 
للدراسات الفلسطينية : جغرافية البتراء (۱۹۰۸) واللھجات العر بية فى فلسطين وسوريا 
١91591941١‏ و ۱۹۲۳ ) وجغرافية فلسطين ( ۱۹۱١‏ و )۱۹۲١‏ ودين البدو 
(۱۹۳۹) . و ععاونة برونو: خريطة الإقلم العربى ( ۱۹۱۲ ) . وله : سلالات 
فلسطين (الدراسات الشرقية فوبت ۱۹۲۱ ونشرة الجمعية الألمانية للدراسات 
الفلسطينية ۱۹۳۲ ) والدراسات العر بیة ( الاداب الشرقية 1975 ) . 

Schmidt, H.]. - شميدت‎ 

وكيل جمع الفنون الحميلة فى دسلدورف . 

آثاره : المؤتمر الدوں للفن الایرانی فى لندن ۱۹۳۱ ( احلة الشرقية الآلمانية 
۱ ) واللحزف الإسلامى ( الفن الإسلامى ۱۹۳۳) والنسيج الإسلامى( الفن 
الإسلامى ۱۹۳6 و ۱۹۳۰ ءونشرة الفن ۱۹۳۲ و ۱۹۳۳) والفن الساسانی ر الفن 
الإسلامى ۱۹۳۷) . وصنف كتاباً بعنوان : نسيج الحر ير الأثرى » تناول فيه صناعته 
وتطورها من الصين والهند إلى إيران وسوريا ومصر وآسيا الصغرى والأندلس وصقلية 
ومدى تأثر أوربا بفنه الإسلامى ؛ فى 4484 صفحة و ۳۹۹ صورة ورمماً و ١5‏ لوحا 
بالألوان وخر يطتين ( الحزء العاشر من سلسلة مکتبة أصدقاء الفنون وال ثار ) . 

Winkler. H.A. — فنکلیر‎ 

من أساتذة جامعة برلين . 

آثاره : حقق بعض النصوص العربية الحنوبية » ونشر القصص ال تناقل بین 
الأم ر المحفوظات السامية » جوتنجين ۱۹۰۱) والإسرائيليات فى الإسلام 
( الإسلام ۱۹۲۹) وأسطورة شرقية ( شتوتجارت ۱۹۳۱) وخصائص مصر 
( شتوتجارت )1١) ۱۹۳١‏ وأهمية شارات العَّلك لدى بدويات مصر ( نشرة الجمعية 


۱ ولارمان - ص09ہہ .۵ مصنف بعئوآن : قواعد اللغة المصرية ( برلين ۱۹۲۸) . 
( . 


۷۱۹ 
الحغرافية المصرية ۱۹۳۵ - ۳۷) . 
إرنست ايزين — Eisen, E.‏ 

تخرج بالعر بية من جامعة میونیخ على برجشيراسر . واختص بالقراءات . وكان 
موضوع أطر وحته للدکتوراه المزامير العر بية للحكم سعديا الفيومى »وقد نقلها إلى 
الألمانية مع ترجمة المؤلف وتعليق على كتابه . وله مقالات وصفیة كان يوقعها باسم 
على . واشترك مع بريتسل فى نشر فضائل القرآن وآدابہ لی عبيد القاسم بن سلام 
(إسلاميكا ٢۲ء ۲٤۳‏ ) . 

Pretzl, O. (۱۹4۱ - ۱1۸4۳ بريتسل‎ 

تخر جمن میونیخ . وطوف بكثير من بلاد العرب حیثتعلم مجاما ودرس طباع 
آهلها » وعثر على مخطوطات نادرة فیہا . وقد عين أستاذاً للغات السامية فى جامعة 
ميونيخ » وعضواً فى انجمع العلمی البافاری » وش جمعیة المستشرقين الألمان . 

[ترجمته » بقلم شبيتالر » فى ا جلة الشرقیة الأمانية » ۲۱۹4۲ . 

آ ثاره : قرر ا جمع العلمی البافاری فى میونیخ جمع الصادر ا حاصة بالقرآن 
الكريم وعلومه وضبط قراءاته لنشرها » فتویی الاستاذ برجشتراسر المهمة »وعاونه فى 
بعضها بریتسل » فلما توق الأول ( ۱۹۳۳ ) انتدب ا جہع بریتسل لاستکماها فبادر 
إلى تصوير تلك الصادر والصاحف القديمة تصویراً شمسیا فى عدة نسخ لتیسیر 
الاطلاع عليها فى ميونيخ » والحصول على صو ر منها . ثم تدوین کل آية من 
القرآن الکرم ی لوح خاص ۰ حوی متنوع الرسم > فى مختلف الصاحف ء مع 
بيان قراءانپا ومتعدد تفاسیرها . وقد انجلت تلات الهمة عن نشر : کتاب التیسیر 
فى القراءات السبع للإمام ی عمرو عمان بن سعید الدانی . وکتاب التنع فى رسیم 
مصاحف الأمصار من كتاب النقط للدانی . وكتاب مختصر الشواذ لابن خالويه 
( المكتبة الإسلامية »جلد ۷ » ۱۹۳۵ ) وكتاب ا حتسب لابن جى ء وقد طبع 
بحروف لاتينية ( منشورات ا جمع العلمی البافارى » ميونيخ ۱۹۳۳ ) وغاية المهاية 
فى طبقات القراء لابن الحزرى ( المكتبة الڑسلامیة » مجلد ۸ ء ۱۹۳١ ١988‏ 
ثم بالتقاهرة ) وكتاب معانی القرآن للفراء النحوى . وکتاب الإيضاح فى الوقف والابتداء 
لأنى بكر بن الأنبارى ( إسلاميكا ٦٦ء‏ 784 ثم طبع فالقاهرة للمكتبة الإسلامية ) 


۷۹۰ 
وصنف بریتسل کتاباً عن مراجع القرآن وعلومه . ورسالة فى تار يخ عام قراءة القرآن . 
واشئرك مع برجشتراسر فی نشر الحزء الثالث من تاريخ النص القرا ی لنولدکه 
( ۱۹۲۹ - ۱۹۳۸ ) وأتم کتابه : مشروع لاستعمال أسلوب النقد فى نشر القرآن 
۰ ( ۱۹۳ ) ونشر ععاونة ایزین : فضائل القرآن وآدابہ لای عبيد القامم 
ابن سلام (إسلاميكا ۲۰ ء ۲٢٢‏ ) . وله فى إسلاميكا : کتاب معانی القرآن لابن 
منظور ( 5 ۰ ۱۱ ) وكتاب معانى القرآن للفراء النحوى ( ٦‏ » ۱۸ ) وكتاب تعليل 
القراءات الہہع للشيرازى ( ” ۰ ۱۷ ) وكتاب المشتبه فى القرآن للکسائی ( 54١ ١٢‏ ) 
وأصول علم القراءة ٦(‏ » ۱۹۳6) وعلم الکلام ( الإسلام ۱۹۳۱) والقرآن ( ٭ؤئھر 
المستشرقين » ٢٠ء‏ ۱۹۳۸). 

ارک 

آثارہ : عناصر نصرانية فی ااقرآن ( ا جلة الشرقية الألمانية » ۱۹۳۰) ودراسة 
عن النی (۱۹۳۵). 

Grimme, 11. ) 19147 — ۱۸7€ ( جره‎ 

أستاذ اللغات الشرقية فى مونستر . 

[ترجمته بقلم تايشنير » فى ا جلة الشرقية الألمانية » ۲۱۹4۲ . 

آثاره : محمد » فى جزعین ( مونستر 1491 هو 1904 ) وترجمة القرآن 
(بادر بون۱۹۲۳) وعرب الشام قبل الاسلام ( بادربورن ۱۹۲۹ ) . ومندراساته : 
اللغات السامية ( احلة الاشورية ۱۹۰۷ و ۱۹۱۲ء وا جلة الشرقية الألمانية ۰۱۹۱6 
والعا م الشرق ۱۹۲۳ ) وعلداء الکلام ( الدراسات الشرقية لنولدکه )۱۹۰١‏ والاسلام 
والیہودیة ( انٹرو یوس ۱۹۱۰) وجغرافية العرب ( ا جموعة الحغرافية ۱۹۲١‏ ) واسم 
محمد (مجلة الدراسات السامية ۱۹۲۸) . 

Mittwoch, Eug. ) ۱۹۶۲ — ۱۸۷۱۷ ( میتفوخ‎ 

ولد ی سخریم جور بوت » وتعام فى مدرسة ا مدینة ثم التحق بجامعة براين 
لدراسة اللغات الشرقیة علی‌زاخاو» ثم الفلهفة وفقه اللغات (۱۸۹6 -- ۹۸) ونال 
الدکتوراه ( ۱۸۹۹) والأستاذية فى فقہ اللغات السامية ( ٠۹٠١‏ ) وعين أستاذاً 
فى معهد اللغات الشرقية فيها ثم أستاذ کرسی فى جرایفسفالد ( ۱۹١۷‏ ) وى جامعة 


۷۱ 

برلین (۱۹۱۹ - ۳۵) حتى خلعہ النازيون عنها ففر إلى فرنسا (۱۹۳۸) ثم إلى 
|نجلترا حيث كانت تقم أسرته » وفيها توق . 

وقد تخصص میتفوخ فى فقه اللغة الحبشية والسيثية وق تاريخ جنوب الحزيرة 
العربية » وانتخب عضواً فى المجدع العامى العرلى بدمشق . 

[ترجمته » فى ا جلة الشرقية الألمانية » ۹۹ ء ه94١1 ]١959‏ . 

آثاره : أيام العرب ‏ كيف وصف عرب الحاهلية وقائعهم فی كتبهم » وهی 
رسالته فى الدكتوراه 18999 ۱۹۱۰) وحمزة الأصفهانى » أخباره وآ ثاره 
(۱۹۰۱) والنطق التقليدى للحبشى . وألمانيا وتركيا وا حھاد . ونشر © بمعاونة 
ليبيرت » وهیرشبر ج : آطباء العيون عند د العرب > متنا وترجمة ألمانية» فى مجلدین 
( لیبزیج )٥ ۹٤‏ . واشترك فى نشر الطبقات لابن سعد؛ئی تہ.عة مجلدات 
۱۹۰٤(‏ - ۱۸) . وصنف كتاباً عن الین تناولفيه آخر رحلة بورخارت ۱۸۷۵ - 
۱۹۲١ ( ۹‏ ) وتاریخ سى ملوك الأرض والأنبياء حدزة الأصفهانى ء وكان 
موتاریت قد نشر القسم العاشر منه ف لبزیج ۸ نشرة معھد اللغات الشرقية 
ببرلين ۰۱۲ ٥‏ ء ۱۹۱۳ واادراسات الاشوریة ٢٢‏ » ۲۷۰) وأمسيات قرطاجنة » 
نقلاعن الأمهرية ( برلين ۱۹۳١‏ ) کا نشر الوفير من الکتابات الینیة » وعن طيجة 
صنعاء . ومن مباحثه فى نشرة ءعهد الدراسات الشرقية ببرلہن : ترجمة القرآن إلى 
الأمهرية ( ۱۹٠١‏ ) وحمد أخو البحتری ( ١44 ۰ ١١‏ ) ونشأة الصلاة والشعائر 
فى الإسلام (۱۹۱۳) . وفى غيرها : رضا العباسی ( الإسلام ۱۹۱۱) وقواعد اللغة 
العربية ( اجلة الأشورية ۱۹۱۲ ) . و ععاونة فسترمان : الاسلام فى توجو والكمر ون 
( عالم الإسلام 14154 ) . وله : نصوصأههرية عن الإسلام فى الحبشة ( تكريم 
زاخاو ۱۹۱۵ ) وا خطوطات العر بية فى مكتبة الورد ( تكريم براون 1477 ) وترجمة 
فردر بيخ كيرن ( الاسلام ۵ وفتاوی إسلامية ( الآداب الشرقية ۱۹۲١‏ ) 
وتحقيق تار می عن مواد النی ووفاته ( ۱۹۲۲ ) ونقوش بلاد العرب اللحنوبية ( ا جلة 
الشرقیة الألمانية » ۱۹۲۸) والطب العرلى ( آرکیون ۱۹۳۲) وابن جزلة ( الدراسات 
الطبيعية والطبية ۱۹۳۳ ) . وله فى دائرة المعارف الڑسلامیةء مقالات عن : أيام 


العرب » وعمار » وذى قار » وذى القرنین » وحمزة الأصفهانى » واہن سعد » وعید 


۷۲ 
الأضحى > وعيد الفطر إلخ . 

Braunlich, E. ) 19573 -- ۱۸۹۲ ( برونليخ‎ 

تخرج باللغات الشرقية ی ليبزيج على فيشير وخلفه على كرسيه » وق تحرير 
جلة إسلاميكا . 

[ترجمته » بقلم كيسلنج » فى ا جلة الشرقية الألمانية » ]١98٠‏ . 

آثاره : فى مجلة إسلاميكا : اللغة العربية القديمة ( ۱۹۲۵ ) وانلیل وكتاب 
العین ( 1475 ) وف اللغة العربية ( ۰۱۹۲۷ ثم فى كتاب تكريم أوبنایم ۱۹۳۳) 
وس ويه الفارسى واللغة العربية ( ٢‏ » 55 ) والنابغة ابحعدی ( 54 ء ۲۰۷) وصناعة 
البرونز الإسلامى ۱۹۳۲) وتنظم القبائل السیاسی » وهی دراسات مستفيضة 
نفيسة (۱۹۳۳ - ۳) والعربية والبدو ( ۱۹۳١١‏ ) . وعن الشعر الحاهلى( الاداب 
الشرقية ۱۹۲۲ء واسلامیکا ۷ و ۱۹۳۷) . وف مجلة الاسلام 3 تون 
( ۰۱6 ۲۵۳ ) وکتاب العین أول معجم عرلى تحت الطبع ( ۱۹۲ ) وأبو ذژیب 
( ۱۹۲۹ ) والحغرافيا العريبة ر الاداب الشرقية ۱۹۲۵) وابن خالد القتیل ( الدراسات 
الاسلامية ۱۸ ) . 

ی . رلین — Reuchlin‏ 

آثاره : الشرع فی القرآن » بالألمانية . وترتمة القرآن إلى العبرية . والسيرة 
لابن ہشام . وتاريخ الا دب العری لنیکلسون . وألف ليلة ( صدر ہنہا بعض أجزاء ) 
وحاضرات فى الاسلام بحولد صیہر . والاسلام للأب لامنس الیسوعی . 

إسرائيل ولفنسون تو ی 

الملقب بای ذؤيب » مدرس اللغات السامية بدار العلوم » ثم با لحامعة 
المصرية . 

آ ثاره : تاريخ الیہود فى بلاد العرب نی الجاهلية وصدر الإسلام » بالعربية » 
وقد قدم له الدکتور طه حسین ( القاهرة ۷ ) وتار یخ اللغات السامية ء بالعر بیق» 
فى ۲۵۰ صفحة ( القاهرة ۱۹۳۰ ) وموسی بن میمون » حیاته ومصنفاته » بالعر بية» 
مقدمة لاشيخ مصطى عبد الرازق ‏ القاهرة ۱۹۳۷ ) وكعب الاحبار بالألمانية ) 
ونشر كتاب المصائد والمطارد لی الفتح کشاجم . (ملة ا جمع العلمی العریی بدمشق). 


يلف 

Klinke-Rosenberger, L. — کلنکه — روزرجر‎ 

آثاره : نشر كتاب الأصنام لابن الكلى > متناً وترجمة ألمانية ( ليبزيج 
۱ ء وكان أحمد زكى باشا قد نشره فى دار الكتب المصرية ) . 

Giese. Fr. ) ۱۹۵4-۱۸۷۰ ( جیازہ‎ 

من مسسی محلة عالم الاسلام . وقد صنف کتاب باسه لتکر يمه ( لیبزیج 
۱ ). 

[ترجمته » بقلم جاشکه » فی ا حلة الشرقية الألمانية » ۱۹60 - ]4٩‏ 

آثارہ : نصوص تركية قدعة . وال ثار الاسلاءية فى ترکیا ( نشرة معهد اللغات 
الشرقية بيرط بن ۱۹۰۸) ودراسة عن الوقف ( حولية البحوث عن آسیا الصغری 
.)١91‏ 

Schloessinger, M. ) 454 - ۱۸۷۷ ( شلویسنجر‎ 

آثاره : نشر قصيدة مرو بن كلثوم بشرح ابن كيسان ( میونیخ ۱۹۰۷) 
وا جڑء الرابع من کتاب انات الأشراف للبلاذری ( القدس ۱۹۳۸ ) ودراسة عن 
أحمد السرخسی ( عام الإسلام ۹۹٤‏ . 

بول کراوس ( ۱۹۰١‏ - ۱۹4 ).2 ,16725 

عندما نال التوجيهية (۱۹۳۳) التحق بجامعة براغ . ثم بجامعة القدس بضع 
سنوات . وحصل من جامعة برلين على الدکتوراه فى العلوم الشرقیة ( ۱۹۲۹ ) وعين 
معيداً فى معهد التاریخ للعلوم ببرلين »فدرساً بجامعة برلين ( 1988 ) ثم دعی إلى 
باریس (۱۹۳۳) فحاضر ف المدرسة العلمية للدراسات العليا ( فرع العلوم الدينية ) 
وفى المعهد التاريخى للعلوم فى السوربون . وف سنة ۱۹۳٦‏ انتدب آستاذاً للغات 
السامية فی ال حامعة المصرية فأمہم فى تأسيس قاعة الدراسات الشرقية عکتبها -- 
ولم ينقطع عا حتى انتحاره ‏ لأسباب سياسية وعائلية وفكرية » أسير ببعضہا إلى 
المؤلف - عام ۱۹46 » وكان ينحو فی تصنيفه وتدريسه نحواً حدیثاً یتناول 
الإسلام عقيدة وشریعة وفلسفة وعلماً فى العصر الوسيط .وما اتصل به من علوم 
اليونان . 


آثارہ : وقف جانباً كبيراً من نشاطه على دراسة جابر بن حیان الكماوى فصنف 


لف 
فيه ترجمة حیاته (برلین ١97٠١‏ ) ونصوص تارة منه(باريس ۱۹۳۵ رنظرياته العلمية 
( القاهرة ۱۹٤١‏ ) ونظرياته فى الدين وموقفه من الفرق الإسلامية . وله خلا كتبه 
دراسة عن جابر بن حيان ( مجلة تاريخ العلوم الانجلرزية ۱۹۳۱) وختارات من 
رسائل جابر بن حيان ( القاهرة ۱۹۳۵) والمراتب الدينرة بحسب جابر بن حیان 
( نشرة العهد الفرنسى بالقاهرة ؟194١)‏ .ثم نصوص عبرية وسريانية فى الکتابات 
الإسماعيلية » نشرها متنا وترجمة ألمانية رقد صدرها عقدمة علمية ( الإسلامء ۱۹۳۱) 
والمصنفات الإسماعيلية لإيفانوف ( مجلة الدراسات الاسلامية ۱۹۳۲) وموجز العاوم 
«لیزیج ۱۹۳۲) وتاب ابن رشد 1۹07 مسر ابن سینا عن أن 
عبيدة الحرجانى (امحجلة الاسبوعية الأكلينيكية ۱۹۳۲) وترجمة منطق آرسطو 
امت لابن القفع . ومقدمة برزویه لکتاب کلیلة ودمنة ( مجلة الدراسات 
الشرقية ۱۹۳۳ ) وكتاب الزمرد لابن الراوندی ( المرعع الابقی ۱۹۳۶) 
ورسالة فى تاريخ الأفكار العلبية فى الإسلام » المزء الأول : نصوص 
عربية ( باریس ۱۹۳۵ ) وجزعان بالفرنه.ية ( باریس ۱۹۳۷) وكتاب الدميرة الفلسفية 
محمد بن زكريا الرازی ( رومة ۱۹۳۰ ) ونص البیر وی عن الرازى ( باریس ه9١‏ ) 
والرازى (الشرقيات ۱۹۳۵) وحختصرات منكتاب الأعلامالنبوية لأبى حاتم الرازی (مجاة 
الدراسات الشرقية ۱۹۳۲ ) ورسالة فى فهرست کتاب الرازی لألى الريحان الببرونی ء 
نشرها نصا وتعلیقاً ( باریس )۱۹۳٦‏ وأبو إسحق بن نو مخت( الشرقیات (Tc f‏ 
والإسماعيلية ( الشرقيات ه» ۳۵ - 5 ه) وفهرست ابن النديم ( الشرقيات ٦ء‏ 
5). ونشر عساعدة کورین : رسالة فلهفية وصوفية للسم‌روردی الحلى »متنا 
وترجمة وتعليقاً ( احلة الاسيوية ۱۹۳۵) وعساعدة ماسینیون : أخبار الحلاج 
(ہاریس )۱۹۳٦‏ . وله : الطب الروحانى لارازی (القاهر۱۹۳۸) وفخر الدین‌الرازی 
( الثقافة الإسلامية ۱۹۳۸ ) ورسائل فلسفية محمد بن زكريا الرازی » مع قطع بقيت 
فى كتبه المفقودة » الحزء الأول ( منشورات الحامعة المصرية القاهرة ۱۹۳۹) 
وأفلوطين عند العرب (منشورات المعهد المصرى بالقاهرة ۱۹6۲). ونشر بمساعدة 
محمود طه ا حاہری : أر بع رسائل للجاحظ : رسالة العاد والعاش » وكمان السر 
وحفظ اللسان » ورسالة فى ابد والهزل » ورسالة فصل ما بين العداوة وا حسد » 


۷۰۵ 
وقدم ها بمقدمة ضافية ( القاهرة 1447 ) واه فى دائرة المعارف الاسلامية دراسات 
عن : الممتنصرء والرازى ‏ بمعاونة بنیش - وابن الراوندى » وابن جبير . کا لى 
سل.لة محاضرات فى نقد التاريخ أشهرها : الحديد فى التوراة » وكتابة من الرسول 
إلخ . . وأنشأ عدة مقالات عن ابن التفع ومناظرات فخر الدین الرازی » وخص 
محلة الثقافة المصرية بمجوعة مقالات عنوانها : من منبر الشرق » تناول فیہا تاريخ 
الفلد.فة والعلوم لدى المسلمين منها : كتاب التنبيه على حدوث التصحيف للحمزة 
الا صفهانی ٤‏ وحنین بن إسحق إلخ ( ٤٤-۱۹٤۳‏ ). 
وقد شېد له أعلام المستشرقين من أمثال ماسینیون » ودعومبین ؛ وبيكير ء 
بالعمق والشمول والتفرد » وکانوا بتوقعون له مستقبلا باهراً . 
مالير ( ۱۸۵۷ — 1945 ) Mahler, Ed.‏ 
أستاذ اللغة العر بية فى بودابشت » وقد انتتخب عضواً فى جع العلمی العریی 
بدمشق . 
ار ٥‏ : دليل القرآن » جمع مفرداته وأفعاله حى حر وف ابر والعطف فيه › 
استناداً إلى طبعة فلوجيل ( لیبزیج ۱۸۸١‏ ) وقد رقمت فيها الوروالابات لمثل 
هذه الغاية ‏ الطبعة الثانية باریس ۱۹۲۵ ) والتقوع الیہودی ( ليرزيج 1915) 
وأعاد نشر توافق التقويمين الاسلامی‌والسیحی لفيستنفلد ( ليبزيج 1975) . 
فردر يخ زاره ( Sarre, Fr. ) 1946 — ۱۸٦۵١‏ 
متخصص ف الفن الاسلامی ء ولاسما الإیرانی . وقد اشترك فى معرض المتحف 
الإسلامى فى میونیخ اا |( 
[ترجمته » بقلم هرسفيلد » فى الفن الڑسلامی » ]١945‏ 
آثاره : نشر » ععاونة مارتن : ثلائة عجلدات فاخرة عن معرض المتحف 
الاسلامی فى میونیخ ( ۰- ۱۲) . وله : آ ثار سامراء ( الاسلام»۵ ء ۱۹۱6 
والفن فى آمریکا ۱۹۲۵) واللحزف الاسلامی ( بانٹیون ۱۹۲۹ و ۱۹۳۹ء وشیش رون 
۰ ولفنون الاسلامية ۱۹۳۷) وتحف من البرونز للخلیفة مروان الثانى فى دار 
الاثار العربية بالقاهرة (الفن الاسلامی 1974 ) وجامع آردبیل ( العید الألى 
للفردوسی ۱۹46 ) . 


۷ 


الدكتور ما کس مايرهوف ( Dr. Meyerhof, Max ) 1956 — ۱۸۷١‏ 
ولد فى هيلشتايم . و بدأ دراسته فى هانوفر » م تعلم الطب فى هايدلبرج وبرلين 
وستراسہورج ونال الدكتوراه فيه ( ۱۸۹۷ ) وزاوله ستراسبو رجو برلين و برومبیر ج 
وبرسلاو . ثم صحب قريباً له إلى مصر (۱۹۰۰۱) ففتنه سحرها واستقر فى عاصدها 
( ۱۹۰۳ ) متعلماً جميع اللغات الى تتخاطب بها » معالحاً فقراءھا مجاناً » واقفاً 
ما تبى له من وقت على دراسة الطب العرنى . وقد انتخب نائب رئيس المعهد 
المصرى » واحمعية الطبية المصرية » وأنعم عليه بلقب دكتور شرف ف الفلسفة 
من جامعة بون ( ۱۹۲۸ ) وعين أستاذ تاريخ الطب فى جامعة لیبزیج (۱۹۳۰) 

ولكنه آثر القاهرة وتوق فما . 

كان مايرهوف من كبار أطباء العيون العالميين » وى طليعة مؤرخی الطب 
العرلى . تعد اكتشافاته فيه وكتابته عنه » بالفرنسية والإنجليزية والألمانية » مرسعاآً 
5 وافياً . 

[ ترجمته » بقلم كاعير » ف نشرة العهد المصرى » ١1945‏ ]. 

آثاره : مرا کب العقاقير والعطور فى القاهرة (۱۹۱۸) وكتاب العشر مقالات 
فى العين لحنين بن إسحق ء متناً وترجمة إنجليز ية عقدمة وحواشى ( القاهرة ۱۹۲۸ ) 
وتحقيقات فى صحة أسماء طبية فأحصى فى مفردات ابن البيطار ١4٠١‏ عقار منها 
۰ عقار لم يعرفها اليونان . والصيداة والنباتات لدى الإدريسى ر مجلة الرياضيات 
والطبيعيات » ليبزيج ۱۹۳۰) وا مرشد فى الكحل للغافى ء متنا وترجمة (برشلونه ۱۹۳۳) 
والقسمان الأول والثانی من منتخب جامع المفردات للغافی انتخاب آی الفرج 
ابن العبری » فى جزعین ( بمعاونة الدكتور صبحى ‏ القاهرة ۱۹۳۲ و ۱۹۳۷ )وصنف 
کتاباً نالرات الیونانی فى اللضار الاسلامية وتقله إلى الغربية اکور عبد 
الرحمن بدوی » القاهرة ٠۷۰‏ ونشر شرح أسماء العقار للرئيس آن عمران موسى 
الإسرائيل » القرطی » على ا حخطوط الوحيد » بتحقيق دقيق ومقدمة بالفرنسية 
( منشورات ا لجمع العلمی المصرى » العهد الفرنسی بالقاهرة 115٠‏ ) وترجم کتاب 
الصيدلة للبيرونى» فى ثلاث كراسات »متناً وترجمة ألمانية ( برلين ۱۹۳۰ء ثم فى 
منشورات المعهد الفرنسی للاثار الشرقية بالقاهرة » فى مجموعتہ : نصوص عر بية 


نف 
ودراسات إسلامية » ا جلد ا حامس ) وترجم معاونة الأستاذ كوينس : الرسالة 
الصلاحية لابن جمیع ( منشورات العهد الفرنسى للا ثار الشرقية فى القاهرة » فى 
جموعته : نصوص وترجمات عن المؤلفين الشرقيين » ا جلد السادس عشر ) و بمعاونة 
شاخت : الأسماء الطبية لحالینوس ءترجمة حنين بن إسحق » متناً وترجمة ألمانية 
بشروح وتعليقات ( برلين » ۱۹۳۱) ولرسالة الكاملية لابن النفيس ( ا جلد الرابع 
عشر من مجموعة : نصوص وترجمات عن المؤافين الشرقيين) ومن مباحثه : الطب 
العرنى والصيدلة ( الإسلام ۱۹۱۰ - ۱5 - ۱۷ ۰ وحفوظات الطب ۱۹۱۹ء 
مؤكر تاریخ الطب » ٦ء‏ ۱۹۲۷ء وإیزیس ۹ء ۰۸ء والأندلس ۰۱۹۳۵ 
والحمعية الطبية الملكية ۱۹۳۷ » ونشرة العهد المصرى ١44١‏ ء وكديفة ا حمعیة 
المصرية الطبية ۱ء ونشرة تاریخ الطب ۱۹4۵ ) وعن ابن النفیس »وهو طبیب 
عرئی من القاهرة فى القرن الثالث عشر ( نشرة العهد المصرى ١974‏ ء وإيزيس 
ه۳ » والدراسات الطبيعية والطبية ۱۹۳۵ ) و ععاونة بروفر : رسالة التشریح 
لحنين بن إسحق ( محفوظات الطب ۰ )وابن مصوبح ( الإسلام ۱۹۱۵ - 
٦‏ . وله فى مجلة الاسلام : جغرافية مصر (۱۹۱۷ والمعرض الإسلامی فى 
الإسكندرية (۱۹۲۷) والفسطاط(١۱۹۲)‏ . وف نشرة المعهد المصرى : اسم الدردار 
لدی العرب ( ۱۹۳۰ . و ععاوزة شاعت : جدل طی فلسى ف القاهرة بين ابن 
رضوان وابن بطلانالبخدادی عام 44١‏ للهجرق مع نبذة عن العلوم اليونانية فى الاسلام 
( القاهرة ۱۹۳۷) و ععاونة الأب سباط : السائل فى العين نین بن اسحق 
(۱۹۳۸) و ععاونة مونرو - دومین : آمراض من آوربا فى موسوعة طبیقعر بية » 
من القرن السابع عشر (۱۹4۲). وله : رسالة فى الزراعة لأحد سلاطین الین من 
القرن الرابع ( ۱۹6۳ ) وأول إشارة إلى إحدى الحشرات لدی مؤلف عرف من القرن 
الحادى عشر (1145 ) . وق إيزيس : ضوء جديد على حنين ابن إسحق )۱۹۲۲١‏ 
وأبو سعيد عبید الله ( ۱۹۲۸ ) والذخيرة فى الطب لثابت بن قرة ( ۱۹۳۰) وفردوس 
الحكمة لعلى الطبرى ( ۱۹۳۱) وا ملاحظات السريرية للرازی (۱۹۳۵) .وف 
بيزانسيون : الرجمات السريانية والعربية لمصنفات جالینوس ( ۱۹۲١۵‏ وترجمة 
عر بية لرسالة مفقودة لحالینوس (۱۹۲۲) . وف الثقافة الإسلامية : الترجمات من 


۸ 
اليونانية والهندية إلى العربیة ( ۱۹۳۷ ) والرازى فیلسوف وعلم طیعی )۱۹١١(‏ 
وكتاب الصيدنة للبيرونى ( ۱۹۶۵ ) . وف الأندلس: تاريخ الصیداة لدی مسلمی 
أسبانيا ( ۱۹۳۵) والحديد عن ابن قزمان ( 1444 ) . وفى غيرها: علىين رضوان 
(۱۹۲۳) ومكتبة الفاطميين فى مصر ( مُلة الدراسات الشرقية 1919 )٠٣‏ 
والنباتات الطبية فى الإدريسى ( محفوظات الرياضيات والطبيعيات 70-1١91379‏ ) 
وعلى بن ربان الطبری ١‏ ا حاة الشرقية الألمانية ۱۹۳۱) والكيميا العربية ( الآداب 
الشرقية ۱۹۳۳) وترجمة دیوستور يدس بالعر بية ( الد راسات الطبيعية والطبية ۱۹۳۳) 
والبيرونى ( الصدر السابق ۱۹۳۳ ) ونهاية «لدرسة الاسکندرية نقلا عن بعض 
المؤلفين العرب ( أركيون ۱۹۳۳) وتاریخ التراخوما وعلاجها فى العصور القدیمة وعلى 

أيام العرب ( مجلة الطب العربية 195 ) وصلاح الدين وترجمة الطب الیونانی 

بالعربیة ( نشرة تاریخ الطب ۱۹4۵ ) وعلى البييى ( أوزيريس ۱۹4۸ ) . 

۱ Horten, M. ) 1948 - ۱۸۷۶ ( هورتین‎ 

تابع دراسة الفلسفة الاسلامية وتاریخها الى بدأها شمولدیرس»وتضاع من 
السكولاستيكية المسيحية تضلعاً عاونه فى تفهم نصوص الفاسفة العر بية » وقد حتق 
ما فاته »مها الاباء الیسوعیون فى بیروت . 

آثاره : نشر فصوص الحكم لغارای ( »ونستر ٦ء)‏ وترجم لابن سینا 
الشفاء ( ليبزيج ۱۹۰۷) والامیات ( هاله ۱۹۰۷) وترجمات عن ابن سينا ( دائرة 
معارف فلسفة ابن سینا ء هاله ٩-۱۹۰۷‏ ) وله : ما وراء الطبیعة لابن رشد ر هاله 
5 ) ورد ابن رشد على الغزالى ( حاله ۱۹۱۳) ودراسة عن ابن سينا فى كتابه 
الشفاء ( هاله ۱۹۱۳) والفقه فى الإسلام ( بون 191 ) وفلسفة الإسلام وعلاقما 
بالأفكار الفلسفية ف المشرق العرلى( ميونيخ 4 ۱۹۲ ) . ومن مباحثه : الفارالی ( احجلة 
الأشورية ۱۹۰۷ و )۱۹۱١‏ ومذهب آی هاشم ( ا حاة الشرقية الألمانية 1908 ). 
وعن الفلسفة الإسلامية ( محفوظات الفله .فة الشرقية ۱۹۰۹ و 1915 » وا حلة الشرقية 
الالانية ۰ و ۱۹۱۱) . وف الإسلام : الفلفة وعلم الكلام لدى اللهيجى 
( ۱۹۱۲ ) وابن سینا (۱۹۱۳) والدين والفلفة فى الاسلام ( ۱۹۱۳ ) والسنوسی 
۱۹۱١(‏ - ۱5۰) . وف سبیل فهم الشرق : مشکلة الاستشراق("۱۹۱) وحمد 


۷۹۹ 

عبده والاصلاح( ۱۹۱١‏ و ۱۹۱۷) . و ععاونة غيره : البير ونى والأسطرلاب(۰ ۱۹۲ 
- ۲۱) . وله : دراسة عن‌الاسلام (تکریم براون ۱۹۲۲) والغفران فى الاسلام 
( الشرق المسيحى ۱۹۲۷ ) والتصوف الاسلامی ( الدراسات الساءية ۱۹۲۸) وتصوف 
لحلاج ( ا جلة الشرقية الألمانية 1974 ) . 

Oppenheim, M. (144% — ۱۸٦۰ ( أوبنايم بك‎ 

من علماء الا ثار . طوف فى سوريا وما بين الهرين وآسیا الصغرى عثاً عن 
الكتابات العر بية. وقد أنعم عليه بلقب بلث» وصنف كتاب لتکر عه ( برلين ۱۹۳۳) 

[ترجمته ء بقلم كاسكيل » فى ا جلة الشرقية الألمانية ۰ ۱1۹5۱] 

آثاره : الحريد ( إسلاميكا 1995 ) والبدو ء وهو دائرة معارف عن البدو ء 
قبائل وتواريخ » وحضارة وحياة » فى خسة أجزاء ( الأول عن البدو فى سوريا 
والحزيرة العليا ( ليرزيج ۱۹۳۹ - وقد أتمها كاسكيل ) . 

ج . موللر — .© Muller,‏ 

آثاره : ال حبشة ( هانوفر ۱۹۲٩‏ ) . وی مجلة عام السلالات : ثم الى آفر یقیا 
( ۱۹۳۹ ) وشعب العراق ( ۱۹۳۸ ) وأفغانستان ( ۱۹۳۹ ). 

Meissner, B. )۱۹۱۷ — ۱۸%۸ ( مایسر‎ 

ولد فى جروبنس . وتخصص ف الاثار الاشورية فنبه ذكره وعينته جامعة 
برلين أستاذاً ھا ( ۱۹۲١‏ ) وأرساته جمعية الأبحاث الشرقیة فى البعثة الأثرية الألانية 
إلى بابل . ۱ 

آثاره : كتب ومقالات كثيرة فى الا ثار الاشورية دلت جميعها على سعة 
اطلاع ودقة ملاحظة. وقدأمہم فى تحقیق الفر دات البابلیة والاشورية» وأرسى دروس ا حق 
البابلی على أساس متین فى كتابيه : نہذات متفرقة فى الحق المدنى ( لیبزیج۱۸۹۳) 
وف الرموز الاشو رية النادرة . مم أتبعهما بكتاب عن خصائص فن النحاتة عند 
البابليين والاشوریین 1915 ) وكتاب بابل وآشور ( هايدلبرج ۱۹۲۵) والعرب 
( إسلاميكا ۱۹۲۲ ) وأمثال وألغاز وأشعار وقصص » جمعها لدی حفرياته فى بابل 
ونشرها فكانت أول ما عرف عن اللهجة العامية فى جنوب العراق . واشترك فى نشر 


. )۳۱ - ۱۹۲۲ وليللر - ٣1لا .5 اخرائط العر بیة ( شتوتجارت‎ )١( 


۷۷۰ 
کتاب الطبقات لابن سعد ( لیدن ع ۱۸-۱۹۰ ) . 

Herzfeld, E.E. )۱۹۱۸ — ۱۸۷۹ ( إرنست هرسفیلد‎ 

ن علماء الاثار الاسلامية » قضی ردحاً من الزمن منقباً عن مدينة سر من 

رأى » واتفق مع النبیل الألمانى فردريخ فون زاره على تنظم بعثة ة أثرية إلى دجلة 
والفرات . وعين أستاذاً الجغرافیا 3 فى كلية الآداب والعلوم ببغداد ( ۱۹۲۰) 
وسافر إلى انجلترا ( ۱۹۳4 ) والولایات التحدة . ثم رجع إلى التنقیب فى مدينة 
حلب ( ۱۹4۷ ) وقد کشف عن آ ار السامانیین وسر من رأى ۰ ووقف نشاطه 
على دراسها کتابة وتاريخاً وفنا » حتی توق فى بال بسویسرا . ونشر کتاب لاحیاء 
ذكراه بعنوان : الاثار الشرقیة لذ کری هرسفيلد ( نيويورك ۱۹۰۲) . 

[ترجمته » بقلم جوير » فى الإسلام » ]۱۹٥۲‏ . 

آثاره : كتاب عن سامراء ( برلين ۱۹۱۲) والرحلة الأثرية فى بلاد الفرات 
ودجلة » دمشق » دراسة معمارية » قسم أول ر الفن الإسلامى » ا جلد التاسع ء 
وأعيد طبعهاء فى ۵۳ صفحة و ۱۷ اوحاً مصوراً عطبعة جامعة میتشیجان ۱۹٤١‏ ) 
ودمشق » دراسة معمارية » قسم ثان ( الفن الإسلامى » ا جلد العاشر > وأعيد طبعها 
فى 8ه صفحة و۲۷ لوحاً مصوراً » عطبعة ميتشيجان )۱۹٤۳‏ وقسم ثالث ر الفن 
الاسلای ۱۹4۲ ) وقسم رابع ( الفن الإسلامى ۱۹۰۸) ومواد جموعة الكتابات 
العربية ‏ الى باشرها فان ببرشم 2 القسم الٹانی » سوربا الشمالية : کتابات حلب 
وآ ثارها ء ان جلد الأول » الحزء الأول » نصوص ( المعهد الفرنسى بالقاهرة ۱۹۵۵) 
الحزء الثانی خرائط ر المصدر السابق ۱۹۵۶ ) ودراسات فى تاريخ الشرق وجغرافيته 
ر تحت الطبع ) . وف مجلة الإسلام : الفنون الاسلامية ( ۱۹۱۰ ) وقبة الصخرة 
(۱۹۱۱) وشہد على ( ۱۹۱٤‏ ) وسامراء )۱۹۱١(‏ والمغول ( ۱۹۱۵ - ۱۰) 
والکتابات العربية ( ١5 -> ۱۹۱١‏ ) وخراسان والإسلام فى إيران ( ۱۹۱۰ )١5-‏ 
وفى ا جلة المحغرافية : العرب والفرس ( ۱۹۰۷) وجغرافیا وتاریخ آسیا الوسطی 
( ۱۹۰۹ ) وترجمة ماکس فان بیرڈم ( الإسلام ۱۹۲۲) وترجمة فردريخزاره ( الفن 
الاسلامی )۱۹٤١١‏ . 


Fischer, Aug. (۱۹4۹ — ۱۸۲۵ ( فيشير‎ 


۷۷۱ 
ولد فى هاله » وتخر جباللغات الشرقية على تور بكه» وأتقنها وعلف سوسين عليها 
فى لیبزیج ( ۱۸۹۹ ۱۹۳۰ ) فتخرج عليه بها : شاده » وجراف » و برجشيراسر. 
وقد نحا نحو فلايشر فى العناية بفقه اللغة کاس لدراسة النصوص وتحقيقها » وامتاز 
ببراعة ودقة لا سما فیا تناول‌من أصول اللغة وفنا معاجم وما اشتمل علىالشعر القديم 
ولمجات الشعوب فجدد عذهبه التعلم العر بی فى جامعات ألمانيا . وأنشأ مجلة الدراسات 
و 2-5 حم ٣رر‏ 2 5 
السامية ف لیبزیج ( ۱۹۳۲ ) 82 وطارت له شهرة واسعة » وانتخب عضوآ فى المجمع 
ال ۸ ی بدمشق واجمع اللغوی بكصر : 
[ ترجمته» بقلم فوك » فى ا جلة الشرقية الألمانية » ۲1۹۵۰ . 


آثاره : کتاب الأوائل 9 هلال العسکری ( لیبزیج ۱۸۹۲) وخارج 
الأصوات فى اللهجات العر بية ( ليبزيج ۱۹۱۷) ونشر زمام الغناء المطرب من النظم 
السائر فى أقاصى المغرب » متنا وترجمة (لیبز یج ۸ء وألف ليلة وليلة ( ليبزيج 
۸ ) والترآن 5 العلاء المعرى ( ليبزيج ) وتذكرة الحفاظ للذهی . وصنف 
فهرس المخطوطات العر بية والفارسية ا حاصة بالرحالة برتشارد (لیبز یج ۱۹۲۲ ) وجدد 
كتاب منتخب من نير العرب لبر ونو (لیبزیج ۱۹۲۸) وخير ما خالف هو معج اللغة 
العر بية التقديمة مرتباً على الصادر . وقد قضى أر بعين سنة فى جمعه وتنسيقه » ومن 
عاونه فيه بدرسی »وقد م جذاذاته إلى ا جع اللغوی عصر فواصل کراعیرق ارلنجین 
العمل فيه وأصدر الحزء الأول منه مبتدثاً حرف الکاف لأن معجم لاين یہی عندها- 
بإشراف تلميذه برونله ( ۱۹۵۶) . ومن مباحثه فى ا جلة الشرقية الألمانية: سورة 
۱ء ٩‏ ( ۱۹۰۹ ) والقدسی )١1905(‏ والموصل والہنراء ( ۱۹۰۸) وفجات 
المغرب ( ۱۹۰۹ و ۱۹۱۳) وأوس بن حجر ( ۱۹۱۰) والسحر ( ۱۹۱۱ ) وسورة 
۲٢٣ھ‏ ۱۹۱۲ ) وعبد الغی النابلسى ( ١1114‏ ) والاسلام ( ۱۹۱۷) 
وتاریخ المغرب ( ۱۹۱۷ ) ودراسات لغوية عربية ( ۱۹۱۷ - ۱۸) وتاريخ الہفر 
(۱۹۱۸) والأدب العرلى (۱۹۱۸) وابن بطوطة (۱۹۱۸) وفجات الودان 
(۱۹۱۹) واسم مبمد ۱۹۵۵ - 44 ). وف إسلاميكا : تسمية امریٗ القيس 
(۱ ۰ ۳۷۹) ونقائض جرير والفرزدق (۱۹۲۵) والأمير محمد سعيد حلم 
(۱۹۲۷) وعمروبن معديكرب (۱۹۲۷) وسورة النجم » وه » ٥‏ (۱۹۳۲). 


۷۷۲ 


وعن الریاضیات ( إسلاميكا ۱۹۳١‏ وا جاة الشرقية الألمانية ۱۹۵۳) . وفى غيرها : 
تفسير القرآن . ( الدراسات الشرقیة لنولدکه ١405‏ ) وامرؤ القیس (الدراسات ‏ 
السامية ۲ معبید بن الأبرص ر منوعات ماسبيرو ه98١ 5١٠‏ ) والتقالید 
الشعبية ( الدراسات العر بية والسامية والاسلامیة ؛ (١ ٩ ٤‏ ومنتخبات من ن الأدب العربی 

( مجلة العام الشرق ۵۲-۹۷ ) وأبو العلاء ا معری(المصدر السابق ۱۹٣١۷‏ ۔- .)٢‏ 
وعن قواعد اللغة العر بية ( ا جلة الشرقية الألمانية : ۱۹۰۲ و ۷و ۹و ۱۱وی 
والذ کری المثوية لامارى : ۱۹۱۰ء وإسلامیکا : ۱۹۲۵ و ۲۷ و ۳۱ و ۳۲۲ 
و ۸ ۰ والدراسات الشرقية هوبث : ۱۹۲٦‏ واحلة الاسيوية البر بطانية : ۱۹۳۱)۔ 
وعن معا جم العربية ( ا جاة الشرقية الألمانية : ۱۹۰5و ۷و ۸و ۹و ۱و ۱۲ 
و ۱۳ و۱۸ وا حلة المشرقية الفسوية : ۱۹۱۵ والدراسات السامية : ۱۹۲۲ء 
وإسلاميكا : ۱۲۱۹۲۵ . 


ولم فراز هوه ( ۱۹4۹-۱۸۲۷ ) ۱۷۰۲۰ Hume,‏ 
[ ترجمته » بقلم ليتله » فى نشرة الجمعية الحخرافية المصرية » ۲۵۰-۱۹44 . 
آثارہ : فى اخجلة ابلخرافية : النیل ( ۱۹۰5 ) وحنین بلك فى لیبیا ر )۱۹۲١‏ 
نشرة الجمعية الحغرافية الصرية :! جغرافية مصر ( ۱۹۱۷ و 6۳۱-۱۹۲۹ 
و ععاونة شوینفرث دراسة عن طبقات الأرض فى مصر ۱۹۲١(‏ -- ۲۷)۔ 
روسکا ( ۱۹6۹-۱۸۲۷ ) Ruska, j.‏ 
بدأ حياته معلما فى المدارس الثانوية» تم تلي اللخات الشرقية على برونوف »و بت ولد» 
ومارکس الذى وجهه وجهة العلوم الطريعية عند العرب كدباً لارزق فانصرف عن 
العدر يس (۱۹۱۱) وتقدم برسالة الأستاذية عن كتاب الأحجار المد.وب إلى 
أرسطو فنالها من جامعة هايدلبرج. ثم اكتشف فى أحد مخطوطات جوتنجین سر 
الأسرار للرازی فدفعه إلى البحث عن الكيميا العر بية وتطبيق الرازى ها » ومتتدمیه 
الذين 5 عہم > والصنفات المعروفة باسم جابر بن حیان » وخالد بن يزيد 
وقد رد أعمال الأخير . واشتهر روسكا كبحاثة ممتاز فى العلوم الطبيعية فولى إدارة 


)١( ۰‏ وصنف الدكتور و . ب . فيشير - ه890 .8 W۷.‏ أستاذ التاريخ فى جامعة اوهيو الأمريكية 
کتاباً بعنوان : تاريخ الشرق الأوسط » ق ١١٥‏ صفحة ( لندن 140۰( . 


۷۳ 
معهد البحوث الطبيعية فى برلين (۱۹۱۷) وقد صنف كتاب لتكر يمه ( برلین 
۷ء 


[ترجمته ؛ بقل بول كراوس » فى أوزيريس ۰ ۲۱۹۳۸ . 

آثاره : ترجمة الا حجار من عجائب ا خلوقات للقزوبی ( هایدابر ج ۱۸۹۲) 
وکتاب الأحجار النسوب إلى آرسطو » عن محطوط باریس ء متناً وترحمة ألمانية ء 
مع تعلیقات وشروح ( هايدلبرج ۱۹۱۲) ورسالة جعفر الصادق فى علم الصناعة 
واحجر الكريم ؛ متذاً وترجمة ألانية ( هايدلبرج ۱۹۲4 ) وترجمة الا کسیر لابن 
سینا . والكماويون العرب » الحزء الأول( هايا لبرج 1474 ) وذخيرة الإسكندر 
) هید لبرج ۹ ) وكتاب الزاج والأملاح ( برلین ۱۹۳۳) وسر الأسرار للرازی 
( هايدلبرج ۱۹۳۷) ونشر ععاونة فایینر مثلثات البیر وی لشوی ( هانوفر ۱۹۲۷) 
وله : مباحث عن الرازى ( جلة الكيميا ۱۹۲۳۲ ۰ وا حاة الشرقية الألمانية ۱۹۲۳ء 
ومحفوظات تاريخ الع ۱۹۲١‏ ء وأركيون ۱۹۲١‏ ء والدراسات الطبيعية والطبية 
۵٥‏ و ۱۹۳۷) والبيرونى والرازی ( إيزيس ۱۹۲۳) وکیمیا الرازى ( الإسلام 
۵ ) وكتاب سر الأسرار للرازی ( الإسلام ۱۹۲۹ ) وجابر بن حيان ( الاسلام 
۵٥‏ و ۱۹۲۷ و ۱۹۳۹ء والاداب الشرقية ۱۹۲۸ ء و حفوظات التاريخ وعلوم 
الطبيعة ١975‏ و ۱۹۳۰ و ۱۹۳۷ء والثقافة الإسلامية ۱۹۳۰ء وأرکیون ١984‏ ) 
وکیمیا ابن سینا (إبزیس ۱۹۳١‏ ) وكتاب القانون لابن سینا ( احخفوظات 
الطبية ۱۹۳۷ ) ولتزویی ( الإسلام ۱۹۱۳ ) وكتاب العام المكتسب فى زراعة 
الذهب لأنى القاسم العراق ر الإسلام ۱۹۳۲) وخالد بن يزيد ( الإسلام ۱۹۳۸) 
والقيمى ( الآداب الشرقية ۱۹۳6»ولیزیس ۱۹۳۵ - ۳١‏ ) والکیمیا ( الاسلام 
۳ و ۰۱۹۲۸ وجلة الكيميا ۱۹۲۲ ء وأركيون ۱۹۲۹ و ۱۹۳۲ ۰ وتكريم 
یا کوب ۱۹۳۲) والكيميا فى أسبانيا ( مجلة الكيميا ۱۹۳۳) والكيميا فى الإسلام 
( الثقافة الإسلامية ۱۹۳۷) . وعن التر .مات العر بية مناليونانية ( الإسلام ١۱۹۱ء‏ 
والاداب الشرقية ۱۹۲۵ و ۱۹۲۸ ۰ وحفوظات الرياضيات والطبيعيات ۱۹۲۷ -- 
۸ . والرياضيات العربية ( الإسلام ۱۹۱۹ و ۱۹۲۰ )ومقارنة لغوية ( الإسلام 
۲ والحغرافیا العر بية ( ا حلة ا حغرافیة ۱۹۱۸ و ۱۹۲۷) ودراسة الكتابة العر بية 


VVE 


فى مؤتمر المستشرقين ۱۹ ( أركيون ۱۹۳۵ ) وترجمة كارل شوى ۱۸۷۸ - ۱۹۲۵ 
(إیزیس ۱۹۲۷) وترجمة هنزيخ شوتير ۱۸4۸ -- ۱۹۲۲ ( الإسلام ۱۹۲۳) 
وترجمة فیادمان ۱۸۵۲ -- ۱۹۲۸ ( الإسلام ۱۹۲۸) وععاونة هوفان : المثلثات 
لی الفتوح ( نشرة الرياضيات ۱۹۳۹) و ععاونة هرتنير : فھرس ا حفوظات الشرقية 
واللاتينية فى معاهد علومالطبیعة ببراين ( الدراسات الطبيعية والطبية ۱۹٤١‏ ) . هذا 
خلا دراساته الرصينة عن عم الأحياء والطب والأحجار عند العرب . 

هيل ( ۱۸۷۵ — ۱۹۵۰ ) .ل Hell,‏ 

تخرج باللغات الشرقية على فریتز هوبیل ء من جامعة ارلنجین » ثم عين 
أستاذاً فما » وقد عى بالشعر العریی عناية خاصة . 

آثاره : الفقه الآکر سا ES‏ موہ ات انم 
إلى الإنجليزية خودابخش » كبريدج 1975 ) وديوان الفرزدق » عن مخطوط 
آیاصوفیا (ميونيخ ۱۹۰۰ء لیبزیج ۱۹۰۱ وكان بوشه قد نشر قسم| منه » باریس 
۰- ۷۵ء فبلغت قصائده ۷۱6قصیدة) ومدح الفر زدق لولید بن يزيد » مع 
مقدمة عن حياته وشعره » وهو رسالته فى الدكتوراه ( لیبزیج ۱۹۰۲ ) والفرزدق 
( ا جلة الشرقیة الألمانية 1105 ) والفرزدق وزين العابدین ( تکریم زاخاو ۱۹۱۰) 
وأغانى المهلبيين ر ا حلة الشرقية الألمانية » مجلد وه ٠١‏ ) وتذكرة الکحالین لعلى 
ابن عیسی . وطرقات الشعراء للجہحی ( برلین ۱۹۱۲) وطبقات الشعراء لابن سلام 
( ليدن 1915 ) ودراسات عن المذايين ( ا حلة الشرقیة الألمائية ١191و‏ ١١۱۹ء‏ 
وتکریم با کوب ۱۹۱۳ ) ودواوين آغذایین ف المكتبة الحديوية بالقاهرة ( ۱۹۱٩‏ ) 
وبعض دواوين اذایین ‏ هانوفر ۱۹۲۲) ودواوين جديدة للهذليين » متنا وترجمة 
نی جزعین » اشتمات على آی ذؤيب »© وساعدة بن حوعبة » وی خراش » والتنخل 
وأسامة بن ا حارث (براین ۱۹۲۹ ۔. ۳۳) والعباس بن الأحنف ( اسلامیکا ء 
١955 ٣‏ ) وععاونة فيادمان : ا عودی والبيرونى ( الطب والطبيعة ۱۹۱۲) . 

Wissmann, H. Von. — فیسمان‎ 

جغرافی ألمانى » طوف نى الشرق الأوسط ونشر عنه آحاناً فيسة . 


آثاره : صنف معاونة فان دير موان : كتاباً بعنوان حضرموت ( لیدن ۱۹۳۲ ) 


۷۷۵ 
و بمعاونة راتینس : کتاباً ق جنوب جزيرة العرب( هامبورج ۱۹۳6 ) . ومن دراساته 
فی الحجلة الخغرافية : عدن وحضرموت (۱۹۳۹) وععاونة غيره : جون فیلی 
۔(۰١۱۹۰)‏ و ععاونة راتینس بورسودان ( ۱۹4۳ ) وجنوب الحجاز ( ۱۹6۷ ) . 

56022406, A. ) ۱۹۵۲ — ۱۸۸۳ ( شاده‎ 

تخرج باللغات الشرقية على فيشير من ليبزيج » وعين آستاذاً فى هامبورج 
وف ا لحامعة المصرية » ثم مديراً لدار الكتب بالقاهرة . وقد عرف بکتابتہ عن بعضص 
المعاصرين من أدباء العرب . 

[ترجمته > بقلم ديتريش » فى الإسلام ]١981‏ . 

آثاره : ترجم کتاب التنبيه فى فقه الشافعية عن ترجمة جوینول » ۱۸۷۹ 

پعنوان : الشريعة الاسلامية ‏ لیدن ۱۹۱۰). وله : کتاب عزسيبويه ( لیدن 
۱ وا لحزہ الأول من دیوان آلی نواس ( أكله فاجنیر ونشره ۱۹۵۸ ) ونشر 
شرحی السهيل وى ذر لأشعار غزوة بذر فى سيرة ابن هشام ‏ ليرزيج ۱۹۲۰) 
وون مباحثه : جر یر ( ملحق داثرة العارف الاسلامية » ۱) وابن زیدون ( الاسلام 
۳ والعر بية والسر يانية ( إسلاميكا ۱۹۲۲) والعر بية واللغات السامية رالدراسات 
السامية ۱۹۲۷ ) والعر بية والتركية ( تكريم ماینوف ۱۹۲۷ ) وأحمد تیمور باشا 
والهضة العربية ( الاداب الشرقية ۱۹۳۰) وأبو نواس والف ليلة وايلة ر ا جاة 
الشرقية الألمانية ۱۹۳۰ ) والدراسات العر بية مؤتمر الستشرقین ۰۲۰ ۱۹۳۸) 
وأوجيست فیشیر ( الاسلام ۱۹۰۲) . 

السيدة دیفوزشیر — .7.ظ Devonshire.‏ 

استوطنت مصر » وعنیت بآ ثارها الإسلاءية » ونظمت اسیاح رحلات علحية 
أسبوعية إليها فطو فت بہا مثات ا مرات . 

آثارها : فى نشرة العهد الفرنسی بالقاهرة : ترجمة رحاة السلطان قایتبای إلى 
فلسطین وسوریا » بالفرنسية ( ۲۰ ۰ ۱۹۲۲) وثلاث دراسات عن آ ثار القاهرة 
لکرزویل ( ۱۹۲4 ) والنتخب من تاريخ مصر » الحزء الثانی لأحمد بن یاس 
ا حنی الرسی (۲۵ ۰ ۱۹۲۵ء و ۳6 ۰ >۱۹۳) ومن میاحها فى مجلة بورلنجتین : 
محراب صلاح الدين ( ۱۹۱۹ ) ومعرض الفن الاسلای فى الاسکندرية ( )۱۹۲١‏ 


۷۷۵٦ 
: وطرائف إسلامية فی جموعة ہوناکی ( ۰)۱۹۲۸ وفى غيرها‎ )۱۹۲١ ( والمدرسة‎ 
مساجد القاهرة وأضرحتها ( الثقافة الإسلامية ۱۹۳۹) وأبو بكر بن مظهر وحامعه‎ 

فى القاهرة ( منوعات ماسبيرو ه97١ ٤١‏ ) . 

Ranke, H. )۱۹۵۳ — ۱۸۷۸ ( رانكه‎ 

تخرج من جامعة برلين وتخصص ف الا ثار العربية . 

آثاره : أسماء الأشخاص المصرية (۱۹۳۵) . 

سولون جاندس ( ۱۸۸۶ - 1985 ) .5 Gandz,‏ 

[ترسجمته » بقم لافای » فى إیزیس ۰ ۱۹۵۵] . 

آ ثارہا بر عندالیہود والعرب » نصوص بهرسمةوتعلیق (برلین ۱۹۳۲) . ومن مباحثه : 
الرياضيات العربية ( شهرية الرياضيات الأمريكية ۱۹۲۷ و ۱۹۲۷ و ۰۱۹۲۸ 
والدراسات الرياضية والفلكية والطبيعية ۱۹۳۲ء وأوزیریس ۱۹۳۸) وأحمد بن عمر 
الکرابیسی ( الدراسات الرياضية والفلكية والطبيعية ۱۹۳۲) ومصادر جبر ان حوار زی 
ر آوزیریس ۱۹۳۲٦‏ و ۱۹۳۸) والنخيل فى فلسطين وا حزیرۃ العربية ( إيزيس 
۱۹۳۵ ) والأرقام العربية (إیزیس ۱۹۳١‏ ) . 

Birkenmajer, A'— بیرکیمایر‎ 

آثاره : ابن سینا وروجه بيكون > مع مقدمة الحو زجالى على منطق الشفا 
(تکریم موريس دى فولف > مجلة السكولاستيكية الحديثة » جلد ۳۹ » السلسلة 
الثانية » ۱۹۳6 ) والفارالى ( تکریم جراعان ۱۹۳۵) وابن عزرا ( حفوظات تاریخ 
العام ۰( . ۱ 


الأب جور ج جراف ( ۱۸۷۵ - ۱۹۵۵) ۵۰ Graf, P.‏ 

دکتور فى الفلسفة واللاهوت ٠‏ وأستاذ شرف فی كلية اللاهوت بجامعة ميونيخ ء 
وعضو مراسل بحمعية الاثار القبطية فى القاهرة . تخر ج باللغات الشرقية على فيشير 
من جامعة ليبزيج . ورحل فى طلب ا خطوطات الشرقية ومراسجعة المصادر إلى الشرق 
وأقام فى القدس وبيروت وأديرة لبنان . وقصد مكتبات باریس وفاورنسا ورومة » 
فضلا عن مكتبات ألمانيا > فتجمع لديه من المصادر العديدة النفیسة ما ظهرت 


۲ ثاره ۳ مصنفاتہ 5 


۷۷ 

آثارہ : الآداب المسيحية العربية إلى عهد الصليبية ( ستراسہورج ۱۹۰۵) 
ولغة الآداب المسيحية العربية القدیمة (۱۹۰۵) والاداب السريانية والعربية . 
والأسماء القبطية ( الاداب الشرقية ۱۹۰۹) والنصرانية فى نصوص إسلامية ( الدراسات 
اأشرقية موميل8١91١‏ » وحولية جامعة برلين ٣‏ ۱۹۲۳) والفردات العر بیة 
( الدراسات السامية ۱۹۲۹ و ۳۲ و ۳٣‏ و #4ءواجلة الشرقية ال انیة ١984‏ ) 
ووصف بعض ا خطوطات المسيحية فى القاهرة»ق ۳۱۱ صفحة ( مجموعة دروس 
ونصوص » الفاتیکان )۱۹۳١‏ وتاريخ الآداب المسيحية العربية» فى أربعة جلدات» 
الأول فى ؟١5‏ صفحة » ولثانى فى ١١ه‏ صفحة » والثالث فى ۵۲۵ صفحة ؛ 
والرابع فى ۳۳۸ صفحة > وسيليه الخامس للفهارس ( جموعة دروس ونصوص > 
الفاتیکان ۱۹6۲ -- ۱۹١١ - ۱۹4٩ - ۱۹١۷‏ ) والفردات فى اللغة العربية 
المسيحية ( لوفان ١1984‏ ) . 

بروبشتیر ( الولود عام ۱۸۷۹ ) Probster E.‏ 

[ترجمته » بقلم جاشکه » فى عالم الاسلام » ]۱۹١۲‏ . 

آثاره : نشر القتضب لابن جى بعنوان المغتصب ( لیبزیج ۱۹۰۳). ومن 
مباحثه فى إسلاميكا : تعلم العربية فى فرنسا (۱۹۲۵) وأجوبة ابن سعدی 
(۱۹۲۲) والشرع الاسلای (۱۹۳۲) والتشريع فى الغرب ( 1984 ) والوهابيون 
فى المغرب ٠۹۳١١(‏ ) . و ععاونة جوز یف‌شاخت : مباحث عن كتاب ا خارج فى 
الحیل للشیبانی ( إسلاميكا )۱۹۳١‏ . وله : المغرب والبر بر ( عالم الإسلام ۱۹۳۳) 
وتاريخ شما ی أفریقیا ( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلين ۱۹۳۵ ) . 

تروجوت مان ( الموأود عام ۱۸۸۰ ) Mann, Traugott.‏ 

آثاره : نشر تحفة ذوى الأرب فى مشکل الأسماء والنسب لابن اللحطيب 
الدهشة » فى ۲۷۱ صفحة عربية » خلا مقدمة وش روح وتعلیقات بالألمانية ( ليدن 
۵ ) ومشکل الأنساب . 

کارل بروكلمان ( ۱۸۸۸ — 1985 ) 0۰ Brockelmmann,‏ 

ولد فى روستوك . وتخرج باللغات السامية على أعلام المستشرقين ومنهم ذولدكه . 


ونبغ فما وطارت له شهرة فى فقه العر بية وقراءانها قراءة فصيحة وكتابتها كتابة سليمة » 


۷۷۸ 
وف التاریخ الاسلای» وتاریخ الدب العربى » حى عد إماماً من أُنئُتہا . وعين أستاذ 
لما فى جامعات : برسلاو ( ۱۹۰۳-۱۸۹۳ ) وکونسبر ج ( ۱۹۰۳ - ٩‏ ) وهاله 
)5١-1904(‏ وبرلين ( ۱۹۲۰ )۲٢‏ و وعاد إلى برسلاو -۱۹۲۱١(‏ ۳۷) 
ومدیراً ( ۱۹۳۲ ) ونی هاله ( ۱۹۳۷ - 4۷ ) وانتخب عضراً فى مجامع برلین » 


م 
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آثاره : اشہر بروکلمان بے نشاطه وغزارة إنتاءجه الذى اتصف بالوضوعية 
والعمق والشمول وا دة ء ما جعله مرجعاً للمصنفينف التاريخالإسلاىوالأدب العربى > 
إذقل مهم من لم يستند إليه أو يتوكأ عليه فى مصنفاته : العلاقة بين كتاب الكامل 
فى التاريخ لابن الأثير وبين كتاب أخبار الرسل والماوك للطبرى » وهی رسالة 
الدكتوراه ( سيراسبوج 184٠‏ ) وتراجم من روى عنهم محمد بن إسحق للمغازی 
( ليدن 189٠‏ ) وديوان لبيد » مترجماً عن طبعة فيينا ومزوداً با حواشی - القسم 
الثانى من دیوان لبيد من مخلفات هوبير ( ليدن 1894١‏ ) وكتاب تلقيح فهوم آهل 
الاثر لابن الحوزى » وهی رسالة الأستاذية ( ليدن ۱۸۹۲ - برسلاو ۱۸۹۳) 
والكلمات اليونانية الدخيلة على الأرمنية ( ا جلة الشرقية الأمانية » ۰۷ ۱۸۹۳) 
والعجم السریانی ( برلين ۱۸۹۵ - ۱۹۲۷ ء والطبعة التالیةء هاله ۱۹۲۳ - ۲۸ ) 
وكتاب الوفا فى فضائل المصطى لابن الحوزى »عن عطوط ليدن ( ليبزيج ۱۸۹۰) 
والترجمة الأرمنية عهد الل وبونيكا ( مجلة الدراسات البيزنطية » ٥‏ »> ۱۸۹۵) ورسالة ' 
فى للحن العامة للكسائى » مذیلة بشروح وؤوائد ( المجلة الاشورية ء ۰۱۳ 6۱۸۹۸ 
وتاريخ الاداب العربية » فى مجلدين ء الأول فى ۱۲ <۵۲۸ صفحة » والثانى فى 
۱ صفحة ( فایمار۱۸۹۸ - ۱۹۰۲ ء ثم أردفه بتكملة فى ثلاثة أجزاء » 
ليدن ۱۹۳۷ - ۳۸ - ٥٤٤‏ ء ثم أعاد طبع الحزءين الأولين مصححين ء والطبعة 
الثانية الطابقة للأذيال» ا جلد الأول» لیدن ۳٣۱۹ء‏ وا جلد الثانى ليدن ١949‏ ) 
وقد عرض فى هذا التاريخ ابخسم النفيس ترام العلماء والأدباء فى العصور الإسلامية 
جمعاء » وذینل کل ترجمة عصادرها ووصف الكتب ومیزانها وتاريخ طبعھا ومكانها 
فى الشرق والغرب » وأحصى ا لخطوطات فى مكتبات آوربا » فجاء نموذجاً فى ترتيبه 


وسعته ودقته 4 كدائرة معارف للأعلام الإسلامية والعر دية والمكتبة الشرقية مور خى ۱ 


۷۷۹ 
الآداب العربية خلال انلمسین سنة الأخيرة . وقد نقل منه ثلاثة جلدات إلى العربية 
الدكتور عبد الم النجار »ونشرته الإدارة الثقافية بجامعةالدول العربية ( دار المعارف 
۹ ۔۔ )٦٦‏ وق واعد عام النبر والعروض فی اللغة السريانية رظ الشرقية 
الألمانية» ۵۲ ۰ ۱۸۹۸ ) والاجرومية السريانية» فى ست طبعات ( أوفاء برلین 
۹ وآخرها » لیبزیج ۱۹۵۱ ) ومؤلفات ابن المقفع فى البيان والبلاغة ر احلة 
الشرقية الألمانية » ۵۳ ء ۱۸۹۹) وکتاب عرون الأخبار لابن قتيبة » فى أربعة 
أجزاء » الأول ( برلین ۱۹۰۰) وف ستراسبورج : الثانى (۱۹۰۳) والثالث )٦۹۰١(‏ 
والرابع (۱۹۰۸) . وملاحظات على علمی النحو والصرضف العبرية والارامية ( انجلة 
الاشوریة » ١4‏ ء ۱۹۰۰) والكندى ( ۱٠۹٠١‏ ) وختصر تاريخ الاداب العربية 
(لیبزیج ۱ ۰ والطبعة المصححة لیبزیج ۱۹۰۹) وبيان عرلى عن جزيرة مالطة 
( احجلة الشرقية الألمانية »> هه ۰ ۱۹۰۱ ) وترجمة عربية قديمة عن قصة أهل الکهف 
( نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین ٤ ٤‏ ۰ ۱۹۰۱) وعلم الأصوات الاشورية 
(ا حلة الاشورية » ١١5‏ » ۱۹۰۲) وفهرس انحطوطات العربية والفارسية والركية 
والعبر ية فى مکتبة مدينة برسلاو ‏ برسلاو ۱۹۰۰ ) . واشترك فى نشر کتاب‌الطبقات 
الکبیر لابن سعد» فحقق ا جلد الثامن انحاص بسیر النساء ( لیدن ۱۹۰4 ) . وقواعد 
اللغة العر بية لسوسین ( الطبعة الخامسة مصححة وحققة » برلین ۱۰۹۰ ء والسادسة 
۹ءء والسابعة ۱۹۱۳ والثامنة۱۹۱۸ والتاسعة ۰۱۹۲۵ والعاشرة ۱۹۲۹ وا حادیة 
عشرة ليبزيج» ۱۹۳۹ء والثانية عشرة ۱۹۰۸) وعلم الأصوات العبر ية (الحاة الشرقية 
الألمانية » ۰6۸ )١1904‏ ومقالة عن كتاب طبقات الشعراء الجمحى ( الدراسات 
الشرقية لنولدکه » ا جلد الأول ۰ ۱٢١ ٠١9‏ ۰ 1905 ) وعم اللغات السامية 
( لیبزیج ٦ء‏ والطبعة الثانية » برلين ١91‏ ) وسحر سریانی ليستسى به 
الطر ( مجلة علم الديانات » ۹ ۰ 1905) وتاریخ الاداب النصرانية فى الشرق 
( لیبزیج ۱۹۰۷ والطبعة الثانية المصححة لیبزیج ۱۹۰۹) وكتاب الفصل ف عام 
النحو والصرف المقارن للغات السامية » ا جلد الأول : علم الأصوات والصرف 
( برلین ۱۹۰۷ ) ان لد الثانى : عم النحو ( برلین ۱۳-۱ ) وفھرس احطوطات 
الشرقية » خلا العبرية » فی مكتبة هامبورج الوطنية » القسم الأول : امخطوطات 


۷۸۰ 
العربية والفارسية والرکیة وا ملقیة والقبطية والسريانية والحبشية » فى ۲4۹ صفحة 
( هامبورج ۱۹۰۸ ) ومحتصر كتاب عم النحو والصرف ا مقارن للغات السامية ( برلين 
۸ وترجمة عربية قدعة عن حكاية الشجرة العجيبة ( دراسات فى تاريخ 
الاداب المقارنة » ا جلد الثامن» صفحة ۲۳۷ ۰ ۱۹۰۸) وملاحظات شى عن 
تاريخ الاداب العربية ( منوعات دیرنبورج »باریس ۱۹۰۹) وتاريخ الاسلام من 
بدثہ إلى اليوم ( دراسة فى كتاب تاريخ العا م لبغاوجلك ‏ هرتویج » ا جلد الثالث 
ص ۱۳۱ ء برلين ۱۹۱۰) والصيغ ا متشابہة فى اللغات السامية ( ا حلة الشرقية 
الألمانية » ۷٦ء‏ ۱۹۱۳ ) والحوهرى وترتيب المجائية العر بية ( احلة الشرقية الألمانية 
۹ء) واقامة الصلاة ( تكريم زاخاو من 815 ۳۲۰ ء ۱۹۱۵ ) والنى 
والخبل ( الإسلام > )۱۹۱٦ ۰ ١‏ وقصة یوسف ( مجلة رسائل المجمع العلمى اللکی 
اليروسسى » القسم اللغوى التار خی ء م ٥‏ » برلين )١19١5‏ ووثيقة تركية من بلاد 
اجر ( الإسلام 4)۷ والعصبیة الوطنية التركية على ضوء التاریخ ( خطب 
جامعة هاله ٤‏ رقم ١٠ء‏ هاله ۱۹۱۸) وا خطوطة الركية 2 ۵ فى مكتبة وتنجین 
( الإسلام » ۸ ء ۱۹۱۸) ووثيقة مكية من أيام الحرب ( علم الإسلام » ٦ء‏ 
۸ وتجديد البناء ( خطبة ترحيب بطلاب ا حامعة بعد رجوعهم من حرب 
۵۶ - ۱۸ء خطب جامعة هاله » رقم ۱۲ ۰ هاله ۱۹۱۹) ودراسات فى اللغة 
العمانية القديمة ء ابزء الأول : لغة عاشقباشا وأحمدى ( الجلة الشرقية الألمانية » 
۳ء ۱۹۱۹) ووصف صیغ الأفعال اللرکیة عند محمود الکاشغری ر ا جلة الشرقية 
اغخرية » ۱۲ ۰ ۱۹۱۹) وحکم وأمثال عامية قدیمة من ترکستان (مجلة شئون الشرق 
الاقصی ۰ ۰۸ ۱۹۲۰) ودراسات لغوية تركية ( ا حلة الشرقية الألانية » ۷٤‏ ء 
۰ ) ووصف لغات الأتراك وقبائلهم فى القرن ا حادی عشر الیلادی » عند 
محمود الکاشغری ( مجلة کوروشی تشوما ا حریةء ۱ ۰ ۱۹۲۱ ) والله والأوثان : أصل 


التوحید الاسلای ( مجلة على الدیانات ۲۱ ۰ ۱۹۲۲) والدراسات الشرقية فى ألمانيا 


3 
( ا جلة الشرقية الألمانية » ۷١‏ » ۱۹۲۲) والدول الإسلامية ری كتاب تہذیب 
تاریخ الدول لشولتس 3 القسم الغان > الفصل السایع عشر » ص ۱ ۔ ۳۲ ۰ 
۲ ) والشعر العامی القدیم فى ترکستان » ا حزہ الأول ( مجموعة آسيا ۰ ۱۹۲۳) 


۷۸۱ 
وابلدزء الثانى ( جلة آسیا الکہریء ا جلد الأول » 1475 ) وف أوائل تاريخ الطريقة 
النقشبندیة ( الإسلام ۰ ۳ء ۱۹۲۳) وملاحظات لتحقيق کتاب‌الفرق بين الفرق 
لعبد القاهر البغدادى( العا م الشرق » ۱۹ء ۱۹۲۵) ونصر بن مزاحم أقدم مؤرخی 
الشرعة ( مجلة الدراسات السامية ‏ الحامية » 4 » ۱۹۲۵) وقصص عامية قديمة 
فى تركستان ( مجلة آسيا الكبرى ؛ ۲ ۰ ۱۹۲۵ والأحاديث ا ثالیة والروايات ا حرافیة 
المتعلقة با حیوان فى الأدب العرلى القديم ( إسلاميكا ۲۰ » 1977 ) وصيغ مسجعة 
ساميّة ( مجلة الدراسات السامیة» ۵ » ۱۹۲۷ ) وكتاب الو زراء والكتساب للجهشيارى 
( إسلاميكا ء ۰۳ ۱۹۲۷) وفهرس الفردات التركية الوسطى ؛ وفقاً لديوان لغات 
الترك حمود الكاشغرى ( لیبز یج۱۹۲۸) وأسماء التصغير والتكبير فى اللغات السامية 
( جلة الدراسات السامية » 5 ۰ ۱۹۲۸ ) وأصوات طبيعية فى اللغة الركية الوسطى 
( الأعمال الشرقية » ۰۸ ۱۹۲۸) وسريانيات ( مجلة الدراسات السامية » ٦‏ » 
۸ ) وملاحظات عن أشعار ملیح بن الحكم الهذلى ( مجلة الدراسات السامية» 
5 » 1978) ولغة البلاط الملكى فى بلاد ترکستان القديمة( أوترخت ۱۹۳۹ ) وكتاب 
سر الصناعة لابن .جی ( إسلاميكا » ٤‏ ۰ 19" ) وما قال ابن جى فى اسم الإشارة 
المؤنث ( إسلاميكا ء ۰۷ ۱۹۲۹) وملاحظات لتحقيق نطق اللغة الحبشية العادی 
( مجلة الدراسات السامية » ۰۷ ۱۹۲۹) وأثر جدید للغة التركية ا حنوبیة ( إسلاميكا 
٥‏ ۱۹۳۰) وكيف يعمل فى مفعول الفعل ا جھول فاعله فى اللغة العبرية ( مجلة 
عل العهد القديم ء السلسلة الخديدة ۸۰ء 1481 ) وأمانيا والشرق ء خطاب ألقاه 
فى حفل تعيينه مديراً لجامعة برسلا و( برسلاو ۱۹۳۲ ) واشتقاقات مصرية قديمة 
ومناسیما للغات السامية ( مجلة الدراسات السامیة » ۸ » ۱۹۳۲) ولتحقيق کتاب 
طوق الحمامة لابن حزم وتفسيره ( إسلاميكا » ٥‏ ۰ ۱۹۳۲) وهل بوجد أصل 
للغات ا حامیة ( مجلة أنتروبوس ء ۲۷ ء 1989 ) وف الاشتقاق السای والمصرى 
القديم ( منوعات ماسپیرو » ۰۱ ص ۳۷۹ - ۳۸۳ ء القاهرة ۱۹۳۶ ) وكتابة 
العربية بحروف لاتينية واستعماها للغات العام الإسلاى الأدبية الرئيسية ( لیبزیج 
۵ ولعرفة الخطوط العر بية (مجلة الدراساتالسامیة؛ ۰۱۰ ۱۹۳۰) وتصحيحات 
کتاب عيون الأخبار للدینوری؛ المطبوع فى دار الكتب المصرية ( مجلة ا جمع العلمی 


۷۸۲ 
العرنى فى دمشق » ۰۱۲ )۱۹۳٦‏ ومناظرات عربية على أصحاب النصرانیة ( منوعات 
جوتيه 45 ٠١6‏ ء تور ۱۹۳۷ ) وملاحظات لتحقيق كتاب آنساب الأشراف 
للبلاذرى ( احجلة الشرقية الألمانية » ۹۱ ء ۱۹۳۷) واشتقاقات -جديدة فى اللغة 
المصرية القديمة واللغات السامية ( مجموعة تكريم ترومبی » ص ٠١٤١ ١5#‏ 
ميلانو ۱۹۳۸ ) وتاريخ الشعوب والدول الإسلامية » فى خسة آجزاء میونیخ - 
برلين ۹ الطبعة الثانية ۱۹۵۳ - وقد ترج إلى الإنجليزية» لندن - نيويورك 
٦ء‏ وإلى. الفرنسية » باریس ۱۹٤۸‏ » ونقله إلى العربية الدكتور نبيه فارس 
والاستاذ منير البعليكى » ببروت ١9549‏ ١ه‏ ء وإلى الرکة الدكتور عزت » 
أنقرة) وحال البحث عن اللغات السامية وموضوعاته ( فى کتاب دراسات عربية 
وإسلامية » ۳ - 4١‏ ۰ لیبزیج ۱۹46 ) وملاحظات شى ف اللغة الکنعانية 
(جموعة تكريم ایسفلدت» ۷-٩۱‏ هاله ۱۹۲۷) ودراسات حبشية ( وقائع مجمع 
العلوم السکسونی » جلد ۹۷ رقم 4 » لیبزیج ۱۹۵۰) وتراجم میرعلی شير وانی فى 
حياة بعض المتصوفين الأتراك والمعاصرين له ( وثائق إسلامية غير منشورة» وهی 
مجموعة تکریم ھارتمانء ص ۲۲۱ ۲4۹ ء برلین 1481 ) واللهجات الكنعانية 
ومعها الاغاريتية . ثم اللغة العبرية ( مقالان فى كتاب نهذیب العلوم الخاصة 
بالدراسات الشرقية الذى نشره شبولير » ا جاد الثالث» القسم الأول ص ٠٤‏ ۔- 
۸ وؤه-59. ليدن ۱۹۵۳ ) وتأريخ اللغات الكنعانية ومعها الأغاريتية والعبرية 
والارامية والسريانية والعبرية والآداب العربية ( مقالات فى كتاب تہذیب العلوم » 
لشبولير » ا جاد الثالث » القسمان الثانى والثالث ء ليدن ۱۹٥١‏ ) وكتاب النحو 
والصرف التركى الشرق فى بلاد آسیا الوسطی الإسلامية الأدبية ( ليدن 6۵6-۱۹۵۱ 
واشترك مع شپولیر » وهوفنير » وفوك» فى تصنيف كتاب العربية فقهاً وأدباً ( لیدن 
٤ء‏ وما ألف العلماء العرب فى أحوال أنفسوم ( دراسة كتبها بالعربية خاصة 

بكتاب المنتى » القاهرة ۱۹۵۵) . 
آما الدراسات البى أسهم بها فى داثرة المعارف الإسلامية فهى : عبد الغى > 
وعبد القادر البغدادى » والعبدرى » والأبيوردى » وأبكاريوس » وأبو العيناء » 


وأبو عمرو » وأبو الفرج الأصبهانى » وأبو فراس ۰ وأبو ا حاسن » وآبو نعم > 


VAY 
> وأبو نواس » وأبو شامة » وأبو عبيد » وأبو زيد »وعدى بن الرقاع » والعبدروسى‎ 
» وعائشة بنت یوسف بن أحمد الباعونية » والأخضرى ء والأخفش » والشنتمرى‎ 
وعل بن جهم السامی » وعلى بن میمون » وعلى بن ظافر » وعلى خان » وآ لوسی‎ 
زاده » والأعمش » والآمدی » والأنبارى » والصخورى » والأنطاكى » وعنر‎ 
» ابن شداد » وعرب فقيه » والاداب العربية ( فى جزيرة العرب) والعسكرى‎ 
» والأزهرى » ولبیضاوی» وی ء و بختيشوع » والباقلانى» والبكرى » وابن العبرى‎ 
» والبيرش » وبقطر » والبخارى » والبلقیی » والبورينى » والبر زی » ولبسى‎ 
2 وإبراهم بن محمد الدسوق ء وداود » والداونی » والدمشى ء والدینوری » والحنالى‎ 
واخوالييى » وا حوبری » والحرجانى » وا لوینی ( دائرة المعارف الإسلامية > ا جلد‎ 
الأول ء لیدن۱۹۱۳)والفا کهی » وفارس الشدياق » والفاسی » والفهری » والفیر وز بادی»‎ 
والفزولى » واحلی » وابن عبد ربه» وابن ی حجله» وابن عسا کر » وابن عطا الله‎ 
وابن أعم الكو > وابن بطوطة » وابن ابموزی» وابن حيان» وابن هشام » وابن‎ 
إسحق » وابن كثير » وابن خلكان » وابن قتيبة » وابن نباتة » وابن السراج ء‎ 
وابن سريج » وعمران بن حطان السدوسی » والقاضى الفاضل» والكلى » وكلياة‎ 
3 ودمنة » والقلقشندی» والقلیویی » وکال الدین » والکرابیسی ء وكرشوق والقسطلانی‎ 
» والقفطى » والکندی» والکسائی ء وقدامة ( دائرة المعارف الإسلامية » ا جلد الثانى‎ 
» ليدن ۱۹۲۷) والسعدی والسيد ا حمیری » وسالم » والسكرى » والثعالی » وعشاق‎ 
والوشاء » والیعقونی » ویوسف خاص حاجب  والزمخشری ( دائرة العارف الإسلامية‎ 
» الجلد الرابع ء ليدن ۱۹۳۵) ولبید ء والداتی » والیدانی ء ومقامة » والقریزی‎ 
ومثل » والماوردى » والورق » ومهرى ۰ وميخائيل صباغ » وسعر بن مهلهل‎ 
» آبو دلف » والبرد » ومد مرتضى » والشريف المرتضى ۰ والنجاشی » والمروانی‎ 
» والنسوى » والنووى » والعلیمی ء والراغب الأصفهانی ( دائرة المعارف الإسلامية‎ 
والکاتی ر ذيل دائرة المعارف الإسلامية ء ليدن‎ ) ١95 اجلد الثالث » ليدن‎ 
۱ ۷ء‎ 


هانس هريخ شايدر ۱۸۹۲ — ۱۹۵۷) .11.11 Schaeder,‏ 
ولد فى جوتنجين . وتعلم اللغات السامية وعین أستاذاً ها فى جامعة کونسپرج . 


1 


۷۸ 
ثم انتدب أستاذاً للاداب الفارسية فى جامعة برلين ( ۱۹۳۱) وللغات الإيرانية 
والعر بية وا حہشیة فى جامعة جوتنجین ( ۱۹4۵ - 4۷ ) وقد وقف جهوده علىتاريخ 

الديانات الشرقية ولا سما الإيرانية» وله على أحالہا فضل كبير . 

آثاره : اختلاط الديانات القديمة لإيران والیونان ( لیبزیج ۱۹۲١‏ ) وعزرا 
الكاتب ( ۱۹۳۰ ) وأحاث ايرانية ( ۱۹۳۰ ) وكتاب إيران ( ۱۹۳۶ ) والدراسات 
الشرقية ( برلين ۱۹۳۵) وأمانيا والشرق( لیبزیج )۱۹١١‏ . وترجم إلى الألمانية كتاب 
بوهل بعزوان: حياة محمد ( ليبزيج ۱۹۳۰ ) . وله مقالات فى جلات متفرقة يظهر 
فیہا سعة اطلاع ودقة بحث وإحاطة بأديان الفرس والإسلام مہا : التصوف الاسلای 
( امحلة الشرقية الألمانية ۱۹۲۵ » والاداب الشرقية ۱۹۲۷ ) وابن عرلى ( الاداب 
الشرقية ۱۹۲۵) وحسن البصرى ( الإسلام )٥‏ والبكتاشية والآدات الشرقية 
۸ والمغول ( الاداب الشرقية ۱۹6۱ ) . وفی احلة الشرقية الألمانية ترجمات : 
فیلھام تومسين ۱۸4۲ - ۱۹۲۷ ( ۱۹۲۷) وبنج كوب ۱۸٦۹‏ - ۱۹۳ 
(۱۹۳۶) وفیلهلم جیجبر ( ۱۹٤٤‏ ) . هذا خلا مباحثه الوفيرة عنإیران وتركيا . 

إنو لیتمان ( ۱۹۵۸-۱۸۷۵ ( .ظصصعصت::] 

أستاذ اللغات الشرقية فى توبنجین » وف الحامعة الصرية عند انشائہاء تم فى 
جامعات الانیا والولايات التحدة . وقد اشترك فى بعثات التنقیب لی سو ریا وفلسطین 
والحيشة »وف تحریر دائرة العاف الاسلامية » وف موغرات الستشرقین وحلقات 
الدراسات الشرقیة. وأنشأ المكتبة احبشية لدراسةلغات ا حہشة وأدبها وتار مها فأصدرتها 
مکتبة جامعة برنستون» عن دار بریل فى لیدن ( ۱۹۰6 )وانتخب عضوا فى جمعیات 
ویجامع علمية مہا ا جمع اللغوی عصر فأسهم فى أعاله بما كان يقدمه له من‌الباحث 
الطرینفة فى اللغات الشرقية ولا سما فی العربية وجانها . وكان یکتب بها كتابة 
آبناگها » وقد آهدی کتاب لتکر مه 1 الدراسات الشرقیة ( ليدن ۱۹۳۵) . 

آثاره : تربو على ۵6۰ بين مصنف وحقق ودرجم وبين تراجم وفهارس 
ودراسات تناولت علاقة الشرق بالغرب » وترم المستشرقين » والتعلیق على منشو راهم » 
واللغات السامية وکتابانها » والشرق الاوسط » وشما ی أفر يقياء والحبشة » فی جغرافيما 
وتاريخها وحضارتها . وهذه تماذج ما : البعثة الأمريكية الأثرية إلى سوريا » 


VA 
وقد نشرت البعثة‎ ) ۱۹٠١ >» ٤ » جلة الاثار الأمريكية‎ ( ۱۹۰۰ 48 
كتابات سورياء فى خسة آزاء » حصه مما الكتابات السامية »فی ۱۰۵ صفحات‎ 
والكتابات اليونانية‎ ) ۱۹٤۹ (منشورات مجلة الآثار الأمريكية ۱۹۰۵ ء ليدن‎ 
واللاتينية فى حوران (۱۹۰۵) وععاونة بتار » وهوارد جروسی : التقرير المهيدى‎ 
لبعثة جامعة برنسنتون إلى سوريا ( اة الآثار الأمريكية ۱۹۰۵) . وله : الفكاهة‎ 
العربية ( نشرة مجامعة برنسون ۱۹۰۲ ) ولغة دمشق العربية ( امحلة الشرقية الألمانية‎ 
بأنشودة الحماة بالعربية (ا حلة الآسيوية ۱۹۰۳) ومجموعة عطوطات‎ )۲ 
جاریت العربية فى مكتبة جامعة برنستون ( صحيفة الکتبات ۱۹۰ ) وفهزس‎ 
ا خطوطات العربية  مجموعة بريل فى مكتبة - امعة برنستون ( برنستون » لیبزیج‎ 
وأصل الألفباء الليبية ( ا حلة الاسيوية 1404 ) والقصص العرنى‎ ) 4 
۲۷۲ الحديث » جمعه من فلسطين » وحقق فيه أسماء أقمشة منوعة » ا ازء الأول» فى‎ 
19٠068 صفحة من النصوص العربية ( لیدن ۱۹۰۵ ) والدروز ( ا جلة الأشورية‎ 
ويدو العرب (۱۹۰۸) والإسلام 2 شما لی الحبشة ( الإسلام ۰ ) ولغة‎ ) 5 
ولاحظات على كتابة حوران ( مجاة‎ ) ۱۹١١ بسکری ( المحلة الشرقية الألمانية‎ 
الدراسات الشرقية ۱۹۱۱ --؟١ ) وا اك والمستعطى والا کار وا حیاط » قصة مصرية‎ 
مترجمة من العربية ( امجلة الصرية ۱۹۱۲ ) وأمثال عربية من جموعة سنجر (دھیر‎ 
والشيخ مدبونى ( الإسلام ۱۹۱۳) وأبو سفیان ( دائرة المعارف الاسلامية‎ ) ۳ 
ليدن ۱۹۱۳) وععاونة غيره : القراد ( الإسلام 191 ) . وله : الکتابات‌الشرقية‎ 
وف‎ . ) 191١5 فى ليدن (دار بریل١۱۹۱) وهاروت وماروت ( تكريم أندرياس‎ 
مجاة الإسلام : ترجمة أنطون هوبیر ( ۱۹۱۸ ) والتقويم الإسلای ( ۱۹۱۸ ) و ثار‎ 
الجزيرة العربية (۱۹۱۸) وجغرافية مصر الإسلام ۱۹۲۰ ء والشرق الحدیث‎ 
والبدو والدروز فى حوران ( تاريخ‎ ) 5١٠ - ۱۹۳۵ ۷ء ومنوعات ماسبير و‎ 
الغلسفة من منشو رات المعهد الشرق » جوتاجین ۱۹۲۱) وآ ثار الفرات ودجلة ( الاداب‎ 
الشرقية ۱۹۲۱) وألف لياة وليلة »نى ستة أجزاء » الأول : فى ۸۳۰ صفحة ؛‎ 
: ء والسادس‎ 8١5 : والثانى » ۹۱۰ ء والثالث : ۸۷۰ ء والرابع : الام وا امس‎ 
) ۱۹۲٤ لیہزیج ۱ -- ۲۸ ) . وف الذراسات السامية : امرؤ القیس(‎ (۹ 


VA“ 
ولمجة حماة ( 1974 ) وقواعد اللغة العربية ( الدراسات السامیة ۰۱۹۲4 فى‎ 
وكتابات عربية فى‎ ) ۱۹۲١ ( دراسات بدرسن ۱۹۵۳ ) وکتابات عر بية فى ا حہشة‎ 
وکتابات عربية فی سوریا ( ۱۹۲۹) . ثمالشعر العربى والسامی‎ ) ۱۹۲٤ ( شیا ی أفريقيا‎ 
امحلة الشرقية الألمانية 49 والقدس ( تكريم یا کوب ۱۹۳۲ ) وا حغرافیون‎ ( 
العرب ( تكريم أوبنایم ۱۹۳۳) . وف ا جلة الشرقية الألمانية : إغناطیوس جویدی‎ 
وجورج يا کوب( ۱۹۳۷) وكارلو ألفونسو نللینو (61918ثم فى المقتطف‎ )۱۹۳۵ ( 
- 1١9455( وما کس مايرهوف ( ۱۹4۵ - 44) واللهجات العربية‎ ) ه١‎ : ١ 
وقصة فنيانوس ( نشرة توبنجين ۱۹۳۲) وأنشودة عربية شعبية من مصر‎ ) ٩ 
الشرق الحديث ۱۹۳۷) وكلمات الأستاذ ليهان ( مجمع اللغة العربیةء دور الانعقاد‎ ( 
الثانی من ۱۸ من فبراير سنة ۱۹۳۵ - ۷ من أبريل سنة ۱۹۳۵ ء حضر الحلسات؛‎ 
ء٣ القاهرة ۱۹۳۷ ) وهجة عربية شمالیة قبل الإسلام ( جلة مجمع اللغة العربية‎ 
القاهرة ۱۹۳۷ ) وكتابات الصفا ( تكريم ديسو ۰ ۱۹۳۹ ) والستشرق نللینو»‎ 
حياته وآ ثاره ( القعطف ۱۹۳۹ ) والساقية ( الدراسات المصرية ۱۹4۰ ) وهاجر‎ 
والبیرونی ( الآداب الشرقية ۱۹4۳) وکتابات‎ ) 194١ وإ ماعیل علم الاسلام‎ 
عربية فى سوریا ( ذکری خلیل آدمم > آنقرة ۱۹6۷ ) وبقایا الهجات العربية فى‎ 
الأدب العری ( مجلة كلية الاداب فى ابلامعة الصرية ۱۹6۸ ) وا ماء الأعلام فى‎ 
اللغات السامية ( المصدر السابق ۱۹4۹ ) وعيسى ف الكتابات العربية قبل الإسلام‎ 
عالم الإسلام ۱۹۵۰ ) وأحمد البدوى ( فيبسادن ۱۹۵۰ ) والأدب العربى المعاصر‎ ( 
واللغة القبطية العربية ( موزيون ۱۹۵۲ ) وألف ليلة وليلة فى‎ ) ۱۹١١ جوتنجين‎ ( 
: ستة أجزاء : الأول فى ۷۷۱ صفحة» والثانى : ۳٦۸صفحة؛ والثالث : ۸۳۷ والرابع‎ 
والحامس :۰۷۷۸ والسادس : ۷۷۵ (فيبسادن ۱۹۵۳) وأبو سفیان ( دائرة‎ ۷ 
العارف الإسلامية » الطبعة الخديدة » لیدن - لندن ۱۹۵4 ) والزار ( داثرة‎ 
المعارف الدينية ۱۹۵۵) والقوقس ( احلة الشرقية الألانية »> ۱۹۵۵) وعصر من‎ 
الاستشراق» ترجم فيه ال حمسة عشر مستشرقاً» وذياه بکشف بآ ثارہ ( فيسبادن‎ 
ومقالات عن البشة : اثيوبيا ( ميونيخ » 1899 ) والأدب الحبشى‎ . ١ 
نشرة جامعة برنستون ۱۹۰۱ ) والأدب الشعبى الحديث فى الحبشة ( صحیفة اللجمعية‎ ( 


۷۸۷ 
الشرقية الأمريكية ۱۹۰۲) وتاريخ الملك تیودور فى الحبشة ء ابلزہ الأول نص 
أمهرى ( لیبزیج ۱۹۰۲) والفاسفة الحبشية ( لیبزیج )۱۹۰١‏ وأسطورة ملكة سب 
/ المكتبة الحرشية 1404 ) وخحریستوف دی جاما فى الحبشة ( کورنیوس ۱۹۰۷) 
وبعثة جامعة برنستون إلى الحبشة » فى أربعة أجزاء ( لیدن ۱۵-۱۹۱۰ وأعاد 
نشر منتخضات حبشية لديلمان» منقحة ومزيدة ( ۱۹۵۰ ) وغيرها كثير . 

را كوف ( المتوق عام ۱۹۵۹ ) Rackow, E.‏ 

آثاره : صنف » ععاونة غيره » كتاباً فى خصائص شمای أفریقیا ( شتوتجارت 
“197 ) . وله : سلسلة دراسات عن ثهالى أفريقيا ( محفوظات باسلير ۱۹۳١‏ 
و ۱۹۳۸ و ۱۹۳ ). 

یورج كراعير ( المتوق عام ۱۹۳۱ ) Kracmer, J.‏ 

أستاذ الفلسفة العربية فى جامعة توبنجين( ۱۹۵۰) أقام بمصر شتاء ( ۵۳ - 
4 وعين أستاذ الدب العربى فى ارلنجين )۱۹۰١(‏ وأساوبه بالعربية جزل 
.فى سلاسة . وقد انتحر ( کے : 

آثارہ : بالألمانية سقوط مملكة الصليبيين فى القدس عام ۵۸۳ ه 1١81‏ م »> 
ع تماد الدین الكاتب الأصفهانى (صنف عام 219441 وطبع فى فیسبادن 19487 ) 
وعرض مجاميع ذولدكه لتتمة العاج العربية (ا جلة الشرقية الألمانية ء ۱۹٣۰۰۹۹‏ - 
۹) ومعی تعر يف العقل عند يعقوب بن إسحاق الکندی‌فیلسوف العرب وبحث 
عن تحديده ونشأته ( صنف عام ۹ مما زال مخطوطاً) ومعجم اللسان العربی 
۔الفصیح ‏ وهو من الشواهد الى جمعها ذولدكه من متون اللغة العر بیة الفصحی» فرتبه 
وبوبه کراعیر » فى جزعین ( برلين 1987 - 4ه ) وتكملة معجم لاين بالالانية 
( صدرمنه ٤‏ أجزاء ) والنقوش العربية فى جامع قره كوى ( وهو دراسة مفصلة عن 
تقارير مجمع العلوم القسوى » ا جلد الخامس والسبعون ء ابحزء الأول » صفحة 
۸ وما یلا ( فیینا ۱۹۵۲ ) ودراسات فى عل اللغة والمعاج العربية القديمة ( سلسلة 
تنشر فى مجلة أوريانس»منذ ۱۹۵۳ ) وابن المقفع . وابازء الأول من معجم فيشير 
بإشراف تلميذه برونله ( ۱۹۵۶ ) وحول الفلسفة الشكية العربية » عن دراسة 


عالعربية خص بها المنتى ) القاهرة ۱۹۰۰ ) ودراسة ن معجم اعت فيشير ) احلة 


VAR 
وأصل كتاب التفاحة ( الدراسات‌الشرقية للبى‎ ) ٠۹١١ » ٠١ه‎ » الشرقیة الألمانية‎ 
. ) ١945 دلافيدا‎ 
Till, ۷۷, — تيل‎ 
وورف‎ ٦ آثارہ : اللغة العربية واللغات السامية ( ا خحلة المشرقية العسوية‎ 
. ) ۱۹۵۱ البردی ف مكتية فیینا الوطنیة ( الشرقیات ۱۹۳۵) وعقاقير قبطية ( برلين‎ 


أدولف “جر وثمان — Grohmann, A.‏ 


أستاذ الثقافة الإسلامية واللغات السامية يجامعة براغ (تشکوساوفا کیا ) وکرسی 
التار بخ الإسلامى فى جامعة القاهرة ( 1984 ) وله فيه دراسات عميقة مستفیضة 
نشرها فى جلات الاستشراق الکبری . وعبی بتحقیق أو راق البردی العربیة ونظم 
الفهارس ها عناية خاصة » فعهدت إليه مصر بدراسة أوراق البردی العر بية ا حفوظة 
فى دار الكتب المصرية . وهو الیوم فى ليدن وأستاذ زائر فى جامعة القاهرة . 
آثارہ : جنوب جزيرة العرب » فى جزعین ( لیبزیج ۱۹۲۲ - ۲۳ ) وأوراق 
البردى العربية بدارالكتب المصرية » فى عشرة مجلدات بالإنجليزية » مع تعليقات 
وفيرة علیہا ( 88-195 ) ثم طبعت الأجزاء السادس والسابع والثامن والتاسع > 
ما خلا الألواح الى تطبعها مصلحة المساحة( )۱۹٦۰‏ وتستغرق ألواح کل جزء منها 
وقتاً طويلا . ونقل ا حلدین الأول والثانى إلى العر بية الدكتورحسن إبراهم ء والثالث 
الأستاذ عبد ا حمید حسن . ومن دراساته : آوراق البردى العربية ( إسلاميكا 
٥‏ و ۰۱۹۲۲ وا حفوظات الشرقية: ۱۹۳۱ و ۳۳ و6 و ٣۷‏ و ۳۸ و ۳۹ 
و١١‏ و۳ و ۱۹۵۰ والدراسات البردیة : ۱۹۳۲ »والاسلام : ۵ وشرة المعهد 
المصرى : ۱۹۳۹ و١ه‏ و ۱۹۰۰١‏ وتکریم أوبنایم: ۱۹۳۳ ومیزیون: ۱۹۳۹ء 
ودراسات الجمعية التاريخية المصرية: ۱۹۵۱ ) وعیسی فى القرآن ( الصحيفة الشرقية 
لفیینا )۱۹۱١‏ والفن فى الإسلام ( ا حفوظات الشرقية ۱۹۲۹ ) ومصر والعرب ( نشرة 
المعهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۳۱ وا حفوظات الشرقية ۱۹۳۵ ) والعياسيون ( منوعات 
ماسبيرو ه ٥٤ ١9#‏ ) والأختام العربية ( ذكرى هرسفیلد ۱۹۰۲) . 
Soa RE O 0‏ 


من كيار العلما اء المتخصصين ی الفرق ومذاهمها 4 وله عنها مياحث رصينة 


۷۸۹ 

آ ثاره : الزيدية ( لیبزیج ۱۹۱۲ ) وأربعة کتب ماعیلیة ( جوتنجین ۱۹٤۳‏ ) 
ومزاجالتسنم لا ماعیل بنهبة الله ( جوتنجين )٢٥ - ۱۹٤٤‏ والإسماعيلية( منشورات 
جمعیة الأعحاث الإسلامية »رقم ۰۱۱ لندنء طبع کلکتا 1449 ) وكتاب الکشف 
لجعفر بن منصور العبى » ف ۰ صفحة ( المرجع السابق » رقم ۳ عام ۱۹۰۲) 
وأخبار روايات عن موالینا أهل البيت حمود بعمره النصيرى » مع مقدمة بالألمانية 
( برلین ۱۹۵۸ ) . ومن دراساته فى جلة الإسلام: أدب الزيدية (۱۹۱۰--۱۱- 
۳) ) ومشكلة الأدب الشخصى لزيد بن على ( ۱۹۲۳ ) ورسائل وأشعار زيد 
ابن على ( ١‏ : ۱- 9۲ ) والزندقة (۱۹۱۳) والبرير والأباضية )١978(‏ 
والأشعرى ( 191 ) وا خطوطات الشرقية ( ۱۹۴۳۳ ) والدروز (۱۹۳۹) . وى 
غیرھا : ثقافة الزيديين ( صحيفة المعهد الشرق بستراسبورج ۱۹۱۲) والإسلام 
والنصرانية الشرقیة ( الاداب الشرقية ۸ ) وتاریخ الزندقة فى الاسلام ر الثقافة 
الإسلامية ۱۹۳۸ ) والشيعة - والزيدية ( الدراسات الاباضية ٤‏ : ۸۵-۳۷۷ 
و٤‏ : ۱۲۹۵ ) والنصيرية ( العجم الڑسلای ( ۱۹۵۲ ) . 

كاله ( المولود عام ۱۸۷۵ ) .5.8 Kahle,‏ 

تخر ج باللغات‌الشرقية من جامعات مار بورج وهاله و برلين. وتردد على مكتبات 
لندن وأكسفورد وقبريدج . وعين قسيساً للبروتستانت فى رممانياء ثم فى القاهرة 
فأسس بها مدرسة ( ۱۹۰۳ = ۸ ) ومدرساً فى كلية جییسن وف جامعة بون ء وأميناً 
للمكتبة الشرقية الألمانية > ومديراً للقسم الشرق فى جامعة بون » وأستاذاً للغات 
السامية فى جامعة أكسفورد . وقد صنف كتاب لتکر عه ( ليدن ه98١‏ ) . 

آ ثاره : نصوص سامرية ( لی بزیج۱۸۹۸ ) والنظ العربی 77 ۱4۳°( 
وطریق البحر الابیض التوسط لبيرى محبی الدین الرئيس سا رک وة 
ألمانية > فى جزعین ( برلن 1475 ) وخرائط بیری حی الدين ( برلن ۱۹۳۳) 
ونشر ععاونة الأستاذين محمد مصطی » وسوبرنام : : القسم الثالث والرابع وا حامس 
من بدائع الزهور لابن یاس ( ليبزيج - استانبول ۱۹۲۱ -- ۳۲ ل ۳٣‏ وقد ترجم 
إلى الانجليزية والفرنسية ) . وله : فهرس ا خطوطات العربية الستجدة فى جامعة 
أكسفورد ( ا کسفو رد ۹ ) والتوراة العبرية ( ۱۹۳۷) والزار . وقنصوه الغوری . 


۷۹۰ 
وشبيبةالقاهرة ( ۱۹۷) وتصحیح کتاب الساوك معرفة دول الاوك للمقريزى . ومن 
دراساته : السرح ( الاسلام: ۰۱۹۱۰ والدراسات الاشورية :۰۱۹۱۲ وا حفوظات 
الاستشراقية : ۱۹۱۳ء وا حلة الم يطانية الاسيوية : ۱۹۳۹ وا لحمعیة التار حخية 
ابا کستانية : ۱۹۵6 ) والاسلام » آولاد على ( ۱۹۱۳) وأصل الدراویش فی مصر 
)۱١ - ۱۹۱۰٩ (‏ وترجمة فردر یخ‌شواللی (۱۹۲۰) وا حلیفة الناصر ( تکر یم یا کوب 
۲ ) والفاطمي ون ( احلة الشرقیة الألمانية ۱۹۳۵) والبیر وی ( الصدر السابق 
۹ ) وصلاح الدین الأيونى ( العام الشرق ۱۹١۷‏ - ۵۲ ) والقرآن والعر بية 
( ذکری جولد صیهر ۱۹٤۸‏ ) ولقرآن ( صحيفة دراسات الشرق الأدنی ۱۹٤۹‏ ) 
وابن محون والطب العرنی ( وثائق اسلامية غير منشورة ١487‏ ) وانلزف الصیی 

فى الاسلام ( الحمعية التاريخية الباكستانية ۱۹۵۳ . 

رتشار هارتمان ر الولود عام ۱۸۸۱ ) Hartmann, R.‏ 

تخرج من‌جامعی توبنجین وبرلین » وعين مساعداً لأمین مكتبة جامعة 
توبنجین ( ۱۹۰۵ - ٠١‏ ) وعاون على نشر دائرة العارف الاسلامية ( ۱۹۱۳) 
ومی معيداً ی‌جامعة ييل (۱۹۱6- ۱۸ ) وأستاذاً فوق العادة فی لیبز یج ( ۱٩۱۸‏ -- 
۰) وجوتنجین ( 1970 ۳۹ ) وأستاذاً للعر بیة فى جامعة برلین (۱۹۳۹ ) ومديراً 
لمعهد اللغات الشرقية بپرلین . وانتخب عضواً فى مجامع کثيرة مہا اجمع العلمی 
العری بدمشق . وقد صنف کتاب لتکر عه ( برلن ۱۹۵۲) . 

آ ثارہ : فی جلة الآداب الشرقية : تفسير القرآن( ۱۹۲) والمعهد الفرنسی بدمشق 
(۱۹۳۳) ومن الأدب المقارن ( 1441 ) . وف الإسلام: الكرك علىعهد المملكة 
اللاتينية ( ۱۹۱۱ ) وا رکات الوطنية ( ۱۹۱۹ ) وإليا. جلی (۱۹۱۹) ومصر 
الحدیثة ( ۱۹۲۷ ) . وف عالم الاسلام: الدراسات الإسلامية فى ألمانيا (ر۱۹۱۰) 
والبدو ( ۱۹۳۸ ) . وف ا حلة الشرقية الألمانية : الأسماء العربية (۱۹۱۱) والفتوة 
(۱۹۱۸) والوهابیون ( ۱۹۲١‏ ) وق غيرها : المسجد الأقصى ( الجمعية الألمانية 
للدراسات الفلسطينية» ۱۹۰۹) . وجغرافية شرق الأردن ( مجلة الحغرافيا ۱۹۱۰) 
وفلسطين ( ا حفوظات الدينية» ۱۹۱۲ ) والأمو رون وبيزنطية آسیا الصغری ۱۹۵۰) 


والصوفانی ( الدراسات الشرقية لبدرسن ۱۹۰۴۳) . وعن سوريا ( ا جلة الشرقية الألمانية : 


۷۹۱ 

۰ و ۰۱۹۱۸ والاداب الشرقية: ۱۹۱۳ و ۱۹۱۵ و 1944 ). والتصوف 

الاسلای ‏ الاسلام : ٠١ ١916‏ ء والاداب الشرقية : ۱۹۲۵) والمماليك فى 

ابن فضل اللہ العمری( ا جلة الشرقية الألمانية: ۱۹۱٦‏ و ۱۹۱۷ والآداب الشرقية : 
۳ء هذا خلا دراساته الوفيرة عن ترکیا وتراجم لکبار الستشرقین . 

کونیل ( الولود عام ۱۸۸۲ ) ‘Kuhnel, E.‏ 

استاذ الفن الاسلای فى حامعة برلین . 

[ترجمته » بقلم اردمان » فى الفنون الشرقية » ۲۱۹۵۶6 

آ ثاره : الفنون الفرعية فى الاسلام » فی ۲۱۲ صفحة مزدانة بالصور ( برلين 
۵ ) . ومن دراساته عن‌الفنون الاسلامية : معرض الفن الاسلای‌فی میونیخ 
( الاسلام ۱۹۱۰ ) وصناعة العادن ( ثقافة الشرق وفنه ۱۹۲١‏ - ۲۵) والنقش 
الاموی فى قرطبة ( مجلة الفن الألمانية 1978 ) والفسیفساء الأموية فى دمشق 
(شیشرون ۱۹۲۹ ) وشيراز والعباسيون والفاطميون ( تکریم أو ہنایم ۱۹۳۳) والتقاليد 
القبطية فى النسيج الاسلای ( نشرة جمعیة الا ثار القبطية 1948 ) والكتابات 
الإسلامية ( ليبزيج ۱۹۵۲ ) وفردريخ زاره ( الإسلام ۱۹۵۰ ) والقسم الاسلای 
فى متحف برلين (الفن' الإسلامى ۱۹۵۱ ) ونسيج شيراز ( ذكرى هرسفیلد 1987 ) 
والکتابات الزخرفية رف سبيل فهم الشرق ۱۹۵۵ ) وعن صناعة الحزف( شيشرون: 
٣‏ و ۰۱۹۲4 وفن الشرق الأدنى : ۱۹۳۱ والأندلس : )۱۹٣۲‏ وعن الفن 
الاسلای ر مؤغر الستشرقین ol‏ » وعالم الاسلام : ۱۹۵۱ ومتحف برلين 
١١96١‏ ). 

ريشير ( ا لمواود عام Rescher, 0۸۷۱٣‏ 

من كبار العلماء فى الدب العرنى » والشرفین على معهد الآثار الألمانى فى 
استانيول . ۱ 

آثارہ : ترجم إلى الألمانية مقامات المسذانى ( لویفنبرك ۱۹۱۳) ونشر العجم 
فى بقية الأشياء لأنى هلال العسكرى ( حولية جامعة برلین جلد ۱۸ عام ۱۹۱۰ء مم 
نشرہ الأستاذان إبراهم الأبيارى» وعبد الحفیظ شلبى ۱۹۳۲) ودیوان مسلم بن الوليد 
( شتوتجارت ۱۹۳۸ ) وكتاب فتو حالبلدان الصغير للبلاذرى » وكان قد نشرہ دىخويه 


۷۹۲ 
( لیبزیج ۱۹۱۷ - ۲۳) وکتاب ا حاسن والأضداد للجاحظ ( ۱۹۲۲ -- ۲5) 
وفهارس کتاب ا حاسن والمساوئ للبيي» وکان قد نشره‌شواللی (شئوتجارت ۱۹۲۵ ) 
ودیوان ی العتاهية ( شتوتجارت ۱۹۲۷) والعجم العرنى الكبير لطاش کو بری زاده 
(استانبول ۱۹۲۷) . ومن مصنفاته : الدب العرلی » فى جزعین ( شتوتجارت ۱۹۲۵ - 
۳ ودراسات لطبع ونشر شرحی العکبری والواحدى على دیوان المتنی ( شتوتجارت 
۰ ) . ومن‌مباحثه ونحقیقاته وترجماته فى الاسلام : القضاء والقدر ( ۱۹۱۱) 
وألف لیلة وليلة (۱۹۱۹ ) والورق العرلى ( ۱۹۱۹ ) ومفردات العربية ( ۱۹۲۳ - 
۵ وابن قيس الرقینّات (۱۹۲۰ ) وا لحاحظ ( ۱۹۲۷). وف مجلة الدراسات 
الشرقية : معلقة عنترة بشرح ابن الا نباری متناً وتفسیرا (۱ ۱ ۔ ۱۲ و ۱۹۱٤‏ 
٥‏ ). وف العالم الشرق :معلقة زهير » بشرح ابن الأنبارى »متنا وتفسیرآ(۱۹۱۳) 
والقامات ( ١1915‏ ) والمذكر والمؤنث لابن جی ( ۱۹۱4) وتمرو بن كلثوم 
(؟ ۰ ٠٠١‏ ) وطهمان بن عر الكلانى ( ۱۹۲١‏ ) . وف نشرة معهد اللغات الشرقية 
برلین : کتاب الژواجر لابن ۳ امیثمی ( ۱۹۱۱) وحتارات من المفضليات 
والأصنمعيات( ۱۹۱۱ ) وأبو هلال العسکری (۱۹۱۵ ) والثعالى ( ۱۹۱۷ ) وترجمة 
الأدب الكبير لابن المقفع » بالألانية ‏ ۱۹۱۷ ) وأدب ابلزاثر وتونس ( ۱۹۱۷ 
و ۱۹۱۸ و ۱۹١۱۹‏ ) . وف لمحلة الاشورية : ابن جى ومدرستا الكوفة والبصرة 
(۱۹۰۹) والامثال العربية فى ا لزائر ‏ حمد بن شنب (۱۹۱۱) . وی الصحيفة 
الشرقية لفیینا : دیوان ألى الأسود الدؤلى ( ۱۹۱۳) وديوان ألى العتاهية ( 4 ۱۹۱) 
وفى ال حاة الشرقية الأمانية : دروان ا لحماسة ( ۱۹۱۲ ان العری (۱۹۱۲) 
ونوادر القليونى (۱۹۱۹) وبعض ا خطوطات العر بية فى مكتبة بروسه (ج 058 . 
وف الدراسات السامية : ابن جنی ( ۰۱۳ ١‏ ) والأمير عبد القادر (۱۹۲۲) . وف 
إسلاميكا : الرسالة الحاتمية فى ذكرسقات المتنى ( ۱۹۲١‏ ) وععاونة غيره : 
البيروفى ( نشرة ابلمعية الطبيعية الطبية ۱۹۲۰ - ۱ ). وله: الشرع الاسلای 
( منوعات کوبرولو ۱۹۵۳) . وعن الخطوطات الشرقية( ا جلة الشرقیة الألمانية : 
۰ء ونشرة معهد اللغات الشرقية ببرلين : ۱٩۱۱‏ - ۱۲ ءومجلة الدراسات الشرقية : 
١9-5‏ و ۱۹۱۰١‏ وا حِلة الاشورية: ۱۹۱۲ ومنوعات الكلية الشرقية لجامعة 


۷۹۳ 


القدیس بوسف : ۲ والصحیفة الشرقیة لفيينا : ۰۱۹۱۲ والعا م الشرق : 
۳ء والدراسات السامية : ۱۹۱۲ و ۱۹۲۲ و )۱۹۲١‏ . والأمثال العربية 
ر احجلة الشرقية الاُلانیۃ۱۹۱۱ و ۱۹۱۲>والاسلام ۱۹۱۱ و ۱۹۱۲ )»والقاضی 
بدر الدين أبو عبد الله السبلى ا حننی ( ا جلة الشرقية الألمانية 6۱۹۱۱ والصحيفة الشرقية 
لفییناء ۱٩۱‏ ) والتقالید الشعبية (الإسلام ۱۹۱۳ و ۰۱۹۲۰ وتکریم یا کوب ۱۹۳۲ ) 
واللغة العربية ( العالم الشرق 4 ۱۹۱ و ۹۲۲ وا حلة الشرقية الألمانية ۱۹۲۰ و ۱۹۲۱) 
وحديث البخاری ( الدراسات السامية ۱۹۲۲ ونشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین 
۲ وفقهاء اللغة ( الدراسات السامية ۱۹۲6»والاسلام ۱۹۲۷) وقصيدة 
ابن المقفع فى الشہور المسيحية ( الشرق ۲ ) . 

Yahn, 1.  نهاي‎ 

آثاره : وثائق عربية على ورق البردى ( ا حفوظات الشرقیة ۱۹۳۷) وإيرات 

والمغول ( المصدر السابق ۱۹۳۸) وأساطير الغرب عند رشيد الدين ( منوعات 
کوبرولو ۱۹۵۳ ) . 

Plessner, M. — پلیستر‎ 

حاضر فى معهد العلوم الشرقیة بجامعة فرانکفورت . وقد وقف نشاطه على 
إحصاء ما عرب من الأدب والفلسفة والعاوم الطبيعية لدى اليونان فى العصور 
الوسطى . 

آثارہ : الأستاذ فيشير ( إسلاميكا 147 ) وابن وحشية ( الدراسات السامية 
۸ ومباحث فى أسس الکیمبا العربیة القديمة وتأثرها بنظريات من سبق سقراط 
من فلاسفة الیونان ( الآداب الشرقية ۱۹۳۰ ) وترجمة مفردات : رمضان » ورم ؛ 
وناموس » وتاریخ > والشریزی ( دائرة المعارف الإسلامية ) والمخطوطات العربية ف 
استانبول وقونية ودمشق ( إسلاميكا ۱۹۳۱) وترجمة مقاله فى الشعر لأرسطو إلى 
العربية ( الآداب الشرقية ۱۹۳۱) ومصنف ما صدر بالعربية من الأدب العبرى 
فى القرون الوسطى . وترجمة العلوم الیونانیة إلى العربية ( الثقافة الإسلامية 1184 ) . 

Henninger, J. - جوزيف هیننجر‎ 


آثاره : الأسرالبدوية العربية ( ليدن 144 ) والتقاليد العربية ( آثتر وبوس 


۹٤ 


4٩ - ٦‏ ) والضحية عند العرب ( أثنوس > ستوكهولم ۸ والإسلام 
(اٹرویوسں 1۰ () وأعياد لر بيع عند العرب ( مجلة متحف بولستا ۱۹۰۰) 
وتقالید سامية ( الدراسات الشرقية لليى دلافيد ١585‏ ) . وعن قبائل العرب وأنسابها 
( أنتروبوس ٤٤ 1945 ۰ ٤٤ - ۱۹٤١۰‏ و ۰4٩ - ۱۹٤٩‏ وحفوظات عام 
السلالات ۲ و ۱۹۰۸ء وجلة علم السلالات ۱۹44) . 
فایسفایار — Weisweiler, M.‏ 
: آثارہ : فهرس ا خطوطات العربية فى جامعة توبنجين » ابزء الثانی ( ليبزيج 
۰ ) والشعر العرلى ( الدراسات الشرقیة الهداة إلى ليان » ليدن ۱۹۳۵) 
وخطوطات علم الحديث فى استانبول ( إسلاميكا ۱۹۳١‏ ) والستملی فى العربية 
( أوريانس ۱۹۵۱ ) وأدب الإملاء والاستملاء لعبد الكريم بن محمد السمعانی ء 
متناً وترجمة ألانية ( ليدن ١987‏ ) . 
جورج فايل - .© Vell,‏ 
آثاره : الزمخشری وابن الأنبارى ( ا جلة الآشورية ه٠19‏ 5 ) وفقهاء اللغة 
العر بية - ومصنفات زاخاو (تكريم زاخاو ۱۹۱۵) وفلسطين ( عالم الإسلام ۱۹۱۷) 
والمكتبات الشرقیة فى ألمانيا ( الکتبات ۱۹۲۰ ) والسحر ( نشرة معهد اللغات و 
ببرلین ۱۹۲۸ ) وال ود والحديث ( ا حلة الم‌ودية ۱۹۳۹) والنر العری ( أوريانس 
٤۹ء‏ والانصاف فى الاختلاف . 


ی 


تایشتر ( الولود عام ۱۸۸۸ ) Taeschner, Fr.‏ 

آ ثاره : العمرى فی تركيا ( ليبزيج ۱۹۲۹) . ومن مباحثه فى الاسلام : 
ترجمة العلوم العربية (۱۹۲۹) ولکتابات الاثرية فى سوریا (۱۹۳۲ 
و ۱۹۳۵ ) والتصوف (۱۹۳۷). وق الشرق السیحی : الفن السیحی الاسلای 
( ۱۹۳۲ ) وکتاب الدین والدولة للطبری ( ۱۹۳6 ) ۰ ثم ابن‌الوردی (مکتبة الورخین 
وا حغرافیین العرب لوجیاث ۱۹۲۹ ) و ععاونة غبره : كتابة العربية محروف لاتينية 
( آرکرون ۲ ) . وله : كتابة الأرقامالعربية (مؤتمر الستشرقین ۱۹ء ۱۹۳۵) 
ومعج الفن الاسلایر الفن الاسلامی ۱۹۳۸ ) . وف ا جلة الشرقية الألمانية : ھوبیرت 
جرعه ( ۱۹۲ ) والدراسات الاسلامية (۱۹۵۳ ) . وعن الفتوة والفروسية ( الاداب 
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الشرقية : ۱۹۲۸ )» وإسلاميكا : ۱۹۳۲ء وا حلة الشرقیة الألمانية : ۱۹۳۳ء 
وتکریم جييس ۱۹4۱) وعن‌الدراسات‌العر بية والسامية والإسلامية : ووثائق إسلامية 
غير منشورة ۱۹46 : و۱۹۵۲ والدراسات الشرقية لبدرسن ۰ ۱۹۵۳ ء والمؤمر 
الدولی للسلالات البشرية ۲۵ ۰ ۱۹۵۵) هذا خلا أعاثه الوفيرة عن تركيا وإیران 


ف متعدد عصور حضارتم‌ما . 


فرائز بابنجير ( الولود عام 1۸41 ( Babinger, Fr.‏ 

ولد فى فيدن من أعمال بافاريا . وتخرج بالعربية من میونیخ » وعين معيداً 
للغات السامية فى جامعة برلين ( ۱۹۲١‏ ) ثم أستاذاً فى اللغات الشرقیة ببرلين 
۱۹۲٤ (‏ ۔ ۳۳ ) ولا طرده النازیون عين أستاذاً زائراً فى جامعة بوخارست ( ه98١‏ ) 
ثم أستاداً لمركية وتاريخ البلقان فى جامعةجاسی برومانیا ( ۱۹۳۷ ) وأستاذاً للتاريخ 
والثقافة عن الشرق الأدنى والتركية فى میونیخ » ومديراً للجامعة ومعهد دراسات الشرق 
الأدنی (۸١۱۹)۔‏ 


آثارہ : سوق الكتب فى استانبول فى القرن الثامن عشر لیبزیج ۱۹۱۹) 
والدراسات التركية فى أو ربا ( ۱۹۱۹ ) وسلمان القانونى- فی مجموعة عظماء فن 
السياسة ( شتوتجارت ۱۹۲۲ ) ومراد ترجمان الباب العالى ومؤلفاته ( برلين ۱۹۲۷) 
وفهرست المصادر التاريخية التركيةء وهو سجل بحميع الكتب المتعلقة بالأخبار > 
وفيه ۳۷۷ ترجمة عن المؤرخين من نہایة القرن الرابع عشر حی عام ۱۹۳۵ء 
وهو خير كتبه ( لیبزیج ۱۹۲۷) وبعض فهارس ا خطوطات العيانية فى القصر 
الملكى المصرى ( لیبزیج ۱۹۲۷) . ومن دراساته خلا الإيرانية والتركية » فى الإسلام : 
بدر الدين ( ۱۹۲۱ )والقدرية (۱۹۲۱ و 197 ) .وف ا جلة الشرقية الألمانية : 
الإسلام فى الشرقالأوسط (۱۹۲۲). وف نشرة معهد اللغات الشرقية ببرلین : 
الغرب ( ۱۹۲۷ و ۱۹۲۸ و ۱۹۳۲ ) وإليا جلى (۱۹۳۰) والبختاشية (۱۹۳۱) 
ومن تراجمه : الآنسة جرترود لوثيان بل ۱۸۸ - ۱۹۲5 الاسلام ۱۹۲۷) 
وتشارلز داولی (۱۹۲٦۹-۶٣۳‏ الاسلام ۱۹۲۷ ) وإدوارد جرانفیل براون ۱۸٦۲‏ - 


۷۲ ا جلة الاسيوية للبنغال ۱۹۲۷ ) وجوهانس هندر يلك کرامرز ( الجلة الشرقية 


۷۹1 
الألمانية ۱۹۵۲ ) والأب آلفونس ماریا شنایدر ۱۹۵۲-۱۸۹۲( الصدر السایق : 
14۳ (. 

ریتبر ( ا مولود عام ۸۹۲) Ritter, H.‏ 

من الأعلام الذين عنوا بالثقافة الإسلامية ۰ وقد أشرف على معهد الا ثار 
الآلمانى فى استانبول طوال ثلاثين سنة ء وأنشأ له المكتبة الإسلامية (۱۹۱۸) .8.1 
لتحقیق النصوص الاسلامية لا سما لعربية فنشرت العدید من كتب الأمهات!١)‏ 
وأسس فيه مجلة آوریانس ( ۱۹١۸‏ ) ثم اختیر عميداً لکلیة الاداب فى جامعة 
فرانکفورت ( ۱۹٤۹‏ ) وعندما أحيل إلى المعاش رجع إلى استانبول لاستثناف 
نشاطه » وقد آقیمت له حفلات تکریمعدیدة منها حفلة استانبول ( ۱۹۰۹) وأخرى 
فى جامعة الدول العربية ( ۱۹۵۷ . 

آثاره : نشر غاية الحكم وأحق النتیجتین بالتقويم» المنسوب إلى أنى القامم 
احریطی »متناً وترجمة ألمانية ( هامبورج ۱۹۲۷ )ومقالات الإسلاميين واختلاف 
المصلين للأشعرى » ا لحزہ الأول فى ۳۰۰ صفحة ( المكتبة الإسلامية الجمعية 
الشرقية الألمانية » استانبول ۱۹۲۹) والوافى بالوفيات للصفدى » وهو يتضمن أربعة 
عشر ألف ترجمة » الحزء الأول فى ۳۷۰ صفحت خلا المقدمة » وفيه ترجمة الرسول 
وتراجم من می محمد بن محمد وحمد بن إبراهم( المكتبة الإسلامية»إلخ ۱۹۳۱) 
وکتاب فرق الشيعة للنو بی ( ا مکتبة الإسلامية ۱۹۳۱ ) والإشارة إلى محاسن التجارة 
لأ الفضل جعفر الدمشىءثم ترجمه إلى الألمانية ( الإسلام » ۷) ولفی نامه 
لازكغنار فريد الدين العطار ( المكتبة الإسلامية » )١95٠‏ وأسرار البلاغة لعبد 
القادر ا حرجانی (استانيول ۱۹۵6) . وله نی محلة الإسلام : دجلة والفرات ( ۱۹۱۹ ) 
والفتوة ( ۱۹۲۰) وآزرعجان ( ۱۹۲۱ و ۱۹۳۹) وبين النہرین (۱۹۲۰ و ۲۳ 
و ٤۲‏ ) ونشوان احاضرة للتنوخى ( ۱۹۲ )والقرآن وا حدیث فى مکتبات استانبول 
(۱۹۲۸) وكتاب الفهرست ( ۱۹۲۸ - ۲۹ )وكتاب مختلف الحديث لابن قتيية 
(۱۹۲۸ - ۲۹) وكتاب مشكل القرآن لابن قتيبة ( ۱۹۲۹ ) وإصلاح الغلط فى 
غریب الحديث لابن سلام( ۱۹۲۹)وابن سعد ( ۱۹۲۹ ) وحلية الفرسان ( ۱۹۲۹) 


(۱) آلانیا » الجمعيات الشرقية »> ص 1۸۷ . 


۷۹۷ 

والكفر ( ۱۹۲۹ ) وابن الحوزی وابن الراوندى (۱۹۳۱ ) والحسن البصری (۱۹۳۳) 
والفارسى ( ۱۹۳۳ ) والأنصارى افروی ( ۱۹۳۵ ) وترجمة کارل هریخ بیکر 
(۱۹۳۷) والسمر وردی ( ۱۹۳۷ - ۳۹ ) وفرید الدین العطار ( ۱۹۳۹ ) ومولانا 
جلال الدين الروی (۱۹:۲) . وف آوریانس : دراسة اجهاعية نفسیة - بحسب 
ابن خلدون ( ۲۱ ۰ ۱۹٤۸‏ ) ودراسات فى فقه اللغة » الحزء الثای عشر (۰۱ ۰۲ 
۸ 6 واطلزء الثالث عشر ( ۰۲ ٢۲ء ۱۹١۹‏ ۰ ۰۱,۰۳ ۱۹۵۰) ووصف 
ا خطوط الأصلى الوجود فى استانبول للكامل ( ۲ ۰ ۲۷۹ )وا خطوطات العربية فی 
الأناضول ٤‏ واستانبول (۱۹۵۰ ) . و بمعاونة هوینر باخ : مواد جديدة لدراسة زجل 
ابن قزمان ( ۳ ۱۹۰۰۰۲۰ 5ه ). وله : الصوفية الإسلامية ( ۱۹۵۲ ) وموقف 
الرياضة الإسلامية الصوفية من الله (ه » ١‏ ۰ ۱۹۵۲) وتوقيعات فى المكتبات 
المركية ۰ ٦٢١١ء‏ ۱۹۵۹۲ ) وكتاب باتانجل لای الريحان البیرونی » وهی دراسة 
كتيها بالعر بية وخص بها كتاب المنتى ( القاهرة ۱۹۵۵ ) تم نشر الكتاب برمته فى 
أوريانس ٩(‏ ٤ء‏ . وله فیغیرھا : عمر الحيام ( الآداب‌الشرقية ۱۹۲۹ ) 
ویعقوب بن إسحق الکندی ر ا حفوظات الشرقیة ۱۹۳۲) ومخطوطات الببر وی 
باللغة الرکیة ( الشرقیات۱۹۳۳) والأرقام العربية ( جلة الدراسات الشرقیة ١9+‏ ) 
وكتاب معانى القرآن لابن منظور الدیلمی (إسلاميكاء ۱۸ ۰ #94 ) . وفی ا حاة 
الشرقية الألمانية : ابنفضلان (1947 ) والطباعة العربية (۱۹۵۰ ) تم مشارق أذوار 
القاوب للدباغ (بیروت 195٠0‏ ) هذا خلا دراساته الوفيرة عن ا فى الشرق 
الأوسط ء وقد نشرها بعدة لغات فى أشہر اجلات العلمية » ویعنی الیوم بتحقيق 
النصوص الفارسیة الإسلامية . 
دياتريش - Dietrich, E.L.‏ 

آثاره : المهدى محمد أحمد ( الإسلام ۱۹۲۵) ولطائف المتن للشعرانی 
( تكريم كاله ۱۹۳۵ ) والصليبية ( سكولوم ۱۹۰۲) . 

Dietrich, A. - دیاتریش‎ 

آثارہ : الکتابات العربية فى مصر ( موزيون ۱۹۰۲) والاًیوبیون ( وثائق 
إسلامية غير منشورة ۱۹۵۲ ) ووصية المنصور ( الاسلام۱۹۵۲) وأرثور شاده 


۷۹۸ 
( الاسلام ۱۹۵۳) وکتاب امحلیس والاً نیس للهز وانی( ا جلة الشرقية الألانية 4۱۹۵۵ 
وجلة ا جمع العلمی العری بدمشق ) . 

جوهان فوك ( الولود عام F۴uck, 3. ) ۱۸۹ ٤‏ 

أستاذ العربية فى جامعی ليبزيج وحاله . 

آثارہ : العربية » لغة وأسلو ( براين ۱۹۰۰ء وقد نقله إلى العربية الدکتور 
عبد الحلم النجار » القاهرة ۱۹۵۱ ء وإلى الفرنسية نيزو» ونشره عقدمة للمؤلف 
ومدخل لکانتینو » باریس ۱۹۵۵ ) وععاونة بروکلمان وشبولير وهوفتر : العربية 
فقهاً وأدبآء العربية » بحوث عن تاريخ لغتها وأسلوبها ( ليدن ۱۹۵6) . وله: 
الدراسات العربية فى آوربا > فی ۸۵ × ۲۵۳ صفحة ( لیبزیج ۱۹46 - ۵۵) 
ومن مباحثه: محمد بن إسحق ( فرانکفورت ۱۹۲١‏ ) . وف الاداب الشرقية : 
القرآن ۱۹۳۳ ) وحدیث البخاری (۱۹۳۸) والاسلام (۱۹۳۸) والصوفية 
۱۹٤١ (‏ ) وترجمة القرآن (۱۹464) ولموسيى العربية (۱۹۵۳). وی ال جلة 
الشرقية الألمانية : فهرست ابن النديم ( ۱۹۳۰ و ٦۱۹۳ء‏ وهو يعد طبعة جديدة 
له ) واصالة النی محمد ( ۹۰ ء ۱۹۳ ) وتصغیر المع 195١‏ ) ومکانة احدئن 
فى الاسلام( ۱۹۳۹ )وأوجيست فيشير ( 196٠‏ ). وی غبرها : الحديث ( تکرم 
كاله » لیدن ۱۹۳۵ ) والکیمیا فى کتاب الفهرست ( ۱۹۵۱ ) والببر ونی )۱۹۰١(‏ 
وحمد » شخصیته ودینه ( سکولوم۱۹۵۲ ) وحمد اقبال( دراسات تشودی ١984‏ ) 
وا معتزلة ( ۱۹۵۵ )۲۲ . 

ك . اردمان — 16 Erdmann,‏ 

من کبار علماء الفنون الاسلامية . 

آثاره : الحزف الایرانی (نشرة العهد الایرانی ۱۹٤١‏ ) والبللور الفاطمی 
( الفن الشرق ۱۹۵۱ ) ومصنفات ارنست کونیل ( الفنون الشرقية ۱۹۵4 ) وتاریخ 
البساط العرلى منذ نشأته حى الیوم ( توبنجین ۱۹۰۰) وغيرها عن العادن والسجاد 
ولنحت والرسم الایرای . 


. وقد تفضل بتحقیق بعض تواریخ هذا الفصل » على مراجمها فى هاله‎ )١( 


۷۹۹ 
سر اند ۰ Byorkman,‏ 
آثاره : الدب العرنی ا حدیث ( الاداب الشرقية )۱٩۲۲‏ . وی نشرة معهد 
اللغات الشرقية ببرلین : تاریخ الإسلام ( ۱۹۲۹ ) والتعلم فى الشرق الحديث 
(۱۹۳۱) ومصر المعاصرة(95١‏ - ۳۸ ) . وق غيرها . ديوان الإنشاء ( الاسلام 
۹ ) وعلاقات مصر الدباوماسية بأوربا (منوعات ماسبيرو » ه98١ )٠٤‏ 
وی عالم الإسلام : التعليم فی مصر ( ۱۹۳۰١‏ ) والتعلم فسوريا ( ۱۹١١‏ ) والتعليم 
فى العراق ( ۱۹۵۰ ) وصلات مصر بتركيا عام ۱٤۸۱‏ - ۸۲( زكى ولیدی أرمنجان 
۰ -- 8۵ ) . 
را نینس — Rathjens, CO.‏ 
آثارہ : صنف ععاونة فیسمان كتاباً فى جنوب ا لحزیرۃ العربية ( هامبورج 
5 ) . ومن مباحثه : كشف ف الین ( الحلة الآسروية ۱۹۲۹) وشمالى الزبرة 
العربية ( الدراسات الفينيقية ۱۹۲۹) وأثر الیونانیة فى الإسلام ( حولية بحوٹ آسیا 
الصغرى ٠ه‏ ۵۱ ) وا حزیرة العربية (القبائل 1۹١١‏ “اه ) وععاونة 
جابرییل : شیا لی سوریا ( القبائل 5 6۵ ) . 
کوببرت  Kobert, R.A.‏ 
آثارہ : مختارات من الإملاء فى الإيضاح والكشف عن وجوه الحديث لأنى 
بكر الأصفهاى ( معهد الکتاب القدس ۰ رومة 194١‏ ) والعلوم العربية ( الشرقيات 
89 ) وتفسير القران ر الإسلام ۱۹۰۸) وتطور اللغات السامية ( الدراسات الشرقية 
لليى دلافيدا ۱۹٥٩‏ ) . 
هوينر باخ - Hoenerbach, W.‏ 
تخرج هن نجامعات أمانيا وعلم فيها . ثم عين استاذا لتاريخ الإسلام فى جامعة 
کالیفورنیا . ۱ 
آثاره : اہلحدید عنابن قزمان ‏ المجلة الشرقية الألمانية ۱۹6۵ - 44 >ونشرة 
كلية الاداب بجامعة القاهرة ۱۹4۹ ) و ععاونة ریتر : مواد جديدة لدراسة زجل 
ابن قزمان ( اوریانس ۱۹۵۰ - ۵۲ ) واستقل بقطع من کتاب حروب الردة 


7 
لأبى زید بن الفرات الفارسی » استخلصه من كتاب الإصابة » وفصله وحققه وشرحه 
عقاباته على ا خطوطین المطبوعين من الإصابة»وأحدهما طبع شبرنجر بكلكتا 
ه4١‏ ۱۸۷۳ء نشره متنا وترجمة ألمانية ( مونستر ۱۹۵۱ ) وأبو الفرج قدامه 
( الإسلام ۰ ومذهب الزجل فى نظر صنی الدين الحلى ( الأندلس ۱۹۵۰) 
ومن شیا ی أفريقيا ( مجلة عام السلالات ۱۹۵۳ ) والملاحة الأموية فى البحر الابیض 
التوسط وأثرها السياسى ولثقای ( الدراسات العربية والعبریة ۱۱۹۰۳) وغرناطة 
الإسلامية ( الدراسات العر بیة والعبرية ۱۹۵۶ ) والزجل ( تكريم میاس فاليكر وسا 
) ومخطوطات عر بية فى بغداد وتطوان ( أوريانس 1488 ) . 

ش . بیلیش - .8 روہ 5اط 

بحاثة فى تاريخ العلوم والفلسفة الإسلامية فى القرون الوسطى . 

آثاره : مصنف بالألمانية عن نظرية العلماء المسلمين فى ال حور الفرد 
- عل الذرة(۱) - تناول فيه عام الكلام لدى المسلمين وتأثره بالنظرياتاليونانية 
وا مندیة ( برلین ۱۹۳۲) ومصنف بالفرنسية عن الطبيعة وا حتمع » یشتمل على 
نظریات ألى بكر الرازی»وابن سيناء وابن خلدون» فى على الاجماع . و ععاونة 
الد کتور بول کراوس : مقالة عن ألى بكر الرازی ( داثرة العارف الإسلامية) . 
ومن مباحثہ : الفلسفة الاسلامية ( الثقافة الاسلامية ۱۹۳۷) ورواد مسلمون ف 
علم الطبيعة ( آرکیون ۱۹۳۸) وطبعة آخبار ا حلاج (الشرقیات ۱۹۳۸) وابن 
سینا وصاحب رسالة الفصوص فی ا حکمة (جلة الدراسات الاسلامية ۱۹۰۱) 
وفلسفة ابن سینا المشرقية وحملتھا على البغداديين ( محفوظات التاريخ العقائدی 
والأدلى ۱۹۰۲) وإدراك الذات لدی ابن سيناء وأبى بركات البغدادى ( المصدر 
السابق 5 ) وعلاقة علم الكلام لأرسطو بالعقيدة الإسماعيلية ( مجلة الدراسات 
الإسلامية ۱۹۵6) وفقرة مجهولة من أرسطو محفوظة بعرجمة عربية ( مجمع 
الكتابات والاداب ۱۹۵۵) وعلم الکلام لبروكلوس ( أوريانس ۱۹۵۵) وعقيدة 
المفكر بحسب بكر ا موصلى ( الدراسات الشرقیة لليى دلافيدا )۱۹٥١‏ 


)010 وكان لاسفيتس - عا٭ ٥دص‏ .× قد صنف کتاباً بعنوان : النظريات الذرية الإسلامية 
( لیبزیج ۱۸۹۰ )۱۹۲٦۲-۰‏ . 


دولس برونله — .2 Brunnle,‏ 

تخرج على يورج كراعير من ارلنجین . 

آثارہ : شروح السيرة » وهی أطروحته فى الدكتوراه ( هاله ۱۸۹۵) ونشر 
کتاب القصور والمدود لابن ولاد » والقتصور والمدود للصاحب الطالقانى » ی 
کتاب : فى سبیل دراسة فقه اللغة العربية ( ليدن ۱۹۰۰) وابن طفیل ( الطبعة 
الثانية ۱۹۰۷) والأزمنة لقرطب »والأضداد لقرطب »و کتاب خلق الإنسان لازجاج » 
والعشرات لابن خالوبه»والنضد لابن انائی »والتنبيهات على آغلاط الرواة وشرح 
السبرة النبوية لأنى ذراحشنی » عن مخطوطات برلین وجوطا والأسكوريال ( القاهرة 
۱ نظام الفریب لاربعی ( مطبعة هندية بعصر ۱۹۱۲) وا ەزہ الأول من 
معجم فیشر (۱۹۵6) . 

Caskel, ۷۷ — کاسکیل‎ 

من أساتذة کولن » وکبار علماء السلالات والا نساب . 

آثاره : أنجز مجموعة البدو لاوبنام . ومن مباحثه فى إسلاميكا : عرب 
الشمال فى اباهلية ( ۱۹۲۷ ) وأيام العرب (۱۹۳۱) والهدی فی نظر الشيعة 
(۱۹۳۱). وف غيرها : من سکان‌الدينة ( تكريم آوبنام۱۹۳۲) . وععاونة 
غیره : بدو شما ی أفريقيا ( محفوظات باسلیر ۱۹۳۸ ) . وله : کتاب البديع 
( الاداب الشرقية ۱۹۳۸) وسلالة عربية ( آوریانس ۱۹4۹) وترجمة ماکس 
أوبنام ( ا جلة الشرقية الألمانية ۱۹۵۱) والبدو العرب ( الصدر السابق ۱۹۵۳) 
والأعشى ( الآداب الشقية ۱۹۳۱ء والدراسات الشقية للبی دلافیدا )۱۹۰١‏ 
والفضلیات ( آوریانس ۱۹۵6 ) . 

Goitein, جویتین-.5.1۲‎ 

آثاره : الصلاة فى القرآن . ولیمنیات والاسرائبلیات والیهود والعرب 
( نیویورك ۱۹۵۵) ونشر الحزء ا حامس من آنساب الأشراف للبلاذری ر القدس 
5 ) وکتاب حاييم حبشوش §اليهودى الیمی الذى صحب الستشرق الفرنسی 
جوزيف هالیی فی التنقیب عن الكتابات السبأية فى اليمن . ومن دراساته فى الإسلام : 
شهر رمضان (۱۹۲۹) وجوزيف هوروفیتش ( ه198) . وف الثقافة الإسلامية : 


۸۲ 


أطوار الوزارة الأولى وأصوها فى العصر العباسى ( ۱۹4۲) وحول کتاب الصحابة 
لابن القفع ( )١1949‏ والامثال العربية (۱۹۵۷) والحضارة الإسلامية ( 8ه19) . 
وی صحيفة الفصول اليهودية : فتنة بغداد ۱۱۲۱-۱۱۲۰ ( ۱۹۰۲ ۵۳) 
والصوفية العبرية ( ۱۹۵۳- )٠٥‏ والحلفاء الفاطميون ( ۱۹٥۰‏ - هه . وق 
غيرها : مكانة أنساب الأشراف للبلاذرى من التاريخ والحغرافیا العربيين ( مور 
المستشرقين » ۱۹ء ه19١)‏ ودراسة عن جولد صيهر ( ذكرى جولد صيهر » 
448١‏ وفتوح العرب ( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۵۰) وصلات 
البحر الأبيض التوسط بالهند رسکولوم ۱۹۵4) وبعثة اللاك قيس ( نشرة 
دراسات المدرسة الشرقية والأفريقية ۱۹٥١‏ وغزو المغول ( الدراسات الشرقیة للینی 
دلافيدا 5ه9١1)‏ . 

او شبیاس ( الواود عام ۱۹۰۱) .0 ,ەنحة 

ولد فى کروزناخ» ونال الد کتوراہ فى اللغات الشرقیة والليسانسف القانون» من بون 
وعين محاضر] فيها ( ۱۹۲۸) واستاذاً فى جامعة عليجره الإسلامية بافند 1977 
)٤‏ وأستاذا مساعداً فى بون ( 194) واستاذاً فى برسلاو )۱۹۳٦(‏ وأستاذ 
كرسى الدراسات الشرقية فى بون ( ۱۹۰۱) ومديراً للمعهد الشرق فيها » ورئیس 
لمعهد اللغات الشرقیة الذى نقل حدیقا إلى بون من برلين » ویحرراً نحلة عام 
الإسلام ( 3950 . 

عى شبياس بالأدب العربى والأدب الشعی المقارن ء والتصوف والفقه 
الإسلاه » ووثق صلاته فى العام العربی برحلاته إلى مختلف أقطاره » ورعايته » 
لشئون الطلاب العرب والمسلمين الذين أخذوا عنه . 

آثاره : نشر رسالة الطير لابن سيناء بشرح السهروردی ( ثم أعيد نشرها 
مع رسائل أخرى ) والواضح المبين لابن مغلطاى . والدراسات الشرقية ( هلسنكى 
۹ والشرق ف الأدب الألمانى ( كييفلاير )١1949‏ والأدب التركى الحديث . 
والثقافة العربية فى اند . ومن دراساته: الشريعة الإسلامية ( مجلة ا حقوق القارنة 
۷ء ۳۰ ۱۹۵4 و ۰۱۹۵۵ والصحيفة الأمريكية للغات والاداب السامية 
۰ وا سرح التونسى ( تكريمشميت ۱۹۲۸) والتصوف ( العالم الشرق ۱۹۳۰) 


۸۰۳ 
وكتاب التقاسيم والأنواع للبستی ( الجلة الشرقية الألمانية ۹۰ ۰ )١١١‏ وبعاونة 
غيره: أحمد بنعمر الكرابيسى ( الدراسات السامیة۱۹۳۱) وثابت بنقرة( الدراسات 
۲ . وله : مقتطفات من كتاب الصبر والرضا للحارث المحاسبى ( اسلامیکا 
٤‏ والإسلام ( الثقافة الإسلامية ۲۱۹۳۵ والمناقب للأو زاعى (الدراسات 
السامية ۱۹۳۵) وا خطوطات الفارسية ( الدراسات الشرقية لليهان ۱۹۳۵۰) ومن 
الشعر العربى ( تكريم كاله ه97١)‏ والکندی ( مجلة اجحمعیة الأسيوية البريطانية 
- المندية ۱۹۳۷) وجمهرة نساب العرب لابن حزم ( وثائق إسلامية غير منشورة 
7 ) وترجمة فريتس كرنكوف ( الإسلام ۳) وقصص محمود كامل 
ا ای . هذا خلا مباحثه العديدة عن تركيا . ۱ 

جوزيف شاخت (الولود عام ۱۹۰۲) Sshacht, J.‏ 

تخرج من جامعی برسلاو ولیبزیج » وعینأستاذاً فى جامعة فرايبورج 
(ر۱۹۲۷) وف جامعة کونسپر ج ( ۲ وف ا حامعة المصرية ( ۱۹۳4 وحاضراً 
للدراسات الإسلامية فى جامعة اكسفورد (۱۹4۸) واستاذاً للأحداث العلمية 
فى جامعة الحزائر ( ۱۹۵۲) واستاذاً فى جامعة ليدن (۱۹۵4) واستاذاً زائراً فى 
جامعة كواومبيا ( 1191 )٢۸‏ وانتخب عضواً فى مجامع وجمعيات ونواد 
عدة» منها ا جمع العلمى العربى فی دمشق . 

وتولى مع برونشفیج مجلة الدراسات الإسلامية » وقد اشتهر بدراسة التشریع 
الإسلاء وبيان نشأته وتطوره وتأثره وأثره ۔ 

آثاره : نشر كتاب الیل واغخارج للخصاف ۰ عقدمة وحواشى ( هانوفر 
۳ وکتاب الیل فى الفقه للقزويى » متنا وترجمة ألمانية » عقدمة وتعاليق 
( هانوفر )١975‏ وكتاب ا خارج فی الخيل للشيبانى» من محطوطات متعددة 
بمقدمة وتعاليق وذيله برواية أخرى للسرخسى ۰ فی ١5‏ صفحة محققة ( ليبزيج 
۰ ومباحث عنه ععاونة بروبشتیر (إسلاميكا ۱۹۳6) . وله: اذكار الحقوق 
والرهون من کتاب الحامع الكبير فی الشروط للطحاوى ( تقارير مجمع هایدلبرج 
5 ۲۷ء رقم 5 ) وكتاب الشفعة من كتاب الطحاوى ( المصدر السابق 
۵۹ - ۰۳۲ رقم )٥‏ ودراسات فى خزائن استانبول والقاهرة » فی ثلاثة أجزاء 


۸۰٤ 


( برلین ۱۹۲۸ ۱) ودين الاسلام» وهو فصول مختارة من أوثق الکتب الإسلامية» 
متنا وترجمة ألمانية ( نوبنجين ۱۹۳۱) وععاونة مایرهوف : رسالة جالینوس فی 
فى الأمماء الطبية »> ترجمة حنين بن اسحق » متنا وترجمة أمانية عقدمة وحواشى 
( برلین ۱۹۳۱) والرسالة الكاملية لابن النفیس ( نصوص وترجمات عن الولفین 
الشرقيين ) وخمس رسائل 0 7 البغدادى وابن رضوان المصرى » متنا وترجمة 
إنجليزية (القاهرة ۱۹۳۷) . وله : عي مقتطفات من الطبرى ( ليدن ۱۹۳۰) 
وكتاب ا لحھاد والحزية 0 اٹحاربین من كتاب اختلاف الفقهاء لابن جرير 
الطہری > عقدمة وحواشى ( لیدن 4۳( وبوب أحكام الشريعة الإسلامية على 
المذهب ا لحنی ء لبرجشتراسر ونشره (برلین - لیبزیج ۱۹۳۵) وصنف كتابنًا 
فى نشأة الفقة فى الإسلام » بالإنجليزية ( اكسفورة ۰ والطبعة الثانية ۱۹۵۳) 
وآخر فى خلاصة تاريخ الفقه الإسلامی » ( ترجمه عن الإنجليزية جان 
وفیلکس أرن» باریس ۱۹۵۲) وععاونة بوسكه : مختارات من سنوك ‏ ہرجرونجہ؛ 
بالفرنسية والإنجليزية ( لیدن ۱۹۵۷ ) وععاونة : شارل ہیلا » وبرنارد لويس : 
الطبعة الحديدة من العجم المفهرس لألفاظ الحديث ( ليدن ۱۹۰۷) ویعد كتاب 
التوحيد للإمام الاتریدی » متناً وترجمة إنجليزية » عقدمة وحواشی ( مجموعة ذ کری 


جيب ) . 


هذه هی كتبه أما دراساته الرصينة فقد نشم‌ها فى ا حموعات وا حلات العامة 
وداثرة العارف الاسلامية وغیرها » ومن آشهرها : مقالات إسلامية وفيرة ( دائرة 
العارف الإسلامية ) والفقه الاسلای ۰ وحمد ‏ والشافعی » ( دائرة «عارف العلوم 
الاجماعية » یویورك ۱۹۳۲) وف الاسلام . : کتب الیل الفقهية ( ملد ١١‏ ) 
والشريعة والقانون فى مصر الحديثة ( ٠١‏ ) وعن تاریخ عام الکلام ١‏ ۲۱ ) والفقه 
الاسلامی وعلم الأحوال الاجماعية )۲٢(‏ . وف غيرها : کتابان فى الفر وق الفقهية 
( اسلامیکا ؛ جلد ۲ ) وثلاث محاضرات فى تاريخ الفقه الاسلای ر مجلة الشرق ء 
مجلد ۲۳ ) وعن طراز قدیم لبناء النارات فی مصر والأناضول (الفن الاسلای » 
مجلد )٥‏ ورد موسی بن میمون القرطى على جالینس فى الفلسفة والعلم الإلمى 
( جلة كلية الاداب بالحامعة المصرية » ملد )٥‏ وإعادة النظر فى أحاديث 


وهم 

الأحكام ( ا جلة الاسیو ية البريطانية » ۱۹4۹ ) والأحكام الصحيحة فى الدور 
الأول للفقه الاسلای ر مجلة التشريع المقارن » ۱۹۵۰ ) والعدالة فى نيجير يا الشمالية 
والقانون الاسلای ( ا جلة ابزاثرية والتونسية والمغربیة للتشریع والفقه ء السنة السابعة 
والستون ) والقانون الاسلای وحل بعض المشاكل المتعلقة بأصوله ر ا حلة الحزائ ية 
المتقدمة » السنة الثامنة والستون ) وتحریم زواج الزانى والزانیة فى الشریعتین الإسلامية 
والسيحية ( حفوظات تاريخ القانون الشرق وجلة قوانین الأقدمين الدولية » املد 
الأول ) وحول انتقال الفكر الیونانی إلى العرب ( تاريخ الطب » السنة الثانية » رقم 
)٥‏ وحول عام اجماع القانون الاسلامی ر ا جلة الأفرية.ة » مجلد 95 ) وحول انتقال 
العقيدة إلى مذاهب الفقه فى الاسلام ( حولية معود الدراسات الشرقية »> كلية 
الاداب بجامعة ا حزائر » مجلد )٠١‏ وعن كتاب الغازی لوسی بن عقبة ( الأعمال 
الشرقية » مجلد ۳۰ ) وبلاحظات عن أحكام الوقف القديمة رف كتاب فؤاد 
کوبرولو عن الوقف ) وانتشار الأشكال المندسية الديئية عبر الصحراء ( أعمال 
معهد البحوث الصحراو ية » جلد ۱۲) ومصادر جديدة لدرس تاریخ عام الکلام 
( مجلة الدراسات الإسلامية » ۰۲۱ ۱۹۵۳ ) والشريعة ( مجلة وحدة وتعدد الحضارة 
الإسلامية » شیکاغو ۱۹۵۵ ) ومكتبات ومخطوطات أباضية ء بالفرنسية ( ا حلة 
الأفريقية » ا حلدات ٤‏ رقم ٥٤٤ - ١٤٤٤‏ ء عام 5ه9١)‏ 

هنز ( الولود عام ۱۹۰۱۸ ) ۸۰ Hinz,‏ 

تخرج من جامعة برلین » وعین استاذاً للغة الفارسية وتاریخ العصر الوسیط فى 
جامعة جوتنجین ( ۱۹۳۲ ) 

آثاره : تيمو رلنك ( ا جلة الشرقية الألمانية ۰ ) وجامع تبریز ( الصدر 
السابق ۱۹۳۷ ) والصفویون فى الح ( برلین ۱۹۳۷ ) وحکم الشاه إسماعيل الثانى 
( نشرة معهد اللغات الشرقية بحامعة برلین ۱۹۳۹ ) . وى مجلة الإسلام : الاقتصاد 
ف _الشرق ( ۱۹٤۹‏ ) والرياضيات ( ۱۹۹ ) وا حیاة الإقتصادية فی العصر الوم.يط 
ونصوص من مخطوط من أوراق البردی من مصدر بهودی بالقاهرة بلغ جامعة 
هايدلبرج ( ۱۹۵ ) والعقاقير الاسلامية فى مصر (هايدلير ج ۱۹۵4 ) وتاریخ 
الصيدلة وتجارة العقاقير أيام الفاطہیبن » والمثقال والدرهم ( تكريم زكى ولیدی 


۸٦ 
. طوغانهء استانبول ۱۹۵6 - ۱۹۵۵) هذا عدا دراساته التعددة عن إدران وت رکیا‎ 

هانز فير ( ا مولود عام ۹ ) Wehr, Hans‏ 

ولد فى ليبزيج . وتلى العلم فى هاله علی‌هانز باور . ولا نال الد کتوراه عين 
محاضراً فی جامعة جرایفسفالد ( ۱۹۳۹ ) ثم أستاذ كرسى الدراسات الشرقية فى 
جامعة مونسر ( ۱۹۵٩‏ ) ومديراً القسم الشرق فيها ء وأميناً عاما للجمعية الشرقية 
الأكائية ‏ ویرأس تحریر جلها منذ سنوات . 

تضلع فير من اللغة العر بية ولجاتها الى درسها خلال رحلاته العديدة إلى 
الشرق » وهو بتحدث بها بطلاقة . وتعمق فى بحث الدب العر بی وخاصة الأدب 
الشعی » وعیی بالتفکیر الدیی فى الاسلام » وأسهم ی تحديد ین تعلم 
اللغة العر بية فى المؤتمر الذی عقدہ معهد الدراسات الاسلامية فى مدرید ( ۱۹۵۹) 

آثاره : فهرس ا خطوطات العربية فى مکتبة ا لحمعیة الشرقية الألمانية 
( لیبزیج۰ ۱۹4 ) وقاموس العر بية اليوم ( لیبزیج ۱۹6۲ والطبعة الثانية ۱۹۲۰ » 
والذیل » فیسبادن ۰۱۹۵۹ وترجم إلى الا نجلیز يةونشرلى الولایات التحدة.۱۹۲۱ ) وقد 
عد مرجعاً لوضعه على قواعد العاجم العالية . ومن مباحثه : الدروز ( ا جلة الشرقية 
الألمانية؟194) ومحمد (احلةالشرقية النمسوية )٥ ۲-٠۹٤۸‏ واللغة العربية الحديثة 
( إسلاميكا ۰۱۹۳6 ونشرة معهد اللغااات شرقية ببرلین ۱۹۳6 ۰ وا حلة الشرقية 
الألمانية ۱۹6۳ ) وف ا جلة الشرقية الألمانية : تو اللغة العربية ( ۱۹۵۱ ) وعلامات 
التی فى اللغة العر بية ( ۱۹۵۳) . 

آنطون شبیتالیر ( الولود عام ۱۹۱۰ ) Spitaler, A.‏ 

ولد ى میونیخ > وتعلم فى جامعتها وجامعة برسلاو » على بر و کلدا ن» وبرجشر 
اسر » ونال الد کتوراه وعین محاضراً فى جامعة میونیخ (۱۹:۷) وأستاذ کرسی 
خلفاً لاستاذه برجشتراسر ( 1449 ) ومديراً للمعهد الشرق.. وقد تخصص ف 
الدراسات الساءية ولا _سما الارامية » وکان فى تردده على الشرق العر بی بتحدث 
بها بالإضافة إلى اق نے مع سکان بعض قری شما ی دەشق » وهی لفتهم 
الأصلية » وتجلت سعة علمه فى ترجمة النصوص الارامية والعربية فى مرجع 


۸۰۸۷ 

قاموس اللغات العر بية القدعة الذى کان خير معين على تصنيفه» فعد ٭رجعاً فی 
العجمية العر بية القدیمة . 

آثارہ : القرآن ( مور المستشرقين » ۰۲۰ ۱۹۳۸ ) وأوتو بريتسل ۱۸۹۳ - 
٤١‏ (ا حلة الشرقية الألمانية ۱۹٤١‏ ) وفضائل اله آن لابن سلاام ( وثائق 
إسلامية غير منشورة ۲ واللغات السامية ( ١404‏ ) والقرآن ( دراسات 
تشودى ٤‏ ۱۹۵ ) واللغة العربية ( تكريم زومر ۵ والقصص العر بی ( الدراسات 
الشرقية لليى - دلافيدا ۱۹۵۲) 

هلليجه ( المولود عام ۱۹۱۰) ۷۷۰ Hellige,‏ 

تخرج من جامعة هايدلبرج 

آثارہ : القاضى الفاضل - وهی أطروحته فى الد کتوراه ( ۱۹۳۲ ) وحکم 
الوفق ( برلین ۱۹۳۲ ) . : ف حم 

شبولير ( ا مواود عام ۱۹۱۱ ) .8 Spuler,‏ 

ولد ی_کارلسروه » من اعمال بادن_. وتخرج من جامعات .هايد لبرج 5 
وم وتيخ » وهامبورج ٤‏ وبرسلاو . وعاون فى جمعية التاریخ‌السیلیزی( ۱۹۳4 - ۳۵) 
وف قسم تاریخ شرق أوربا فى جامعة برلین » وق_قسم أعاث الشرق الأدنى فى 
جامعة جوتنجین ( ۱۹۳۷ - ۳۸ ) ونال_شهادة الأستاذية من جامعة جوتنجین 
(۱۹۳۸ - ۳۹) وعين فيها معیداً للدراسات الإسلامية وفقه لغات الشرق 
الأدنى ( ۱۹۳۹ ) وأستاذ کرسی فی جامعة میونیخ (۱۹4۲) وگ جوتنجين 
( ۱۹4۵ ) وهامبورج )١1944(‏ وعد كلية الفنون ۱۹۰١(‏ - "اه ) وأستاذاً 
زائراً فى جامعتی أنقرة واستانبول ( ۱۹٥١‏ - 5ه ) وزمیلا فى مؤسسة روكفار 
۱۹١۷ (‏ ) ومديراً لمعهد الدراسات الإسلامية فى جامعة هامبورج ( ۱۹۰۸) . 

محسن شبولر حمس عشرة لغة ؛ واللهجة المصرية - وقد تعل.ها على الد كتور 
جيمى لبيب فى ألمانيا ‏ ویعنی بشعوب بلدان الاسلام سیاسباً وتاريخ ثقافة » 
وبالنصرانية فى الشرق الأى.ط . وقد أشرف على تحرير مجلة الاسلام » وكتاب 
الاستشراق . واشرك فى تحرير غيره.ا من اجلات العلمية . وزار العاهد الشرقية 


ى الولابات المتحدة وكندا ( ۱۹۵۷ ) وتخرج عليه فى جامعی جوتنجين وهامبورج 


۸.۸ 
د كاترة فى الابحاث الشرقية» من لبنان ومصر والعراق وایران وأفغانستان والباکستان . 
واشترك فى مهرجان ابن خلدون فى القاهرة ( ۱۹۲ . 

آ اره : مغول إيران ( ليبزيج ۱۹۳۹ء برلين ۱۹۵۵ ء والرجمة التركية 
۸ ) وا غول فى روسيا ( لیبزیج 194 ) وشعوب وبلدان بين الفولغا والأورال 
( برلين ۲ء والقرم ( برلین 1944 ) وتاريخ البلدان الاسلامية ( ۱۹۵۲ - ٠٥‏ 
والطبعة الإنجليزية ۱۹٦۰‏ )وحال الکنائس الشرقية الروم ( فيسبادن /94١»وكتاب‏ 
الاستشراق ۶ ۲۸ ۰ ۱۹۰۰) وتهذيب العلوم الخاصة بالدراسات الشرقية » ی 
ثلاثة ا زاء (لیدن ۱۹۵۳ - وه - 5ه ) وعماونة لودفیج فوریر : آشهر 
الشورات من ۱۹۵۳-۱۹۳۸ عن التاریخ السیاسی والدیی والثقانى والاقتصادی 
والاجماعى الخ فى الشرق الاوسط ( برن ۱۹۵۳ ) وععاونة بروکلمان » وھوفنیر 
وفوك : العربية فقها وأدباً ( لیدن ۱۹۵۶ ) . ومن مباحشەفی ا جلة الشرقيةلألانية : 
الغول وایران ( ۱۹۳۸ ) وآسیا الوسطی( ۰ )وإيران ف فجر الاسلام ( ۱۹۲) 
وانتشار العربية واضمحلال اللغات القومية » ما خلا الفارسية » فى البلدان الى 
فتحها الاسلام ( 1١984‏ ) . وف الاسلام : الاسلام فى إیران( ۱۹4۹ )وتعر الفولغا 
وبخارى تحت الحكم الروسی ( ١1945‏ ) والإسلام فى روسيا ( ۱۹۰۰ ) والإسلام 
ف جنوب آوربا (۱۹۵۲) وف سکولوم : إبراهم بن يعقوب (۱۹۳۸) وأثر 
اليونانية فى الاسلام( ٤‏ )والتاریخ الاسلامی ( ۱۹۵۵ ) . وفى غيرها: السفارات 
الأو ربية فى القسطنطينية ( صحيفة الثقافة السلافية ۱۹۳۵) والساسانيون ( مجلة 
الدراسات البيزنطية ۱۹۵۱ ) وإ ان ( مجلة جامعة شیکاغو ۱۹۰۵) . 

روعیر ( ا مواود عام 141°( Roemer, H.R.‏ 

أستاذ تاریخ العصور الوسطى باللغتين العربية والفارسية » ورئيس جمعية 
الستشرقین الألمان . ثم مدير معهد الآثار الأمانية فى القاهرة ۱۹۵١(‏ -- 50) 
مدير معهد الدراسات الشرقية الإسلامية فى بيروت ( )۱۹١۰‏ . 

آثارہ : بعد وفاة الشاه إسماعيل الثانى ( فورنسبورج ۱۹۳۹) وحافظ وأحواله 
(۱۹۵۱) ومر المستشرقين الثانى والعشرون (المحلة الشرقية الألمانية ١90١‏ ) 
ووثائق رمیة لعصر تیہور (فیسبادن ۱۹۰۲) والصفويون ( سکولوم e‏ 


۸۰۹ 
واقتراحات بلحمع وثائق لتاريخ إيران الإسلامی ر الجلة الشرقية الآلمانية» ثم على حدة 
4 وشمس الحسن ۰ كتاب تاريخ من وفاة تبمور ۱٦٤١‏ لتاج السلمانی 
( فيسبادن )۱۹۰١‏ ووثائق لتاريخ مصر وإيران فى العصر الإسلای ( ا حلة 
الشرقية الألانية » ثم على حدة ۱۹۰۷) ونشر اللحزء التاسع من كتاب كنز الدرر 
وجامع الغرر لسيف الدين الداوداى ر القاهرة ۱۹۰ ) . 

Baneth, David. — دافيد بانيث‎ 

آثاره : الأدب العبری باللغة العربية فى القرون الوسطى ( دائرة المعاوف 
العبرية بالألمانية ) ونقد لکتاب الحجة والدلیل فى نصر الدين الذليل للشاعر 
ألى الحسن اللاوى ومقارنة الفلسفة الإسلامية بالفلسفة اليهودية فى العصر الوسيط . 
ويهودا اللاوی أو أبو الحسن اللاوى وتأثير الغزالى فيه ( بالألمانية) وعز الدولة سعد 
ابن منصور بن كونة صاحب کتاب تنقيح الأبحاث فى الملل الثلاث ر بالا مانية ) 
وجموعة دراسات عن الأدب العربی العبری ۲۱ . 

Fleischhammer, M. — فلایخا ہر‎ 

من أساتذة جامعة هاله . 

آثاره : نشر كتاب مشاهير علماء الامصار محمد بن حسبان البسی » 
وفيه ترجمة ۱۹۰۲ محدث من الصحابة إلى التابعين فأتباع التابعين » محققاً على 
امخطوط الوحيد فى مكتبة جامعة ليبزيج ( المكتبة الإسلامية ۱۹۵۹ ) . 

Wagner, M.L. — فاجثیر‎ 

أمين المكتبة الشرقية فى جامعة ماینس . 

آثاره : مقارنة اللغة العر بية ( مجلة فقه اللغة ۱۹۰۹ و ۲۰-۱۹۱۹ و ۱۹۳۲ 
و ۱۹۳۲ و ۱۹٤١‏ ) واللغة العر بية فى مالطة ( الدراسات السامية ۱۹۳۳ - #5 ) 
والنصوص فی اللغات السامية ( احلة الشرقية الألمانية ۱۹۵۲) ودیوان آئی نواس» 
فى ۲۵۵ صفحة» مع مقدمة بالألمانية وتمهيد بالعر بیة ( منشورات جمعية المستشرقين 
الألمان» المكتبة الإسلامية» ۲۰ ١‏ - القاهرة ۱۹۰۸ء نشره فرانز شتایئر » فیسبادن) 

إرنست هانز ( المولود عام 1975 ) E.‏ .1102 


) ۱ ( وعت , بانیث - H. Baneth‏ ناشر كتاب الدلائل والاعتبار للجاحظ ) القدس ۱۹۳۸ 1 


۸۰ 

تخرج من جوتنجین ( ۱۹۵۹ ) وعين ٭درساً للغة الألمانية فى مصر ( 1١1965‏ 
4 ) ثم التحق بوزارة الخارجية ( 1١988‏ ) 

آ ثاره : نشر تحقیق وثائق سلاطین الماليك انحفوظة بدير سنت 5 ۱ 
متنا وترجمة وتعليقما ( فيبسادن )١195١‏ والوثائق العربية لاولاة العما نيين فى مصر 
من سنة ۱٥۷‏ إلى سنة ۱۷۹۸ ( فيسبادن )۱۹٦۲(‏ وسيرة السلطان الظاهر ططر 
( مطبعة الحلی بالقاهرة1477 ) والعهد المصان فى سيرة السلطان سلم خان( القاهرة 
11۲ ا 


)١(‏ وقد عاون مشكوراً » فى تحقيق هذا الفصل على كتاب الدراسات العربية فى أوربا » للأستاذ 
. فوك . 


بولونیا 


ترجع أول صلات بولونيا ء الواقعة فى شرق أوربا » بالشرق الأوسط إلى 
التجار والرحالة العرب الذين قصدوها ء فيا قصدوا من البلاد_السلافية » بین 
القرنین الثامن والعاشر للمیلاد» وخلفوا من نماذج سلعهم ونقودهم مجموعات فريدة 
فى متاحفها ء ومن أوصافهم لأهلها ومعالمها مرجعًا من مراجع تاريخها القديم . 
ثم إلى الرواد البواونيين ولا سیا احجاج الذين كتبوا عن البلدان العر بية الى اجتازوها 
فى طريقهم إلى القدس كتابات شجعت مواطنيهم > فما بعد » على الطواف فى 
الشرق لدراسة فنونه وآدابه وعلومه_» کا فعل ردزيفيل الذى قصد الشرق ف 
أواخر القرن السادس عشر » وهبط سوريا ولہنان وفلسطين ومصر » وصنف کتابا 
فى وصف رحلته يحتوى على الكثير من عادات العرب وأخلاقهم وحال بلادهم . 

حى إذا نزل التتر بحدود بواونيا الشرقية» وکانوا يدعون إلى الإسلام » احسن 
ملوكها وفادتهم وساو وا زعماءهم بأشراف البلاد وأطلقوا لهم جميعا اطحرية فى تشييد 
الساجد والمقابر وإقاءة الشعائر والرجوع إلى الشريعة فى أحكام دينهم ودنياهم . 
فاتصلوا بالشرق مستفتين علماءه . مستقدمین بعضهم » حاجين إلى مكة والمدينة : 
كبلاط حاجى (۱۵۰۰) وبيرم حاجى ( ۱٥٥۹‏ ) ويعقوب ميرزا بوزا کی‌حاجی 
( ۱۷۹۵ ) الذى أصبح فما بعد نابا فى احجلس البولونی (۱۸۱۵ -- ۱۸) وطبعوا 
مواطنهم بالطابع الإسلای وشاراته فى_طراز البناء ورسم الحلال وكتابة سور القرآن 
وبعضها مند القرن الحامس عشر » کمسجد ستود زيانكا من القرن ا جامس عشر ء 
وقد دفن فى مقبرته الإمام مصطى بيلاك ۰ وحجرالأميال فى مدينة فیوبوروف» 
وعليه كتابات عربية بتاريخ ۱۱۲۱ لهج ة . وتاریخ تشرید مسجد شينه ( ۱۷۱۲) 
والمبنى الغربی فى فرسوفيا (۱۷۵5) إلى ما هنالك هن مساجد أربت على 4 6 «سجداً » 
كان النصارى » والسلمون الذين بلغ عددهم ٢‏ أُلفساء بتعاونون على تشريدها وأغلبها 


اام 


۲ہ 


با حشب ٠+‏ ومن آشهرها جامع بوهوتیکی الذى_بمتاز برقعة مربعة حعمھا سقف 
محر وطى » ومنارة_دقيقة يعلوها املال» وتزدان جدرانه بآيات قرا نية ورسوم تمثل 
مشاهد من الدينة ومكة والكعية . وجامعا كر وشرنانى » وبوخومیکی . ولکل جامع 
جبانة یرجع تاریخ أقدمها إلى 10/74 . ولا ازداد عدد المسلہین بفرسوفيا أنشأوا 
هم جبانة فیھا ( ۱۸۳۹ ) ويعد قبر جتان بوكازى بن الحاج يعقوب » مترجم القرآن» 
کوذج لقبورغيره من المسلمين فيهاء طرازاً وزخرفنا وآبات بالعربية يتوجها افلال . 
ثم ضاقت بهم فأنشأوا جبانة حديثة لم وللمسلمين الوافدین على بولویا . 
ورفع الاير بونيا ۔- تورسكى » شقيتق اللاث» وقیل‌فرقة من ‌ا حار بين ال مسلہین » 
مئذنة بشارع كشوتزتسنا ( "۱۸۸ ) وقامت يجوارها دار الإهام » وغير بعيد منها 
سلاملاك على طراز مغربى . إلا أن ا حرب الأخيرة دمرت معظم تلاث الاثار 
فاضطلعت الحدهورية الشعبية بترمیمها» ذلك لأن المسلمين منذ نزلوا بہولونیا وهم 
پبلون بلاء حسما ف الذود عنها وقدلى بعضهم مصرعه ف سبيل استقلانها مقتل ا رال 
بیلاك - وکانت للفرق الإسلامية قبعات خاصة عليها املال ۔۔ وقد أشاد کبار 
الأدباء ببطولاتھم ف مصنفاتهم كالشاعرين : میسکیفتش ؛ وسلوفا کی . والقصصی 
سینکیفتش الذى خصهم بإحدى قصصه الشهيرة باسم هنية . وعندما قسمت بولونيا . 
بین روسیا وبروسيا والنمسا (۱۷۵۵ ) شارك مسلءوها نصاراها ا حنة سواء بسواء . 
حى إذا استعادت استقلاها ( ۱۹۱۸) 5 أعلنت الحمهورية الشعبية فيها (۱۹6۵) 
ضمنت المساواة فی الحقوق بین جمیع رعاياها فشغل المسلمون مناصب رفيعة فى 
دواوين ا حکومة والمرا كز العلحية وا مھن ا حرۃ دون أن پھملوا شأنًا من شئون دينهم » 
فأشرف على مساجدهم ومدارسهم ومؤسساتهم أغة وخطباء وعلماء منهم . 
وتصطنع غالبیة مساحى بولونيا اللغة البولونية خلا رجال الدين الذين انحصرت 
العربية فيهم > فحافظوا على القرآن » وعطوطات كتب السيرة والتفسير وا حدیث 
والشعائر » وعنوا بنسخها وزخرفة حواشيها عناية بالغة » وأهدوها الأسر الكبيرة » 
فتوارئتها جيلاعن جيل ء منها مخطوط بتاریخ ۱۷۹۲ ۰ فى کرونیاری . وقصروا 
العربية على تلاوة الشعاثر وكتابة الشواهد» وكتبوا البولونیة بحروف عربية مما جعل 


مخطوطاتهم فريدة فى نوعهاء وقد أضيفت إلى ال٘طوطات الشرقية الاخری- عربية 


ام 
وتركية وفارسية وعبرية ‏ وإلى وثائق الدبلوماسیة الرسلة إلى ملوك بولونيا ووزرائها 
من سلاطين تركيا وشاهات فارس وخواقین القرم وغيرهم من عظماء الشرق » فألفت 
مجموعة نفيسة . وقد ظهر أول تفسير للقرآن الكريم ( ۱۸۳۰) وأول ترجمة كاملة 
له بقلم جان بوزا کی بن الحاج یعقوب بوزاكى (۱۸۵۸) 5 تولی بعقوب شينيكيفنش 
( المولود عام )۱۸٦٤٦‏ الإفتاء فى_بواونيا وليتوانيا > وترجم معانى القرآن_الكريم 
عن العبادات وتعلیم ا مسلمین الکتابة والقراءة العربية . ۱ 
لسن ۲ 5 


د 
یں 


1 ول تقف صلات بولونیا بالشرق الاسلای على مسلميها . فقد توثقت بينها 
وبين تركيا ‏ وبعضها فى حروب متواصلة - واشتهرت أسر بولونیا یتوارٹھا اللغات 
الشرقية ‏ ولا سما التركية » وخلت أفراد منها مصنفات عنها : فترجم 
دسپرساث الوثائق الركية ۰ ووضع صمویل اوتفینوفسکی فهرس الوثائق الشرقية 
ی احفوظات اللكية » وترجم غلستان لعدی - الى نشرها بعد مائی سنة 
جانیوکی وکوروتندکی ۱۸۷۹ - وخطوطا فى وصف الامبراطورية العمانية لعونی 
على الخ وصنف باسکوفسکی تاریخ الا تراك والوقيعة بین القوزاق والتتر ( كرا کوفیا 
۵ وترجم سایرسکی قصائد عربية » وستارکوفبیکی القرآن الکریم - وقد 
فقدت الررجمة - وغيرهم كثير . آما الذين کانوا فى خدمة الدول الأجنبية فعديدون» 
ومن مشاهيرهم : على بلك بوبوفسکی المرجم فی البلاط العانی . 

تم توسعت بولونیا فى اصطناع ال ترجمین من الأرمن ۰ وکانوا على صلات 
عديدة ومنتظمة بالشرق . ومن آسراها الذین آتقنوا اللغات الشرقية طوال سنوات 
رقهم . ومن الرهبانیات ولا سما الاباء اليسوعيين وقد اشتهر بینهم مستشرقون أعلام . 
ثم استبدلت بالأرمن تراجمةمتتخصصين من الأوساط المشرقية» وعلی رأسهم انطوان 
لوك كرونا الذى عد خير مترجم للوثائق التركية فی ا حفوظات الملكية . ثم قصرت 
الرجدة على البواونيين فأنشأت مدرسة شرقية فى استانبول ( ۱۷٦٢‏ - ۱۷۹۳) 
لتخريجهم على غرار فتیان اللغات الفرنسیین » حى قضى عليها تقسم بولونيا 
وتفرق خر وها تحت كل ماء تفرق غيرهم من العلماء » وارتزق. بعضهم بعلمه 
مثل لاشيفيكس الذی عمل فى خدمة الإمبراطورية النمسوية . 


۸۱٤ 
5-0 وعمل کل منهم »> حیث نزل » هنته : فقدم اللواء دمبوفسکی‎ 
بتنظیم الحيش المصرى إلى إبراهيم باشا ء وأنشأ المقدم شمیدت تحصينات جبل‎ 
الطور > واشيرك ا حنود البولونیون فى رد الانجلیز عن عكا . ودخل عدد وفير‎ 
من البولونیین س بعد قتاطم فی ثورة الجر 1895 - فی خدمة تركيا فاعتنقوا الإسلام‎ 
وتسموا بأسماء تركية من آمثال : : یم مراد پاشا » وبیستر زینوفسکی - آرسلان‎ 
باشا » وایلنسکی- جلال الدین باشا . وانضم آخر ون » خلال‌حرب القرم» إلى‎ 
ا حیش ال رکی وألفوا منهم وحدات أطلقوا علیها قو زاق‌السلطان» بقيادة تشایکوفسکی--‎ 
صديق باشا . وانخرط غيرهم فى الحيش الفارسی کاللواء بوروفسكى . أما الأطباء‎ 
والهندسون والأساتذة والحبراء الذين عملوا فى خدمة مصر وت رکیا وفارس والعراق‎ 
)۱۹٣۵ -۱۹۳۹( وغيرها فلا سبيل إلى حصرم . وق خلال حرب‎ 
بحا كثير ون من البولونيين إلى إدران وترکیا والعراق وسوريا ولبنان  حيث تزوجت‎ 
بعض فتياتهم من فتيانه  ومصر فلةوا من كرم الوفادة ما زاد صلات بولونيا‎ 
بالشرق الاوسط توثقا واستمراراً‎ 
» آما الثقافة العر بية فقد عرفتها بولونیا بترجمة مصنفات أعلامها إلى اللاتينية‎ 
من أمثال : ابن سینا این رشد » وا حازنی ء 000 . فأرست نهضتها على أساس‎ 
تدریسها فى جامعاتها . تم تأثرت بالاستشراق فی آوربا الغربية » فاقتنی ا ماك‎ 
ستانیسلاس آو جيست جمیع العاجم 20 4 اللغات الشرقية الى نشرت فى‎ 
عهده . وعى العلماء با خطوطات واحموعات والاثار الشرقية . وأخذ الأشراف‎ 
باللغات السامية فصنف الأمير آدام تسارتویسکی بعد رحیله إلى الشرق » معجم‎ 
> الفردات البولونية من آصول شرقية . وانتشرت فى بولونیا ترجمات للثراث الشرق‎ 
معظمها بلغات آورب. ية غير البولونية : من التنی وا حریری وحافظ وجلال الدين‎ 
الروی » وألف ل لة وليلة . ومصنفات علیها الطابع الشرق : کالرسائل الفارسية ء‎ 
وحمد » وبايزید ۰ فتاثر بها کبار آدباء بولونیا تأثراً عميقنًا واضحا » فترجم‎ 
الشاعر کرازیکی معلقة لبيد > وزالوزکی أشعار کرازیکی إلى العربية وأمثال‎ 
وترجم بسکیفتش قصائد للمتنبى ولشنفری » ودرس‎ )۱۸٦۰ ( لقمان إلى البولونية‎ 
ساوفا کی اللغات الشرقية . کا نقلت بعض قصائد میسکیفتش إلى الفارسية ومصنفات‎ 
. سنکیفتش إلى العربية ول ركية‎ 


۸۰ 


-١‏ کراسی اللغات الشرقية م 


عنیت باللغات الشرقیة كليات اللاهوت فى ا لحامعات الكاثوليكية : فى 
كراكوفيا » وفیلنو » منذ القرن الثامن عشر . تم فى فرسوفيا » ولفوف » وبولوك 
من مطلع القرن التاسع عشر. کا درسها البروتستانتيون ععاهدهم فى برسلاو > 
وجدانساث » وتشتسين . 


وقد بذلت مساع لإنشاء مدرسة شرقية فی فرسوفیا » تم مدرسة شرقية ومطبعة 
أرمنية فى ماريامبول » وكلف مترجم بسفارة بولونيا تعليم بعض الطلبة اللغات 
الشرقية فلم توت تلك المساعى ثمراً » فأنشأت بولونيا مدرسة اللغات الشرقية 
باستانبول( 17/55 ۱۷۹۳) لتخر بج مترجمين » على غرار فتيان اللغات الفرنسیین » 
وعلماء بالٹراث الإسلاتى» فوفقت فى بعض المرجمين فحسب على الرغم من إصلاح 
آمرها فى عامی ۱۷۸۲ء ۱۷۹۰ ۔ 


وف سبيل إنشاء مركز للدراسات الشرقیة فى بواونيا سخت الحكومة بالمنح 
على البعثات إلى الشرق : فقصد سيكوفسكى تركيا وسوريا ولبنان ومصر » 
وزوكوفسكى القرم » وتعلم فى جامعات روسيا : خوزدقو » وسبیتزناجیل ء 
وموخلنسکی » وزابا » وفييرنيكوفسكى . وف برلین : كاز یرسکی . وف باریس : 
ميشيل بوبروفسکی. إلا أن احتلال بولونیا حال بينهم وبين العودة إلیھا فاستقروا 
ف مواطنهم الخديدة حيث عملوا بالتعليم والتحقيق والرجمة والتصنيف . 


وى مطلع القرن العشرين أنشأ مجان کرزیجوزفسکی مركز الدراسات الشرقية 
فى فرسوفيا سس طا ە تا _ودعا إلى نشر التقویم الشرق . وبعد أن تلى تاده 
کوفالسکی العلم فى جامعة فيرناء ونال الد کتوراه من جامعة کرا کوفیاء می أستاذاً 
لفقه اللغات الشرقية فيها (۱۹۱۹ - 1447 ) فعد إمام المستشرقين البولونیین.وقد 
كتب مقالا فى مجلة العلم البواونی وضع به أسس الدراسات الشرقیة فى جامعات 


بولونیا . 


۸٦ 


وآنشیء 2 جامعة فاوف کرسی لفقه لغات الشرق الإسلامى (۱۹۲۲) 
فأشرف عليه سمو جوزیفسکی ؛ تلميذ کراتشکوفسکی الروسی » حتی إذا توی 
(۱۹۴۱) ول يخلفه فيه أحد ألغى (۱۹۳۷) إلا أن معيداً عربًا كان قد 
استقدم من تونس واظب على التعليم فى الخامعة حى عام 1448 ) 

وكانت العربية تابعة للدراسات السامية أو اللاہوتیة فى جامعة فرسوفيا حى 
علم التركية فيها انانیاس زاجاتشكوفسكى (۱۹۳۲) فاستقلت بکرسی تحت 
إشرافه ( ۱۹۳۶ ) اشتمل على فقه اللغتين العربية والفارسية . 

وأنشأ المعهد الشرق مدرسة للدراسات التركية فى فرسوفيا (۱۹۲۸) وأضيفت 
العربية إليها ( ۱۹۳۲ ) وأديجت بالمعهد الشرق للجامعة (۱۹۳۸) ومی فيه معيد 
للعربية . 

وت دراسات عربية وتركية وفارسیة فى القسم الديبلوماسى بكلية الحقوق 
2 جامعة لفوف ء وف الکلیات الشرقية عدرسة العلوم السياسية فى کرا کوفیا » 
وأكاد یره العلوم السياسية فی فرسوفيا . 


وف بير وت معهد بولونی للدراسات الفارسية » شرف عليه كوتيا كوفسكى »ورتب 
مكتبته فضمت ۱۲۰۰ مجلد » وأصدر عنها سلسلة مطبوعات منها : تحصيلات 
إدراف > ف جزعین (طهران )۱۹٤١١ ۱۹٤۳‏ وطهستان ( طهران )١444‏ 
ومطالعات إيرانى ( طهران )۱۹۰١۵‏ . 

وبعد الحرب الا رة الى عطلت كل نشاط علمی وقضت على مجدوعات 
المعهد الشرق نظمت الدراسات الشرقية فى أربعة مراكز هى : 

العهد الشرق بجامعة فرسوفیا_ 75 

Instytut Olen Universytetu Warszawskiego 

وفيه قسم الشرقین الادنی والأوسط لدراسة فقه اللغات العر بیة والفارسية 
وا رکیة > وآدابها وتاريخ العالم الاسلای عامة . ومديره ورئيس الدراسات التركية 
فيه : انانیاس زاجاتشكوفسكى . ورئيس الدراسات العربية فيه : بیلافسکی . 
ورئيس قسم الدراسات التاريخية : رايخمان . ومدير قسم الشرق الأسط 
سير یلسن 


۸۷ 
وفى المعهد قسم مائل للشرق الأقصى » وكراسى للدراسات افندية » والسامية 
وفقه شف اذھ » وشعوب 0 یپ ۱ يعم | ا مر ية . 
لاس وأ وأجهزة ارات الذرية کا یم بعض الطلاب الیولونیین دراساتهم العلا 
۳ جامعات الجمهورية العر بية المتحدة _)۱۹٦۳(‏ 
معهد فقه اللغات الشرقية مجامعة جاجياونيا 8 ۱ کرا کوفیا 
Seminarium Filologii Orientalnej Uniwersytetu Jagiellonskiego, Krakowie‏ 
وفيه قسم الشرقین الأدنى والأوسط وشمالى أفريقياء لدراسة اللغات العربية 
والفارسية وال ركية ء وآدابها > والتاريخ السیاسی والثقای للعالم الإسلاى عامة . 
ومدیره ورئيس الدراسات العربية فيه : ليفيكى ٠‏ ورئيس الدراساتِِ المركية : 
فاودزكيرس زاجا تشکوفسکی . ورئيس الدراسات_الفارسية : ميخاليسكى . 
ورئيس الدراسات الإفريقية ستو با : 
نة الدراسات الشرقرة ة جع العلوم الیولوی بفرسوفیا 


t Orientalistyczny Polskiej Akademii Naukwarszawie 


وهی معهد آمحاث علمية یضم الستشرقین المتخصصين ف .علوم الشرق وآدابه 


وفذونه 3 ومدیرہ اش زاجاتشکوفسکی 5 


Komite 


Komisja Orientalistyczna Polskiej Akademii Nauk Oddzialu ,Krakow- 


للاحاث العلمية الصرف » ومديرها : لیفیکی . 
۲ - الکتبات الشرقية : 


skiego. 


مكتية برسلاو Bibliothèque de Breslau‏ 
صنف بروکلمان فهرس مخطوطاتها العربية والفارسية والتركية والعبرية 


(برسلاو ۱۹۰۰) ثم ريختر (لیبزیج۱۹۳۳) إلا أن ا حرب الأخيرة آنت على معظم 
خطوطاتها ۔ 


مكتبة المعهد الشرق جامعة فرسوفيا : 


Bibliothèque de Institut Orientale de 1Université de Varsovie 


A1۸ 


مكتبة لحنة الدراسات الشرقية جمع العلوم البولونی فى فرسوفیا 


Bibliothèque du Comité d’ Etudes Orientales عل‎ Académie Polonaise de 
Sciences a Varsovie. 


مكتبة مجمع العلوم البولونى فى كرا کوفیا 
PAeadémie Polonaise de Scienees < Cracovie‏ عل Bibliothèque‏ 
مکتبة التحف الوطبی فى كرا كوفيا 
Cracovie‏ خ Bibliothèque du Museé National‏ 
مكتية معهد فقه اللغات الشرقية مجامعة جاجیاونیا فى كرا کوفیا : 


Bibliothëêque du Seminaire de la Philologie Orientale عل‎ Université 
Jagellonienne de Cracovie. 


ومن مخطوطات مجمع العلوم بکرا کوفیا العربية : 

شرح منية الصلی لإبراهيم بن محمد بن إبراهيم الحلبى » وكتاب شرح الشاطبية 
لعلى بن عمان حمد بن آحمد بن الناصح : 

وا متحف الوطى بكرا كوفيا : 

شرح الألفية لأبى زيد عبد الرحمن بن على بن صالح المكودى المطرزی؛ 
وکتاب أنساب العرب لسامة بن مسلم العونی الصحارى » وتأريخ ا حمیس فی 
أحوال أنفس النفیس سین بن محمد بن حسن الديار بكرى . 

ومعهد فقه اللغات الشرقية بجامعة كرا کوفیا : 

کتاب غنية المتمل براهیم بن محمد بن ن إبراهيم الحلی ٤‏ وقسم من كتاب 
الأناضية» ومختصر الانتصاف من الکشاف لناصر الدين ل الالکی » ودرر 
الحكام فى غرر الأحكام » وتبصرة ا لحکام فى أصول الأقضية ومناهج الأحكام 
لابراهیم بن على بن محمد بن فرحون > وقسم عن أسبانيا وصقلية من كتاب 
الغرب ی حلى المغرب لابن سعيد الأندلسی ء وکتاب طبقات الشایخ لای 
العباس آحید الدرجیی »وأخبار وقائع جربة » وكتاب شرح ابلهالات لأى عمار 
عبد الکای بن التناوی > وبیان التواریخ » وهو قسم من تاریخ بی مزاب 
لمؤلف مجهول ( نسخة بخط مستشرق) وكتاب ق تفسير القرآن لی ا یر عمد 
ابن محمد الهزرى الدمشى الشافعی » وکتاب ال ان العباس امد نا 
عمان سعید بن عبد الواحد الشماخی . 


۸۹ 

ویشرف إلان لیفیکی ؛ وأنانياس زاجاتشکوفسکی على تصنيف فهرس ا خطوطات 

العر بية والفارسية والتركية والتعر ية والعبر ية فى مکتبات بولونیا العامة وا حاصة » فى 
ثلاثة جلدات ر نشر الاول» ولثانیان تحت الطبع) 


۳- التاحف الشرقیة : 


المتحف الوطتی فى كرا کوفیا 
Musée National, Cracovie‏ 
متحف النميات الشرقیة ف كرا كوفيا 
Numismatique Orientale, Cracovie‏ عل Cabinet‏ 


ومديره : لیفیکی 


4 - المطابع الشرقية : 
مطبعة برسلاو . 
اوک 5 
مطبعة فرسوفيا 5 


و انجلات الشرقية : 

ا حولیة الاستشراقية بردم ناد Orie‏ باندیہ أنشئت عام ۱۹۱۵ء وقد 
نشرت أجزاءها السبعة عشر الأولى ا حمعیة البولونية للدراسات الشرقیة 
Polskie Towarzystwo Orientalistyczne‏ متوات نشرها نة الدراسات الشرة قب جمع 
العاو مالبواونی ة۸ Polska Akademia‏ وص درتھا من ا حزء الثانى والعشرين (۱۹۰۷) 
مرتين فى السنة » وتطبع مقالاتها بالأمافیة واللآنجلیز ية والفرنسية والروسية والبولونية 
وبغض اللغات الشرقية» فى فرسوفياء ورئيس تحريرها : أنانياس زاجاتشكوفسكى. 

احلة الاستشراقیة Orientalistyczy‏ ۳۳26۵120 أنشثت عام ۸ءء 
تصدرها » کل ثلاثة أشهر بالبولونية الجمعية البواونیة » للدراسات الشرقیة 
Polskie ۷۵۵۵ Orientalistyezne‏ ى فرسوفيا » ورئيس تحريرها : 


اا 


۸۲۰ 
احاة الشرقیة Folia Orientalia‏ آنشعت عام ۶۸ء.ء ف کرا کوفیا 
ورئیس تحریرها : لیفیکی ۰ 


5 - الستشرقون : 

Kirstenius, Pierr )۱٦٣٤١ — ۱۵۷۷( بيار کیرستنیوس‎ 

طبیب من برسلاو ۰ عى بالعربية والسريانية والعبرية للرجمة مصنفات 
این سینا » ضی إذا تضلع من فقه تلات اللغات قصر نشاطه علیها ء ولا سما 
العربية » ومکنن لدراساتها فى أورباء بنشر معارفه عنها فکلف طابعًا بحفر 
حروفها وطبع ف برسلاو بضعة مصنفات باللاتينية مع نصوص عربية . 

آثارہ : قواعد اللغة العر بية » فى ثلاثة آجزاء ٤‏ ویضم الثالث نص الاجرومية 
المطروعة فى رومه » .بعرجمةوتعليق . والقانون فى الطب لابن‌سینا . وأناشید وقصائد 
عربية ( )۱٦٦۸‏ سير الإنجيليين » نقلا عن مخطوط عربی )15١8(‏ وإنجيل 
متی » بالنص العرف )151١(‏ . 

Fabrice, J. (۱159۳  ١5١8( جان فابريس‎ 

واد ی جدانسك حیث تعلم اللغات الشرقية وصنف فيها . 

آثارہ : وذ ج من الدب العربى » وقد طواه على ترجدات من ا حریری » 
و4١‏ بیتّا من ابن الفارض» وبعض أشعار أنى العلاء المعرى ( )۱٦٢۸‏ . 

Bobowski, Ali Bey ) 1510/6 -۱۲۱۰( على بلث بوبوفسکی‎ 

تعلم اللغات الشرقية وتضلع من التركية فعين مترجما فى البلاط العمانی . 

آثاره : ترجم من الإنجليزية إلى ا رکیة كتاب القداس » ومزامير داود » 
وصنف کناب فى وصف تركيا ( نشره هايد » اکسفورد )١591‏ وآخر بعنوان 
السرای ( فيينا )۱٦٦۸‏ وأرسل إلى مواطنه روتکا هعد نسخة من کتاب المدايةء 
نجا من‌حریق عام ٥٦٦٦‏ . وما زالت مصنفات بوبوفسکی الأخرى مخطوطات فى 
المكتبة الوطنية البولونية فى باریس »وهی : كتاب قواعد اللغة ال ركية ؛ ومعجم تركى » 
وحاورات تركية لاتينية » وترجمات من کومنسکی إلى ال رکیة . وله فى ليدن 


ترجمة التوراة بالتركية ولم تنشر + وقیل إنه اسهم فى ترجمة القرآن . 


۸۲۱ 


Meninski, ۰)۱ ٦۹۸ ٥٦٢١ میننسکی(‎ 

من مشاهير مستشرق القرن السابع عشر » كان يتقن لغات كثرة » 
وقد وضع قواعد للإيطالية والفرنسیة والبولونية والعربية . ولا عاد إلى بلاده 
استدعته حكومة النمسا » وعينته مستشاراً ها فى الشئون الشرقية . 

آثاره : كنز اللغات الشرقية ء وهو معجم ؛ فى جزعین ء للغات التركية 
والفارسية والعربية » مع ترجمة مفرداته إلى اللاتينية والفرنسية والألمانية والبولونية 
( فيينا ۱٦۸١‏ - ۱۹۸۷ » وطبعة ثانية » فى أربعة مجلدات » فيينا ۱۷۸۰) وترجم 
قصائد من دیوان حافظ الشيرازى إلى اللاتينية ( فيينا 0۱7۸۰ . 

Acoluthus, A. (۱۷° 6 - 1505 ( آندرای اكولوتوس‎ 

من أهل سيليزيا . تعلمالعبرية والكلدانية والعربية والفارسية والحبشية والمغر بية 
وال ركية والقبطية . واتفق أن اطلع على نسخة من التوراة بالأرمنية ( )154٠0‏ 
فنشر على آساسها ٭صقات النی عياديه بالأرمنية . وق حروب بولونيا مع 
الاتراله اقتى نسخة من القرآن الكريم بترجمتين تركية وفارسية فترجمها » 
ولكنه م يوفق إلى نشرها فا كتى بنماذجمنها مرفقا کل نص عر لى بترجمة فارسية 
وتركية ولاتينية» بعنوان : نصوص من القرآن » مترجمة إلى أربع لغات ( برلین 
۰۱ء 

ميشيل روتيخ ( المتوق عام ۱۷۲۹) Ruttich M,‏ 

تلی العام فى هاله ‏ حي ثأنشأ المستشرق فرانكه مدرسة اللاهوت الشرقیة - 
وأخذ العربية على أحد تلامذة ذلك المعهد سامان تغرى من دمشق . فلما أتقنها 
شرع بترجمة القرآن عن الأصلالعر بى إلى اللاتينية واتفق مع مكتبة کونرادی على 
نشرها فى فرانکفورت » إلا أن ترجمة راینسیوس ظهرت قبلها فأهمل أمرها . 
وترجم القرآن إلى البواونية ففقدت الترجمة و مم یسام من آثارہ سوى کتاب فى 
الرد على الاسلام» وإيراد بعض سوره شواهد عليه بالحروف العربية ( تورين 
۹4 . 

Krusinski, Th. )۱۷۵١۹ — ۱٦۷١ ( تاده کروزنسکی‎ 

ایم التركية والفارسية والعربية والارمنية فأرسله رؤساؤه إلى فارس 


AYY 


( ۱۷۰۲- ۲۵) خلا فترات قصيرة غاب فيها عنها . ثم عاد إليها مرتین. وعی 
بالأأدب الشرق أكثر ما عنى »ووهب مکتبة سالوسکی مجموعة من ا خطوطات 
الشرقية . 5 استقر فى کامینیك وكان بها مركز الاستشراق حيث قضى نحبه . 

آثارہ : تقارير عن حرب الأفغان والفرس وژورات القرن الثامن عشر » وترجمة 
تقریر سفارة درى أفندى إلى فارس باللاتينية » وتمهيد عن العلاقات البولونية 
الفارسية » ووثائق عن الإرساليات فى فارس . وقد ترجمت مصنفاته إلى لغات 
عدة وأعيد نشرها وعدل فيها » وانتحل منها مرات » وظلت مرجع لأحداث فارس 
فى مطلع القرن السابع عشر. وكلف الوزير إبراهيم باشا کروزنسکی ترجمة 
امخطوط اللاتينى إلى التركية ( استانبول ۱۷۷۹) وكان قد نشر النص التركى 
لسفارة دری آفندی ( استانیول ۱۷۲۰) . 

Potocki, J]. (1۸1° — ۱۷٦۱ ( جان بوتوکی‎ 

عالم رحالة قصد الشرق وخلف عنه : رحلة إلى ترکیا ومصر ( ۱۷۸۲) 
ورحلة إلى الغرب (۱۷۹۱) . 

لويس سبيتزناجيل ( المتوق عام Spitznagel, L ۸٦‏ 

تخرج من جامعة بطرسبرج . 

آثارہ : ترجم الإسكندر لنظای إلى الفرنسية ولامية العرب الشنفری . 

Rzewuski, W رزيفوسكى (۱۷۵۔-۱۸۳۱)‎ 

آخذ العربية بفيينا على الأب أنطون عریضہ اللبنانی؛م اتصل بکلابورت» 
وجوزيف هام وأنشأ بمعاونة الأخير مجلة بعنوان مناجم الشرق (۱۹-۱۸۰۹) 
فصدر منها ستة مجلدات اشترك ۰ فى تحريرها كبار المستشرقين من أمثال دی 
ساسی ؛ وجوردن» ورمیزا . ورحل إلىالشرق (۱۸۱۵) وطوف ف بلدانه واقترح 
على زعمائه إنشاء جمع علہی ؛ کا اقترح على سفير روسیا فى تركيا إنشاء جمع 
شرق ف الفرم . ولا رجع إلى بولونيا سعى لتعليم اللغات الشرقية فى مدارس 
كر ز يعنيك» ووضع مخطوطاته وتجموعاته الشرقية فى متناول المستشرقين فتبعترت 
بعد وفاته . 

آثاره : الحرول الشرقية أو من سلالة شرقية ‏ وهو خير ما كان كتبه عنه فى 


AYY 

مناجم الشرق» مجلد ٥ء‏ صفحات ٦٦ - 4٩‏ و ۳4۵-۲۳۳ - على بالرسوم 
وفيه تعليقات عن السلالات وفقه اللغات والتاريخ وفيرة» وقد انقذ هذا ال خطوط من 
الحرب الأأخيرة ووضع فی المكتبة الوطنية . ورحلة إلى تدمر ( صحيفة د زينيك 
فیلنسکی ؛ )١‏ ممصنف عن ريح الصحراء » وخريطة عن تركيا وبعض 
كتاباتها . 

Szemiott, A. (۱۸19 — 1١8٠١ ( الكسندر شحیوت‎ 

آثار : نشر تاريخ العباسيين ء باللاتينية (۱۸۲۳) . 

Bobrowski, M. )۱۸۱۸ — ۱۷۷ ( ميشيل بوبروفسکی‎ 

تخرج بالعربیة على دی ساسی فى باریس ثم علمها فى فیلنو . وقد ألی 
محاضرة عن تاريخ اللغة العربية وآدابها فى اجماع أساتذة جامعة فرسوفيا ( ٠١‏ 
كانون أول / ديسمبر ۱۸۲۳) فعدت خیر ما ی فى مطلع القرن التاسع عشر . 

Pietraszewski, Ig. )۱۸۲۰ — ۱۷۹۹ ( إینیاس بیاتراشفسکی‎ 

بدا يتعلم' اللغات الشرقية فی جامعة بطرسبرج )۱۹۲٦(‏ نم آرسل إلى 
القسطنطينية ۰ وعین قنصلا فى يافا ( ۱۸۳۰ - 0) ومی أستاذا للتركية والعربية 
ف جامعة بطرسبرج لمعاونة سینکوفسکی فى کرسی اللغات الشرقية ( ۱۸6۲ -- 
)٥‏ ومعیداً للغات الشرقیقلی جامعة برلین ( ۱۸6۷) ومترجدا للسفارة البر وسة 
ف فارس (۱۸۲۰) حيث قضی تحبه . 

آثاره : ترجمة حدیثة للمؤرخين الاتراك » بالبولونیہ ( برلين 18545 › 
وما زال ابمزء الثانی مخطوطً ) وترجم آنوار سهيل » وهی ترجمة كليلة ودمنة إلى 
ال ركية . و صنف ختصراً لقواعد زند . وکتابًا نی النمیات الاسلامية» نقلا عن جموعته 
الى اقتناها التحف ابر بطانی بعد وفاته . 

آدام سیبرا کوفسکی- Sierakowski, A.‏ 

آثاره : مصنف عن البر بر ء بالأمانية ( ۱۸۷۱) . 

Wiernikowski, J. (۱۸۷¥ — ۱۸۰۰( جان فییرنیکوفسکی‎ 

تعلم فى روسيا » ووقف نشاطه على فقه اللغتين الفارسية والعربية . ومی 


۸۲٤ 
)۱۸۲۷( معيداً هما فى جامعة قازان » ثم استاذاً فى المعهد الأول بتك المدينة‎ 
. أهمل فقه اللغات الشرقية‎ )۱۸۳٣ ( ولا فقد منصبه فى ا حامعة‎ 

آثاره : دراسة عن حافظ الشیرازی» مع ترجمة إحدى قصائد غزله ١‏ بيروت» 
)4١ ۲‏ وقواعد اللغة العربية» وختارات من الدب العر بی (حال.فقد منصبه بينه 
وبين انجازهما ) . 

Muchlinski, A. )۱۸۷۸-۱۸۰۰( أنطوان موخلنسکی‎ 

انتقل من‌جامعة فیلنو إلیجامعة بطرسبر ج حیث تعلم اللغات الشرقیة (۱۸۲۸) 
ثم التحق با معهد الشرق . وقصد الشرق (۱۸۲۱) ومی أستاذا للعربیة معاون 
لسینکوفسکی ( ۳۹-۱۸۳۵) وأشرف على کرسی فقه اللغة ال رکیة( ۱۸۳۹- 40 ) 
ثم رجع إلى منصبه ( 1۱-۱۸4۸ . 

آثاره : لتاریخ المكتبة البولونية من الصادر الشرقية (۱۸۵۳) ومعجم الفردات 
البواونية من أصل شرق ( بطرسبرج ۱۸۵۸) وقریر عن تاريخ تفر لیتوانیا عام 
۸ مع نص‌ترکی ( فیلنو۱۸۵۸) وختارات عمانية ( ۱۸۵۹) ونصوص لتعلیم 
التركية » وما زال بعض مصنفاته مخطوطا . 

البر كاز یرسکی (۱۸۰۸ — 0۱۸۸۷ Kazimirski, A.‏ 

تلى العلم ف فرسوفیا » وتخرج من برلین علی فیلکن . ورحل إلى الشرق 
)4١0 - ۱۸۳۹(‏ ثم استقر فى فرنسا . 

آثاره : ترجمة القرآن » بالفرنسية ‏ ترجمة تعوزها بعض الأمانة العلمية 
والبلاغة العربية (باریس )١85٠‏ وحكاية أنيس الخليس من ألف ليلة وليلة» متناً 
وترجمة فرنسية » مع حواشی عدة ( باریس 1855) والمعجم العربی الفرنسی » 
فى جزعین كبيرين » طواهما على مصادر اللغة العر بية واشتقاق الفصحى والعامیة 
ومفردات جات الحزائر والمغرب : وضبطه على المعاجم الأورب.ة وعارضه 
بالمعاجم العربیة » مستعينًا بمعجم فرايتاج ( باریس )۱۸٦١ - ۱۸٤۷ = ۱۸٤٩‏ 
وترجمة غلستان لسعدی» بالبولوفیة ( باریس ۱۸۷۲) وعاذج‌من‌دیوان منوتشحرى » 
متناً فارسیا وترجمة فرنسية ( فرسای ۱۸۷۲) ومنو تشحرى » نص وترجمة وتعليق 


ومدخل تاریخی 4 بالفرنسية ) لبدن (IAAT‏ ۰ 


۸۸۰ 


Chodzko, A. )۱۸۹۱ -- ۱۸۰۶ ( الكسندر خودزقو‎ 

تعلم اللغات الشرقية فی روسیا . وعين مرجم للسفارة الروسية فى فارس » 
ثم استاذاً للآداب السلافية فى معهد فرنسا. ونشر مصنفاتوفيرة عن فارس »وأدب 
القبائل التركية الضاربة فى غربى فارس » ثم عن الأتراك والأكراد والعرب » 
واشتهر باللغة الفارسية شأن کازیمبرسکی باللغة العربية » وقد كتب معظم مصنفاته 
بالفرنسية ف باريس . 

آثاره : تماذج .من الشعر الشعبى الفارسی ء بالانجلیزیة ( ۱۸4۲) وسيرة 
غيلان ( باریس » ۱۸۵۰) وخراسان وبطلها الشعبى ( باریس ۱۸۵۲) وقواعد 
اللغة الفارسية (الطبعة الثانية باریس ۱۸۸۳) والترجم الركى (۱۸۵4). 
ودراسات فقهية عن اللغة الكردية ( الجلة الأسروية » 4 ه » ۱۸۵۷) وعقيدة 
الوهابيين ( المصدر السابق » سلسلة ٦‏ مجلد ؟) والمسرح الفارسی ( ۱۸۷۸) . 

Zaba, Aug. (۱۸۹۱ — ۱۸۰۰ ( أوجيست زايا‎ 

تعلم ق روسيا ء وتخصص فى الشئون الكردية . 

آثاره : معجم فرنسی كردى ( وهو أول معجم من نوعه نشره جوسى ) 
ومنتخب من قصص ودب قبائل كردستان ء بالفرنسیة ( بطرسبرج )۱۸٦١‏ 
وغرف وأغانيه » بتعليق فرنسی ( ۱۸۸۱) ومحاورات كردية فرنسية ( ما زال مخطوطاً) 

آبیخت ت .1 باطەائتھ 

تخرج من جامعات ألانيا . 

آثاره : نشر آشعار الحذليين » بترجمة ألمانية ( نامسلاو ۱۸۷۹) والتحفة 
الوردية لابن الوردی »> پشروح لاتينية ( درسلاو ۱۸۹۱) . 

Michailowsky, E. میخایلوفسکی‎ 

تخرج من جامعة برلین . 

آثاره : مباحث فى بعض أجزاء من القانون لابن سینا - وهی آطروحته فى 
الدکتوراه ( برلین ۱۹۰۰) . ۱ 

Zaluzki, Ch. )۱۹۱۹ — ۱۸۳۶ ( شارك زالوزکی‎ 

دیبلومابی عمل فی خدمة النمسا . 


۸۸ 


آثارہ : ترجم إلى العربية قصائد للشاعر البولوٹی کرازیکی ( ۱۸۸۰( والى 
البولونية أمثال لقمان ( )۱۸٦۰‏ وله دراسة عن اللغة الفارسية (۱۸۸۳) . 

جان جرزیچورزیفسکی )1۸61 — ۱۹۲۲ Grzegorzewski,‏ 

بعد أن تعلم اللغات الشرقية افتر ح إنشاء مركز لدراستها فى فرسوفیا . وشرع فى 

تصنیف كتب لطلابه إلا أن وفاة مول المركز العرى كراز نكسبى حال دون تحقیق 
اقراحه‌فتقدم‌عشروع آخر إلى ا جلس البولونی »وم يكن حظه بأوفر من الأول ولكنه 
وفق فى إصدار التقويم الشرق . 

آثاره : نصوص من القرم ( التقويم الشرق » جلد )١‏ ونصوص تركية تتریة 
بلغة غاليسيا (فيينا ۱۹۰۳) وسجلات رومل عن حملة فيينا ( فيينا ۱۹۱۲) 
وفرمانان ت ركيان من القرن الثامن عشر ( الحولية کت ۱۵-۶) والصلات 
التجاریة بين بولونیا وت رکیا و ش القرن الثامن عشر ( الحولية الاستشراقية 0۱۹-۱۹۱۷ 


ولکن رظ آثاره فقد قیمته العلمية و يبق اله سوی الاعتراف بفضله گنظم 
یت فی بولونیا ۔ 


اندرہ جافر ونس کی (المتوی عام ۷ء Gawronski, A.‏ 

تخصص باللغتين الطندية والفارسية ٠‏ وترجم حتارات من رباعیات عر الحيام . 

Smogorzewski, S.  )۱۹۳۱ + ۱۸۸٤۰ ( سیجیسموند موجورز زيفسكى‎ 

تخرج من جامعة بطرسبرج على کراتشکوفسکی : ورحل إلى الخزائر 
(۱۹۱۲ - ۱۳) حيث عى بدراسة الأباضية » وأشرف على كرسى فقه اللغات 
وتاريخ الشرق الاسلای فى جامعة لوف ( ۱۹۲١‏ ۳۱) ولتعمق فى_دراسة 
الأحداث الدينية فى الإسلام تردد على سوريا ولبنان ومصر وثما ی أفر يقياء حيث 
وق صلاته یر 3 الب باصیة ودرس عقیدتھم وتاريخهم والمنتمين ایهم جۓ فواصل 
۲۴ ذلاك نشاط مس موتہ لسكى 0-75 اقتی جہوعة فرددة من حطوطاتھم ¢ 
واصطحب معیداً وي من تودس للتدریس ف جامعة لفوف حى عام 1۱ 

آثاره : التعابج ف الأزهر (الإسلام 1۲( وقصردة أباضية عن ا حلاف 
بين ا الکیة والاباضية ( ا حولیة الاستشراقية ۱۹۱۹ - )۲٢‏ ) وقصيدة أباضية 


۱ 
( ۱۹۲۵) ومصادر آباضية لتاریخ الاسلام )۱۹۲٦١(‏ ودراسة للمصنفین 


۸۸۲۷ 


والمصنفات الأباضية - الوهابية ( الحولية الإستشراقية ۱۹۲۷) . 

Schorr, H. (۱44۱ - 1۸۷€ ( هنریخ سخور‎ 

أستاذ قواعد اللغة العربية فى المعهد الشرق ؛ وف جامعة فرسوفیا . 

آثارہ : الشعب التركى ( ا حفوظات الشرقية ۱۹۱۷) والمركب فى اللغات 
السامیة ( تکریم بوزنافیسکی ۱۹۲۷) 

Wajnberg, Is. ) ١1947 ایزاك فنبرج ( التوی‎ 

درس العربية فى معهد العلوم الشرقیة وف المعهد الشرق بفرسوفیا . 
ليايفل - 167761 Le‏ 

آثاره : نشر كتاب صورة الأرض لمحمد بن جابر البتانى . 

Ferdinand, $. — فردیناند‎ 

آثاره : نشر أحوال العناية لابن الوردى ( برسلاو ۱۸۵۳) 

Kowalski, ۲.)۱۹۸۱-۸۸۹( کوفالسکی‎ 

تعلم فى فیینا وستراسبورج وکیرل » وحصل عل الد کتوراه فى الاداب من 
جامعة كراكوفيا ( ۱۹۱۱) وسعى محاضراً لفقه لغات الشرق الاسلای فيها 
(۱۹۱۶) وأستاذاً فوق العادع(۱۹ ۱۹) وأستاذاً (۱۹۲۱) ۔ وانتخب عضواً مراسلا 

۱ ۴ جمع العلوم والاداب البواویی ( ۱۹۲۷) وعضواً عاملا (۱۹۳۲) 227 ها 
(۱۹۳۹) ورئيسًا للجنة الإستشراقية» وعضواًق ا جمع العلمی العربی بدمشق» 
وجامع وجمعيات بولوئية وأجنبية»وقد عنی بدراسات الشرق الأدنى والاسلام وفته 
اللغات العر بية والفارسية وال رکیة . 

[ ترجمته » بقلم کلها ء فى ا حفوظات الشرقية » ۱۹4۸] 

1 ثارہ: دیوان قیس بن ا حطیم + متنا وترجمه 2 أمانية 0 لهبز یج (41٤‏ والشعر 
العربی القدیم ( الحولية الاستشراقية ۱۹۱6 - ۱۵) وعناصر الثقافة الاسلامية 
( ۱۹۲۲)_ ومذ کرات عربية عن الرحلة الأول من ا حملات الصلیبیة للأمير 
السورى أسامة بن منقذ (۱۹۲۳) وحول ديوان الأعشى ( ا جلة المشرقية النمسوية 
۸ والاسلام والنصرانیة (۱۹۲۹) وأصالة دیوان السموعل (ا حفوظات الشرقية 
۱ والعرض عند العرب (الأعمال الشرقية ٤ء‏ ۱۹۳۳) وطابع الإبداع لدى 


۸۳۸ 
العرب ( ال حولیة الاستشراقية ۱۹۳۳) وف أثر الاسلام (۱۹۳۵) وعلاقة بولونيا 
بالعالم العر بی خلال القرون الغابرة ( )۱٩۳۵‏ وقصيدة لکعب بن زهير ( ۱۹۳) 
والیعقوبی والطرطودى ۰ والیعقوبی «متحف الاثار ۱۹۳۹ ۰ ۱۹4۵) وعلاقة 
ابراهیم بن یعقوب بالبکری ( ۱۹4۱) ودیوان كعب بن زهیر - نشره جمع العلوم 
البولونیء وقدم له ك کرت مقدمة اھر ية مسهبة آشار فيها إلى متعدد مخطوطاته 
وتواریخها ءوترجم للشاعر وأوضح ما خی من شعرہ - نشرة نقدیة (۱۹۰۰) . وله 
فى الدراسات ال رکیة : ألغاز شعبية تركية (۱۹۱۹) ودراسات عن صيغ الشعر 
لدى الشعوب التركية (۱۹۲۲) وتركيا المعاصرة (۱۹۲۵) وتركيا العمانية فى 
مقدونية ( ۱۹۲١‏ ) واللهجات التركية ( ۱۹۳۱) والأتراك واللغة ال رکية فى شال شرق 
بلغاريا ( ۱۹۳۳) وغيرها . ودراسات عن اللغة العمانية القدعة ( ۱۹۳۲ ۔ 4") 
وترجمة غزل حافظ بالبولونية (۱۹۰۷) والعلوم الشرقیة فى بولونیا . وأثر اللغات 
الشرقية فى اللغة البولونية . والدبلوماسية العمانية م 0 

وله فى الدراسات الفارسية : مقالة عن العام الشاعر الفارسی مر ایام 
( "۱۹۳۲) ودراسات عن الشاهنامه » فى جلدین ( ۱۹۵۲ - ۵۳) وقد نیفت 
تحقیقاته وترجماته ومصنفاته ودراساته » عن العرب والمرلك والفرس » على الائتین 

Lewicki, M. )۱۹۵۵ — ۱۹۰۷ ( ماریان لیفیکی‎ 

آثاره : رحلات مارکو بولو إلى الشرق وترکیا والمغرب ( احولة الاستشراقية 
)٦۹ - ۱۹۳۹(‏ . 

Skuratowicz, Witold. — سکوراتوفیکس‎ 

نائب قنصل بولونيا فی دمشق. وقد وضع مصنفمًا فى أصول قواعد العر بية» وقدمه 
للمجمع العلمی العر بی لإبداء ملاحظاته عليه . ثم نشرہ فى ثلاثة آجزاء ( 1960 
۰ - ۱۹۱۵۱) 

Klima, J. - کلیما‎ 

آاره : المؤتمر الدولى للمستشرقین فی باریس ( مجلة احفوظات الشرقية » 
٦ء ۱۹٤۸‏ ) والاستشراق البولونی بعد ا حرب (الرجع السابق ۱۰ ۰ )۱۹٣۸‏ 
واحال. .الیرم فی الدراسات التعلقة بالشرق القديم فى تشکوسلوفا کیا الأعمال 


۸۲۹ 
الشرقية » ۵ ۰ ۰۱ ۲) . ۱ 

آنانیاس زاجاتشکوفسکی ( الولود ۳ ۳ Zajaczkowski, Ananiasz.‏ 

تخرج من جامعة كرا كوفيا » وهی أُستاذا فى جامعة فرسوفیا ( ۱۹۳۲) 
ومعیداً للفقه الاسلامی (۱۹۳۳) وأستاذاً فوق العادة ال رکیة (۱۹۳۵) وأستاذاً 
للفقه الاسلای (۱۹4۲) ومديراً لقسم الشرقین الأدنى والأوسط بجامعة فرسوفیاء 
ورئیسا للدراسات التركية فيه » ومديراً للجنة الدراسات الشرقية لمجمع العلوم 
البواوف » ورئيس تحرير الحولية الاستشراقیة . 

آثاره: دراسات فى اللغة العمانية القدیمةء وترجمة القرآن» ومصنفات ف العربية . 
ونشر بلغة المشتاق فى لغة الرك والقوزاق ء القسم الثانی ء الفعل ( منشورات مجمع 
العلوم البواونی )۱۹٥١‏ والقسم الأول » الإسمء طبعة ثانية مزيدة ومنقحة (۱۹۰۸) 
وترجم کتاب من خلال دراسة ا خطوطات العربیة لكراتشكوفسكى الروسی > 
فى ۳46 صفحة ( ۹٠۲‏ . وى ا حلة الاستشراقیة : الدب العربى فی القرن 
العشرين لکراتشکوفسکی ( )١949‏ ونصف قرن من الاستشراق البولونی وخطة 
العمل للمستقبل (۱۹4۸ - ٠ه‏ 4ه ) وأشرف على طبع كتاب ابن سينا 
وكتب فيه عن ابن سينا وزمانه (۱۹۵۲ - 4ه) والسمرقندى (۱۹۰۳) 
والاسطرلاب العرلى ق القرنالحادی عشر ( )۱۹۰١‏ . وق غيرها نبذة إضافية عن 
الفردات العربية التركية فى عهد المماليلك ( حوليات المعهد الشرق بنابول ۱۹۰) 
وفن الماليك ( متحف الاثار ۱۹۰۰) هذا خلا دراساته الوفيرة عن تركيا وإدران 

Hirschberg, J. ۷۷, — ہیرشبرج‎ 

متخصص بتاریخ اليهود فى ابحزيرة العربية . 

آثارہ السموعل ( الفصول اليهودية ۱۹۰۰) وآلات العلم العربية ( منوعات 
وت 84 وديوان السموعل » متنا وترجمة (کرا کوفیا۱۹۲۱) . وف الحولية 
الاستشراقية البواونية :أدب النصرانیة واليهودية فى الجاهلية ( ۱۹۳۳ و ۱۹۳۵) 
واستقرار النصاری وأمواهم فاليمن (۰-۱۹۳۹) ومصادر الحديث المتعلق بالقدس 
.)٠۲-۱۹١١(‏ وف نشرة ا جمع البولونى : الحزيرة العربية قبل الإسلام (۱۹۴۳۲). 
وفى صحيفة الكشف عن إسرائيل : فرمانات العمانيين عن القدس (۱۹۰۷) . 


۸۳۰ 
وبالعبر ية : اليهود فى جزیرۃ العرب » تناول فيه تاريخهم فى حمیر وا حجاز منذ 

بیلافسکی ( المولود عام ۱41°( Bielawski, Jozef.‏ 

تخرج بالحقوق من جامعة كراكوفيا ۱۹۳۸) ونال الدكتوراه (ر۷١۱۹)‏ ثم 
التحق بقسم الشرقين الأدنى والأوسط ونال الد کتوراہ برسالة عن رسائل الحاحظ ولا 
سما رسالة الأتراك ( ۱۹۵۲) ومی مساعد أستاذ فى جامعة فرسوفيا . وقضى سنتين 
فى_تركيا )٥  ١954(‏ وسنتين فى مصر ولبنان وسوريا والسودان 198509 
۸) وهو رئيس الدراسات العربية فى المعهد الشرق بجامعة فرسوفيا اليوم . 

آثاره : الشعر التركى على أيام ا حمھوریة وأدب نظيم حکمت ( انجلة 
الاستشرا اقیة » ۳ » ۱۹۵۱) وابن سينا » الرجل وآثارہ ( الصدر السابق » ٤‏ » 
۷۲ وحياة بن سينا و آثاره ء وفهرس مصنفات ابن سينا ( نشرا فى كتاب 
مشترلك بعنوان ألى على بن سینا » فرسوفیا ۱۹۵۳ ) ونشر » معاونة غيره : منتخبات 
من الأدب التركى ا حدیث؛ متنا 7 ( فرسوفيا ۱۹۰۳) . وله : مرحلتان فى وضع 
المصطلحات العلمية العر بية » بالغرنسية (احولیة الا ستشراقية » ۰ 4 هه ) 7 7 
نقد المصنفات الحديثة مقالات عن : تاريخ الأدب العرلى» لفرانشيسكو 
جابرییلی؛ء میلانو ۱۹۱ ¢ واللغة العر ببة وآدابھا 4 لشارل بیلا باریس 01 4 
وتاريخ الأدب العربی منذ نشأنہ إلى القرن الحامس عشر الیلادی ء لبلاشر > 
باریس ۱۹۵۲ . وسير الأندلس لنيكل » بلتيمور ١445‏ ( احولية الاستشراقية 
٠ء‏ ۱۹۵۵ - 5 ه) وترجمة القفطی لابن سينا ( الفكرة الفلسفية » فرسوفيا 
4۲( وترجم من العر بية إلى البولونية شعر ا لحمر ومدح العلم لابن سينا ( كتاب 
أبى على بن سينا » فرسوفیا ۱۹۵۳) وترجم » بمعاونة غيره » من التركية إلى 
البولونية : العدوات ۰ ولقتصص القطاویی ( فرسوفیا ۱۹۵۳) از وحده من 
الفارسية إلى البواونیة ال السعيدة لبوزورغ علوى ( احلة الإستشرا اقية ۰٩۹ » ١‏ 
5) وعینیها ( فرسوفیا ۱۹۵۵) والرسوم الايرانية المنمنمة (ا حاة الاستشراقية » 
۱ ۱۲۱۲ »> ۹ وابن ٠‏ ادون مورح وفیلسوف وعالم اجماع عرلى کبیر ف 
القرن الرابع عشر » وحياة ابن خلدون ونشاطه السیاسی والعلمى (المصدر السایق ۰۲ 


۸۲۱۷ 


۲ ۷ والرسوم الإسلامية المنمنمة علی عھد المغول فى ا مند ( المصدر السابق 
٣۳‏ ۰ وترجمة حى بن يقظان لابن طفيل إلى البولونية » عقدمة وتعليق 
)۱۹٦۳(‏ 

Lewicki, Tadeusz — لیفیکی‎ 

تخرج من معهد فقه اللغات الشرقیة بجامعة جاجیلونیا فى كرا کوفیاء وواصل 
دراسته فى باريس وشمالى أفريقيا . وعین مديراً للقہ م الشرق بجامعة كرا كوفيا » ورئيسًا 
للدراسات العربية فیھاء ومديراً للجنة المستشرقين 7 من مجمع العلوم البولوٹی » 
ومدیرا أ محف النميات الشرقية » ورتسا لتحرير ا حلة الشرقية . 

آثارہ : نصوص بربرية قديمة » غير منشورة » نقلا عن تاريخ أباضى ء 
غفل المؤلف )۱۹۳٣(‏ وكتاب السير لی العباس أحمد الشماختى > مع تعليق 
على أصل وتاریخ أسرة الشماخی (مجلة الدراسات الإسلامية )۱۹۳١‏ وتكريم الكبش 
ف تونس السلمة المرجع السابق ه9١)‏ وطلائع التجار العرب فی الصين 
( ا ولیة الاستشراقية ۱۹۳۵) ونبذة عن تاريخ الأباضية للدراغنی )۱۹۳١(‏ 
ومنوعات بربرية - أباضیة )۱۹۳٦(‏ وا حریون ومسلمو الجر » نقلا عن أب 
حامد الأندلبى ( ا حولیة الإستشراقية ۱۹۳۷) وطريق کییف - فلاديمير » تبعًا 
للأدريسى (الرجع السابق )۱٩۳۷‏ ونبذة عن جغرافية جزيرة العرب القديمة 
( ا جلة الإستشراقية ۱۹۳۸) وعن واحة شیرو » بحسب اللحغرافيين العرب ( ا حلة 
الأفريقية ۱۹۳۹) وبولونيا والبلاد اجاورة ها فى كتاب روجر للڈدریسی » فى 
جزءين ( منشورات مجمع العلوم البولقى ه944١‏ ۵4) والبلطیق فى ابلغرافیا 
العر بية (ا حلة الإستة تشراقية )۱۹١۸‏ والمسعودى ( متحف الاثار ۱۹۰۸) وتار يخ 
النقود العربية فی آوربا الشرقية (۱۹4۹ - )٢٥‏ ولغة رومانية منسية فى 
أفريقيا الثهالية » ملاحظات مستعرب (الحولية الاستشراقية ۱۹۵۱ - 8ه) 
ودراسات أباضية فى أفريقيا الثهالية » الحزء الأول عقدمة وحواشى وذيل )۱۹۰١(‏ 
والصادر العربية فى تاريخ السلافيين ء ا زہ الأول )۱۹٥١(‏ والتوزع ا حغرافی 
جموعات الأباضية فى أفریقیا الشمالیة » فى العصر الوسيط )۱۹۰١(‏ . 

فاودز عيرس زاجاتکشوفسکی — Zajaczkowski, Wlodzimirez‏ 


۸۳۲ 

تخرج من معهد فقه اللغات الشرقية بجامعة جاجیلونیا ی كرا كوفيا » وعین 
رئيس للدراسات التركية فيه . 

آثاره : أمثال وأقوال شعبية من القرم ( )۱۹١۷‏ والصنفات الشرقية ( الحولية 
الاستشراقية ۱۹4۸) وبقايا لغة التر اللتوانيين (۱۹4۸) وكتاب أحلام من القرم 
( ا لةالاستشراقیة ۱٩۳۹‏ - 44 ) وأساطير وعادات القرم ( 196٠‏ ) وكتاب الثبر 
فىتركيا الحديثة ( ۱۹۵۰) وبيان الدب التركانى )۱۹۰١(‏ وكبيرا علماء آسيا 
الوسطی : الفارابی والبيرونى ( ا جلة الاستشراقية ۱۹۰۲) والتعریف بنركيا فى القرم 
( احجلة الاستشراقية ۱۹۵۵) وف سبیل دراسة علم ای لدى القوقاز ( المرجع 
السالف )۱۹۵١‏ وسيرة ومصنفات کوفا لسکی ( اسحولة الاستشراقية 9۲-۱۹۵۱) . 

۱ Franeiszek  یکسبلاخ‎ 

تخرج من معهد فقه اللغات الشرقیة يجامعة جاجیلونیا فى کرا کوفیا » وعين 
رئيسًا للدراسات الفارسية فيه . 

آثاره : ملاحظات على صيغة جمع الأسماء فی سفرنامه لناصر خسرو 
(ا حولیة الاستشراقیة ۱۹۳۷) وبعض ملاحظات على ا ال .اخاضر للتاريخ 
( الحولية الاستشراقیة ۱۹۳۹ 44) والقصة التاريخية الفارسية ( ۱۹۰۰) والقصة 
التاريخية فى الدب الفارسى الیوم ۱۹۵۲) ونبذة عن الطباعة فى ایران 
(۱۹۰۳) وشمس وطغرة » قصة تاریخیة ‏ حمد بكير خسروی )۱۹٥١(‏ 

7 Andrzejewski, Tadeusz - اندرزفسکی‎ 

آثاره : قصص مصرية » مترجمة عقدمة وشروح ورسوم (۱۹6۸) وبضعة 
مصنفات عن أوراق البردی الصرية فى متاحف بولونیا ( ۱۹۰۱ - ۱۹۵۱ - 
۰۵ - ۱۹۵۵ ۱۹۵۵) وتعليق على جملة من الفصل دی کتاب الأموات 
( ا حفوظات الشرقیة » ۰۲۰ ۱۹۵۲) وعلى ا مرضع ( ا حمعیة الشرقية ۱۹۵۵۰۲۰) 
وله فى آثار مصر دراسات عديدة . 

جان رابخمان ( ا مولود عام 141°( Keyehman, J.‏ 

تخرج على أنانياس زاجا تشکوفسکی » وأحرز ليسانس التاریخ من جامعة 
فرسوفیا . ومی أستاذاً لتاريخ الشرق الاسلای فيها » ومشرفا على مركز وثائق 


۸۳۳ 


معهد الدراسات الشرقية بمجمع العلوم ال ين 

آثاره : معرفة وتعليم اللغات الشرقية فى بولونیا فى القرن الثامن عشر ( برسلاو 
146۰( وف ا حلة الاستشراقية : الدراسات الشرقية فى روسیا ( 1157 ) والاستشراق 
البولونی ( )۱۹٥١‏ والترجمة العربية ( ۱۹۵۲) والأدب العرلى (۱۹۵۵). وصنف 
ععاونة آنانیاس زاجانشکوفسک : موجز الديباوماسية المركية العمانية سد کا 
وله : اہن سینا ف ہولویا ( جحوعة ابن سینا 146۳( وہواونیا ہاب الشرق ( جل 
بابل ٦‏ والاثار الشرقیة فى بولونیا ر ۱۹۰۷ ) محمد والعالم الاسلای (1908)” 
والاثار الاسلامية ف بولونیا» بالعر دية ) ) 2 

سير یلسن ( الولود عام ۸ .5 Strelzcyn,‏ 

مددر قد قسم الشرق الأوسط ف بجامعة فرسوفيا 5 وهو متخصص ف الدراسات 
السامية ال > وإنما يستعين فى أعاثه بالنصوص العربية . 

آثاره : فهرس امخطوطات الشرقية فى فرسوفیا ( الحولية الا ستشراقية ۱۹۵۳) 

ز عنیکی .۷۷ Zimnicki,‏ 

أستاذ ال ركية والدبلوماسية . 

آثاره : مقصود بن سلامة سلطان القرم ( ال حولیة الاستشراقية ۱۹۳۱ - ۳۲) 

٠١ Kurylowiez,]. — کوریاوفیتش‎ 

متخصص باغندیة والفارسية » وأستاذ فى جامعة کرا کوفیا . 

آثاره : النظام الشفوى و فى اللغات السامية ( نشرة الجمعية اللغوية بباريس 
48 ودرجة الطول فى اللغات السامية ( الحولية الاستشراقية ۱۹۰۱ - 9۲) 
وسلسلة دراسات عن فقه اللغة العربية منها : أدوات التعريف فى اللغة العر بية 
( احفوظات الشرقية ۱۹۵۰) والفلك والإدغام فى الأماء العر بية ( الكلمة 141( 

السيدة ر عکییفتش ‏ .$ Rymkiewicz,‏ 

أستاذة مساعدة للتركية فی جامعة فرسوفيا . 

آثارها : فوزولى وترجمات عن ال رکیة . 


١ (‏ ) الذى خص هذه الطبعة معلومات حديثة عن الاستشراق البولوف . 


۸۳ 
اکر شک A‏ سو متس 
تخرجت من ا حامعة الأمريكية ببیروت . 
آثارها : بحث فى تاريخ الأسطول المملوكى وتاريخ المدرسة فى الإسلام » 


اوسر وجورسکی — ت,ماەدەوہء0ہ 

آثارہ : هرود بن بی ( معهد کوندا کوفیا ۱۹۳۲) وبيزنطية » وهوخلاصة 
للخوادث وإيضاحات عن المراجع ( ميونيخ )144٠‏ . وععاونة غیرہ: الشعب 
ال رکی ( منوعات هبری جر يجوار ۱۹۵۱) 


بو جولیو بسکی — Bogolioubsky, Alex.‏ 

آثارہ : کتب ۰ ععاونة الاب لیفنك الیسوعی : دراسة عن آخر مظهر لسياسة 
روسيا الدينية فى الشرق الأدنى ر الشرق » مجلد ۱۹۳۵۰۳۳ . وله : وثيقة غير 
منشورة عن حروب الشرق فى القرن الثامن عشر ١‏ المطبعة الكاثوليكية ۱94۸ . 

Kubiak, ۷۷۰ — كوبياك‎ 

تخرج من معهد اللغات الشرقية بجامعة كرا كوفيا ومی مساعد أستاذ فيه . 


آثاره: اخطوطات العربية فى بولونیا (مجلة معهد ا خطوطات العربية» عدد ١ء‏ 
مجلد ه ۰ 9ه9١).‏ 


۸۰٥ 


الفصل الحامس کسر 
الدا تمرك 


يرجع تاريخ الإستشراق فى الداعرك إلى عهد الإصلاح الدبی » عندما 
انفصلت عن الفاتيكان لتأسيس كنيسة إنجيلية » تأثراً بأمانيا یومئذ . فانتدبت جامعة 
كو بنهاجن )۱٤۷۹(‏ دعهدطدهمه1 - وكان فيها دراسات فى الاشورية والمصرية 
والإيرانية وبعض اللغات الشرقیة تعطلت بقفل ا حامعة » ثم استأنفت رسالتها 
بعد الاصلاح )۱٥١۷(‏ - انتدبت هانس توزين )۱٥١١ - ۱٤۹٤(‏ أول 
أستاذ لتدزيس التوراة بالعبرية « ۱۵6۷) ثم ضمت إليه أستاذً! للغات السامية 
فى مطلع القرن السابع عشر » تشبهاً بالدول الکبری الى أخذت ف تعليمها . 
إلا أن الإستشراق فى الدانمرك ظل ضيق ا حیز ء بطیء الاطراد » قليل الأثر » 
سوى ما خلفه بہراوسء حبى تشعبت العلاقات بين الداتمرك وألانيا والتحقت الأولى 
بالثانية فی ثقافتھا فرحل الدانمركيون إليها فى طلب الاداب الشرقية . وساعد على 
ازدهار الدراسات الشرقیة فى الداغرك اتصاما بالشرق الأوسط ء من بعد » اتصالا 
نف ولا سم فى ميدان التجارة . 
واتسم القرن الثامن عشر بالرحلات .۰ ومن آشهرها بعثة إلى جنوب اب يرة 
العربية الى اقترحها العلامة میخائیلیس على فردريلك الحامس ملاث الداغرك؛ 
فأمر بالانفاق علیها»وقام رئيس وزرائه برنستورف بتدريبها وتجهرزها فضمت خمسة 
من العلماء التخصصین على رأسهم فون هافن الداعرکی - وکان مستشرة 
عالمًا يدرس اللغات السامية فى جامعة جوتنیجن بأل انيا E‏ م الاستشراق ء 
وفورسكال السويدى للعلوم الطبيعية » ونیبهر الال انى ضابطاء وکرامر طبیبأء 


و پونفیند رسامًا . 


وغادرت البعثة كو بنهاجن ( 3 منكانون الثانى / پنایر (٩1‏ على طراد داعرق 


AT" 


حرلى إلى آزمیر فاستانيول فصر فبلاد ال يمن » حیث عزمت على قضاء بضع 
سنوات فيها ثم العودة عن ط ريق البصرة. وحلب 4 إلا أن القدر بد ل ۴ منھجھا 
ها سيمر بنا فى 7 جمة نیبھ 


واقتصر الاستشراق الداعرکی » فى أواخر القرن الثامن عشر ء على علماء 
اللغات السامية والآثار والتاريخ . 


۲- الکتبات الشرقية : 

مكتبة جامعة کوبنهاجن - وفیها مجموعة رایسکه »> ولمكتبة الملكية ‏ 
وقد وضع أدلر فهرسا مخطوطاتها الكوفية ( ۱۷۸۰) وفان مهرین خطوطاتھا الشرقیق 
٤‏ ۸ صفحة ( کوبنهاجن 188١‏ ) وریادیل ذیلا له ( استكهولم ۱۹۲۳) 
كما وضع أويستروب كتابًا بعنوان : .بیان العملة العربية والتركية فى المتحف 
الوطی (۱۹۳۸) 


- الطابع الشرقية : 

فى کوبنہاجن . 

: ا جلات الشرقية‎ - ٤ 

الأعمال الشرقية عنلعادہ ہ0 هعم صدرت ف كو بنهاجن »وقد آسهم فيها 
مستشرقون عدیدون . ثم استقل بها الداغ رکیون . ۱ 

۵ - الستشرقون : 
. بنراوس 1 Petraus,‏ 

ألم ببعض اللغات الشرقية فأرسله الملث فى_رحلة علمية ( ۱٦٩٩‏ - وه) 
فتعلم الحبشیة والعربية والقبطية ولا سما الأرمنية فى الشرق.» تم فى هولندا وانتسخ 
بعض ا حطوطات النادرة . 

آثاره ۰ : نشر آجزا ء من التوراق بالحبشیةء وعاون ف نشر ترجہة ة التوراة بالأرمنية 
( آمستردام 1555) . 


۸۷ 
كال (؛٤۱۷۱۔-‏ ۱۷۷۵) .ل Kall,‏ 
تخرج باللغات السامية من بینا (۱۷۳۲- ۳۵) وانتدب » خلال ذلك » 
مدرساً فى البلاط الملكى » وسمی أستاذا فى جامعة كوبنهاجن (۱۷۳4) وأحرز 
شهادته العالية ( ٠۷٤١‏ ) وقد دو ف جامعة کوبنهاجن القرآن والنصوص 
العر بية والفلسفة الاسلامية»عل سس علمية صرف . 
آثارہ : : نشر مجموع من أمثال العرب کان قد جمعها روتسجورد عن يعقوب 
سامان الدمشى فی باریس (لاه/ا 1 56٠‏ ) وصنف كتاباً عر 7 للمبتدثين 


على غرار الأجرومية 0 0۸۳۲( وسلاسل من تاريخ العرب الطلاب الخامعيين 4 
وبضع دراسات سامیة اتی : 


Norden, 7... - نوردین‎ 

ضابط من البحرية طلب الاستشراق فی ألمانياء ثم رحل إلى مصر( ۳۸-۱۷۳۵) 
وخطط المصورات ورسم المصانع والعاديات » ؛ وقد نشر مفكراته الیومیة والصورالى 
ر مھا وفيها رہم ۱۵۹ قطعة من النحاس » بعد وفاته» بعذوان: رحلة إلى مصر وبلاد 
النوبة ۱۷۵١(‏ تم طبع طبعة ألمانية وطبعتین انجلیز یتین » وطبعة فرنسية ء ۱۸۰۲) . 

Hêst, G. H. (1۷4 — ۱۷۳( هوست‎ 

أقام تھانی سنين فی المغرب (۱۷1۰- 58) حیث ابتاع عدداً من 
المخطوطات الثمينة . 

لقاو ا ا المغرب وفاس » بالدانمركية ( ۱۷۸۱ ثم ترجم إلى الفرنسية » 
وإلى الألمانية) وتاریخ سلطان المغرب محمد بن عبد الله ( ١1/91‏ ) . 

Schyellarup, F. 0. - سخيلاروب‎ 

اشتهر بعلم الفللك . 

آثاره : نشر الكواكب الثابتة لعيد الرحمن الصوق » متناً وترجمة فرنسية 
( بطرسبر ج ۱۸۷4) 

Munter — موشیر‎ 

عنى بالحضارات القديمة فکتب أعحاثًا كثيرة عن الصانع اليونانية والسامية 
القديمة »وعن السکوکات والصناعات والأديان» والكتايات . 

آثاره : كتاب فى أديان القرطاجنيين ۰ ما زال مرجعاً. وكتاب ف الکتابات 


۸۳۸ 
المسمارية الأسفينية الفارسية » وسبب تصنیفه الكتابة الى نقلها نیبهر من اصطخر 
فعد" فى جملة من مهدوا السبل لحل رموزها (۱۸۰۰) . 

Zoega, 0. ۱۸۰۹-۱۷۵۵ ( زوا‎ 

داعرکی الولد » إيطالى الاقامة » متضلع من الرونانية واللاتینیة » سکن . 
رومه وقد بدأ فيها الاستشرا اق » فدرسه ووقف ا رو ون 
وحضارتها أيام أباطرة الرومان » واللغة القبطية فيها . 1111 هد ات لي !ا 

آثارہ : كتاب فى السلات المصرية (رومه )۹٦١-۱۷۸۸‏ والنقود العر بيةوكان 

من الأوائل الذين عنوا بهذه الدراسات» بعد إطلاعه على جموعة الفاتیکان ونصوص” 
قبطية من مجموعة مخطوطات بورجیا > متناً وترجمة وتعلہقاً » فعدت آول حٹ 
علمى فى دراسات اللغة القبطية (رومه ۱۸۰۹) . 

Niebuhr, CO. (1۸1° — ۱۷۳۳ ( ھر‎ 

ولد ولد وتعلم 7 ألمانيا ا أن رف مهنة ة مساح للأراضى فقصد جوتنجين 

وفيها تقرر مستقبله إذ طلب منه مواطنه العلامة میخائیلیس أن يلتحق بالبعثة 
الداع ركية إلى جنوئی بلاد العرب . فذهب إلى کوبنهاجن مواصلة الدراسة تأهسا 
لاسفر »وما درسه فيها عام الفلاك . وأحرت البعثة ( ۱۷۸۱) فرت فى طریقها بحراً 
بالبوسفور والآستانة إلى مدینة الإسكندرية حيث أقامت بعض الوقت وقامت 
بأحاث أثرية وجغرافية وطبيعية ونباتية فى الوجه البحرى » وشبه جزيرة سيناء . 
وفى أواخر سنة ۱۷۸۲ عرجت على جدة ومنها إلى لیا وخاء وقد ذاقت الأمرين 
لشدة الحر » فات أعضاؤها واحداً بعد الآخر ما زاد فى صعوبة انجاز مهمتهاء 
ولا توق رئيس البعثة فون هافين ودفن فى القابر الألمانية الموجودة بها )۱۷٦۲(‏ 
خلفه نيبهر فطاف باليمن ثمانية أشهر وقابل إمامها . وعندما أخذ عدد أعضاء 
البعثة يقل بسبب رياح العشر »وماتفورسكال ودفن فى مدينة بريم )۱۷٦۳(‏ 
فبارح ما إلى بمباى )۱۷٦۳(‏ وق جزيرة سومطرة شيعت البعثة بورنفیندء وخادمه 
الدانمرکی )۱۷٦۳١(‏ وف بمباى قضى الطبیب نحبه (۱۷۹4) آما نيبهر فواصل 
استكشافاته بنفسه فقام من مسقط بعمان إلى العراق حيث زار عدة أطلال 
لدن آشور وفارس الى كانت مدفونة فى الرمل . ومن الأماكن الأخرى الى 


۸۳۹ 
زارها مدينة برسوبولیس . وف عودته ذهب إلى البصرة وبغداد والموصل فحلب . 
وبعد أن عرج على قبرص جعل طريق عودته إلى وطنه : فلسطين وسوريا وآسیا 
الصغرى ( بر الأناضول) وبلغ أوربا عن طريق الاستانة وعاد إلى الدارك فى 
أواخر سنة ۱۷۲۷ . وعين مهندسًا فى هيئةأركان الحرب » ثم مستشاراً قانونينا فى 
ملدوف ( ۱۸۰۸) حيث توق . 
وبعد هذه الرحلة تاقت أنفس العلماء فى العام إلى الوقوف على نتائجها ء 
فسرعان ما أصدر نيبهر سلسلة من كتبه الشهيرة عن الاكتشافات الى قامت بها 
البعثة منها وصف بلاد العرب» بالألمانية ثم بالفرنسية (کوہنھاجن۱۷۷۲) وأخبار 
السفری بلاد العرب وما جاورها » فى مجلدين ( كوينهاجن ۱۷۷ - ۷۸) وجلد 
ثالث نشره بعد موته جلوير » والسهوسن هامبورج ۱۸۳۷) وفضلا عن نتائج 
أعاله فق نشر كتاب فورسکال فى وصف حروانات ونباتات وأزهار مصر وبلاد 
العرب ( ۱۷۷4 - ومجلوًا بالصور ۷٥۰‏ - ۷) وفى کل مؤلفاته أظهر قوة ملاحظة 
نادرة المثال . وكانت أبحائه ف المسائل الشرقیة الأول من نوعها ء فیاذج الحط المسند 
اق خی مھا وان أزل ن كفيك عله ورف ماع از 
اهماما أدى إلى جلاء غوامضها . وبعد ذلث أعد نیبهر سفراً جدیداً للبحث 
والاستكشاف إلا أن زواجه حال دون إتمامه فاعتزل العمل وقصد مكانًا ريفينًا 
حيرث عاش عيشة هادثة سنوات كثيرة . وقد نشرت عدة مقالات عن اكتشافاته . 


Laming, 2, — لامينج‎ 

آثاره : نشر نبذاً من إتحاف الأخصًا لشمس الدين السیوطی ؛ مع حواشی 
باللاتينية ( كوبنهاجن ۱۸۱۷) . 

Rasmussen, J. 1 (۱۸17 — 1۷۸9 ( يانس راسموسن‎ 

بعد نوال درجته العلمية فى اللاهوت )۱۸۰۸۲٦(‏ أحرز بجائزة الحامعة علىكتابه 
عن‌تاريخ رومهالقديمة ( ۱۸۰۹ ولا نال الدکتوراہ على رسالته فى الرد على جبلالقاف 
فى نح افات العرب المألوفة (۱۸۱۱) قصد باریس وتضلع منالعر بية على دی ساسی . 
ثم رق محاضراً بجامعة کوبنهاجن (۱۸۱۳) ول عض عليه سنتان حى اختير 
أستاذاً للدراسات الشرقية وأصبح من خير المستشرقين الذين مهدوا السبيل لعرفة 


A4۰ 


طرق التجارة القديمة بين الشرق وبين الغرب »وحال العرب قبل الإسلام وصلتهم 
عجاوریهم ‏ وعلاقة الاسلام بالدانغرك . کل ذلاث على الرغم من موته شاب . 

آثارہ : تجارة العرب والغرب وما عرفوه عن روسيا 1 کندناوة فى العصور 
الوسطی ( ۱۸۱ وقد ترجم بالإنجلريزية والفرنسية واللاتينية » م آعید طبعه منقحً 
بعنوان : تجارة الشرق مع روسيا واسکندناوه فى القرون الوسطی » ۱۸۱۵) وكتب 
عن المؤلفين من العرب مثل حمزه الأصفهانى فى كتابه : تاريخ العرب قبل الإسلام» 
وذيله بملحق » نقلا عنابن نباتة والنوبری وابن قتيبة (جوتنجین ۱۸۱۷) ثم نشر قطعة 
من تاریخ حمزة الأصفهانى » متنا وترجمة لاتينية . وله : كتاب علاقة العرب بالفرس 
قبل الإسلام ( ۱۸۲۱) ونشر تاريخ الإسلام » مع ختارات من مخطوطات المكتبة 
العربية ( كوبنهاجن ۱۸۲۱ - ۲۷) وترجم أجزاء من ألف ليلة وليلة . 

Herdowiki — هردوفيكى‎ 

آثارہ : نشر مقصورة ابن درید ء بشرح مستفیض ( کوبنهاجن ۱۸۲۸) . 

Rask, 2. )۱۸۳۲ — ۱۷۸۷ ( راس‎ 

عى باللغات . الهندية الأوربية» والفارسية القدعة. ورحل إلى فارس وا مند 
" فدرسها وقارنها بعضها ببعضها الآخر . واقتی مخطوطات فريدة ما زالت محفوظة فى 
کوبنهاجن . وساعد على تفسير الکتابات المسماریة فى اصطخر . ولا رجع إلى 
الدا مرك جعل تعلم الفارسية القديمة يقوم على أسس جديدة . 

آثاره : مختصر فى لغة الزند ۔۔۔ الفارسية القديعة ( 1875) وبعض حكاياك 
لقمان ء مع تعليقات انتقادية عليها . 

Adler, Jj. (۱1۸16 — ۱۷۵۲۷ ( آدار‎ 

بدا دراساته اللاهوتية (۱۷۷۵) وبعد أن قضى بضع سنین ی جامعی 
بتزو » وروستوك بألانيا قصد کوبنهاجن (۱۷۷۹) حيث تابعها وأخذ 
2 الدراسات الشرقية وم يقف عند عقائد الربانيين والتلمود » بل تعداها 
إلى المخطوطات. فى المكتبة الملكية بکوبنهاجن ء ولا سما المخطوطات الكوفية 
ووضع فا فهرسنًا (۱۷۸۰) ثم زار بعض المكتبات الشهيرة بأوربا 
( 0۸۲-۱۷۸۰ فكشف عن عطوطات كانت فى حکم المهملة » وكان لبقائه 


۸:۱ 
برومه مدة طويلة أهمية خاصة إذ وجد الكثير من ان جموعات النادرة » واتصل 
ببعض اللبنانیین الذين کانوا هناك فتعام اللغة العر بية العامية . وعند عودته (۱۷۸۳) 
عين أستاذاً للغة السريانية فكرس وقتًا طويلا فى مقارنة اللغتین السريانية والیونانیة 
بنصوص التوراة العبرية . أما فى العلوم العربية فقد شرح بعض الكتب الى كان 
بدرسها فى رومه» وكتب فى تاريخ الدروز. ونشر عدة مصنفات عن المسكوكات 
وكتابتها . ووضع رس لتاریخ‌النقود العربية وعلى الأخص النقود الكوفية . ونشر 
تاريخ أبى الفداء » فى خمسة مجلدات ء عن ا حخطوطات والأوراق الى ترکھا 
الستشرق الألمانى رايسكه عند موته ( ۱۷۸۹ - 44) . 


Mehren, ۶۰ 26۰ Van )۱۹۰۲ — 1۸11 ( فان مهرين‎ 

بدأ دراسته فى جامعة كوينهاجن (۱۸۳۸) وعكف فى الوقت نفسه على تعام 
اللغات الشرقية فنال منها قسطً وافراً على موذراج ‏ وهو دامركى أصبح فیا بعد 
کاهنا واشتغل بالامور السياسية فأظهر براعة فائقة وكتب عنها کتابات نفيسة ‏ 
وبعد أن تخرج من ا حامعة ذهب إلى آلانیا ‏ ۱۸4۳) ودرس اللغة العربية على 
فلايشر » ونال الدکتوراه من كييل (۱۸4۵) على رسالته عن خطاب العلامة 
نصيف الیازجی اللبنانى إلى العلامة دی ساسى > متناً وترجمة ألمانية »وقد أعيد 
طبعها مع إضافات كثيرة ( ليبزيج 1845 - 4۸) وف سنة ۱۸۵۱ مى محاضراً 
بجامعة كو بنهاجن » ثم أستاذاً فيها (۱۸۵۶) فأسهم كثيراً فى تحسين دراسة اللغات 
الشرقية الحديثة واحياة الفكرية العربية » والعلوم الإسلامية » وقد رحل فى سبيلها 
إلى مصر . 

آثاره : وفيرة » متنوعة نفيسة » من آشهرها : فهرس ا خطوطات الشرقية 
ف المكتبة الملكية بالداعرك »> وصف فيه ۳۹ حطوطات عربية » و ۱6۳ 
فارسا » و ٢٢‏ تركيناء و۱۳ هندوستانينًا . مع مسرد بأمماء الكتب والمؤلفين » فى 
۸ صفحة ( كوبنهاجن ۱۸۵۱) وكتاب النقولات من تلخيص الفتاح وشرحه 
ا ختصر تليها منقولات فى عقود ال حمان 72 البلاغة جمعها بایعاز من ا لحمعیة 
الشرقية » وألحقھا بذيل أدبى تاریخی فى بلاغة العرب » بالألمانية » أبدع فيه 
أيما إبداع ( کوبنهاجن - فیینا ۱۸۵۳) ونشر دراسة عن كتب اللحغرافيين العرب 


۸۹۲ 
( کوبنهاجن - بطرسیرج )۱۸٦٦‏ ولا قصد مصر ( ۱۸٩۷‏ - 58) اتجه إلى 
الحغرافيا والطبوغرافیا فأنجز نخبة الدهر لشمس الدین الأنصارى الدمشی » وکان 
قد بدأه فران ( بطرسبورج ۱۸۹۵ وترجمه إلى الفرنسية » کوبنهاجن ۱۸۷۰ء 
والطبعة الثالثة فى لیبزیج ۱۹۲۳) وأنشاً بحشًا فى طبوغرافية مدينة القاهرة . 
وخم نتائج أعماله فى هذا الوضوع فى کتاب واحد أسماه العالم فى العصور 
الوسطی ء وهو بالداعركية ( )۱۸۷٤‏ وقد استنسخ خلال مقامه بمصر کتابات 
عربیة نشرها» فى مجموعة مشفوعة بوصف وترجمة بالدا م ركية (كوبنهاجن ۱۸۷۰ء 
م ظهرت بترجمة فرنسية) کا نشر بحوثنًا عن أدب العامة عصر » وتاريخ الدين 
الإسلاتى وأنى الحسن الأشعرى ( ۱۸۷۷) وحقق تبيين كذب الفتری لابن عساكر 
ونقل بعض نبذ منه إلى الفرنسية شواهد عن الاصلاح فى الاسلام ( ليدن ۱۸۷۸) 
والرسائل المتبادلة بين ابن سعيد وفردریك الثانى » نقلا عن #طوط المكت,ةالبودلية ( ا حلة 
الاسيوية ۱۸۷۹) وعبى بابن سینا عناية خاصة فنشر له عدة رسائل بالدانھ رکية 
تم بالفرنسية فى جلة میزیون منها : الأقسام الثلاثة الأخيرة من الشفاء » ورسالة 
الطير » وعلاقات فلسفة ابن سينا بالإسلام » وعرض لفلسفة ابن سینا بحسب وثائق 
غير منشورة » وعلاقة مسئولية الانسان بالقدر » ودراسات عن فلسفة ابن رشد ف 
صلاتها بفلسفتی ابن سينا والغزالى » ونظرات لاهوتية فلسفية لابن سينا ء وغيرها 
( ميزيون 95-18487) وما نشره على حدة : الإشارة إلى فساد أحكام النجمین 
( لوفان ۱۸۸۷) ورسائل فى التصوف ( يدن 1889 45) ورسالة حى بن 
يقظان» بشرح #تار ( ليدن ۱۸۸۹) ورسائل فى العفة والصلاة ودفع الغم من 
الموت ومعى الزيارة » مع هوامش بالفرنسية ( ليدن ۱۸۹۰ - ۹۹) ورسالة القدر 
ر( ليدن ۱۸۹۹) وكلل جهوده بکتاب تصوف أنى على الحسين بن عبد الله بن 
سينا متناً غر يا وتفسیراً بالفرنسية ( لیدن ۱۸۸۹ - 4 ورجمة القشر لان 
سينا ( مجموعة تكريم کودیرا ۱۹۰4) وإجابة الدعاء » وكيفية الزيارة لابن سينا 
( ۱۹۰۷) وخلف مباحث وفيرة فى النقود العر بية وغیرها . وکان يوقع بعض وہ 

بامضاء میخائیل بن بھی الهرف . 


Rasmussen, H. (14° £ — ۱۸۵۳ ( هاراند راسموسن‎ 


۸۲۳ 


تخرج باللاهوت من جامعة كوبنهاجن (۱۸۰۷) وقضى عرہ أستاذاً 
فیها . وکان أو ما درس الفارضیة: والسنسكريتية » وول کناانة ٠‏ الى 
أ ات الس + تما فرہ فارین. ۱۸۸۹3) 
وبعد أن تعمق فی دراسة التصوف الفارسی واصل عله بکتابة رسالة 
الدكتوراه عن حافظ الشیرازی وغیره من شعرا اء الفرس ( ۱۸۹۲) وقد آدت 
به دراساته الفارسية إلى التصوف الاسلای . وقام بنقل عدة نصوص فارسية 
وهندية إلى اللغة الداعركية . وى سنی ۱۸۹۳ و ۹6 سافر إلى بلاد اشند وعند 
عودته کتب ما رآه فیها . 

Bjornbo, A. A. ۱ بیورنبو ( المتوق عام‎ 

آثاره : تمهيد لنشر ال لحداول الفاكية حمد بن موسی انوارزمی»بشرح 
ا جریطی . و ععاونة فوجیل : ترجمة جيرار دی کر يونا لرسالة الکندی فى ا مٰندسةء 
پشروح ضافية ( ليبزيج ۱۹۱۲) . 

Bsthorn, O. R. )۱۹۲۱ ۱۸۷ ( پستورن‎ 

تخرج باللغات الشرقية على مهرین من جامعة کوبنهاجن ( ۱۸۲۷) ثم قد 
وقته بين الصحافة والدراسات الشرقية > ووجه اها ًا خاصا إلى اللغة العر بية د 
فی العصور الوسطی : ولا حصل على اللیسانس ( ۱۸۸۰) تعمق ف ۳ اللغة 
العر بية »وقد ظهرت کفایته فیها برسالة عینت ها جائزة عن النحو العری فذهب 
إلى باریس ( ۱۸۸۵) حيث جمع ما ساعده على رسالته لنيل الد کتوراه بعنوان : 
ابن زيدون ء وهی ترجمة حياة ابن زيدون الشاعر الأندلسی » مع نشر رسالته 
الحدیة لابن جھور( ۱۸۸۹) وصنف رسالة عن قواعد العر بیة وأرسطو (كوينهاجن 
۶6 ولخری عن الثقافة العربية فى العصر الوسيط (۱۹۰۷) ونشر بمعاونة 
هایبرج» كتاب الأصول لإقليدس إسحق بن حنين » نصا وترجمة لاتينية » 
فى ثلاثة أجزاء . والحزء الأول من أصول إقليدس المندسية لابن «طر » هتنا وترجمة 
لاتينية ( هوی كوبنهاجن ۱۸۹۳ -- ۱۹۱۰) وععاونة هايبرج » ویونج ؛ 
ورايد » وتومسون : ترجمات كتب النیریزی اللاتینیة ( كوبتهاجن ۱۸۹۳ 
و۱۹۰۰ و ۱۹۰۵ و ۱۹۱۰ و ۱۹۳۲ ) ومهد بیورنبو لنشر زیج الوارزمی بش رح 


۸٤ 


اجریطی ٤‏ الذى صنفه سوتير السویسری )۱۹۱٤١(‏ فوضع بستورن له ذیلا 
بالمصطلحات الفنیة . وعی بمخطوط من الذخيرة لابن بسّام » بعد أن أحجم 
دوزى عن نشره لوفرة أخطائه » واستعاض عنه بغیرہ . 

Lehman, E. — ليهمان‎ 

آثاره : درس أصول المزدكية. وصنف كتابًا فى سيرة زرادشت » بالاستناد إلى 
وق المصادر . و ععاونة بدرسين : دراسة عن القرآن الإسلام )۱۹۱١‏ 

Lange )۱۹۲۷ — ۱۸4۲ ( لانج‎ 

عام بالاثار وقد دبج عدة مقالات علمية ف عام الاثار المصرية حل بها 
إشكالات كثيرة . 

Thomsen, ۷۰۱۹۲۷ — ۱۸١١ ( تومسین‎ 

[ ترجمته ء بقلم شايدر ۰ فى ا جلة الشرقیة الألمانية » ۱۹۲۷] 

عى باللغة ال ركية »وقد عملعلى ترقية دراساتها عا حله من كتاباتها القديعة » 
فى جلة الجمعية الفنلندية (۱۹۱۳ - ۱۸ء وا حلة الشرقية الألمانية »> )۱۹۲۰١‏ 

Nielsen, 12. — نيلسن‎ 

آثارہ : شما ی احزيرة العر بية ( الدراسات الاستشراقية ومیل ۱۹۱۷) وا حزیرۃ 
العربية الوسطى ۰ الحزء الأول يشتمل على معلوهات وفيرة وسجل لاثار الیمن فى 
أوائل القرن العاشر » ما أشار إليه الهمدانى فى كتاب الإكليل ( کوہٹھاجن۱۹۲۷ء 
وقد نشر الحزء الثامن الأب أنستاس الكرمل ء بغداد ۱۹۳۱) . 

Buhl, ۲۰ )۱۹۳۲ — ۱۸۵۰ ( بوهل‎ 

ولد فى کوبنهاجن» وبداً حیاته احامعية بدراسة اللاهوت ولا نال شهادته 
(۱۸۷4) وکان قد قام قبل ذلك بدراسة واسعة فى اللغات الشرقية ولا سما العر بية 
على فون مهرین لیتمکن من العبرية » التحق بجاهعبى فيينا ولیبزیج ( ۱۸۷۹ -۷۸) 
متتبعاً حاضرات العالین فلا يشر » وديليتش 

وى سنة ۱۸۷۸ نال درجة الدکتوراه على رسالته عن دراسات النحو العری 
وتاریخ اللغة . وقد أدمج فيها تن الشافية لابن ا حاجبء مرجم بالدانمركية مع 
حواشی عليه . ثم می أستاذاً للعهد القديم يجامعة کوبنهاجن فنشر عدة مؤلفات 


Ato 

حجة فى هذا الصدد موافقًا آراء فللوزن وتعاليمه ومحسنا إياها فى نسبة التوراة إلى 
أربعة مصادر مختلفة الأزمنة فى تاريخ بى إسرائيل . وقد أعيد نشر ما صنفه فيها 
بالدانمركية مرات . كا أنشأ ويا مستفيضة عن اشعيا والمزامير » وتاريخ أركيف 
( كوبنهاجن ۱۸۸۰) ونی سنة۱۸۸۵ رحل إلى الشرق الأدنى فزار مصر وفلسطين 
والشام ولبنان وترکیا . وعاد إلى وطنه وقد أفاد من‌رحلته هذه فائدة كبرى فى 
الطبوغ افيا » وم مض غير قليل حبّى صنف كتابنًا بالدانمركية والألمانية فى وصف 
جغرافية فلسطين »وقد حاول فيه تحديد مواقع الأماكن المذكورة فى الكتب القديمة . 
ووضع كتابًا آخر عن القدس وصف فيه المدينة كما كانت أيام المسبح . وقد 
ظهرت براعته فى مقالاته التى كتبها عن الطبوغرافیا فى دائرة المعارف الإسلامية . 
ومی أستاذاً للعبرية بجامعة ليبزيج (۱۸۹۰ - ۹۹) فتجلت سعة اطلاعه منذ 
ذلك الحين علىاللغات الشرقية فى إتمامه معجم جیزینیوس الذى استوق فيه المقارنة 
بين العبرية والارامية . وقد عاونه فيه زعرن بالألفاظ الاشوریةءوانفرد هو بالمواد 
الفينيقية والارامية والعربية فكان معجم المشتقات السامية البحيد (۱۸۹۵) أما 
دراساته عن الإسلام فقد انهمك بكل ٠١‏ يختص بالقرآن وتاربخ النى» فی 
كتابه حياة محمد بالداعركية (۱۹۰۳ءوقد نقله شايدر إلى الألمانية » ۱۹۳۰) 
اعتمد على المصادر العر بیة وأنحاث العلماء وا حدثین » وصدره عقدمة عن بلاد العرب 
ثم أضاف إلى كتابه ذيلا عن دعوة محمد إلى الإسلام کا وردتف القرآن )۱۹۲٤١(‏ 
ونقل عدة أجزاء من القرآن إلى الدانمرکیة فأظهر فى جميع ذلك سعة اطلاع على 
الاسلام »وبعداً عن الهوى ف دراسته . وعى عناية خاصة بقيام الشیعة ی كتابه 
'نهضة الشيعيين فى الدولة الأموية (۱۹۱۰) وعلى مدع وخليفة ( ۱۹۲۱) ولقد 
کتب مقالات عديدة فى داثرة العارف الإسلامية عن بدء الاسلام ومشاهيره و بلدانه 
تدل جمیعهاعلی تفوقه ودقة ب>ثه وصدق مصادره . وله ی غيرها : التعریف بالاسلام 
( الدراسات الشرقية لنولد که ۱۹۰5) وحمد (عالم الاسلام ۱۹۱۱) واخوارج 
ر الأعمال الشرقية ۱۹۲۵) وانتشار الاسلام (إسلاميكا ۱۹۲١۰‏ ) ولقرآن 
( دراسات هوبث 5؟97١)‏ ولا تقل ف شىء عن حاضراته يوم خلف مهرين » 
فى فقه اللغات السامية وعلاقاتها ونحوها . وعرکزه هذا أثر كثيراً فى انتشار تعلم 


۸٦ 
الدين الاسلای والعر بیة الفصحی والأدب ا لحاہلی ما استغرق أكثر وقتہ ونشاطه‎ 
. وعين من أجله عضواً فی انجمع العلمی العربی بدمشق‎ 


آویستر وب )۱1۸7¥ — ۱۹۳۸) Oestrup, J. EÊ.‏ 
نال درحته ا لحامعرة فى العلوم العالية (۱۸۹۰) وكان قبل ذلك 
وبعده قد وسع نطاق دراستہ فى اللغات عن طريق القارنة بينها ولا سا 
فى اللغتين السنسك يتية والعربية » ونشر » ولايزال طالباء مجموعة من 
الأغانى والقصص العربية > باللغة الداتمركية ( ۱۸۸۹) ومن الشرق العاصر 
(۱۸۹۰) وق السنة الرابعة والعشرين من عمره حصل على الدكتوراه - وهو 
إذ ذاك من تلاميذ فون مهرين وأصغر نظرائه بالدانمرك ‏ برسالته عن آلف 
ليلة وليلة » وقد ردها فيها إلى أصوفا فلم ينازعه فيها منازع حى الیوم . ورحل 
إلى مصر وسوریا ولبنان ۱۸۹۱ - )٩۳‏ وزار بدو عديزه »وتعلم ال رکیة والعر بية 
العامية ما آفاد منه فما بعد فى محاضراتہ جامعة کوبنهاجن إذ کان أول من أتى 
بمعلوەات باللغة التركية» وبأصول دراسة الطبوغرافیا من‌ملاحظات‌عن آسیا الصغری 
جملا اساسا لکتابه : »لاحظات 'طربوغرافية أعلى الکتاب الأول » الفصل الثانی 
والرابع لزینفون اناباسيس ( ۱۸۹6) وأعقب هذا بکتابہ ؛ دروس جغرافیة طبوغرافية 
لمعرفة صحراء سوريا ( ۱۸۹۵) 5 بوصف مصر لعمر بن عمد الکندی ( كو بنهاجن 
٦‏ ولاهمامه بقصص العامة جمع منها فى رحلته ها ساعده على وضع کتاب 
عنها : حکایات من دمشق ( ۱۸۹۷) . وانتدب حاضرآ للغات‌السامية وا حضارۃ 
الاسلامية بالحامعة (۱۸۹۲) إلا أنه أخن يشاث فی دراسة الکتب‌الی يرجع تاریخها 
إلى وقت وجوده فى الشرق . وق محاولته ادماج دراسته العالية الأولى بالاستشراق 
اهمك فى بحث الاثر السامی فی هوبيروس فلم يتجاوز عتبة داره حتی طبع 
آسطورة هوميروس )۱۹۰٦(‏ وتوفر على تعمم النشر والترجمة » فرجم أجزاء من 
تاریخی ابن الأثير » وألى شامة ( ۱۹۰5 أتت بخیر الثمرات فى كتبه البتکرة : 
کھوجز تاريخ دين الاسلام (۱۹۱4) واللغة العربية . وکان ما كان (۱۹۲۵) 
وقانون وأنواع انجاملات الشرقية (۱۹۲۷) . وقد غذی‌مادة مؤلفاته بتکرار رحيله إلى 
الشرق الاوسط ( ۱۹۰۷ - ۱۹۰۸ -- ۱۹۱۰ -- ۱۹۱۱ - ۱۹۲۳ -- ۱۹۳۰ - 


۸۷ 


۱ء) ما موه التى نشرها فى دائرة العارف الاسلامية» واخبلات العلمية عن الشرق 
ا حدیث فوفيرة آشهرها : الاسلام فى القرن التاسع عشر (۱۹۲۳) وا مغاربة 
والمغرب ( ۱۹۲۸) ومصر ا حدیثة (۱۹۲۹) وترکیا الفتاة ( ۱۹۳۱) . ولذا کان 
قد هدف إلى دراسة المسكوكات فإنه فى آخر سنيه قد فحص النقود العربية 
وال ركة ووصفها فى التحف الوط یئ کے بنهاجن وأودع نتائج حوثه یق كتاب : 
بيان العملة العربية والتركية » ویعد من التواليف النفیسة الدالة على كفاءة ودقة 
مؤلفها ( ۱۹۳۸) . 

Cudme, 2. de Hemmer ) ١1956 — ۱۸۹۷( جودی‎ 

تخرج باللاهوت (۱۹۲۲) ثم أخذ فى الدراسات الشرقیة فرحل فى سبيلها 
إلى جامعات لیبزیج وباريس وأوبساله . وى سنة ۱۹۳6 سافر إلى الشرق الأدنی 
5 لی حتفه فى الاحتلال الألمانى» وکان نحاول الفرار من ا لحستابو ( ۵ع۱۹) . ٠‏ 

آثارة : تاریخ الإسلام . وسوريا وبلاد العرب . ودولة الساسانیین . ونفوذ 
العام الإسلامى . والشرق الأقصى . ومن‌سنة ۱۹۳١‏ - ۱۹۳۸ قام بوضع شرح لرموز 
الحفائر العربية فى العراق والشام ( الأعمال الشرقية ۱۹۳۸ء ومر المستشرقين 
۹ ونقل عدة كتب عربية إلى اللغة الداع ركية . 

Christensen, A. )1956 = ۱۸۷۵ ( کریستنسن‎ 

يها كان بعل اللغة الفرنسية »وهى غرضه الوحید لنيل شهادته الخامعية» ابتداً 
دراساته العلیا فى اللغة العربية الفصحى والفارسية الحدیثة . و بعد آن حصل على 
درجته (۱۹۰۰) زار العهد الشرق ببرلین حیث أتقن الفارسية وأعد لاد کتوراه 
رسالة عن النقد الأدبى لرباعيات عمر احیام . ثم التحق بجامعة کوبنهاجن إلا أنه 
واصل دراسته الخاصة .اريس » ولندن . وى الوقت نفسه نال قسطًا عظیهتا 
من الثقافة الفارسية وسافر غير. مرة إلى إيران والبلاد المنجاورة ۱۹۱١(‏ و ۱۹۲۹ 
و )۱۹۳۰١‏ وأ بکثیر من اللهجات الإيرانية » وكان فى دراساته عن الثقافة الفارسية 
وأدبها قد برع فى استعمال المصادر العربیة حى أن كثيراً من مؤلفاته أفادت الذین 
أرادوا دراسة العقيدة الإسلامية فائدة كبرى . وى سنة ۱۹۱۹ “سی أستاذاً بجامعة 
کوبنہاجن فاستمر إلىموته لا يعرف الکلل فی تعايمه. وقد أهدىكتاب لتكريمه (۱۹4۵) 


۸۸ 


آثارہ : رباعیات عمر ایام )۱۹۰١(‏ والفلسفة الإسلامية ( کوبنهاجن 
).وق جلة العام الشرق :ما وراء الطبیعة لعمر ا حیام ( ۱۹۰۲) وملاحظات 
على كتاب بيان الأديان لأبى المعالى ( ۱۹١١‏ » وقد ترجمه إلى العربية الد كتور 
بحی الحشاب ء مجلة كلية الآداب بجامعة القاهرة » ذكرى الد کتور عبد الوهاب 
عزام ) واشتهر بكتابه : إهبراطورية الساسانیین » وقد أعاد طبعه وزاد عايه وحسنه 
( الأول كوينهاجن ۱۹۰۷ والأخيرة کوبنهاجن - باریس 1975 ) وكتاب 
فی دراسة اللهجة الساسانية ( ۱۹۱۰) وكتاب فى القصص واللغة الفارسیة ( ۱۹۱۸) 
وسحر الآيات القرآنرة (۱۹۲۰) وملاحظات على عيد الزکانی (۱۹۲4) وعجم 
فارسى (۱۹۲۵) وحکم الملك توده الأول والطائفةالمزدكية (۱۹۲۵) ودراسة مذهب 
زرادشت نی الفارسية القدیمة (۱۹۲۸) وكتاب ف الكلام الإبرانی (۱۹۳۰) 
وكليلة ودمنة ( الأعمال الشرقية ۱۹۳۰) إلى ما هناللك من الدراسات عن الکتب نی 
الأساطير الشرقية . وکان قبیل وفاته قد اعد کتابا باللغة الفارسية یتضمن محختارات 
من اللغات الاجنبية فطبع بعد موته . وقد لقيت تواليفه البيسكولوجية والفلسفية 
واللغوية إقبالا عظیما وثناء كثيراً . 

Fontenay, F. le Sage de (1۸۸° دی فونتنای ( المولود عام‎ 

بعد أن نال شهادته اب حامعية فى علم التاریخ انهمك فى الاشتغال بأمر الكتب 
ودور السجلات الحكومية ( ۱۹۰٦‏ - ۲4) ودرس فی هذه السنوات اللغة العبرية 
عل آوستروب . وسرعان ما أخذ يؤلف کتبا فى تاریخ الشرق » منها : ثقافة 
آسیا الشرقية ( ۱۹۱۲) ودراسة عن تاريخ الشرق الا دی ( ۱۹۱۹) وف سنة ۱۹۲٤١‏ 
عين وزيراً لداعرك بایسلندا » فواصل نشاطه الأدبى » فى كثير من نواحيه » 
فکتب بحثين عن الکلمات العربية الدخيلة على اللغات الأوربية ولا سما اللغة 
الايسلندية » ودراسة آخری قارن فیها الحكايات القديمة ا حالة البدو 
تھا يستدل علیها من الشعر العربى القدم . 

بدرسین ( الولود عام ۱۸۸۳) Pedersen J.‏ 

التحق با لحامعة لدراسة ع اللاهوت ( ۱۹۰۲) وکان من قبل قد اهم بالتوراة 
اههّامًا تجاوز العيرية إلى ساثر اللغات السامية » وکتب عنها فأحرز جائزة عن 


۸۹ 
مقالة لفتت إليه الأنظار ٤‏ فلما نال شهادته (۱۹۰۸) وكان قد نشر ستة تواریخ 
با حرف الكوق ( ليدن )۱۹۰٦‏ قصد العلماء المتخصصين بالدين الاسلای من 
احدئین الغربیون مثل فيشير » وسنوك ‏ هرجر ونجه » وجولد صهير ( ۱۹۰۹ -- 
۲ وأخل عليهم فى تلاك السنوات مادة واسعة للکتاب الذى أعده رسالة لنيل 
الد کتوراه » وهو القسم السامی والدواعى المتصلة به والقسم ف الإسلام (۱۹۱۲) 
فى هذا الکتاب مهد الطریق لمصنفاته الى آلفها فما بعد . وکانت طریفته أن 
جرد نفسه من نظ يات الغربيين الحديثة ویحاول أن يفهم بنفسه حقائقها من 
داخلها وعلى أصوها . وقد ظهرت فى عام ١915‏ طبعة جديدة باللغة الألمانية 
توسع فيها كثيراً بما أضافه إأيها . واتبع الطريقة نفسها فى كتابه عن حياة 
الإسرائيلبين الأولى الفكرية والاجماعیة بعنوان : إسرائيل » فى مجلدين (۱۹۲۰) 
وكان شا لم يسبقه أحد إليه عن كتاب العهد القدیم . ومن سنة ۰-۱۹۱۳ ۱۹۳۰ 
ساعد نی وضع العجم العربى الذی باشره فيشير فى ليبزيج > وذلك بتهيئة 
شواهد عر بية قدعة ولا سیما من الشعر احاهلى . وى عام ۱۹۱١‏ انتدبتہ جامعة 
کوبنهاجن محاضراً فرجم القرآن إلى الداعركية ‏ استكهولم ۱۹۱۷) وف سنة 
۰ - ۱۹۲۱ سافر إلى الشرق الاوسط تماما لرحلتہ العلمية من قبل ال زار 
فيها مکتبات برلین » والأسكوريال ء ولندن » وا کسفورد » وباریس . ولیدن ء 
ورومة > ولیبزیج - ولطا ا عاد إلى بعضها مرات استیفاء البحث - ومکث بمصر 
سبعة آشهر حيث اتصل بکل من له علاقة بالحیاۃ الاسلامية فى الأزهر. وى طریق 
عود ته عرج على فلسطین وسوریا ولبنان . وعند عودته کتب عدة مقالات عن 
مشاهداته » منها : جزيرة العرب والوهابیون» والدلیل‌علی الیوم الآخرفى القرآن ء 
والآزھر باعتباره جامعة إسلامية (۱۹۲۱) وسمى نی السنة نفسها أستاذاً للغات الشرقية 
خلفًا لأستاذه بوهل . وله الفضل الا کبر فى تعلم الطلبة الدا مركيين تعليماً 
عصر یت > فبيها كان العلم مقصوراً على دراسة الشعر العربى القديم وعلم النحو أدخل 
على منهاج اط حامعة دراسة الوضوعات الاسلامية كالعقيدة والفقه والفلسفة والصوفية. 
وقد صنف کتابا فى التصوف » باللغة الداع رکیة خصص فيه باب لتصوف الاسلامی 


صله آراء وتفاصيل من مبتكراته (۱۹۲۳) وكتابا آخر بعنوان 8 الاسلام 4 


Ao» 
منشؤه ونهضته» وقد تتبع فيه تاریخ التعالم الإسلامية وفلسفتها (؛ ۱۹۲) وکتاب‎ 
)۱۹۲۸ ( الثقافة الإسلامية » بين فيه بإيجاز جميع وجوه الثقافة الإسلامية البارزة‎ 
وكان قد أعد للنشر كتابًا‎ )۱۹۳٦( وكتابًا بالداعركية عن كتابة العربية‎ 
وإلىجانب‎ . 145٠ عن طبقات الصوفیة للسلمی» ظهر جزء منه ۱۹۳۸ء ُم برمته‎ 
عنايته بالإسلاموالاغة العربية لم يهمل بحوثه الأخرى فی الثقافة » فصنف كتابا‎ 
فى الريبة عند اليهود ء موازنًا فيه بين حياة اليهود قديممًا وبين فلسفة اياة عند‎ 
العرب (۱۹۳۱) واختم عوثه عن العهد القديم بالحزءين الثالث والرا رايع من كتابه‎ 
إسرائيل » وقد عالج فيهما النظریات الأول ی الام وت القدسة لے و الإهية‎ 
» آما دراساته فهی لا تقل أهمية عن كتبه فقد أنشأها بالدا مركية‎ . )۱۹۳۶4( 
والألمانية » والفرنسية . وأشهرها : سم الکتابات الحبشية فى مكتبة آوبساله» مع‎ 
شرحها ( مجلة الجمعية الشرقية الألانية » مجلد ۵۳) وتعليق على الرجمة اليهودية‎ 
الفارسية لحكم بنیامین بن بوحاقان من بخارى (المرجع السابق» مجلد 4ه) وجموعة‎ 
الكتابات اليهودية والإيرانية فى مكتبى أوبسالة» ولوند ( ۱۹۰۰) واستدرا کات على‎ 
. المخطوطات العر بیة المتعلقة بتاريخ السلاطين المماليك من ۱۹۰ إلى ١5لا ه‎ 
» وأمثله على الكلمة العربية قع نأو قعر أو كعر . وصيغة المذكر ( مجلة الشمال‎ 
الباب الثالث) والعجم القديم للألسنة النوبية ( مجلة العام الشرق ) وتقرير عن‎ 
المخطوطات الى خلفها تولیرغ فى مكتبة أو بساله ( مجلة العام الشرق ) والأدبيات‎ 
) الصوفية ( فرمنانده ) وحطوطات عبر یة ی تاريخ المجرة ( محلة العام الشرق‎ 
ومطالعات فی مذهب إسلاى بالأسبانية وأحرف عربية ولاتينية ( الذكرى المئوية‎ 
لامارى » بالرمو ۱۹۱۰) وترجمة بعض فصول من القرآن بالأسبانية ( مجلة العام‎ 
الشرق ) وکتابات باللغات السامية ( أوبساله ۱۹۱۳) والمسجد ( دائرة العارف‎ 
الإسلامية) . وشرح آيات رأس الشمراء با كتبه عنها ى عده مقالات كانت‎ 
فصل انلطاب . ودراسة عن القرآن ( الإسلام ۱۹۱6 ) وتاريخ المدرسة ( الثقافة‎ 
الإسلامية ۱۹۲۹) ولغزای ( تكريم سترستين ۱۹۳۱) والتصوف الاسلای‎ 
)۱۹۰۸ (الآداب الشرقية ۱۹۳۱) والوعظ فى الإسلام ( ذكرى جولدصيهر‎ 

والوعظ فى النصرانية والاسلام عالم الإسلام ۱۹۰۲) 


۸۱ 
وقد انتخب عضواً فى الجمعية الشرقية الألمانية( لیبزیج» وهاله ۱۹۰۱) وجمعية 

النقل والرجمة ( لندن 4 140 ) وجمعية الألسن القديمة ( أوبساله ۱۹۰۵) وا حمعیة 
الشرقية الألمانية ( برلين ۱۹۰۹) والجمعية الألمانية للعلوم الإسلامية (۱۹۱۲) 
وا جمع العلمى العرلى بدمشق ( ۱۹۲۰) وهو أحد مؤسی ا حمعیة الشرقية السويدية 
ورئيس هيئة أعمالها( ۱۹۲۱) وعضوا جمع العلمی البر وی ( برلین 1477 ) ويحمل 


عدة أسمة . وقد صفت منوعات باسمه لتکر عه ( کوبناجن ۱۹۵۳) . 

جر ولبیخ — K.‏ رطععطمة00 

عا م باللغة التركية . وقد نشر أبحاثاً مستفيضة فى ترکیب الأصوات فيهاء ومقارنتها 
باللغة المغولية فى حفوظات علم الأصوات (۱۹۳۷) وا حاة الشرقیة الألمانية ( 0۱۹6۰ 
والدراسات الشرقیة لبدرسين ( ۱۹۵۳ ).م‌جنکیزخان فى فارس( تكريم كر يستنسن 
١5‏ ). 


ليكيجو رد — ,۲ Lekegaard,‏ 


تخرج باللغات الشرقية من جامعة كو بنهاجن » وسمى أستاذاً لفقه اللغات السامية 
الشرقية فيها ؛ وقد انصرف أخيراً عن الاشورية والحثية والفارسية إلى الدراسات 
التعلقة بتاریخ العرب وثقافالہم''. 
جرانکو یست — Granquist, H.‏ 
آثاره : شروط الزواج فى قرى فلسطين ( هلسنجفورس ‏ کوبهاجن ۱۹۳۱ء 
وعام‌الاسلام؛ ۱۹۳ 1 ومشکلة العرب » القری الاسلامية ی فلسطین ( هلسنجفورس 
- کوبهاجن ۱۹۵۰) . 
2 أدلر — Adler, R.‏ 
آثاره : فى مصر المعاصرة : ميزانية ا حکومة المصرية ۱۹۳۱ - )۱۹١١( ٤٤‏ 
وا حخطوط الرئيسية لمشكلة السكان فى مصر ومحاولة تنسیقھا ( ١۳‏ ۱')۱۹. 
)١(‏ وقد تفضل عسرد نفيس عن الاستشراق ف الدانمرك للطبعة الثانية من هذا الكتاب» ولا عرض 
عليه هذا الفصل للطبعة الثالثة لم جد جديداً يضيفه إليه . 
( ؟) وكتب ب . أدلر عن الدراسات السامية فى أمريكا ( الدراسات الشرقية طوبث ۱۹۲۲۷) . 
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على مطابع دار العارف کصر 


۱۹٦۰ سنه‎ 


ملئز م الطبع والنشر : دار المعارف بمصر - ۱۱۱۹ کورنیش النيل - القاهرة ج. ع.م. 


۱ 


الستشرقون 


سروق ف ترات المرب 6ه مم تراس الستشرقین 


ودرأساچم عه > مد آلف هام سى اليوع . 


للمزء الثالث 


1 
طارالمغارف بيطر 


پت 


م 5 
ملتزم الطبع والنشر : دار العاره 
دار العارف مصر - ١١١5‏ كورنيش النیل - القا 
7 هر ج. عم 


فهرس ا لزء الثالث 


الفصل السادس عشر : سویسرا 


صفحة 


١‏ كراسى اللغات الشرقیة ۸۷۹ ۱ ۲ - المستشرقون 


الفصل السابع عشر: السوید 
۱- کراسی اللغات الشرقية ۸۸۷ ا حمعیات الاسيوية 
۲ - المكتبات الشرقية ٥ AAR‏ - المستشرقون 
۳ انجلات الشرقية AAA‏ 


الفصل الثامن عشر ۲ حر 


١‏ کراسی اللغات الشرقية ۹۰۲ ٤‏ ۔ ا جلات الشرقية 
۲- المكتبات الشرقية ۹۲ ٥‏ المستشرقون . 


۳ - التاحف الشرقية ۹۳ 

الفصل التاسع عشر : روسيا 
١‏ كرانى اللغات الشرقية ۹۱۷ ٥‏ - التاحف الشرقية 
۲ - الاداب العربية ۹۲۱ ٦‏ - ا جلات الشرقية 


۳ المكتبات الشرقية ۹۲4 ۷- الأساتذة الشرقيون 
٤‏ - ا مطابع الشرقية ۹۲۸ ۸ - المستشرقون 


۸/۷۰۹ 


AAA 
AAA 


۳ 
۰۳ 


rr 


۸۷ 


الفصل العشرون : الولايات المتحدة 


۳ 


صفحة ۱ صفحة 

۱- کرامی اللغات الشرقية ۹۸۰ ٥‏ - البعئات الأثرية ۹۸۹ 
۲- الکتبات الشرقية ۹۸ ٦‏ - ابمعیات وافجلات الشرقية ۹۹۱ 
- المتاحف الشرقیتة ۹۸۸ ۷- مسجد واشنطن ۹۹۲ 
٤‏ - مؤسات لنشر الم 488 .. رت ۹۹۲ 


الفصل الحادی وا ف ون : بلجيكا 


۱- کراسی اللغات الشرقیتا ۱۰۲۰ ۳ - دلیل ا مؤلفات الشرقية ۱۱۲۷ 
۲ - ال جلات الشرقية ۱۰۳۹ ادال دای ۱۰۳۷ 


الفصل الثانى والعشرون : تشیاکوسلوفا کیا 
۱- کراسی اللغات الشرقية ۱۰۳۵ | ۲ - الستشرقون ۱۳ 


الفصل الثالث والعشرون : فتلندا - رومانیا - بوغوسلافیا 


۱- فنلندا ۰ | ۳- بوغوسلافبا ۱:۲ 


الفصل الرابع والعشر ون : المستشرقون الرهبان 


۱ - الاباء البندكتيون ٤‏ ه الاباء اللومینیکیون ۰ ۱۰۵۱ 
۲- الاباء الفرنسيسكانيون  ٦ ٠٠٤١١‏ - الاباء البيض ۰۷ 

- الاباء الکیوشیون ۱۰۱ ۷- الاباء الیسوعیون ۰۸ 
٤‏ - الاباء الکرملیون ۱۱ 


الفصل اسلحامس والعشرون : اللبنانیون 
١‏ المدرسة المارونية ۱ | ۲- من أولثك العلماء ۱۸۲ 


۸۸۷۵ 


' الفصل السادس والعشرون : جهود متصلة ومشركة 


صفحة صفحة 
۱- الا کتشافات الأثرية ‏ ۱۰۹۷ | ئ٤‏ - ا جموعاتوالدوریات العلمیة۱۱۰۹ 
۲ - المؤتمرات الدولية 11۰1 ٥‏ - دورالنشر الاستشراقية ١١‏ 


۴ دائرة العارف الإسلامية ١١١5‏ 


الفصل السابع والعشر ون : اداتمة 
۱- کرامی اللغات الشرقية ۱۳۲ ١‏ المج العلمی ۱۱۱ 


پت الشرقية ۱۳ ۲ - المیزات ال حاصة ۱۲ 

التاحف الشرقية ۱۵ ۳ الراث العری ۱:۰ 
ےم احطوطات ۱۳۸ 4 المطابع الشرقية ١15‏ 
٥‏ - ترجمته بشی اللغات ۰ ۱۱۳۰ ٥۵‏ - ال جلات الشرقیة  ١١5497‏ 


۱1۸ المؤتمرات الدولية‎ ٦ ۱۱۳۲ دراسته والتصنیف فيه‎ - ٦ 
۱۱٥١۱ موقف کتابنامن ال مستشرقین‎ - ١ 


۲- جزاء ا مؤسسات العلمیة ١١54‏ 


الفصل الثامن والعشرون 
فهارس عامق مر ی نی ار را ۱۷۷ 


AVY 


الفصل السا دس عشر 
سويسرأ 


تعود الصلات بين سويسرا وبين الشرق إلى عبادة هة قدماء المصريين فى 
بعض مناطقها يام الرومان . وإلى أسطورة الفيلق الطبی الذى أرسله الرومان إليها » 
آمره الامبراطور مكسميان هرقل بقتل النصارى با یذعن الفیلق لامره ء لأن 
أفراده. 7 ۳ نصارى من مصر ؛ أمر الإمبراطور بقتلهم جميعًا فى اُجونا 
( ۲۸۵ 5 0( . 

م غزت جماعة من العرب بعض مناطق سو سرا“ وأجليت عنها (۸۸۸- 
۵۰ وقد خلفت فيها ما دل على مرورها بها : کالنقش اللاتینی على مدخل 
كنيسة سان بیبر مونجو فى وادی آنترمون. »> وأماء عربية فى وادی الساس » وعلى 
بعض الأماكن : كقلعة 8 ٤‏ ووهدة العرب ء وطريق العرب » وجسر العرب 
وهی فى أقاليم متفرقة منها. ثم بلغت سويسرا الشرق بحجاجھا إلى الأراضى القدسة 
وتعريجهم على دير سانت كاترين فى جبل سينا » ولطالما زاره نبلاژها ورسموا فرسان 
عليه » کا نقش فون دیسباخ قاضى قضاة برن اسمه على إحدى قاعات الطعام فيه . 
وكذلك بلغت سویسرا الشرق باشتراكها فى ا حملات الصليبية . 

وكانت بال من أسبق المدن إلى نشر ترجمات أمهات الکتب العر بية باللاتينية 
كالقرآن الكريم ۰ فى ثلاثة أجزاء ( )٠١٤١‏ وقبة الفلاث لبطلیموس ء بترجمة 
مسلمہ اجریطی ( )۱٥١۹‏ وكتاب البصريات للخازن الزی (۱۵۷۲) الخ 
كما نزل العام العرنی أبو زيد محنیف فأطلقت إسعه على آل شوارعها » وتردد عليه 
كبار المفكرين » ونی طليعتهم فولتير . 

وف حملة نابلیون على مصر ( ۱۷۹۸) اشتركت سویسرا فيها ببعض قوادھا 


(۱) الفصل الثالث : فتوح الإسلام » ص ۷ه » ودی فيشير : فى سبيل سرفة الصلات 
السويسرية المصرية » من نحو ۱۰۰ سنة ميلادية إلى عام ١44‏ ( لشبونة )۱۹۰١‏ . 


AYA 


. ومن آبرزهم المشير برامه رئيس أركان نابل ون طوال سحماته على مصر ۹ 
واه کور کے 


وجنودھا 
وجان لويسن رينيه 202 اللواء مينو على القيادة بعد مصرع 
ماير . ومن العلماء الذہن ضمتهم ا حملة بواسييه من جنیف » 
اللوحات 


والاواء موریس 
فأسهم ف مصنف : وضف مصر » الذی وضعته لحنة العلماء » بسلسلة من 
سم فيها نباتات مصرية 

واشىرك و ‏ 010 ¢ ووانفیل 3 ومنو رقه 3 
مع الانجلیز فى محاربة الحملة الفرنسية على مصر » فانتصروا عليها وأجلوها عنها 
(۱۸۱) ثم جلوا عنها ( ٠٣‏ ۸۰"( كا اشتركوا مع الإنجليز فى محاربة محمد على 
(۱۸۰۷) فتغلب عليهم وأرغمهم على التسلم وترك مصر نهائيا 3 ول ببق من 
السويسريين إلا نھر أرسل إلى القاهرة ار 4 وقد مات بعضهم 7 الط ریق 4 
وأودع و السچن 4 ونقل الحرحی وا رضی إلى منازل قناصل النمسا والسو ید 
وفرنسا » حبّى افتدوا فعادوا إلى بلادهم . 

وطبع منتصف القرن التاسع عشر الصلات السويسرية 7 يطابع 
الاقتصاد والثقافة والحركة الوطنية > فاكتتب ا ایشر 5 هس 


جن » واستمرت طائفة منهم 
للانضمام الہا » ما کون ذواة ا لحالیة السو يسر دة ف دور سعد 5 

وأنزلت مصر السويسريين منزلة حترمة 5 قضاة قف ا حا کم اختلطة 4 وضباطا 
الأميرية > وأساتذة فى مدرسة الأنجال . وتلی المصردون 


وشرطة ومفتشين للہدارس 
العلم فى مدارس سويسرا “م لم فی جامعاتها . وأنشعغت البعثة المدرسية فيها ( ۱۹۱۳) 


وكان أول المشرفين عليها جول جانیو ( التوق 14۲۳( الاستاذ السایق 11 مدرسة 
ا حقوق بالقاهرة > وھمبر ديئيس بارودی ( ۱۸۷۸ ۔- #ه19) وكان قد أقام 
عصر (۱۸۹۷ - )۱۹۹١‏ وشغل فيها عدة مناصب منها : مراقب التعلیم الزراعى ؛ 


بعد حفرها فاستدعت بعض مواطنيها 


ومفتش عام فى وزارة العارف . 
واحتفت سویسرا يسرا بالحركة الوطنية المصرية فأقام ‏ فيها مصطی کامل . 
الشبان المصردون فى جنيف اللجنة الداعة للشبيبة المصرية (۱۹۰۸) 


۸۷۹ 

اجهاع الوطنيين الأول فيها (۱۹۰۹) واشت رکوا فى جمعية جنیف للسلام. للمطالبة 
باستقلال مصر . وتردد عليها محمد فر ید وذشر فہا کتابه : دسائس الانجلیز 
على الإسلام ( لوزان ۱۹۱۳) وحمد فهدى : حقيقة القضية المصرية ٣(‏ ای 
ورفعت : موقف انجلرا سنة ۲ وبعدها .)1١5١54(‏ 


ول تكن سويسرا غريبة عن القضية المصرية ء فقد شارك بعض أبنائها فيها ء 
واشتهر منهم » على عهد عرالى » جون ميله ( ۱۸۱۵ - ۱۸۸۵) John Minet‏ وشهد 
مع ركة کفر الدوار » وصنف خير کتاب عن عرانی بعنوا : عراتی باشا ٠‏ انتقل فيه 
انز ٤‏ وھاجم فساد الحم ف عهد إسماعيل > ودافع عن الفلاح المصرى دفاع 
جیدا ( برن 0۱۸۸4 ۱ 


۱- کراسی اللغات الشرقية : 
جامعة فرایبورج ( )١598‏ وسدهطك: وفيها مجاة الطريف فى القديم ‏ 
۵۶ء۷ Nova et‏ وتعی بالثقافة الإسلامية . 
جامعة زوريخ- Zurich‏ 
جامعة جنيف - معھد التراجحمة ( ۱0۹( 60 وفيه اللغة العر بية 
جامعة بال (Basel)‏ 8210 
جامعة برت (۱۸۳۲) 6 وفيها اللغة العربية وآدابها 
جامعة نوشاتل (۱۸۳۸) Neuchêtel‏ وفیها اللغات الشرقية 


جامعة لو زان — Lausanne‏ 


: الستشرقون‎ - ۲ 
Hottinger, J. H. (TTY - ١١7١ ( هوتنجیر‎ 


ولد ى_زوريخ ۰ وتخرج على جولروس بلردن » ورحل إلى فرنسا وإجلرا . 
ثم عين أستاذاً للغات السامية فى زوریخ (154) ثم فى هابدلبرج ١١55‏ 


١ل‏ م رجع اف زوريخ ریسا لخامعتها . ودعته جامعة لیدن » وعند عبوره نهر 
منات انقلب به الزورق فات غرقًا مع ثلاثة من أبنائه . 


۸۸۸۰ 


آثاره : فهرس الصنفات الشرقية ( هايد لبرج ۱5۵۸) واللغة السورية 
العر بية المصرية ( هايد لبرج )١508‏ وتاريخ الشعوب الشرقية ( تيفورى ۱۳۰) 
ومعجم مختلف اللغات ( هايد لبرج )۱٦٦١‏ والاثار الشرقیة ( هایدلیرج ۱5۲۳) 
وجموعة مباحث شرقية ء وفيها كتاب الراجم ليون الأفريق ( زوريخ 1554) _ 

Humbert, J.P.L. )۱۸۵۱ — ۱۷۹۲ ( هومييرت‎ 

ولد فى جنیف ودرس اللغات السامية فى باریس ء ثم درسها فى جنیف » 
وقد اشتھر بفقه اللغة . ۱ 

آثاره : نشر التقاط الأزهار فى حاسن الاشعار » بترجمة فرنسية » ثم بترجمة 
لاتينية حرفية ( باریس ۱۸۱۹) ومتنخبات عربية ( باریس ۱۸۳۰) وبعص 
مقامات الهمذانى ( ليبزيج )184١‏ 

Soret, Fr. (۱۸%9 — ۱۷۹۰ ( سورہ‎ 

آثاره : مباحث وفيرة فى النقود الشرقیة القديمة . 

Munzinger, W. (۱۸۷° — 1۸1 ) مونزنجیر‎ 

رحالة اكتشف الناطق الجاورة لمصوع وكرن . وقد عينه خدیوی مصر 
حا کا على سوا كن ومصوع . وله دراسات جغرافیة ولغوية متعددة عن تلاك البلاد . 

Socin, A ۰ )۱۸۹۹-۱۸4 £ سوسەن(‎ 

تخرج بالعربية على فلایشرف لیبزیج» وأحرز لقب د كتور برسالة عن ديوان 
علقمة الفحل » مع نبذة فى سیرتہ بالألمانية والعربية )۱۸٦۷(‏ ثم رحل إلى مصر 
وفلسطين وسوريا والعراق ( ۷۳-۷۰-۱۸۸) وعين أستاذاً للعر بية فى جامعة بال . 
9 فى جامعة توبنجين (۱۸۷۳) وخلفا لفلايشر على کرسی ليبزيج (۱۸۹۰) 
وتخصص فى جغرافیة فلسطين » وكان من مؤسسی اللجمعية الألمانية الفلسطينية . 

آثاره : ديوان علقمة الفحل » مع نبذة عن سيرته بالا انية والعربية ( ليبزيج 
۷ والأمثال والحكم الدارجة ( توبنجين ۱۸۷۸) ونشر ععاونة زميله برع : 
اللهجة الارامية الحديثة لطور عابدين » فى جزعین (۱۸۸۱) ومجموعة كردية 
من قصص وأغان » متناً وترجمة ألمانية» فى جزءين ( ۱۸۸۷ - ۱۸۹۰) وله وحده : 
اللهيجة الارامية الحديثة فی الوصل وماردين ء متنا وترجمة ( ۱۸۸۳) ودليل فلسطين 


۸۱ 

(۱۸۹۴۳) وجغرافية فلسطين عام ۱۸٦۹‏ ( ا حلة ۱"لانية الدراسات الفلسطرنية 
۸ وقواعد اللغة العربية »> وهو من خير کتب القواعد » وقد جددہ 
بروکلمان ( برلين 19٠4‏ ۹ - ۲۹-۲۵-۱۸۱۳ - ليبزيج ۳۹ والطبعة 
الثانية عشرة ۱۹۰۸) وما زال يدرس حى الیوم . ودراسات عن العربية ( برلين 
۹ - ۱۹۰۹) وقد اعتمد على الواد الى جمعها سوسين : برجشتراسرق 
كتابه : اللهجات العر بیة العامة فى سوريا وفلسطين (1915) وشتوم - تلميذ 
سوسين - فی كتابه : دیوان من ا لحزیرة العربية الوسطی . 

7 Keller, 7. كللير-‎ 

آثارہ : نشر ا لحزء السادس من تاريخ بغداد الخطیب البغدادى ء عن مخطوط 
الکتبة البريطانية ( لیبزیج ۱۹۰۸) . ۱ 

Berchem, Max. Van  )۱۹۲۱-۱۸۲۳ ( فان بيرشم‎ 

ولد فى جنیف . وتعلمى مدرسة اللغات الشرقية بباریس ؛ وتخرج من المعھد الفرنسی 
للآثار عصر . وعين أستاذاً للغات الشرقية فى جامعة جنیف. ثم طوف فى أكثر أنحاء 
سوريا » واستخر ج آ ثارهامن قلاعهاوأبراجهاومساجدها ومعابدها وجسورها ومقابرهاء 
واختص بعلم الکتابات العر بية الأثرية والآثار الإسلامية من عمارة _وزخرفة وكتابات 
وأختام ونقوش ف مصر وفلسطين وسوریا والعراق وا لحزیرة العر بیة والأناضول . ونشر 
کنوزها بالفرنسية» فعد أستاذاً لها وحجة ومرجعً فى الشرق والغرب . وقد اقترح على 
دىمينار تصنيف مجدوعة للکتا بات العربية فقبل مجمع الکتابات والاداب بباریس» 
مقرحة وقام بتحقيقه مشركًا فى تصنيف تلات ا حموعة فان بورشم ولا انتعخب عضراً 
مراسلا فى ا جمع عهد إليه بإنجازها فحال الموت بینہ وبين إتمامها ء إلا أن غيره 
من المستشرقين أ كلها فأصدرها المعهد اله نسی للأثار فى القاهرق » منجمة > 
مقروءة » مترجمة » مفسرة » مزدانة بألواح . لكل مدينة من مدن الإسلام جزء » 
وثبت فيه كتاباتها مرتب تحت أسماء مبانيها ترت تاریخ على أقسام . 


الما 


آثاره : مواد لمجموعة الکتابات العربية » القسم الأول : مصر . کراریس 
۱ و۳ و4 مع ٤٤‏ لوح ) ۹۰۶۰ -۱۹۰۳) ووضع زوبرنام القسم الٹانی ان 
سوريا الشالية » الكراس الأول > عكار » حصن الا کراد > طرابلس > مع 


ناد 


خمشين لوحا مستقلاه و ١4‏ لوح فى الان (۱۹۰۹) ووضع ارنست هرسفیلد 
کتابات حلب وآثارها (۱۹۵۵) وخرائطها )۱۹٥١(‏ القسم الثالث : آسیا 
الصغریء الکراس الأول » سیواس ودیوریجی ۰ مع ٥٤‏ لوحا مستقلا و ۷ رسوم 
فى المان » ععاونة خليل أدهم (۱۹۱۰) الکراس الثانى ذیل للأول (۱۹۱۷) ) القسم 
الثانی سوريا ا حنوبیة ‏ لد الأول ء القدس ( مدينة) . الكراس الأول مع 
۹ لوح فى المآن (۱۹۲۲) والکراس الٹانی مع ۳ لوحا فى ان (۱۹۲۳) 
القسم الثانى : سوريا الحنوبية » ا لد الثانى ء القدس ( حرام ) الکراس الأول : 
مع ۳ لوحا فى الّن )۱۹۲١(‏ الكراس الثانى > مع ۱ لوحا فی المن 
(۱۹۲۷) لم الڈانی : سوريا الحنوبية » الحلد الثالث » القدس ء الكراس 
الأول مع ٦٦‏ لوح مستقلاً (۱۹۲۰) ولکراس الٹانی مع ۰ لوح مستقلدة 
) 0 ) والکراس الثالث ذيل عام_وضعه جاستون فييت )۱۹١۹(‏ ونشر 
بمعاونة فاتيو رحلة إلى سوريا > ال الأول : الكراس الأول » مع ۳ خرائط 
و ۳۲ رسصًا فى المئن )۱۹۱١(‏ الکراس الٹانی مع ٤١١‏ رما فى المین )۱۹۱١(‏ 
ا لد الثانى : الکراس الأول مع ۷۸ لوحا مستقلا )۱۹۱١(‏ والکراس الثانى 
(۱۹۱۵) . ومن دراساته : نبذات عن الصليبية ( ا حلة الاسوية ۹-۲( 
والکتابات فى الموصل ( الدراسات الشرقية لنولد که )۱۹۰٦‏ وألقاب خلفاء الغرب 
( احلة الامہویة ۱۹۰۷) وكتابات عربية فى روسيا ( المرجع السابق ۱۹۰۹) 
وكتابة الأتابكة فى دمشق ( تكريم دى فوجییه ۱۹۰۹) وعلى طریق الدن المقدسة 
( المجلة الآسروية ۱۹۱۰) والکتابة الكوفية فى وادى اللحوز ( مؤسة الكشف عن 
فلسطين ۱۹۱۵) ومنبر جامع حبرون ( تكريم زاخاو ۱۹۱۰ والكتابة العربية 
فى القدس ( ا جلة الاسبوية ۱۹۲۰) والخامع الأموى ( نشرة الدراسات الشرقية 
۷ د ۳۸) وفصل جديد من تاريخ الفن الاسلای ( الفنون الشرقية ۱۹۵6) 
هذا خلا مباحثه عن نقوش ختلف العصور والأقاليم الإسلامية من المغرب على عهد 
بى مرين إلى ديار بكر وأرمينيا وشوان شوى الصين أيام ا مسلمینء وعدا مقالاته 
عن العقارات والضرائب فی عهد اللخلفاء الأولين » وآثار الباطنية » وقصور 
الصليبية » فى ا جلات العلمية فى فرنسا وسويسرا وألمانيا وغيرها . وما زال العلماء 
بحققون فى أوراقه وينشرون منها كل رصين ممتع . 


۸۸۳ 
هريخ سوتير ( Suter, H. )۱۹۲۲ — ۱۸١۸‏ 
تخرج بالریاضیات ؛ وعی بها وبعام الفاك لدی العرب . وع الرياضيات فى 
زوریخ )۱۸۸٦(‏ وهناك أخذ العربية على شتیئر » وهوس هر . 
آثارہ : تاريخ الرياضيات ( ليبز بج ۱۸۹۲) وترجحة القسم الخاص بالفلسفة 
والعلوم من کتاب الفهرست لابن الندیم ( مجلة العلوم الرياضية والطبيعية ۱۸۹۲) 
ومعجم الرياضيين والفلكيين العرب ومصنفاتهم » فى ۲۷۷ صفحة» أورد فيه ترجمة 
۸ عا مع ذكر مصنفاتهم » وعدٴد فى مقدمته فهارس احخطوطات العربية فى 
فى أوربا حى سنة ۰ (ليبريج ۱۹۰۰) وشرح زيج اخواز ری( تقارير جمع 
العلوم ۳٣‏ > 1915) وترجمة مساحة قطع ا خروط والکافی لابن إسحق إبراهيم 
ابن سنان بن ثابت ( زوریخ۱۹۱۸) .وف المكتبة الرياضية : حمد بن عبد الباق 
(۱۹۰۹ - ۱۹۰۷) وعلی بن احمد النسوى ( ۱۹۰٦‏ - ۱۹۰۷ والرياضيات 
عند العرب ( ۱۹۰۷ -- ۸ و ۱۹۰۹ )٠١-‏ وقسطا بن لوقا (ر۱۹۰۸ -- ۱۹۰۹) 
وأبو كامل شجاع بن سلام ( ۱۹۰۹ - ۱۹۱۰) ورسالة فى الضلتع . وكتاب 
الطرائف فی الحساب لأب کامل المصرى ( 141١‏ ۱۹۱۱) واستخراج الأوتار 
ف الدائرة للبیرونی ( ۱۹۱۰ ۱۹۱۱) والحسن بن ایم -۱٩۱۱(‏ ۱۹۱۲). 
وف نشرة جمعیة علوم الطبیعة والطب فی ارانجين : ثابت بن قره ( ۱۹۱١‏ > ۱۹۱۷) 
وتسطیح الصور وتبطیح الكور (۱۹۲۲) وا بر والمقابلة لأ بعقوب الدمشنی 
( ۱۱)۱۹۲۲) ثم تاریخ‌الرباصیات عند الأغريق والعرب( مجلة الرياضيات ۱۹۲۲) 
شولتيس ( ال توق عام 1917) Schulthess. F.‏ 
من کبار أساتذة جامعة بال . 
آثاره : نشر قصيدة فى أخذ الثأر وسفك الدماء لتأبط شرا ( لوند ۱۸۸۲) 
ودیوان حاتم الطائی ( ليبزيج ۱۸۹۷) وديوان أمرة بن ی الصلت » وقد جمع 
قصائدہ المٹوثة فى كتب الأدب صحرحة ومنحولة ‏ ( لیبزیج ۱۹۱۱) وكليلة 
ودمنةء متنا سریانیا وترجمة أمانية ( برلين 1911).ومن مباحثه : ابن آئی الصلت 
( الدراسات الشرقية لنولدكه 1405). وفى ا حلة الشرقية الألانية: كليلة ودمنة 


' . ونشر دو بلير كتاب العقاقير الطبیة لدیوسقوریدس » فى خسة أجزاء‎ )١( 


۸۸٤ 
ودیوان حسان بن ثابت‎ )4۲۱ » ٥٥ ( والنجاشی وبعض شعراء عصره‎ )۱۹۱١( 
وف غيرها : اللهجة العر بیة ( الدراسات‎ )۱۹۱١( وابن سعد المؤرخ‎ )4۲۱ ٠٦٤ ( 
الاشورية ۱۹۱۹ ) سيف بن ذى یزن (الدراسات الشرقية ١ء ۷۳) . وخير‎ 
)۱۹۲۲ ( مصنفاته : كتاب تهذيب تاريخ الدول‎ 

Karl, Marti. )۱۹۲۵ — ۱۸۵۵ ( كارل مارق‎ 

أستاذ اللاهوت فی بال وبرن . نشر عدة مذكرات عن العهد القدیم ودراسة 
عن اللغة العربية ( الدراسات الاشورية ۱۹۱۲) 

Navile, Ed. )۱۹۲٦ -- ۱۸٤٤ ( ادوار نافيل‎ 

من الأعلامف الآثار المصريةقام بحفائ ركثيرة فى شرق الدلتا وف منطقة الفروم ولاسما 
فی الدير البحرى» وهو الذی‌عمر على بقرة حاتور الوجودة فى المتحف المصرى بالقاهرة . 

شتایجر - .5۱66۲ 

آثاره : فى سبيل فهم الصوت .باللغة الإسبانية العربية ( مدريد ۱۹۳۲) 
ونشر كتاب فن الشطرنج ( زوريخ )۱۹١١۱‏ 


اکر ہے Ecker, L.‏ 
آثاره : نشر دراسة بعنوان : لا أثر للإسلام فى شعر الشعراء اجرالین ( برن 
۳۴( . 


Flury, 5. (۱۹۳° — ۱۸۷۰١ ( فاوری‎ 

عام نشيط دقيق » ورسام شهير تباع لوحاته الوم بمبالغ طائلة. وقرل إنه اعتنق 
الاسلام» وكلف بنقل الكتابات الکوفیة عن الأماكن الأثرية ف البلدان العربية. 

آثاره : مباحث وفيرة نفيسة عن الاثار العربية من أشهرها : الزخارف فى 
مسجد ا حاکم » والخامع الأزهر (حیدر آباد ۱۹۱۲) .وف جلة الإسلام : زخرفة 
جامع ابن طولون (۱۹۱۳) والزخرف الإسلامی (۱۹۱۷) ودراسات فى آثار غزنة 
(۱۹۱۸) .وف غيرها :الكتابات الكوفية على جامع زنجبار مجلة ابمعية الملكية 
الاسيوية ۱۹۲۲) . وفى سيريا : حفر الكتابة الإسلامية على ا حزف )۱۹۲١(‏ وآ ثار 
الغزنويين (۱۹۲۵) ومسجد نعين بفارس ( ۱۹۳۰) وكتابات عربية فى ديار 


۸۸۰ 

بكر من القرن الحادی عشر ( ۱۹۳۰) والزخارف الكتابية على البانی الفاطمية 
)۱۹۳٦(‏ . 

جان جاك هس H4, ].[. )۱۹۱۹ - ١855(‏ 

ولد فى فرايبورج حیث تلق العلم »> وعين أستاذاً للآثار المصرية والاشورية 
ق جامعتها . ثم أقام عصر ‏ 1111 س ۱۳) غاد منیا مستبا نسی 
أستاذاً للغات الشرقية ف جامعة زوريخ (۱۹۱۸) 

آثاره : مذ کرات عديدة عن نصوص الكتابات الشعبية لدى قدماء المصريين. 
ودراسات عن داوق والصحراء العربية ( الصحيفة الشرقية لفيينا ۱۹۰۹) والشنفرى» 
ورو بن كلثو م » وہیر ودوت ( ا جلة الشرقية الألمانية ۱۹۱۵) واللغة العربية فى 
اليمن ( الإسلام ١415‏ -۱۷) وداثرة المعارف الإسلامية ( الإسلام ۱۹۱۷) 
ومباحث فى اللغة العربية ( الإسلام ۰ء وإسلامیکا ۲ والعین فى 
اللغة العربية ( الدراسات السامية ٤‏ ولغة البدو وعاداتهم وقصصهم وأغانيهم 
(۱۹۳۸) سعجم ق لغة البدو ( لم ينشر بعد ) . 

Combe, Et. (143¥ - ۸۱ ( إتيين کومب‎ 

نال شهادة اللیسانس بعلم اللاهوت من جامعة باریس . وقد عى بالدراسات 
الاشورية حى عام ۱۹۱۰ء تم بالاثار العربية والاسلامية وتاريخ الإسكندرية » 
فعين مديراً لمكتبة بلدية الإسكندر یة(٦۱۹۱- )٣٤‏ ثم مديراً للمكتبة العامة بجامعة 
الإسكندرية . وكلف بالقاء حاضرات عن تاريخ الإسلام فى عهد المماليك» وعن 
الكتابة العربية فى كلية الآداب > بجامعة الإسكندرية . وأشرف على معهد 
الآثار السويسرى حتی وفاته . 

آثاره : نشر بالاشراك مع بنفيل » ودريو : الحزہ الثالث لصر العانة > 
ا حملة الفرنسية وحم محمد على ۷ - ۱۸٤۹‏ (القاهرة ۱۹۳۳) وأشرف مع 
سوفاجه» وفبیت على وضع : مسرد تاریخی للكتابة العربية من سنة ١‏ إلى ۷65 
ف ۱۵ جزءاً ( منشورات المعهد الفرنسی بمصر ۱۹۳۱ ب 5م9١)‏ . ومن 
دراساته فى نشرة الجمعية ابمغرافیة المصرية : دار قنصل البندقية ( ١9519‏ ) 
والإسكندرية المسلمة ( ۲۸-۱۹۲۷ و ۲۸ - ۲۹) ورحلة هنس جاكوب أمان 


AA“ 


إلى الشرق ۱۹۲٦١( ۱۱۱۳ - 1١51١7‏ - ۲۷) . وق نشرة جمعية ا حفوظات 
بالأسكندرية : سلاطين المماليك ( ۱۹۳۲ - ۳۷) وكتابات عربية فى متحف 
الأسكندرية ( ۱۹۳۰) وقلعة قايتباى فى رشيد ( ۱۹۳۸ - ۳۹) وسیوف أوربية 
عليها كتابات عربية بالأسكندرية ( ۱۹۳۸) وکنوز بونابرت المزعومة فى خلیج[ 
أبى قير ( ۱۹۳۸ - ۳۹) وطبوغرافية الإسكندرية وتاریخها ( ۱۹4۳ - 44) 
وكتابة عربیة على خان عمانى( )۱۹٤۳‏ وسبب حملة بییر دی لوزینیان .)۱۹٤۸(‏ 
وق غيرها : نبذة عن الآثار الاسلامية ( نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة 1١915‏ - 
۸ - ۲۰) ولسیج فاطمى ف متحف بنا کی ( منوعات ماسبيرو 60-۱٩۳۵‏ 
" رودولف تشودى ( المواود عام ۱۸۸6) Tschudi, R.‏ 

ولد فى جلاريس » وعين أستاذاً للغات الشرقية فی هامبور »> وزوريخ 
5 فى بال 1977) وقد صنفت لتکر عه مجموعة باسمه( بال فیسبادن )١1984‏ 

آثاره : آسهم ی تقر الکتبة المركية ( ا جلد ٦١‏ -- ۲۰) ويجلة الاسلام 
(الجلد )٩-٩‏ وصنف کتبا فى : الطرق الصوفية» وتطور الحكومة العمانية القديمة » 
والإسلام والحھاد (هامیورج ۰ ۶ وله : ترجہة هرمان فامپیری(الاسلام 4 ۱۹۱) 
والسلطان عبد العزيز (الإسلام 31۸ 0 الأول وفردینان الأول 
( تكريم با کوب » ۱۹۳۲) والإسلام والصليبية ( ا حفوظات المغربية» ۱۹۳۳) 

Widmer,G. — فيدمير‎ 

آثاره : فى مجلة عالم الإسلام الألمانية : محمود تیمور ۱۹۳۲) وسيرة 
الز هاوى وشعره » مع ترجمة متارات منه ( مجلد ۱۳ء جزء خاص ۱۹۳۵) 
والامر شکب ارسلان (۱۹۳۷) وابراهم الویلحی (۱۹۵4) ونسخة من 
شرح ا معلقات العشر لابن كيسان ( رسائل‌متبادلة بین فيدمير وأحمد زکی باشا 
فى محجلة العرفة )۳٦۹ : ١‏ 

Forrer, L. لودفيج فورير-‎ 

آثاره : مخطوطات التاريخ العمّانى فى استانبول ( الإسلام ۱۹4۲) و بمعاونة 
شبولير : أشهر النشورات الصادرة من ۱۹۳۸ - ۱۹۵۳ عن التاريخ السیاسی 
والدينى والثقانى والاقتصادى والاجتّاعی الخ فى الشرق الأوسط (برن )١984‏ . 


۸۸۷ 


الفصل السابع عشر 


السو رد 


: کراسی اللغات الشرقیة‎ ١ 

جامعة أوبساله ( )۱١۷۷‏ علدەمتا أقدم جامعات السوید - اسوج ‏ 
وأكبرها وأدقها . وأول من درس العبرية فيها : 

نیقولا بن أولاى بوطنیانسی ( ۱۵۵۰ س )15٠١‏ عتنعصنصطہ2 .0 N.‏ وقيل 
إنه صنف كتابا أسماه: مفتاح اللغات الشرقية ء للعبر بة والكلدانية والعربية والسريانية. 

ثم عهدت_الحكومة إلى أستاذ العبرية بتدريس مبادىء العربية وغيرها من 
اللغات السامية )١1575(‏ فكان : 

سفینو جوانی ( المتوق 1557) .5 رعصدول 

أول من درس صرف العربية ووها فى أوبساله . 

ومن کانوا فى أيام جوانی ء وتو قبله بطرس کیرسٹٹروں ( ۱۵۷۷ س )۱٦٤١١‏ 
Kirstenius‏ ۳۰ الألمانى » وقد تعلم الطب واللغات السامية فى آلانبا. فعهد إليه 
بتدريس الطب فى أوبساله » إلا أنه كان آخبر بالمشرقيات منه بالطب فابتاع 
حروفًا عربية من الخارج لطبع الکتب. . 

وم ترج العربية فى ذلاك العهد لرجحان العبريةعلما فى تفسیر الكتاب القدس 
ومعرفة ما یتعلق به من کتب‌البهود وآدابهم 1 

جامعة لوند ( )۱٦٦۸‏ فعسا رتب فيها أستاذ اغات السامية منذ إنشائها . 

جامعة أوسلو (۱۸۱۱) ملعم - عاصحة الأرويج وكان يطلق علیھا 
كريستيانيا » ثم انضمت النرويج إلى السويد ‏ وفیها اللغات السامية . 

جامعة جوتنبورج (۱۸۹۱) چحەناتداءہ عينت أستاذاً للغات السامية » 
بعد إنشائها بسنوات . 

. ول ينظم الإستشراق ق السوید ويزدهر ويؤت تمارہ إلا بفضل دی ساسی » 

ومن أخذ عنه من السويديين » وتخرج عليهم فما بعد . 


AAA 


۲ المكتبات الشرقية : 

مكتبة جامعة آوبساله ( )٠٦۲١‏ وهی من أقدم مکتبات السوید وأكيرها. 
وتشتمل على مليون ومائتى ألف كتاب» منها آربعون ألف مخطوطة » وبينها جموعة 
كبيرة نفيسة من الكتب العربیة مطبوعة ومخطوطة . وقد وضع فهرس امحطوطات 
العربية والفارسية والتركية فيها » + . ۱. تورنبرج (لوند 1849) ثم أعاد طبعه 
سبرستین » ووضع الحزء الثانى له ر مجلة العام الشرق ۱۹۲۲ - ۱۹۲۰۸ و ۱۹۲۸ -- 
۹۳۵( 

مکترة جامعة لوند : وضع فهرس ا خطوطات فیھا تورنبر ج( لوند ۱۸۵۰ -9۳) 


۳ الات الشرقية : 
العام الشرق ( Oriental )۱۹4۸ - ۱۹۰١‏ 314ء1 كانت تصدر 
فى أوبساله » وتعی بلغات الشعوب الشرقیة وتاريخها وأديانها وآدابها . 
الدراسات اللاهوتية  Studia Théologia‏ أصدرها حدیثا 2 لوند نفر من 
مد 7 البلاد الم وڈ ۲ 


4 الجمعيات الاسيوية : 
الجمعية الشرقية السويدية (۱۹۲۱) أسسها ارن فانتخب أول أمين ھا . 


۵ - المستشرقون : 

Eneman, M. O. 0۱۷۱۶۰۱۰۷۱ ( میخائیل إمان‎ 

الرحالة المشھورء أحد أساتذة جامعة آوبساله » وقد صحب ل لاك كارلوس 
الثانى عشر إلى بلاد الأتراك . ثم ارتحل منها إلى مصر والقدس وسوريا ولبنان 
فاقتى عدة حطوطات عربية وتركية ¢ ما زالت 2 مکتبة آوبساله ۱ وألف 
مصنفمًا ضخماًعما رآه فى رحلته من العجائب والغرائب »إلا أنه خلفه غير مطبوع ء 
فنشره نيلاندر » وقد مه لؤئمر المستشرقين الثامن ( استوكهلم ۹ء 


۸۹ 


سبارفنفیلت ( Sparwenfeldt, J. 6. )۱۷۲۷-۱٦۵١‏ 
كان حاجبًا فى القصر الملكى ۰ ورحالة طوف ف الشرق . وقد جمع من الأندلس 
وافريقيا نيفا وأربعين كتابًا بلغات ختلفة » منها رسالة بالحميا » أى الأسبانية 
الکتو بة بحروف عربیة » وهی تحتوى على مالا يسع المؤمن جهله من الفرائض الدينية 
على مذهب مالك »وقد صححها ونشرها سبرستین ( مجلة العام الشرق » ۱۹۲۱) . 

Forskal, P. 0۱۷۲۳ — ۱۷۳۲ ( فورسکال‎ 

تخرج من جامعة أو بساله . وارتحل إلى آلانیا حيث تعلم اللغات الشرقية على 
میخائیلیس ٤‏ وانضم إلى البعثة الدامركية إلى جذونى بلاد العرب (1051) وقد 
خص بالعلوم الطبيعية . ووضع کتابا فى وصف حووانات ونباتات وأزهار مصر 
وبلاد العرب ( ٤۱۷۷ء‏ ومجلوا بالصور» ۱۷۰-۱۷۷۵ . 

بیورنستال ( ۱۷۳۱ — 1۷۷%( .ل.ل Bjornstahl,‏ 

تلى العربية فى جامعة أوبساله. ثم فارق السويد إلى فرنسا وإيطاليا وسويسرا 
وألمانيا وهولندا وإنجليرا وترکیا . ومی أستاذاً فى جامعة لوند . وتوفى فى سلانيك » 
بعد إيصائه عکتبته الى اقتناها فى الشرق لمكتبة أوبساله . ومن مؤلفاته کتاب 
جليل ق‌عشر كلمات الله » مع حواشى استخرجها من العربية . 

Sturtzenbecker, A. F. )۱۷۸۳ عام‎ gal ( الأب ستورستبيكر‎ 

راهب وترجمان السفارة السويدية فى القسطنطینیة . وقد عى با مخطوطات» 
وعد الى وقفها منها على مكتبة أوبساله زهاء مائتین . 

Aurivillius, K. (1۷۸7-1۷1۷) كارك أوريفيليوس‎ 

من أساتذة جامعة أو بساله» وقد وضع مصنفات وفيرة_عن الکتاب القدس» 
وترجم وثائق عديدة من التركية »> ولکنه لم يطبع بالعربیة معظم ماكتبه فيها » 
وكان له خط عربی جميل . 

D’Ohson, J..M )۱۸۰۷۱۷٣۰ ( دوهسون‎ 

ترجمان السفارة السويسية فى الاستانة . 

آثاره : السلطنة العمانية » فى ثلاثة أجزاء بالفرنسية ‏ أهداه إلى ملك السوید۔۔۔ 
نشر منه جزء ین ( باریس ۱۷۸۷- ۰) ونشر الثالك ابنه ( باریس ۱۸۲۰) . 


۸۹۰ 


Akerblad, J. D. (۱۸۱1۹ — ۱۷۲۳ ( آوکر يلاد‎ 

من موظقى السفارة السويدية فى الاستانة وباريس وغيرهما > وقد توف بعد 
استعفائه فى رومه > وكان أول من أدرك معى ایر وغليفية . 

Norberg, M. (۱۸17 ۱۷۹۷ ( نور برج‎ 

من أساتذة جامعة لوند . وأكثر ما عنى به الاداب السريانية والركية » ونقل 
بعض التواريخ العمانية إلى السويدية . 

Hylander, A. )۱۸۳۰- ۱۷۵۰ ( هیلاندر‎ 

تخرج عن جامعة اوندءومی أستاذاً للغات السامية فيها . 

آثاره : نشر فريدة العجائب لابن الوردى » متناً وترجمة لاتينية ( ۱۷۸٤‏ -- 
۲ . 

. Agrell, K.M. )1850-11/55 ( الأب آجریل‎ 

راهب وقف نشاطه على السريانية » وكتب كثيراً عنها . 

D'Ohson, A.G.M. )۱۸۵۱--۱۷۷۹ ( دوهسون‎ 

ابن الأول تخرج من جامعة أوبساله. وعين کاتبا ف‌السفارة السويدية بباريس 
ثم وزيراً فى السفارة السويدية ببرلین وغيرها . 

ا ي الحزء الثالث من كتاب أبيه فى الساطنة العمانیة ( باریس ۱۸۲۰) 
وصنف کتابا فى تاريخ ا لمغول ء منذ بجنک زنعان . فى أربعة أجزاء ( لاهاى --۱۸۳١‏ 
٥ء‏ وأمستردام ۱۸۵۲) . 

تولبرج (ر۱۸۸۲۔-۱۸۸۲) .0۰۶ Tullberg,‏ 

متضلع من السريانية» وأول من درس اخة المند القديمة ی السويد . 

الأب بيرجرين ( ۱۷۹۰- (۱۸٦۸‏ .آ۶۰ Berggren,‏ 

راهب طوف فى بلدان الشرق » وأقام فيها زمانًا طویلا . له معجم فرنسی 
عربی » وكتب غيره . 

Tornberg, K.J. )۱۸۷۷ -۱۸۰۷( تورنبرج‎ 

تخرج من جامعة لوند دكتوراً فى الفلسفة 0۱۸۳۳ _ و غازاً بالأدب 
لعربى )۱۸۳٥(‏ ثم قصد باریس حيث أتقن العربية على دی ساسی »طوال 


۸۹۱ 
سنتين . ولا رجع إلى السويد سمی أستاذاً للغات السامية فى جامعة لوند . وقد عرف 
3 بالحد والعمق والتنوع فى وفرة ما خلف من ترجمات ومنشورات » وف تصد یه لنقد 
كبار الأدباء العرب » وتعليق الحواشی على كتبهم » فعد من أعلام المستشرقين . 
آثاره : نشر » بمعاضدة هندال : جزءاً من كتاب حسن احاضرة للسيوطى » 
متناً وترجمة لاتينية ( أو بساله ۱۸۳6) ووحده : خريدة العجائب وفريدة الغرائب 
[ لسراج الدين الوردى ء فی خمسة أجزاء ( أوبساله )۱۸۳٥‏ وفتوج الفرنج لبلاد 
المسلمين » نقلا عن ابن خلدون » متناً وترجمة لاتينية ( أوبساله ۱۸6۰ والانیس 
المطرب فى أخبار المغرب » لابن أبى زرع الفاسی ( أوبساله «184)» ثم نقله 
إلىاللاتينية» أو بساله 1845 ) ووضع فهرس ا خطوطات العر بية والفارسية وال ركية 
فى جامعة أوبساله » فى 4 صفحة ؛ وصف فيها ۵۱۲ محطوطة ‏ مع مسرد 
بعناوين الكتب » وأسماء مؤلفيها ( لوند ١159‏ وقد أعاد سترستين طبعه بالألمانية 
ووضع الخزء الثانى له ( مجلة العام الشرق ۳۵-۱۹۲۸) وفهرس ا خطوطات الشرقية 
فى مكتبة لوند ( لوند ۱۸۵۰- ۵۳) والمسكوكات الكوفية فى السويد » فى أربعة 
أجزاء ( أو بساله ۱۸4۷ )٦٦‏ ونقل القرآن إلى السويدية ( لوند ۱۸۷6) وحقق 
تاريخ الكامل لابن الأثير» فى ۱۲ مجلدا ألقها بفهرس فی جزءين » وهما الثالث 
عشر » والرابع عشر ( لیدن ۷٦ ۱۸٥۱‏ ۸۵) . 


وسترجارد ( 1۸1° — ۱۸۷۸) Westergaard‏ 
درس ا مندرة فى باریس وأكسفورد وغيرهما » وسمى أستاذاً ما فى جامعة 
کوبنهاجن (۱۸4۵) وساح فى بلاد فارس وا مند فأ كل مجموعة ا خطوطات الى 
اقتناها راسك » وجدٴد نسخ الکتابات المسمارية الفارسية » وأضاف إليها » فكان 

ذا شأن عظیم فى أبحاثها الستجدة » وقد عاون على تفسیرها بما کتب فيها . 

آثاره : معجم الأفعال السنسكريتية ( 0۸4١‏ والكتابات المسمارية من أهل 
الطبقة الثانية ( 1/56 05) ومن جملة ما نشره فى علم اللغات الفارسية والهندية 
كتاب الزاند افستا وبونديسن ( ۵-۱۸۵۲ . 

هولوی ( ۱۷۹۲۔- 0۱۸۸۲ Holmboe, CO. A.‏ 
تعلم اللغات السامية لدرسه اللاهوت. ثم ارتحل إلى باریس» حیث أخذ العر بية 


۸۲ 
عل‌دی ساسی » ولا عاد إلى وطنه عين عمردا للغات الشرقية فى جامعة کریستیانیا. 

آثاره : نقح ترجمة التوراة عساعدة اثنين من أساتذة الیهود (۱۸45) 
واستخلص منها جغرافية التوراة » وخر بطة لبلاد فلسطین ء وان فى مفردات 
التوراة وأبطالها . وعى ا آدخل من اللغة السنسكريتية فی اللغات الب ومجية 
(1855) وصنف كتابا عن الاسلام فى اند . 

Broch, J. P. (۱۸۸% —1۸1۹4( بروخ‎ 

تخرج من كريستيانيا ؛ وتعلم العربية فى جامعة ليبزيج ء وعی أستاذاً 
للغات السامية فى جامعة کر یستیانیا . 

آثاره : نشر المفضل للزتشرى ( کریستیانیا ۱۸٩٩‏ ۷۹) . 

Almkvist, H. )١9١04 -۱۸۳۹( المكفيست‎ 

تخرج على فلايشر ۰ وسمى آستاذاً بجامعة أو بساله » ولم يقتصر على اللغات 
السامية » بل صرف وكده إلى غيرها » وعندما قصد مصر والشام والسودان تعلم 
لغة أهل بجاوة > الضاربین بين العرب والحبش » ويعرفون بالبشاريين ء ولغة 
البرادرة > وجمع ٤‏ من مصر والشام » كلمات وفيرة من لغة العامة . 

آثاره : نشر قسمً من رحلة ابن بطوطه » وكتب دراسة عن خواص الضماثر 
فى اللغات‌السامية . وصنف ثلاثة كتب : لغة مجاوة » ويشتمل على الصرف والنحوء 
مع مفردات مجاوية وفيرة ( ۱۸۸۱ - ۸۵) ولغة العامة فى مصر والشام ( ١49151‏ 
۵٥‏ ۱ ومطالعات عن البر بر ( ۱۹۱۱) . 

Fausboll, 26۰۷۰ )۱۹۰۸ -۱۸۲۱( فوسبول‎ 

تخرج من جامعة كوبنهاجن ء ومی أستاذاً للغات افندية فيها ( ۱۸۷۸) 
وعنی بالكتابات المسمارية عناية أثرتفى دراستہ البهلوية . وقد اعتمد على النصوص 
الى نشرها ترنكثر ( الحو ۱۸۹۱) فأعد مجموعات وفيرة مادة اتأليف معجم فيها . 

Sundstrom, 2. )۱۹۱۹ — ۱۹٦۹ ( ريتشارد زونلسٹروم‎ 

ولد فى زانجا من ضواحی استوكهلم . ودرس اللاهوت فى أوبساله » وسم 

(۱) ونشر برانديل - 8۳۵0061 .۸ سوريا وفلسطين من نزهة المشتاق للأدريسى ء متنا وترجمة 


سويدية ( او بساله 4 ۱۸۹) . 


A4۲ 

كاهناً ( ۱۸۹۳) وكان يرى لرجال الداين مهمة مزدوجة : اللاین واحضارة » فقصد 
ادنبرا لدبراسة الطب )۱۸۹٦(‏ وغادرها إلى إيطاليا » ثم إلى الحبشة ( ۱۸۹۸ ) حيث 
انصرف إلى خدمة كنيسته - تعاونه زوجه ۔- ومزاولة الطب » ودراسة منطقة مملكة 
الحبشة القديمة ولختها أقرب اللهجات السامية الحدايثة فى البشة إلى الأدب القديمء 
فجمع الكثير من نصوصها نرا وشعراً . وقد أدى نشرها إلى تحقيق الأدب السامی 
والشعر الشعبى » ثم مرض فى شرن من أعمال اریتریا مرضا أودى بحياته . 

آثاره : أنشودة مملكة الحبشة ۰ متنا وترجمة ألمانية» مع شروح ضافية 
( مجموعات آناشید مملكة الحبشة ) وأسطورة ملكة سبأ ( نشرها ليان » برجمة 
إنجليزية » فى ال الأول من المكتبة الحبشية 6۰ ۱۹۰) وداء ودواء فى المنسا (۱۹۰۹) 
وتاريخ شعوب المنسا » ومجموعة أناشيد القبائل فى الحبشة » وقواعد لغة منطقة مملكة 
الحبشة ... الخ . 

Landberg, Cte. C. de. ) ۱۹۲ — ۱۸4۸ ( الکونت دی لندبرج‎ 

درس العربية فى باریس حیث آقام» وقلما رجع إلى السوید . وقد جاب بلاد 
الناطقين بالضاد عرضا وطولاء وأقام سنين عديدة بينهم > فأحسن لغتهم ٤‏ 
واطلع على أدبهم > وكشف عن حياتهم > واقتی بعض حطوطاتھم ند متها 
مجموعة فى كلية جامعة ييل فهرسها توراى ( نيويورك ۱۹۰۸) ولقب نفسه فى إ<دی 
مجموعاته بالشیخ مر السویدی . 

آثاره : وفيرة » منوعة ۰ نفيسة » يطول تعدادها » آشهرها : فهرس الخطوطات 
العربیة فى مكتبة بریل ‏ وكان قد اقرح عليها شراءها من الشیخ أمين الى 
( لين ۱۸۸۳) وأمثال أهل بر الشام (لیدن ۱۸۸۳) وقصص ع بية جديدة › 
جمعها وترجمها إل الفرنسية وذيلها بفھرس لانکت (لیدن٥۱۸۸۵)‏ وجموءة طرف عر بية» 
تشتمل على الكثير من الرسائل والحكايات والشعر : كرسالة التنبيه لابن كال 
باشا » ورسالة العماد لابن العدیم» ولعب العرب بالميسر للبقاعی ۰ ونشوة الارتیاح 
الزبيدى ء وحكاية الحداد وهرون الرشيد ء وديوان أبى محجن الثقنی » وشرحه لی 
هلال العسكرى » بترجمة وشرح ( ليدن ۱۸۸۲ -- ۸۹) ونشر الفتح القسی فی 
لفتح القدمی الأصفهانى ر لیدن ۸) وشرح دیوان زهیر بن آی سلمى > 


۸۹٤ 
للاعل الشنتمری ( ليدن ۱۸۸۹ ) ونقل إلى العربية الغرب المطرب لأندرسن» عن‎ 
صنف ق لسان العرب ولغاته ( ليدن ۱۹۰۵) وشجة‎ ۳1 209١05 الفرنسية ( بيروت‎ 
حوران 4 مذيل معجم (لیدن ۲'۹"( ولعغة عازة» متنا وترجمة بتعلیق مسج‎ 
ولغة أهل ابلینوب‎ ) 194٠ (لیدن ۱۹۱۹ء ووضع الخزء الثالث سترستين » أوبساله‎ 
من جزيرة العرب ( ليدن ۱۹۰۱ - 5# ) وکتب رسالة عنوانها : كل يعمل‎ 

خلاصه ولا بد من حكى الناس ( ليدن ۱۹۰۹) د 

Tegnér, E, ) ۱۹۲۸ — ۱۸4۳ ( تنيير‎ 

تخرج من جامعة لوند » وسعى أستاذاً للغات السامية فيها » ثم وكل إليه نقل 
الكتاب المقدس إلى السويدية . 

Heiberg, J. L. ( ۱۹۲۸ —- ۱۸۵١ ( هايبرج‎ 

أستاذ اليونانية وآدابها فى كوبنهاجن » وقد عنى بالرياضيات القديمة . 

آثاره نشر : بمعاونة بستورن : کتاب إقليدس الفیثاغوری ‏ لاسحق 
ابن حنين » متنا وترجمة لاتينية» فى ثلانة أجزاء » واسلجزء الأول من أصول إقليدس 
ا مندسیة لابن مطر » متنا وترجمة لاتينية (هونيه ‏ کوبنهاجن ۱۸۹۳ 21941١‏ 
5 نشر یوج » ورايدر > وتوسون » ابلزء الثالث بعد أن آموه ۰ ۱۹۳۲) 
والرجمة اللاتينية لإصلاح المجسطى ( لیبزیج ۱۹۰۸) وععاونة بستورن » ویونج 
ورايدر » وتومسون. » ترجمات_كتب النيريزى اللاتينية ( كوبنهاجن ۱۸۹۳ - 
۰ وه و ۰۱۰ و۳۲) وبمعاونة فايدمان:ابن میم ( المكتبة الرياضية ۱۹۰۹ - 
۰) والأرقام العربیة ۱٩۱۰‏ - ۱۱) . وله : تاریخ ا ساب والعلوم الطبيعية فى 
العصر القديم ( میولیخ ۱۹۹( 

Kolomodin, J. )۱۹۳۳ -- ۱۸۸۰ ( کولومودین‎ 

تخرج من جامعة أو بساله . وعین کاتبا فى السفارة السويدية بالاستانة » نم 
مقیما بالحبشة طوال سنتين . 

آثارہ : نشر کتبا حبشية ( أوبساله ۲ - ۱۵) وترجم إلى السويدية 
رحلة سعيد محمد أفندى إلى السويد (استوكهلم ۱۹۲۰) وله أقصوصة تركية 
فی قصة سويدية (العالم الشرق ۱۹۲۲) . 


۸4٥ 

Riedel, W.— ر ياديل‎ 

آثاره : كتاب ا حراج لألى یوسف (مجلة روندشاو ۱۹۰۷) وذيل فهرس 
ا حطوطات الشرقية فى مکتبة كو بنهاجن ( استوكهام ۹۳۳( 

Leander, P. ( لياندير ( 1۸۷1 — ه198‎ 

تخرج من جامعة أوبساله . سعى أستاذ اللغات السامیة فى جامعة جوتنبورج 
ولكنه عبی بالعبرية أكثر منه بالعربية ومعظم كتاباته فى تصريفها » وإرجاع صيغها 
الحاضرة إلى ما كانت عليه فى الأصل . وقد نشر كتبمًا حبشية ومباحث عن : 
درة الإسلاك فى دولة الأتراك » لبدر الدين بن حبيب (العالم الشرقی ۱۹۱۳) وی 
عبد الله الزبير ( العالم الشرق ۱۹۱١‏ ) والزمان فى اللغات السامية ( ا حجلة الشرقية 
الألمانية ۸) وعەعاونہ بوير : قواعد التوراة الارامیه ( هاله )1١9475‏ 

Doblen, E. Von )۱۹۳۹ — ۱۸۷۷ ) دوبلن‎ 

تخرج من جامعة آوساله 4 وعين اما ۴ مکتبتها 8 

آثاره : نشر بعض كتاب نهاية البهجة لابراهيم الشبسرى النقشبندی 
( ليبزيج )۱۹۰٦‏ ووضع فهارس كتب شرقية نشرت فى بلاد الشمال من ۱۹۱۱ إلى 
۲ من ۱۹۲۱ إل ۶٥‏ ر( الجلة الشرقية 5ه ٦۹‏ - ۲۷) ونبذة عن 

آ ندرای ر ۵ کت ۱۹۲۷) Andrae, T.‏ 

تخرج من جامعة أوبسالہ » وعی آستاذا لعلوم الدينية فى جامعة استوکهلم 
(۱۹۲۷) ثم انتدب أستاذاً فى جامعة أوبساله (۱۹۲۹) . 

آثاره : بحوث فی الکنائس النسطورية فی البرة_ولیمن وآثرها فى الاسلام 


( استوکهلم )۱۹۲٦‏ وکتاب عن الرسول : محمد حياته وعقیدتہ وهو دراسات فیها : 


الکثیر من الأصالة والمنطقية والحدة ( استوکهلم ۱٩۳۰‏ ۰ وقد نقل إلى الابطالية 
باری ۱۹۳4 » وال الإنجليزية » لندن ۱۹۳۱ ء ول الألمانية ٤‏ جوتنجن 1988 ) 
ون دراساته :_القصص فى الاسلام (العا م الشرق ۔۱۹۱۲) والصوفية (مؤتمر 
تاریخ الأديان ٠٥‏ - ۱۹۲۹) والنصرانية والإسلام (تکریم سترستين ۱۹۳۱) 
ومن هو محمد (مجلة الغرب۱۹۳۳) والإسلام عقیدة ووحى (عالم الإسلام: ۱۹۳۹) 


عل 


۸4٦ 

.Zettersteen, K. V. ) 1967 — ۱۸٦٦ ( سٹرستین‎ 

ولد فى بلدة أو رسه . وتعلم في الدرسة العالیة بمدینة فالون ء وأضاف إلى مواد 
دراسته العبر ية والعر بية ء والأأخيرة تعلمها ولا معام له . ولا نال منها شهادته العالية 
(۱۸۸6) انتسب إلى دار العلوم فى أو بساله» وحاز مها الدكتوراه فى الأدب( ۱۸۹۵) 
ولم يقنع ما حصل فقصدألمانيا » وتضلع من الفارسية والتركية على المشارقة الذین کانوا 
يدرسون ف المعهد الشرق ببرلین » وتعمق ف العربية على إدوارزاخاو . وعندما رجع إلى 
السويد أنتدب آستاذاً مساعداً للغات السامية فى جامعة اوند حتى عام ١۱۹۰ء‏ فسمی 
أستاذاً للغات السامية فى جامعة أوبساله » إلى أن أحيل إلى التقاعد (۱۹۳۱) 
وکلف تحریر التاریخ الاد للشرق (۱۸۹۲ - ۱۹۰۱ ) وأسهم فى دائرة المعاوف 
الإسلامية ( 191١6‏ ) وف عدة معاجم وجلات ء ولا سما مجلة العام الشرق + الى 
لازمها من فجرها وأصبح رئيس تحريرها من سنتها الرابعة إلى ا حامسة عشرة » ۴ 
استقل بها حى وفاتہ فى أوبساله . كما اشترك فى كثير من مؤتمرات المستشرقين : 
فثّل ا حکومة وجامعة لوند فی المؤتمر الثالث عشرء بهاه‌بورج (۱۹۰۲) ومثل ا حکومة 
وجامعة آوبساله فى المؤمر الحامس عشر یکوبنهاجن (۱۹۰۸) وناب عن المستشرقين 
فى مه جان التبی » وخطب بالعربية فى دمشق ٠ )۱۹۳١(‏ 

وقد رحل فى درس الخطوطات الشرقية إلى برلین ء والأسکوریال ء ولندن» 
وأكسفورد » وباريس » ورممه » والشرق » والداعرك » ولیبزیج . وعاد إلى بعضها 
لعاستا لتحقيق ما فاته فى الرحلة الأول » مما جعل له بدا طولى فى لغات العامة فى 
تونس ومصر والشام وغيرها من بلاد العرب الى طوّف فيها غير مرة . وقد انتخب 
عضواً فى مجامع علمية كثيرة » ونال أوسفة رفيعة » وصدار عدد من العام الشرق 
لتكريمه (۱۹۳۱) 

آثاره : علايدة » أصيلة » تشمل معظم فنون الاستشراق » ومن أهمها ما 
قام بتحقيقه ونشره من الراث العرلى : كرسالة بھی بن عبد المعطى الزواوی قف 
الدرة الألفية £ علم العربية ( لیبزیج 6 ) ودراسة عن الحسن بن محمد بن 
الین الصغانى > وکتابه مشارق الاُنوار النبوية » من صحاح الأخبار المصطفوية 
( لیبزیج 1895 ) والألفية لابن معطى ء عن مخطوطات برلین » والأسكوريال › 


۸۹۷ 

وليدن ( ليبزيج ۱۹۰۰) وترجمة وذيل لإيضاح القصائد الدينية لبالای الشاعرا. 
السریانی » نقلا عن ا#طوطات السورية فى المتحف البريطانى » ومکتبی باریس 
وبرلین ( لییزیج ۱۹۰۲) والقرآن - الإنجيل المحمدى ( أربع طبعات » استوكهلم 
۹ - ۱۸) وترجمة بعض كتب المتصوفة عن العربية إلى السويدية ( استوكهلم 
۸ ) وشعيرة إسلامية بحروف عربية لاتينية (الذكرى الثوبة لأمارى سنة 
4٠‏ ودراسة عن اللغات الشرقية ( أوبساله ۱۹۱۰ ء وا جلة الشرقية الألمانية 
) وترجمة فصول من القرآن إلى الأسبانية (العالم الشرقی۱۹۱۱) وترجمة القرآن 
إلى السويدية ( استوكهلم ۱۹۱۷) ونشر اللتزءين الحامس والسادس من الطبقات 
الكبيرة لابن سعد كاتب الواقدی ( ليدن ۱۹۰۲ء ۱۹۰۹) وكتب رسالة فى 
مقابلة مين ا لزہ الحامس من الطبقات بمخطوط محفوظ فى مكتبة شهيد على باشا 
باستانبول ( برلین ۱۹۲۳) وحول آلف ليلة وليلة (العا م الشرق ۱۹۱۸ ) ونشر 
أجزاء من تاريخ السلاطين الماليك لمؤلف مجهول من سنة ۱۲۹۱ - ۰۱۳4۱ مع 
فھرس بأسماء ارجال والقبائل » وآخر بأسماء الأماكن ولام ليدن ۱۹۱۹) 
وتهذيب اللغة للأزهرى > بنصه العربی » وقد حصل على صورة محطوط فى 
الاستانة بفضل ريشير (العالم الشرق ۱۹۲۰ ) ورسالة باللحميا (العالم الشرق 
١‏ ) وا حطوطات العربية والفارسية والتركية فى جامعة أوبساله ( العالم الشرق 
۲ ۱۹۲۸ ) والحزء الثانی منه ( العالم الشرق » ۲۸ ء ۱۹۳۰) وفهرس احطوطات 
العمانية فى مكتبه السراى المصريه ( أوبساله 1440 ) ودراسة عنها ( بودابشت 
) ودراسة ثانية للكونت لندبرج عن الأفعال : فعل (۱۹۳۹) ووضع 
الخزء الثالث من معجم لغة عنزة الذى صنف الحزءين الأولين منه الكونت 
لندبرج ( أوبساله ٠‏ 14) واخخطوطات العربية الى خلفھا الكونت لندبرج (منوعات 
ماسبيرو 19178 ۰ ) والوثائق الشرقية فى محفوظات السويد (ذکری جولد 
صيهر )١948‏ «التصارى فى مكة ء وهى قائمة بأسماء النصاری الذين زاروا 
مكة - وعتبر تكملة لقائمة راللى (۱۹۰۹) وكيرنان (۱۹۲۷) - (أوبساله 
۳ ) وحقق طرفة الأصحاب فى معرفة الأنساب للملك الأشرف ابن رسول 
الغسانى » وذيله بفهارس مفصلة (وقد قدام له الد كتور صلاح النجد فى عام الأنساب 


عند العرب ومفهوم الشرف » منشورات ا جمع العلمی العربی بدمشق ۱۹۹) 
وحقّق كتاب شمس العلوم ودواء کلام العرب من الكلوم لنشوان بن سعيد ا حمیری 
ونشر ابلزعین الأول والثانی من القسم الأول (ليدن ۱۹۵۱ - ۵۳ ) وكلف 
ديدرنج إتمامه. هذا خلا ما كتبه عن اللغات السامية الأخرىء وعن تركيا وإيران » 
وما نشر من ا مقالات وذیله باسم مستعار هو : عبد الرحمن . 

Moperg, A ۰ )۱۹۵۰ — ۱۸۷۲( موبیرج‎ 

تخرج من جامعی لوند وبرلین . ومی أستاذ اللغات السامية فى جامعة لوند 
۱۹۰۳ ) واللغات الشرقية ( ۱۹۰۸ - ۲۷) ورئیسا الجامعة ۱۹۲١(‏ - (۳۲) 

آثاره : نشر الألطاف الحفية من السيرة الشريفة السلطانية الأشرفية لعبد الله 
ابن عبد الظاهر الحذامى» متنا وترجمة وحواشی بالسويدية (لوند ۱۹۰۲) واللمع 
للصممی فى صرف اللغة السريانية ونحوها لابن المبری » بترجمة ألمانية ( لیبزیج 
۷ ¬= ۰۱۳ ثم حقق النص ونشره » لوند ۱۹۲۲) ونشر درج الغرر ودرج 
الدرر للميكابى ( لوند ۱۹۰۸ ) وشذرات من الأدب السریانی غير النشور (۱۹۲4) 
ومن مباحثه : سلاطين مصر ( تكريم زاخاو ۱۹۱۰) وأوقاف الماليك (العام 
الشرق 1418 ) والقصص والأساطير العربية ( استوكهلم ۱۹۲۷) . 

Mattson, E. )۱۹۵۸ — ۱۸۷۵( ماتسون‎ 

تخرج من جامعة أوبساله » وسمى أستاذاً للغات السامية فيها. ورحل إلى 
الشرق » وأقام ف المشرق زمننًا طويلا » فوقف علىلغة العرب وآدابهم وحضاراتهم » 
وله عنهم دراسات مستفيضة ومنها فى العالم الشرق : خلال لبنان )۱۹۰١(‏ 
وطولة العمر » متنا وترجمة وتعلیقا (۱۹۱۲ و )۱۹۱١‏ . 

Arne, 1.J. )۱۸۷۹ آرن (الولود‎ 

تخرج من جامعة آوساله . وسعى مساعد أمين التحف التاریخی (۱۹۰۲) 
ومشرفًا على احفوظات الأثرية ( ۱۹۰۹ - ۱۹56) وأسس ال حمعیة الشرقية السويدية 
(۱۹۲۱) وکان أول أمين ھا . 

آثاره : السوید والشرق » بالفرنسية ( مجلة محفوظات الدراسات الشرقية )۱۹۱١‏ 


۸۹۹ 
والاثار الإسلامية ( احفوظات الشرقية ۱۹۱۱ ) وأوان شرقية فی السوید ر الجلة 
الشرقية 4 ) وصلات السوید بروسیا ولشرق ( العالم ااسلافی ۱۹۲۵ ) وأدوات 
الحزف فى العصر ا حجری ( ۱۹۲١‏ ) وأوربا الشرقية وشملی فيل فیما قبل التاریخ 
(۱۹۲۹) ودراسات فی آثار ايران والصین ( 194٠‏ ) وتا بحث فى موضوعات 
شرقية . كا ترجم كتاب الاسلام بلولد صهير إلى الفرنسية ( باريس ۱۹۲۰) 
نیبرج ( المولود ۱۸۸۹ ) .11.5 Nyberg,‏ 


تخرج من جامعة أوبساله . ومی أستاذاً للعربية فيها (۱۹۱۹) ثم أستاذاً 
للغات السامية ( ۱۹۳۱) وانتخب عضواً فى لمجبمع السويدى» وفی غيره من ا جامع 
العلمیةء وصنفت منوعات باسمه لتکر عه (استوکھام 5 ) 

آثاره : نشر كتاب الشجر لابن خالويه (اكرشخاين بأمانيا ۱۹۰۹) وإنشاء 
اللواثر وعقلة المستوفز والتدابير الآمیة فى إصلاح المملكة الانسانية لابن عربى » 
عقدمة ألمانية ( ليدن ۹) والانتصار والرد على ابن الراوندى الملحد لأبى 
الحسين العتزل » مع مقدمة وتحقيق وتعليق ( بكنة التأليف واترجمة والنشر ع 
وطبع فى دار الكتب المصرية )٥‏ ورسالة الفرق بین الفرق للخیاطء وأدب البهلوی» 
ف مجلدين (۱۹۲۸ - ۳۱ ) وسائل فى علم الفلاث والتنجم لدی الفرس (۱۹۳۱) 
وديانات إيران (ر۱۹۲۷).۔ ومن دراساته : فلسفة الإسلام (العالم الشرق ۱۹۲۳) 
والإسلام والمانوية ( الآداب الشرقية 6 ) ونطق العربية بمصر (العالم الشرق 
۷ وابن الکلی ( تكر يم نيلسون ۱۹۳۹ ) والعربية واللغات السامية 
( دراسات تشو دی ۱۹۵۵ ) والدراسات الشرقیة فى آوربا ر امجلة الشرقية 
الألمانية » عدد ٠٠۳‏ ) 

Lewin, 8. - ليفين‎ 

آثاره : الحدل حول الشيعة ( العدد المھدی نی العام الشرق إلى سترستين ۱۹۳۱)۔ 
وف الشرقيات : ا حدث فى علم الكلام والفلسفة ( 1904 ) وتعليق على نص من 
بروكلس برجمة عربية (هه19) 

Dedering, Seven ) ۱۸۹۷ دیدرنج ( المولود‎ 

حصل على الد توراه من جامعة اوبساله » وسمى أستاذ اللغات السامية فى جامعة 


۰ 
لوند ( ۱۹۳۷ ) وعين عضواً فى ا جمع العلمی العرلى بدمشق )۱۹۰١(‏ : 

آثارہ : حقق كتاب الکنی والألقاب لأبى عبد الله الأصفهانى » مع تعداد 
نسخه وفهارس مستفيضة له ( آوساله ۱۹۲۷) وكتاب ذکر أخبار أصبهان 
لأبى نیم الأصبهاق رلیدن ۱۹۳۱ - 4" ) وکتاب التنبيه وارد على أهل الأهواء 
والبدع للملطی ( استانبول ۹ ء) والواق بالوفيات للصلاح الصفدى » وكان 
قد حقق الحزء الأول منه ریتر (۱۹۳۱) ودفع المزعین الثانی والثالث إلى دیدرنج 
فحققهما ونشرهما ( المكتبة الإسلامية » الثانی ۱۹٤۹‏ ) والثالث فى 4۱4 صفحة 
(دمشق ۱۹۵۳ ) وهو يم تحقيق كتاب شمس العلوم لنشوان بن سعید الحميرى 
الذی عهد به إليه سعرستین بعد أن نشر من قسمه الأول جزعین . وله : دراسة عن 
الحديث فى الإسلا م ( تكريم سترستين ۱۹۳۱ ۲۳6 

ملفنجیر ( الولود عام 8 ) Melvinger, Arne‏ 

تخرج بالعربية على نیبرج من جامعة أوبساله . 

آغاره : أول غزوات النورمان للغرب الإسلامى فى القرن التاسع » عن النصوص 
العربية » فى 7١+‏ صفحات ( آوساله ه90١‏ ) . 

بب رکیلاند — .7 Birkeland,‏ 

آثاره : سورة ۹۵ (العام الشرق ۱۹۳۷) ومد ( أوسلو 1947 ) وتخارج 
الحروف ف العربية (أوسلو ۱۹۵6 ) ودراسة نقدية فى شق صدر الرسول ( أوسلو 
)١ ۵‏ . 


. وقد عاون مشكوراً » فى تحقیق تواريخ هذا الفصل » على مصادره فى السويد‎ )١( 


الفصل الثامن عشر 


انحر 


خرج اجریون من مجموعة الشعوب الغمنية ‏ الاغورية إلى شرق جبال الأورال 

حى أجلام ‏ الأ راك عنها فنزلوا بدولة ا حزر ( ٤1‏ س م 1 الى طالت حروبها 
مع العرب . م غادروها (۸۰۰) إلى منطقة ما بين النهرين : الفولغا والدينبر. ولا 
هزمهم البجناق وساقوا ا لحزء الأكير منهم غربًا » وطاردوا الباقين شرقًا وجد 
الأولون فى الجر (هنغازيا ا حالیة ) مأوى ووطنا (۸۹۲) واعتنق معظمهم 
النصرانية وأسسوا دولة ملكية قوية » وانقرض الآخرون على توا لی الزمن ٠‏ 
وكان ا جریون محلمون داتما فى العثور عليهم بالبحث عنهم فى دراسات شرقية 
مستفيضة كرحلة الأب يوليانوس إلى القوقاز وجنوب روسيا (۱۲۳۳) وما تبعها 
على أثر احتلال العهانيين للمجر فى القرن السادس عشر » ثم فى رحلات متعددة 
إلى الشرق من مطلع القرن الثامن عشر . 

آما الذين استمسكوا بالإسلام - وقد أطلق علیهم المؤرخون انجریون ۳ 
الإ ماعیلیین » وكانوا يزاواون أنواع التجارة وأعمال المصارف ‏ فقد ظلوا حى القرن 
الثالث عشر یرسلون أبناءهم فى : ف بعثات إلى حلب لتلی علوم الفقه فى جامعها انى 
وعندما طلب منهم الاک اندریا الثانى أن یضر بوا له النقود الفضية الى بتاج 
إليها فى الحملة الصليبية الخامسة (۱۲۱۹ ۔- ۱۲۲۱) ضربوها على الطريقة 
الإسلامية بحيث ظهرت عليها شهادة : لا له إلا الله . 

وخافت أوريا خط ر العمانيين والقت جیشا لقتالهم من فرسان اجر وبواونيا 
وفرنسا وألانياء دزعامة سیجسمند ملك ا حر بر فهرم بابزید العمانی فى واقعة نيةوبوليس 
(۱۳۹۲) ولا آباد العمانيون اليش ا جری فى واقعة موحاتش (۱۵۲۰) واستولوا 
على عاصمته )۱٥٥٤١(‏ ولاذ آل هابسبورج بغربى الدانوب مال عدد من 
امجریین إلى العمانيين فعقدت إمارة ترانسلفانیا معاهدة مع السلطان إلى أن استژنف 
القتال بين جنود آل هابسبورج وانكشارية العمانیین فخربت البلاد تخريبًا 


۹۰۲ 
وحافظ الجريون على ترائهم » وما زالت لم فى بعض الأديار مخطوطات شرقية 
نادرة » وف مقدمتها دير با کوی‌بیل اBakonybe‏ حيث بلغت مخطوطاته 
اللاتينية تسعين عدا ۰ کا عملوا على تسلل الأغانى والعروض والقصص الشرق 
إلى الأدب المجرى » ومن ثأثروا بها بالینت بالاشه . ولا كان العمانيون قد حکموا 
اجر قرنا ونصف قرن فقد تعلم ولاة بودا ‏ اسم العاصمة ثم أضيف إليه جزء بشت 
(۱۸۷۳) فأصبحت بوداہشت - اجرية واتخذوها لغة لدواوينهم » کا اعتنق 
بعض الجربين الإسلام وتعلموا التركية والعربية » فاستخدمهم الولاة كتبة ثم . 
وهكذا بدأت طلائع المستشرقين من طبقة الكتاب » وقد نقل أحدهم تع 
روشنياى كليلة ودمنة إلى ا جریة . حى إذا تحررت اجر سياسيا وآفادت من 
الإصلاح دينيناء وغی إليها نشاط الاستشراق العالمى قصد طلبتها جامعات هولندا 
وألانيا والنمسا ء لدراسة اللغات الشرقیة ولا سا العبرية » ومنهم طلبة الدين > 

ول ركية والعربية » فأتقنوها وذهب لم فيها » على قلتهم » صيت بعيد . 


۱- کراس اللغات الشرقية : 

الكلية البروتستانتية فى مدینة ناج إنيد ( القرن الرابع عشر ) 4 تچ1( 

جامعة بودابشت (۰۱۹۳۵ ثم نظمتعام £۷ |( Universite de Budapest‏ يا 
العهد الشرق ومعهد وسط آسپا . 

جامعة كولوجفار ( 1۸۷1( Kolozjvar‏ 

المعهد العلمی اليهودى ( أواخر القرن التاسع عشر) وفره اللغات السامية . 

جامعة يوجيف أتيلا ‏ جلننه موم[ »> وهی جامعة حرة يبلغ عدد طلابها 
۰ طاليًا يتعلمون جمیعً العربیة لغة ویجات وأدبنًا وتاریخا . 

بلامعة الاقتصادية » ونتیح لطلابها تعلم اللغة العربية . 


۲- الکتبات الشرقية : 
مكتبة جمع العلوم اجری . 


۴۳ 


۳- التاحف الشرقية : 

متحف الفن الاسیوی؛ أسسەفیق بودا بشت فرنسیس هوب (المولودعام ۱۸۳۳ ).11000 .۴۲ 
وكان أول من تولى إدارته طاقاج زولطان ( المولود عام ۱۸۸۱ ) صعفام2 ۵5آ 
فنظم تحفه ورتب فهارسه . ومن مدراء المتحف إروين بقطای ( الولود عام ۱۸۹۰) 
E. Baty‏ المتخصص ف الفن المندى ولغات المندوس . والمشرف عليه الآن الد کتور 
تیبورحوروات (الولود عام۱۹۰۹) طنوبمو]ع .۲ الذى قضى ف اليابان عدة سنوات ؛ 
وصنف بالإنجليزية کتاببا نفيسًا عن الفن الاسیوی . 


الات الشرقية : 
کلی سمله ‏ امجلة الشرقية ( Keleti Szemle )١9٠٠‏ 
مجلة کوروشی تشوما ( ۱۹۲۱ - Korosi - Cosma )۱۹٣١‏ 
الأعمال الشرقية ( )٠١١١‏ حنتلضهمتين ممعم يصدرها مجمع العلوم اجری . 


۵ -المستشرقون : 

Cte Reviczky. K, )۱۷۹۳--۱۷۳۷( الکونت کاروی ریفیتسکی‎ 

تخرج من مدرسة اللغات الشرقیة فى فيينا. وأرسله إميراطور النمسا سفيراً له فى 
فرسوفيا » 5 ف لندن حيث توثقت عرى الصداقة برنه وبين السير وليم جونز 
المستشرق الإنجلیزی الكبير ۰ فترجم إلى اللاتينية أناشيد الشاعر الفارسی حافظ 
الشیرازی ( ۱۷۷۱) فكانت ترجمته ساسا لبرجمة ريتشاردسون الإنجليزية (۱۷۷) 
ولرجمة فر يديل الألمانية ( ۱۷۸۲ . 

Uri, Janos. ۱۷۹۲ — ۱۷۲4 ( يانوش آوری‎ 

ولد ی ناجوکوروش . وتخرج من جامعات هولندا ( ۱۷۵۳ وحاز قصب 
السبق فى مضمار العلوم الشرقية . وأقام فی لردن(+۷۰-۱۷۵) حیث نشر البردة 
لبوصیری(۱ ۱۷۰ ۰ فصادفت رواج وأعيد طبعھا۱۷۷۱) 5 نقل إلى اللاتينية قصيدة 
النصی (| کسفورد ۰ ۱۷۷) وف سنة ۱۷۷۰ التحق بجامعة أ کسفورد ونظم فهرس المكتبة 
البودلية للمخطوطات الشرقیة ۰ ويشتمل على امخطوطات العر بیة والعبر رة والکلدان 2 


4 
والسريانية والقبطية والٹر كية والفارسية (۱۷۲ء وقد أتمه نیکول » ونقحه بوزای) 
وعين محاضراً للغات الشرقية بجامعة أكسفورد . ولا توق دفن فى كاتدرائية القدیس 

Csoma, S. K. ۱۸4۲ - ۱۷۸۹ ( شاندور کوروشی تشوما‎ 

تعلم العر 5 والتركية والفارسية والعبر ره د 2 فى الكلية الر وتستائتة ¢ وأتمها فى 
جوتنجین > ودرس اللغات الصقلبية 2 بجامعة م . وخر ج ف و فى رحلة على الأقدام 
بحا عن الموطن الأصلى للمجريين (۱۸۱۹) ف زار ترکیا وایران وأفغانستان . 
فصی سبعة أعوام يتعلم لخد لوست 2 معهل بوڈی 4 ا بعدھا يمنا 
إنجليزي بأربعين ال فكلمة تيييقية 6 ما زال مرجعا ۴ فجته وطرا افته (۱۸۳۶) 
أقام ۴ مكتبة احخمعرة الاسوة ف کلکتا وقح طو بلا حی غادرها ( ۱۸۶۲) ف 
رحلة جدیدة إلى التیبت فتوق ودفن فى مقابر الاجلیز فى دار جیلنج . 

Kaufmann, D. )۱۸۹۹ ۱۸۵۲ ( دافيد کوفان‎ 

تخرج من جامعة برسلاو . وعين مدرسًا فى المعهد العلمى اليهودى ف 
بودابشت بشت (۱۸۷۷) فعی بأصول الدین ١‏ لبهودی وعاوه وتار بخه . ووقف مكتبته 
الشمينة على جمع العاوم احری 

آثاره : نشر سلمون بن جبیرول ( بودابشت ۱۸۹۹) وخلف مجموعة آ ار 
نشرت فى ثلاثة مجلدات بعد وفاته ( فکرانکفورت ۱۹۰۸) . 

Kuun, Cte. G. )۱۹۰۵ — ۱۸۲۷ ( الکونت جيزا کون‎ 

تخرج من جامعة جوتنجین برسالة عن الراجم العربية والفارسية لتاریخ اجر 
القدیم 1 

1 ثارہ تاریخ القرم (۱۸۷۳) والمرااجع العر بية والفارسية لتاریخ احجر 
القدیم ( ۱۸۹۲ - ۹۵) ومعلوماتنا عن التيبت (۱۹۰۰) . 

Thury, J. )۱۹۰٦١ — ۱۸۸۱ ( بوجیف توری‎ 


ود جامعی بوداہشت ولیبزیج میرم خطی فامبيرى عؤلفاته عن 
لغات وسط آسيا واللهجات ال رکیة . 


۹۰ ۵ 

آثاره : أصل اجریین ووطنهم القدیم وجولاتهم ( بودابشت 1895) 
واصل البرانسلفانيين (۱۸۹۸) والأدب التركى فى آسيا الوسطی (ر١۱۹۰)‏ 
وتعر یف باللغة ال ركية ۴ آسیا الوسطی ) ك2 5 

Bacher, W. )۱۹۱۳ — 186١ ) تلم باخیر‎ 

تعلم فى جامعة بوداہشت » وا معہد البهودی ی برسلاو 4 وتخ رج من سحامعة 
لیبزیج . وعين أستاذاً للغات السامية فى جامعة بودابشت وق العھد العلحى 
اليهودى (۱۸۷۷) ثم أصبح مديراً له وأسهم فى تحرير الفصول اليهودية» وعى 
بدراسة العلوم اليهودية والأدب العربى اليهودى . 

آثار : موسی بن میمون ٤‏ فى جزعین ( لیبزیج ۱۹۰۸ - ۱6) والتطور 
التاریخی للغات السامية ) ۰۹ ۹( والستعمرات اليهوودية ۳ بلاد العرب ( الفصول 
اليهودية ۱۹۰۰) وامم فلسطين ( الفصول اليهودية ۱۹۰۲) واللغتان العبر بة 
والعر بية ( ا جلة الشرقية ۱۹۰۷) والشعر العرنى ( منوعات ديرنبورج ۱۹۰۹) . 

Vambery, A. )۱۹۱۳ — 1897 ( آومن فامبیری‎ 

تعلم اللغات الشرقية من دون معلم بسبب شدة فقرہ > ثم أقام فى تركيا ست 
سنوات مدرسًا وباحقً عن وثائق الوطن الأصلى للمجريين . ثم تزيا بزى الدراویش 
واخرق بلاد فارس إلى خيفا وبخارى وسمرقند . ولا عاد إلى الجر عين أستاذاً 
لل ركية والفارسية نی جامعة بودابشت ( ۱۸۷۰) وانتخب عضواً فى حمع العلوم 
اجری ( ۱۸۷۹) وعضو مجلس إدارته )۱۸۹٤١(‏ . 

آثاره : رحلى وانطباعاق فى بلاد الفرس ( بودابشت )۱۸٦٦‏ ورحلة إلى 
آسيا الوسطی ء فى ثلاث عشرة لغة ( ۱۸5۵) والشعوب الشرقية ( ۸۷١‏ وأصل 
الخريين ( ۱۸۸۲) والثقافة الغربية فى الشرق )١905(‏ ویوسف واحمد ( ملحق 
حولية معهد التاريخ «الثقافة ۱۹۱۰ ۰ فى ۱۹۱ صفحة) والأثراك والعرب 
( الخغرافيا ۱۹۱۱) والاسلام فى آسيا (۱۹۱۳) . 

الأب بیتر هاتالا ( ۱۸۴۳۲ — ۱۹۱۸) .2 Hatala,‏ 

درس الفلسفة ۳ جامعة بوداہشت 4 ونحر جح من حامعة یز یج 4 وسيم کاهنا 


۹۰٦ 
فأرسل یس ا فلما آب عين أستاذاً فى كلية اللاهوت فی جامعة‎ 
. بودابشت (1851) ومدیراً ها (۱۸۷۳) وأستاذ اللغات السامية فى كلية العلوم‎ 


آثاره : الأجرومية العربية > وقد ضحنها فقه اللغات السامية بوداہشت 
۷ وحاة محمد وأفکارہ ( ۱۸۷۸) 


جولد صيهر ( ۱۸۵۸۰ — ۱۹۲۱) ۷۲۰ Goldziher,‏ 

تخرج باللغات السامية على كبار أساتذتها فى بوداہشت ولررزیج وبرلین 
ولیدن . ولا نبه ذ کرہ عین آستاذاً حاضرآ فى کلیة العلوم بجامعة بوداہشت ( ۱۸۷۳) 
ثم أستاذ کرسی )۱۹۰١(‏ وانتدبته الحكووة للقيام برحلة إلى سوريا (۱۸۷۳) 
فصحب فيها افع طاهر الحزائرى مدة . ثم تركها إلى فلسطین ؛ ومصر (۱۸۷۳۔۔ 
۶ حيث تضلع من العربية على شیوخ الأزهر ولا سما الشیخ محمد عبده 
متز بيا بزيهم »> تضلعه من أصول اللغات السامية. واشتهر بتحقيقه ف تاريخ 
امم وعلوم المسلمين وفرقهم وحركاتهم الفکر بة تحقيقًا فريداً فی بابه » فعد 

من أعلام الستشرقین واعترف له عظاژهم بطول الباع وصدق النظر والبعد عن 
ا موی . وقد 5 عضواً فى مجمع العلوم انجری ( ۱۸۹۳) وق امع علمية 
عديدة » ونال لقب دكتور شرف من جامعی ادنبرا وكبريدج . وحاضر ف 
مؤمر المستشرقين بلیدن عن مذهب داود الظاهرى ( ۱۸۸۳ - وكان قد جمع 
كتبه؛ وكتب ابن حزم ونشر جزعاً من الأبطال لابن حزم ) وحاضر فى مور 
المستشرقين بهامبورج عن المراثى عند العرب (۱۹۰۲) وأنشأ عن الإسلام مقالات 
رائعة فى ا جلات الاسيوية والغربية بالألمانية والفرنسية والإنجلوزية والروسية وائجریة 
والعربرة . آما آشهر كتبه فقد صنفها بالألمانية والفرنسية والإنجلوزية . وقد صنف 
كتاب لتكريمه ( ۱۹۱۰ وآخر لذكراه ( )۱۹١۸‏ وجمع برنار هيلار فهرس 
آثاره فى كتاب ( باريس ۱۹۲۹) 

وكانت له مكتبة أربت على 4۰ ألف مجلد فى العلوم والفقه والفلسفه والفنون 
واللغة والأدب » ا قيمة علمية عا علقه عليه من ا حواشی 
والاستدار كات والتحقیقات . وأضاف إليها نسخا تبلغ الالاف . عدا مقالات 


۷ 
انجلات العلمية الى أهداها إليه الستشرقون من جميع أنحاء العام تقدیراً لعلمه 
واعترافًا بفضاه . 


آثاره : وفيرة منوعة نفيسة » عن الإسلام . وفقهه ء والأدب العربى > 
أشهرها : اليهود » بالاحلیزیة ( لیبزیج ۰ وآداب الحدل عند الشيعة » 
بالألمانية ( ليبزيج )۱۸۷٤‏ والأساطير عند اليهود ( لیبزیج ۱۸۷۲ ء 1 ترجمه 
إلى الاجلیز بة ۱۸۷۷) والاسلام > بالالا انية » وهو كتاب 0 يضارع حى الآن 
على ما فيه من هفوات ف مقارنة التوحید ( بودابشت ۱۸۸۱ - هایدلیرج ۱۹۱۰ 
ثم نقله آرن إلى الفرنسية » باشراف الولف بعنوان : العقيدة والشريعة فى الاسلام » 
باريس ۱۹۲۰ ۰ ثم نقله إلى العربية الد کتور محمد يوسف موسی والأستاذ عبد 
العزیز عبد الق ) ودرس ف رو ی جز عين كبيرين ( هاله ۱۸۸۵- )٩۰‏ 
وحث فلسى نی فقه اللغة العربية » بالالانية » فى جلدین ( ليدن ۱۸۹۲) ونشر 
دیوان الحطيئة » بشرح السکری متناً وترجمة مع تعلیق عليه ( ليبزيج ۱۸۹۳) ونقل 
إلى الألمانية کتاب توجيه النظر إلى عام الاثر لصديقه الشیخ طاهر ا لحزائری 
(۱۸۹۸) ونشر كتاب المعمرين لاسجستای ١‏ لیدن ۱۸۹۹) والعقائد والشرائع 
عند ا مرجثة (۱۸۹۹ والقدرية والمعتزلة ( ۱۸۹۲) وجزءا كييراً من كتاب المستظهر رة 
فى فضائح الباطنية»وفضائل المستظهرية للغزالى » بمقدمة فى ۸۱ صفحة ( ليدن 
ثم کتب عنه بالألمانية فصلا فى ۱۱۲ صفحة). ومن حوثه الممتعة : مقالة 
من كتاب إسرائيلى فى أسماء اللہ الحسبى ( ليبزيج ۱۸۹۳) وتفسير بعض أسماء 
الله السريانية الى وردت فی القصيدة ا حلجوقیة ( الدراسات الشرقية لنولد که ۱۹۰۲) 
ودواوین القبائل ( ا جلة الآسيوية البريطانية ۱۸۹۷) وا حطیب عند العرب 
(الصحيفة الشرقیة لفيينا ٦ء‏ ۹۷) والتقية فى الاسلام (ملحق ا جلة الشرقية الألانية 
)© . وف ا جلة الشرقية الألمانية : دیوان الحطيئة ۰ والكتابة فى ا لحاہلیة » وأمثال 
العرب : والصحيفة الكاملة المنسوبة إلى زين العابدين : والشيعة » وکتاب الملل 
والنحل > وفتوى من الفتاوی ء وابن آبی العقب ( ۱۸۹۷ - ۱۹۲۱) وله بالفرنسية : 
رسالة فى السامرى ۰ وعجل الذهب( ا حجلة الإفريقية» ثم على حدة ) و نوعات يهودية 
عر بية, ( جلة الدراسات اليهودية ۱۹۰) والحديث فى الإسلام ( الدرسات الاشورية 


۹۰۸ 


۹ ونبذة عن إيمان العرب ( منوعات دیرنبورج ۱۹٠۹‏ ). وف الاسلام : إخوان 
الصفا (۱۹۱۰) ممريع (۱۹۱۱) وفخر الدین الرازی ( ۱۹۱۲) ورسالة الحسين 
ابن منصور ال لاج » نقد فيها کتاب الطواسین لا سینیون بأسلوب لم يسبق إليه 
( ۱۹۱۳) ولبخاری ( ۱۹۱۵ - )١5‏ والعتزلة والرادفات العربية (۱۹۱۸) 
(١١ - ۱۹۱۵ (‏ وأسماء العرب (۱۹۲۸) . وف غیر ها : تکریم الأولياء فی الاسلام 
(عالم الاسلام ۱۹۱۱ - ۲۱۲) ودراسة عن‌النی ( ا جلد الاسيوية البريطانية ۱۹۱۲) 
والاجماع ( جمع علوم الفلسفة والتاریخ )۱۹۱١‏ وعيادة الریض (الدراسات 
الاشورية ۱۹۱۸ - ۱۹) والبدعة (نشرة الدراسات الع بية )۱۹١۲‏ . 


شاندور کیجیل ( ۱۸۲۲ — ۱۹۳۰ .8 Kégel,‏ 

تخرج على جولدصیهر من جامعة بودابشت » وقصد فارس لاعام دراسته 
( ۱۸۸۹ - ۹۰) وعين أستاذاً محاضراً للغة الفارسية وآدابها فى جاهعة بودابشت 
( ۱۸۹6) وانتخب عضواً م اسلا فى جمع العلوم اجری (۱۹۰۵) وتخصص 
بدراسة الروائع النادرة فى الأدب الفارسی 

آثاره : حياة الحيوان للدەیری ( بوداہشت ۱۸۸۹) ومذ کرات نصر الدين 
شاه (۱۸۸۹ -- ۹۰۵) ودراسة فى الأدب الفارسی الحديث ( بوداہشت ۱۸۹۲) 
وجلال الدين الروی » الشعر الفارسی الشعی ( نشرة المعهد الشرق ۱۸۹۹ وأدير 
خسرو وأشعاره ( بودابشت ٠ 091١‏ 


Kanyurszky, G. )۱۹۳۰ ۱۸۵۳ ( جورجی کانیورسکی‎ 


تخرج من جامعة فیینا . وعین أستاذاً اعربیة والسريانية والعبرية فى _كلية 
اللاهوت الكاثوليكية ببوادہشت ( ۱۸۸۲) . 


آثاره : نشر أول أجرومية للغة العربية مشروحة باللغة ا حجریة ( فیینا ۱۸۸۲) 
الاب کوشکو ( ۱۸۷۰ ۱۹۳۱) Kmosko, M.‏ 


تحرج على جولد صيهر سن جامعة بودا شت 4 وحلفه فيها. وقد برع £ 


السريانية والعربية . 


۹۰۹ 
القدیم للشعوب السامیة ( ۱۹۱۵) والأصطخرى ( مجلة کوروشی ‏ تشوما ۱۹۲۱ - 
٥‏ والنصوص السريانية . وهو مصنف نفيس عليه شروح وفيرة (باريس )۱۹۲١‏ 

ونشأة الإسلام ( بودابشت ۱۹۲۹) . 


پیرذات مونکاتشی ( 0۱۹۳۷-۱۸۰ .8 Munkasci,‏ 

تخرج باللغات الشرقیة من جامعة بودابشت. وتولى تحریر ا حلة الشرقة » 
وقد نشر فیها دراسات مستفيضة عن اللغات الفناندیة واتصاها بالصطاحات ال ركية 
والتتریة » وأحصی الفردات القوزاقية فى اللغة احرية . 

آثاره : دیوان الشعر النہی عزل الفوجول ( بودابشت 0۱۸٩۲‏ ومعجم لغة 
الفوتياك ( ۱۸۹۲ -- )۹٦‏ . 


أوريل شتاين ( 1855 - ۱۹۲۳) Stein, Au. M.‏ 
تخرج من جامعات فيينا وليبزيج وتوبنجين . وعين أستاذ اللغة السنسکریتیة 
وآدابها فى جامعة لاهور بافند (۱۸۸۸) وعد من كبار علماء الاثار فى آسيا 

ا مہ فى نيودهى باهند . 

آثارہ ہویب مكتبة کشمبر سس وفيها ٦‏ ۲ لاف #طوط کر ی س 
وشرحها (۱۸۹4) والدن المغطاة بالرمال (۱۹۰۳) .ومن مباحثه : ال لحغرافیا 
والاثار فى آسیا الوسطی ( الخغرافيا ۱۹۰۹ - )٠١‏ والبوذية والإسلام فى آسیا الوسطی 
( ا جلة الأسروية البريطانية ۱۹۱۰) والثقافة الاسلامية القديمة فى آسيا الوسطى 
( تكريم جولد صيهر ۱۹۱۰) 

Heller, B. (AE — ۱۸۵۷ ( بيرنات هیلار‎ 

تخرج من جامعة بوداہشت وعی بالعلوم الإسلامية واليهودية . 

آثاره : ترجم سيرة عنترة العربية ( بودابشت ۱۹۱۸) ونشر أعمال جولد صيهر 
العلمية » فى مئة صفحة » تناول مباحثه الاسلامية واليهودية ما صدر منها فى كتب 


۹۱۰ 
أو مقالات فى دائرات العارف وا جلات العلمية » وقد قدام الکتاب ماسینیون وطبع 
با جریة والألمانية والفرنسية والانجلرزية والروسية والسويدية والعر بية ‏ منشورات مدرسة 
اللغات الشرقية بباریس ۱۹۲۹ : ثم آضاف إليها کراتشکوفسکی فى ذکری 
جولد صيهر ۱۹٤۸‏ ) . وله فى جلة الفصول اليهودية : قصة هل الکهف ‏ ۱۹۰۷) 
ویوشع الا کبر ویهود خیبر فى قصة عنترة ۱۹۲۷ - ۲۸) وحکایات وأبطال 
بهود فى القصص الاسلای ( ۱۹۲۲ - ۲۸ وعناصر يهودية فى مصطلحات 
القرآن الدينية (۱۹۲۸) وقصة التوراة فى الاسلام (۱۹۳4) . ثم قصص القرآن 

( عام الإسلام ١95‏ . 


Osztern, $. )١9545 - ۱۸۷۹ ( سالون آوسترن‎ 

تخرج من جامعة بودابشت. واشتهر بدراساته فى التاريخ والفقه الاسلای : 
وقد أدخل الطرق الاجماعية فى الح على التاريخ الاسلای. وظهرت مؤلفاته باللخة 
المحرية وغيرها من اللغات الأجنية . 

آثاره : فقه الإسلام (بودابشت ۱۹۱۸) واللحهاد وأداء الشريعة فى القرآن 
(۱۹۱۹) وصوت الأخلاق فى القرآن (۱۹۲۰) ومشكلة الإسلام والفرس ف 
الهند ( ا حفوظات الشرقية ۱۹۳۶) . 


فيلموس بروهل ( ۱۸۷۱ — ۱46°( Prohle, W.‏ 
تعلم اللغات التركية والفارسية والعبریة والعربية . وعين أستاذا فى جامعة ادنيرا 
حتى عام ۱۹۲۲ ثم فى جامعة بودابشت . وقد اشتهر بمصنفيه : تاريخ الدب 
العمانى ٤‏ وتاريخ الدب اليابانى ء وله : قواعد اللغة التركية» واللهجات ال رکرة 
فى القوقاز » ومقارنة بین قواعد اللغات فى شرق آسيا . 


عبد الکریم جرمانوس ١‏ المولود عام ۱۸۸%( J.‏ ,مدھعسی 

ولد فى بودابشت » وتعلم اللغات العر بية والتركية على الأستاذين فامبیری وجولد 
صیهر اللذین ورث عنهما ولعهما بالشرق الاسلای . ثم تابع دراستهما بعد عام 
٥ػ۵‏ فى جامعتى استانبول وفيينا . وصنف كتابًا بالألمانية عن الدب العمانى 


۹۱۱ 
)۱۹۰٦(‏ وآخر عن تاريخ أصناف الأتراك ف القرن السابع عشرفنال عليه جائزة 
مکنته من قضاء فيرة مديدة ی لندن حيث استکمل دراسته فى المتحف البر بطانی . 
وف عام ۱۹۱۲ عاد إلى بودابشت فعین أستاذ اللغات العر بیة والتركية والفارسیةء 
وتاريخ الاسلام وثقافته فى المدرسة العليا الشرقية » تم فى القسم الشرق من ا لحامعة 
الاقتصادية . ثم أستاذاً ورس للقسم العربى فى جامعة بودابشت (1448) وظل” 
يقوم فيه بتدريس اللغة العربية » وتاريخ الحضارة الإسلامية ء والأدب العربى 
قديمه وحديثه > حاولا اد حلقات اتصال بين نهضات الأم الإسلامية الاجياعية 
والسيكولوجية حى أحيل على التقاعد ( 1958 ) . 
ودعاه طاغور إلى اند فعلم فی جامعات دھی ولا هور وحدر آباد ( ۱۹۲۹ - 
۲) وهناك آشهر إسلامه ق مسجد دمى الأكبر » ونشر كتابيه : الأدب ال رکی 
الحديث ( كلكتا ۱۹۳۱ «التيارات الحديثة فى_الإسلام ء بالإنجلوزية ( كلكتا 
97) ودراسة عن أثر الأتراك فى التاريخ الإسلای ر الثقافة الإسلامية ۱۹۳۳) 
وقدم القاهرة وتعمق فى دراسة الاسلام على شوخ الأزهر م قصد مکة حاجا وزار 
قبر الرسول » وصنف فى حجته كتابه : اللہ آکر عو موی 
(۱۹۵۰) وقام بتحريات علمية ( ۱۹۳۹ - 4۱) فى القاهرة والمملكة العربية 
السعودية نشر نتائجها ی جلدین : شوامخ الأدب العرلى (الثقافة الإسلامية ۱۹۰۲) 
ودراسات ف التركيبات اللغوية العر بية (جاة الفصول الإسلامية ٤‏ وربیع 
٥‏ عاد ليقضى بضعة أشهر فى القاهرة والإسكندرية ودمشق بدعوة من الحکومة 
ليحاضر بالعربية عن الفكر العربى العاصر » وعن صور من الأدب اجری . 9 
رجع إلى الشرق العربى فى شتاء ۱۹۵۸ لاستکمال مصادر كتابه الدید عن 
أدبائه العاصرین والذى صدرت بعض فصوله»وفیها قصص الکتاب المعاصرين . 
وقد انتخب عضواً فى اٹحجمع الإيطالى ر ۲) ومراسلا للمجمع اللغوى بالقاهرة 
)۱۹٥١(‏ وف ا جمع العلمى العراق )۱۹٦۲(‏ (۲۱. 
آثاره : الأدب العمانى ( بودابشت 105 ) وقواعد اللغة التركية (۱۹۲۵) 


(۱) وقد لقيه المؤلف ف دار الشاعر الأستاذ الصيرق ( ۱۹۰۰ - ١١58‏ ) ثم تفضل مراجعة هذا 
الفصل على مصادره ق بودابشت )١554(‏ . ۱ 


۹۱۲ 
والثورة التركية ( مجلة بودابشت ۱۹۲۸) والقومية العر بية ( احلة احرية بالاغة الفرنسية 
۸ والاً دب ال رکی ا حدیث رکلکتا ۱۹۳۱) والتيارات الحديثة فى الاسلام؛ 
بالإنجليزية ( كلكتا ۱۹۳۲) وأثر الأتراك فى التاريخ الإسلامی ر الثقافة الإسلامية 
۲) وغرام فى الصحراء ۰ بالعربية (مهرجان القاهرة ۱۹۳۷) وله أكبر 
)۱۹١۰(‏ والشاعر بتهوفن ( المقتطف )۱۹٠۰‏ واكتشاف امحزيرة العربية وسوريا 
والعراق وغز وها ( بوداہشت )۱۹٠۰‏ ونهضة الثقافة العربية ( منشورات الجمعية 
الشرقية الجریة ۱۹66) والحندى ء دراسة فى أدبه الحدیث : عقدمه لكراتشكوفسكى 
( القاهرة ۱۹۰۰) وحمود تيور والأدب العربی الحدیث ( الإسلام » لندن ۱۹۰۱) 
وشوامخ الدب العربی ( الثقافة الاسلامية ۱۹۵۲ ) ودراسات فى التركيبات اللغوية 
العربية ( الفصول الإسلامية X۱١۹١٤‏ وبين المفكرين » ف ۱۲۸ صفحة بالعربية 
( دمشق )۱۹۰١‏ وابن الروی )١951(‏ وى نور ا لال الشاحب ( بوداہشت 
١9‏ و48ه19١)‏ ومنتخب الشعراء العرب ( ۱۹٦١‏ وسینشر قريب ثلاثة كتب » 

عن : أدب المجرة ء والرحالة العرب وابن بطوطة » وتاريخ الدب العرلى . 


جیولا نيميث ( المواود عام ۱۸4°( Németh, G.‏ 


تخرج بالعلوم التركية من جامعة بودابشت . وعین أستاذاً ورئیسا لقسم 
ال ركى فیها . 

آثاره : مصنف فی تاریخ الجر أثناء الحكم العمانی » وتکوین الجریین فى 
غزو الوطن الخديد ( ۱۹۳١‏ والكتابة ا جریة القدعة ( )۱۹۳٤١‏ . و الدراسات 
الإسلامية : التوبة فى النصرانية والإسلام ( تكريم یا کوب ۱۹۳۲) والمظاهر الشعبية 
فى الشعاثر الإسلامية ( مظاهر الشعوب 195+ وحفل التوحيد (ذکری جولد 
صيهر )١1958‏ والاحتفال بالمولد ر الأعمال الشرقية » ۱۹۵۰ ١ه).‏ 

دی شوموجی ( المولود عام ۱۸۹۹) عل Somogyi, J.‏ 

ولد فى بودابشت » وتخرج من جامعتها على جولد صيهر » باللغات السامية» 
وعلى جرمانوس من بعده . وحصر وکدہ ی داثرة التاریخ الاسلای فامتاز عقارنة 
نصوص المؤرخين العرب . وقد قصد لندن عام ۱ متقبًا عن تاريخ المنتظم 


۹۹۳ 

لابن االحوزى (من اثى عشر جزءاً مبعترة فی مکتبات أوربا والقاهرة والقدس) 

بعد أن طوف ف البلاد الأوربية لاستكمالهء وكتاب دول الإسلام للذهی» وكان 

قد باشره جولد صيهر . ثم استقر فى الولايات المتحدة )۱۹٥١(‏ وعين أستاذاً 
للعربية وتاريخ الإسلام فى جامعة براندیس . 


۲ ثاره : عى بكتاب الحروان للدمیری عنایة شديدة فنشر عنه : ذيل مصادر 
ونشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفریقیة > ۵ - ۳۷) : وتكريم ماهلير 
۷ء وذكرى لوف ۱۹4۷ ء وذكرى هيرشلير ۱۹۵۰ ء وأوزيريس )۱۹٥۰‏ 
وكتاب المنتظم لابن الخوزى ر مجلة الدراسات الشرقیة ١9١‏ ۳۲) وابن 
الحوزى ر ا حلة الاسيوية البريطانية ۱۹۳۸). کا عى بالذهی فنشر عنه : دول 
الإسلام للذهی . وكان قد باشرہ جولد صيهر (إسلاميكا ۱۹۳۲ء ومر 
الستشرقین 49 ۱۹۳۵) والمغول والحلافة فى تاريخ الذهی ر الجلة الآسروية 
افو نية )۱۹۳۲٦‏ والتر یق تاريخ الذهرى ( الإسلام 00( ولذهی ودمار 

مشق على آیدی الغول (ذ کری جولد صيهر 21١9448‏ م . قصيدة رثاء بغداد 
( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية ۱۹۳۳ ۔ ۳۵) وبوذا والاسلام 
(عالم الاسلام ۱۹۲۷) . 


تخرج من جامعى بودابشت وبرلین » ثم تخصص نی الدراسات التركية ء 
وعين أستاذاً بجامعة أثقره ( 194 )4١‏ ثم أستاذاً للتركية وآدابها فى جامعة 
کولوجفار )١95١(‏ ومدیراً لقسم الشرق فى مكتبه مجمع العلوم انجری 
)۱۹٥۵(‏ . 


آثارہ : الصنفات الركية والشرقیة من ١9١4‏ إلى ۱۹۲۵ ( احفوظات 
6 ۳۸) وصيغ أسماء الأعلام_بالتركية ( النشرة اللغوية ۱۹۰۳) واصل 
الرنسلفانيين ( 41975٠١‏ وقواعد اللغة الركية ر ۱۹۲۰) . 


415 

سيجمند تيلجدى ( المولود عام ۱۹۰۹) .25 Telegdi,‏ 

اللغات الشرقية فى جامعات بودابشت ء و برسلاو ء وباريس . وعين 

أستاذاً للغة الفارسية وآدابها فى جامعة بودابشت . وأنشأ سلسلة دراسات فى انجلة 
الآسروية عن الدب الفارسی والمقارنة بين اللغات الشرقية . ۱ 

آثاره : القواعد التركية باللغة العر بية (المحفوظات ۱۹۳۵- ۳۸) والأفعال 
التركية بالفارسية ( الأعمال الشرقية ١98٠‏ ۱ وتاريخ قواعد اللغة الفارسية 
( ا جمع اللغوی ۱۹۵۵) 

Qzeglédy, K. ۱٩۱6 کاروی زیجلیدی ( المولود‎ 

تخرج من جامعی ايدن وبلفاست . وعین أستاذاً محاضراً للعر بية وفقه 
اللغات السامیة فى جامعة بودابشت ( ۱۹4۲- 4۸) وأستاذ كرسى (۱۹۲۰) 
واشترله فى أعمال فقهاء اللفة بأعاثه فى الصادر العربية للتاریخ ا جری القدیم . 

آثارہ : مباحث فى تاريخ قدماء اخبريين ( بودايشت ۱۹4۳ والأسماء ال رکیة 
البلغارية عند ابن فضلان ( )۱۹١١‏ وم مشا کل تاريخ الجر فى القرن وت 
الميلادى ( )١195©‏ وتفرق الشعوب واللغات التركية ( )١459‏ ورسالة عن أسفار 
ابن فضلان ( 0۹۰ ودراسة عن كتاب صورة الأرض لابن موبی اطوارزی 
۱۹١١ (‏ ) وترجمة فصول ابن رسته » وابن فضلانء والبلخى » والمسعودى المتعلقة 
بتاريخ الجر (۱۹۵۸) وأسطورة الأسكندرالأكبر بالسريانية ( ۱۹۰۸) وإضافات 
إلى نقد مراجع تاريخ الحزر القديم ( ۹٦٠‏ '') 


(۱ ) Sinov, Dix années d‘orientalisme hongrois (1940-50) Journal Asiatique ( 1951) 
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الفصل التاسع عشر 
روسیا 


بدأت الصلات بين العرب والروس » منذ العصر العباسى الأول » عن طريق 
تجار من بغداد قصدوا روسیا للبیع والشراء - وأقدم وصف عر لى لروسیا كتبه أحمد 
ابن فضلان الذى أنفذه المقتدر (۹۲۱م) إلى ملاك البلغار وكان يقي على ضفاف 
الفولغا ‏ وعن طريق حجاج الروس إلى بيت القدس الذين وصفوا ما شاهدوه ف 
رحلاتهم» ومن أشهرها رحلة الأب دانييل ( ۱٦۰١‏ -- ۱۱۰۸) وقد كتبها بالروسية 
(۱۱۱۳) تم ترجمت إلى الفرنسية . 

ثم اکتسح جنکیزخان ( ۱۱۹۲ - ۱۳)۱۲۲۷ بلداناً كثيرة ء خالطًا مدنياتها 
بعضها بالبعض الآخر فى تغلبه عليها ولكنه عجز عن إبداع حضارة تعرف به ليله 
إلى السلب وامدم وأخذه الئاس بالقوة والعنف ۰ وبلغ روسيا (۱۲۲4) وعلى أيام 
حفيده باتوخان ( ۱۲۲۷ -- ۱۲۵۵) غزا المغول روسیا وأغاروا على بولونيا وا مجر 
ودلاٹیا وعبر وا الدانوب إلى بلغاریا . تم جاء تیمورلنك فانتسب إلى جنکیزخان وأنفذ 
تقتمش لغزو الروس فاستول على موسکو ونهبها ( 1880 ۱۳۸۱) ثم احتلها 
تيمورلناك نفسه ( ه14١‏ ) فسيطرت <امية إحدى قبائل المغول على قسم من روسيا 
مدى ١5١‏ عاها طبعتها بأثرها الإسلای فى الدين والثقافة والحضارة . 

ولا سقطت الإهبراطورية المغولية خرجت روسيا » منذ القرن السادس عشر > 
من حدودها الأوربية إلى آسيا ء فربط الإسلام بينها ء بعد أن أصبح فيها نحو 
ثلاثة وعشرين مليونًا من المسلمين فى آسیا والقوقاز » وبين اللغة العربية بروابط 
دينية وتاريخية وثقافية وثيقة - ولطا ما فاخرت روسيا بإسهام مفكريها فى إنشاء الراث 
العربى : کال وارزی «البيرونى وابن سینا والفارالى ‏ تدل عليها آثار وحطوطات 
وكتابات لا بلغات روسيا فحسب بل بالعربية ذاتها »منها : رسالة على الرق من 
صاحب صفد فى طاجيكستان دوراشنی إلى الأمير الحراح بن عبد اللہ سنة 49 


۱( الفصل الثالث » فتوح الاسلام » الامیراطور ية المغولية »> ص 0" . 


۹٦ 
للهجرة . ونقش عربی على حجر من أحجار الأميال قرب تفليس من القرن‎ ۰ 
الأول المجرى كتب فيه : بسم الله الرحمن الرحيم > ثلاثة أميال من تفلیس‎ 
عاصمة الحمهورية الكرجية-وكتابة عر بية على النقرد مكدّنت من العثور علىدار‎ .- 
جديدة لضرب السكة ف دمانيس قرب تفلیس ۰ فى القرنین الثالٹ عشر والرابع‎ 
» عشر . وقد عى بالاصادر العربية فى شهالى القوقاز كراتشكوفسكى ء وجينكو‎ 
وبارانوف » وایکیا شوبل؛ وغیرم عناية خاصة فنشروا العديد منها مع ترجمتها‎ 
وتحقيقها والتعليق علیها . کا صدرت ف تفليس مجموعة منتخبات أدبية عربية‎ 
تتضمن من النصوص مالم يكن قد نشر بعد ۰ أو ذصوصًا مستقاة من امخطوطات‎ 
العربية كأخبار بلاد الكرج  جورجیا - لکاریوس البطر ورك الأنطاكى ء ولؤ رخ‎ 
مدینة میافارقین ابر ن الأزرق الفارٹی وغیرهما. وظھر فيها أول قاموس عر لى- جورجی:‎ 
مشتملا على مفردات غير واردة فى العاجم العربية ۰ ولشاعر ابحورجی شوتا‎ 
روستافيل ملحمة من ستة لاف وسیّائة وغانین بيتًا أطلق على إحدى بطلاتها اسم‎ 
نیستان داريجان ء وم یکر 0 أصله حى اكتشف فى حكايات العرب باسم‎ 

نسطار جهان ۰ وما زال شائعً بين قبائل العرب الضاربة فى آسیا الوسطی . 


وما برح 2 ولابی بخارى وقاشقاداریا ف آسیا ااوسطی کو من خمسة 
آلاف عرف ی يتكلمون العر بية حی اليوم 3 ولا بدری أحد اذا ما کانوا أحفاداً 
للعرب تغلغلوا فيها تحت لواء الإسلام فى عهد الفتوحات أم استوطنوها بعد أن 
أجلاهم تیمورلنك عن سوريا والعراق فى القرن الرابع عشر . إلا أن هجة عرب 
بخارى تختلف عن طهجة عرب قاشقا داريا اختلافا بنا بحيث لا يفهم بعضهم 
عن البعض الآخر با اق فا ان مد ال وهی تعی بالقرآن الکریم 
وعلم الکلام والفلسفة والمنطق کا تعلم مدارسهم المنتشرة فى جمیع ولاہاتھا القرآن 
والحديث. وفيهم ذخبة من العلماء دس متمکن من‌العر بية و دس ملم بھا 4 ومعظمہم 
يتسمون بأسماء عربیة ويصومون رمضان وبحافظون على تقاليد الإسلام . 

وقد بی أمير بخاری المسجد الكبير فى بطرسبر ج على طرازعر بی وجعل قبته من 
الفسيفساء فكلفه مبلغا طائلا . 


لکن جمیع ذلك لم يؤر فى روسيا الشاسعة إلا فى حدود ضيقة حرج منها على 


۹۷ 


مراحل وق بطء ۰ بفضل توثق صلاتها بالشرق عن طریق التجارة والرحالة والسفراء 
کوصف السفیر میخائیل جو بجوریث القاهرة ( القرن انحامس عشر ) وصدور 
کتاب وصف الإمبراطورية العثمانیة: لقائد روسى کی ف الشرق عشر سنوات 
( نهاية القرن لسایع عشر) وبعد آخذ الغرب بالاستشراق تيلا عدا 
نظمت فرنسا بعثة فتيان اللغات ( 1749 ) وأنشأت النمسا مدرسة لتعليم السفراء 
والتجار اللغات الشرقية ( 1707 ) فأرسل بطرس الأول خمسة من طلاب موسکو 
يتعلمون اللغات الشرقیة فى الشرق» وجرت الملكة كاترين الثانية مجراه فأمرت بتعلم 
العربية ( 1759 ) ثم التثریة فى مدرسة قازان إعداداً التراجمة . واتصلت روسيا 
بالمدرسة ا مولندیة الاستشراقیة وأفادت منھا کا أفادت من قیام مجمع العلوم الروسی 
الذی عى بعض أعضائه بالاستشراق من أمثال باير ( ۰-۱۹6 ۱۷۳۸) Bayer‏ 
فقد درس اللغات السامية وجمع بعض الواد العر بية الى فتحت الباب لمن جاء بعده» 
ثم العالم كير (۱۹۹۲ ا ۱۷۵۰) ط× أحد مترجمى وزارة ا حارجیة الروسية ومن 
أوائل المستشرقين الذین بدآوا تدريس العربية فى موسکو واهتدوا إلى حل الحط 
الكوق . والمستشرق الأُانی میخائیلیس( ۱۷۱۷ - ۱۷۹۰) ونامهط38 الذى قصد 
موسكو ودرس العربية فيها. بيد أن نشاط هؤلاء المستشرقين وأثر الذين وفدوا على 
الشرق العربى وکتبوا عنه کالربان بلشكين الذی طوف بلبنان وسوريا وفلسطين 
| وأ لف عنها كتابا بعنوان : ذكريات . والقائد البحرى کوکوفتسوف ( ۱۷۵ - 
) مصنّف كتاب المغرب (۱۷۸۹ - ۸۷) ظل قلیلا شأنه بحيث إن 
صدور القرآن الکریم ٤‏ على نفقة كاترين الثانية ( بطرسبرج » ۱۷۸۷ - وم 
۰ ۔ ۹۳ - ۹٦١‏ ۔. ۹۸ ء وقازان ۱۸۰۱) لأسباب سياسية كاد يمر دون أن 
بشعر به احفاعل سيق أحدث ضجة ی آوربا جمعاء 
۱- کراسی اللغات الشرقية : 
م يصبح الاستشراق علما قاتا بذاته الا على أ: ثر تطبیق النظام. ا حامعی 


(؛٤۱۸۰)‏ النی ۳ ج اللغات السامية : العر بية والفارسیة والتركية والمغولية وغيرها فى 
1 مناهج المعاهل العليا . 


Kharkov (۱1۸° ١ ( جامعة خارکوف‎ 


۹۸ 


أول جامعة أخذت فى تطبيق النظام الحامعی بتدريس العربية ء وعيّنت أول 
أستاذ ها راعى الكنيسة ا حلیة بير يندت( ١-۱۸٠١‏ ) ومنذ ذلك این والدراسات 
العربية تنقطع فيها تارة وتستأنف طوراًء ومن كبار المستشرقين الذين آشرفوا عليها 
دورن (۱۸۲۹ -- ۳5) الذى استدعاه القیصر من ألمانيا. ثم كر يمسكى من بعد الثورة 
حبى توق أثناء احتلال ألمانيا لأوكرانيا ( ۱۹٤۱‏ )ثمخلفه تلميذه ۱. ب . کوفالفسکی . 
جامعة قازان Kazan )۱۸۰ ٤(‏ 
بدأت‌تدر یس العر بیة (۱۸۰۷ )عندمااستدعی القيصر المستشرق الألمانى فران(۱۸۰۷ 
۱۷ ) وعهد إليه بقسم اللغات السامية فيهاء م خلفه اردمان(۹ 8-۱۸۱ )فاقر ح 
على مجلس ابلعامعة إنشاء كرسيين للعربية والفارسية . ثمأضيف إليهما التركيةوالصينية 
والمغولية والأرمنية > فدرس العربية خولوجوروف ١848(‏ -- ۵۲ ) وتولى جوتفالد 
(1859)تدريس علم المراث الفكرى العر بی » وسابلوكوف تعليم العربية فى الفصل 
الأعلى - بعد إلغاء اللغات الشرقية فى جامعة قازان» وكان کوفالفسیکی عميد القسم 
الشرق فيها فأصبح ریب للجامعة على فو إنشاء كلية اللغات الشرقية فی جامعة 
بطرسبرج (۵ ۱۸۵ 1 5 واستؤنف تعلم العر بية فى جامعة قازان على يد خولوجوروف 
٦۸ - ۱۸٦۰ (‏ ) انقطع مرة ثانية لیتجدد على ید کر عسکی (۱۹۱۸-۱۸۹۸) 
ثم بفضل غیره حى عام ۱۹۲۳ ۰ وتدرس فیها اليوم اللغة العر بية وآدابها . 
وانتقلت العربية من جامعة قازان » خلا الفصل الأعلى ء إلى معهد الرهبان 
الآرٹوذ کس بقازان » فاتخذت دراساتها لونًا جدیداً فى مقابلة القرآن بالإنجيل دون 
أن ينال منها . ومن آساتذتها فيه : کاظم میرزابك ء وایلمینسکی (1845) 
وسابلوکوف  )۱۸٦۲‏ وبندی جوزی . 
جامعة موسکو ) ۱۷6°( Moscou‏ 
آنشی فيها معهد الألسنية (۱۸۱۱) فر جه عنايته إلى اللغات الشرقیة والأدب 
العربی . ومن ألمع أساتذته بولد يريف (۱۸۱۱)الذی صنّف عدة مؤلفات مدرسية» 
منتخبات عربية » حى إذا وی رئاسة الخامعة » جعل الدراسات العر بية 
تزدهری المعهد ازدهاراً فريدا ۱ 
كلية لازاریف ( ۱۸1°( Lazarev‏ 
نی موسکو أنشأتها عائلة دی لازاريف ء وهی من آشراف الأرمن الذين حەلھم 


۹۹ 
الاضطهاد عل الرحیل إلى روسسا حيث اتصلوا بيلاطها وشملتھم رعاية قياصرتها 5 
ولا توق الكونت كبيرهم خلف آولاد! وثروة أنشأوا منها مدرسة لتعلیم آبناء الأرون 
لغتهم فطارت شهرتها حبى بلغت تركيا وإیران وا مند . وی عام ۱۸۳۷ نظمتها 
الکو فى سللث كلياتها من الطبقة الثانية ومنحتها حقوقھا . وف عام 184١‏ آنشی" 
فيها قسم للعلوم الدينية ء بسعى البطريرياث ای ء م ضیف إليها قسم تجارى , 
وقسم الحقوق (۱۸۹۲) ثم انحصرت رسالتها فى إعداد الموظفين والتراجمة للشرق 
الأدنى . وكانت تد رس الأرهخية والعر بية والقوقازية » وقد نقل كرسى العربیة من 
جامعة موسكو إليها . وكان أول أستاذ للعر بية فيها اللواء جرجس مرقص الدمشنی > 
ثم خلفه میخائیل یوسف عطایاء وكر یمسکی الذی درس فيها العربية لغة ودب . 
جادعة بطرسير ج (۱۸۱۹) Saint - Pétersbourg‏ 
ثم عرفت باسم بر وجراد ( 1915 ) ثم بليننجراد ( منذ )۱۹۲١‏ بدأت معهد 
تر بی ی بطرسبرج ( ۱۸٠٤‏ ) وأطلق عليها المدرسة التهذيبية العليا ( ۱۸۱5) على 
غرار ا مدرسة الوطنية للغات الشرقية الحرة ف باریس (۱۷۹۵) 5 تحول المعهد إلى 
جامعة بطرسیرج (۱۸۱۹) واستعان القیصر إسكندر الأول بالعلامة دی ساسی 
فأوفد إليه (۱۸۱۹) المستشرقين: ديمانج فسمى أول أستاذ للعر بية فیها » وشارموی 
فعين أول أستاذ للفارسية . وكان تعلم العربية فيها يستغرق أربع سنوات بتائی 
الطلاب خلاھا : سوراً من القرآن وقواعد العر بية » وأمثال لقہان » وحتارات من 
كتب دی ساسی عن : كليلة ودمنة » ومعلقة لبيد» وتاريخ تیمور لناث لابن عر شاه » 
وملخصات من رسائل إخوان الصفا ء وألف ليلة وليلة ۰ ومقامات ا حریری . 
ثم حلف دعانج سینکوفسکی ( ۱۸۲۲ - ۷) ) وازدهر الاستشراق فيها بفضل 
موسین بوشکین وزير معارف ولایتها (4 ۱۸۰ ) الذی أنشأ فيها كلية للغات الشرقية : 
العر بية > والفارسية > والمركية > واللغولية» والصہنرة والعبر رة »> والارمنیق والكريجية» 
والمنشوریة . وقد تولل کرسی العر بية فيها الشيخ محمد عیاد الطنطاوى ٦١ ۱۸٤۷(‏ ) 
يعاونه فی تدر يسها نافروتسکی ‏ الذى نظم الكلية الشرة قية فيها مرض الشیخ الطنطاوی 
وخلفه فيه )185١(‏ ثم تعززت هذه الكلية بإنشاء شعبة اتدريس تاريخ الشرق 
والمقابلة بین لغاته ولغات الغرب ء تقلد أمرها جر جوريف (1857) وأصبح عيد 
الكلية ( ۱۸۷۳ -۷۸) ودرس فیھا كاظم میرزا بلك » وسليم نوفل » وأنطون خشاب 


۹۲۰ 
وغيرهم م جیرجاس الذی عد أول مؤسس للدراسات العر بية الحدیثة فیها . 


وھکذا نهجت الدراسات العر بية » فى روسیا ء منذ أواخر القرن التاسع عشر 
نجنا علمبا صرفًا حى ثورة عام ۷ فلم تقف عنده بل بلغت به الغاية فنظمت 
مرا كزه القائمة ء وأنشأت غيرها وعھدت بها إلى كبار المستشرقين للإشراف عليها : 
فی لیننجراد استحدثت معهد اللغات الشرقية وعهدت به إلى كراتشكوفسكى فجعل 
ررامجه تستغرق ثلاث سنوات » وتأسست جمعية المستعر بین لدی العهد ( ۱۹۳4) 
وأعادت قسم الدراسات السامية إلى ا لحامعة ر۱۹۳۳) فخص ال دب العر بی بأربع 


وات 


واش المعهد ا مرکزی للغات الشرقية ا حیة عوسکو ( 20 با معهد 
الشرق لدج جمع العلوم السوفريتية ۰ء وقد نقل إلى فرغانة فى أثناء الحرب 
الأخيرة وأعيد إلى موسكو ر ۱۱۹6۳ وعاونت رابطة المستشرقين لدى المتحف 
الاسیوی ( ۷۰ - ۳۰) وجمعية المستشرقين الروسية فى موسکو (۱۹۲۲) 
فأصدرت مجلة الشرق الحديد . وانتدہت : برتلس > وبارانوف ؛ وبليا ييف » 
وجرانده » وستار يكوف ؛ ولوتسکی » وميخائيلعطاياء للدراسات الشرقية. وتوسعت 
كليتا التاريخ واللغة والأدب بجامعة موسكو بتدريس التاريخ واللغات والاداب 
الفارسية وال ركية والعر بية ( 1951) . 


اشن تلامیذ کراتشکوفسکی معهداً للد راسات العر بية 7 تفلیس (۱۹۱۸) 
وجمعوا محطوطاتها ونظه و ها فيلغت حمس ین ألها . 


وأنشأت ا حکومة (۱۹۱۸) جامعة نی طشقند وعرنت شمیدت ریسا ها » 
وولت كر مسکی الإشراف على الدراسات العر بیة فى خارکوف ۰ وانتدبت كبار 
المستشرقين بحامعی كييف > وباکو . 2 آدحلت تعليم العر بية فى معهد التجارة: 
الحايجة »> ومعهد العلاقات الدولية )١955(‏ الذى صائف لفيف من أساتذة 
قسم اللغة العربية فيه القاموس الروسی مر بی ( الحزءان الأولان ء موسكوء ۱۹۵۵و 
۷ وف بعض المدارس الثانوية فى طشقند » وأذربيجان » وطاجیکستان 


A. Tichonow, Institut Vost-Kov. Abademü Nauk, (Leningrad, 1947). 6 


ا ۹۲۱ 
(۱۹۷) کا عقدت الجامع العلمية لرویج الثقافة الشرقية ء وسخت على 
المستشرقين بالتشجيع المادى والأدلى . 

وما انجلى عنه الاستشراق فى روسيا كشعلا قالہا ببلدان‌الشرق على أيدى 
العلماء والقناصل والمدارس : فقد سی محمد على مهندس ا مناجم كافالفسكى 
لرا بعثة استكشاف إلى شرق السودان فعثر على مناجم للذهب وكشف عن بعض 
منابع النيل » وصانف كتابًا فى مصر والسودان . و الطبيب فالوفتش الشرق 
العربى لدراسة الأمراض الوبائية وبحث الوسائل الوقائِة ء ونشر سلسلة مقالات 
عن مصر وسوريا ولبنان وحياتها الاجماعية . وعی كر يستيا نوفتش بالوسییی عند 
العرب فصنف فيها رسالة زينها برسوم آلات الطرب (کولونی ۱۸١۳‏ ) وتخرج 
بازيلى هن +درسة العلوم العليا بمدینة نيجين فى معھد أوديسا بأوكرانيا وعين قنصلا 
ف سوريا ولبنان ( ۱۸۳۹ - ۵۳ ) فصنف كتابه : سوريا وفلسطين تحت الحكم 
التركى ر الطبعة الاول أوديسا 80 ٦٦‏ ء والطبعة الثانية بطرسبر ج ۱۸۷۵) 
وخلفه بتكوفيتش فى قنصلية روسيا بسوريا ولبنان فألف كتابًا بعنوان : لبنان عام 
۵ وأنشأت المدارس الروسية فى سوريا ولبنان وفلسطين »ودار المعلمين فى 
الناصرة وبیت جالاء ومن تخرجوا منھا وأتموا تعليمهم الحامعی فى روسيا الأستاذ 
میخائیل نعیمه . 

۲- الاداب العربية : 

أ فى روسيا فقد رج نطاق الشرق من الخامعات والکتبات وا لمتاحف إلى 
الأدباء وا جلات ودواثر العارف والعلہاء : فألف تولستوى -- وقد درس الإسلام 
فى «صدفات كر عسكى وأثى على ترجمته ألف ليلة وليلة ‏ حکم النی محمد 
نقله إلى العربية الأستاذ سليم قبعين ‏ الطبعة الثانية : مصر )۱۹۲١‏ وأصدرت 
مجلة أوجى ( النيران ) عهمة کوندوروشکین الذی طوف فى بلاد الشرق » مجلداً فى 
آداب اللغة العربية الحديئة : وانتقاداً لترجمة آلف ليلة وليلة تج مكديم 
جورکی - وكان قد درس الإسلام ی مصنفات کر یمسکی۔-علىی مستشرق بار وجراد 
إنشاء فرع شرق فى دار الأدب العالية فأنشأوا الرابطة الشرقية » متعاونین مع مستشرة 
موسكو وغيرها (۱۹۱۹) وقد نشر ۰ فى دار الآداب العالية من/الأدب العربى 


۹۲۲ 
حکمة حیکار بترجمة كوزمين › وحکایات لقەان الحكيم بترجمة ساله ء ثم حى 
ابن بقظان » وذ کریات أسامة بن منقذ ( ۱۹۲۰ ۲۲) . 

ونشر الستعر بون فى مجلة الشرق ( ۱۹۲۲ - ۲١‏ ) وهی ا جلة الدورية لدار 
الاداب العالية ؛ قصیدتین لأمين الربحانی » وختارات من المتزبى ء وابن یاسر » 
وعلى بن ابذهم > والغاز ألى محمد الکاتب ‏ ورباعیتین لأحمد بن رضا اللي ء 
وإحدى «قاءات الشیخ ناصیف الیازجی ء ولامية الشنفری ء وابن حمديس . 


ونشری . بلياييف مقاطع من تاریخ الطبری فى ا لجموعات الشرقية ( ٤١‏ ۱۹۲) 
وترجم کرمسکی ألف ليلة وايلة فكتب کم جورکی مقالا للہجلد الأول قال 
فيه : إن حکایات شهر زاد هی أضخم أثر من الاثار الرائعة للأدب الشعی غير 
الد ون )۱۹۰٤(‏ وألف تكلثوم نصر عوده فاسیلیفا النتخبات العصرية لدرس 
الآداب العربية من سنة ۱۸۸۰ إلى ۰۱۹۲۵ ومن اشتملت علیهم من الادباء : 
آدیب إسحق ۰ والکوا کی : وجورجی زیدان ء وأمين الريحانى » وجبران خلیل 
جبران» ومیخائیل نعيمة ( لیننجراد ۸ء والطبعة الثانية )٥‏ وجعلت الطبعة 
الثالثة من سنة ۱۸۸۰ إلى ۱۹6۷ مضيفة إلى أدبائها : طه حسین ء وتوفيق الحكم 

إبراهيم المازنى ء وذا النون یوب » وغیں م )۱۹١۹(‏ مألف تمحتارات للقراءة فىالبيت 
وفيها من الکتاب : الشرقاوى » وا حەیسی » ويوسف إدریسء ومواهب الكيالى » 
ود كروب ء ووصى البی ( مطبوعة على الزجاج )۱۹۰١‏ . 

وقد صدر للأدباء العرب ۱۲6 كتابًا يناهز عدد نسخها خمسة ملايين ونصف 
»ليون ء فى ۳۰ لغة من لغات الاتحاد السوفييتى : أقاصيص للکتاب العرب : 
تبه‌ور » وامیسیی » والشرقاوی» من مصر . ومواهب الكيالى من سوريا . وحہد 
ابراهیم د كروب من لبنان . وذى النون أبوبء وأحمد السید من العراق ( الدب 
الأجنى ١1906‏ ) والنہر العر بی : لبعض من تقدم فی ا حجموعة الأول ثم : لول الدين 
يكن ؛ وجبران خلیل جبرانء وأمين الريحانى» وغیرم )۱۹۰١(‏ والقصص المصرية : 
لعیسی عبید 4 و بوسف <جوهر 6 ومیل البدوی وحمود لاشین » فا ) ۱1۹٥٩‏ ( 
ونمانی قصص‌نحمودتیمور (۱۹۵۷) و۱۹ قصة مصرية (۱۹۵۷)ومکان علىالأرض 
( دارمطبوعات الأطفال ء ۱۹۰۷) وأقاصيص لکنتابمن لبنان ( موسکو ۱۹۵۸) 


۹۹۰۳ 

وأقاصيص لکتاب سوريين ( موسکو ۱۹۰۸) وعجائب افند لبزرك بن شهريار 
(۱۹۵۹) . 

ومن القصصٍ : كهان امیکل سد جورج حنا اللبنانی (۱۹۵۵) 

5 ا حکم جات ناب فى الأرياف ( ۱۹۹ ) وصفقة (۱۹۰۰) 
ثم أقاصيص عربية ۰ مرجمة إلى الأذربيجانيه (۱۹۰۸) وقصص مصرية 
)١1959(‏ وا تراه العین ‏ حمود تيمور » والأعيان لیخائیل نعيمه ( دار الدولة 
لطبع ونشر الدب فی آوکرانیا ) ودعاء الکر وان لطه حسين ( موسكو .)١957‏ 

وف الشعر : قصائد لشعراء مصر » تم ۹ شاعراً ( ۱۹۵۲ ) وشعراء 
آسيا ( ۱۹۵۷ ) والشعر العربى الحديث ( دار الدولة لطبع ونشر الدب : ۱۹۰۸) 
وبوشر بمرجمة آرض التفاق لیوسف السیاعی : وغصن الزیتون لعبد الم عبد اللہ 
والحر بة الأخيرة حمود البدوى 4 وزقاق الدی لنجیب حفوظ َ ودماء من طين 
لیحی حی ٠‏ وی الريش وجنینة ناميش لیوسف السباعی ء وتاريخ الدب العربی 

يضاف إل البرحمات ۱۰ ظهر و یق ر وس. | بالعربية 0 ن مولفات : الفارایی 
وابن سينا ء وابن رشد ء والبیرونی ء والسكاكى وغيرهم . وما قامت به جامعاتھا 
من ات الكتب العربية وترجمتھا ونشرها 3 وفه, سمة احطوطات وحفظ الاثار ۲ 
وما خص الشرق العر بی ا حدیث من دراسة 2 فى كتاب التاریخ الحديث لبلدان 
الشرق الأجنى (موسکو 140۳( وما نال العرت والاسلام من موسوعة تاریخ 
العالم الى يصدرها جمع العلوم السوفيتية فى عشرة مجلدات منذ عام ۱۹۵۵ . 

وعقدت روسيا فى لیننجراد » مؤتمراً » للمستشرقين السوفیبت ( ه98١‏ ) وقد 
حاضر فيه كراتشكوفسكى عن تاريخ الأدب الع رلى ورسالته فى الاتحاد السوفیربی 
وياكوبوفسكى عن العراق فى القرنین الثامن عشر والتاسع عشر . ولوتسکی ء 
الثورة الوطنية السورية ( ۱۹۲١‏ - ۲۷) وبوريسوف عن بعض محطوطات المعتزلة 
المكتشفة فى لیننجراد . وعصت الؤئر الثانی بابن سینا ( ۱۹۳۷) ونظمّت حلقتين 
للمستعر بين السوفييت ی طشقند ( ۱۹۵۷ - ۱۹۰۸) ودعا معهد الاستشراق 


۹۲٤ 
التابع لمجمع العلوم السرفييتية إلى مؤتمر المستعر بین فى لیننجراد فألقيت فيه خمس‎ 
وسبعون محاضرة » منها عشرون عن اللغة والأدب العر لى ( 1169 ) وانعقد فى موسکو‎ 
۱۰ «ؤمر المستشرقين الدول احامس والعشرون» وقد اشترك فيه ۱۵۰۰ عالم من‎ 
دولة . وی فى جلسات فرعى الاستعراب : تاريخ البلدان العربية » واللغة والآداب‎ 

العر بية سبعون بدا لعلماء آسیا وأفريقيا وأوربا وأمريكا .)١950(‏ 


ویعی الستشرقون السوفییت الیوم بنشر مات هن المصنفات العر بیة ی طلیعتھا 
توالیف الحبرق ء وکتاب الفوائد فى معرفة علم البحر والقواعد لأحمد بن ماجد » 
ومقدمة ابن خلدون, والبخلاء للجاحظ ۰ وکتاب الأخبار الطوال للدینوری ۰ وكليلة 
ودمنة » وطوق ا حمامة » وکتاب الاعتبار لاسامة بن منقذ . هذا خلا مصنفات 
مستشرقیهم من آمثال : کراتشکوفسکی فینشر له ا جلد السادس من حتارات 
أمحاثه » وترجمتہ القرآن الکریم فى کتاب مستقل . وحوردیفسیکی فتصدر مؤلفاته 
فى مجلدين . 

۳- الکتبات الشرقية . 

المكتبة الإمبراطورية العامة : صنف دورن فهرس مخطوطاتها الشرقیة 
( بطرسبرج؛ أول ۱۸۵۲۰ ) وفيها الیوم ۲۰ مليونجلد بينها مخطوطات شرقیة نفيسة . 
وبجانب جامعة لیننجراد بناية المتحف الاسیوی (1818) التابع لجع العلوم > 
وتحتوى مكتبته على ٠١‏ ملایین مجلد » وف القسم الرابع «نه الكتب العر بية والفارسية 
وال ركية والتٹر ية . ويبلغ قسم محطوطاته حوالی ۸۰۰۰۰ بین حطوط » ولوح وا خطوطات 
الإسلاءية فى الفارسية والتركية والتتریة والأفغانية ۱۲۰۰۰ بينها ۵۰۰۰ خطوط 
عربى » والٹانی یضم المخطوطات العبرية والسريانية والقبطية . والقسم العربى آنشی" برعاية 
فران ( ۱۸۱۸ ) وفيه مجمرعات ا خطوطات الى اشتريت من مكتبات : روسو › 
وشميدت » وفران ۰ وبر وسو » وشيجرين » وجموعة مخطوطات أهداها خانیکوف 
مكتبة بطرسبرج بينها : كتاب ا ازنی ۰ وتاريخ الحلافة الصولى » ونسخة من 
القرآن الکر م بخط كوف ۰ موضوعة فى صندوق هن الزجاج ء ويقال إنها نسخة 
الحليفة عمان » وعليها قطرة من دمه وقد طلب المسلدون أيام الثورة نقلها » 
فأجابتهم ا حکومة المؤقتة ۲ نذاك إلى طلبهم ونقلت باحتفال مهيب إلى مدینة أوفا 


۹۲۰ ۱ 


وابن قزمان » واحمہد بن ماحد . 


وقد فهرس فران : جموعة مخطوطات شرقية فيه ( وما زال غير مطبوع ) وصنف 
دورن: فهرس الکتب العر بية والفارسية والتركية ( بطبرسبرج 1875 ) وصنف فون 
روزين : فهرس الحطوطات العربية والفارسية فى بطرسبرج وبوونیا » فى أربعة 
جلدات ( بطرسيرج ۱۸۷۷ - )٩۱‏ وععاونة زالمان : فهرس ا 
الفارسية والتركية والترية والعربية فى بجاءعة بطرسبرج ( بطرسيرج ۱۸۸۸) ثم 
ذيلها البارون دی جنسبورج( ۲۱ وصنف زالمان ف نشرة اجمع الإمبراطورى : 
فهارس للمخطوطات والکتب الفارسية الى اقتناها دسینکی( ۱۹۰۷) ولمخطوطات 
الفارسية فى مجموعة بوجدانوف ( ۱۹۰۷) وەقتنیات التحف الاسیوی الحديدة 
(۱۹۰۸) واحطوطات الى افتناها التحف عام ۱۹۰۹ - ٠١‏ (۱۹۱۱) 
وتخطوطات کتاب الاثار الباقية للبیرونی ( ۱۹۱۲) ۰ 


رضم إلى المتحف الاسیوی بعد الثورة > محطوطات مدرسة ال اسن الشرقية التابعة 
لوزارة ا حارجیة فى لیننجراد » فصنف کراتشکوفسکی فى نشرة جمع العلومٌ : 
فهرس امحطوطات العر رة من القوقاز فيه ( رابع» بر وجراد ۲۰-۱۹۱۷ ) ومجموعة 
مخطوطات دن القرآن لاوز بنزکی( ۱۹۱۷) وخطوطات البارون فون روزين فى مکتبة 
المتحف الاسیوی (۱۹۱۸) وفهرس مخطوطات النصارى فی مکتبات لیننجراد 
)۱۹۲٤(‏ وف تقارير مجمع العلوم : ناسخ تهافت الفلاسفة للغزالى فى ال متحف 
الاسیوی( ۱۹۲۵) وصنفف .<. بلیاییف: فهرس المخطوطات العربية فى معهد 
المتحف الآسیوی بلیننجراد ( ثالث ؛ ۱۹۳۲) . 

وضم إلى المتحف الاسیوی مجه رعة المخطوطات العربية فى القصر الإمبراطورى 
وكانت هدية من البطريرك غریغوریوس الرابع يوم زار روسيا عام۱۹۱۳ء فصنف 


كراتشكوفسكى ها فهرسًا بالروسية ( ۱۹۱۷ ۲١‏ ) وفهرسًا للمخطوطات الشرقية 
فى قصر كاترين الثانية ( تقارير مجمع العلوم ۱۹۲۹) 


ومن المفهرسين : 


۹۲ 
ف . إيفانوف : ا خطوطات الإ ماعیلیة فى التحف الاسیوی ( نشرة جمع 

برتلس : وصف مطوطات مجموعة باسيليفسكى الى اقتناها المتحف 
الاسیوی عام ۱۸۲6 ( تقارير مجمع العلوم )۱۹۲١‏ ووصف مجموعة مخطوطات 
فارسية فى التحف الاسیوی ( الصدر السابق )١975‏ 

ی. ن. مار : فهرس وصى للأوانى الفنية فى التحف الاسیوی ( المكتيات 
الشرقية ۱۹۳۲) 

وی مکتبات لیننجراد الأخرى ۷۰۰۰ خطوط عر بی : 

أ.أ. روماسکیفیتش : فهرس الحخطوطات الفارسية والتركية والعر بية فى كلية 
لیننجراد ( لیننجراد )۱۹۲١‏ . 

تروبتسکایا ء وفکتور بلياييف ۰ وبول مها كوف  :‏ حة فى اخطوطات الشرقية 
الستوردة من عام ۱۹۳۹ إلى ۱۹۰۲ (۱۹۵۳) 

بيجوليفسكايا : ا خطوطات الیونانیة السریانیة العربية (انجامیع الفلسطينية ٤‏ ۱۹۵) 

فيكتور بلياييف ء وبول حا كوف : ا خطوطات الموجودة فی مكتبة لیننجراد 
( لیننجراد ١968‏ ) ودراسة محطوطات جامعة لیننجراد ( لیننجراد ۱۹۵۸) . 

جامعة قازان : وصف جوتفالد من خطوطاتھا ٣۷۸‏ مخطوظًا بعناوینھا وأ ماء 
مؤليفها 6 فى جرعين الأول ععاونة دورن والثانى لمجي وده ( قازا زان ۶ — 00( 
وقد وقف عليها مکتبته الخاصة . 

ووصف اردمان 9 الشرقية فى قازان » فى مجلدين ( قازان ۱۸۳۲) . 

ولکراتشکوفسکی ۴ تقاریر جم العلوم : جموعة محطوطات عر بية من قازان 
(١۱۹۲)۔‏ 

جامعة بطرسبرج : صنف فون روزين » وزا مان : فهرس ا حطوطات الفارسية 
وال ركية والتعرية والعر بية فيها ( بطرسبرج ۱۸۸۸) . 

المعهد الشرق التابع جوع العلوم : صنف فیکتور بلياييف فهرس آحسن 
ا خطوطات فيه ( نشرة المعهد ۱۹۰۳) وأوراق البردى العربية فى الاتحاد السوفييى . 

وللمكتبات العامة والخاصة وعاهد العلم فهارس صنفها المستشرقون : 

ف .ى اوزبنزکی : مخطوطات مکتبة طرابزون ( نشرة مجمع العلوم ۱۹۱۷). 


: ۹۲۷ 
ف ٦‏ جورد ليفسكى 2 حطوطات المتحف الشرق ۴ مدارنة با لطا ( تقاریر 
جع العلوم ۱۹۲۷) . 

أ.أ. سيمينوف : وصف ا خطوطات الإسماعيلية فى مکتبته الخاصة ( نشرة 
مجمع العلوم ۱۹۱۸ ) واحخطوطات الشرقية فى جموعة المرحوم فلجامینوف - زرنوف 
( المصدر اسابق ۱۹۱۹) وامحطوطات ا مزخرفة فى مكتبة بخارى المركزية ( إدران 
؟ » ۱۹۲۸) وفهرس وصى للمخطوطات الفارسية والعربية والتركية فى مكتبة 
طشقند » وتضم ۰ لف مؤلف (طشقند ۱۹۳۵۰) ووصف الخطوطات الشرقية فى 
مکتبة جامعة آسيا الوسطى (أعمال الحامعةہ۱۹۳) وا خطوطات الشرقية لأوز بکستان 
) ۵ ۱۹۶ 1 وفهرس جه وعة ا خطوطات الشرقیة ۴ جمع علوم جمهورية أوزيكستان 
ف مجلدین ( طشقند ١987‏ 4ه) ووصف ا خطوطات الشرقية الى تحمل اسم 
لینین فى مكتبة جامعة آسيا الوسطی ( 1905 ) وجموعات مخطوطات آسيا الوسطى 
وأهمية دراستها (مؤتمر المستعر بين السوفييت» طشقند ۱۹۰۷) وبإشراف سيمينوف : 
وصف ا خطوطات الشرقية فى العهد الشرق الأوزبکی ء فتناول ۲۷۰۰ مخطوط 
۴ اوا علدات 5 

|. شميدت : فهرس ا خطوطات العر بية فى مکتبة طشقند ۱۹۳۷۱) 

ف. برتلس : مجموعة ا خطوطات الشرقية فى مجهم العلوم الأوزبكية 
( الکتاب السوفييى ۱۹۵۲) . 

س. أ. عظیمجانوفا : ا خطوطات الشرقية فى العهد الشرق الأأوزبکی أعال 
المعهد ۱۹١٤‏ ) وا خطوطات الشرقیۃ فى مجع العلوم الأوز بکیە ( )۱۹۰١‏ . 

بارتولد : مجموعات امحطوطات الشرقية فى باكو ( نشرة مجمع العلوم ١976‏ 
5 ) وا حلقات الدراسية فى ا متاحف والمكتبات ال رکستانیة ( ۱۹۲۲) . 

فيكتور بليابيف : فھرس المخطوطات العر بیة فى بخاری ( ۱۹۳۲ ) وخطوطات 
عنية فى طشقند (الأبحاث الشرقية السوفييتية )۱۹١۷‏ . 

أ.ب . كوفالفسكى : وصف ا خطوطات الشرقية فى جامعة خارکوف ( المكتبة 
الشرقية ۱۹۳) ۱ 


۹۳۸ 

خالیدوف : فهرس ا خطوطات العر بية فی معهد شعوب آسیا » ا جلد الأول : 
انر الفی ( )۱۹٦۰‏ 
٤‏ - الطابع الشرقية : 

من منشورات مطبعة قازان : ناظورة ا لحق للشیخ ا مرجانی ( ۱۲۸۷ه) ومنتخب 
الوفيه ( ۱۲۹۷ه) وخزانة ا حواشی للشیخ الرجانی ‏ ۱۳۰۷ ه) والكفاية فى شرح 
ا مدایة لخلال الدين اوارزی ( ۱۳۰۵ ه ) وعقيدة الطحاوی (۸۱۳۱۱) 
وأخلص الخالصة للبدخشانی (2۱۸۵۱) وختصر القدوری ( ۱۸۸۰ - ۱۹۰۹) 
وتنقيح الأصول لصدر الشريعة الأصغر (۱۸۸۳) وشرح الرضی على كافية 
ابن ا حاجب (۱۸۸۵) وزبدة الأسرار للزیل (۱۸۸۷) وحاشية میرزاد على 
شرح .جلال الدين الدوای (۱۸۸۸) ونبه المصلى للکاشغری ( ۱۸۸۹) 
وشرح السراجية للجرجانی ( ۱۸۸۹) وختصر المقال للقرشوی  ۱۸۹١‏ ) والفوائد 
الضيائية للجای ( ۱۸۹۰) والشرح الکافی فى علمی العروض ولقوافی للدمنهوری 
( ۱۸۹۰ ) وکتاب آنوار العلية للمیر زالاوی ( ۱۸۹۲) والنموذج للزخشری ( ۱۸۹۷) 
ولابن النقیب الطنطاوی : مختصر الحاوى ( ۱۸۹۹) ومصباح اخواشی (۱۸۹۹) 
وإصباح الصباح ( ۱۹۰۲) ومیزان ا حواشی ( ۱۹۰۲) ثم مختصر الوقاية لصدر 
الشریعة الاصغر ۱۹۰۲ - وکان قد طبع فى بطرسبرج ۱۸۹۵) ومشكاة 
المصابيح للتبریزی » فى جزعین (۱۹۰۹) والوافقات للشاطی (۱۹۰۹) ودیوان 
طرفة بن العبد ر ۱۹۰۹) إلخ . 

وەن منشورات مطبعة بطرسبر ج : 

لامیة الأفعال لابن مالك ( )۱۸٦٤١‏ ونخبة الدهر فى عجائب البر والبحر 
لشمس الدين الدمشى الصوق (1857 ) والحزء الأول من صحيح البخارى ( ۱۸۷۲) 
ومش كاة المصابيح للتبریزی » فى جزعین ( 1849 ) وهو الله لعبد البهاء » وقد نشر 
بعنوان رسائل الشيخ البابی بهاء الدين ( ۱۹۰۸) إلخ . 
ه ‏ التاحف الشرقية : 


متحف أرميتاج بلیننجراد ( 18817 ) وفيه قسم افنون الشرق القدیم » وقد عبى 
فاسمير (۱۸۸۸ - ۱۹۳۸) وتلميذه بيكوف (المولود ۱۸۹۲) بنشر الدراسات 


۹۳۹ 
عما فيه من النقود ذات الکتابات العربية جمعت فى أ بحاث قسم النقود لمتحف 
لرمیتاج ( موسكو ۱۹4۵) . 
تحضف معهد على الشعوب ۰ بلیننجراد (۱۸۷۸) وفيه قسم خاص بالشرق 
العربى » ودراسة «نظمة للبردى العر بی أنشأها فيكتور بلياييف . 
متحف بوشکین للفذون الحميلة کوک 6 وفيه مرکز دراسات أنشأه توراییف 
) ۱۹۱۳ 4 لحضارات سوريا القدعة و بلاد الرافدین ومصر الفرعونية والقبطية 
متحف الحضارات الشرقية بموسکو (۱۹۱۸) . 
؟ ‏ ا جلات الشرقية : 
الرسائل )۱۸۸٦(‏ 7۷0 أنشأها البارون فيكتور روزين عن الجمعية الشرقية 
فى بطرسبرج فکانت آول مجلة استشراقية عله‌ية باللغة الروسية . 
ا جاەیع الفلسطينية ( 1۸41( Palestinski Sbornik‏ 
انا ديع الشرة قية — Vostotchniy Sbornik‏ 
ا ولیات الشرقية - قسم الاثار الروسية (۱۸۹۳) 2۷0 صدر مجلدها الرابع 
والعشرون ( ۱۹۱۷ ) واسحامس والعشرون ( ۱۹۲۱) ثم أطلق عليها حولیات العهد 
الشرق التابع للہتحف الأسيوى صوصسوت×ط .21 فأصدرت خسة مجلدات -۱۹۲١(‏ 
۳۰) م تحولت إلى حوليات المعهد الشرق التابع لمجمع العلوم مم[ فأصدرت. 
سبعة مجلدات (۱۹۳۲- ۳۹) ثم صدرت باسم الامحاث الشرقية السوفييتية 
Sovetskoye Vostokovedeniye ( 144°)‏ وكان حجمع العلو م الأخبار Isvestiya‏ 
وتقار در جمع العلو 7 ) Dokladli Akademiinauk )۳۱ — ۱۹۲ f‏ 
اة البيزنطية ( Vizantinsky Vremennik ) ١9٠٠١‏ 
عام الإسلام (۱۹۱۲) Mir Islama‏ 
النیران (۱۹۱۸) نمع0© صدرت بعد ثورة تشرين أول / أكتوبر؛ ود مھا 
کوندوروشکین . 
الاداب العالمية (۱۹۱۹--۱۹۲۵) Vsyomirnaya Literatura‏ أنشأها مکسم 
جوركى فنشرت الوفير كن الر جہات الشرقية 5 


۹۳۰ 


الشرق ا حدید (۱۹۲۲) ۷۵۵۲ نبا وهی شهرية ۰ أنشأتها جمعية 
الستشرقین الروسية . 

الشرق (۱۹۲۲) ۷۰۵۱0۶ وتعی بالفنون الشرقية وتر جم الروائع‌من لغات‌الشرق. 

التاریخ الارکسی (۱۹۲۰) 1M‏ 

Iran (۱۹۲۷ ( ابران‎ 

Skhidni Svik — العام الشرق‎ 

Bibliografiya Vostoka )۱۹۳۲ ( المكتبة الشرقية‎ 

الکتابات الشرقیة(۷١۱۹ Vostoka)‏ دلقدمونم5 أصدرتها فیرا کراتشکوفسکایا . 

وکبری ا جلات الشرقیة الیوم : حولیات العهد الشرق ؛ وقضايا الاستشراق 
والأبحاث الشرقية ال۔وفییتیة . ودوريات ا لحامعات والعاهد فى موسکو » ولیننجراد ؛ 
وباكو » وطشقند» وتفليس. م جلات : علم الشعوب » وقضايا التاريخ > وقضايا 
علم اللغات ء والآداب الاجنية ء وغيرها . 

- الأساتذة الشرقیون 

لقد عاون على تدريس العربية فى معاهد رودیا وجاءعاتها أربعة عشر أستاذاً 
شرقیا من أشهرهم : 

الشيخ محمد عياد الطنطاوى ( ۱۸۱۰ - )185١‏ من أهل مصر ء تعلم وعلم 
نی الأزهر إلى أن استدعاه القيصر ( 184٠‏ ) للتعليم فى مدرسة الألسن ن التابعة لوزارة 
الخارجية ء ثم خلف سينكوفسكى على كرسى العربية فى جامعة بطرسبرج 
.)5١-1841/(‏ 

آثاره : أحسن النخب فى معرفة لسان العرب ( لیبزیج 1848) وتحفة 
الأذكيا فى أخبار بلاد روسیا ( ۱۸۵۰) . 

كاظم مير زا بك (۱۸۰۲ -- ۱۸۷۰) عجمى متنصر ۰ درس العربية فی 
معهد الرهبان الأرثوذ كس بقازان » وی جامعة بطرسبر ج ۱ 

آثاره : مفتاح كنوز القرآن ( بطرسبرج ۹ والتحفة المفيدة فى علم 

الدب عند آهل العرب ( قازان ١4179‏ ه) . 

سليم نوفل ( ۱۸۲۸ 190 ) من أهل لبنان ء انتدب للتدریس ف جامعة 


۹۳۱ 
بطرسبرج حيث تعلم الروسية » ووظف فی وزارة ا حارجیة » ثم تروس وأولادہ 
واحفاده . 
آثارہ : بالفرنسية - السيرة النبوية . والزواجف الإسلام . والملكية فى الإسلام. 
الاواء جرجس مرقص ( ۱۸4 - ۱۹۱۲) من أهل دمشق > أول أستاذ 
لعربية ف كلية لازاریف . 
آثارہ : ترجم إلىالروسية رحلة البطريرك مکاریوس البی ۰ ومعلقة امری 
القيس وطبعهما مع تعليقات ورسائل أخرى ( بطرسبرج ۱۸۸۹) وكان أول من 
كتب فى روسيا » عن الأدب العربی الحديث . 
انطون خشاب ( ۱۸۷4 - 1914 ) من أهل لہنان ء درس العر بية فى جامعة 
بطرسیر ج ( ٤‏ - ۱۹۱۹ ). وكان يعاونه اللبنانیون : رزق الله حسون ( 18178 
۰) ناقل قصص كر يلوف إلى العر بية ء وفضل الله صروف (۲ 0۱۹۰۳-۱۸۲ 
وقلزی ( ۱۹۱۲-۱۸۱۹ ۰ 
آثاره : النماذج ا حطیة لدرس اللغةالعربية (۱۹۰۸ )وقواعد اللغة العر بیة(ہ ۱۹۱) 
میخائیل بوسف عطایا(۱۸۵۲- ۱۹۲ )هن آهل دهش »علي العر بية فى كلية 
لازاريف خلفا للواء جرجس مرقص . 
[ ترجمته ء بقلم بلیابیف ؛ فى الشرق الحدید » ۱۹۲۶ . 
آثارہ : ترجم ء ععاوفة تلميذه دیابینین : كتاب کلیلة ودهنة ( 1884 ) وصنف 
كتاب دراسة اللغة العربية للروس ( قازان ۱۸۹۸) و ععاونة کریمسکی : منتخبات 
مدرسیة هن الدب العربى (1115) وله : «عجم عربی روسی - وهو تنقيح 
لقاموس جیرجاس ۰ مع إضافات من معجم الأب بیلو الیسوعی (موسکو 
۲) وكتاب لتعليم دو بے باحجر » موسکو ۱۹۲۳) . 
بندلى جوزي ( ۱۸۷۱ - )1١947‏ من أهل القدس » جو وت 
باللغات السامية والدرا اسات الشرقية » وتول التدریس فى معهد الرهبان ء 23 فى جاه‌حة 
قازان » 5 فى جامعة با کو إلى أن توق . وقد عله الى 
مراجعھم ۰ وكتب عنه کراتشکوفسکی . 
آ ثاره : ترجم عن دیکلن کتاب الامومة عند العرب . و عاونة الد کتور 
قسطنطین زریق ء عن نولد که من الألمانية : کتاب الأمراء الخساسنة من بطن 


ستشرفون اار وس مرجع دن 


۹۳۲ ۱ 
جفنه ( الطبعة الکائوليكية ۱۹۳۱) وععاونة کرعسکی : فقرات من البهائية . 
ومن مصنفاته : تعلیم اللغة الروسية لأولاد العرب » فى جزعین » وهو أول کتاب من 
نوعه ( قازان ۱۸۹۸ - ۹۹) وبحثعن العتزلة ( قازان 1899 ) وتاج العروس ف 
معرفة لغة الروس » وهو معجم روسى عر بی »> فى جزعین ( قازان ۱۹۰۳ ) وا حرکات 
الفكرية فى الاسلام « القدس ۸) وعلم الأصول فى الاسلام . وأصل الكتابة 
عند العرب . وجبل لبنان : تاریخه وحاله الحاضرة . ودیوان لغات الرك ١‏ مود 
الکاشغری ( ۱۹۲١‏ - ۲۷) وقضية الصطلحات العلمية عند العرب العاصرین 
(۱۹۳۰) ورباعیات أنى العلاء وقلها إلى اللغات الأوربية ( القتطف ۲۹ : 

. )۳۳۰ : ۷۸ وکراتشکوفسکی وآ ثارہ (القتطف‎ )٦ 


توفيق جبران قزما ( ۱۸۸۲ - ۱۹۵۸) من أهل لبنان ۰ انتدب لتدريس 
العربية فى روسیا وتنقل بین جامعاتها » وعاون کر عسکی ء بعد الثورة » فى تعلم 
العر بية فى خارکوف . ۱ 

آ ثاره : نقد لا کتبه كر يمسكى عن عرب أرخ لدخول الروس فى النصرانية 
ر ۱۹۲۷) ومصنف عن الأسس الأولية لقواعد اللغة العر بية ( كييف ۱۹۲۸) . 

كلثوم نصر عوده فاسیلیفا ( الولودة ۱۸۹۲) من آهل الناصرة بفلسطين ء 
تزوجت من روسی وذهبت معه إلى روسيا ۰ وعینت مدرسة مساعدة فى الكلية 
الشرقية عوسکو ثم أستاذة فی لیننجراد »> منذ ۰۱۹۲6 وقد أهدتها ا حکومة الروسية 
وسام الفخر ( ۱۹۲۲) اعترافًا بفضلها فى نشر الدب العرلى . 

آثارها : ا منتخبات الأولية ( لیننجراد ۱۹۲١‏ ) والنتخبات العصرية لدرس 
الاداب العربية من ۱۸۸۰ إلى ۱۹۲۵ ۰ ف جزعین » الثانى منە معجم تفسیری 
( ۱۹۲۸ ۰ والطبعة الثانية ۱۹60 ء والثالثة من ۱۸۸۰ إلى ۱۹١۷‏ طبعت ۱۹4۹ 
عقدمة لکراتشکوفسکی . وموکتاب‌یدرس فى لندن» ونیو يورك ء وبرلین» وأو بساله» 
وھامبورج > وا حزائر ) وتصویر الرأة العربية فى القه 2 ۱۹۳۰) وتعلیم اللغة 
العرربية (المعهد الشرق‌بلیننجراد۱۹۳) وختارات ف ا مراسلات الدبلوماسية )۱۹٣۹(‏ 
وذکریاتی عن العلامة الستعرب کراتشکوفسکی (الطریق ۱۹۰۱) وعاذج من 
الكتابة العربية ( ه95١‏ ) وترجمة الشیخ محمد عیاد الطنطاوی لکواتشکرفسکی ۱ 


۱ 


۹۳٣ 
)۱۹۰١ وما : منتخبات للقراءة فى البیت(‎ ) ۱۹۰٩١ و ععاونة غيرها : القاموس العر یی(‎ 
وحادثات بالر وسية والعربية » الحزء الأول (۱۹۵۷) وتوفيق الحكيم الكاتب المصرى»‎ 
. )۱۹۵۷ » بالاجليزية ( مجلة الأدب السوفييتى‎ 
_: المستشرقون‎ -۷ 
Boldyrev ۰ )۱۸۳ — 1۷۸° ( بولدیریف‎ 
وقصد جوتنجین ثم با ریس حيث تضلع‎ )۱۸۰٦( تخرج من جاءعة «وسکو‎ 
من العربية على دی ساسی  ولا عاد إلى ٭وسکو درس العربية فى کرسی جامعتها‎ 
ول رئاسة اب حامعة فدفع العر بية لغة وأدبًا وتاريخًا دفعة قوية إلى الأمام‎  )۱۸۱۱( 
عصنفاته وأساايبه وتشجیع طلابه الذين نشروا الکثیر من حكاياتها فى ال جلات‎ 
. فأطلعوا الروس على ذخائر الأدب العر بی‎ 
آثاره : صنف عدة كتب مدرسية ظلت مرجعًا الطلاب خلال أربعین‎ 
سنة» منھا : منتخبات عربية » مع شرح مفرداتها (4 ۱۸۲ ۳۲) وكتاب النحو‎ 
. وقد وصفهما كراتشكوفسكى بنفاسة قیەتھما العلمية‎ ) ۳١ - ۱۸۲۷ ( العربی‎ 
ونشر معلقی الحارث بن حلزة وعنرة ( الطبعة الحديدة ۱۸۳۲) وترجمة تيمور لنك‎ 
. )۱۸۳٣ ( عن ابن عر بشاه‎ 
Frahn, Ch. M ۰ )۱۸۵۱-۱۷۸۲ ( فران‎ 
ولد فى فى روستوك من أعال ألمانياء وتخرج من جامعتها واتجه اتجاها جديداً‎ 
فى عصره» وهو احضارة والثقافة والتاريخ بدرس‌الاثار وااعادیات والنقود ؛ فكان من‎ 
أطول المستشرقين جلداً علىالبحث وإخلاصاً فيه ووفرة نتائج منه. وقد قام برحلات‎ 
طويلة كانت آخرها إلى روسيا  حیث ودع ذور الحياة  بدعوة من القیصر لتدریس‎ 
العر بیة فى جامعة قازان (۱۷-۱۸۰۷ ) ودراسة أنواع النقود الإسلامية فى ا جموعات‎ 
ا حلیة . وف سنة ۱۸۱۸ انتقل إلى بطر سبرج حیث انتخب عضواً فی جمع‎ 
العلوم الروسی » وكلف الإشراف على المتحف الاسیوی الذی أسس فى تلك السنق‎ 
. فأنشىء القسم العر بی برعايته ونال دنه عناية خاصة‎ 
آ ثاره : وفيرة تربو على الائتین بين تحقيق وترجمة وتصنيف ودراسة» منها‎ 


عدة تواليف عن النقود آشهرها كتابه: صفة بعض الدراهم > وقد حلل فيه النقود 


۹۳٤ 
العر بية والدوافع السياسية إلى سكها » ونقل كتاباتها الكوفية إلى احط النسخى‎ 
)۱۸۱١ قازان ۱۸۰۸) ونشر لامية العجم للطغرالى ولاءية العرب للشنفری ( قازان‎ ( 
جموعة مخطوطات شرقية فى التحف الآسيوى ( غير «طبوع ) وكان أول‎  سرھفو‎ 
من نشر معلومات عن الروس والسلافیین والبلغار القاطنین ضفاف الفولغا » وعن‎ 
الشعوب اجاورة له » وذلاث من رسالة ابن فضلان فى «عجم البلدان لياقوت » فنشرها‎ 
متنا وترجمة لاتينية » مضيفنًا إليها ٭ا عير عليه فى كتب العرب عن قبائل روسيا‎ 
. القدعة ( بطرسبرج ۳ء ومقالة ابن الوردی عن كتابه خریدة العجائب‎ 
وتحفة الدهر فى عجائب البر والبحر لشمس الدين الأنصارى الدمشى  أنجزہ بعد‎ 
والطبعة الثالثة بلیبزیج۱۹۲۳)‎ - ۱۸٦١ وفاته فون ميهرت ( بطرسبر ج الطبعة الثانية‎ 

Charmoy ) 1866 - ۱۷۹۳ ( شارموى‎ 

ولد فى سولئيس ء ورحل إلى باریس حيث اختلف إلى دروس : دی ساسی › 
ودی برسفال » وکیفر فى معهد فرنسا وإلى دروس لانجلس وجوبیر وسادیو ق 
مدرسة اللغات الشرقية . وكان یدرس الحقوق فى الوقت نفسه . وش سنة ۱۸۱۹ طلب 
اسكندر الأول إلى دى ساسى أن يرسل إليه أستاذين لتدريس اللغات الشرقية » 
فى جامعة بطرسبرج ء فوقع اختيار دی ساسى على شارهوى - ودیعانج . فدرس 
شارموى فہا الفارسية » ونال أسعة عديدة ء وانتخب عضواً فى كثير من ا جاەع . 

آثاره : تاريخ الغولی جنکیزخان . وأثر السعودی وبعض كتاب الإسلام 
بالسلافية القديمة ( مجمع العلوم الإمبراطورى » بطرسبرج ۱۸۳۲) ونشر له اج 
ترجمة شرف الدين البدنجسى المعروف بشرفنامه ء «تقع فى ألف صفحة باللغة 
الفرنسية . 

Senkowski )۱۸۵۸ — ۱۸۸۰ ( سرنکوفسکی‎ 

بولری الأصل درس العر بية » ومی أستاذاً ها نی جامعة بطرسبرج (4۷-۱۸۲۲) 

0 رحل إلى لبنان حیث أتقن العر بیة على الأب أنطون عریضة - الذى درس العر بية 
فى جامعة فييئا - فى مدرسة عرنطورة ء كتابة وخطابة . 

آثاره : ترجم إلى البولونبه قصة عنرة وأمثال لقمان ( ۱۸۱۸) ونقد دیوان لبيد. 
وله: ذ کریات عن سوریا. وجموعة من القصص الشرق . والصادر ال ركية لتاریخ 


۹۳۵ 
بولوئیا . وساعد برجن ی وضع کتاب : دلیل السیاح فى الشام ومصر ( ۱۸46) . 
الکسندر لوتسکی — Loutsky, A.‏ 
آثارہ : دراسة بالعبرية عن تاريخ اليهود الفرنج فی حلب والامتيازات الأجنبية. 
وتاريخ الطباعة العربية فی أوربا والشرق من آخر القرن ا حامس عشر حى سنة 
۰ . 
سافلييف ( ۱1۸14 — ۱۸6۹( Saveliev‏ 
تخرج على سینکوفسکی وفران وقد اختص بعلم الاثار والنقود العربية . 
وكان من رواد نشر الأدب العرلى یق روسیا . 
آثارہ : نقد ترجمة رحلة البطريرك «كاريوس ( بطرسبر ج )۱۸۳٦‏ وحياة 
وآ ثار فران ( ۱۸۵۵ ) وحياة وآ ثار سینکرفسکی ( مقدمه جموعة آ ثار سينكوفسكى 
۸ ). 
ف . إردمان Erdeman, 1. )۱۸٦۳--۱۷۹۳‏ 
تخرج باللغات السامية من روستوك وبطرسبرج وباریس . ثم قصد لبنان 
حیث أقام سنتین ؛ ولا رجع إلى روسیا انتدب لتدریس العربية فی قازان(۱۸۱۹- 
)٥‏ فاقترح على مجلس الخاهعة إنشاء كرسيين للعر بية ؛ والفارسية. وما زالت 
خطوطات مکتبته فى مكتبة لیننجراد . 
آثاره : نشر الماوك والخلفاء بدولة ٠كة‏ الشرفاء لتى الدين بن على ( قازان 
۲ ووصف النقود الشرقية فى قازان» فى مجلدين ( قازان ۱۸۳۲ - وقد نقدہ 
فران ) ۱ 
بوتيانوف Botjanof‏ 
واد فى ويماخ واخ العر بية على دى ساسى » وتخرج من جامعة بطرسبر ج 
)۱۸۲٤(‏ واشتغل مترجماً فى أسطول البحر الأسود . 
آثاره : معلقة لبيد (۱۸۲۷) ومنتخبات من آشعار النابغة الذبیانی والمعری 
(1855ا). 
نافروتسکی (۱۸۲۳--۱۸۷۱) Navrotzki, M.T.‏ 
تخرج من جامعة قازان(1845) ودرس فیها (۱۸۶۷) وف جاءعة بطرسبرج 
۱۸١ (‏ ) حيث نظم كليتها الشرقية ثم خلف الشيخ الطنطاوى ( 1851). 


۹۳ 

آثاره : قواعد العربية » فى ٠٠٥‏ صفحة » على طریقة دی سامی » فعد 
مرجع للطلاب (/1851) . 

Kowalewiski )۱۸۷۸-۱۸۰۰( کوفالفیسکی‎ 

تثقف ثقافة عالیة » وتخصص ف فقه اللغات القديعة وقصد قازان )۱۸۲٤١(‏ 
وأكب على الدراسات ا نغولیة والعربية ونشر الكثير عن مخطوطاتها » وولى رئاسة 
القسم الشرق فى الحامعة » فلما ألغى ( ه186 ) عين رئيسًا للجامعة . 

آثاره : ترجمة القرآن من العر بیة إلى اللاتينية ( ما زالت مخطوطً ) 

Khanikov )۱۸۷۸ ۰-۱۸۲۲ ( خانیکوف‎ 

ولد ی تسارسكوى سيلو بضواحى بطرسبرج ۰ وتلی اللغات الشرقية على 
سینکوفسکی ف جامعة بطرسبر ج . فلما بلغ التاسعة عشرة رحل إلى بخارى والقوقاز 
وإدران وأقام فيها(ه ٥۹-۱۸٤‏ ) وقد عين قنصلا فىتبريز ء وع بالآثار وا خطوطات 
وأحداث العا م العرلى » وأهدى مكتبة بطرسبر ج مجموعة من القرآن بالخط الكو » 
وصوراً من حملة نابليون على ۰صر مارسیل ‏ وجموعة من ا خطوطات الشرقية فيها : 
كتاب ا حازنی ‏ وتار يخ ا حلافة للصولى وغيرهما . م انتقل إلى باریس( )۱۸٦١‏ - 
حيث كان صديقه الكاتب تورجنیف - وهات فيها . 

آثاره : وصف مملكة بخارى ( 1847 ) وهو أول من اكتشف الحازنی فحققه 
وترجم له ونشر منه هيزان الحكمة ( ۱۸۵۹ ء ثم نقله إلى الإنجليزية ١185١‏ ) وله : 
رحلة إلى العجم وآسیا ااوسطی . والصادر العر بية والتركية والفارسية عن بحر قزوین 
( ۱۸۷۰ ) والکتابات العر بية والفارسية . والأدب الفارسی . والمدارس العر بیة الفرنسية 
فى الحزائر . ورسالة إلى السید دورن » وهی دراسة ذات قيمة علمية نفيسة ( منوعات 
آسيوية » ملد ۰۳ ۱۸١۷‏ وه) هذا خلا التقاریر الى آرسلها إلى وزارة 
العارف وکان آحد مراسلیها . 

Sabloukov ) 1880-١8٠5 ( سابل وکوف‎ 

تخرج من كلية أصول الدین فى موسکو(۳۰-۱۸۷۲۹) حیث درس العبر یق 
ومن الدرسة الدينية بساراتوف فتعلم العربية والتترية. وعین أستاذاً لغات ودنها 
الیونانیة والعبر ية والتركية فی‌جاه‌مة قازان والعر بية فيها( ۱۸4۹) ثم فى معهد الرهبان 


۹۳۷ 

بقازان(٢٦۱۸)‏ ثم استقالمنه لينصرف إلى الدراسات‌العر برة طوال نمی عشرة سنة. 

آثاره : ترجمة القرآن ‏ وهی أول ترجمة علمية إلى الروسية (۱۸۷۸ ثم 
تکرر طبعها ) ولرجمة القرآن ( ۱۸۷۹ 48 ) ومعارمات‌عن القرآن لكتاب قوانين 
تعليم الإسلام ء وفيه جدل وحشو ( ۱۸۸4) ومجموعة مقالات عن الاثار والنةرد 
(۱۸۹۲) ۔ 

Dorn, 8. ) 1881-18١6 ) دورن‎ 

ولد فى ألمانياحيث تخر جبالاغات ااشرقیة وعلمها فى ليبزيج. ثم استدعاهالقيصر 
للتدریس ف جامعة خاركوف ( ۱۸۲۹ - ۳۰) ثم فى جامعة بطرسبرج ۰ وولاه 
الاشراف على المكتبة الاسيوية والتحف الامبراطوری. ولكى بحسن ف بوظیفته 
قصد هامبورج وأقام فيها عمانية آشهر ثم لندن فقضی فيها سنتن » اکتقورد 
وباريس . وكان يتقن العربية وبعض اللغات الشرقية 

آ ثاره : رم تاریخ الأفغان ( ۱۸۲۹ - 5") ووصف ا خطوطات الشرقية 
الى عبر علیها نی آوربا . وحقق کتاب التصریف للتوزی بشرح ابن جى ؛ وله 
بالأمافية : نشأة الاسلام فى بلاد فارس والذین لفوا فيه أو درسوه . ولبائل فی آخمر 
خلافة بغداد. والأبقونات‌والنقود العربية الى خلفها التتر فى روسیا. وأشهر توالیفه 
الاسلام غير العرب . وغارات قدماء الروس على طبرستان ( بطرسبر ج ۱۸۷۵) 
وفهرست الکتب العر بية والفارسیة وال ركية فى التحف الاسیوی ( بطرسبر ج )۱۸٦١‏ 
وتار يخ ا حزر والقوقاز والکر ج. وفهرس ا خطوطات الشرقية ف المكتبة الامبراطور یةالعامة 
( بطرسبر ج» أول ۲ ) وععاونة هوتفالد : وصف ا خطوطات الشرقية فى جامعة 
قازان ( الحزء الأول قازان ۱۸١٤‏ ) وله من الأبحاث ما يربو على مائة وخمسين 
عدا فى البلدان اجاورة لروسيا وأثرها فيها . وهی موضوعات كانت روسيا وما زالت 
تعی بها . 

Hamadov — هامادوف‎ 

آثاره : نشر كتاب تنزيه مع التلویح ( قازان ۱۸۸۳) والأعلاق النفيسة لابن 
رسته » بتحقیق وتعليق وفھرس . 

Grigoriev )۱۸۸۱-۱۸۱١( جريجورييف‎ 

تخرج باللغات الشرقیة على سینکوفسکی: وفران. وعلم العربیة فی مدرسة 


۹۳۸ 


ریشلیو بأودیسا(۱۸۳۴--٤٥)‏ ثم عين أستاذ کرسی تاريخ الشرق ف‌جامعة بطرسبر ج 
)۱۸٦۳(‏ م عيدا للكلية الشرقیة فيها (۷۸-۱۸۷۳) فوجه لدراسات العر بية وجهة 
علمية » وجعلها فوق الأحداث السياسية . وكان واسع الاطلاع عنیسا بعلم النقود 
والعراءجم والصادر التاريخية ۰ لتحقیق تاریخ روسيا وآسیا الوسطى والقوقاز . 

آثاره : قالات وفيرة عن الدراسات العر بیة ( دائرة معارف بلوشار ء بطرسبرج 
)4١ - ۵‏ وترجم إلى الروسية الرسالة الثانية فى الحغرافيا لأبى دلف الینبوعی 
( حلة وزارة العلوم الروسية ۱۸۷۲) . 

Girgass, ۱۷۰۵۰) ۱۸۸۷-۱۸۳۵ ) جبرجاس‎ 

من‌آوائل طلبة جامعة بطرسبر ج» فلما تخر ج باللغات الشرقية منها قصد باريس 
حيث تضلع فیها من العربية عل ىأيدى مستشرقیها. نم رحل إلى سوریا ولبنان ومصر 
فقضی فیها ثلاث سنوات ؛ وأحسن الەربیة ووقف على حياة آهلها عن کثب . 
ثم رجع إلى بطرسبرج ودارس فى جامعتها . فعد بین الروس آول مؤسس للدراسات 
العربية الحديئة فيها . 

آثاره : حقوق النصاری محسب الشرع الاسلای ( بطرسبرج ۱۸۲۵ ) والنظام 
الغرامطيى عند العرب (۱۸۷۳) وتاريخ الاداب العربية > بالروسية ( ۱۸۷۳) 
وجحموعتان من المنتخبات العر بية للطلبة ( ۱۸۷۰ د ۷۹) ودعجم عر روسى 
(۱۸۸۱) وترجم كتاب الشريعة الإسلامية . ونشر الأخبار الطوال لأبى حنيفة 
الدینوری ( لیدن ۱۸۸۸) وأسهم فى وضع فهرس لکتاب الاغانی . 

Beresine, N. ) 1895-1818 بەر يزين(‎ 

درس اللغات الشرقية بجامعة قازان » وأحرز منها اقب أستاذ ( ۱۸٤١‏ ) وعد 
من كبار أساتذة الاستشراق الروسى . وقد أرسل إلى الشرق لثلاث سنوات فطوّف 
فى بلاد فارس وما بين النهرين وآسيا الوسطی وسوريا ولبنان ومصر والاستانة » وف 
عودته عھد إليه ہتحریر القسم الاسلامی فى دائرة المعارف الروسية» وكتب فى مجلات 
كثيرة » وتو إدارة الطبوعات الشرقية فى قازان حى وفاته . 

آثاره : ل ينهماث بالعربية ولكنه لم يتعد الإسلام فى استشراقه» وله فيه : 
المصاد الإسلامية وعلاقة الدین‌الاسلای بالتمدن. والزيدية والمسيحيون بين النهرین 
وق سو ريا. وا جددون نی الشرق . ورحلة إلى سوريا فى الشتاء . وقطاع الطريق من 


۹۳۹ 

اک و دا انار القرق وهی ا شعو مت 
فيها رحلته وتاريخ الاسلام والعام العر بی واللھجات العر بیة »وقد احتفظت بقیمتھاحی 
الآن (قازان ۱۸۵۷) ومقالات عن الشرق والدراسات ااشرقیة فى دائرة المعارف 
الروسية الى أسهم أساتذة الحامعات وأعلام الستشرقین فيها فوقعت فى ٠١‏ مجلداً 
(۱۸۷۲- هلا). 

Gottwaldt, 7.37.7. )۱۸۹۷-۱۸۱۳( جوتفالد‎ 

تخر ج على هابيخت من‌جامعة برسلاو (۳-۱۸۳۲) وقصد روسیا كرس _ 
خاص فدعاه فران لفھرسة ا خطوطات الشرقية فى مكتبة بطرسبرج (۱۸6۱) فنشأت 
صداقة بينه وبين الشیخ الطنطاوی . ثم عين أستاذا للثراث الفکری العر بی فی قازان 
(۱۸۹) وأَهينّا لمكتبة جامعتها وه نتشًا لمطبعتها فبذل «جهداً کبیرآ ف ازدهار 
العربية ‏ وكان ازدهارها قد انتقل منها إلى جامعة بطرسبرج - وف نشرها حارج 
نطاقها وقد خلف لکتبة جامعة قازان مکتبتہ الخاصة . 

آثارہ : نشر تواریخ سى ملوك الأرض والأنبياء لحمزة الأصفهانى » منت 
وترجمة لاتينية » فى جزعین ( ليبزيج 4۸-۱۸46) وملخصات فى تكملة بحی 
الأنطاكى ء متنا وترجمة روسية » عقدمة وشرح وفھرس للأعلام ( معهد الدراسات 
الشرقية التابع لمجمع العلوم )١ ۰ ٤٤‏ ووضع فهرس الحطوطات العر بية بجامعة 
قازان ۰ فى جزعین > الأول ععاونة دورن» والثانى بمجھودہ ( قازان ۱۸٥١‏ - هه) 
والعلقات السبع وقصائد امری القیس مع العجم > وهو آول معجم كبير بالروسية 
اشتم ل على آیات من القرآن وأبيات من الشعر الحاهلى كشواهد (قازان ٦۳-۱۸٦۱‏ ) . 

Tiesenhausen, W. Bon )۱۹۰۲ — 1۸1° ( البارون تییزناوزن‎ 

تخر ج من جاه عة بطرسبرج ( ۱۸٤۸‏ ) واختص بتاریخ قوم الذهب . 

آثاره : نشر من تاريخ ابن خلدون أخبار اله قلبین » متنا وترجمة 
( بطرسبر ج 1859 ) وله مصنفات فی عام النقود الإسلامية أشهرها کتابان : نقود 
السامانيين ( بطرسبر ج ۱۸۵۵ ) ونقود الخلافة ( بطرسہرج ۱۸۷۳ ) وکتاب بعنوان : 
تاريخ قوم الذهب ( بطرسبرج 1884) . 

اُو لا ليبيديفا ( المولودة ۱۸۵6) Lebedeva,Olga‏ 


۹۰ 
آثارها دشرت نبذة ۴ آخبار الكرج للبطريرك مكار دوس 4 مدن وترجمة 
فرنسية ( رومه ۱۹۰۰) : 

البارون فیکتور روزين ) ۱۸4۹ — ۱۹۰۸) Rosen, V.R.Bon.‏ 
ولد فى روك من أعمال استلاند حيث تعلم الألمانية > 5 تخرج باللغات 
السامية على جيرجاس وخوواسون من جامعة بطرسبرج ( )۱۸٦٦‏ وف عام ۱۸۷۰ 
نال النوط الذهبی لأول بحث له عن كتاب الشاهنامه لأ القامم الفردوسی فقصد 
لوبزيج لیم تحصيله على فلايشر 3 ولا رجع 5 بطرسب رج ) AYY‏ ( نال لقب 
دكتور وعين أستاذاً للعربية فيها » ورئيسا للقسم الشرق جحمعیة الآثار ( ۱۸۸۰) 
فأحاها إلى جمعية شرقية وأنشأ ها مجلة الرسائل ورأس تحريرها فكانت أول مجلة 
استشراقية علمية بالروسية ( 1885 ) وعين عيداً للكلية الشرقية (۱۸۹۳- ۱۹۰۳) 
فثقف علماء عديدين باللغات العر بية والعبرية والفارسية وال ركية والقوقازية والهندية. 
وقد آهدی التحف الاسیوی محطوطاته الشرقية » فصنف کراتشکوفسکی ھا فهرسا . 

( نشرة مجمع العلوم ۱۹۱۸) . 

آ اره : وفيرة » منوعة » أصيلة » من آشهرها : فهر س ا خطوطات العر بية والفارسية 
فی بطرسبرج وبولونیا » فى أربعة مجلدات ( بطرسیرج ۱۸۷۷ - ۹۱) و ععاونة 
زالمان : فهرس امحطوطات الفارسية والركية ولعربية ى جامعة بطرسبرج 
( بطرسبر ج ۱۸۸۸) ونشر تاریخ بحی بن سعيد الأنطاكى (۱۸۸۳) وتاریخ 
حبیب النبجی (۱۸۸4) وله : ودراسات حول مولفاتهما لاثبات أهميتهما فى دراسة 
تاريخ بيزنطية. ودراسات عربية بترحمة روسية وقد اقتیآ ثار فران ف الأخذ عن 
الصادر العربية للكشفعن تاريخ روسیا والسلافیین فنشر » ععاونة كونيك » متنا 
وترجمة : أخبار التاجر إبراهيم بن یعقوب الرحالة الأندلسی عن بلدان آوربا الوسطی 
ومد نها 58 ا مانیا 4 وبوھیمیا ء والدولة السلافية » و بولونیا » وهو بابق کتاب أخبار البکری 
بطرسير ج(۱۹۰۳-۱۸۷۸ ) کماترجم إلى الروسية جزءاً من ذیل ابن بطر یق حتوی على 
تاريخ المللك باسیل البلغارى (بطرسبرج ۸۰۸۰۳" 1 ووضع مقدمة للطبعة احدیدة من 
رسالة ابن فضلان(4 ۱۹۰ )وأسهم بنصيب كبير فی دراسة شعر العرب ونئرھم فصنف 


۹۱ 

كتابمًا عن الشعر العربى القدیم ونقادہ . وآخر عن أبى نواس . وشارك فى طبع تاريخ 

ابن جرير الطبرى . وكتب جملة أبحاث عن البكرى ( ۱۸۷۸ ۔۔ ۱۹۰۳) وى 

حوليات العهد الشرق التابع امتحف الاسیوی كتاب اختراع الخراع للصفدى 

(۱۹۲۶) ومناقشة اطروحته لاد کتوراه )۱۹۲١(‏ وترجمة قصة برلعام 
ویوصافات » فى العقد العاشر من القرن التاسع عشر ( طبع )۱۹١۷‏ . 

Khwolson,D. (۱411 — 1۸1۹ ( خوولسون‎ 

تخرج باللغات السامية من جامعة بطرسبر ج وتعهد ها فيها خلال نصف قرن. 

آثارہ : عدة مقالات عن الشرق من أشهرها : الصابئة ( ۱۸١١‏ ) والز راعة 
عند الأنباط( مخطوط ) وكتاب ما نقله العرب عن ثار البابليين الأقدمين ( ۱۸۰۹) 
ونشر القسم الثامن من كتاب الفهرست لابن النديم عن الحرافات والشعوذة 
( بطرسبرج )۱۸۵١‏ وما ورد فى الأعلاق النفسیة لابن رستة عن الروس والصقالبة 
وشعوب البلقان » متنا وترجمة ( 1859) . 

کارل زالمان )1۸44۹ — 1417( .0 Salemann,‏ 

[ترجمته » بقلم بارتولد » فى الرسائل ۲۱۹۱۲ 

آ ثاره : فى نشرة ا جمع الامبراطو ری : ا حطوطات والکتب الفارسية الى 
اقتناها دسینکی (۱۹۰۷) وکشت با خطوطات الفارسية فى مجموعة بوجرانوف 
( ۱۹۰۷) ومقتنیات التحف الاسیوی الحديدة (۱۹۰۸) وا خطوطات الاسروية 
الى اقتناها المتحف الاسیوی عام ۹ - ۱۰ ( ۱۹۱۱) و محخطوطات الگار 
الباقية للبير وٹی ( ۱۹۱۲) وعاون فون روزين فى تصنيف فهرس ا خطوطات الفارسية 
وال ركية والٹر یة والعربية فى جامعة بطرسبرج ( بطرسبرج ۱۸۸۸) . 

زوكوفسكى ( ۱۸6۸ — ۱۹1۸( لهالا Zhukovsky,‏ 

[ترجە ته ء بقلم آولدنبورج ف نشرة مجمع العلوم ۱۹۱۸] 
آثاره : البهائية (الخوليات الشرقية ۱۹۱ )ثم فى نشرة مدرسة الدراسات الشرقية 
والافریقیة : التصوف اافارسی (۱۹۲۸- ۳۰و ۱۹۳۰ ۳۲ 

Myadnikov, N. )۱۹۱۸ — ۱۸۵۵ ( یاد نيكوف‎ 

من تلامیذہ البارون فون روزين المتضلعين من العر بية » وقد خلفه فى کرسی 


۹:۲ 
اللغة العر بية فى الكلية الشرقية مجامعة بطرسبر ج وتخر ج عليه کثیر ون . 

آثارہ : قلیلة وخيرها کتابه عن فلسطین منذ الفتح العربی حى ا حروب 
الصلیبیة » بالاستناد إلى الصادر العربية : فى آربعة آجزاء ۱۸۹۷ - ۱۹۰۳) 
ْم عهد الذليفة عمر لنصاری بيت المقدس ( بطرسبرج ۱۹۰۱) وتصريف الأفعال 
العربية ( ۱۹۰6) وغز و الفرس بيت القدس عام 5١4‏ ( بطرسبرج ۹ ۹۰ وأشرف 
على ترجمة 2 الاسلام و ف الشرق والغرب لاولار ( ۱۸۹۰ -- )۹٦‏ 
ب . .١‏ تورابیف ( Toraev,B.A. )۱۹۲۰ — ۱1۸٦۸‏ 

تخرج من جامعة بطرسبرج ( ۱ سعى أستاذاً فيها للفارسیة وال ركية 
والعبر دة والحبشية القديمة فواصل نشاط دورن . وحمل ی متاحف برلین ولندن 
وباريس وبعض المدن الإيطا! ية . ولا آب إلى روسیا أسس ٭رکز الدراسات 
لحضارات سوريا القدعة وبلاد الرافدین ومصر الفرعونية والقبطية وهو قسم الشرق 
0 عتحف بوشکین للفنون الحميلة » فى ٭وسکو (۱۹۱۲) . 

رجمته > بقلم بلبابیف » فى كتاب محوث الكلية الشرقیة عوسکو 1۹47] . 

0 : تعد بالات آشهرها : الاله توت (۱۸۹۸) وف الشکلة الحية 
(۱۹۰۰) وتاريخ الشرق القديم > نی ہجزعین ١1١1١911‏ ء والطبعة الثالثة 
۳۹ والادب الصری القديم ( موسكو ۰ ممصر القديمة ( بر وجراد 
OA‏ 

Kuzmine, J. (۱1۹41۲ — 1۸۹۳ ( إيفان كوزمين‎ 

تخرج على كراتشكوفسكى ء وعين مساعد أستاذ فى جامعة لیننجراد . 

آثاره : ترجمة حى بن يقظان ( لیننجراد ۰ ودراسة عن فلسفة ابن 
طفیل ومصادر مذهبه . وترجمة طوق ا لحدامة لابن حزم (۱۹۳۳) وكلياة ودمنة 
)۱۹۳١(‏ ۔ 

ف . كرياجين - Keriagen‏ 

آثارہ : فى الشرق الحديد : أسامة بن منقذ » كتاب الاعتبار (۱۹۲۳) 
ونقد حى بن بقظان لابن طفيل (۱۹۲۳) . 

Petrov, D.K . )۱۹۲۵ — ۱۸۷۲ ( تروف‎ 


تخرج بالعر بية على روزين واختص بالدراسات العربية فی الأندلس . 

آثاره : تولى نشر طوق الحمامة لابن حزم ۰ عقدهة فرنسية وفهارس ( لیدن 
6 وقد ترجمه نيكل إلى الإنجليزية ) وتقربظ مجموعة أدب الشرق (۱۹۲۳) 
ومقالات وفيرة عن الدراسات العر بية فى الأندلس» منها: إحدي المشاكل الأسبانية 
العر بية ومسألة أسبانية عر بية (حوليات المعهد الشرق التابع للمتحف الاسیوی ۲٩۱و‏ 
۷) وعن الأدب الفارسى : قصيدة منسية للفردوسى ( تقارير مجمع العلوم 
۹ ... 

Barthold, V.V. )۱۹۳۰ — ۱۸٦۹ ( بارتولد‎ 


تخرج من حامعة بطرسب رج ) 1۸4۱ ( وعين اُستاذاً لتار یخ الشرق الااسلای 
فيها (۱۹۰۱) فكان أول من درس تاريخ آسیا الوسطى ؛ وعبى بالشرق الاسلای 
وأومینیا كوف فتأثروا خطاه وواصلوا نشاطه 1 وانتخب عو 7 2 کون العلوم 
الروسی (۱۹۱۲) ورئیس دانسا للجنة المستشرقين فيه» من بعد الثورة حى وفاته . 

آ ثاره : تربو على الار بعمائه ٤‏ آشه‌رها : ترکستان عند غزو المغول فا 
ف جلدین » الأول نصوص من المصادر العربية > والثالى دراسات ( بطرسبر ج 
۸ -- ۱۹۰۹ ) وخليفة وسلطان (عا م الإسلام ۱۹۱۲ - وقد اختصرہ بیکر 
بالألمانية وناقشه فى مجلة الاسلام )۱٦- ٥‏ وتاريخ دراسة الشرق فى آوربا 
وروسيا ( الطبعة الأولى بطرسبرج ۱۹۱۱ ء ولثانية لیننجراد ۱۹۲۵) وحضارد 
الإسلام ( بتروجراد ۱۹۱۸) وتاريخ تركستان ( طشقند ۱۹۲۲ء لندن ۱۹۲۸) 
والعالم الإسلاتى ( بتر وجراد ۱۹۱۸ ) وتاريخ إيران (طشقند 1975 ) وآسیا وتركيا ے 
وقد ملا الفصول الستة الأول منه بالنصرص ا حیدة ( استانبول ۱۹۲۷) والدويلات 
الفارسية » وهو أفضلى دليل وسجل نقاد للمصادر ( الطبعة الثانية » لندن ۱۹۲۸) 
وحدود العام : النص ا حغرای الفارسی الصنف عام »> ۹۸م > نشره حقَقتً 
عقدمة نفيسة ليننجراد ۱۹۳۰ وقد جدده ونقله إلى الاجلیزیة مینورسکی 
لندن ۱۹۳۷) ومغول ا ند ( لحنة ذكرى جیب ء الطبعة الثانية » لندن ۱۹۲۸) 
وعلاقات احنفة ومسیلمة من المامة بالإسلام ) 4۹۳°( ودراسة عن مر ثا 


4 ۱ 
ا خلفاء الراشدين . وتاریخ أتراك آسيا الوسطى ( باریس )۱۹۳١‏ وون «باحثه 
فى نشرة مجمع العلوم : الروانیون )۱۹۱١(‏ وأعمال فاسيلييف التعلقة 
بالتاريخ والحغرافيا (۱۹۱۸) وفلال علم الاسلام (۱۹۱۸) وأزمة 
فى الدين الإسلامى فى القرن العاشر (۱۹۱۸) وخطوطات شرقية » ومجموعات 
احطوطات الشرقية فى باکو » والحلقات الدراسية فى مکتبات وهتاحف 
ترکستان (۱۹۱۹ - )۲٢ -- ٣٢‏ وءسیلمة ( )۱۹۲١۵‏ وق تقارير مجمع العلوم : 
ابن المقفع (۱۸۹۷) والصابئه وا حنفیة )۱۹۲١(‏ وف الشرق الحديد : عصر 
الأمويين فى ضوء الاكتشافات الحديثة (۱۹۲۲) والنصرانیة والأمارة الأموية 
)٢٢ - ۱۹۲۳(‏ وف الشرق: الصليبية ( )۱۹۲٤١‏ وق الحوليات الشرقية : أبو 
مخنف ( 1915 ) وف حوليات المعهد الشرق التابع للمتحف الاسیوی: القرآن والبحر 
(۱۹۲۵) ومكتبة تركستان والثقافة الإسلامية الوطنية ( ١1978‏ ). وعلماء النہضة 
الإسلامیة' ( ۱۹۳۰) ومصدر جديد لتاريخ تيمور لنك ( 195 ) ووسائل النقل 
فى آسيا الوسطى (۱۹۳۷) . وق الأبحاث الشرقية السوفييتية : معلومات عربية عن. 
قدماء الروس .)١1940(‏ وف الإسلام : الأوزاعى ( ۱۹۲۹) والعمارة الإسلامية 
(۱۹۲۹) . وق غيرها : سفارة رومة إلى بغداد فى مطلع القرن العاشر ( نشرة معهد 
كوندا كوف 1978 ) والبوذیة والإسلام ( الدراسات الشرقیة ۱۹۳۳) ومقالان 
غير «نشورين لبارتولد عن أهل الإسلام ( التاريخ الارکسی ۱۹۳۹) هذا خلا ما 
كان ينشره » من تراجم المستشرقين . 

فلاد عير تسوك ( ۱۸۸€ — ۱۹۳۱) Vladimirtsov B.J.‏ 

من كبار المتخصصين ف الدراسات المغولية . 

آثارہ : جنکیزخان ( لیننجراد ۱۹۲۲ء ترجمه میرسکی إلى الإنجليزية : 
لندن ۱۹۳۰) وبحث فى الکلمات العربية الدخيلة على اللغة المغولية ( حوليات 
العهد الشرق ۱۹۳۰) . 

ن. ی. مار ( ۰-۱۸۹۶ ۱۹۳) Marr, N'Y‏ 

[ ترجمته » بقلم کراتشکوفسکی ۰ فی المكتبة الشقية > ۱۹۳5] 

آثارہ : ف نشرة مجمع العلوم : إعادة فهرسة اخطوطات والاثار فى آرمینیا 


4٥ 

الركية ( ۱۹۱۵) وإعادة تنظيم معهد اللغات الشرقیة ی لازاريف (۱۹۱۸) 
والعصفور الرسول (۱۹۱۸) بمجموعة اتفاقات عن ری الهم (۱۹۲۵) وميرة 
یر زا محمد كرهانى بقلمه وكتابه عن العقائد والتقالید المتعلقة بیوم الأربعاء الأحمر 
(۱۹۲۷) والحنيف بالعربية (۱۹۲۹) والفباء فارسية ( ۱۹۳۱) ونبذة منسية من 
بارتولد ( ۱۹۳۴ ) والنغمة فى الشعر الفارسى ( 195 ). وى غيرها : القرابة الأدبية 
بين اہ حورجیة وبين الفارسية ( حوليات المعهد الشرق ۱۹۲۰) وەلاحظات على 
البهلوان والسرح الشعبى فى إيران (إبران » ۲ ۰ ۱۹۲۸) وأصل أسماء الأعداد 
العربية ( حوليات المعهد الشرق ۱۹۲۹) وفهرس وصى للأوانى الفنية فى التعحف 
الأسيوى ( المكتبة الشرقية 1985 ) . 
Eberman, ۷۸ )۱۹۳۷ — 1۸44 ( il!‏ 

آثاره : ف جلة الشرق : العرب والفرس فى الشعر الروسى (۱۹۲۳) وابن 
حمديس (۱۹۲۳) وق حوليات المعهد الشرق . درسة الطب فی جنديسارور ( )۱۹۲١‏ 
والفرس بین الشعراء العرب فى العصر الاموی (۱۹۲۷) وا حر یھی الشاعر العری من 
بلاد الصفد ( ۱۹۳۰ . وق غيرها : وصف مجموعة ا خطوطات الى وهبتها بعثة 
الاتحاد السوفییی فى إيران للمتحف الاسیوی عام ۱۹۲۲ ( نشرة مجمع العلوم 
۷ ) والاستعرا بق روسيا منسنة ۱۹۱6 إلى ۱۹۲۰ ومن سنة۱ ۱۹۲ إلى ۱۹۲۷ 
( بالآلمانية ء إسلاميكا ۱۹۲۷ و ۱۹۳۱) 

Kashtaleva, K.S. ) 1984 — 1۸4۷ ) كاشتاليفا‎ 

تخرجت من جامعة موسکو . 

ثارها : فى تقارير مجمع العلوم : مصطلحات- أناب ء وأسلم > وأطاع 
وشهد » و<نف فى القرآن (رقم ٥۲‏ - هه و 5ه لاه و ۱۵۷) والتاريخ الزمی 
لسورالقرآن الٹامنةء والرابعة والعشرين» والسابعة والأربعين (۱۹۲۷) وحول‌ترجمة 
الابتين السابعة والسبعین ء والثامنة والسبعين منالسورة الثانية والعشرين ف القرآن 
(۱۹۲۷) ومصطلحات القرآن فى ضوء جدید (۱۹۲۸) ولقرآن وبوشكين 
( حوليات المعهد الشرق ۱۹۳۰) . 

Schmidt, A.E. ) 1989 ۱۸۷۱ ( شميدت‎ 
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تخر جعلى روزين وجولد صيهر » وتضلع من العر بية والتاريخ والفقه الاسلای: 
وقد قضى عشرين سنة أستاذاً فى جامعة بطرسبرج . وبعد الثورة انتقل إلى طشقند 
١‏ ۰ ) حيث أنشأ جامعة ء وعين أول رئيس ها . 

آثارہ : تاریخ الاسلام ( عالم الإسلام ۲ وعبد الوهاب الشعرانى وکتاب 
الدرة المنثورة ( )١915‏ والنی محمد ( ا حولیات الشرقية )١91‏ وترجمة وصية 
الطبیب طاهر بن الحسين ۰ بالروسية ( نشرة جامعة آسیا الوسطى » ۰:۸ ۱۹۲۵) 
وعداولة التقریب بين السنة وبين الشيعة فىعهد نادرشاه ( ۱۹۲۷) وزیاد بن بحي 
ناقد اليهودية والنصرالیة ( ۱۹۲۹ س ۳۰) وأربعة حطوطات عربية ف سر 
کراتشکرفسکی ( ا حولیات الخامعية ۱۹۳۰) ومخطوط ا جلد الثالث من تاريخ 
ابن مسكويه ( أعمال مكدية سالنیکوف - شیدرین ۱۹۳۵) وفهرس احطوطات 
العربية فی مكتبة طشقند AY‏ وخطوطات ابن سینا فى مکتبة أوزبكستان 
ر أعمال المعهد الشرق ۱۹6۱) وعاون على ترجمة کتاب ا حراج لای یوسف یعقرب 
( ۱۹۵) . 

Krymsky, A.E. )۱۹۲۱--۱۸۷۱( کر عسكى‎ 


ولد ف آوکرانیا» وتخرج من جامعة مرکو( ۱۸۹۲ - ٩٩‏ ) ورحل إلى سوریا 
(۱۸۹۸۲--۹۸) وعی باللغات السلافية والعر بية والفارسية والتركية وآدابها . 
وکان کاتبا وشاعراً فخرج محاضراته وترجماته من نطاق احامعة إلى جمهرة القراء 
ب 0 تولستوی الأىدرس 0 ی مصدفاته - وقد ول منذ ۱۸۹۳ الاشراف 
لى ادر زء اس حاص با أشرة ؤدائرة معارب رکوس ؛ وی ممجے ب جرانات . وعين أُستاذاً 
للعر بیة وآدابها فى كلية جج ٦‏ بية فى قا زات ( ۱۸۹۸ قت كنا 
ی یع العا ارم الأوكرانى . وبعد الثورة ۳ الدراسات العر بية ی خا رکوف - يعاونه 
ذيها ترفیق جبران قزما م وقد اشتهر بسعة اطلاعة » ووفرة ءمصنفاته عن العرب 
فى اللغة والتاريخ والدین والنقد الأدلى » وبنشره الكثير من محطوطاتھا وترجهة روائعھا 
إلى الأوكرانية نثراً وشعراً حى فاق متقدميه ومعاصريه فها خافه عنها . 
آثاره : کتب مدرسيه عادياءة . ثم العام الاسلای ومستقبله ( موسكو ۱۸۹۹) 
وترجمة تاریخ الشعوب السامية لنولدکه (۱۹۰۳) وتاريخ الاسلام »> ف جزعین 


۹:۷ 
جزعین ( موسکو 6 ۱۹۰) وترجمة ألف لبلة وليلة» عقدمة ضافية ( موسکو ۱۹۰) 
والأدب العر بی اسحدیث ف القرنين الثامن عشر والتاسع عشر ( موسکو ۱۹۰۹ ( 
ودروان الحماسة لأبى عام ) موسکو ۱۹۱۲ 1 والشاعر الزنديق ابان اللاحى ) موسکو 
٤۹ھ)‏ ودخول الروس ف النصرانية ء نقلا عن ٭ؤرخ عر لی ( نقده توفيق جبران 
رما 6 ۱۹۲۷ ( والأدب العر 2 ( ا معجم الوسوعی لعهد جرا انات ۱۹۳۲۷ ( وسلسلة 
دراسات_نفیسةعن الاسلام . و ععاونة آتاجا : أبوفراس ا حمدانی والتنی (موسکو 
414( و ععاونة میخائیل دوسف عطابا ۳ منتخبات ميل رسية من الأدب العر بی 
)١19159‏ وععاونة بندلى جوزی : فقرات من البهائية . 
فيانتشياث (۱۹۰۲- Vilenchik, ۷۰5 )۱۹١۱‏ 
تخرج على شربا ء وأصيب بالصمم فی ا حرب العالية الأول ۰ وعين استاذا 


ی جامعة لیننجراد . 


آثاره : تاریخ الصوتية فى اللغة العر بیة العامية ( تقارير مجمع العلوم ۱۹۲۷) 
واللھجة العربية العامية فى لبنان عام الإسلام ۱۹۲۹) والصوتیة العربية وأحرف 
ا حلق ( حوليات المعهد الشرق ۱۹۳۰) والعر بية والسامية ( الاداب الشرقية ۱۹۳۰) 
ودراسات سورية عربية ( تقارير مجمع العلوم ۱۹۳۰ > ولعالم الشرق ۱۹۳۷) 
واللهجات العربية ( الاداب الشرقية ه197 ) ومشکلة الاملاء فى الشرق العربى 
المعاصر ( حوليات المعهد الشرق ه9١‏ ) والمواد المتفجرة > نقلا عن مخطوط عر لى 
فريد ( المصدر السابق 1975 )وفهرس‌توالیف كراتشكوفسكى ( 195 ). وف المكتبة 
الشرقية : مطروعات عن البلدان العربية ( ۱۹۳۵) ونظام أصوات ا حر وف المتحركة 
لسكان مدن سوريا وفلسطين )١195(‏ وتعليق على مقال نللینو : هل تصلح 
الحروف اللاتينية للكتابة العربية ؟ (۱۹۳۷). ومعجم العربية فى سوريا ولبنان 
وفاسطين » وهویشتمل على هواد وافية من المخطوطات والطبوعات ( وقد قضى فيه 
٥‏ عام وسيصدر فى كتاب مستقل ) وتصنيف قاموس اللهجات العر بية العامیة ف 
الشرق الأدنى ر الأعاث الشرقية السوفييتية )۱۹١١‏ وتصنیف قاموس اللھجات 


۹:۸ 
العاەیة فى آسیا الغر بية ( ۱۹١١‏ ) وهنشأ أداة التعر یف باللغة العر بية » وأسماء آنواع 
ارول ( وهما جاهزان للطبع ) . 

Kokovstov, P.K. (144۲ — 1۸71 ( كوكوفستوف‎ 

تخرج من جامعة بطرسبر ج وعين أستاذاً فیها ر ۱۹۰۰) وعی با لدراسات 
العر بية والسامية» وانتخب عضواً فى مجمع العلوم (۱۹۰۳) . 

آثاره : مقارنة بين قواعد العر بية والعبرية لأبى إبرهيم بن بارون ؛ وهو يهودى 
من الأندلس ( ۱۸۹۳) . وى نشرة مجمع العلوم : نصوص محتارة من المخطوطات 
العبرية والعربية ف ال مكتبة الإمبراطورية ( ۱۹٠۸‏ ) والكتابة السورية ال ركية (۱۹۰۹) 
ونصوص حتارة من ا خطوطات العبرية العربية فى المكتبة الإمبراطورية لابن جى 
( ۱۹۱۱ والکتابة السورية التركية( ۱۹۱۲ وا حخُطوطات اليهوية الحزرجية ال حفوظة 
فی كبريدج وأكسفورد ( تقارير مجمع العلوم )۱۹۲١‏ . 


دائپیلء ف . سیمینوف ( ۱۹۳-۱۸۹۰) .1.۷ Semenov,‏ 


سس 


تخرج من جامعة لیننجراد » وقضی سنتین فی الناصرة مدرسا لاغة الروسية 
ف المدرسة الأرثوذ کسیة . 

آثاره : الجمعية الروسية فى فلسطين ونشاطها قبل؛ الحرب ( الشرق اجحدید 
۵ وہەنتخبات من اللهجة السورية ( ۱۹۲۹ ) وأقصوصةإشعبية عر بية ونظيرتها 
الروسية ء ( حولیات العهد الشرق ۱۹۳۰) والعلوم واللغة العربية ( المكتبة الشرقية 
5 ) وآراء العلماء الفرنسيين ى وضع اللغة العربية ومستةبلها ( المكتبة الشرقية 
۷۷) ) وقواعد ترکیب جمل اللغة ‏ العربية الفصحی » استناداً إلى نصوص 
من الأدب العربى المعاصر ( لیننجراد 144١‏ )وإبراهم الكاتب لابراهیم ا ازنی 
( الأبحاث الشرقية السوفييتية )۱۹۰١۱‏ . 

Youchmamov, N. (144% — ۱۸۹۲ يشمانوف(‎ 

تخرج من جامعة لیننجراد ( ۱۹۲۳ ) ومی أستاذاً فيها . 

آثاره : مطابقةالضادالعر بیةللعین الآرامیة( تقار ير مجمع العلو م۱۹۲۷ ) وتغييرات 
أداة التعريف العر بیة ( تور ينو ۱۹۲۷) وقواعد اللغة العربية (۱۹۲۸) والقرآن 
باالاتینیة ( الصحافة والثورة ۱۹۳۲) والكلمات الدخلية ولاسما العر بية على الروسية 
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(٭عجم الكلمات الدخيلة ۱۹۲۳) وبناء اللغة العربية (۱۹۳۸) وقواعد اللغة 
العربية الفصحى من مخارج حروفها حى تمامها ۰ قارن بينها وبين اللغات 
الساهية » وحد د علاقتها باللهجات العامية فجاء کتابه دقيقمًا فريداً لاثبات الثنائية 
فى اللغة العربية ( ۱۹6۱) ولغز الاساء المنوعة من الصرف فی اللغة العربية 
القديمة ( حولیات العهد الشرق ۱۹4۱) 

Kratchkoyski, 1. )۱۹۵۱- ۱۸۸۳ کراتشکوفسکی(‎ 

لیس ف ترجمة هذ العام ولا فى مظهره ٠١‏ ميزه عن غيره أو يلفتاانظر إلیہ(١)‏ 
فقد نشأ ف فیلنا عاصحة ليتوانيا القديمة » وكان أبوه مديراً لعهد المعلمين فيها » 
وسلخ على أرضها مطلع شبابه » خلا سنوات ثلاث ( ۱۸۸٩‏ - ۸۸) قضاها فى 
طشقند حيث انتدب أبوه مديراً للمدرسة الا کلیریکیةء ثم رئیسا للفتشى المدارس 
الابتدائية فى آسیا الوسطی . وف عام ۱۸۸۸ أعيد أبوه إلى فيلنا مدیراً للمكتبه 
العامة ورئيسا للجنة الآثار ء فاستقر فيها حى وفاته (۱۹۰۳) . 

ویقول کراتشکوفسکی فى ذلك : و كنت فى صغرى ضعيف البنية عرضة 
للأمراض > فعشت إلى جانب ی حتی سنة ۱۸۹۳ فى أرض نا من أعمال ولارة 
فيلناء أقضى وقی فى مكتبة جمعها جدی وزاد عليها والدى ( ذھبت بها الحرب 
الکبری سنة ۱۹۱۵ مع ما ذهبت به ما كنا نمللك) وعكفت على القراءة لكوي 
أصغر أولاد أبى وی » لذلك نشأت بعيداً عن العشیر والأتراب وربما صار هذا 
سیب حى الوحدة وسوء الظن بالعالم والسويداء نی تعذینی أحيانًا حتی الكن 0" , 

ودخل المدرسة الإعدادية ق‌فیلنا ( ۱۸۹۳ ) وقرأ فى »کتبتها تصانيف المستشرقين 
ولاسها دی ساسی ۰ وتخرج منها (۱۹۰۱) وله من العمر ثمانية عشر عامًا . 

أما سبب أخذه باللغة العربية » وانکبابه عليها فحب لا جد له تفسيراً وإن 
وجد له مبررآً » إذ التحق» فىتلك السنة بقسم اللغات الشرقية فى جامعة بطرسبر ج » 
بعد أن فكر طويلا فى أمر مستقبله » فلاح له أن العلم بستهویه وان الشرق بسحره 
فانصرف إلى لغاته . 


)١(‏ من دراسة للاکتور بو ریس زاخودير الأستاذ بجامعة موسكو عن كراتشكوفسكى » خص” ہا 
الطبعة الثانية من هذا الکتاب . 


(۲) ترجمة كراتشكوفسكى بقلمه ( مجلة امجمع العلمى العری‌ی‌دمشق » المزءان الثالث والرابع » 
لسنة ۱۹۲۷) . 


۹0۰ 


وکانت الكلية الشرقية بجامعة بطرسبرج فى مطلع القرن العشرين موردا لعلم 
ومستق را لکبار العلداء من أمغال فون روزین 2 وبارتولد 4 وتورا ديف ¢ وه.ادنيكوف 
وغيرهم . فصرف ف الكلية أر بع سنوات فى دراسة الفارسية والتركية والعبر ية وا حبشیة 
القدعة على تورابیف 4 وتاریخ الشرق الاسلامی على بارتواد ) وقد نقل يعض مصنفاته 
إلى ال ركية) والعر دة على ميادنيكوف 4 وروزين» وبردد على أساتذة ليذانيين م 3 
فضل الله صروف ۰ ورزق الله حسون » وأنطون خشاب.. وأنجز دراسته فى رسالة عن 
إدارة الخليفة المهدى › نال علیھا وساممًا ذهبيًا ( ١190‏ ) وقد تأثر كراتشكوفسكى 
بعالین تو عق بعیل الدی : خی تا فسیاوفسکی الذى طبع تاریخ الاداب 
العام بطابع خاص ۰ فکشف مذهبه عن الظواهر التقابلة فى التطور التاریخی 
للأشكال الشعرية 3 والثانی فیکتور روزین الذى تولى تحریر الموليات الشرقية 
بقسم الآثار الروسية ء وانتدب أستاذاً وید" للكلية الشرقیة فتوثقت عرى الصداقة 
بين الأستاذ والتلميذ حى كانت وفاة الأول مصيبة فادحة على الثانی ذكرها عند 
نشره رسالته وعنوانها : أبو الفرج الوأواء الدمشتی » فقال فى توطتته : أشعر بحزن فى 
نفسی ما يزال اليما وعميقنًا » عهدى به منذ ست سنوات » ذلك أن الأستاذ الذى 


باشرت هذا العمل بين يديه قد آمسی بين يدى الموت ٠‏ 


وأوفدته وزارة العارف وجامعة بطرسبرج إلى الشرق لتعلم العر بية العامية والتعرف 
إلى العلماء (۱۹۰۸ - )٠١‏ فطوٗف فى سوريا واہنان وفلسطين ومصر » متردداً 
على خزائن كتبها » زائراً واطن العام فيها ء متعرفا إلى كبار آدبائها وعلمائها » 
كال مكتبة الشرقية ببير وت ٠‏ والظاهرية بدمشقء وا مارونیة حلب » وا حالدیة بالقدس ؛ 
والحديوية بالقاهرة 5 واستمع إلى چاه وه القدیس دوسف بير وت ٤‏ وعلماء 
الأزهر الشريف ء والأستاذ نللینو فى الخامعة المصرية » وقد جمع من هذه الحزائن 
والمغاهد والمعارف معلومات وفيرة نفيسة عاد بها إلى روسيا » بعد أن دبج ف بعضهاء 
خلال رحاته » ٭قالات وأشعاراً هنثورة نشرها فى الصحف العر بية والروسية . 

وها زال یذ كر حتى وفاته با حير والشوق وقوفه بخزائن الكتب والوراقين واانساخین 
ويقول : إن كتابته عنها بعث وحياة ثم موت کا يقع للأصدقاء » حى تبعث من 
جدید على بل علماء خلقوا لما . 


۹٥۱ 


ولا آب إلى روسيا (۱۹۱۰) عبن مديراً لمكتبة قم اللغات فى جاءعة بطرسبرج 
وی خریف تلك السنة أصبح معد للعربية فيها م رحل إلى لیہز یج وهاله وليدن 
| لدراسة بعض المخطوطات فى مکتاتھا )۱۹۱٤(‏ وف عام ۱۹۱۷ سی أستاذاً 
للعربية فى جامعة بطرسبرج » وأخحد بحاضر فى قسم اللغات الشرقية منها فى اللغة 
واحضارة وا حغرافیا ال بية . وعهدت إليه الحكومة السوفیبتیة بالكلية الشرقية الى 
انشانها فى وسک 0 أشرف على اقم الشرق فى جامعة لیننجراد . وقد انتخب 
عضو ق ف جمع العلوم الروبی خلفاً لاستاذه روزین ( )۱٩۹۲۱‏ وق جمعية 
الستشرقن » وق اجمع العلمی العر بی بدمشق ( ۱۹۲۳) وا جمع العلمی بإيران . 
وأقيمت اه حفلات أطرى فى أ أثنائها على أنه مؤرخ التاريخ والأدب » وا مغرافیا 
للعرب » وأديب وفی . وکتب عنه أعلام المستشرقين وناشئوهم فى أغرا راض متو زعة 
وبلغات متنوعة » وأجمعوا على الإعجاب به والثناء عليه . كا منحته حکومة 
السوفییت وسام لینین اعترافًا بفضله على الثقافة الروسية والعالمية فى حفظ المكتبة 
من محاصری لیننجراد . وقد توق فى لیننجراد 


آثاره : قينمة » وفيرة ء تر بو على أربحماثة وخمسين أثراً بين مصئف > 
ومرجم» وبين مفسرء ومنقود» ورسالة» باللغات‌الر وسية والفرنسية والألمانية والعر بیرق 
فى كبرى الحلات > ولا سما مجلة الشرق الب وجرادية - وقد طبع فهرس مؤلفاته 
(۱۹۲۱ - 9( من أشهرها : دراسة فى إدارة اليفة المهدى ( نال عليها” 
وساءمًا ذهبیا ٠١‏ ) وشاعرية ألى العتاهية 30 ۰ وا تنی والعری (۱۹۰۹) 
وترجمة رسالة الملائكة لمعری (۱۹۱۰) ۰ ثم نشر الن (۱۹۳۲) ورسالة عن 
ثر الکتاب الروس فى الأدب العر بی المعاصر( 191١‏ ) وسيرة ألى دهبل التمحى 
(۱۹۱۲) وترجمة ختارات من الکتاب : کقاسم أمینء وأمين الر بحانی ء والیازجی » 
00 ترجمة كسا بها المعانى العربية صياغة روسية رائعة . وكتب فى تاریخ 
الاستشراق الروسی ۰ وذكر با حیر الشيخ الطنطاوى ء وبندنل جوزی » ونشر 
مخطوطتين مجهولتين عن ابحغرافياء وعلم الفلك فى الحبشة . وكتب عن اسبانيا السلمق 
وجنوب جزيرة العرب ۰ والحلفاء العباسيين » وایران » والقوقاز ء وآسیا الوسطى ء 
ونظرة فى وصف محطوطات ابن طیفورہ والأوراق للصوی(۱۹۱۲)وا حماسة لابحتری » 


۹۲ 
وکان أول من اکتشفها فى أورہا اكتشافه مخطوط ابن ماجد (۱۹۱۲) وله ی 
کل منها جدید . ونشر کتاب الأخبار الطوال لدینوری ( ۱۹۱۲ ) ودیوان الوأواء 
الدمشى » متنا وترجمة روسية » بمقدءة فى مثة صفحة ( لیدن ۱۹۱۳ - وقد نال 
به لقب أستاذ بالعربية وكان من أعضاء اللجنة شمیدت » ومار) وله : الوأواء 
الدمشى ( بر وجراد ۱۹۱۶) ووصف دیوان عم اختار الكليى فى مكتبة الإسكندرية 
( الحوليات الشرقية » )۱۹۱١(‏ وحطوط جدید للمجلد انشامس من تاريخ ابن 
مسکویه ( ۱۹۱١‏ ) والخليل واللغة ( 1415 ) والتعاو یذ عند عرب اجحاوب ( ۱۹۱۷) 
وف نشرة مجمع العلوم : مج وعة مخطوطات من القرآن لأوزبنزکی (۱۹۱۷) 
واخطوطات ااعر بية من القوقاز ف القسم الآسروى من متحف مجمع العلوم ( ١19119‏ 
)٦‏ وخطوط جدید لدیران ذى الرمة بشرح الأصمعى ( ۱۹۱۸ ) وفھرس محطوطات 


البارون فون روزين فى المتحف الاسیوی (۱۹۱۸) وفھرس ان حطوطات العربية 
الى أهداها البطريرك غریغوریوس الرابع إلى القيصر نقولا الثانى ثم نقلت إلى 
التحف الاسیوی ( ۱۹۱۷ - ۲6 ) وفھرس مخطوطات النصارى العربية فى مکتبات 
لیننجراد > وقد جعله ذيلا لکتاب الاب شیخو : اخطوطات العربية لمكتبة 
النصرانية (۱۹۲) . وف تقارير مجمع العلوم : مجہوعة مخطوطات عربية فى 
قازان ( ۱۹۲٤‏ ) وناسخ تهاقت الفلاسفة للغزالى فى المتحف الاسروی (۱۹۲۵) 
ثم ا خطوطات العربية نی المكتبة العامة ( المكتبة العامة ۱۹۲١‏ ) والحطوطات الشرقية 
من مجموعة جیرجاس فى »کتبة جامعة لیننجراد ( تقارير جمع العلوم ۱۹۲۷) 
وخطوط جدید ق وصف روسیا للشيخ الطنطاوى ( 1478 ) وا خطوطات الشرقية ی 
قصر كاترين الثانية ( المصدرالسابق ۱۹۲۹) . ومن مباحثه بالعر بية : محطوط طی 
نادر فى روسيا ۰ وا خطوطان الطبیان القديمان فى مصر وروسیا » وتتمة اعت 
ودرس الاداب العربية الحديثة » وحول مخطوطه عبث الوليد ( مجلة اتجمع العلمى 
العر بی ۱۹۲١‏ و ۱۹۳۰ و٦۱۹۳)‏ واحطوطات العر بیة لكتبة النصرانية فى الکاتب 
البطرسبرجية ( الشرق ۱۹۲۵) والحری ولر بحانی ولیننجراد ( الطريق ۱۹6۵ ) وإلى 
پوسف سد داغر ( الطريق ۱۹٤۷‏ ). ونشر مع فاسيلييف : تاريخ بحي بن سعید 
الأنطاكى ء عن ثلائة خطوطات فى مکتبات لیننجراد وباریس‌والتحف الامیوی 


۹۰۳ 


بلیننجراد : متنا وترجمة فرنسیة ( لیننجراد - باریس ۳٣ -- ۱۹۲١‏ ) وصنف 
کتابا عن الشيخ محمد عياد الطنطاوى ( لیننجراد ۱۹۲۵ء وقد نقلته إلى العربية 
كلثوم عوده فاسيايفا وحققه الأستاذان عبد ا حمید حسن؛ وحمدعبد الغی حسن » 
القاهرة ۱۹۲۳ ) وترجم كليلة ودهنه ( 1984 ) والأيام لطه حسين ( 194 ) وكتب 
مقدهة لدیوان ابن العتز مع كشاف لصنفاته ( ا حولیات الشرقية » ۲۵۵) وعن 
جمع الصوی لديوان ابن المعتز ر العام الشرق ۰ ۰۱۸ 55 ) وطبقات ابن العتز 
(۱۹۲۲) ونشر كتاب البديع لابن العتز ۰ بتحقيقه على عدة نسخ وتفسير وتعلیق 
ومقدمة بالفرنسية فى نمانین صفحة ( أو بساله ۰۱۹۲۵ ومنشورات ذکری جیب : 
لندن ۱۹۳۵) وكتاب القراءة العربية ( ليننجراد )١975‏ وكتاب الريح لابن 
خالويه ( اسلامیکا ٢ء‏ ۳۲) وكتاب ا حالسات اثعلب ( ۱۹۳۰) . ومن مصنفاته : 
نشأة وتطور الدب العر بی الحديث (۱۹۲۲) والأدب العربی الحديث : بالألمانية 
)۱۹۳٤ (‏ وتاریخالدراسات العر بية فى الاتحاد السوفييى ( ترجمة البر قطان » بغداد 
۷ وأعيد طبعه فى موسكو ۱۹۵۰) وبعض إضافات وتصویبات لفهرس 
آثار جولد صيهر ( ۱۹٤۸‏ ) وكتاب عنوانه : من خلال دراسة ا خطوطات العر بيق 
وذ کریات وخواطر عن عالم الاستشراق کتبا ورجالا : وهو وصف رحلته إلى لبذان 
وسوریا وصر ‏ وكان قد أصدره قبل الحرب » ثم عاد فنقحه وضبطه على كتبه 
وخطوطاته : ذا کر فيه بدء آخحذه بالاستشراق عندما وقع فى مكتبة جامعة بطرسبرج 
على مخطوطات عربية تعود إلى القرن الحادى عشر نها للقس آنطون البغدادی 
ولکه‌ال الدین ء ولاف الملاء (۱۹۰۱) ثم رحیله إلى بيروت ( ۱۹۰۸) وإقاءته 
سنتين فی جادعة القدیس یوسف وأخذه العر بية على الأبوين : لامنس »> ورونزفال 
واتصاله بالاب شیخو «ؤسس الشرق . والأساتذه : جورجی‌زیدان ‏ وقسطنطین 
پئ > وكرد على : وأمين الریحا ی » ومحدود تیمور › ومراسلته ف الاستاذ میخائیل 
نعيمه . ثم ينتقل إلى وصف مكتبة لیننجراد ومخطوطاتها العربية » ويم بالعودة 
إلى بیروت والاشادة بفضل أساتذتها ( ليننجراد ٥۸٣٤٤ - ۱۹٣١۵‏ - ۸٢ء‏ وقد 
منح جائزة ستالين من الدرجة الأول) ومن خير ترجماته نقله القرآن الكريم إلى 
الروسية » والزء الثانى من الأيام لطه حسين ۰ وبين مخلفاته الوفيرة الى نشرت بعد 


٤ 
. )١9ه8‎ ( وفاته : مدخل إلى اللغة والاداب الحبشية‎ 

ويقوم مجمع العلوم السوفييتى بإصدار : « منتخبات أبحاث كراتشكوفسكى » 
فى ستة مجلدات »> صدر منها خمسة :.ضم ا لد الأول : من خلال دراسة 
امخطوطات العربیة » وأبحاث ومقالات بعنوان : الدراسات العربية ومسائل تاریخ 
ثقافة شعوب الاتحاد السوفييتى ۰ ودراسة اللغة العربية ( ۱۹۵۵ ) وحوى الثانى أبحائه 
فى الأدب العربى الکلاسیکی )۱۹٥١(‏ واشتمل الثالث على أعاثه فى الدب 
العرنی الحديث ومقالاته عن الصلات الأدبية بين العرب والروس ( ١9155‏ ) وتضمن 
الرابع تاریخ الا دب ا لحغرافی العری )۱۹١۳(‏ أوقد نقله إلى العربية الأستاذ صلاح 
الدین عمان هاشم وراجعه الستشرق إيغور بلیاییف ( منشورات الحامعة العربية 
۳ وف الحامس فصول فى تاريخ الدراسات العربية فى روسيا » ومقالاته 
عن المستشرقين الروس والأجاف ( ۱۹١۸‏ ) ویتضمن ا جلد السادس ترجمة لكتاب 
ابن العتز ووصف ال خطوطات العربية الموجودة فى مکتبات الاتحاد السوفيبى . 
وبعد هذه ا حجلدات الستة صدر کتاب على حدة ببرجمة کراتشکوفسکی للقرآن 
الكريم )۱۹١٤١(‏ 

وهكذا قام نشاط كراتشكوفسكى على : 

| تاريخ الشعر العربی ونقده منذ أقدم العصور إلى الدوم . 

۲ - الدب العربی لدى الأدباء النصارى . 

۳ - الأدب العربی منذ بدء النهضة الحديثة فى القرن التاسع عشر . 

والحلقة الثالثة كان هو أول من تناوفا من المستشرقين الروس وأحد قلائل 
المستشرقين العالميين الذين عنوا بها . وهاك تماذج نما تضمتنه المنتخبات : 

معى كلمة النجم فی القرآن » وسورة هه > والأدب العر بی » وبحث للمعتزلة 
عن الإبداع الشعرى » ومقدمة لكتاب حکمة حيكار وحكايات لقمان » ولکتاب 
أمين الريحانى آشعار منثورة » ولترجمة, الشنفری » ولنتخبات عودة فاسیلیفا 
ولکتاب قصة برلعام ویوصافات ‏ ولکتاب اانعخات العربية لبیسا-ریفسکی» ونشأة 
وتطور الأدب العربی ا حدیث » وأسامة بن منقذ وذكرياته » وەقامة للشیخ ناصیف 
اليانجى > والشعر العربی ۰ وأقوال ابن العتز المأثورة » وترجمات عربية لغلستان 


و 4۹۵ 

ومؤلف غير معروف للأمير السوری أسامة ٠‏ ونشوء وصياغة رسالة الغفران لأبى 
العلاء > وقطعة من البلاغة الهندية فى النقل العربی : ونشید اطمندی العریی ء وکتاب 
الحمر لابن العتز ۰ ومنتخبات غير معروفة لابن مماتی » والكأس الساسانية فى 
شعر أبى نواس » والأدب العربى فى آمریکا ۰ وطبعة نادرة لشرح الزوزف على 
العلقات » والبديع عند العرب ف‌القرن التاسع ء واصطناع الشاعر الاسلای المصطلحات 
السيحية فی القرن الثانى عشر ببغداد » ونصف قرن من الاستعراب الاسبانی » 

وبلاغة قدامة بن جعفر » ونقشان لعرب ال حنوب فى لیننجراد » وموجز فى المصادر 
العربية لتاريخ أوربا الشرقیة والقوقاز وآسيا الوسطى » والحمرة فى شعر الأخطل > 
.ورسالة غير منشورة من رسائل شيل ء والأدب العربی فى الترجمات الروسية » 
وترجمة داغركية لالف ليلة وليلة ء ومخطوط لطائف الذخيرة لابن ماتى فى لیننجرادء 
وأول طبعة للأشعار العربية فى روسیا » ور وا ار الدب العربى ء ومار والأدب 
العربى الحديث » وتاريخ الدب العربى ومهامه فى الاتحاد السوفیری ء وعل اللغات 
السامية فی جامعات الاتحاد السوفییتی » وەلامح الطبيعة الأندلسية فى أشعار البستانى» 
وترجمات »ولفات جورکی باللغة العر بية » والشعر العر فى فى اسبانيا » وتاریخ متقدم 
لقصة مجنون ليلى من الادب العربی » وہ کرالنساء: وحكايتان عر بيتان هن القاهرة » 

وتاريخ الدب العربى لبروكلمان » وتشيخوف فى الأدب العرلى > وأصداء ثورة 
۵ فى الأدب العربی » والشعر الأندلسى باللغة الفصحى فى القرن الثانی عشر 
لبيريس وهومير وس والبیرونی ء وجغرافیة اب يرة العربية فى تصورات الأقدمين ء 
والعرب والأدب العربى فى إبداع جورکی ء والأدب العربی فى القرن العشرين » . 
وأول وصف عر بى لرحلة إلى أمريكا ا حنوبیة ء وتيارات الأدب العربى المعاصرة فى 
مصر ء والأدب العر بى فى شالى القوزاق » وطبعة جديدة لمذكرات إبراههم بن 
بعقوب عن السلافيين » ووصف رحلة مكاريوس الأنطاكى كأثر جغرافی عرف 
ومصدر لتاريخ روسيا فى القرن السابع عشر » وتحليل الاستشهادات الشعرية فى 
معجم البلدان لياقوت ء والرسالة الثانية لی دلف فى معجمالبلدان لیاقوت ؛ وشهر 
اور یق معجم البلدان لياقوت » وتاريخ قاموس ا حلیل » ویوسف المغرلى وقاموسه : 
وەذ كرات ألى دلف » وقيمة البيرونى فى تاریخ الحغرافیا الشرقية ۰ وتاريخ العلاقات 


۹٦ 
التجارية للخلافة العربية فى القرن العاشر »> ونموذج من أساليب الدواوين العربية‎ 
نی القرن التاسع عشر فى شما ی القوزا ق ۰ وجغرافية البحار فی القرنين ا حامس عشر‎ 
والسادس عشر عند العرب والأتراك . ثم دراسات عن الجمحى (۱۹۱۱) وسلامة‎ 
ور بن‎ )١975 ( وذى الرمة (۱۹۱۸ - ۲۳ ) والشنفری‎ )۱۹۱١( ابن جندل‎ 
وکتاب المنازل والدیار لابن منقذ ( ۱۹۲۵) والنعمان بن بشير‎ ) ٥ 1 القميئة‎ 
ومام بن الوليد ( ۱۹۳۰) والأخطل‎ )٠٣ -۱۹۲۸( وآ نواس‎ )۱۹۲۵( 
وعمر بن آبی ربيعة » وعمارة بن ألى الحسن الیمی > وابن زيدون شاعر‎ )۱۹۳۲( 
الأندلس» والوأواء الدمشی ؛ والتنی» والشیخ الطنطاوى الأستاذف جامعة بطرسبرج ؛‎ 
ورزق الله حسون ناقل قصص کر داوف إلى العر بية » وسلمان البستالی » ل‎ 

طه حسين : آراژه فى الشعر حاہلی ونقاده زم قصنه 0 ۰ ا 
غصوب اللبنانی » محمد مهدى ال حواہری العراق 
مایزیل( ۱۹۰۰ ۱۹۵۲) — .5.5 Mayzel,‏ 

آثاره : سعد زغلول ( التاریخ الارکسی ۱۹۲۷) و ۱۳ سنة من الاستعراب 
انجمعی ( عام الشعوب ۱ ولا جديد فى جبهة الاستعراب ( المصدر السابق 
۱ والعناصر العر بية والفارسية فى اللغة ال ركبة ( ۱۹64۵) . 
دی . بوریسوف — Borisov, A.Y.‏ 
آثاره : الأصل العریی للاهوت أرسطو باللاتينية ( حوليات العهد الشرق 
) ومخطوطات المعتزلة فى مکتبة لیننجراد ( الکتبة الشرقیة 19485 ) وا کتشاف 
مخطوطات المعتزلة فى لیننجراد وأهميتها لتاريخ الفكر الإسلامی ( أعمال المعهد 
الشرق ۰ ۱۹۳۷) وابن سینا > طبيب وفيلسوف ( نشرة مجمع العلوم ۱۹۳۸) 
وإضافات إلى مؤلفات ابن الراوندى ( الا حاث الشرقية السوفییتیة )۱۹۰١۷‏ . 
.١.|‏ فاسيلييف ( Vasiliev, A.A. — )۱۹۵۳ — ۱۸٦۷‏ 

آثاره : نشر تاریخ المنبجى ء عن مخطوطة فلورنسا » فىثلاثة أجزاء . و بمعاونة 
کراتشکوفسکی : تاريخ یی بن سعيد الأنطا 2 > متنا وترجمة فرنسية ( لیننجراد 
باریس ۱۹۲١‏ - ۳۲) وصنف كتابًا عن برزنطیه والعرب » فى ثلاثة أجزاء ( وقد 
أعاد نشره وأ وأضاف إأيه جرجوار» بروکسل؛ ۵ ونقله بر ودين إلى الفرنسية > 


۹9۷ 

فى جزعین » باريس ۳ ونقل جزعاً منه إلى العر بية الد کتوران فؤاد حسنين 
على » وعبد الحادى شعيره > القاهرة )۱۹۰١‏ . وله : دراسات عن هرون الرشید 
( الدراسات البيزنطية ۱۹۱۳) ومشكلة القرم فى العصر الوسيط ( الشرق الحديد 
۳ وبوستنیان الأول والحبشة ( مجلة الدرسات البيزنطية » جلد ۰۲۳ ۱۹۳۳) 
وهر ون بن بی وو صف القسطنطينية ( نشرة معهد کوندا کوف۱۹۳۲) وإمبراطورية 
طرابز ون فى التاريخ والاداب ( بیزانسیون )٤٤- ۱۹٤۰‏ . 

Uspensky, 7.17. - اوزبنزکی‎ 

آثاره : مخطوطات مکتبة طرابزون ( نشرة جمع العلوم ۱۹۱۷ء وكتب 
كراتشكوفسكى عن مجموعة من القرآن الكريم اقتناها اوزبنزکی من طرابزون » 
نشرة مجمع العلوم ۷ والمؤرخون البيزنطيون والغول ووصف مصر على عهد 
المماليك (۱۹۲۳ -- )٢٢‏ وحركات شعوب آسيا الوسطى فى أوربا : ۱ - 
الأ تراك ۲ -المغول )۱۹١۷(‏ وشعوب آسيا الوسطى فى القرنين الثالث عشر 
واثرابع عشر )۱۹١۹(‏ . 

یا کوبرفسکی ( ۱۸۸۲ - ۱۹۰۳) — 0.۷۰ Jacobovsky,‏ 

تخرج من لیننجراد على بارتولد . 

آثارہ : تحرير الأخبار عن حملة الروس على برد )۱۹۲١(‏ واشبرك مع 
خریکوف یوضع دراسة عن المغول الروس ( وقد نقلها إلى الفرنسية توريه» باریس 
۹ ) وعبى بدرس الوضع الاقتصادی فی العراق فی القرنين الثامن عشر والتاسع 
عشر!'' . ومع شمیدت وغیر ه : العلاقات الاجماعية والاقتصادية فى عهد ا خلافةء 
وقد نشروا کتاب ا راج لألى يعقوب یوسف )۱۹٢١(‏ ووع زاخود ير : ف وضع 
#باحث عن الروس بالاستناد إلى المصادر العر بية . وله : دراسة عن زخوف على باك 
( الفنون الشرقية ۱۹۳۷) ومقال عن كراتشكوفسكى کورخ ( آخبار مجمع الەلوم؛ 
سلسلة التاریخ والفلسفة )۱۹۰١۵‏ . 


Gordlevsky, ۷۰ A, (140% — 1A۷ ) جورد لیفسکی‎ 


00 ونشر بر وسنفسکی Petrusmevsky‏ البيانات الاقتصادية من نزهة القلوب مد الله مستوق . 


۹۸ 

تخرج من كلية لازاريف ٠»‏ وجامعة موسکو . وانتخب عضواً ف مجمع 
العلوم ( ۱۹4) ۰ 

آثاره : ملاحظات على تقويم سوری شعی (۱۹۰۹) والامثال العربية 
السجلة فی دمشق (۱۹۱۳) والحركة الدينية لدی فرق النقشبندية فى آسیا الوسطى 
( الشرق احدید 8-17 ٍسلامیکا ۱ ). وف تقارير مجمع العلوم : 
مخطوطات المتحف الشرق فى مدينة يالطا ( ۱۹۲۷ ) ومکتبات المخطوطات فى دینة 
بروسه » ونسخة من محطوط النوادر »> والمكتبة الوطنية فى استانبول (۱۹۲۹) . ثم 
تأثير اللغة المركية فى اللغة العربية ( حوليات المعهد الشرق ۰ء) وبهاء الدین 
اانقشبندی (محوعة أوا ولدنہورج ۶6 ) وتاريخ الدولة السلجوقية فى آسيا الصغری؛ 
وقد تناول فيه المصادر العر بية بالتفصيل» ولا سما رحلة ابن بطوطة ( موسکو )۱۹١١۱‏ 
ودراسة عن كراتشكوفسكى ر مجاة الدراسات الشرقية ۷) ورام للمستشرقين 
وفيرة ء وعدة مباحث عن تركيا . 

Bertels, E.E. (149¥ — 1۸4° ( برتلس‎ 

من أساتذة الكلية الشرقية ى موسکو » وأعضاء ا جمع العلمی العربى فى دمشق 

آثاره : فى تقارير مجمع العلوم : وصف مخطوطات مجموعة باسيليفسكى الى 
اقتناها التحف الاسیوی عام )٤ 2 ۱۹۲١‏ ووصف مجموءة مخطوطات فارسية 
فی التحف الاسیوی ( )۱۹۲٦‏ وتشخص الاشهر فى الاسلام ( ۱۹۲۹ ) وحطوط 
جديد لتحفة الأحباب فى مرقند ) 0۹۳۸ 2 نشرة مجمع العلوم : محطوط تفسیر 
السلمی ف المكتية العامة (۱۹۲۷ ) وقصه اأشيخ وبنت اللات (۱۹۲۷) وعين 
القضاة (۱۹۲۹) وابن سینا والأدب الفارسی ( ۱۹۳۸ ) ومجموعة وائق اقتصادیة 
وون محفوظات شیوخ بخارى. ول إسلاميكا : الور ( ١1978‏ ) والصوفية فى إبران 
(۱۹۲۷) . وق غيرها : نور العلوم » سيرة الشیخ أبى حسنا رقانی ( إيران 
٣‏ ۹۲۹) ودراسة عن الشغر العربی للفضولی ر حوليات المعهد الشرق ۱۹۳۰) 
والصحافة فى أفغانستان ( المكنية الشرقية 19474 ) وأدب شعوب آسيا الوسطى من 
آقدم العصور حى القرن الحامس عشر ر العام الحديد ۱۹۳۹) وجموعة الخطوطات 
الشرقية فى مجمع العلوم الأوزبكية ( الکتاب السوفييتى ۱۹۵۲) وفقه اللغة العربية 


404 

( الابحاث الشرقية السوفييتية ۱۹۵۵ ) ومقدهة لكتاب كليلة ودمنة (ەوسکو ۱۹۰۷) 
ولطوق الحمامة ( موسكو ۷ ) وعدة مباحث عن تركيا وإيران» منها قاموس 
نامه كنا ترجم سفر نامه لناصر خسرو ( لیننجراد ۱۹۳۳) . 

أ.أ. سیمینوک (۱۸۷۳۔. ۱۹۵۸) Semenov, A.A.‏ 

تخرج من كلية لازاریف ٠‏ وانتدب للتدریس فی طشقند » وعين مديراً لكلية 
التاريخ بمجمع العلوم فى طاجيسكتان . وقد اشتهر بسعة معرفته لاسیا الوسطى 
وتحديد صلات الإسلام فيها بالاتحاد ااسوفييى . 


آثارہ : فى نشرة مجمع العلوم : وصف الْخطوطات الإسماعيلية فى جموعتہ 
الحاصة (۱۹۱۸) والمخطوطات الشرقية نی مكتبة امرحوم فلجامینوف - زرنوف 
(۱۹۱۹) وخطوط البستان للشیخ سعید ( ۱۹۲۵ ) وقبياة التبر الى حكمت روسيا 
۱۹٤۷ (‏ ) . وق ا جلة إيران : القرآن فى نظرالا ماعیلیین (۱ » ۱۹۲۷) وا خطوطات 
المزتخرفة فى مكتبة بخارى المركزية (۲ ۰ ۱۹۲۸) ونشيد إسماعيلى مهدى إلى على 
( ٢ء‏ ۱۹۲۸) وقصيدة إسماعيلية فى مدح على ٣(‏ ۰ ۱۹۲۹). وف غيرها : 
الا ماعیلیة ( مجلة عالم الإسلام ۱۹۱۲ء والحوليات الشرقية ۱۹۱۳ ٠١‏ ) وكتابة 
إ ماعیلیة لکتاب النور لناصرى خسرو (حولیات المعهد الشرق ۱۹۳۰) وفلسفة 
آسیا الوسطى فى القرن السابع عشر ( معهد طشقند الشرق ۱۹۲۸) ووصف 
احطوطات الشرقية فى مكتبة جامعة آسيا الوسطى ( أعال الحامعة ۱۹۳۵۰) 
وا حطوطات الشرقية فى أوزبكستان ( ه154١)‏ وأبو على بن سينا ( ه194 #ه) 
وفھرس مجموعة ا حطوطات الشرقية فى مجمع علوم جمهورية أوزبكستان » فى 
مجلدين ( طشقند ۳ - ٠١‏ ) ووصف ا حطوطات الشرقیة الى تحمل امم 
لینین فى مکتبة جامعة آسیا اوسطی ( 1465 ) وجموعات مخطوطات آسيا ات 
وأهمية دراستها ( مؤھر الستشرقین السوفییت الأول فى طشقند ۱۹۰۷) . 

فيرا کراتشکوفسکایا ( ااولود عام 18685 ) Krachkovskaya, Vera A.‏ 

زوجة العلاءة كراتشكوفسكى ۰ خبيرة بالكتابات واانقوش الإسلاءية ء وقد 
أصدرت مجلة الكتابات الشرقية (ر۷١۱۹) ۷٥.‏ .م8 وطفقت تنشر فيها الكثير مما 
عثرت عليه فى آنحاء الاتحاد السوفييى وتقارنه بنظائرہ فى العا م . 


کی 


آثارها : شواهد قبور عربیة من القرون الأولى للهجرة فى متحف الکتابات 
( متحف الکتابات القديمة فى مجمع العلوم السوفييتية ۱۹۲۹) وععاونة زوجها : 
أقدم وثيقة عر بية من آسيا الوسطی ( 1975 ). ولا : مواد جديدة لقراءة كتابات 
المبانى الإسلامية ( حوليات العهد الشرق 1975 ) ونقش عربى من فلسطين من 
عام ۸٤‏ للهجرة ( ۱۹۳۷) ونقوش عر بية فى روسيا من القرن التاسع عش ر( ۱۹۳۷) 
وأوراق بردى عربية من القرنین الأول والثانى للهجرة ( )۱۹١١۱‏ وآثار ونقوش من 
حضرموت ( ۱۹٤۹‏ ) . ومن دراساتها نی مجلة الكتابات الشرقیة : الكتابات والنقوش > 
والنقود العربية » ومجموعة غير معر وفة لكتابات عر بية وفارسية » وتطور الكتابة 
الكوفية فى آسيا الوسطى ( ۱۹6۷ ۸ -- ٦۹‏ و ا0 ەە 
6 دوه ٢٥٥٦‏ ے٥٥٢‏ - ۵۸ - وه 506 )٦٦‏ . وق غيرها : التٹری 
القرم ( الشرق ۱۹۲۵) والفن الاسلای فى مجموعة خانتكو ( حوليات المعهد 
الشرق ۱۹۲۷) وألواح نحاس من الغرب ( المصدر السابق ۱۹۳۰) ونبذة عن 
الکتابات على مسجد الجمعة ( مجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳١‏ ) ومواد جديدة 
للكتابات والنقوش الإسلامية ( حوايات المعهد الشف ۱۹۳۰) . وف مجلة الفن 
الشرق : ذكرى فلورى ( ه19 ) وقطع من ا حراب ( ۱۹۳۵) والكتابات العربية 
علىالعمارة الإيرانية (۱۹۳۵) . وی غيرها : قاشانی ضریح بير حسين (مؤگر 
الفن الإیرانی » ۰۳ ۱۹۳۹) وفن العمارة العر بية ( العا م الشرق )۱۹١۷‏ والكتابة 
العربية على المبانى فى روسيا فى النصف الأول من القرن التاسع عشر ( ا حفوظات 
العلمية لخامعة لیننجراد )١1949‏ وقبل عام ۱۸۵۰ ( الأبحاث الشرقية السوفييتية 
۹ وآثار من الکتابات العربیة فى آسيا الوسطی وما وراء القوزاق حى القرن 
التاسع (فجر الشرق ۱۹۰۲) وبارتولد ا حبیر فى النقود الأثرية وكتابات المبانى 
( المصدر السابق ۱۹۰۳ ) ونوادر مخطوطات القرآن منالقرن السادسعشر ( ۱۹۲۰) 

آومینیا كوف ( المولود عام ۱۸۹۰) Ominiakov‏ 

تخرج بالعر بية على بارتولد من جامعة ليننجراد . 

آثارہ : نقد ترجمة كتاب حدود العالم لینورسکی ( مجلة أخبار تاريخ الشرق 
القديم » موسكو ۱۹۳۸) وباحث فى ا لحزر والأتراك » نقلا عن إسحق بن 


۹۱ 


الحسین وغيره من المغرافیین‌العرب( أخبار الجمعية الحغرافیة السوفييتية ۱۹۳۹ ) وعن 
خارطة العالم حمود الكاشغرى ( مرقند ۱۹۰۰) وفهرس مصنفات بارتولك ٠‏ . 

جرانده ( المولود عام Grandé ) 1891١‏ 

تخرج من كلية لازاریف ؛ ومی أستاذاً للعر بية فى معهد اللغات الشرقية التابع 
دامعة موسکو . 

آثارہ : اللغات السامية ( الوسوعة السوفييتية الکبری ؛ مجلد ٠١‏ ) وا حداول 
الغراماطيقية للغة العر بية الفصحی ( ۱۹۰۰) ونماذج لصیغ الافعال العر بية ( موسکو 
١‏ والتعببر ی قواعد اللغات السامية ( العهد الشرق ۱۹۰۹) 

. باراذوف ( ا مواود عام ۲ ( Baranov‏ 

تخرج باللغات الشرقية من کلیة لازاريف ء وعين أستاذ كرسى فى المعهد 
الترق رسك ھا فيا مدر الستعر یبن ال واب رتا ید 

آثارہ : مقدمة لكتاب تمارین عر بية من قواعد هاردير . و بمعاونة كاسايف» 
وسیو رتین : كتاب تعليم اللغة العر دة ¢ 2 جزعین ) العهد الشرق» موسکو ۱۹۳۳ ( 
وله منتخبات عر بية ( ۱٩۳۷‏ ( والقاموس الر وسی العری للمصطلحات السياسية 
والاقتصادية والفلسفية (۱۹۳۷) والتعبیر عن الظرف فی اللغة العر بية الفصحی 
الحدیثة ( أعمال العهد الشرق عوسکو 1941 ) ولقاموس العربی الروسی ‏ معتمد ! 
على النصوص الحديثة من سنة ۱۸۸۰ إلى ۱۹٠۰‏ وقد قضی فى تصنیفه ۲۰ سنة > 
ولم يصدر فى الغرب من طرازه سوی العجم العر بی الألمافى انز فير( ۰ ۱۹6 -- 4 
617 ) ومقدمة لکتاب مدخل »وجز إلى دراسة أصوات اللغة العر بیة الفصحی 
( ۱۹4۲ ) وکتاب تعلمانلغة العر بية (ر۷١۱۹)‏ . و ععاونة غیره : القاموس‌الروسی 
العر بی ( ۱۹۵۷) . 
تيخومير وف ( الواود عام ۱۸۹۳ ) Tikhomirov, N.M.‏ 

آثارہ : عى بالمصادر الشرقية » ومنها العر بية » فى مؤلفه : مصادر تاریخ 
الاتحاد السوفییی ( ۱۹٤١‏ ) وله: تشوباشى وزوسيا (علم الشعوب ۱۹۵۰ ) والمغول 
( التاریخ الماركسى 1400٥‏ 4 


۹۲ 


تشورا كوف ( المولود عام ۱۸۹۳) Churakov, M.V.‏ 

تخرج من الكلية الشرقية بموسكو » وعد من كبار المؤرخين . 
آثاره : البربر والعرب فى تاريخ شعوب الەزائر ( على الشعوب ۱۹۵۵) وسلسلة 
دراسات فى تاريخ المغرب القديم والحديث . 

بيجوليفسكايا ( المولودة عام 1894 ) .2.57 Pigoulevskaya,‏ 

وقفت نشاطها على الدراسات الخاصة بتاريخ العرب قبيل الإسلام » معتمدة 
على المصادر السريانية . 

آثارها : فقرات سريانية وسریانیة تركية ( الامحاث الشرقية السوفييتية )۱۹٤۰١۰‏ 
والإقطاع فى الشرق ( التاريخ الماركسئ ۱۹۰۳) واحطوطات الہونانیة السريانية 
العربية ( الجاميع اافلسطینیة ۱۹۵6) وحطوط يونانى سوری عربی من القرن التاسع 
( مغر المستشرقين ۰ ۰۲۳ ۱۹۵4) والإقطاع فى إیران فى القرنین الثالث عشر 
والرابع عشر الأبحاث الشرقية السوفييتية ١988‏ ) .. 

ا.ب. کرفالفسکی ( المولود عام ۱۸۹۵) .ظ.ى Kovalevsky,‏ 

تخرج بالعربية على کرعسکی: وعمل معه فى جامعة خاركوف بعد القورة ؛ 
تم خلفه على كرسى العر بية فيها . 

آثارہ : العرض عند العرب ( الشرق الحديد : جلد ٦ء‏ عام ۳ ) وو صف 
ا مخطوطات الشرقية فى جامعة خاركوف ( ا مکتبة الشرقیة )۱۹۳۵١‏ والسياسة فى 
مسألة التعليم فى مصر المعاصرة ( حوليات المعهد الشرق » )١95‏ . ونشر بإشراف 
کراتشکوفسکی : ترجمة جديدة لرسالة ابن فضلان عن سياحته إلى بلاد البلغار > 
نقلا عن مخطوط مشهد المشهور » المكتشف عام ۱۹۲۳ ( نشرة التاريخ القديم 
٢ ۸‏ م على حده ۱۹۳۹ء وف طبعة جديدة بشروح 7ی الاثر 
النفيس من التواليف ا لحغرافیة العر بية جلاء تاما ( خاركوف ۱۹۵۸ ) وابن فضلان. 
وهی آطروحته لاد كتواه ( ۱۹۰۰) . وف المحفوظات التاريخية : صحة معلومات 
ابن فضلان ( ۱۹۵۰) وسفارة الحليفة إلى ملك بلغار الفولغا فى سنی ۹۲۱ و۹۲۲ 
(۱۹۵۱) والتشو باشیون والبلغار فى كتاب ابن فضلان (۱۹۵۶) وكتاب ابن 
9ی ۰ ْ الفولغا فى ستی ۹۲۱ و ؟؟و(5ه9١).‏ 


۹۳ 

Gafurov, B.G. - جافیروف‎ 

أشرف على مغر المستشرقين فى موسکو ( )۱۹٦۰‏ 

آ ثاره : قيام دولة السامانيين وسقوطها ( موسكو ۱۹۰۷) . 

افيى بلیاییف ( المولود عام ۱۸۹۵) Beliayev, Evgenı‏ 

تخرج من جامعة بتر وجراد » وعى بدراسة تاريخ الاسلام وأصول الدین . 

آثاره : ميخائيل عطايا ( الشرق الحديد » 1974 ) وا جلات المصرية المعاصرة 
( المصدر السابق ۱۹۲۹) ومباحث فى تاريخ صدر الإسلام ( لیننجراد )1941١‏ 
وترجمة ب . أ. توراييف ( ۱۸۱۸ - ۱۹۲۰) فى الذكرى ان حامسة والعشرين 
لوفاته (کتاب بحوث العهد الشرق عوسکو ۱۹5 ) وفهرس الاثار المطبوعة للمجمعی 
السوفییتی ف.أ. جوردليفسكى ( موسكو )١945‏ والإسلام وا حلافة العربية فى 
القرون : السابع والثامن والتاسع ( ا جلة التاريخية : جلد ۷ ۰ موسکو ۱۹٤۸‏ ) وتشكل 
الدولة العربية ونشأة الإسلام فى القرن السابع ( تقارير الوفد السوفییی فی مؤتمر 
المستشرقين الدولى ۲۳ ء استانبول ۱۹۵6) وفصول من تاريخ العرب فى القرون 
الوسطى ( موسوعة تاريخ العا م » مجلد ۳ و ٤‏ ؛ ویصدر هذه ا حموعة مجمع العلوم فى 
عشرة مجلدات > منذ هه9١)‏ وا حضارة العربية ( الموسوعة السوفييتية. الموجزة » 
ج ۱) وفصول فى تاريخ الحلافة ( كتاب تاریخ بلدان الشرق الأجنى 
للجامعات » جامعة موسكو ۱۹۵۷ ) والمذاهب ی الإسلام ( موسکو۱۹۰۷) وعصر 
أسامة » وهی مقدمة لترجمة ساله (۱۹۵۸) ومساهمة قيّمة فى دراسة الأدب 
العربى ۰ وحطوط عر بى من العصر الوسيط ( کلاهما بالاجليزية فى تاريخ الحضارة 
العالمية ۱۹۵۸) . ش 

فينيكوف ( المولد عام ۱۸۹۷ ) .1.27 Vinnikov,‏ 

تخرج من جامعة لیننجراد » وهو أول من درس مجات العرب فى آسیا الوسطى. 

آ اره : الدراسات الشرقية فى بتروجراد من۱۹۱۸ إلى ۱۹۲۲ (۱۹۲۳) وحزن 
الأرەلة وعادة الافتضاض فى الحزيرة قبل الإسلام ( تقارير مجمع العلوم ۱۹۲۸) 
والغيث والعشب على قبور العرب قبل الإسلام ( حولیات العهد الشرق 197٠‏ ) 
ووحى الزبى فى ضوء عام السلالات ( مجموعة أولدنبورج ۱۹۳6) والعرب فى 


۹٦ 
>» الاتحاد السوفییی ( علم الشعوب ۱۹4۰ --4۱) وشجات العرب فى آسیا الوسطى‎ 
)١957 وهی رسالته فى الد کتوراہ ( ۱۹6۱) والعرب فى آسیا الوسطى (الطريق‎ 
)۱۹٤١١۵ وعرب آسيا الوسطى فى أثناء الحرب الوطنية الكبرى ( نشرة جامعة لیننجراد‎ 
)١9545 والمرأة وحفظ التقالید الثقافية عند عرب آسيا الوسطى ( المصدر السابق‎ 
> وترجمة کراتشکوفسکی ومصنفاته ( موسكو ۱۹6۹ ء وترجمته » ععاونة بلیابیف‎ 
ا جامیع الفلسطينية ۱۹۵6) . وله : مواد لدراسة تقاليد بخاری العربية ( الأبحاث‎ 
ونقوش فينيقية جديدة من كليكيه ( نشرة التاریخ‎ )۱۹١۹ الشرقية السوفييتية‎ 
)١955 القديم ١ه) وتصنيف القواميس السامية ( امحموعة التاريخية‎ 
وتقالید عرب بخاری ( الأعمال الشرقیة ۰ بوداہشت ۱۹۰۷) ونماذج من تقالید عرب‎ 
بخاری ( احفوظات الشرقية فى براغ ۷ والوعر الثانى لأدباء العرب ( الدب‎ 
ونقلیات عرب آسيا الوسطى ( محفوظات العهد العلمى فى‎ )١95107 الأجنبى‎ 

سے باشیا 1 ). 

زاخودير ( ا مولود عام ۱۸۹۸) .8 Zakhoder,‏ 

تخر ج من جامعة موسکوبلقب دکتور فى علم التاريخ » ومی أستاذاً فيها » 
وقد اشتهر باحاثه التاریخیة عن ابران . 

آثاره : فى التاریخ ا مارکسی : الامبراطور تیمور ( ۱۹٤١‏ ) وخراسان والدولة 
السلجوقية (۱۹6۵) . وف غيرها : نبأ سلای عن السلافیین وائروس ( الجمعية 
الحغرافية السوفييتية ۱۹٤۳‏ ) وتاريخ القرون الوسطی فى الشرق ( ۱۹44) وتاریخ 
فارس فى العصر الوسیط . واشتراك مع یا کوبوفسکی ؛ فى وضع مباحث عن 
الروس ٠‏ بالاستناد إلى الصادر العربية . وله : دراسة عن المرزوى . وترجمة 
کراتشکوفسکی ۰ بالفرنسية ( للطبعة الثانية من هذا الکتاب ) ومن تاريخ علاقات 
روسیا القدعة عناطق الفولغا وحر قزوين ( الأبحات الشرقية السوفييتية ۱۹۵۵) 
وكلمة روسی فى آقدم نص عر بى ( حولیات العهد الشرق )۱۹۰١‏ . 

ساله ( الولود عام ۱۸۹۹) M.A,‏ ,5216 

تخرج من جامعة لیننجراد على کراتشکوفسکی ء وانتدب أستاذاً للغات 
الشرقية فى طشقند . 


16 
آثاره: فنشرة مجمع العلوم : مخطوط ألفليلة وليلة فى ليننجراد (۱۹۲۸) 
ومواد لتحديد تاريخ أصل قصة علاء الدين أبى شامات (۱۹۲۸) . وفى حوليات 
المعهد الشرق : رواية مجهولة من قصة الصياد والحن فى ألف ليلة وليلة ر۱۹۳۰) 
تم ترجم ألف ليلة وليلة > وهی أول ترجمة كاملة بالروسية ( ۱۹۲۹ - ۳۹- لره) 
5 وضع وجرا لم ) اہ ( وطوق احہامة رو حزم ) لیننجراد ۱۹۳۳ 1 وعودة 
الروح لتوفیق ا حکم (۱۹۳۵) . ومن مباحثہ : الثقافة العربیة فى آسیا الوسطی 
| (الاحاث الشرقية السوفييتية 148514 ) ومشاكل المصطلحات الطبية فى قانون ابن 
سینا ( حلقة الستعربین فى طشقند ۰ ۲ ۰ ۱۹۵۸) ويشترك مع زافادوفسكى > 
وکر عوف ¢ وبوا کوف 4 بإشراف ارندس ۴ ترجمة القانون ۴ الطب لاہن 
سينا )۱۹۵٦(‏ ونشر الاثار الباقية من القرون ا حالیة للبیرونی ء متناً وترجمة 
وشرحا ‏ ۱۹۰۷) 


ل. ن. فاتولینا ( المولودة عام ۱۹۰۱) Fatolina, L.N.‏ 

تخرجت من الكلية الشرقية عوسکو . 

آ ثارها : مصر العاصرة ( موسكو 1949 ) ودراسة عن الحركة الوطنية التحررية 
2 البلدان العربية بعد الحرب العالية الثانية ( كتاب العرب فى النضال من أجل 
الاستقلال » موسکو 146107 ) ومقال بعنوان: آفاق التطور الصناعى فى الحمهورية 
العربية المتحدة ( مجلة الشرق المعاصر ؛ مجلد ٦‏ ۰ ۱۹۰۸) وأحاث أخرى . 

كيلبرج ( المولودة عام ۱۹۰۲) Kilberg‏ 

تخرجت من الكلية الشرقية عوسکو . 

آ ثارها . ثورة عرابى باشا فى مصر (۱۹۳۷) وترجمت تاريخ الثورة العربية 
الکبری لأمين سعيد » فى ثلائة مجلدات ۰ عقدمة لبارانوف ( )۱۹٤١‏ وها كتاب 
بعنوان : نضال مصرق سبيل الاستقلال ۱۹۱۸ - ۱۹۲6 ( لیننجراد ۱۹۰۰) . 

ج . ف. تسريتلى ( المولود عام £ ۱۹۰) Tsereteli, A.‏ 

رئيس قسم الدراسات السامية بجامعة تفلیس » وعضو فى مجامع روسية وعربية . 

آ ثاره : تواریخ العرب التعلقة بجغرافية جور جيا وتاريخها (۱۹۳۵) ومنتخجات 
عر بیة ابتداثية ( ۱۹۳۵ ) وتاریخ القوقاز ( حولیات العهد الشرق ۱۹۳۲ ۰ والدراسات 


٦ 
الشرقية ۱۹۳۷) ومواد لدراسة اللهجات العر بیة فى آسیا الوسطى ( حولیات العهد‎ 
وا انتخبات‎ ) ١44١ الشرق ۱۹۳۹) ووصف لغة عرب آسيا الوسطى ( المصدرالسابق‎ 
واللهجات العربية‎ )۱۹١١( العربية ( طشقند 4 ) ومعجم عرلى جورجی‎ 
وقواعدها فى أواسط آسيا مع أمثلةعليها : ا جلد الأول نصوص ف لغة عرب بخاری‎ 
وترجمتها » والثانى نصوص ف شجة كشغدار وترجمتھا ء والثالک قاموس للمجلدين»‎ 
والرابع البحث فى لغة عرب آسيا الوسطى ( ۱۹۵4 - 55 ) والدراسات العربية فى‎ 
)١985 » ٤ الاتحاد السوفييى ( مجلة المجمع العلمى اعربی بدمشق ۰ الحزء‎ 

ووصف رحلة مكاريوس الأنطا کی )۱۹٦۱(‏ . 

۱ عبد الرحمن سلطانوف ( المولود عام ٩‏ ۱۹۰ ) .۸ ب#مصضامة 


ا القسم العربى یق معهد الدراسات الشرقية جمع العلوم . 

آثاره : آحاث ومقالات فى اللغة العربية وآدابها والتاريخ والاقتصاد » منها : 
بين العامية والفصحى . والتیارات الفكرية فی الدب المصرى المعاصر ( مجموعة 
بحوث الكلية الشرقية عوسکو ۰ ۱۹۰۱) والأدب المصرى فى مرحلته ا حدیدة 
( نشرة مجمع العلوم » فرع الادب واللغة » مجلد ١4‏ ۰ ۱۹۵۵) وكتاب قضية 
الفلاح المصرى ( موسكو ۱۹۰۷) وكتاب حالة الفلاحين الاقتصادية فى مصر 
قبيل ثورة ۱۹۵۲ ( موسكو ۱۹۰۸) . 

فیکتو ربليابيف ( الولود عام Beliayev, Victor (14° f‏ ۱ 

تخرج على کراتشکوفسکی من جامعة لیننجراد ( ۱۹۲۰) واشتغل فى التعلم . 
م عین مديراً لقسم ا خطوطات العر بية فی كلية الدراسات الشرقية بلیننجراد » وعضراً 
. فى مجمعها العلمى ٤‏ ويعد الیوم كبير المتخصصين با حطوطات العربية فى الاتحاد _ 
السوفييى . وقد أسس دراسة منظمة للبردى العر بی فى متحف لیننجراد . 

آثاره : فى حولیات المعهد الشرق : فهرس توالیف کراتشکوفسکی ( ۱۹۳۰) 
وخطوط تاریخی غفل المؤلف من مجموعة إيفانوف فى التحف الآسيوى (۱۹۳۰) 
وفهرس احخطوطات العربية فى بخارى (۱۹۳۲) . وى غيرها : البرديات العربية 
( نشرة العلو م 194) وكتاب عربى مخطوط فى مجموعة معهد الكتب والوثائق 
والرسائل ( ۱۹۳١‏ ) ومجموعة البردیات العر بية فى لیننجراد وموسكو ( ۱۹۳۷ 4١‏ ) 


۹۷ 
وا خطوطات العر بية فى المعهد الشرق ومخطوطات عنيه فی طشقند ر الأعحاث الشرقية 
۷) وأحسن ا خطوطات الشرقية فی الكلية الشرقية ( نشرة الكلية ۱۹۰۴) 
وبععاونة بو بحا كوف : مقالتان عن المخطوطا تالموجودة فى مکتبة لیننجراد ( لیننیجراد 
٥۸-۱۹٩ (‏ ) ودراسة حطوطات جامعة لیننجراد (لیننجراد ۱۹۵۸) .وله : مصادر 
عربية لتاريخ الر نان فى القرن الثالث عشر ( موسكو ۱۹۳۹) ومذهب ابن خلدون 
( التاريخ الماركسى » 194٠‏ ) والصول ( ١19414‏ ) وا حطوط الرئيسية لتطور الأدب 
العر بی فى آسیا الوسطى ( 1957 ) والطبرى مصدر لتاريخ شعوب الاتحاد السوفییی 
(۱۹4۸) ونشاط الستعربین الروس (الطریق ۱۹۵۵) ومواد فی تاريخ العلم 
والثقافة لدى شعوب آسیا الوسطى فى ا خطوطات العربية (حلقة ال مستعربین فى 
طشقند ؛ ۱ ۰ ۱۹۰۷) وآ ثار الادریسی المغرافیة ( 1451 ) وترجم أخبار الطبرى 
عن آسيا الوسطی ( معد للطبع ) وباشر تحقیق مخطوطات الصولى » وكان قد قد م 
إلى مؤمر المستشرقين الدول الرابع والعشرين بحشا فى خطوط لیننجراد » عن تاريخ 
الحلافة العباسية للصولى ( موسكو ١1981‏ ) والاستعراب فی لیننجراد طوال أربعين 
سنة ( حولية المعهد الشرق 195٠‏ ) والصفات الأساسية للشعر العر بی فى أوائل العصر 
العباسی ( )۱۹٦۰‏ . 
فلاديمير لوتسکی ( المولود عام 1905 ) ۷۰ لهاناه.1 


تخرج من الكلية الشرقية بموسکو ( ۱۹۳۰) وعين أستاذاً للتاريخ فيها . 

آ ثاره : عدة آبحاث عن تاريخ البلدان العربية الحديثة فى المجموعات الصادرة 
عن جامعة موسكو . ومحاضرات ودراسات فى تاريخ العرب العاصر وحركاتهم 
الوطنية > منها : فصول ف تاريخ الشرق العربی والمغرب العربی ر كتاب التاريخ 
الحديث للبلدان المستعمرة والتابعة » موسکو ۱۹۳۷) وفصول فى التاريخ العاصر 
لمصر وسوريا ( كتاب التاريخ المعاصر ابلدان الشرق الأجنى » دار النشر التابعة 
لجامعة موسکو ؛ الحزء الأول سنوات ۱۹۱۸ - ۱۹۲۹ء موسکو ۱۹۵4 > والحزء 
الثانی سنوات ۱۹۳۹-۱۹۲۹ ۰ موسکو ۱۹۵۵ ء وا لزء الثالث سنوات ۱۹۳۹ 
- ۱۹4۵ ۰ موسکو ۱۹١۷‏ ) والتحرر الوطنى-نى البلدان العربية فی آثناء الثورة 
الروسية الأول ۱۹۰۵ - )۱۹۰١(۷‏ وقضية الوحدة العر بية ( علم الشعوب ۱۹۰۷) 


۹۸ 
وا حرب التحر ریة نی سنوات ۱۹۲۵ - ۱۹۲۷ فى سوريا ( كتاب فصول فى تاريخ 
البلدان العربية » جامعة موسکو ۱۹۵۹) . 

Dolinina, A. — أنا دولینینا‎ 

تخرجت من جامعة لیننجراد ( ۱۹٤۹‏ ) وتولت أعمال مدير القسم العربى ى 
مكتبتها الشرقية . 

آثارها : الأدب الروسى فى القرن التاسع عشر فى البلدان العربية ( ۱۹۰۳) 

وجوجول فى الدب العربی ( حوليات جامعة لیننجراد ۱۹١ ٤‏ ) وأول مجموعة لولفات 
جوجول بالعربية ( ۱۹۵۵ ) ومذا کرت‌صیاد لۃورجنیف باللغة العربية (۱۹۵۵) 
وجوركى ف اللغة العربية ( ۵ وشولوخوف فى سوريا ولبنان ( ١14965‏ ) وترجمة 
قصص محمود تیمور إلى الروسية (موسکو 1905 - ۵۸) ومقدمة لمجموعة النر 
العربى ( موسكو 1185 ) وتوفيق الحكيم ( التقويم الشرق 19461 ) وترجمة الأدب 
الروسی فى بلدان العرب ( موسكو ۱۹۵۷) وعبد بطرس الأ كبر والفلاحة الشابة 
لبوشكين باللغة العربية (۱۹6۸) وترجمة مؤلفات بوشكين إلى العربية ( موسكو 
۸ مما قبل تاريخ الواقعية فى الدب العر بی الحديث ( الشرق الحديد 1959 ) 

فلاديمير سولوفییف ( المولود عام 197 ) Soloviev, Vladimir‏ 

ولد فى منطقة فلاديمير » وتخرج من المعهد الشرق عوسکو )١19544(‏ وتمل 
فى دار الاذاعة ( ١949‏ "اه ) ثم التحق بمعهد الدراسات الشرقية نجمع العاوم 
بموسكو منذہ ۱۹۵۳ لاعداد رسالة عن اشتقاق الأسماء . وكباحث للغة والآداب 
العر بيين قدم مصر (۱۹۵۷) وزار سوريا ولبنان لاعداد مصادرمصنف عن الأدب 
العر بی الحديث . 

آثارہ : اللغة العربية ( كتاب سوريا الحديثة » موسكو )١908‏ ومقدمة 

ترجمة صفقة لتوفيق الحكيم ( 4۰ 7 

بویا كوف ( المولود عام ۱۹۲۷) .2 Boulgakov,‏ 

تخرج بفقه اللغات الشرقية على كراتشكوفسكى وفيكتور بلیابیف من جامعة 


)۱( وقد تفضل مراجعة هذا الفصل على كتاب فصول فى تاريخ الدراسات العر بية لکراتشکوفسکی 
( موسکو .)١954‏ 


۹۹ 
لیننجراد (۱۹۵۱) واختص بتحقيق المخطوطات المغرافیة » وعين مديراً اركز 
فوکس ی القاهرة ( 0۲-۱۹۵۷ . 
آثاره : دراسة عن آخبار الرحالة وابغرافیین العرب القدماء عن مدن وطرق 
آسیا الوسطی ( لیننجراد ۱۹۵6) ودراسة ختصرات قانون ابن سینا من مخطوطات 
مکتبة لیننجراد ( لیننجراد ۷ ونسخة عر بیة الفصل الرابع والعشرين من الکتاب 
الغا لث عن الرواية السورية أقصة الاسکندر ) ا جامیع الفاسطينية 5 ١!‏ ( وتاریخ 
كتاب المساللك والمماللك لابن خدرداذ به ( ا جاءیع الفلسطينية ء عاد ۱۰۹۷۳ 
وحتصر قانون ابن سينا فى مجموعة ا خطوطات العربية من مکتبة سالینکوف _ 
شيدرين ( أعمال المكتية 110¥ ( 5 ومع بلياييف 0 مقالة عن الخطوطات الموجودة 
فى مكتبة لیننجراد ( لیننجراد ۱۹۵۵) ودراسة لمخطوطات مکتبة جامعة لیننجراد 
( لیننجراد ۱۹۵۸) . وكتب » بمعاونة خالیدوف : دراسة عن الرحالة أبى دلف 
( الأبحاث الشرقية السونييتية ۱۹۵۷ ) و بمعاونة غيره : ترجمة القانون فى الطب لابن 
سینا رم تنشر کل أجزائه بعد ) وله : محاضرة عن کراتشکوفسکی فى ٠ركز‏ فوکس 
( ا جلة ١1964‏ ) والرسالة الثانية لألى دلف ر موسكو )١95٠‏ 


Lundin, A. — لوندين‎ 

تخرج من جامعة لیننجراد (۱۹۵۱) وتخصص فى دراسة الكتابة السبأية 
واشتھر بها . 

[ ثاره ۳ نفش تاریخی فى جئو ی از رة العر بية من القرن السادس الميلادى 
من مأرب ( فجر الشرق ٠۹١١‏ ) وتاریخ النقوش ا حمیریة ( معاصرنا ۱۹۰۸) . 
بیلینیتسکی — Belenitsky, A.N.‏ 

من احتصصین با ثار روسیا القديمة وصلة آسیا الوسطى بالعرب . 

آثارہ : "عرفند ( نشرة معهد تاريخ الثقافة ۱۹6۰ ) والاقطاع فى آسیا الوسطى 
( التاريخ ا مارکسی ۱۹4۱ ) وأفغانستان ( نشرة جمعية النمیّات الأمريكية 1945) 
والكتابات الإسلامية فى تالاسكو ( الكتابات الشرقية ۱۹٤۸‏ ) والغول فى إیران 
( الأبحاث الشرقية السوفييتية ۱۹١۸‏ ) وأخبار املغرافیین العرب ء وصورة العام حسب 


۹۷۰ 
معلومات البير وى (نشرة المدرسة العليا )١944‏ وترجم بمعاونة لعلین ء فصلاً عنكتاب 
الحماهر فى معرفة ا واہر للبير وی (نشرۃجامعة ليننجرادة 44 ۱ وذكرىالبيروف ۱۹۵۰ )۰ 

ليكياشويلى - Lekiashvilli, A.S,‏ 
- أستاذ العر بية فى جامعة تفليس . 
آثاره : وجميعها باللغة احورجية : الحذور فى اللغة العربية )۱۹١١(‏ 
وأهرام أشكال صيغ الأفعال فى العربية الفصحى (۱۹۵۳) واحصائص اللغوية 


لآثار شما ی القوقاز المكتو بة بالعربية ( طشقند ۱۹۵۳) وتكوين آفعل التفضيل ' 


)١9654(‏ ومباحث فى بناء الحذور العر بية لإثبات الثنائية فيها ( نشرة جمع العلوم 
الحويجية ۱۹۵۵) والنداء ( ۱۹۰۷) وبناء الحذر العر بی ( حلقة المستعر بين ف 
طشقند » ۰۲ ۱۹۵۸) والفصل والوصل وظرف المكان ( نشرة جمع العلوم الخورجية 
۰ ولا النافية للجنس ( نشرة كلية العلوم المورجية ۱۹۹۰) ونشأة أشكال 
جمع التكسير (موسکو )۱۹٦۰‏ . 

Frolova, 0۰  افولورف‎ 

تخرجت من جامعة ليننجراد ( ۰ وتخصصت فى دراسة تاريخ الأدب 
العر بی . 

آثارها : مصادر تاريخ ابن الأثير فى تاريخ شعوب الاتحاد السوفیبی 
(١ہ۱۹)‏ ومصدر معلومات ابن الأثير عن حكم السامانیین فى آسيا الوسطى 
(۱۹۵۸) 

ی . إیفانوف — .۲۷۷ Ivanow,‏ 

من الاعلام الذين وقفوا علمهم على دراسة العقيدة الإسماعيلية وتوفیقها بین 
الدين وبين الفلسفة اليونانية ولاسما فى اند فألى آنوارً جديدة مفاجئة على تطورها 
وانتشارها . 


آثارہ : الخطوطات الإسماعيلية فى المتحف الاسیوی ( نشرة مجمع العلوم 
۷ وطبقات الأنصارى ر مجلة الجمعية الملكية الاسيوية ۱۹۲۳) ووثائق فارسية 
جديدة لدراسة ال لاج ( عالم الاسلام 4 والأصفهانى ر ا حلة الاسیویة 
البريطانية ۱۹۲۷) ومصنفات البقلى ( تقارير مجمع العلوم ۱ء) ودليل الأدب 


۹۷۱ 

الإسماعيل ( لندن ۱۹۳۲) وعقيدة الفاطميين ( بای )۱۹۳۲١‏ وتنظم الدعوة 
للفاطميين (مجلة عبای التابعة للجمعیة الاسيوية ۱۹۳۸) وفهرس المؤلفات الإسماعيلية 
( لندن ۱۹۳۹ ) ومنشورات روسیا عن الاثار فى آسیا الوسطى ( تقارير مج مع العلوم 
۱ وا حرکة الشيعية ( المصدر السابق )۱۹١١‏ وا منشورات الشرقبة فى روسيا 
( مجلة اند التابعة للجمعية الاسيوية البر بطانیة١١۱۹)‏ والإسماعيلية قبل الفاطمية 
( بمباى هه ١94‏ ). وله عن الإسماعيلية دراسات وترجمات وشروح فى ( ا جلة الاسيوية 
بالبنغال ۱۹۲۲ ۔ ۰۲۳ ومجلة الحمعية الملكية الأسيوية ۱۹۳۱ -- ۳۸ » والثقافة 
الإسلامية ۱ . بمجلة الدراسات الإسلامية ۱۹۳۲ » وتقاریر جمع العلوم 
٠٠ ۳۸ ۳۹-۲‏ ء والإسلام ۱۹۳۲ء واغجلة الاسيوية ۱۹4۹) هذا خلا 
مباحثه الوفيرة عن إیران وتركيا . 

Pissarievsky — بیسارپیفسکی‎ 

أستاذ الاغة العربية فى جامعة لیننجراد . 

آثاره : ا ختارات العربية » وقد طواه على نصوص من ألف ليلة وليلة وكتب 
التاريخ . 

Ellisséeff, N. - الیسییف‎ 

آثاره : الإسلاميات فى روسیاء نقلاعن مصنف علمی ( نوعات ماسبیر و ؛ 
)194٠ ۰ ۲ +‏ وزخرفة الرخام ( نشرة متحف الفنون » بوسطن ۱۹٤۷‏ ) وأغراض 
ألف ليلة وليلة» محاولة لتصنيفها ( ہروت ۱۹٤۹‏ ) . وف نشرة الدراسات الشرقية : 
مصنفات كراتشكوفسكى ۱۹۸ ) وآثار نورالدین -)١1949(‏ ۵۱) وألقاب 
فور الدين » نقلا عن نقوشه الكتابية ر ۱۹۵۲ - ۵6) والإسلاميات فى روسیا 
( منوعات ماسینیون ۱۹۵۷) 

Choumovsky, ۲. — شوموفسکی‎ 

تخرج من جامعة لیننجراد 

آثار : نشر الأراجيز الثلاث لابن ماجد ء عن احخطوط الفرید فى العام الذى 
كان قد اكتشفه کراتشکوفسکی ( ۱۹۵۷) . 


شا رباتوف — .© Charbatov,‏ 


۹۷۲ 


من خر بجی جامعة موسکو ومد رس العر بية فیها . 
آثاره : صنف ععاونة أ. کوفالیوف : کناب تعلیم اللغة العربية للروس 
( موسکو ۱۹١٤‏ ) . وله : قاموس ا حد الأدنى للغة العر بية ( ۱۹۵۲) والتغیر النسی 
للنبرة فى اللغة العربية الحديثة ( أعمال العهد العسکری للغات الاجنبية ۱۹۵4) 
وا منتخبات من اللهجة الصرية ( ۱۹۵6) ومعالی وقواعد اللهجة الصرية الحديثة 
( ۱۹۵۵ ). ون نشرة العهد الشرق : أحمد أمين وموسوعته الصرية (۱۹۰۸) وا حمل 
الاستفهامية والنفية فى اللهجة الصرية الحديثة ( ۱۹١۹‏ ) وخصائص اللهجة العراقية 
)۱۹٦۰ (‏ . وف غيرها : الأبحاث السوفييتية فى الاستعراب » بالإنجلیزیة «آنباع. 
موسکو ۱۹۵۰) والقصة العر بية ( ۱۹۰۸) ولینین فى الشعر العربی الحديث ر قضایا 
الاستشراق) وشعر معروف الرصایی ( ۱۹۵۹) والاستعراب فى الاتحاد السوفییی 
( موسکو ١950‏ ) وجموعة قصص منتخبة لعبد الرحمن امینی 
( احفوظات العلمية لعهد شعوب آسیا ۱۹٠١‏ ) ومقدمة لکتاب الدب العربی 
الحديث ( 1950 ) والطابع التحليل لبناء اللهجات العر بية الحديثة ( موسکو ۱۹۲۰) 
واللغة العر بية الحديثة ( ١971١‏ ) واللهجات العر بية الحديثة ( موسكو )١951‏ . 
خالیدوف — ١لى Khalidov,‏ 
تخرج من جامعة لیننجراد ( ۱۹۰۱) . 
آثاره : دراسة عن مؤلفات طه حسين ( ١488‏ ) وكتب » بمعاونة بو حا كوف 
دراسة عن الرحالة أبى دلف ( /اه19١)‏ . وله : مخطوط لأثار البيرونى فى الكلية 
الشرقية عوسکو (۱۹۵۹) . 
ف . إیفانوف — .۷ Ivanov,‏ 
آثاره : كتاب الحقيقة الكبرى ( ٦‏ . وف الأدب الأجنى : تجربة 
طريفة لتوفيق الحكم (۱۹۰۷) وبحث فى الأدب العراق ا حدید ( ۱۹۵۷) . 
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ز . أ. ليفين  Leven, Z.A.‏ ۱ 
آثاره : طبائع الاستبداد للکوا کی (۱۹۵۷) ونشاط بعض ا لحمعیات 
السورية فى النصف الثانى من القرن التاسع عشر ( نشرة العهد الشرق ۱۹۰۸) 
وصفات حركة التنویر العربية فى القرن التاسع عشر مسائل الفلسفة ۱۹۰۸) 


۹۷۳ 

والأدب اللبنانی فى عام ۱۹۰١‏ ( الأدب الأجنبى ۱۹۰۷) . 

Stepanov, L, - لیف ستیبانوف‎ 

آثاره : فى الأدب الأجنى : الأمثال والأقوال اللبنانية المأثورة ( 60۱9۵5 
وقصص سودانی (۱۹۰۷) والمقامات العربية (۱۹۰۸) ورحلة إلى عهد الشباب 
(۱۹۰۸) وأغانى الحياة (۱۹۰۸) . 

کوشنبر وف Kochnirov.‏ 

آثارہ : ترجمة مكان على الأرض ؛وهى قصص للکتاب ا مصر یین ( ۱۹۰۷) 
ومقدمة لكتاب المصابيح الزرق هنا ميه ( ۱۹۰۸) . 

الا . جورود پتسکایا ماح ہووت 

آثارها : مشاهدات صحى سوری ( ۱۹۵۳) ومقدمة لکتاب الشعر العر بی 
الحديث (۱۹۰۸) وكلمة ختامية لكتاب عبد الوهاب البياق » أشعار فى النی 
(۱۹۰۸). 

ب . شوسیر- .3 Schuster,‏ 

آثاره : منزلة ابن مسكويه من المؤرخين العرب (۱۹۰۸) والتحرر الوطنى 
والأدب فى البلدان العربية (۱۹۵۸) . وف فجر الشرق : حول الأدب العربى 
(۱۹۵۸) وحول الأدب التونسى .)١968(‏ 

Dimetchik, F. - jak, ف . د‎ 

آثاره : طريق الأدب العر بی الحديث ( أدب طاجيكستان )۱۹۵١‏ وحول 
النر العربى الحديث ( صداقة الشعوب ۱۹۰۸) . 

أو. ی. کر کوف - Krimov, O.].‏ 

آثاره : كتاب غير معروف للرازى ( ۱۹١۷‏ ) وتصنيف العلوم على طريقة 
ابن سينا ( حلقة المستعر بين فى طشقند » Y۲‏ <49۸( . 

Zawadowski, J. — یوری زافادوفسكى‎ 

آثاره : مصادرعن سيرة ابن سینا ( حلقة الستعر بین فى طشقند ۰ ۱۹۰۵۸۷) 
وابن سینا والبيرونى ( ا حفوظات العلمية امهد شعوب آسيا ۱۹۵۳) وأسئلة البیر ونی 
العشرة عن كتاب السماء لارسطو وأجوية ابن سينا ( ۱۹١۷‏ ) وأسكئلة البيرونى الثانية 


۹۷ 
عن كتاب الطبیعة لأرسطو وأجوبة ابن سینا ( ۱۹۵۸) ومصادر لرجمة ابن سينا 
( حلقة المستعر بين فى طشقند » ۲ ء ۱۹۰۸) وأبو على بن سیناء » حاولة فى ترجمة 

سيرته ( ۱۹۰۸) . 
فالنتین بوریسوف — ۷۰ Borisov,‏ 
آثارہ : تبارات جديدة فى الدب العربی ( العالم الحديد )۱۹٥١‏ والشیخ 
جمعه لمحمود تيدور ( ۱۹۵۷) والحياة الأدبية فى الأقطار العربية ( الشرق ال حدید 
١96‏ ) ومؤتمر دمشق ( العالم الحديد ۱۹۰۷) وكتاب ف ال مسرح العرلى (۱۹۰۷) 
ورد قلى لیرسف السباعى (الأدب الأجنى ۱۹۰۸) ولاثية نجیب محفوظ 
(المصدر السابق ۱۹۵۸) والأدب العربى بعد الحرب العالية الثانية ( مسائل 
الأدب ۱۹۰۸) . 
تیکورا — .1.6 Nekora,‏ 
آثاره : العداوة بین ا حضارة والبداوة فى شعر فجر الإسلام ( الشرق ا حدید 
۸ والأدب فى مصر الحديثة ( العام الحديد ۱۹۳۳) وقصة جديدة حورج 
حنا ( الأدب الأأجنی ۱۹۰۷) وللخميسى ( ۱۹۵۷ ) ولكتاب مصريين ( ۱۹۰۷) 
وكتب جدیدة لکتاب العراق ولبنان (۱۹۰۸) . 
ف. بیلیکین — ۷۰ Belekin,‏ 
آثارہ : الخصائص الصرفية للأفعال العربية (۱۹۵۹) وعلم اللغة العر بیة 
فى السنوات الأخيرة ( ۱۹١۷‏ ) ومشكلة اللغة الوطنية فى الصحافة العربية ( ۱۹۰۹) 
زاكوييف — .220667 
آثاره : علم النفس عند ابن سینا (۱۹۰۸) وف سبيل الواقعية ( الأدب 
الأجنى ۱۹۵۹) . 
إسحق فیلشیتنسکی - .1 Vilchetinsky,‏ 
آثارہ : أقدم أثر فى أدب الوصف الحغراى باللغة العر بية ( نشرة تاریخ الحضارة 
العالمية ۰ ۱۹۵۸) والمطبوعات باللغة العر بيةى مجموعات المكتبة السوفييترة للآداب 
الأجنبية ( نشرة المدرسة العليا 1464 ) ومقدہة لکتاب عجائب افند ( ۱۹۵۹) . 


الكسندر کوفالبوف — A.‏ ,150۷2110۷ 


۹۵ 

آثاره : أشكال الافعال العر بیة وهى رسالته فى الد کتوراہ ( موسکو ۱۹۰۰) 
والزمان فى اللغة العربية الفصحى الحديئة (۱۹۵۱) وقاموس الأحرف فى اللغة 
العربية )۱۹٥١(‏ وعساعدة شارباتوف : كتاب تعليم اللغة العربیة للروس 
( موسكو ۱۹۵4 ) وبمعاونة جابوتشان : مقدمة تاريخ الدب العربی نا الفاخورى 
(۱۹۵۹) 

أرونا سہلاسکایا عم نے امه 

آ ثارها : تاریخ الحركة الشعبية التحررية فى سوریا فى منتصف القرن التاسع 
عشر ( کتاب فصول فى تاریخ البلدان العربية » جامعة موسکو ۰ ۱۹۰۹) ومقال 
بعنوان بازیلی کدبلوەاسی روسی ومزرخ لسوریا ر کتاب فصول فى تاريخ 
الاستشراق الروسی ‏ ا حلقة الثالثة » موسکو ۱۹۰۹) ومقالات أخرى . 

Starinin, ۷2. — ستارینین‎ 

آثاره : ععاونة مایزیل : دراسات فی‌قلب ا حروف ودورها فى تکوین الأصول 
العر بیة رالعهد الشرق ۱۹۵۵ ) . وله وحده : الصطلحات‌العر بية الاجماعیة والسياسية 
( نشرالمدرسة العليا ۱۹۳۵) وا مقارنة التار یخة سا السوفريتية ۱۹۵۸) 
وقاموسان فى اللغة العربية الحديثة ( قضايا الاستشراق ۱۹۰۹) ومعى الإبدال فى 
أسس الأفعال غير المشتقة ( أنباء العود الشرق ١145٠‏ ) هذا خلا نقده سلسلة من 
الكتب فى اللغة العربية . 

روسو بوفف — ]1 Youssobov,‏ 

آثاره : ۲ ثار الکاتب العر بی عر فاخوری واتجاه محلة الطریق ۰۱۹۵۳ 
۲۳ ۰۱۹9۰ ۱۹۸ ) وأمين الر حانی ( ۱۹٩۸‏ ) ومیخائیل نعيحة ر )۱۹٦۰‏ 
وجبران خلیل جبران الکاتب الانسانی اللبنای ( ا حفوظات العلمية لعهد شعوب 
آسیا ۱۹٩۰‏ ) ونظرات فى الأدب اللبنانی العاصر ۱۹۲ . 

وللمستشرقين ا حدثین : 

ن. د عربیف (4888ذ9654-4١)‏ العناصر العربية فى اللغة البشكيرية 
( ۰1۹۳۰ والأبحماث الشرقية السوفييتيه 19848 ) . 

ن. کامینسکی : الدرس التمهیدی للغة الأدبية العر بیة الحديثة ( 0۱۹۵۲ . 


۹۷ 


أ. تيموفييف : ترکیب احمل (۱۹۰۳) . 
ل. أ. زيمين : نتخبات عربیة صغيرة ( 1981 ) . 
أ. جليلوف : كفاح الصفديين العرب فى أوائل العصر الوسيط ( ۱۹۵4 ) . 

م. ف. »الیوکوفسکی : تطورات وخصائص الملل الإسلامية ( ۱۹۵4) . 

أ. شاهسوفاريان : ابن سینا والأدب العا می ( ۱۹۵۵) . 

جواوبيفا : كتب الاستشراق فى مکتبة سالنيكوف ‏ شيدرين ( الأبحاث 
الشرقية السوفييتية ۱۹۵۵) . 

سرجی كوزمين : الحملة المركبة التابعة ذات الصلة الإسنادية فى اللغة العربية 
(۱۹۵۵) . 

ف . لوجوفسكوى : الشعر العربی » وهو مقدمة لکتاب آشعار للشعراء الصریین 
(5ه9١).‏ 

ناوموف : الشعر المصرى )۱۹۰١(‏ . 

أ. سيخاروء لیدزا: من تاريخ العلاقات العربية الحورجية ‏ الأوراق ا حفوظة 
( بالجورجية ) . 

۱. لیبیدیف : الأردن فى النضال من أجل الاستقلال ( موسكو )۱۹۰١‏ . 

م جاتاولين : كتاب العلاقات الزراعية فى سوريا (موسکو ۱۹۵۷) . 

ى. ساشنیکوف : الأدب فى بلدان الشرق العر بی (۱۹۰۷) . 

س. شيرويان : فلسفة المفكر العربی أبى العلاء المعرى ( «وسكو ۱۹۰۷ء 
ومسائل الفلسفة » رقم ۲) . 

ى . دولانوفسکی : أشعار لشعراء مصریین ( الأدب الأجنى ۷.. 

ف . اوستوفين : قصص محمود تيمور ( ۱۹۰۸) . 

اورييل : مقدمة لكتاب قصص لکتاب الشرق ( ۱۹۰۸) 

أ. سوكونيفيتش : قصص الکتاب المصريين ( ۱۹۰۸) 

نيقولاى تيخونوف : مقدمة لقصص الکتاب السوريين ( ۱۹۰۸) 

ف . شاجال : التراكيب الا میة فى اللغة العربية ( ۱۹۰۸) 

ف . أزفيجيسييف : تاريخ عام اللغة العرببة (۱۹۰۸) . 


۹۸۰ 
ودی فورست ۲0 4صد بإساطوئلة5 فنشرا فيها دراسات نفيسة منتالية عن 
تاريخ الشرق وجغرافیته وعاداته وأديانه ء ثم صدرت عن مطبعة جامعة ييل ؛ أربعة 
أعداد فى السنة . وقامت فى نيويورك وفیلادلفیا حلقات يجتمع فيها الستشرقون کل 

شهر للتعارف والاطلاع على الکتب الشرقية الحديدة . 

إلا أن الاستشراق » ولا سپا الاستعراب ‏ ۸ يبلغ شأوه إلا فى أعقاب ا حربین 
العالميتين » على أثر الاكتشافات الى قامت بها البعثات الأثرية من العهد الشرق 
مجامعة شيكاغو إلى مصر وفلسطين والعراق . ثم بفضل العوامل السياسية والثقافية 
والاقتصادیة يوم ألفت الولايات المتحدة نفسها فى حاجة إلى تفهم شعوب البلاد 

الاسلامية فأعدت ھا عدة برامجدراسية فى الحامعات ؛ وعنيت بالکتبات» وسخت . 

على البعثات. » وتولت طبع الصنفات » حكومة ومؤسسات وأفراداً + وذلك لسد 
حاجة ا حکومة والحامعات والشركات إلى ان حبراء والموظفين والأساتذة والدراءالذین» 
بعملون للشرق أوفيه . وقد اشرر مہم : فیلییس تالبوت ( المولود عام۱۹۱۵) أحد 
خريجى مدرسة الدراسات الشرقية والافريقية ( ۱۹۰۸) والحاصل على الدكتوراه 
من جامعة شيكاغو )۱۹٥١(‏ وهو الیوم مساعد وزير الحارجية للشئون الشرقية 
واوکلنیکوس أخو جاكلين كيندى » رئيس منظمة الشئون الإسلامية فى نيويورك 
وخبير الوفد الأمر یکی لدى الم المتحدة فی الشۂون العربیة » وجون بادو سفیر أمر د بك 
ف القاهرة سابقا ومدير معهد الشرق الأوسط مجامعة كولومبيا ( )۱۹٦٤١‏ وقد 2 
العربية يوم كان أستاذاً فعميداً للجامعة الأمريكية فى القاهرة ( ۱۹٤١‏ ) وقواعد 
الصرف والنحو فی العراق ء وقرأ مصنفات الغزالى وبعض تفاسير القرآن الكريم > 
وكليد لى ما ستر الشرف على بعثات الكويت ف الولايات المتحدة ٠‏ 

: كراسى اللغات الشرقية‎ - ١ 

لم يككنفى جامعات الولايات المتحدة عام ۱۸۷۰ إلا أستاذ واحد للسنسکر يتية » 
يى دروسًا عنالعر بية » كتابعة للعلومالدينية واللغات السامية . أما التركية والفارسية . 
فلم تدرسا مطلقتًا . ثم أخذت بعض الحامعات فى تدريس العربية » ولكنها قصرتها 
على طالب الد کتوراه » خلاالعاهد الدینیة » ومدارس ا حالیات العر بیة واليهودية 
الى عنيت باللغات السامية عناية خاصة . 
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الأمريكتين » وقد نيئّفت على »لبون ونصف هليون اھ" سهم ووادیهم > 
ومن أشهرها : الرابطة القلمية» والعصبة الأندلسية . وصحافتهم وأدبهم باللغة العر بية 
ولغات تللكت البلاد » وقد بلغت نسخ بعض مؤلفاتهم فيها مئات الألوف وترجمت 
إلى أكثر من خمسين لغة فأعادوا إلى الأدب العرلى عهد الأندلس . ومن علماء 
الحالية اللبنانية : الهندس حسن كام ل الصباح ( 1936-1898 ) الذىالتحق بشركة 
جرال الكتر ياك وسجل فيها ۷٦‏ اختراعنا بينها تحويل نور الشمس إلى قوة محركة. 
ومن خّريها : السيدة مارى ا حوری الى وقفت على الجامعة الأمريكية فى بيروت 
ربع مليون دولار من تركتها ف نرویورك ( ۱۹۰۸) . 

واتصل الأمريكيون بمصر عند ما استقدم انحدیوی إسماعيل بعثة من خمسين 
ضابطًا أمريكيا (۱۸۷۰ - ۱۸۸۰) فألفت هيئة لأركان حرب ا حیش المصرى 
وأنشأت مكتباً ومدرسة لصف الضباط وأخرى لأبناء الم نود ء حى إذا عطّلت 
السياسة الأوربية مهمة البعثة تفرقت فرقنًا حولت نشاطها إلى استكشاف منابع 
النيل » ومسح الطرق من البحر الأحمر إلى قنا ومن ا حرطوم إلى مصوع . وقد 
بلغ بعض أفرادها نياسلاند » ویوغندا فاعترف ملیکھا بتبعيته للقاهرة . ومن 
مصنفات تلات البعثة : اتحادى یق مصر لاواء لورياج »> ومصر الإسلامية وا ح,شة 
النصرانية للعقید داى » والحقائق العارية عن الشعوب العارية للعقيد لونج الذى عاشر 
قبائل النيام نيام واصحطب إلى القاهرة ول قزم منها . 

أما فى الولايات المتحدة نفسها فقد حذا نفر من علمائها حذو اتجلترا وفرنسا 
فأنشأوا على غرارها جمعیة آسروية( ۱۸٤١‏ )عقدت أولى جلساتھا الرسية (۷- 
نیسان / أبريل» 184 ) فى منزل أحد أعضائها . وكانت مؤلفة من رئيس ونائبین 
هم : بيكرنج » وروبنسون وجانگنز Pickering, Robinson and Jenkins‏ وباشرت 
نشاطها بطبع مجلدین كبيرين من آعماها وإصدار جلة آسيوية فى بوسطن ضمنتها 
حطية اج وأهداف الجمعية »> وهی من أقوال المستشرقين الفرنسيين فى الأدب 
العربى . م عدت إلى نشر كتب من الأمهمات مثل ميزان الحكمة للخازف 
(ج ٥‏ » ص۱۲۸) وترجم سلیسبیری الباكورة السلمانیة > فى کشف أسرار الديانة 
النصرانية عن طبعة بير وت عام ۱۸۹6 لسلمان العدنی( مجلد ۸ ) وتول أمرها سلیسپیری 
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الفصل العشر ون 
الولايات المتحدة 


كانت العبرية أول ما عرفته الولايات المتحدة من اللغات السامية لتفهم 
التوراة 4 0 عنيت با هير وغليفية والمسمارية بعك أن كشف الستشرقون عن حضارتيهما 
کشفا غير معا م التاريخ وجعله حديث أوربا فى أوائل القرن الغابر وأواسطه . 
ول تنل العر بیة حظها من دراسات الأمر يكيين إلا بعد أن أدركوا أنها آشد صلة 
بالسامية من العبریة وأبعد منها أثراً فى استیعابھا الثراث الإنسانى ونقله إلى أوربا 
فى العصر الوسيط . ثم نزل المرسلون الادریکیون بلہنان وأنشأوا اول مدرسة لتعليم 
البنات فى الإمبراطورية العمانية ( ۱۸۳۰) واتبعھا أحدهم الد کتور کرنیلیوس 
فانديك مع المعلم بطرس البستانی بمدرسة فى عبيه ( 141 ) نقلها من بعد الد كتور 
دانیال بلس (۱۸۲۳ -- 1915) إلى بيروت وأطلق عليها اسم الكلية السورية 
الإنجيلية (1855) ثم اتسعت وعرفت باامعة الأمر يكية . وقد استمر :رئيسا لماء 
وكان يتكلم العر بية بطلاقةء حی عام ۱۹۰۲ فخلفه ابنه هوارد (185--111719) 
الولود فی سوق الغرب » من سنة ۱۹۰۲ إلى ۱۹۲۰ . ثم أسس تشارلز وطسون 
الحامعة الأمريكية فى القاهرة ( ۱۹۱۹) وكان إيلى میث قد نقل المطبعة الأمريكية 
ود مالطة إلى بیروت وحفر آمهات حر وفھا العر بیة ( ۱۸۳) فصدرعنها مصنفات 
کرنیلیوس فانديك » ویوحنا ورتبت » وجورج بوست » وغيرهم من علموا ف 
الجامعة الأمريكية ہبیروت ونقلوا إلى اللغة العر بية الکتب العلمية فأحسنواالنقل 
لتحر يسهم المصطلحات العلمية قدعها وحدیٹھا » وترجموا منها وكتبوا عنها بالإنجليزية, 
فأطلعوا الأمر يكين على فنونها وآدابها وعلومها . وتعاونوا فى الوقتنفسه مع المفكرين 
العرب فما أنشأوه من مطبعة وحامعة ومكتية ومرصد وجدعيات وحلات » وترجمات 
آشهرها نقل التوراة إلى العر بية » ومعاجم عربية إنجليزية وإنجايزية عربية . 


وتوثقت عری ذلك الاتصال بفضل االیات العربية » لبنانية وسورية فی 
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على محمدوف : اللغة العربیة ء لدراستها باللغة الأذرباجیه ( باكو ۱۹۰۸) . 

س. باتسييفا : دراسة فى نظريات ابن خلدون التاريخية الفلسفية ( الأحاث 
الشرقية السوفييتية ۱۹١۸‏ ) ومقال عن الأسس الاجماعية لنظريات ابن خلدون 
التاريخية الفلسفية ( كتاب ذ کری المجمعى كراتشكسوفسكى » لیننجراد 198/8 ). 

ا جولدوین : ثورة ۱۹۱۹ ف مصر ( لیننجراد ۱۹۰۸) . 

ف . كيسيليف : کتاب السودان المستقل (موسکو 8ه9١).‏ 

ل. کوتاوف : الانتفاضة التحررية عام ۱۹۲۰ فى العراق ( موسكو ۱۹۰۸)۔ 

ن. لوتسكايا : المغرب يستعيد استقلاله (ەوسکو ۱۹۵۸) وجمهورية الريف 
(5ه9١).‏ 

ن . ایفانوف : تونس المعاصرة (موسکو ۱۹۵۹) وأبحاث ف تاريخ تونس 
وتراث ابن خلدون . 

ف. کراسنوفسکی : القاموس الروسی العربی ء ألفه بالاشراك مع الفرحی 
(موسکو )۱۹٥۵۹‏ . 

عمانوف : مقدمة مذ کرات ناب فى الأرياف لتوفيق ا حکم (۱۹۰۹) . 

ب . ستيفانوفا : ترجمة دعاء الکروان لطه حسين ( موسكو ۱۹۰۲) . 

ومن علماء الاثار : 

والعلہاء الذين وقفوا نشاطهم على دراسة الآثار المصرية عديدون منهم : 

ستروفه عضو مجمع العلوم السوفییی » وأفدييف ء وبافلوف ء وبيثر وفسكى » 
وكاتسنيلسون . ومن قدهو مصر : جولینسیف الذی انتدب أستاذاً للتاريخ المصرى 
القديم فى الحامعة المصرية ء ونشر کاغدا مصریا عنوانه ورق البردى الميراتيبى عتحف 
لرەیتاج ( بطرسير ج ۱۹۱۳) وكوروسةوفتسيف الذى تخر ج من معهد العلوم الشرقية 
فى لیننجراد وتخصص ف الاثار المصرية وعمل فى شركة ( تاس ) بالقاهرة » وله : 
مجموعة آبحاث فى تاريخ مصر القديمة وفقه اللغات المصرية » ورسالة فى امير وغليفية 
للعدد عشرة آلاف ( منشورات المعهد الفرنسی للآثار بمصر )١445‏ وكتابة عن 
رمسيس الرابع وكتابات فى شئون مصر ومجلات مجامعها العلمية ومراسيم آءون رع فی 
سبيل نسى خونسو ( منشورات دار الاثار المصرية ) . 
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ولا خرجت الولابات التحدة منعزلتها إلى العالم اهتمت كبرى جامعاتها سوعدد 
الجامعات الأمريكية اليوم ۱۳۰۰ بین حكومية وخاصة - بحضارات ودیانات آسیا 
وأفريقيا . فأعدت جامعة كولومبيا » بالاتفاق مع نمانية عشر معهداً وجامعة ؛ 
منهج شقا حدیشا - تسهم الحكومة فى نصف نفقاته - لتدريس لغات الشرق 
الأوسط وآسیا وأفریقیاء فأصبح عدد الحامعات والعاهد المعنية بالعربية ۱٩‏ > 
و بالفارسية ٥ء‏ وبالركية ۵ › وبالأندونيسية ٤‏ > وواحدة بالأردية )۱۹۰١(‏ ثم 
أعدت برامج عن الشرق الأوسط درست فى ۲۱ جامعة وكلية ر ۱۹۲۲ - 1۳ ) 
لٹا أساتذتها آجانب بینهم لبنانيون : کالدکتور شارل مالك » م الکتور 
جورج مقدسی فى جامغة هارفارد » ولدکتور منصور ف جامعة ویسکونسن . 
والدكتور جورج حورانی أستاذ العلوم[ الاسلامية بقسم دراسات الشرق الأدف 
ف جامعة میتشیجان » والدکتور شرابیه مصذف کتاب حکومات الشرق الأوسط 
وسیاسته فى القرن العشرین (۱۹۹۲) والاکتور عزیز عطية رئيس مركز الشرق 
الأوسط فى جامعة آوتاه» والأستاذ لبل سالم فى جامعة جونز هویکنز( ۱۹۹۷ - 
۳ ما خلا الذين تجنسوا بالحنسية الأمريكية وهم كثير » وف طليعتهم الدكتور 
فیلیب حی فى جامعی كواومبيا وبرنستون » والدکتور نوفل الرجم الشرق ف 
البيت الأبيض » والدكتو ر عفيف طدّوس‌الدیر المسئول فى وزارة الزراعة ء وا حاضر 
عن الزراعة فى بلدان الشرق الأوسط وشما ی أفريقيا . ومن أشهر الحامعات والعاهد 
العنية بالشرق الأوسط : 


جامعة هارفارد ( ۱٦۳٦‏ کلیة » ثم جامعة ۱۷۸۰) Harvard‏ 


فى کبرد ج » ويبلغ عدد طلابها اليوم مألفا لكل ثلاثة منهم أستاذ» ويقدر 
رصيدها بنحو ٥٥٤‏ ملیون دولار تنفق منها على معاهد الأبعاث وا ختبرات والمتاحف : 


کالتحف السای‌الذی يضم مجموعة نفيسة من”حضارة الآشوريين والبابلیین والعبرانیین' 


والفيتيقيين والعرب . کا كانت مطبعة ستيقن داى» وھی أو لالمطابع اق انت 
فى الولايات المتحدة( ۱۸٤٠١‏ ) تحت إشرافها . وتحتوى مکتبة كلية ا حقرق فیها 
على جمیع القرانين ونصوص البادی والمعاهدات واللوائح الى صدرت فى سائر بقاع 
العام . وتعتبر هارفارد آ کبر ا لحامعات الأمريكية الى عنیت بتواریخ الشعوب السامية 
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ولغاتها وآدابها ولاسما بالعربية » الى وقف على كرسيها مائتا ألف دولار. وکان 
من أساتذتها : جوت » ومور العالم بالديانات السامية ء ولیودنیر صاحب الصنفات 
ف الحضارة العربية . ثم أنشأت ثلاثة مراکز مستقلة ؛ الأول : للشرق الأوسط تدرس 
فيه ۲۸ برناحت ٤‏ ومن اللغات : العربية والفارسية وال ركية ء وقد أشرف عليه السير 
هاملتون جيب ( ه90١‏ ) والثانى للغات الصين وكوريا والتربت » والثالث للأبحاث 
الروسية ( )۱۹۰١‏ ۰ ۱ 

جامعة ديل ( ۱۷۰۱ كلية » ثم جامعة ۱۸۸۷) مامتا 

ف نیوهیفن » وهی تعنى بالشرق الأدنى وأفريقيا » ويضم متحفها الفنى 
الكثير من الآثار البابلية والمصرية . وفيها مطبعة لنشر الذخائر العربية ء منها 
فهارس كتاب المفضليات لابن الانباری )۱۹۳٤(‏ وكان من كبار أساتذتها 
أعلام العر بية والتاريخ الڑسلای أمثال : کلای وتوراى» » وجوتهيل . وبعض 
کتبها من تصنیف السويسريين واللان : کالنحو العربی لسوسين ء والسريانى 
لبروكلمان » والقبطی لتسندرف . 

جامعة برنستون ( 1755 ) Princeton‏ 
بدأت بتعليم اللغات السامية فآدابها . ثم آنشیٴ فيها قسم اللغات‌والاداب الشرقية » 
برعاية ا جلس الأعلى لتعلیم ر۱۹۳۵) وأسهت فيه مؤسسات : روکفار » 
وکارنیجی ٤‏ وولم جرانت » وکلیفلاند ء وأرامكو . وقد تمد الدكتور فیلیب 
حی ۰ منذ كان أستاذ؟ للأدب السای فى الجامعة )۱۹۲١(‏ إلى تجهيز 
مطبعتها بلینوتیب عربى - وما نشرته : كتاب الاعتبار لاسامة بن منقذ بتحقيقه 
(۱۹۳۰) وفهرس امحطوطات العربية » الذى صنفه عمعاونة غيره (۱۹۳۸) 
والبراث العر فى » وهی ماضرات دورة الدراسات العربية الاسلامية فى جامعة 
برنستون للأساتذة : حی ء ودلافیدا من جامعة بنسلفانیا » وأوبرەن من جامعة 
ديل » فى ۲۷۹ صفحة ( ۱۱۹ سی زد ین زقس لقسم اللغات 
والاداب الشرقية -1١945(‏ 5هول) جعل للدراسات العربية والإسلامية ء 
ویتول التدريس فى القسم ستة عشر عالمًا متخصصءًا ٤‏ منهج يستغرق من الطالی 


سنتين على الأقل > فى لغة اسلامية - ومعظم الطلبة يختارون العربية - وتشتمل 
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الدراسات الإسلامية على : مقدمة للثقافة الإسلامية » وعيون الأدب الإسلافى » 
والشرق الأدنى قبل الإسكندر ء ومن الاسکندر إلى الرسول » ونشوء الإسلام > 
وعالم الإسلام من العصر العباسی حى العهد العمانی ء والشريعة الاسلامية . واشترط 
لنيل الدكتوراه قضاء أر بع سنوات » وتعلم لغتين إسلاميتين ‏ ومن اللغات القررة : 
العر بية والفارسية وال كية ‏ وسیاحة عامة فی ربوع الشرق الأدنى . وم يقصر دراسة 
برا جه الستة والعشرین على الأمريكيين »وإ نما أباحها لجميع طلاب الشرق الأدنى ء 
کا يعقد القسم مؤققراً سنوی يدعو إليه الأقطاب معالمة موضوعات الشرق الأدنى 
وتعز یز التفاهم بينه وبين الولايات المتحدة . ولطالا اشترك فى حلقات الدراسات 
الشرقية » وقد مثله مو رو بيرجر مؤلف : العالم العربى اليوم . والمسلمون السرد ء 
(حوار ٥ء )١9554‏ 
جامعة كولومبيا ( Columbia ) ١17/64‏ 
ف نيويورك للغات السامية ‏ 5 آعدت > مع اة ضقن مهوت ا 
منهج شرق حدیشا للغات الشرق الأوسط وآسيا وأفريقيا )۱۹٥۵(‏ وعينت 
سبعة عشر أستاذاً لتدريسها فى معهد الشرق الأوسط الذى أنشائه وعينت جون 
بادو مدیراً له ( 1954) 
حامعة بنسیلفانیا ر Pennsylvania ) ١7/56‏ 
وهی حكودية مشهورة بتعلیم الزراعة والصناعة والهندسة النووية » وفیها 
قسم للغات : الروسية » وايوجارتية ء والمارائيه . ودور عبادة للطلاب من جمیع 
الملل والنحل . وقد لقیت اللغات الشرقية ازدهاراً فيها على يد أستاذها جاسترو 
تم الأستاذ 
جواتين الذى درس عقاية الطبقة الوسطى فى الإسلام فى العصر الوسيط 
( بروكسل )۱۹٦۲‏ 
جامعة ميتشيجان ( ۱۸1۷( Michigan‏ 
وهی حكومية تمتاز بتعلم اندسة والزراعة والإدارة العامة » وتقتی مكتبتها 
أفضل جموعة من الصطلحات فى الطب البیطری وعلم البستنه » وف قسم الشرق 
أستاذان غير متفرغين لتدريس 6" برناجا . خلا کرسی 


صاحب الصنفات العديدة فى تاريخ الاشوریین ولبابليين 


الأدن ٥‏ أستاذا 6 و 


۹۸٤ 
- ۱5 )۱۹۳4 ( للفن الاسلای ولعهد الفنون الحمیلة التابع لها جلة الفن الإسلای‎ 
. Ars Islamica )۱۹۵۱( 

California ( 1۸٦۸) جامعة کالیفورنیا‎ 

يبلغ عدد طلابها ١٦٤‏ ألفاً » وفيها مکتبة تضم مليوننًا وثلاعائة الف مجلد ؛ 
وأقسام للدراسات السلافیة والاسيوية الشرقیة . ويدرس فى قسم دراسات الشرق 
الأدنى ولغاته ۲۵ برنا سنا منها : ا لحغرافیا والتاريخ » واثقافة المعاصرة فى النطقف 
وتاريخ الإسلام وعلومه واتجاهاته السياسية . 

جامعة بوسطن ( ۱۸۷۰) Boston‏ 

انشفت لدراسة اللاهوت والفلسفة » وتضم الیوم منظمات الطلبة الى نمثل 
الطوائف الدينية الرئيسية ۴ الولايات ااتحدة 3 وتدرس الإسلام وغیرہ من الأديان 
العالمية . وتلحق طلاب اللاهوت بالعاهد الأمريكية للأبحاث الشرقية فى القدس 
وبغداد : 

حام٭ة شيكاغو (۱۸۹۲) Chicago‏ 

عنیت بالدراسات السامیة » وأصدرت ھا محلة » وأنشأت المعهد الشرق الذی 
عقد ندوة عن الدعوقراطية فى لبنان )۱۹٦۴(‏ وتلته عرکزین » آحدهما للغات 
جوب شرق آسیا » والآخر للصينية واليابانية ( ۱۹۵۵ ) وقام الأستاذ جيمس برستد 
بنصيب وافر فى تحقیق تاریخ الفراعنة وزارمن أجله ٭صر وسوريا واہنان والعراق؛ 
وقد نقل الدكتور أحمد فخرى بعض ہڑافاتہ إلى العربية . ومن مطبوعات الحامعة : 
الاستمرار والتغيير فى الثقافاتالأفريقية . وقد أرجع فضل العناية بالتجارة والصناعة 
واافن فيها إلى العرب 

جامعة جونز هو بک — Johns Hopkins‏ 

فى بالتيمور ؛ وفيها قسم للغات الشرقية » وكان بول هوبت الأانى أحد أسائذة 
اللغات السامية فيها . م أنشأت معھداً للدراسات الدولية العليا فى واشنطن . 

معهد الشرق الأوسط فى واشنطن : يضم مکتبة غنية عنه ويشرف على مجلة 
راه ۰ 

معهد السللث اخارجی ١94517١‏ 4 انشأته وزارة الحارجیة دناء على توصية من 
الكونغرس » وقد درست فيه ۷۰ لغة ‏ منها العربية الفصحى ومجاتها العامة 


A0 

كالشامية والعراقية والسعودية والصرية والمغربية الها ١4‏ ألف شريط مسجل » 
ومكتبة خاصة » خلا مكتبة وزارة الخارجية » تحتوى على ۸ آلاف كتاب » 
و ۷۵۰ مرجعا ٥‏ و ٠٠‏ صحيفة ومجلة . وثلاثة فروع : فى بيروت للعربية » وف 


فرموزا للصینیة » وق طوکیو لليابانية . 
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ثم أوصى الكونغرس ( ۱۹۹۰ ) بتوسیع براجه فأشرف على برنامج الشرق 
الأوسط أدوين رايت الذى فصله فى : عوامله ا حغرافیة وترائه الحضارى ء وتأثره 
مع شما ی آفریقیا بالثقافة الاغريقية ونشأة الإسلام وعلاقته باليهردية والنصرانية» 
والتاریخ الاسلامی والضارة العر بية الإسلامية » والٹراث الایرانی » والٹراث الترى » 
وتطور العقل العربى » ودور شما ی أفريقيا فى الإسلام » والقانون فى الشرق الأوسط › 
والتيارات السياسية فى الشرق الأوسط وسياسة أمريكا تجاهها . 

وكان الد کتور نورمان بیرنز رئيس الخامعة الأمریکیة ی بيروت مديراً للہعہد 
فترة طويلة . 

معهد الثقافة الاسيوية : أنشىء فى سان فرانسيسكو بفضل هبة لويس 
جر برج » من کبار رجال الأعمال > لاعداد الطلاب للعمل فيا له علاقة بالشرق 
وترجمة روائع الفكر الشرق إلى الإنجليزية » وقد أشرف على المعهد المستشرق الن 
وطسن )۱۹۵١(‏ . 

هذا خلا الجاهعات والمعاهد الى اتفقت مع جامعة كولومبيا على المنهج الشرق 
الحديث ۰ وبینھا جامعات : نیویورك وويسكونسن وكانمن أساتذتها وسترمن ؛ 
فعينه ولسون فى أثناء الحرب العالمية الأول مستشاراً فى الشئون العمانية ‏ وکانساس » 
وواشنطن » وستاتفورد . ولكل منھا طابعه ونشاطه » وإن خضغت بجميعها لاتجاه 
واحد » ووقفت منحًا دراسية على الأجاب المتفوقين الذين یقصدوزها للتخصص؛ 
وقد نيفوا على الألف من الشرق الأدنى )١1954(‏ وعدا 4۷ معهداً أمريكيًا 
يدرس فى أقسامها العادية : تاريخ الشرق الأوسط وجغرافيته وعلومه السياسية ولغاته. 
وكان مجلس مقاطعة ديفيس قد قرر إدخال العربية فى مدارسها فكانت مدرسة 
بونتيفول العليا أول مدرسة نظمت تعليم العربية ی منهجها ( 1951١‏ ) . وهناك الشعہة 
الوطنية لليونسكو الى عقدت حلقة دراسية حول آسيا والولايات المتحدة ( ۱۹۰۸). 


۹۸٦ 
تم حلقة عن الصراع بين القدیم والحديث فی الشرةق الأوسط الاسلای‎ 
)۱۹۰۰ (تكساس‎ 
: وف الشرق العری‎ 
American University که‎ Beirut ) 1855 ( الجامعة الأمريكية فى بيروت‎ 
American University in Cairo ) 1919 ( الجامعة الأمريكية فى القاهرة‎ 
. مدرسة الدراسات الشرقية الأمريكية فى القدس‎ 
. المدرسة الأمريكية للأحاث الشرقية فى بغداد‎ 
: المكتبات الشرقية‎  ؟‎ 
Library of Congress ) 18٠١ ) مکتبة الکونغرس‎ 


بواشنطن » تشتمل على ٣٤‏ مليون مخطوط وكتاب وفیلم وأسطوانة » وق قسمها 
العربى ( ۱۹۳۰) فرع خاص بالقوانين العربية » ویشرف على القسم الشرق فیھا 
الستشرق‌آوجدن» ويضمعدد آوفيراً من ا مخطوطات والکتب النادرة . ثم أنشأت المكتبة 
مکاتب ها فى طوکیو » ودفی ا لحدیدة ۰ والقاهرة ر ۱۹۲۲) فبلغ ما اقتناه مکتب 
القاهرة فى خلال سنة واحدة ۳۰۰ ألف کتاب وصحيفة ویجلة وفیلم وأسطوانة . 
وتشرك مع مکتبة الکونخرس مکتبات جامعات : هارفارد » و برنستون : وکولوم‌یا » 
ومیتشیجان » وكاليفورنيا » وانديانا » وأوتاه » وفیرجینیا ء ومؤسة هيرتفورد » 
ومكتبة نيويورك . 

New York Public Library — مکتبة تيويورك‎ 

وفيها ٦‏ ملايينمجلد بينها مجموعات عربية وفيرة . وتشرك ف معظم 
الصحف والجلات العربية الى تصدر فى مصر وسوریا ولبنان وا حجاز والعراق 
وثما ی أفریقیا . وقد صنف بلاك ‏ عامداظ .6.۴ فهرس الکتب الحبشية والأمهرية 
فيها ( نیویورك ۱۹۲۸) . 

مكتبة تيوبرى (۱۸۵۵) Newberry Library‏ 
فى شيكاغو » وقد فهرس لخطوطاتها العربية والشرقية ماكدونلد ( شيكاغو 
۷۲ء 


۹۸۷ 

مكتبة فیلادلفیا : فهرس سار للمخطوطات الشرقية فى مجموعة جون لويس 
( فیلادلفیا ۱۹۳۷) . 

مكتبة جامعة ديل : فهرس تورای جموعة دی لندبرج من الخطوطات العر بیة 
فيها ر نیویورك ۱۹۰۸) ., 

مكتبة جامعة برنستون ( ۱۹۰۰) اشترك فى تأسیسها مؤسسات : روكفلر » 
وکارنیجی » ووليم جرانت » وکلیفلاند » ودودج » وأرامكو . وقد خصت آثار 
الازی پان مكان منها » وفيها ۱۹۰ ألف مجلد عن الثقافة العربية » وجموعة 
مخطوطات جعلتها أنفس مکتبات الولایات المتحدة» بينها جزء من مجموعة بريل 
فى ليدن ء فهرس ها ليتمان ( برنستون ‏ لیبزیج ۱۹۰١‏ -7) وجموعة جاریت 
(۸۰۰۰ محطوط) وفيها 4۲۰ مخطوطًا ابتاعها من‌البارودی فى بيروت )۱۹۲١(‏ 
وقد فھرس الدکتورفیلیب‌حی ۰ بعاونة الدكتورين : نبيه أمين فارس + وبطرس 
عبد الاك » لقسم كبير من مخطوطات المكتبة فوصفوا ۲۲۱۳ مخطوطً فى ٦٦٦‏ 
صفحة ( مطبعة جامعة برنستون ۱۹۳۸) فأصبحت تحتوى على عشرة آلاف 
مخطوط » تبحث فى الدين والعقائد والفقه وا حدیث واللغة والأدب والتاریخ والرحلات 
والعلوم وغيرها . وی میزانیة الحامعة رصيد لشراء الطبوعات فى اللغات الإسلامية 
بخمسة آلاف دولار فى السنة ۰ 

المكتبة الحبشية ( ۱۹١ ٤‏ ) عنصنعه‌نه ممعطاهناط:8 أنشأها ليان لدراسة 
لغات ا لحیشة وأدبها وتاریخھاء وأصدرتها مكتبة جامعة برنستون» عن دار بريل فى 
0)0 

مكتبة ا حامعة الأمرر ية ف بیر وت( )۱۸٦٦١‏ وفيها ۷۰۳۳۵ کتاببًاء تم ضمّت 
إليها محطوطات الحزانة المعلوفية ( بیروت )۱۹۲١‏ ووضعت مراجع ما نشر بعد 
ا جرب العظمی عن بلدان الشرق الأدنى )۱۹۳١  ۱۹۱۸(‏ فى ثمانى كراسات 
باللغات : العربية » والفرنسية » والإنجليزية ء والألمانية » والعبرية » والإيطالية » 
| والأرونية » والكردية ء والفارسیة ء والسريانية » والتركية ( بيروت ۱۹۳۲ 1984) 
0 شیندت ها دار حديثة بفضلهبة نعمت يافث أحد خر يها ومن كبار الغتر بين 
اللبنانيين فى البرازیل . 


۹۸۸ 


ومن الفهارس العامة : اکتفاء القنوع عا هو مطبوع » فى ۸۰ صفحة 
لادوارد فاندیاک ( مطبعة الال ۱۸۹۲) . 

والفهرس الصور خطوطات مكتبة دير طورسینا » نشرته البعثة الأمريكية 
( بالتیمور ۱۹۵۲) وفهرس النقود والایقونات للد کتور مراد کامل . 

۳- التاحف : 

المتحف السای » والمتحف الأفریٹی : ومتحف فريير فى واشنطن . ومتحف 
الفن فى سان فرانسیسکو . ومتحف روریخ ف نيويورك . وهی تحتفظ عجموعات 
نفيسة من الفن الاسلای . 

7 مؤسسات لنشر العلم‎ - ٤ 

قامت جميعًا على وقف خيرى من ثری أمريكى » ومع أنها لا تقوم بأية 
دراسة مباشرة فى الاستشراق » إلا آنها تشجع المنظمات » والجامعات » والأفراد 
على البحث والا کتشاف و«التأليف انشر العرفة بين الناس فى سریل الانسانية جمعاء . 
ومن آشهرها 

مؤسسة کارنیجی ( ۱۹۰۲ ) are‏ وقيمة منحتها ۳۵ ملیوناً من الدولارات . 

المؤسسة التذ کاریة الى أقامتها أرملة فیلیب مكميلان ( ۱۹۲۲) إحياء لذ کری 
زوجها ء وكان أحد خریجی جامعة ييل ء وقيمة منحتها مائة ألف دولار . 

مؤسسة روكفار- »000001 الى منحت بعض العاہد فى أفریقیا والشرق 
الأوسط ۳۵ ألف دولار لدراسة الفن الاسلای (۱۹۵۸) وق خلال الريع الثانى 
من عام ۱۹۵۹ مبلغ ۰ الف دولار لكلية الطب ف ا حامعة الأمريكية ببيروت» 
و ۲۷۳٢‏ لمکتبة جامعة ا حرطوم ؛ و ٥‏ آلاف لوزارة خارجية تونس لاقتناء كتب 
عن العلاقات الدولية » وعرضت على اہ لحمھوریة العر بیة المتحدة منحتین : الأول 
لمعهد الإدارة العا ی » والثانية للجنة التخطیط القوی » وقدرها ۲۷٢‏ ألف دولار . 
م ٥‏ ألف دولار للطبعة الحديدة من دائرة المعارف الإسلامية ( )۱۹٦۲‏ . 

مؤسسة فورد - 70:۵ وتخص ععظم منحها انجلس الأمريكى وهو اتحاد يضم 
٤٢‏ هیئة علمية للدراسات‌الانسانية ( 1919 ) فأنشأ سلسلة ترجمات لأمهات الكتب 


۹۸۹ 

العر بية الحديثة صدر منها بالإنجليزية عشرة کتب بینها : مستقبل الثقافة فى مصر 
للد کتور طه حسين » وعبقرية العرب ف العلم والفاسفة للد کتور عمر فرّوخ » 
وحمد عبده للد کتور عمان مین > والعدالة الاجماعية فى الاسلام لسید قطب ». 
ومن هنا نبداً حالد محمد خالد ء والحرکات الاستقلالية فى الغرب العر بی لعلال 
الفاسى ء وحتارات هن مذ کرات محمد كرد على . 

ومن كتب اللغة : تطور لغة الباشتو » وكتابة اللغة الفارسية | لحديثة » وعلم 
النحو الكردى » ولغة الشلحا ‏ وهی لغة البربر فى جنوب غر بی مراکش - ونطق 
اللغة المصرية العامية » وتواتر مفردات معینة فى الأدب العرلى الحديث . 

ومن خير الکتب المصنفة : نسخة إنجليزية اعجم العربية الفصحى صنفها 
هاتز فير بإشراف ميلتون كوان » وساسلة من كتب المطالعة باللغة العر بية الحديثة 
ارم هديا انك و سورد ماق ادر EE‏ 
ولد كتور منصورقاموس إنجليزى عر بی للمصطاحات الدباوماسية والسياسية والدولية» 
قدم له السيد هاءلتون جیب ( لندن » تورنتو » نيويورك 1١955١‏ ). 

وقدەت مؤسسة فورد )١957(‏ میلغ ۷۲۲۲,۰۰۰ دولار إلى الحاەعات 
والمنظمات لتنمیة الدراسات الدولية فيها » فأصاب الشرق الأوسط وثمالى أفريقيا 
نصيب كبير منها . تم حصت الحمهورية العربية المتحدة والعراق ولبنان وسوريا 
بعلوونين وثلاثة آرباع مليون دولار للأغراض التعليدية والثقافية والاقتصادية )۱۹۲١(‏ 


: البعثات الأثرية‎ - ٥ 


بعثة جامعة برنستون إلى سوريا ( ۱۸۹۹ ۔- ۱۹۰۰) وقد كتب بتلر عنها فى 
مجلة الآثار الأمريكية (ج ٤‏ ۰ ۱۹۰۰) ونشر انو ليهان» وبتلر » وهوارد جروسی 
التقرير التمهيدى ٹا فى مجلة الاثار الأمريكية (۱۹۰۵) ثم وضعت البعثة 7 
اكتشافاتها أربعة أجزاء فتناول رودلف برونو » وفون دومارتسنسکی طبيعة وتر بة 
حفریات حوران » ف مجلدين وخريطة ( سراسہورج ۹٤‏ - ۱۹۰۹) وخص” 
الحزء الرابع بالكتابات السامیة » ومنها الكتابات العر بية الى جمعت نصوصها من 
ا حصون والساجد والزوایا والترب » وبرجع عهد أقدمها إلى القرن الثانى للهجرة وعددها 


۹۹۰ 
۸ء فی ۱۰۵ صفحات بالإنجليزية تألیف انو لیتمان ( ليدن )۱۹4٩‏ . 

بعتة جامعة برنستون إلى الحبشة » فى أربعة مجلدات ( ليدن ۱۹۱۰ - )٠١‏ 

بعثة متحف روريخ » إلى آسيا (۱۹۲۵) برئاسة الفنان الروسی نقولا 
روريخ » وكان ابنه جورج ا ور مستشرق تلبى دروسه فى جامعات 
روسیا » وإنجليرا » وفرنسا > وأتمها فى جامعة هارفارد فوضع كتابًا أسماه : 
مسالك إلى قلب آسیا » وصف فيه حال البعثة وصفًا مفصلا » حسب البرتیب 
الزمنى . وأحصى اكتشافاتها » ونش رالحمسوائة صورة الى رسمهالها » فى ۵۰6 
صفحات . وقد طبع كتا تابه على نفقة مؤسسة فيليب مكميلان ‏ وکان ا حلد 
الرابع عشر من منشوراتھا ( مطبعة جامعة پیل ۱۹۳۱) . 
0 بعثة جامعة پیل : وضعت نمانية مجلدات عن اکتشافاتھا خلال نمانی سنوات» 
فى دورا - أروبوس ( صالحة الفرات ) وقد تناول القسم الأول فى الحزء الأول من 
التقریر ال رايع النهای الحزف المطلى بالزجاج الآخضر » فی ۹٥‏ صفحة و ۲۰ لوحا 
مصوراً تأليف نقولا تل ( نيوهيفن ۱۹4۳) کا اشتمل التقریر التمهيدى للدورة 
التاسعة ( ۱۹۳۲-۱٩۳۵‏ ) على ۲۷۰ صفحة بالاحلیز بة و ۳۰ لوح مصوراً لار بعة 
من أعضاء البعثة » وعلى رأسهم براون » واختص القسم الثانى من التقرير الرابع 
الٹھائی بالمنسوجات » ف٦٦‏ صفحة و٣۳‏ لوحا مصورآء تأليف فيستر » واويزا بلنجر 
( نيوهيفن ۱۹4۵) واحتوى القسم الثالث من التقرير الرابع النھائی على السرج 
الحزفية والمعدنية للیونان والرومان » ف ۸4 صفحة و ١5‏ لوحا مصوراً : تأليف 
بور ( توهيفن )۱۹۰١۷‏ . 

بعثات المعهد الشرق فى جامعة شیکاغو إلى العراق - وقد آشرف عليها ستون 
لويد ( ۱۹۳۰ - ۳۷) - وفلسطین وإيران وتركيا . ثم إلى الحمهورية العربية 
المتحدة (منذ 195٠‏ ) برئاسة العام الأثرى کیٹ سيل » وینحصر برنامج 
البعثة فى : 

١‏ - تصوير ونسخ السجلات التاريخية والنقوش اللونة فى »عبد رەسیس 
الثانى - المحفور فى الصخر - توطئة لنشرها . 

؟ - القيام بأعمال الكشف فى منطقة طوفا ۱۲ ميلا على ضفى النیل - 


۹۹۱ 

شما ی المعيد » والقیام بحفائر » وتسجیل كل ما له قيمة مما خافته الأقوام المتعاقبة 
الى سكنت وادى النوبة . 

وتقيم البعثة على ظهر السفينة «الفسطاط » الراسية بالقرب من قرية « البلانة » 
على ۱۷۰ ميلا » جنوبی موقع السد . وقد كشفت عن مقيرة من عهد المملكة الى 
كان توت عنخ آمون أبرز ملوكها . 

وبلغ من اهیام معهد الدراسات الشرقية فى جامعة شیکاغو بالتاریخ الصری 
القديم أنه أقام لأساتذته ومبعوثيه مق را دائممًا على ضفاف النیل - بالاًقصر أطلق ' 
عليه « بيت شيكاغو )کا أنه أفرد للآثار المصرية قسمًا کبیر من متحف شيكاغو › 
الذى يتردد عليه اکر ٭ن ران ألثف زاثر ی العام . 

: الجمعيات وا جلات الشرقية‎ - ٦ 

صحيفة الجمغية الأمريكية الشرقية 1905 ) Journal of The American‏ 
Oriental Society, Newhaven (Conn).‏ تصدر کل ثلاثة آشهر فى نيوهيفن . 

[یزیس(۱۳٩۲-۱)‏ 1915 تولاها سارتون وما كدونلد» لتار بخ العلو موالثقافة › 
وأصبحت دنذ عام ۱۹۲١‏ ا لة الرسمية لجمعية تاریخ العلوم ىكبردج ‏ ماس . 

الفن الاسلای ( ۱۹۳4 ) ععنسماما ھ تصدر فى میتشیجان ع 
نصف سنوية . 

آو زیریس (1955) ینوی آنشاها سارتون لفلسفة العلوم والثقافة ٭کملة 
خلة ایز یس . 

صحيفة دراسات‌الشرق الادنی( 1147 ) Journal of Near Eastern Studies‏ 
وقد حلت محل صحيفة اللغات والاداب السادية ( 09۹۰۵ . 

Middle Fast Journal )۱۹۶۷ ) ااشرق الوط‎ 

يصدرها معهد الشرق الأوسط فى واشنطن . 

العام الاسلهی( ۱۹۵۵ The Moslem World, Hartfordt (Conn.)(‏ حلت 
محل عالم الإسلام ابی أنشأها ما کدونلد » وزوعر » فى هارتفورد (۱۹۱۱) . 

صحيفة النميات الأمريكية ( صدر منها ٠٤‏ عدداً عام )١905‏ 


American Journal of Numismatics 
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۷- مسجد واشنطن : 

شید فى العاصهة» وألحق به مركز للدراسات الاسلامية» افتتحه الرئیس ایزنماور 
(۲۸ حزيران /يونيو ۱۹۰۷) وتقبل ا حالیات الاسلامية والستشرقون الأهر يكيون 
على محاضرات الرکز عن الدين الاسلای ء وأدب العرب » وتاریخ الشرق الأدنى . 

۸ - المستشرقون : 

ایی میث ( المتوق عام۱۸۵۷) Smith, Eli,‏ 

وفد على لبنان بالطبعة الأەریکیة من مالطة » وحفر أمهات حروفها العربية 
۱۸٤۳ (‏ ) وتعاون مع المعلم بطرس البستانى » وكان متضلعا من السريانية » 
وتعلم العبرية مع ميث » على نقل التوراة إلى العربية )۱۸٤۸( )١(‏ ولا 
توفى ميث لم يكن قد نشر هنها إلا سفرا التكوين وانحروج فخلفه فاندیاث 
فيها » وكان يستعين عليها بثقات المستشرقين ولا سما فلا يشر ورويديجر » 
وبأعلام العرب حتی أتموها وکان معوهم رنه ای اک له کی 
من غيرها . 

وقابلها الاباء الیسوعیون بترجمة اعتمدوا فیها على النسخ العبرية وليونانية 
والسريانية واللاتينية . وكلفوا الشیخ إبراهيم اليانجى بتصحیح عبارتها وأساوبها > 
وبالغوا فى إتقان طبعها وتزيينها . 

واشنطن ایرفنج - .1۳2.۷ 

آثاره : سيرة النبى العربی ۰ مذيلة بخاتمة لقواعد الاسلام ومصادرها الدينية 
۱۸٤۹ (‏ ) وفتح غرناطة ء فى نحو ٩۵۰‏ صفحة ( ۱۸۵۹) وتاریخ فتح غرناطة > 
497 صفحة ( ۱۹٠١‏ ) وأوراق اسبانیا ( مستخرج من مجلة الثقافة الإسلامية » 
فى ١٥۸‏ صفحة ء ومطبوع فى فیلادلفیا) . 

وتی (۱۸۲۷ — 1۸۹4( Whitney, W.‏ 
ہت ولد فی نورئامینتون » وتشقف ثقافة علمیة عالية » ثم مال إلى اللغات الشرقية 
وألف فى أ صول اللغة السنسكريتية مستعينا بکتاب دی بوهلن » وعلى الأثر 
قصد برلين » وأخذ الاستشراق على روث وغيره وعين مساعداً له حى استدعته 


. ۱۱6 » الفصل الخامس » الہضة الأوربية‎ )١( 


۹۹۳ 

بلادہ أستاذاً للسنسكريتية فی جامعة ييل . وقد صنف كتاب قواعد اللغة 
السنسكريتية » فى 4۸۵ صفحة ( ۱۸۷۹) . 

الدکتور كرنيليوس فانديك ( ۱۸۱۸ — 1896 ) ,0 Van Dyck,‏ 

هولندی الأصل » آمریکی المولد » بیروتی الموطن » إذ قدم لبنان مع البعثة 
الأمريكية طبیبًا ها ر ۱۸٤١‏ ) فتعرف بالعلم بطرس البستانی وأخل العربية عنه 
وعن الشیخین : الأسير ء والیازجی » فأتقنها وحفظ الکثیر من آشعارها وأمثالها 
وتاریخها » کا درس السريانية ولعبرية . وأنشأ مع العلم بطرس البستانی مدرسه 
فى عبیة ( ۱۸٤۷‏ ) ولا نقلها الد کتور دانیال بلس إلى بیر وت( )۱۸٦٦‏ ثم عرفت 
بالحامعة الأمریکیة » درس" فاندیاك‌فیها علوم : الكيمياء والفلك ء والأمراض . 
وأنشاً ها مرصداً » ونشرة أسبوعية . ثم استقال منها عندما أصر بوست على 
التعلیم فيها باللإنجلیزیة (۱۸۸۲) ولئن لم بترجم إلا القلیل من المصنفات العربية 
فقد نقل إلى العربية العلوم العصرية فأفاد العرب إفادته فى تعریف الغربيين بهم . 

آثارہ : اشترك مع المعلم بطرس البستانی والشيخ ناصيف اليانجى والشيخ 
یوسف الأسير فى تكملة ترجمة التوراة إلى العربية » الى باشرها میٹ( )۱۸١۸‏ 
ونشر حيط الدائرة فى علمی العروض ولقوای ( ۱۸۵۷) والأنساب» ورسالة فى ٭رض 
الحدرى وا حصبة للرازى ( لندن ٦٦۱۸ء‏ بيروت ۱۸۷۲) . ومن مصنفاته : المرآة 
العرضیة فى وصف الكرة الارضية . وطب العين . والأصول ا لحبریة ( )۱۸٦۹‏ 
والأصول الهندسية ( ۱۸۷١‏ ) وأصول التشخیص الطبيعى ( ۱۸۷4) وأصول الکیمیا 
(۱۸۷۰) وأصول علم ا یثة . والروضة الزهرية ( ۰۱۸۷۷ تمتكرر طبعه) وأصول 
الباثولوجيا الداخلية ( ۱۸۷۸) ولسهم الطيار ( ۱۸۸۲) والنقش فى الحجر » فى 
عانية أجزاء ( ۱۸۸۲---۱۸۸۹) . وترجم عن الإنجليزية : بزوغ النورعنابن حور 
( مصر ۱۸۹۲۹ - بيروت ۱۹۲۲ ) وإرواء الظماء من حاسن القبة الزرقاء ( ۱۸۹۳) 
وجميعها من مطبوعات اب لحامعة الأمريكية فى بيروت ء خلا بعض دراسات فى مجلة 
المقتطف . 

Van Dyck, Ed. — إدوارد فانديلك‎ 

ابن الد کتورکرنیلیوس فاندیاث » ولد ف لبنان وتخرج من ا حامعة الأمريكية 
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فى بيروت » وعين أستاذاً للإنجليزية فى القاهرة . 

آثاره ٠:‏ اكتفاء القنوع بما هو مطبوع ء وهو فهرس الكتب قديمها وحديثها 
الى صدرت عن مطابع الشرق والغرب » نی 58٠‏ صفحة ( مطبعة الهلال ۱۸۹۲) 
ونشر ترجمة كليلة ودمنة لكناتشيول فى أكسفورد عام۱۸۱۹ (القاهرة ۱۹۰۵ء ثم 
نشرها فرانكلين ء متنا وترجمة فیجزءین » نيوهيفن ۱۹۲6) وترجم مقالة فى النفس 
لابن سینا بعنوان: هدية الرئيس للأمير » وهی جرد نقل طبعة لانداور (دار العارف 
بالقاهرهه 1 1١ه»‏ وترجمها إ ی الإنجلیزیةءفیرونا ۱۹۰٦‏ )وصنف ععاونة فيليبيدس : 
تاريخ العرب وآدابهم (بولاق ۱۳۱۰ھ) . 

Jowett, J.R. جيمس جوٹ-‎ 

أستاذ اللغات الشرقية فى جامعات بيروت الأمريكية » وهارفارد . وشيكاغو . 

آثاره : نشر من درآة الزمان فى تاریخ الأعيان لسبط بن اللخوزى » ابطنزء 
الثامن بالتصوير الشمسی » مع مقدمة بالإنجليزية صحح فيها نسبة الكتاب لسبط 
ابن اہ جوزی لا إلى ابن الفرج بن قم الحوزية (شیکاغو ۱۹۰۷) ۰ 

Wortsbet, J. )1908- ۱۸۲۷ ( بوحنا ورتبيت‎ 

ولد فى لبنان من أصل أرهنى > وتعلم فى ا حامعة الأمريكية » ونال شهادة 
الطب من ادنبرة » وعين أستاذاً لعل التشريح والأحياء والباثولوجيا فى ال حامعة 
الأمريكية ببيروت . 

آثاره: الف بالعر بية کتبا مفيدة نشرتها المطبعة الأمريكية ببيروت أشهرها : 

التشریح وعلم الأحياء» وكفاية العوام فى.حفظ الصحة وتدبير الأسقام» وكتاب 
التشريح الصغير » ورسائل طبية عديدة » نشر بعضها فى مجلة المقتطف . وله 
بالإنجليزية : أديان سوريا؛ وحكمة العرب» وععاونة بورتر » المعجم اللطول وا ختصر : 
إنجليزى عربی وعربی إنجليزى ( ۱۸۹۵ - ۰۱۹۱۲ ثم تكرر طبعه) . 

الدكتور جورج بوست( ۱۹۰۹-۱۸۳۸) G.‏ ئەەط 

ولد فی نيويورك حیث درس ‌الطبء ثم اللاهوت » وقدم لبنان ( )۱۸٦۳‏ ونزل 
بطرابلس فأتقن العر بية على علمائها » ثم عاد إلى نیوبورك » ولا أنشعت ا حامعة 


۹۹۵ 
الأمريكية ببیروت عيّن فیها أستاذاً لعل النبات وا حراحة > والمواد الطبية . 
وراح بتعاطی الطب والحراحة » طوال إحدى وأربعين سنة ء وتوق فى بيروت . 

آثاره : أنشأ مجلة الطبيب بالعربية » وأشهر مصنفاته الصادرة عن المطبعة 
الأمريكية فى بيروت : الأقرباذين . وعلم ا حیوان » فى جزعین ( ۱۸۲۹ - ۱۸۸۲) 
وەبادئ التشریح > وا هھجین » والفسیولوجیا » ومبادى علم النبات > والمصباح 
الوضاح فى صناعة اراح ( ۱۸۷۳ ) ونبات سوريا ولبنان وفلسطين ومصر و بوادیها 
(۱۸۸۳ء ثم أعاد دنسمور طبعه بعد تنقيحه والإضافة إليه وتذييله مجدول رد 
۱9۰۰ امم عربی؛ بين فصیح وعای لأعيان النبات < ۱۹۳۲ ) ونظام احلقات > 
وفهرس الکتاب المقدس > ومعجم الکتاب القدس » فى مجلدين . 


فر بیدلاندر Friedlaender‏ 


۲ ثاره : فى جلة الفصول الیھودیة : -حسن الطالع فى الاسلام واليهودية ‏ ۱۹۰۷) 
واليهود فى اللزيرة العربية  ١١-191١‏ ) والدراسات العيرية العربية ( ۱۱-۱۹۱۰ 
- ۱۲ ۱۳) . وش غيرها : خحروج الشيعة فى نظر ابن حزم ؛ وترجمة أقسام فى 
الملل والتحل( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۰۷ - ۸) وہ ذاهب الشيعة 
( الصدر السابق ۱۹٠۸‏ ) وکتاب إمامة أمير المؤمنين معاوية بن آبی سفیان الجاحظ 
( الصدر السابق ۲۹ ۰ ۱4۸) وتصنیف ابن حزم کتابه الملل والنحل ( الدراسات 
الشرقية لنولد که ۱ ۰ ۱۹۰۸) وعبد الله بن سبأ والشيعة ( ا جلة الاشورية ۱۹۰۱۹ ۔- 
٠۰‏ وا حدل فى الإسلام ر المصدر السابق ۱۹۱۲) ومباحث فى الدين ر ا حفوظات 
الدينية » ۰۱۳ ۱۹۱۰) وا غرافیا والتاريخ فى الإسلام( نصوص شرقیة ۱۹۱۱) . 

رودولف برونو ( ۱۸۵۸۸ — ۱41۷¥( .2 Brünnow,‏ 

ألمانى الأصل » ولد فى أن أربور من أعمال ميتشيجان » وتخرج بالعربية من 
جامعات ألمانيا . وعين أستاذاً للغات السامية فى جامعة برنستون ( ۱۹۱۰) واشتهر 
فى العلوم الآشورية » وأشرف على حفريات <وران . 

آثاره : كثيرة » منھا ف القسم العر بی : کتاباوار جر ليدن 1885 ) وكتاب 
الوشی لاوشاء عن مخطوط ليدن الوحيد » مع فھارس مستفيضة ( ليدن ۱۸۸۷ء ثم 


۹۹۹ 
نشر ف القاهرة ۱۳۲۶ - ۱۳46 ھ) وا لد ا حادی والعش رون من کتاب الاغافی» 
عن مخطوطات میونیخ ( لبدن ۱۸۸۸) وکان الخزء الأول منه قد طبع بترجمة لاتينية 
فى جرایفسفالد (۱۸۳۰) ومنتخب من نبر العرب( برلین ۱۸۹۵ ۰ وهو من خر 
المنتخبات الستعملة فى ا حامعات الأوربية » وقد أصدر طبعته الرابعة فیشیر فی 
لیبزیج ۱۹۲۸ ) ووضع کشا مرتبًا للرموز البسيطة والمركبة وما تفیده فى اللغتين 
الآشورية والبابلية ( ليدن ۱۸۹۷) ونشر کتاب الاتباع والزاوجة لأنى الحسين أحمد 
ابن فارس (جییسن 1405 ) وألف» معاونة فون دومار تسنسكى » أعظم كتاب عن 
طبيعة وتر بة وحفریات حوران » فى مجلدين » وخريطة هی غایة فى الأتقان وجزيل 
الفائدة ( سراسپورج ۶ - ۱۹۰۹) . ومن دراساته : الحزیرة العربية ) احلة 
المشرقية النمسوية (۱۹۰۷ ۔ م )٩-‏ والفن العرنى ( كتاب دی فوجييه 
۹ ولعراق ( ا جلة الاشورية ۱۹۱۲) و ععاونة دالان: خريطة الإقلیم العربى 
( الجمعية الألمانية للدراسات الفلسطینیة ۱۹۱۲) ۰ 

ستيفن ويز ( الواود عام 181/5 ) Wise, St.‏ 

ولد فى بودابشت وتخرج من جامعة كولومبيا (۱۹۰۱) وحرر فى جلة الرأى . 

آثاره : كتاب إصلاح الأخلاق لابن جبيرول » متنا وترجمة إنجليزية 
( السلسلة الشرقية بجامعة كولومبياء نيويورك ۱۹۰۵) وإسرائيل» فى ثلاثة آجزای 
وكنائس اليهود » فى عشرة أجزاء . 

Patton, W.M. - ولمر بائون‎ 

آثاره : دراسة السند فى الحديث االك برواية ابنه ( ليدن ۱۸۹۷) وأحمد بن 
حنبل وا حنة » وهی رسالته فى الد کتوراه من هایدلیر ج ( ليدن 18917 ) والإرشاد 
الروحى فى الاسلام (عال الاسلام )۱۹۱١‏ ۲ 

٩661۲6, 16.0. — سيل‎ 

آ ثارها : ترجمت للبخدادی القسم الأول من کتاب الشیعة۲ ( نيويوزك 
۹ء وترجم القسم الثانی هلکین » فلسطین ۱۹۳۵ ) والفرق بين الفرق ( نیو یورك 


9 ولا نیدس - ۸20 .۸ مذاهب المالية ی الاسلام ( نيويورك ۱۹۱۲) - 
(۲) م کب هود جسون- 130408500 .5 ۰ محثا عن الشيعة (صحیفةالحمعیةالأمر یکیةالشرقیةہ ۰ ۱۹) 


۹۹۷ 

۰) والزء السادس من تاريخ بغداد لطیفور - وکان قد نشره کللیر فى 
لیبز یج ۸ (جامعة کولومبیا ۱۹۲۰) . 

الأبولر درام الیسوعی ( ۱۹۲۱-۱۸۷۰ ) ۳۰ Drum, W.‏ 

ولد ۴ حرط عسکری سلدة اوزفيل ف ولاية کی » لأب قائد تنقل معه ی 
الميادين اج من اة دوسطن . وانضم إلى اأرهينة وعلم فى جامعتها ف رود ورك 
) 1۸4°( ثم قصد روت 59 ۱۹۰ ۷ لتعلم الع ربية والعبر ية فأصبح ما دعرقه 
من اللغات ۲۷ لغة » ثم قدم مصر » وعاد إلى الولايات المتحدة (۱۹۰۸) لیعلم 
فى جامعاتها فا لبث أن مرض فرك التعليم إلى الاهمام بشرح الکتب المنزلة 

آثارہ : سلسلة دراسات ف ا جلة الإكليريكية الأمريكية» وكان من کبار 
محرريها ( ۱۹۱۲ = ۱۹۲۰) وی سنة 1914 أل أولى حاضراتہ فى مجمع الفنون 
والعلوم فى بروکلن عن شاعرية التوراة » وألحقها بموضوع مسيح القرن العشرين » 
وکتب موسی احمسة الى كانت سبب شهرته العالمية 7 

الد کتورهاری بورتر( ۱۹۳۳-۱۸6) .13 Porter,‏ 
وفد على لبنان (۱۸۷۰) وعين أستاذاً للتاریخ والفلسفة فى الحامعة الأمريكية حى 
سنة ۱۹۱ . وعی بالعاديات والنقود العردية ۳ 

آثاره : النهج القویم ف التاریخ القدیم 4 وهو تاریخ عام بااعر بیة ) بر وت 
)۸٤‏ والعجم المطول واحتصر : إنجليزى عرلى » وعرلى إنجليزى بمعاونة : 
ورتبت . 2 نفحه وأضاف إليه فعرف به ( بيروت ١98848‏ ۱۹۱۲ء م تکرر 
طبعه) وحتصر تاريخ بيروت ء بالإنجليزية . ونصوص غير منشورة عن نقود 
الحلافة ( تاريخ العيات » السلسلة ۰۵ (ATI‏ . 

تشارلز وطسون .0 Watson,‏ 

من روساء الخامعة الأمريكية فى القاهرة 

آثارہ ف عام الإسلام : الإسلام ۴ سومطرۃ (۱۹۱۳ ( والوطنية والإسلام 
(5؟9١)‏ 

Mann, J. — مان‎ 

آثارہ : اليهود ف مور وفلسطين أيام الفاطميين؛ 4 ف جزعین ( أکسفورد 


۹۹۸ 
۰ ) . ومن دراساته : موسی .بن صموئیل الیهودی » الکاتب فى دمشق وحجه 
إلى مكة والدينة ( احلة الاسيوية البريطانية ۱۹۱۹) والخلافة الأموية » وبیزنطیه 
( صحيفة ال حمعیة الأمريكية الشرقية ۱۹۲۷) . 
هسکنس - Haskins, Ch.-H.‏ 
آثارہ : فى مجلة التاریخ البر بطانی : آدلرداوف باث (۱۹۱۱۰۲۲) وأدلرداوف 
باث وهيرى بلانتانجه ( ۲۸ ء ۱۹۱۳) واستقبال إنجليرا علوم العرب ( ۳۰ ۰ ۱۹۱۵) 
ثم العلم العربى وغربی أوربا (إیزیس ؛ ۰۷ ۱۹۲۵) ودراسات فى تاريخ علوم 
العصر الوسيط ( الطبعة الثانية » مطبعة جامعة هارتفورد ۱۹۲۷)) وەیخائیل 
سكوت والكيميا (إدزيس » ١٠۰‏ ۱۹۲۸) وميخائيل سکوت واسبانیا ( ذ کری 
يونيلا إى سان مارتن » ۲ ۰ ۱۹۳۰) ۲ . 
ن. شمیدث — Schmidt, N.‏ 
آثاره : مخطوطات ابن خلدون (صحیفة اء عية الامر يكية الشرقية » ۱۹۲۲) 
وابن خلدون المؤرخ وعا م الاجماع والفيلسوف ( نیویورك ۱۹۳۰) ودراسة عن ابن 
خلدون ( عالم الاسلام ۱۹۳۲) ۲ 
ريفستال ( ۱۸۸۰ — ۱۹۳۲) Riefstahl, R.M.‏ 
آثاره : ف نشرة الفن : مصدر النمنمة فى الفن ( ۱۹۲۹ ) وجامع الفاتح ف 
القسطنطینیة (۱۹۳۰) ولنحت الفارسی الاسلای (۱۹۳۱) وقرآن من العهد 
السلجوق فى قونية ( ۱۹۳۲) وف غیرها : البناء الإسلای ( برناسوس ۱۹۳۱) (*) 
رتشارد جوتهیل ( Gottheil, R.J.H. ) ۱1۹17 — 1۸1٦1۲‏ 
تخرج من جامعات ألانيا » وأتقن العر بية على أحد شروخ الأزهر فى مصر » 
) 6 وصنف تورندیکه L. Thorndike—‏ تار د يخ السحر والعلم التجر یی » ف أر بعة إجزاء ¢ وفیه عن 
العرب ( نيويورك ۲۳ ک-۔ (٤‏ وسيجويك - عله ء58 وثيلر - ۴ا ا موجز تاريخ العلم » وفیه 
عن العرب( نيويورك 4۲۹( . ثم ويلسون - Wilson‏ الرجال العظماء ء ق العلوم ( نيويورك 0 
۲( وكان سكوت - 5601 قد صئف كتايا بعنوان : الإمبراطورية العر دية فى أوريا ٤ف‏ 
ثلاثة إجزاء ( فيلاد لفيا ٥‏ ۰۰ء 
(۳) وصنف جاستون بوتول کناب عن ابن خلدون وفلسفته الاجماعة فنقله إلى العربية الأستاذ غنيم 


عبدون ( القاهرة ۱۹۲۳ ) . 
٤ (‏ ) ولدیاموند - 4«مصصحزط .1.5 كتاب بعنوان : الفنون الزخرفية فى الاسلام( نیویورك ۱۹۳۰) م 


۹۹۹ 
وعين آستاذاً فى جامعة کولومبیا . وکان يطلب من کل طالب یدرس اللغات 
الشرقیةء كتابة حث فى إطار تخصصه » فتوفرت الجامعات مپاحث عن تاریخ 
صیدا » وصور ‏ وغزة » وکتاب الفرق بین الفرق للبغدادی . 

[ ترجمته بقلم بلوخ » فى صحيفة الحمعیة الأمريكية الشرقية » ۱۹۳۲ ] . 

آثاره : الأدب الشرق ( ۱۸۹۰) ونشر کتاب الطر لألى زید الانصاری » 
مع شرح وتعليق ( نيويورك ۱۸۹۵ » ثم نشره الأب شیخو ء الطبعة الكاثوليكية ء 
بيروت ۱۹۰۸) وولاة مصر للكندى ء بفهرس عام ومقدمة إنجليزية ( المطبعة 
الكاثوليكية » بيروت- رومه ۱۹۰۸ء باریس ۱۹۰۹ ونشره‌کوینج وهنه10 N.‏ ء 
نیویورك ۱۹۰۸) وقطعة من الدرالنظم للا کفانی » نصا عبر ی وترجمة إنجليزية » ۔ 
ولکنها غير دقيقة ( جلة الفصول اليهودية ۱۹۲۳). وله فى صحيفة الجمعية الا ريکية 
الشرقية : الأسر الفاطمية » النعمان ( 1405 ) والحسن بن إبراهيم بن زولاق الليى 
(۱۹۰۷) وحمد عبده » هفی الديار المصرية ( ۱۹۰۷) وطراز بناء ەدرسة برقرق 
(۱۹۰۹ ب )٠١‏ وأصل المنائر وتاريخها ۱۹۰4 # )٠١‏ وكتاب دیوان مصر 
( ۱۹۱۲ ) وقوانین الذميين ( ۱۹۲۱) ودراسة عن الغزالى (۱۹۲۳) وفقرات من 
علم الفاك ( ۱۹۲۷ - ۲۹) وفقرات عن العلاج والطب فى القاهرة ( ۱۹۳۰ ۰ م 
فى منوعات ماسبيرو ه98١ 5١‏ ) والمغرب فى وضعه الحاضر ( 1975 ) وأحمد 
تيمور باشاء ونولد که » وزاخاو( ۱۹۳۱) وإغناطيوس جویدی )۱۹۳١(‏ . وف 
غيرها : الذميون والمسلمون فى مصر ( الدراسات السامية فى ذكرى هاربر ۱۹۰۸) 
وحطوطات عربية ( منوعات ديرنبورج ۱۹۰۹) وفترى فى ەرتبات الذميين ( ا جلة 
الاشورية ۱۹۱۲) وجولد صیهر ( عالم الاسلام » ۰۱۳ ۱۹۲۳) وزخرف نسخة 
من القرآن ( مجلة الدراسات الاسلامية » ۵ ۰ ۱۹۳۱) وجنيزة القاهرة وأهميتها فى 
تاریخ العلوم ر عحفوظات تاريخ العلوم ۱۹۳۳) وفقرات من کتاب عرف ( نشرة 
العهد الفرنسی بالقاهرة » ۰۳۵ ۱۹۳4) . 
دافید اوجين میث - Smith, D.E.‏ 

آثاره : نشر ععاونة كار بنسكى : الأعداد امندية العر بية ( برسطن 0۱٩۹۱۱‏ 
وبمجھودہ تاریخ الریاضیات» ف جزعین ( بوسطن ۱۹۲۵) وععاونة جنسبورج : 


1١1١و‎ 

ابن ی عزراء وترجمة شروح البيروفى عن زيج ا حوارزی ءوالأرقام الهندية العربية 
( شهرية الرياضيات الأمريكية > ۱۹۱۸ء ۱۹۲۵) وععاونة الأستاذ مراد الأعداد 
عنل قدماء العرب ( الصدر السایق 6 ۳۶ 6 ۹۲۷( وله : اقلیدس ور 
ا حیام وساشری ( مجلة ااریاضیات » ۰۲ ۲۱۱۹۳۵ 


ستار — Starr, J.‏ 
آثاره : بيزنطية وفتح العرب من ٢۹٥‏ إلى ٦۳۸‏ ( صحيفة اج حمعوة الشرقية 
الفلسطينية ه198 ) وبيزنطية فى سوريا وفلسطين ر احفوظات الشرقية ۱۹۳١‏ ) 

وه وقع امم خليا انطا کیا ( محلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۸) . 
Ji‏ - .ل Finkel,‏ 
آثارہ : رسالة القيان للجاحظ ( القاهرة ۱۹۲١‏ ) ورسالة الحاحظ ( صحيفة 
الجمعية الأهريكية الشرقية ۱۹۲۷) ومصدر لتاريخ العلوم عند العرب واليهود » 
ابن سعيد ( مجلة الفصول اليهودية ء ۱۹۲۷ - ۲۸ ) والاسرائیلیات فى القرآن ( عالم . 
الإسلام 4۲۲( وأثر اليهودية والنصرانیة والسامرية فى البلاد العربية ( الکتاب 
المهدى إلى ما كدونلد ۱۹۳۳ )257 . والملك موتون » قصة مصرية طريفة من عهد 
المماليك » عن مخطوط فريد » متنا وترجحة وتعليقًا وژتا ومدخلا ر مجلة الدراسات 
السامية ۳ - 4" ) وقصة إبراهم بالعربية ( ۱۹۳۸) . 
كار ينسكى ( المولود عام ۱۸۷۸) .1.0.13 Karpinski,‏ 
تخرج من جامعات کورنل وسراسبورج وكلية المعلمين بنيويورك وغيرها . 
وعين أستاذاً للریاضیات فى جامعة میتشیجان وأستاذاً زائراً فى عدة جامعات منها 
الجامعة! الأمريكية فى القاهرة . وانتخب ریسا وعضواً فى جمعیات علدية عدة . 
آثارہ : نشر كتاب ابر والمقابلة للخوارزی عن‌ترجمة روبرت أوف تشستر 
وهرمان السلاطى اللاتينية ( ۱۹۱۵) وععاونة بندكيت » :وكلهون : الرياضيات 
)١(‏ ونشر نوبل - 50۳16 الزيج اللطای لاولغ بك » محواشی عر بية وفارسية ( وشنطن ۱۹۱۷ 
وكان بيل قد نشرة فى لندن ١84‏ ) » وذكر العرب فى مصنفات كاجورى- 088051 : تاريخ الرياضيات 
الابتدائية ( نيويورك ۱۹۱۹ وتاريخ الرياضيات ( نيويورك ۱۹۳۲) وتاريخ الطبيعيات ( نيويورك 


۹ء 
( ۲) ونشر برودی - 2:00 .11 مختارات من دیوان موبى بن عز را ( فیلادلفیا ؛ )۱٩۳‏ . 


۱۰۹۱ 
الموحدة ( ۱۹١۸‏ ) وععاونة میث : الأعداد افندية العربية ((1911) ۰ وله 
تاریخ ا حساب (۱۹۲۵): و ععاونة دودح 4 ورینس المدحل إل الحساب 
(5؟9١)‏ وفهورس الصیفات الرياضية المطروعة پآمر یکا من ۹ ب ٤۰‏ ۱۹ 
٠0)١940(‏ ومن مباحثه فى المكتبة الرياضية: ترجمة روبرت أوف تشستر کتاب 
ابر للخوارزی ( ۱۹۱۰ )١١‏ والاعداد الهندية فى الفهرست ( 0۱۲-۱۹۱۰ 
وجبر ابی الکامل شجاع بن اسل (١191-؟١):‏ والاعداد الهندية بالعربية 
١۳ - ۱۹۱۲ (‏ ) وجبرابى الكامل ( شهرية الرياضيات الأەریکیة )۱۹۱١‏ . 


دنکان بلاك ما کدونلد( 1858ل ۱۹6۳( .2.8 Macdonald,‏ 

كان صديقنًا وتلميذا لنيكولسن ء تعلم فى جلاسجو » ثم رحل إلى برلین 
(۱۸۹۰) وأخذ اللغات الشرقية على زاخاو . ثم قصد هارتفورد لتعلم اللغات 
السامية ( ۱۸۹۳) وأسس فيها - بعد طوافه فى الشرق الأدنى (۱۹۰۷- ۸) 
مدرسة كنيدى للبعثات (۱۹۱۱) کا أشرف على القسم الإسلامی سنوات 
طويلة » وأنشاً »> ععاونة صمويل زوعر : مجلة عام الإسلام )١9١١(‏ 
و ععاونة سارتون : مجلة إيزيس (۱۹۱۳) . وقد صف كتاب باسمه على شرفه 
( برنستون ۱۹۳۳ ) ۱ 

[ ترجمته » بقلم کالفرلی ٤یق‏ العام الإسلای » ۱۹4۶ ] 


آثارہ : علم الکلام فى الاسلام » ومی دراسة اشتملت على مصطلحاته وما جاء 
عنه فى القرآن وا حدیث والتفسیر وا مؤلفات الدينية واللغوية ( دائرة العارف الإسلامية 
مجلد ۲ ) وترجمة رسالة فى النفس لابن سینا ( بيروت 1884 ) وإحياء علوم الدين 
للغزالى ( ا حلة الاسيويةالبر يطانية» ۱۹۰۲-۱ ) وتطورعام الكلامى الإسلام 
ومذاهب الفقه وا نظم 5 ۰ ) وشتارات من الغزالى وابن خلدون ( لیدن ۱۹۰۰) 
وجموعة النوادر من حطوط عرب ( شيكاغو ۱۹۰۸) والدين والحياة: فى الاسلام 
( ۱۹۰۹ ۰ والطبعة الثانية ۱۹۱۲) وفهرس ا خطوطات العربية والتركية فی مکتة 
نیوبری بشيكاغو ( شيكاغو 19117 ) وعرض المسيحية للمسلمين )۱۹۱۲١(‏ س 
من آلف ليلة وليلة نسخا فریدة ؛ وله عنها دراسات متعة : ألف ليلة وأياة ( دراسات 
نولدکه )۱۹٠١‏ وفی ا جلة الاسيوية البریطانیة : ہابیخت ولف ليلة وليلة 


1۹۲ 


(۱۹۰۹) وعلى بابا ۱۹۱۰ ۱۳) وألف ليلة وليلة وترجمة جالان (۱۹۱۱) 
وقصة آلث ليلة وليلة ( ۱۹۲١‏ ). و غيرها : ألف ليلة وليلة ( تكريم براون ۱۹۲۲) 
وعن غيرها فی العا م الاسلای: الاله» وحدة أم اتحاد ؟ فى الفقة الإسلای (۱۹۱۳) 
والحلافة ( ۱۹۱۷) وعقيدة الوحى فى الاسلام ( ۱۹١۷‏ ) وتاريخ الدراسات الفقهية 
7 الإسلام ( ۱۹٠١‏ ) والزمن فی المدرسة الفقهية ( ۱۹۲۸ ) وتطور فكرة الروحانیة 
فى الإسلام (۱۹۳۲) وما هو الإسلام (۱۹۳۳) والتصوف الاسلای والمسيحى 
(ه19١)‏ . وفى غيرها : مجموعة واد رأى. نواس ( الصحيفة الأمريكية للغات 
والاآداب الساء ية )۱۹۰۷ - ۸) رات فد ( الصدر السابق» ۱۹۱۰ -۱۱) 
ووصف حجاب فضى ( ا جلة الاشو ریة ۱۹۱۲) ولوم بالعربية (جلة الح عية 
الملكية الأسروية ۱۹۲۲) والشعر العربى ( المصدر السابق ۱۹٠١‏ ) وءقاصد الفلاسفآ 
للغزالى ( ایزیس ۱۹۳١٦‏ - ۳۷) والعلوم الطبيعية فى الإسلام ( إیزیس فى أعداد 
متتابعة منذ ۱۹۱۳) . 

Wilson, C. E. - ویلسون‎ 

آثاره : بعثة فى حلافة الواثق ‏ وجوج وماجوج؛ ( حولية هيرث ۱۹۲۳) 
والصوفية والشعر الشرق ( إسلاميكا » ۱۹۲۵) . وف الثقافة الإسلامية: احطوطات 
الفارسية ( ۱۹۲۸ ) والشاهنامه ( ۳۱-۱۹۲۹:- ۳۲) وعلاقة الصوفية بصفات 
ا حالق فى الإسلام ( ۱۹۳۱) ولعجم الفارسية الحديئة بالإنجلازية ( ۱۹۳6 ۳۵ 
4و" ) ولعجم الفارسية الفصحی بالإنجليزية ( ۰-۱۹۳۹ -- )٣٤٤--4٦٤--١٤‏ 

سبریجلنج ۔- ۰ Sprengling,‏ 

أستاذ' العر بیة والدراسات الإسلامية فى جاهعة شيكاغو . 

آثارہ ٠:‏ فى الصحيفة الأمريكية اغات والآداب السامية : أصل :الزیدیة 
( ۱۹۲۰ ب ۲۱) ولسير تشاراز 'ليال ( ۱۹۲۲ -- ۲۳) والرجمات العربية 
(۱۹۲۲ - "؟) وكليله ودمنه ( ١977‏ 75 ) وععاونة نيكل : الشعر الصوق . 
العبری. ( ۱۹۲۹ - "٠‏ ) . وله : دعابة هومیر وس ف العر بية ( ۳۳-۱۹۳۲) وکوذج 
من ألف ليلة وليلة العربية على حجر فى المعهد الشرق ( ه98١‏ - 5") وشواهد 
قبورعربية فى المعهد الشرق ( ۱۹۲۳۰ - ۳٣‏ ) ومعجم برلین الدرزی ( ٤٠١-١۱۹۳۹‏ 


۱۰۳ 
5١ -‏ ) ومن الفارسية إلى العربية ( 4۰-۱۹۳۹) . ثم حل ( صحيفة دراسات 
الشرق الأدنى ۱۹٤۳‏ ) هذا خلا دراساته عن إيران وتركيا . 
هوسیاث ‏ — .1 Husik,‏ 
آثارہ : ابن رشد وها وراء الطبيعة لأرسطو ر ا جلة الفلسفية ۱۹۰۹) وتاريخ 
وفلسفم العصر الوسيط ر فيلادلفيا 19545) , 


Coomaraswamy, A.K. (۱46¥ — ۱۸۷۷ ( کومارازوای‎ 

من خبراء الفنون الإسلامية » وقد أهدى كتابنًا باسمه لتكرعه ( لندن 19141). 

آثاره : نشر رسالة ابن الحزرىعن الیل ( بوسطن ۱۹۲۰) . وله فى نشرة 
التحف الفى ق بوسطن : صحائف القرآن (۱۸ ۰ ۱۹۲۰) والرسم عند العرب 
ولفرس ( ۱۹۲۳ ) والكتابة العربية والكتابة التركية ( ۱۹۲۹) ولفن الایرانی 
( ۱۹۳۰) وعاذج من العادن الاسلامية ( ۱۹۳۱) . وف الفن الاسلای: الرمز فى 
الأقواس ( ۰۱۰ ۱۹٤١‏ ) وفلسفة الفن الایرای (۱۹۵۱). وی غبرها : خواجه 
حضیر وینبوع الحياة ( الدراسات التقليدية ۰ 4۳ ۰ ۱۹۳۸ ) والكتابة الاسلامية 
وعلاقاتها بالکتابات اهندية ( ال هند ‏ ایران ۱۹۵۰ ١ه‏ ) هذا خلا دراساته الوفيرة 
عن الفنون الحميلة فى إدران وت رکیا وا مند . 

تشارلز تورای ( المولود عام ۱1۸71( .08.0 Torrey,‏ 

تخرج من جامعة ييل » وعین أستاذاً للغات السامية فیها » وعضواً فى اجمع 
الامر یکی للعلوم والفنون . وهو من آقطاب اللغة العربية وتاریخ العرب . 

آ ثاره : تاریخ عزرا بن تحمیا ر ۱۸۹۲) والکتابة الصرية للملاث جون وابوت 
( ۱۸۹۹) ودراسات نقدية لعزرا ( ۱۹۱۰) والقیاس المترى فى تحدید أوقات اله لاة 
( الدراسات الاشورية 5) وموضوع وتاریخ الفصول ( ۱۹۱٩‏ ) وکتاب فتوح 
مر وأفريقيا وا مغرب وأخبارها لابن عبد الحکم الصری » ی ۰ صفحه على 


ورق صقيل » تليها فهارس بأعلام الرجال والنساء والقبائل والعشائر والأما کن والامم' | 


فى نحو ۷۰ صفحة ؛ ثم تفسیر وتوضیح عن كثير من الألفاظ بالإنجليزية فى بضع 
وثلاثين صفحة » مع مقدمة ممتعة فى زهاء ٠٣‏ صفحة اشتملت على المصادر 


۰٤ 
الصحيحة الى رجع إليها فى تصحيح الکتاب ۰ وتقدر بسبعين مصدراً ( لیدن‎ 
ومن مطبوعات جامعة ييل - نیوهیفن ۱۹۲۲) ودراسة عنه ( صحيفة‎ - ۰ 
الجمعية الأمريكية الشرقية ۲۰ ۰ ۲۰۹) وتسمية ولاة مصر وکتاب القضاة‎ 
.)١91١ والصحيفة الأمريكية للغات والآداب السامية»‎ ٤٥ للکندی( إسلاميكاء‎ 
)۱۹۳۰( وإشعيا الثالى : ترجمة جدیدة( ۱۹۲۸) ونبوءة حزقيال والنبوة الحقة‎ 
ودراسات‎ ) ۱۹۳١ والاسرائيايات فى الإسلام ( نیویورۂ۱۹۳۳) وأناجيانا الترجمتر‎ 
فى نقود دمنهور (۱۹۳۷) ووثائق عن الكنيسة الأولى (1441) وأدب الأسفار‎ 
ا حرفة: مقدمة موجزة ( ه194). ومن مقالاته : کتاب غلط الضعفاء لابن بری؛‎ 
الدراسات الشرقية لنولدكه ۱۹۰۲) وكتاب فحولة الشعراء للأصعمى ( ا جلة‎ ( 
وعلى بابا ( مجلة الجمعية ا ملکیة المیویة۱۹۱۱) والدراسات‎ ) 141١ الشرقية الألمانية‎ 
الشرقية فى أمريكا ( صحيفة الجمعية الأدريكية الشرقیة ۱۹۱۸) والقرآن الكريم‎ 
تكريم براون ۱۹۲۲) وكتاب قضاة مصر للكندى (إسلاميكا ۱۹۲۲) وورق‎ ( 
)۱۹۳۲ بردى عرلى من سنة ۲۰۵ق.ه ( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية‎ 
ومفردات القرآن ر عالم الإسلام ۱۹۳۹) وتاريخ الدب العربى ( صحيفة الجمعية‎ 

الأمريكية الشرقية » ١١‏ » ۱۹6۳) والقرآن ( ذكرى جولد صيهر ۱۹۰۸) . 


الدكتور تشارلز أدامز ( المولود عام ۱۸۸۳) .طن Adam,‏ 

ولد فى بلدة من أعمال بنسیلفانیا » وتلق دروسه الحامعية فى كلية وست منستر » 
ثم قدم مصر وأقام فیها 1909 - ۱۹۱۰) ولا رجع إلى الولایات المتحدة تعلم 
العر بية فى جامعة هارتفورد على ماكدونااداء ثم تخرج بها وبالعلوم الإسلامية من 
جامعة شيكاغو » على سبرنجلنج .تم عين مدیراً لمدرسة اللاهوتية فى العباسية بمصر » 
ثم انتدب عميداً لمعهد الدراسات الشرقية فى الجامعة الأمریکرة بالقاهرة ۱۹۳۹) 
وتقلب فى التدریس حتی اختير مديراً لعود الدراسات الاسيوية فی جامعة ماك جيل 
.)۱۹٦۳(‏ 

آثارہ : عی بالتعلم أ كثر منه بالتأليف» ومؤلفه الوحيد هو رسالة الد کتوراہ : 
الإسلام والتجديد فى مصر ؛ وأصلها ترجمة كتاب الإسلام وأصول الحكم لعلى 
عبد الرازق » وقد حد د فيها الاراء الإسلامية وردها إلى مصادرها ( القاهرة ۱۹۲۸ء 


"۰٥ 

واکسفورد » ۱۹۳۳ء والترجمة العر بية للأستاذ عباس محمود » القاهرة )١()۱۹۳۷‏ 

ومن دراساته فى مجلة عالم الإسلام : محمد عبده المصلح ( ۱۹ ۰ 1979 ) وفتوى 
صعود المسيح ( 4۳ - 44 ) واتجاه التفكير فى مصر الیوم ( 1954 ) والدين المقارن 
فى جامعة الأزهر ( 1448 ) والسنوسى ( ١1945‏ ) وأبو حنيفة رائد التحرر والسماح 
فى الاسلام ( ۱۹6۲ ) ومحمد عبده وفتوى الترنسفال ( الکتاب‌الهدی إلى ما کدونلد 
14۳( 

Zewemer, 5. )۱۹۵۲ - ۱۸٦۷ ( صمويل زور‎ 

رئيس المبشرين فی الشرق الأوسط » تولى تحرير جلة عا م الاسلام الى أنشأها 
مع ما کدونلد » وله مصنفات یق العلاقات بين المسيحية وبين الاسلام » آفقدها 
بتعصبه واعتسافه وتضليله قیه‌تها العلمیه » منها : يسوع فى إحياء الغزالى( ۱۹۱۲) 
وبلاد العربمنذ الإسلام ء والغواص والا یٴ أوترجمة الغزالى ( مصر ۱۹۲۱) وداخل 
عالم الإسلام ( ۱۹۱۹) وبمعاونة ورى : السلمون الیوم )۱۹۰٦(‏ . ومن دراساته 
£ مجاة عالم الإسلام : الإسلام £ العام -191١(‏ ۱۳) ومصنفات المكتبة 
الإسلامية ( ۱۹۱۲) وترجمات القرآن (۱۹۱۵) والإسلام فى جنوب آمریکا 
)۱۹۱١(‏ والقرينه )۱۹۱١(‏ وأوائل السلم‌ین فى الصين (۱۹۱۸) وأميّة النى 
(۱۹۲۱) والحديث القدسی (۱۹۲۲) والإسلام فى اند (۱۹۲۵) والإسلام فى 
أفريقيا (۱۹۲۵) والإسلام فى جنوب أوربا (۱۹۲۷) وتنوع الإسلام فى 
اند (۱۹۲۷) وحياة محمد لاندراى ( )۱۹۳۲٦‏ وسورة الإخلاص )١95(‏ 
وإكرام آدم والملائكة ( ۱۹۳۷) والاسلام ۱۹۳۸) والإسلام فى الصحراء العر بية 
(۱۹۳) والإسلام فی مدغشقر (۱۹6۵) وفرنسيس الأسيزى والاسلام )١1959(‏ 
تم ارث النی ( ذکری جولد صیهر ۱۹4۸) . 

تومسون » و - ۷۷۰ Thomson,‏ 

آثاره : بمعاونة ج . یونج : احبر وللقابلة لأبى یعقوب الدمشنی » متا وشرحًا 
بالإنجليزية ر کاءبردج ۱۹۳۰ ) . وله : ا حوارج ( تکریم ما کدونلد ۱۹۳۳) ونهضة 


(۱) وكان لوثرب ستودارد ۰٥ل‏ ں8 .1 قد صنف كتاباً بعنوان : حاضر العام الاسلای » 
الطبعة الثانية فى ۲۰۲ صفحة ( ۱۹۲۲) فنقله إلى العربية الأستاذ عجاج نوبہض وعلق عليه الأمبر 
شکیب ارسلان . 


۱-۹ 
الاسلام ( صحيفة هارفارد اللاهوتية ۱۹۳۷) وطابع الشیع فی الاسلام ( ذ کری 
جولدصیهر ۱۹۵۸) وف العالم الاسلامی : دراسات عن الاسلام» والقرآن والنی 
والسلمین » والتصوف ‏ والشيع » والأشعرى » والقدر ( ۲ و۳ و 44 وه و 4٩‏ 
و )4٩‏ . 

Sarton, G, )۱۹۵۲-۱۸۸۶4 ( جورج سارتون‎ 

ولد فى بلدة جان من أعمال بلجیکا » وحصل على الد کتوراه فى العلوم 
الطبيعية والرياضية (۱۹۱۱) فلما اندلعت نيران ا حرب ( 1914 ) رحل بز وجته 
واینته (می) إلى إنجلترا موطن زوجته . ثم تحوّل عنها إلى الولايات المتحدة 
وتجنس بجنسيتها فعين محاضراً فى تاريخ العلم يجامعة واشنطن )۱۹۱١(‏ ثم 
فى جامعة هارفارد (۱۹۱۷- ۱۹4۹) وكان اؤسسة كارنيجى الفضل الأكبر 
عليه بتوفير ما يحتاج إليه لوقف نشاطه على العلم والتأليف فيه » وإلقاء احاضرات 
عنه فى ا حامعات الأمريكية والأوربية . وقد کب على دراسة اللغة العربية فى 
الحامعة الأمريكية » ببيروت (۱۹۳۱ - ۳۲) وألق فيها وی كلية المقاصد 
الإسلامية ببيروت محاضرات ممتعة لتبيان فضل العرب على التفكير الإنسانى . 
كنا زار سوريا ومصر وشما ی أفریقیا متعمقتًا فى دراسة العربية والإسلام ثم أهدى 
مكتبته إلى جامعة هارفارد )١949(‏ واعتزل التدریس (۱۹۵۱) وكان 
متمكنًا من الإنجليزية والفرنسية والألمانية» ويحيد الیونانیة واللاتينية الاسبانية 
والإيطالية والعربية » ويلم بالسنسكريتية والصینیة واليابانية . 

وقد منح ست شهادات دکتوراہ فخرية » وانتخب عضو فى عشرة مجامع علمية 
دولية » وف عديد من الجمعيات العالمية للعلم والتاريخ والفلسفة . وأهدى مجموعات 
دراسات باسمه ( ۱۹٤١‏ ) وظلأمداً طويلا رئيسًا للاتحاد الدول لتاريخ العلوم فى 
باريس »قبل أنيصبح رئيس فخرينًا له » و لحمعیة تاريخ العلوم الأهريكية » کا 
عين عضواً مراسلا للمجمع العلمی العربی بدمشق ( )١988‏ . 

آثاره : أشرف مع ماکدونلد على مجلة إرزيس (۱۹۱۳) - 45 (1988) 
وأنشأ مجلة أوزيريس  )١95(‏ ۱۱ (۱۹۵4) وأصدر منها ثلاثة وأربعين 
مجلداً . ثم تخلّی‌عن الإشرافعليهما لغيره من العلماء . وخلّف أكثر من خمسمائة 


۱۷ 
بحث » عدا ما كان ينشره فى اجلات من تعریف بالکتب ونقد ها . وخر 
تصانيفه وأجمعها : المدخل إلى تاريخ ااعلم ء من ثلائة أجزاء فى خمسة مجلدات: 
ابلزء الأول من هومير وس إلى عمر ا حیام » والثانى من الربان بن عزرا إلى روجر 
بیکون > والثالث القرن الرابع عشر. ومع أن الكتاب مجموع جھود لنفر من العلماء 
المساعدين فإن منهج تأليفه واتجاهه وتنسيقه تعود إليه وحده » وقد أنصف فيه 
الشرق والعرب والإسلام . ( نشرته مؤسس ةكارنيجى » واشنطن ۱۹۲۷ ۱۹۳۱ -- 
-٥۹۷ء‏ وأسهمت الإدارة الثقافية فى الخامعة العر برة فى نقله » فصدر عن مؤسسة 
فرانکلین فى؛ القاهرة ۰ء وتاریخ العلم وعصر النهضة ( نيويورك )۱٩۳۱‏ 
ودراسة تاریخ العلوم ( کامبردج ۹ء ودراسة تاريخ الر یاضات ( کامبر دج 
۹ء) وحياة العلم ١948(‏ ) حاضرة "حول الثقافة الغربية فى رعاية 
الشرق الأوسط ( ألقاها فى مكتبة الكونغرس ۱۹۵۰ ۰ وقد نقلها إلى العربية 
الدكتور تمر فروخ » فی نحو ثمانين صفحة » ووطأطا بتعریف با حاضر 
وآثاره » بيروت 0۱۹۰۲ ومن دراساته : مقدمة الحزء الٹانی عشر من لة 
كوروشى تشوما اجرية (ایزیس ۱۹۲۹) وملاحظات على دراسة وتعلم 
العربية ( تكريم ماکدونلد ۱۹۳۳) والشرق" والغرب فى تاریخ العلوم ( الأندلس 
۴ ) وقبر مر الحيام (میزیس ۸ ) ومقدمة ابخزء الثامن والعشرين من الليالى 
العربية (إدزيس ۱۹۳۸ ) والانسة جواشون ودراساتها عن ابن سینا (إیزیس 
)٤‏ والعلم والأدب عند العرب ( ذ كرى جولد صیھر ۱۹۲۸) وقد ترجم كثير 
من تصانيفه كتاريخ العلو م والاداب الحديثة » وحياة العلوم > ومقالات فى تار بخ 
الحضارة وغيرها إلى الاسبانية واليابانية وغيرها . 


الن وطسون — Watson, A.‏ 
من أصل بريطانى ء تلی اعم فى كلية اللاث فى کنتربری ۰ وأقبل على 
الدراسات الاسيوية والنظريات الفلسفية عند العرب وا نود . ثم قصد الولايات 
المتحدة (۱۹۳۸) وطفق یکتب وبحاضر ویعظ فى بعض الکنائس وتجنّس 
بالحنسیة الأمريكية )۱۹١١(‏ فأسندت إليه إحدى ا لحامعات وظيفة مستشار 


۰۸ 
فى القضايا الدینیةءحتی عين مشرفاً على معهد الثقافة الاسيوية فى سان فرانسیسکو 
ر(كه4١ا).‏ 

آثاره : كان فى العشرين من عره عندما أصدر كتابه الأول عن البوذية» 
ثم أردفه بأكثر من عشرة مصنفات تناولت الموضوعات الدينية والثقافية والفلسفية 
فى الشرق الآسيوى ء وله دراسة قانونية عن نساء الصحراء الغربية (عا م الإسلام 
۹۹ . 


Abbott, N. — نبيهه عبود‎ 

عربية الأصل ء تعلمت نی الولايات المتحدة » وعینت أستاذة الدراسات 
الإسلامية فى جامعة شيكاغو . 

آثارها : عائشة أم المؤمنين . وقرة بن شریاث حا کم مصر . والاسلام والحضارة 
الحديثة فى «صر . وملكتا بغداد : الحيزران وزبيدة . ووثائق عن مصر وإدازاتها 
فى أول القرن الثامن عشر ( مطبوعات جامعة شیکاغو ۱۹۳۹) والأبحدية العر بية 
القديمة . ومن دراساتها : أديار الفيوم فى أوراق من البردی ( الصحیفة الأمريكية 
للغات والآداب السامية ١95‏ ۳۷) وأوراق بردى عربية من عام ۲۵۰ ه 


. الصحيفة الأمريكية الشرقية ۱۹۳۷) وورق بردى عن حکم جعفر المتوكل على‎ ( ٠ 


الله ( اخخلة الشرقية الألمانية » ۹۲ ء ۱۹۳۸) ونسخة مغر بية من القرآن فى مجموعة 
الد کتور بول هدسون ( انصحيفة الأمريكية لافات والاداب الساەیة »> هه ؛ 
۸ ) والأرقام العربية ( مجلة الجمعية ا ملکیة الاسيوية ۱۹۳۸) وتزيين نسخ 
القرآن فى مکتبة الشاه حسين صفوی (الفن الاسلای » ۱۹۳۸ - ۳۹) وكتابة 
ابن مقلة ( الصحيفة الأهريكية للغات والاداب الساەیة ۱۹۳۹) ووثائق فارسية 
عن غول اند ( صحيفة الجمعية الاأەریکیة الشرقیة ۱۹۳۹) وعقود الزواج العربية 
على ورق البردى ر ا باة الشرقية الألمانية » ۹۰ ء ۱۹٤١‏ ) واستقراء ااكتابات الەر بية 
التقديمة ( افن الاسلای » 1441 ) والمرأة والدولة فى فجر الاسلام ( صحيفة دراسات 
الشرق الأدنى ۰ ۰۱ ۰۱۹4۳ وقدنقلها إلى العر بية الأستاذ محمد عبد الغى حسن» 
القتطف 194 ) وأوراق البردى فى المعهد الشرق : تواريخ الأنبياء ( الصحيفة 


۹ 

مراک ٦ء)‏ وكتابات قصر ا حرانہ ( الفن الڑسلای ء ۱۹47) وألف ليلة 
وليلة ر صحيفة دراسات الشرق الأدنى ۰ ۱۹4٩‏ . 

5 بوب ( الولود عام ۱۸۸۱) — .۵.۲7 Pope,‏ 

تخرج هن جاہعتی هارفارد وکورنل » بأنشأ المعهد الآسروى وملحقاته »> 
ومدرسة الدراسات الاسیو ية ء والمعهد الامریکی ؛ ومدرسة الاقتصاد الآسيوى > 
وعين مستشاراً لدى الحكومة الفارسية » ومديراً لتحف الفن بسان فرانسیسکو 
وقد عبى بعلم الآثار والفن الفارسى عناية بالغة . 
۱ آثاره : الفن الفاربى ء فى سبعة أجزاء تضمنت وثائق وفيرة نفيسة ( اکسفورد 
۹) والدخل إلى الفن الفارسی (۱۹۳۱) وروائع الفن الفارسی ( نیویورك 
٥٤ھ‏ ومن دراساته : الفن الاسلای ( نشرة الفن ۵ --۲۱۰) . وف نشرة العهد 
الأمريكى والآثار الفارسية : زخرف قير المسجد الجامع ف قزوين (۱۹۳۵) 
والحزف الایرای فی العهد الاسلای (۱۹۳۷) والمتحف الوطى فى طهران ( 09۹451 
روسان ( ۱۹٤٩‏ ) ومساجد ایران )۱۹٤١١(‏ والتأثير الارمیی والفارسی فى البناء 
القوطى ( مجلة الفصول الأرمنية 1445 ) والبیرونی ( ذكرى البیرونی ۹١‏ . 

أدو ین كالفرلى ( ا مولود عام ۱۸۸۲) — Calverley, E.E.‏ 

تخرج باللغات الشرقية من جامعة برنستون ء وعين _عضواً فى البعثة العربية 
الى نظمتها الكنيسة فى الولايات التحدة ر ۱۹۳۰-۱۹۰۹) ومحاضراً فى مدرسة 
کیندی للبعثات ( ۱٩۳۰‏ - ۳۲) وأستاذاً للعربية والإسلاميات فيها ( ۱۹۳۲ _ 
۱ ومحرراً جا عالم الاسلام ( ۱۹٤۷‏ - ۵۲) وهستشاراً للشؤون العربية 
ف شركة الزيت العربية الأمريكية (۱۹۵۲) وأستاذاً زائراً فى الجامعة الأمريكية 
بالقاهرة ( ۱۹٤٤‏ - هی وأستاذاً زائراً فى معهد الدراسات الشرقية فى جامعة 
جونز هوبكنز ( )٥٤ ۱۹٩۳‏ . 


آثاره : القراء العرب ( ۱۹۲۰ - ۱۹۲۵) والعبادة فى الإسلام ر۱۹۲۵) 
ومن مياحثه ف عام الاسلام : الوهابية )۱٩۹۳۱(‏ وكتاب إحياء العلوم للغزایی 
)۱۹۲٤١(‏ والقرآن ( ۲) ومد )۱۹۳٦(‏ والإسلام (۱۹۳۸) وأسس الإسلام 


۱۹۰ 

(۱۹۳۹) موجز لصنفات الفلسفة العر بیة ( ۱۹٤۲‏ ) والنفس والروح فى الاسلام 
)۱۹١۳(‏ وما کدونلد (۱۹44) وملاحظات من مصر (۱۹4۲) وزوکر 
( ۱۹۰۲ ). وی غيرها : الایساغوجی فى النطق للأبهرى ( تکریم ما کدونلد ۱۹۳۳) 
والأدب الدیی عند العرب ( ذ کری جولد صیهر ۱۹6۸) 


کیندی » ای ۰ س - Kennedy, E.S.‏ 

آثاره : الکاستی رایزیس ۷١۱۹ء‏ و۱۹۵۰) » وآلات العلم الإسلاەیة 
(الصحيفة الشرقية الأمريكية ۱٩۵۱‏ ) . 

الدكتور فیلیب حى ١‏ ا مولود عام ۱1۸۸7( Hitti, P.K.‏ 
لبنانی الأصل > آمریکی الحنسية ء تخرج من ال حامعة الأمريكية » فى بیروت 
(۱۹۰۸) وال الد کتوراه هن جامعة کولومبیا ( ۱۹۱۵) وعين معیداً فى قسمها 
الشرق ۱۹۱١(‏ - ۱۹) وأستاذاً لتاریخ العرب فی ا حامعة الأهريكية ببیروت 
( ۱۹۱۹ - ۲۵) وأستاذاً مساعداً للآداب السامية فى جامعة برنستون ۱۹۲١‏ -- 
۳۹( وأستاذاً ( (۳٦-۱۹۲۹‏ وأستاذ کرسی اللغات الشرقية ( ۱۹4۶) نت 
لقسم اللغات والآداب الشرقية  ١944(‏ 4ه) حین أحيل على التقاعد . وم 
ینقطع عن العمل فانتدب آستاذ زائراً فى جامعة هارفارد . وعين عضواً فى مجلس 
أمناء جامعة بيروت الأمريكية» ورئیس نة التربية فيه » کا انتخب عضواً فى 
جمعیات وجامع عدة . 

آثازه : أصول الدولة الاسلامية ( )۱۹۱١‏ واللغات السامية المتكلمة فى سوريا 
ولبنان ( ۲6۱۹۲۲ والسوريون فی أمريكا ( ۱۹۲١‏ ) وختصر الفرق بین الفرق 
(املال ۰-۱۱۲6 ۱۹٩٩‏ ) وسوریا والسوريون ( )۱۹۲١‏ وتاریخ العرب ( ۱۹۲۷ 
وقد نقل إلى العر بية والاسبانية والبرتغالية واهولندية) ونظم العقيان للسیوطی ( ۱۹۲۷ 
والطبعة ابحدیدة 19454 ) وشريف عربی من سوريا مقاتل فى أيام الحروب الصليبية 
(۱۹۲۹) وأصول الشعب الدرزی وديانته (۱۹۲۹) وكتاب الاعتبار لأسامة 


10 9 کتب تشارلز فرجسون - جمعداعت۳ .م .وط دراسة عن اللهجات السورية (مجلة الشرق 
الأوسط ۵۰ و معاونة أ کول : نقد الأمثال فى العربية الفصحى ( التقاليد الشعبية ۰ ۱۹4) . 


۱:۱۱ 
( برنستون ۱۹۳۰ء والطبعة الحدیثة )۱۹٦١‏ والعرب ( وقد نقل إلى العربية 
والألمانية والفرنسیة والأردية وال رکیة » )۱۹۰١ - ۱۹١١ ١9447"‏ وتاريخ سوريا 
ولبنان وفلسطين ( ۱۹١١‏ ءوقد نقله إلى العربية الد کتور جورج حداد والأستاذ 
عبد الكريم رافق بإشراف الدکتور جبرائيل جور ء مؤسسة فرانكلين » بيروت 
۸ ولبنان فى التاريخ ( نقله إلى العربية الد کتور أنيس فريحة وراجعه الد کتور 
نقولا زياده » مؤسسة فرانكلين» بيروت )١45١‏ وععاونة الدكتورين نبيه فارس 
وبطرس عبد ال مك : فهرس محطوطات »کتبة جامعة برنستون » فى ٦٦٦‏ صفحة 
( برنستون ۱۹۳۸) كنا عاون فى تمحيص معجم فلايشر فرد لى كلمة إنجليزية 
.إلى أصوها العربية تسربت عن طريق الأندلس والدردنیل والشرق الأوسط . ومن 
مباحثہ : تاريخ الدراسات العربية فى آوربا املال ۲۹ و ۳۳ و 48 ) والدراسات 
العربیة والإسلامية فى جامعة برنستون ( عالم الاسلام ۱۹4۱) وأول كتاب عربی 

طبع فى مطبعة برنستون ( تاريخ مكتبة جامعة برنستون ۱۹4۲) . 


بادرد دودج ( ا لمولود عام ۸۸ Dodge,‏ 

تخرج من جامعی برنستون » وكولوهبيا (۱۹۱۳) وعين رئيس للجامعة 
الأمريكية فى بيروت ( ۱۹۲۳ - 48 ) ومستشارآً فى هيئة الأم التحدة لوكالة 
غوث اللاجئین » وأستاذاً زائراً بجامعة کولوبیا (۱۹4۹)-۵4) ثم محاضراً 
فى جامعة برنستون (۱۹۵۱- 5ه) ومستشاراً ثقافينًا فى السفارة الأمريكية ى 
القاهرة ( ۱۹۵۵ - 5ه) وأستاذاً زائراً فى ا حامعة الأمريكية بالقاهرة ( ۱۹٥۵١‏ - 
۹) وأستاذاً للأدب العربی فى جامغة برنستون )۱۹٦۱(‏ وعضراً فى المجمع 
العلمی العر یی بدمشق . ۱ 

آثاره : فهرس التشاط ای فی العصورالگربعة الأول من المجرة الى 

ذکرها الفهرست ‏ الثقافة الاسلامية ۱۹۵4) والأزهر ( نيويورك ۱۹۲۱) وتاریخ 
العربية فى العام العربى ( نیوبورك )۱۹٦۳‏ 

ولي لبر یت (الولوداعام ۱۸۹۱) Albright, W.‏ 

ولد فى کوکنبو من أعمال شيل » وتخر ج بفقه اللغات السامية من جامعة 
جونز هوبکنز ( ۱۹۱١‏ - ۱۷) والتحق عدرسة جونستون التخصص ( ۱۹۱۷ - 


۱۲ 
۸ وانتدب ف مدرسة الدراسات‌الشرقية الأمريكية ف القدس (۱۹۱۹- )٠٢‏ 
ثم عين نائب مدير فیها (۱۹۲۰) ثم مديراً فا ( ۱۹۲۱ - ۲۹ء ثم من 
۳ - 5م) وكان أستاذاً للغات السامية فى جونز هوبکنز ( ۱۹۲۹ ) وأستاذاً 
للدراسات الشرقية فى المدارس الأمرد كية . وتول الإشراف على التنقيب عن 
الاثار فى سينا ۱۹٤۷(‏ د 4۸) وف بيحان من جنوب ا لحزیرۃ العربية 
١١ - ۱۹٠١ (‏ ) وعينأول مدير للمؤسسة الأمريكية. لدراسة السلالات البشرية » 


وعضواً ف مجامع عدۂ . 


آثاره : نبذة عن المصطلحات المصرية السامیة ( الصحيفة الأمريكية للغات 
والاداب السامية ۱۹۱۷ - ۱۸) وجبيه بن یمین ( ۱۹۲4) والمتخاطبون بالعر بیة 
فى فلسطين ( ۱۹۲۷) وآ ثار فلسطین والکتاب المقدس ( ١197‏ ) والتنقيب عن تل 
بیت مرسم ( ۱۹۳۲ - ٤۲‏ ) والكتابات الصرية ( ۱۹۳١‏ ) والاكتشافات الحديثة 
فى أرض الكتاب المقدس (۱۹۳۰) ومن العصر الحجرى إلى المسيحية ( ۱۹6۰) 
والإسلام وأديان الشرق القديم ( صحيفة الحمعية الأمريكبة الشرقية ۱۹۰۰) 
والآثار والديانة فى إسرائيل ( ۱۹٤۲‏ ) والاثار فى فلسطين ( )۱۹١۹‏ . 


ليوى ( المولود عام ۱۸۹۵ Lewy, J.(‏ 

ولد فى برلين » وتخرج من جامعتی لیبزیج وبراین ء وعين أستاذاً لغات 
السامية فى جامعة جییسن (۱۹۲۲) ثم للغات السامية وتاريخ الشرق القدیم » ثم 
رئيس للقسم الشرق فيها (۱۹۲۷--۳۰) تم سرحته الحكومة النازية فسمی 
معيداً للآشورية فى جامعة السوربون (۱۹۳۲) وأستاذاً زائراً للساية فى جامعة 
جونز هوبکنز ( )۱۹۳٦ - ۱۹۳١‏ وأستاذاً زائراً للتاريخ الشرق واللاهوت 
اليهودى فى نيويورك ( ه19) وف جامعة سنیسناتق )۱۹۳٦(‏ وأستاذاً للتوراة 
والسامية فى الكلية العبرية )۱۹۳٦(‏ ورئیسا للجمعية الأمريكية الشرقية 
( ۱۹۵۷ - ۵۷) . 


آثاره : قواعد اللغة الا كادية (۱۹۲۱) وإسرائيل وليهودية (۱۹۲۷) 
واللوحات الكبادية » فى متحف اللوفر » فی ثلاثة جلدات ( ۱۹۳۵ - ۱۹۳۷) . 


Jeffery, A. — آرثر جفری‎ 

استرالى » عين أستاذاً فى الحامعة الأمریکرة بالقاهرة »ثم فی جامعة کولومبیا . 

آ ثاره : : نشر کتاب المصاحف للسجستانی ( مؤسسة دی خویه» الزء ۱ 
لیدن ۱۹۳۷) . وله عن نصوص القرآن الکریم وقراءاته دراسات وفيرة » آشهرها : 
ال رآن عالم الإسلام ۲۵-۶ - ٠١‏ ء والصحيفة الأهريكية للغات والآداب 
السامية ۶ .۰ ولشرق الحديث ۱۹۳۲ ۰ وصحيفة الشرق الأوسط ۷١۱۹ء‏ 
وذ کری جولد صيهر ۱۹٤۸‏ ) ونصوص من القرآن عالم الإسلام e‏ ودراسة 
عن ختصر شواذ القراءات لابن خالویه ( الدراسات الاسلامية ۱۹۳۸) وأبو عبید 
والقرآن ( عام الاسلام ۱۹۳۸) والفاتحة ( الصدر السابق ۱۹۳۹) وقراءة زید بن 
على ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۳۷ و ۱۹٤٠١‏ ) وععاونة مندلسون : طریقة كتابة 
القرآن فى مرقند ( الصحيفة الأمريكية الشرقية ).وله : كتاية القرآن ( عام 
الاسلام ۱۹۵۰).م فى عالم الإسلام : الاختیار فى الإسلام (۱۹۲۲) وا حدل 
الإسلاى المسيحى ( ۱۹۲۰ ) وتاريخ محمد )۱۹۲١(‏ والأدب المناهض للنصرانية 
(۱۹۲۷) ونصاری مکة (۱۹۲۹) ونی الإسلام (۱۹۳۸) والإسلام ( )۱۹١‏ 
ومرجلیوث ( ۱۹4۰) وا حرکات الاسلامية )۱۹١۳(‏ وميجل آسین (۱۹4۵) 
ول غيرها : محمد إقبال ( الشرق الحديث ۱۹١١‏ ) والرسائل التبادلة بین عر 
الثانی ولیون الثالث ( مجلة هارفارد اللاهوتية ۱۹646) والبیروی ومقارنه الأديان 
( ذکریالبیر وی ۱۹۰۱) . 


پرافمان — Bravmann M.‏ 
من أعضاء المعهد الفرنسى بالقاهرة ء وأساتذة اللغات الشرقية فى الولايات 
التحدة . 


آثاره : علم الصوتية العربية ( برسلاو ١1914‏ ) ودراسات عن اللغات السامية 
( الجمعية اللغوية بباريس ۱۹۲۳ - ۳٥‏ ء ويجلة الدراساث السامية ۱۹۳۳ - ٣٣‏ 
وصحيفة الشرق الأدنى ۱۹۳۸ ءء والشرقیات ٥٥-٥٤-۱۹۳۹‏ ) واللهجة العربية 
( اسلاەیکا ۱۹١١‏ ) واياة الروحية فى الاسلام ميزيون ۱۹۰۱) وترجمة أسباب 


۱۰۹ 


حدوث ا حروف لابن سينا ( برسلاو ۱۹4۳) بوصيغة الاعر بالعربية والعبرية _ 
( مجلة الفصول اليهودية ۱۹۵۱ -- ۵۲) ولعصر الإسلای الأول ( ميزيون ۱۹۵۱) . 
وأبحاث عن اللغة العر بیة والنحو القارن ( العهدالفرنسی فى القاهرة ۱)۱۹۵۳) 

۱ Wittek, .ظ‎  ثلتيو‎ 

ألمانى الأصل » وقف نشاطه على تركيا وعلاقاتها بأورباء وأنشأ مصنفاته 
بالآلمانية والإنجليزية . 

آثاره : البلاط العمانى وتنظیماته الإدارية ( برنستون ۱۹۳۳) والوسط التاريخى 
لأول دولة عمانية » بالألمانية ( استانبول 1974 ). ومن مباحثه : القسطنطینیة والإسلام 
والحلافة ( محفوظات عام الاجماع والسياسة ۰۵۳ ۱۹۲۵ ) والرسوم التركية ( الإسلام 
٥ء)‏ وتركيا والإسلام ( حفوظات علم الاجماع والسياسة » 9ه ۰ ۱۹۲۸) 
والأدب الععانی التركى ( الآداب الشرقية ۱۹۲۸ - ۲۹ - ۳۱) والمعهد الألمانى 
للآثار فى القسطنطينية ( الآداب الشرقية ۱۹۳۰) والنمنمات العمانية ( الإسلام 
۱ وفصلان من تاريخ أتراك روم بیزانسیون » ۱۱ء 195) ومن هزيمة 
أنقره إلى فتح القسطنطينية ( مجلة الدراسات الإسلامية ۱۲ > ۱۹۳۸) والإمبراطورية 
العمانية ( ا جلة الاسيوية البريطانية ۱۹۳۸) ونقد المحفوظات العمانية ( بیزانسیون » 
۳ء ۱۹۳۸ . وبمعاونة ليميرل : مباحث‌فی تاريخ ونظام الأديار فى ٭صرتحت 
ا حکم الرکی ( محفوظات تاریخ القانون الشرق ء ۰۳ ۱۹٤۷‏ ). وله : آهل قياقوس 
( اسحولية الاستشراقية ۰ ۱۹۵۱ ).وف نشرة مدرسة الدراسات الشرقیة 
والأفريقية ١:‏ نصاری والأتراك ١5(‏ ۰ ۱۹۵۲) ورسالة من مراد الثالث إلى دوج 
البندقية عام ١1987214 ( ۱٥۸١۰‏ ) والادريسى والحزر البريطانية ( ۰۱۷ ۱۹۰۰) ٠‏ 

Nykl, A.R. - نيكل‎ 

آثارہ : صنف كتابًا فى الأدب الآندلسى ( آعيد طبعه ) وترجم إلى الإنجليزية 
طوق ا حمامة لابن حزم من ا خطوط الوحيد الذى نشره بتروف (۱۹۱6) وععاونة 
ابراهم طوقان کتاب الزهرة للأصفهانى ( ۱۹۳۱) ونشر أزجال ابن قزمان » ےر وف 


00 ثم كتب تراجر - Trager‏ .1 .6 ورایس . A. Rie‏ .7 دراسة عن الضمائر فى اللغة العر بية 
( الحلة اللغوية الجمعية الأمريكية » ۱۹۰۰) . 


۱۱۰ 
لاتينية «مدرید ۱۹۳۳) وکتاب الزهرة ( الأندلس ۱۹۳۰) ۰ ومن میاحثه : 
ابن حزم (الصحيفة الأمریکیة للغات والآداب السامية ۱۹۲۳ - 74) 
وععاونة سبرنجلنج : الشعر الصوف العبری ( الصدر السابق » ۱۹۳۹ء 6۳۰ 
وله : الشعر العربی فى الأندلس عام ۱۱۰۰ (الأندلس ۱۹۳۳) وأغنية شعبية 
مغر بية ( الا ندلس ۱۹۳6 ) ودراسة عن القرآن ء لبالر ( صحيفة اممعية الأمريكية 
الشرقية ۱۹۲١‏ ) وأثرالعر بية الا ندلسية فى الشعراء الم والین(النشرة الاسبانية ۱۹۳۹) 
وسيرة ابن قزمان ( الاسلام ۱۹۳۹ ) وکتابات عربية ف البرتغال ( الأندلس ۱۹6۰) 
ومدح بلنسية بالعربية ( ا جلة الاسبانية ۱۹۰) ومفردات‌عربية ( ا جلة الاسبانية 
۲ وبنوالًفطس ( الإسلام ۱۹4۳) وعلى ابن أنى طالب ( الفن الاسلای 
)٣‏ وكتابات عربية فى البرتغال ر الفن الڑسلای, ۱۹45) وابن قزمان 
( الأندلس 1947) وابن قزمان المرآة /1441) والحجاب ( صحيفة الجمعية 
الأمريكية الشرقية ۱۹4۹ ) وابن ألى الرجال ر الأندلس هحون . 
ولم بوبر Popper, W.—‏ 
من أعلام المستشرقين » تخر ج على نولدکه ودرس فى جامعة كاليفورنيا » 
ثم جاب الشرقين الأدنى والأوسط ٠‏ وتنقل بین البدو وأخذ عنهم قصصہم 
ومجاتہم ۰ فلما عاد إلى الولایات المتحدة عين أستاذاً فى جامعة كاليفورنيا 
ونشر كتابا عن النی شعيب وشعره ۰ ثم شغف باللغة العربية وتفرغ لعصر 
الممالياك - الذى استمر ٠٠١‏ سنة » وامتاز بفنه وثقافته وعلمه ‏ وجمع تراثا كبيراً 
من العلومات العربية ها تعمق فى تركيب کلماتها واشتقاقاتها . وقد صنف زملائه 
ومريدوه كتابًا لتكريعه بعنوان : الدراسات الشرقية والساءية المهداة إلى بوبر 
)١1959(‏ نشره فيشيل ( بركلاى ۱۹۰۱) . 
آثاره : دراسات مقارنة فى أسانيد المقريزى» وابن تغرى بردی » مما يسر له 
تحقيق مؤلفيه النفیسین : حوادث الدهور » والنجوم الزاهرة » فواصل العمل الذى 
باشره جوینبولم ماتياس فى كتاب النجوم الزاهرة لابن تغرى بردى» ونشر ابلزء 
الثانی بثلاثة أقسام (۱۹۰۹ - ۱۹۱۲) والحزء الثالث (۱۹۱۳) وا لحزء السادس 
بثلاثة أقسام ( ۱۹۱۰٩‏ - ۱۹۱۹) والخزء السابع بقسمین ( ۱۹۲۱ - ۱۹۲۳) وق 


۱۹ 
القسم الٹانی منه مقدمة فى سبرة الژلف وتأليفه وتصحیحات وفهارس بالإنجليزية 
( ۰۱۹۵6 وجميع هذه الأجزاء «تريجمة إلى الإنجليزية ء ومن مطبوعات جامعة 
کالیفورنیا) (۱) ومن دراساته : هلال الصایی فى النجوم الزاهرة لابن تغری بردی 
( منوعات دیرتبورج ۹ وألف ليلة وليلة (مجلة الحمعیة الملكية الاسروية 
٦‏ ) وابن تغرى بردی ونقد السخاوى ( الدراسات الشرقیة للیی دلافیدا 1185 ) . 


فرائز روزنتال .1 Rosenthal,‏ 


من أساتذة جامعة ييل . 

آثاره : الترجمات اللاتينية من العر بية ( الشرقيات ۱۹۳۷) والكتابات الارامية 
ر ليدن ۱۹۳۹) وفلسفة أفلاطون فى العالم الإسلای ( الثقافة الإسلامية » ۱۹6۰) 
وأثر الصوفية فى اليهودية العربية ( حولية الكلية اليهودية » ۱۵ ۰ ۱۹6۰) وترجمة 
نصوص من فيثاغورس إلى العربیة ( الشرقيات 114١‏ ) والکندی والآدب ( الشرقيات 
۲ ورسالة عن الدراسات اليونانية المنسوبة إلى الفارای ( صحيفة الحمعیة 
الأمريكية الشرقية > ٣ء‏ ۲ والانتحار فى الإسلام ( المصدر السابق > 
٤ ٦‏ والوھابیقہ فى مصر ( عالم الإسلام ۰ ۳۷ء 18417 ) وأساليب التعليم 
فى الاسلام (رومه ۷ وأبو حيان التوحيدى ( الفن الاسلای ۱۹4۸) وكتب 
وخطوطات الکندی ( صحيفة الحمعية الأمريكية الشرقیة » ۱۹٤۹‏ ) والأسطرلات 
والسموءل (أوزيريس ء ۹ ء ۱۹۵۰) وصاحب کتاب غرر السیر ( صحيفة 
الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۵۰) وهن الکتب وا خطوطات العربية ( الصدر 
السابق > ۹۵١‏ وأفلوطین فى الفلسفة العربية «الشرقیات ۱۹۰۲) وطلع 
علم النفس فى الاسلام ( الثقافة الاسلامية ۱۹۵۲) ولقرآن ( ذكرى زاره ۱۹۰۳) 
وإسحق بن حنین » تاریخ الأطباء ( أ وریانس ۷۰ ۱۹۰۰۰) والکتب وا حطوطات 
العر بية ( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية > ۷۵ء ۱۹۰۰۵) والسياسة فى فلسفة 
الفارالى ر الثقافة الإسلامية ۰ ۹ء ۱۹۰۰۰) والکندی وبطلیہوس (الدراسات 
الشرقية لليى دلا فيدا )١965‏ ومتاهج العلماء المسلمين فى البحث العلمی- 
الما مارت - تجا دددلظة خلافة المعتصم نقلا عن الطبرى» بترجمة وتعليق (صحيفة 


)١(‏ ونشرت 
الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۰۱) . 


۱۰۷ 

نقله إلى العربية الدکتور آنیس" فریحة وراجعه الدکتور ولید عرفات ( بيروت 
۳ ) ومقام العربية من اللغات السابقة ( ۱۹5۵ ) وععاونة جرنبوم وفیشیل : 
دراسات عربية ء الحزء الأول (رومة ۱۹۳۷): 

فیشیل ( الولود عام ۱۹۰۲ ) Fischel, W.J.‏ 

تخرج من جامعات هیدلبرج وجییسن ء وفرانکفورت . وتول البحوث فی 
معهد العلوم الشرقية بالقدس ( 4۵-۱۹۲5 ) وانتدب محاضراً فى جامعة کالیفورنیا 
)١1955(‏ وأستاذاً للغات الشرق الأدنى فیها )۱۹١۸(‏ . 

آثاره : أدب الکاتب لابنقتيبة ( لیدن۱۹۰۰) و ععاونة روزنتال وجرنبوم: 
دراسات عر بية» ا لحزء الأول (رومه ۱۹۳۷) . وله فى ا جلة الاسيوية البر بطانية : 
أصل الصارف فى العصر الوسیط الاسلای ( ۱۹۳۳ ) وأثر البهود فى ال حیاۃ السياسية 
والاقتصادية فى الاسلام خلال العصر الوسیط ( ۱۹۳۷) وایران والمغول ( ۱۹۳۹) 
ودراسة عن تجار الکارم +0 طائفة اشتهرت بتجارنها بین ا مند وبين مصر ق 
العصر الوسيط » ودراسات عن اليهود فى كردستان وق غيرها من البلاد الإسلامية . 
وی غيرها : بيت مال اللحاصة » لتاريخ العباسيين ( مغر المستشرقين ۰ ۱۹ء 
٥‏ ) واليهود فى خراسان ء نقلا عن الأدبين اليهودى والإسلاى ( تاريخ يهوذا 
٥‏ وإسرائيل فى إيران ( تاريخ اليهود الدينى والثقافی 1449 ) وا لیج الفارسى 
( تكريم الكسندر ماركس ۱۹۵۰) ونشر الدراسات الشرقية والسامية المهداة إلى 
بوبر (برکلای۱۹۵۱) . وله : ترجمة التوراة بالفارسية ( مجلة هارفارد اللاهوتية 
۲ وأزربيجان فى التاريخ اليهودى ( ا جمع اليهودى ۱۹۰۳) وتاريخ اليهود 
فى فارس ( المصدر السابق ۱۹۵۳) وأصفهان فى التاريخ اليهودى ( ذكرى زاره 
)٣‏ وعن ابن خلدون : ابن خلدون وماليك مصر من ۱۳۸۲ إلى ١505‏ 
( الدراسات الشرقية والسامية الهداة إلى بوبر ۱۹٤۹‏ ) وابن خلدون وتیمور لنٹ 
( ا جلة الاسروية البريطانية ۱۹۵۲) وابن خلدون ( تکریم مياس فالیکروسا )۱۹۰١‏ 
وسيرة ابن تعلدون ( الدراسات الشرقية لليى دلافيدا ١955‏ ) . 

سبیسر ( ال مولود عام۱۹۰۲) ۰ Speiser,‏ 


تخرج من جامعة بنسيلفانيا ء وأوفد فى بعثة إلى ما بين النهرين ( ۱۹۲١‏ - 


۸ 
۸ وعین أستاذاً فى المدرسة الأمريكية للأحاث الشرقية ببغداد ( ۱۹۲۷ - 
۸) وأستاذاً مساعداً للسامية فى جامعة بنسیلفانیا (ر۱۹۲۸ - ۳۱) ثم أستاذاً 
(۱۹۳۱ - 4ه) ممديراً لبعثة المدارس الأمريكية ومتحف جامعة بنسيلفانيا 
إلى ما بين النهرين (۱۹۳۰ - ۳۲ ۰ ومن 5م9١1‏ ۳۷) وعەدیر المدرسة 
الأمريكية للأبحاث الشرقية فى بغداد ( 07-1988 ) ورئيس قسم الشرق الأدنى 
فى فرع الأبحاث والتحاليل فى مكتب التنظیەات العسكرية خلال الحرب » 
وەساعد ناشر حوليات المدارس الأمريكية للأبحاث الشرقية » وانتخب عضواً 
فى مجامع وجمعيات عدة . 

آثاره : الصوتية السامية ( الصحيفة الأمريكية للغات والاداب السامية » 
)۲٦٢ -- ٥‏ ونشر معجم وبستر )٠۰  ۱۹۲۸(‏ . وله : ما بين النهرين 
( ۱۹۳۰) وا حرکات السلالية فى الشرق الأدنى فى الألف الثانى ق.م (۱۹۳۳) 
والتنقیبات فی تباغورا (مجلد» ١‏ » ه14 ) ودراسات فى الم رکیہات الساهية ( الصحيفة 
الأەریکیة الشرقیة ۱۹۳١‏ ) ومائة نص زوزى حتار( ۱۹۳۷) والمدخل إلى هوريان 
)۱۹٤١۱(‏ ودراسات الشرق الأدنى فى الولايات التحدة من ۱۹۳۹ إلى ١945‏ 
(ا حفوظات الشرقية ۱۹٤۸‏ ) وا حرافات الأكادية والملاحم ( ۱۹۰۱ - 5ه )والعوامل 
الثقافیة فى الخركة الاجماعية فى الشرق الأدنى ( صيحفة الشرق الأوسط ۱۹۰۳) . 


فيليب ایرلاند ( الولود عام؛ ۱۹۰) Ireland, Ph.W.‏ 

تخرج من جامعات آوهیو » و کسفورد » وفیینا » وگبریدج ء ولندن . 
وعين مدرسًا فى ابامعة الأمريكية ببیروت ( ۱۹۲۵ ۲۸) وزميلا ف 
جامعة جونز هوبکنز (۱۹۳۹) وأستاذاً فى جامعة هارفارد ( ۱۹۳ - 64۱ 
وأستاذاً مساعداً للعلوم السياسية فى جامعة شیکاغو (۱۹4۱ - ۱۹۲ ) 
ومديراً لمعهد هاری ( ۱۹:۲) وأستاذاً فى الدرسة العسکرية » بفرجيينيا 
٤۳ - ۱۹۶۲ (‏ ) وی هارفارد (۱۹46) وق مدرسة الدراسات الدولية 
(1944- 5 ) واشترك فى مؤتمرات شرقية عديدة > واختیر مساعد مدیرلکتب 
الشرق الاوسط والشئون الافريقية (۱۹4۵) وى السفارة الأمريكية بالقاهرة 
٥٩ -1955(‏ ) وق بغداد ۱۹۰۱ - 4ه) وش وزارة ا حارجیة ( ۱۹۵۵) . 


۹ 

آثاره : العراق ( ۱۹۳۷) وسیاسقْت رکیا ا حارجیة بعد مؤتمر میونیخ ( ۱۹۳۹) 
وععاونة غيره : الإسلام فى العام ا حدیث (۱۹۵۱) وهو ناشر الشرق الاوسط 
.)۱۹١۷(‏ 

رتشارد اتنجوزن ( ال مولود عام ۱۹۰۲) Ettinghausen, R.‏ 

تخرج من جامعات میونیخ » وگبریدج » وفرانکفورت . وعين مساعد ا 
للدائرة الإسلامية فى ااتحف الوطی فى برلین ( ۱۹۳۱ -۳۳) ومساعداً فى 
نشر دراسات الفن الفارسی ( ۱۹۳۳ - )۳٣‏ وعضواً فى المعهد الأمريكى للفن 
والاثار الفارسية ( ۱۹۳ ۳۷) ومعیداً للفن الاسلامی فى معهد الفنون ا حمیلة 
بجامعة نيويورك ( ۱۹۳١‏ - ۳۸ ومساعد أستاذ للفن الاسلای فى جامعة ميتشيجان 
(44-1988) وف متحف فريير )١944(‏ بأستاذاً للفن الاسلای فى 
. جامعة ميتشيجان )١1948(‏ وحرراً حلة الفن الاسلای (۱۹۳۸-- ١ه)‏ ويجلة 
الفن الشرق (۱۹۵۱) . 

آثاره : دراسات عن الفن الڑسلامی والأيقونات الإسلامية ( ۱۹۰۰) وعاون 
على نشرفهارس الکتب وا جلات باللغات الغر بية وأثرها فى الشرقین الد والأوسط »فى 
العصورالوسطى والحديثة (۱۹۵۲) . وله فى مجلة الفن الڑسلای: القاشانی( )۱۹۲١‏ 
و ععاونه بوشتال » وكورز : تتمة کشف هولتر عن ا خطوطات المزخرفة ( )١1914٠0‏ 
وله : الرسم عند الفاطميين )۱۹١١(‏ وفردريخ زاره )۱۹١١(‏ وترجمة كوما 
رازوای ( ۱۹۰۱ ) وإرنست هرسفيلد ۱۸۷۹ - ۱۹4۸ (۱۹۵۱) . وف غيرها : 
الكعبة ( ا جلة الشرقية الألمانية » ۱۹۳۳) والقرآن فى العهد السلجوق (النشرة 
الأمريكية لمعهد الفنون الإيرانية ۱۹۳۵) والبرونز الاسلای ( صحيفة الفنون 
الحميلة ۱۹٤۳‏ ) والغزالی (تکریم کومارازوامی )۱۹١۷‏ والكتابة المائلة فى عهد 
مراء ( ذ کری هرسفیلد ۱۹۵۲ ) ومنشورات سوفاجه ( الفن الشرق ١1464‏ ) والوحدة 
ف الفن الإسلاى ( الوحدة والتنوع فى الحضارة الإسلامية ء شيكاغو ۱۹۰۰) 
والواقعية البکرة فى الفن الاسلای ر الدراسات الشرقية للینی دلافيدا ۱۹۰۹) . 

جوستاف فون جرز ٦‏ م (المولودعام ۹ ) Grunebaum, G.E. Von.‏ 


1 


عسوی الأصل > تخرج من جامعی فينا وبرلين . وڪن أستاذاً مساعد 


۱۰ ۳۰ 


للدراسات العر بية والاسلامية فى جامعة نیویورك (۱۹۳۸--4۲) وق جامعة 

شیکاغو ( 194 44) وأستاذاً فيها ( ۱۹4۹ - لاه) وقد مثّلها فى مغر 
- جامعة بوردو الذي اشتركت معها فى الدعوة إليه ( ۲۹ حزیران/ بونیو )۱۹۰١‏ 
وأستاذاً لتاریخ الشرق الأدنى فى جامعة کالیفورنیا ( ۱۹۵۷) ثم رئيس لقسم 
دراسات الشرق الادنی فیها . 


آثاره : الشعر العربی (جامعة اندیانا ۱۹۳۵) ولبیداجه والنهاجه ‏ ا جلة 
الشرقية النمسوية ۰ ۱۹۳١‏ ) والسلمون ( الصدر السابق ۱۹۳۷) وقصيدة ابن 
القفال ‏ ارابیکا » رومه ۱۹۳۷) و ععاونة روزنتال » وفیشیل : دراسات عربية» 
الحزء الأول ( رومه ۱۹۳۷) . وله : الفردات‌الفارسية فى اللغة العر بیة ( عالم الاسلام 
۷ وبشر بن أبى خازم ( ا یلة الاسيوية البريطانية ۱۹۳۹) وتطور الشعر 
الدینی فى الإسلام ( صحيفة الجمعية 2 ية الشرقية » ۱۹٤١‏ ) ونقد الدب 
العر بی ( الصدرالسابی )١194١‏ وعناصر ألف ليلة وليلة ( المصدر السابق )۱۹٤١۲‏ 
ورسالة اح بن الحليفة الواثق إلى أبى العباس عمد بن يزيد المبرد ( الشرقيات 
۱ والشغر الحاهلى ( عالم الإسلام ۲ ومذهب الانتحال فى الأدب 
(صحیفة الشرق الأدنى 1444 )والهجاء فى النثر العربى ( صحيفة ابعية الأمريكية 
الشرقية ١1945‏ ) . وععاونة آبل : إسهام المدرسة العربية فى العصر الوسيط فى حل 
مشكاة التعليم ( صحيفة الشخصية ١945‏ - 4۷) . وله : أثر العرب فى الشعراء 
الحوالين )۱۹٢١(‏ والتفسیر الحديث للإسلام )۱۹١۷(‏ والإسلام ف العصر 
الوسيط ( شيكاغو ۱۹١١‏ وقد ترجمه الأستاذ عبد العزيز توفيق بعنوان : حضارة 
الإسلام » شيكاغو ١٢۱۹ء‏ وترجمه إلى الفرنسية ء باریس ۱۹٦۲‏ )والز رنوجی 
( ۱۹6۷ )والتعاون فى فلسطين )۱۹١۷(‏ وأبو دعاء الایادی( ا جلة المشرقية النمسوية 
۸ - 8ه) وطبيهة الدب العر بی ( صحیفة دراسات الشرق الأدنى 1948) 
وثلاثة شعراء من مطلع الخلافة العبامنیة : مطيع بن إياس » وسلم ا حاسر » وأبو 
الشمقمق ( الشرقيات ١948‏ ۵۳-۵۰۰ > وقد نقل هذه الدراسة إلى العربية 
الدكتور محمد يوسف نجم » بيروت ۱۹۵۹) والإسلام والثقافة الإنسانية ( صحيفة 
الثقافة العامة 1949 ) والإسلام والثقافة الیونانیة ( العلوم ۱۹۵۰) ووثیقة من القرن 


۱۰۱ 
العاشر عن الدب العریی (۱۹۵۱) والاتجاهات الاسلامية ر ۱۹۵۱) ورسالة 
فى العشق لابن سینا ( صحيفة دراسات الشرق الأدنى ۱۹۰۲) وأصل فن اہ حمال 
نی الدب العربى ( الأدب القارن۱۹۵۲) والاسلام والثقافة ( المجلة الشرقية الألمانية 
۳ء وروح الإسلام فى الدب (الدراسات الإسلامية ۱۹۰۳) والفردوسی 
والتاريخ ( منوعات كوبرولو ۱۹۵۳) وعلاقة حضارة الإسلام بثقافات البلاد الى 
فتحها (شيكاغو ”1401 ) ودراسة عن تاريخ الثقافة الإسلامية » وهی آربع حاضرات > 
منها واحدة لكاسكيل » عن انتشار الحياة البدوية فى اعحزيرة العر بیة فى العصور 
الأول للنصرانية ( مجموعة ا حمعیة الأمريكرة لعلم السلالات البشرية )۱۹٥١‏ 
والسكاكى ( صحيفة الجمعية الأمريكية الشرقية ۱۹۵6) وأدب ابن ألى عون 
( دراسات تشودى ١404‏ ) ونصوص عن علاقة حضارة الإسلام بثقافات البلاد 
الى احتلها ( شيكاغو )۱۹۰١۵‏ ومجموعة دراسات فى تاريخ الدب العربى ‏ 
وهی مقالات كان قد نشرها بالإنجليزية فی ا حجلات العلمية » خلال عشر السنوات 
الأخير: ة - فترجمها إلى الألمانية ء فى ۱۱۱ صفحة( فسبادن ۱۹۵۵ ) وشعراءالعر بية 
( محاضرة ف جامعة انديانا ۱۹۵۵) والاتفاق واحلاف فى التمدن الاسلامی . 
(۱۹۵۵) والإسلام » دراسته فى حقيقته وغوه ( مجموعة ا جلة الأمريكية ل 
السلالات البشرية > مجلد ٥۷‏ ء رقم ۳ ۰ قسم ان 1408) والعلاقات الثقافية 
والشعر العرلى ( مجموعة دروس مقارنة فى الثقافات واحضا رات » رقم ٤‏ ء ا جلد 
الأول » نی ۰ صفحة ۰ ۱۹۵۵ والکتابان یفتقران إلى تدقیق فى الصادر وصدق 
حکم على النتانج ) ودراسة عن الثالية الاسلامية وفن الحمال العرنی ( الدراسات 
الإسلامية )۱۹٥١۵‏ وملامح الدب العر بی ا حضری ( الأندلس ۵ وحركة 
الإصلاح فى الاسلام ر الدراسات الشرقية لليى دلافيدا )۱۹۰١‏ والدراسات القدعة 
واتحطاط الثقافة » بالفرنسية (ر۱۹۰۷) وعلم السلالات والحضارة الإسلامية ( حلقة 
عام الاجماع الإسلاى > بروكسل ؟1957١)‏ والناحية التاريخية من الشرق الأدنى 
( تكساس ۱۹٩٩‏ ) هذا خلا مثات الدراسات عن فارس . 


جورج رنسس 2 ا مواود عام 141۲( — Rentz, G.S.‏ 
تعلم فى المدرسة العليا المركزية بواشنطن وتخرج من جامعة الفلیبین بمانیلا 


۱۳۲ 
وجامعة کالیفورنیا . وعيّن فى السفارة الأمريكية عصر حیث تزوج. ثم انتدب 
لمهمة علمية فى ا لحزیرة العربية (ه194) فأسس قسم البحوث ولرجمة ف 
أرامکو ء وانتخب رئيسًا له ( ۱۹٤١٤‏ - 4ه ) ثم عین أمينًا لمجموعة الشرق الأوسط 
نی جامعة ستانفورد )۱۹٦۲(‏ وهو عضو فى عدة جمعیات علمية أمريكية 


وبريطانية . 


آثاره : بحثعن إمبراطورية الما لياف ف القرن الرابع عشر ( رساله ا ماجستیر ) 
والامبراطورية الوهابية الأول » وهو کتاب ببحث فى آصول تاريخ الحركة الوهايية 
من حيث الدين الاسلای والملكة السعودية الموطن الروحی للعام الاسلای . وله 
مقالات عن العرب فی الدين وا لحغرافیا والتاریخ > منها : البحث عن اللایء ف 
الحليج الفارسی: ( الدراسات السامية والشرقية الهداة إلى بوبر ۱۹4۹) وملاحظات 
على کتاب دیکسون : عرب الصحراء ‏ عالم الاسلام ۱۹۰۱) هذا خلا إسهامه 
فى وضع سلسلة من الحرائط عن شبه ابحزيرة العربية . 

نقولا هير ( المواود عام ۱۹۲۸) — Heer, Nicholas Lawson‏ 

ولد فى شابل ہیل بثمال كارولينا » وتم دراسته فى جامعی هارفارد 
وكامبردج » ونال الدكتوراه من برنستون . وقد تخصص ف دراسة التصوف 
الاسلای وقضى فّرة طويلة فى المملكة العر بية السعودية ومصر . 

آثاره : نشر كتاب الفرق بین المصدر والقلب والفؤاد واللب للحكم الرمذى 
" (القاهرة ۱۹۰۸) 

Browne, N. — نورمان براون‎ 

رئيس قسم دراسات جنوب آسیا فى جامعة بنسلفانیاء ورئيس الوفد الأمريكى 
۱۵۰ عضواً) إلى مغر المستشرقين فى نیردھی (۱۹۲۳) . 

آثاره : مقارنة بين الشاعر الأندلسى ابن هرون موسى بن عز را والشعراء العرب 
وتأثير الشعر العربى فى الشعر العبري » فى القرون الوسطى . ونشر ابلزء ا حامس من 
أنساب الأشراف للبلاذرى . ومخطوطا عربیا عن الأعشاب الطبية . ولابن هرون 
موسى بن عزرا ا محاضرة والمذاكرة » والحديقة فى معى ال جاز والحقيقة . وترجمة 


۱۳۳ 

مقارنة للباب السادس من كليلة ودمنة ( صحيفة الحمعية الأمريكية الشرقية 

۲ وزخرفه احطوطات ال مندیة والفارسية (الفن الاسلای ۱۹۳۷ء وصحيفة 

جمعية الفن امندية الشرقية ۱۹4۸) وتطویر الكتابة العربية ( صحيفة الجمعية 
الأمريكية الشرقية ۱۹۵۳) . 


ش . أ. أوين .۸ Owen, Ch.‏ 

آثاره : كتاب نير الدرر لألى سعيد ( صحيفة الجمعية الامريكية الشرقية 
4 ) وترجمة الفصل الرابع من كتاب لمع القوانين لعمان بن إبراهيم النابلسی 
( صحيفة دراسات الشرق الأدنی هه9١)‏ , 

ھ. ا . ولفسون  Wolfson, H.A.‏ کہ 

آ ثاره : حطة نشر شروح ابن رش عل أرسطو ( سبکرا وم ۱۹۳۱) ونصوص 
فلسفية باللاتينية والعر بیة والعبرية ( مجلة هارفارد اللاهوتية ۲۸ » ۱۹۳۵) وأرسطو 
والفلسفة العربية والميمونية ( المصدر السابق ۳۱ » ۱۹۳۸) والانسة جواشون وكتب 
ابن سينا الفلسفية عالم الإسّلام ۳۱ ۰ )١441‏ ومذاهب کلمان ء وسعديا » وابن 
رشد » والقديس توما ( الفصول اليهودية » ۱۹6۲ "4 ) والتصور والتصديق فى 
الفلسفات العربية واليونانية واللاتينية والعبرية (عالم الإسلام » ۳۳ ۰ )۱۹١۳‏ 
والكلام عن ا حلق لدی سعدياء وابن رشد » والميدونيين » والقديس توما ( ذكرى 
سعديا ۱۹٤۳‏ ) والمصطلحات العربية والعبرية لدراسةسعديا ( الفصول اليهودية 
8-117" ) وابن رشد ر( حولية المعهد اليهودى ١‏ ه9١‏ - ١ه)‏ وابن سينا والغزا لی 
وابن رشد ( تكريم ميئاس فاليكروسا )۱۹۰١‏ . 

ای. ج. روزنتال — .[.1.ظ Rosenthal,‏ 

آ ثاره : ابن خلدون» موازنة بينه وبين مکیافالی ( میونیخ ۱۹۳۲) ودراسات 
عنه ( نشرة مكتبة جون ریلاندز 144٠‏ ء والأندلس ۱۹۰۰) وابن رشد ر مجلة 
الجمعية الملكية الآسيوية ۱۹۳١‏ ونشرة مکتبة جون ریلاندز ۱۹۳۷ء ونشرة مدرسة 
الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹١١‏ ).وف الثقافة الإسلامية : أثر العرب فى البرتغال 
۱۹۳١ (‏ ) وأثر العرب فى اسبانیا (ر۱۹۳۷). والفارالى (صحيفة الجمعية الأمريكية 
الشرقية ۰۱۹6۲ والثقافة الإسلامية ه146 ). وف الثقافة الإسلامية : المظهر السياسى 


۱۲ 
للإسلام (۱۹4۸) وابن باجه ( ۱۹۵۱) . وق غيرها : ابن سینا عالم وفیلسوف 
( لوبکنز 1967 ) وترجمة مقدمة ابن خلدون ء فى ثلائة آجزاء ‏ لندن ۱۹۵۸) . 

ولفرید کانتویل سميث — Smith, W.K.‏ 

تخرج من جامعة برنستون برسالة عن مجلة الأزهر - عرض ونقد ( ۱۹4۸) 
ونزل بالبا کستان وطوف ف الشرق الاوسط مراراً > وکتب الکثیر عنه » ومن أحدث 
مصنفاته : الإسلام فى التاريخ الحديث '()۱۹٦۲(‏ 

و يلك ا Lincoln‏ 

حصل على الد كتوراه فى رسالة عن الفلسفة الاجماعية ء وعين أستاذاً لها فى 
إحدى كليات أتلانتا . 


آثاره : المسلمون السود فى أمريكا » وهو مصنف رصين نفيس . 


جورج قبل - .0 Kimble,‏ 

5 قسم ا مغرافیا فى جامعة انديانا . 

آثاره : أفريقيا الاستوائية » فى ألف ومائة صفحة » وقد انتهى به إلى أن 
الإسلام أكثر موافقة لأفريقيا من النصرانية لسماحه وتعقيدها . 

Wright, Ed. - ادوين رایت‎ 

آمریکی ولد فى یران وتعلم الإنجلیزیة والفارسية والتركية والعربية ورأس مدرسة 

البعثة الأمريكية فى إيران . والتحق بوزارة ا حارجیة ثم عين آستاذاً فى جامعة جونز 
هوبكنز » وأشرف على برنامج الشرق الأوسط فی معهد السلك ا حارجی . وكتب 
دراسات وفيرة عن الثراث الميثولوجى ف الشرق وعلاقته بالانسانیة والدين والحياة 
والموت . 

Lemay, R. — ريتشارد لای‎ 

آثازه : أبو معشرء ی۸٤‏ صفحة ( رقم ۸ من منشورات ا حامعة الأمريكية 
فى بیروت )۱۹٦۲‏ ۱ 


(۱) آرثر جولد شميث يعد نى القاهرة رسالة دكتوراه عن الحزب الوطی أيام محمد فريد : 


Kennet, N. - نولين كينت‎ 

آثاره : ترجم إلى الإنجليزية كتاب مع السیح فى الأناجيل الأربعة لفتحی 
عمّان (1959) . 
يلل ويندر - Wonder, Belly‏ 

تخرج فى جامعة برنستون ومی أستاذ الأدب العربى فيهاء وقد تزوج من 
إل نسة فيولا حفيدة الدكةور فیلیب حى ء وهی مؤلفة كتاب الشرق الأوسط . 


آثاره : تاريخ الحجاز فى القرن التاسع عشر (ى ۳ أجزاء ) وترجمة عصفور 
الحنة لتوفيق الحکم . 


الفصل الحادى والعشر ون 
اکا 


اقتصرت بلجیکا من الشرق الأدنى على الثقافة » فدرست جامعاتها الراث 
العری وقتتًا طويلاء وطبعت ترجمة التوراة بالعربية فى أنفر( ١81/7‏ ) ۲ء۸۸۷ وهی 
أحد مرافتها . وضمت المكتبة الملكية فى بروكسل ملیونی مجلد » بينها الكثير من 
الكتب الشرقية أو عن الشرق . وعنيت بالاثار الشرقية ولا سما المصرية ؛ 

: کرام ى اللغات الشرقية‎ - ١ 

جامعة لوفان الكاثوليكية ( Louvain ) ١575‏ 

درست الطب العرنى حوالى عام ١417‏ . وفيها اليوم معهد الدراسات الشرقية. 
ومجموعة من ا خطوطات الإسلامية فى مكتبتها . 
جامعة لییج (۱۸۱۷) Liège‏ 

تدرس تاريخ الفن الاسلای واللغات : التركية ء والفارسية ء والعربية . ثم 
الق بها المعهد العالى لتاريخ الشرق فأصدر منوعات فقه اللغات الشرقية عناسبة 
مرور عشر سنوات على تأسيسه ( لييج - لوفان ۱۹۳۵) ۰" 

L' Université Libre de Bruxelles ) 185 ( جامعة بروكسل الخرة‎ 

درست العربية ( ۱۸١١‏ ) والعيرية والسريانية ( ۱۸۲)" م أنشأت معهد 
الألسنيه والتاريخ الشرق والسلافی ( ۱۹۳١١‏ ) وفيه اللغات : العربية » والفارسية › 
والتركية » والسريانية » والعبرية » والروسية »> والبولونية » والتشيكية . وف قسم 
الدراسات القديعة علم الاثار الصرية والاشورية . 

المركز الوطى لدراسة شئون العام الاسلای المعاصر » ويعى بالتاريخ العاصر 
فى الدول العربية » وایران » وباكستان » وتركيا . وبقوانينها » واقتصادها ء 
وتطورها . 

۲ - ال جلات الشرقية : 


۱۰۷ 

Le Muséon — موزیون‎ 

أنشأها بيار دی هارلاى - irre de Harley‏ وتولت نشرها جامعة لوفان 
منذ 1885 , 

Byzantion — بیزانسیون‎ 

تصدر فى بروكسل منذ ۱۹۲١‏ وهی شديدة العنایة بأمور الإسلام . 

Correspondance d' Orient — مراسلات الشرق‎ 

يصدرها ا مرکز الوطبى لدراسة شئون العا م الاسلاي المعاصر ء فى بروکسل 
منذ ۱۹۰۱۷ ۔ 

حولیات معهد فلسفة وتاریخ الشرق ۸1۶80 

۳ - دلیل المؤلفات الشرقية المرجمة إلى الفرنسية . 

ple و‎ Rue de La Régence, اناوت لحنة المراجع البلجيكية وعلا »م‎ ١ 
دلیلا شاملا للمؤلفات الشرقية الى ترحمت إل اللغات الفرنسية » وقد ص فته ار‎ ١ ۹ 
جا كلين سبی - »5 .لل وراعت فيه النسقین ا حضاری واللغوی» فتناولت ترجمات‎ 
الاداب المسيحية الشرقية ( السريانية والقبطية والحبشية والأرمنية واطورجیة) مم‎ 
ترجمات الاداب الإسلامية ( العربية والفارسية والتركية والأفغانية والكردية ) ثم‎ 
آداب اند واطند الصینیة والتیبت ومنغولیا والتر . والصين وکوریا واليابان . مخصت‎ 
مولفتا شرقبًا مرج‎ ۲٥٢٢ آداب اللایو بفصل على حدة . وقد انطوی الدلیل على‎ 
قدم له الأستاذ آبل بجامعة بر وکسل الكرة بقوله : « سیجد القاری المخقف فى دلیل‎ 
. » الانسة سی حشدا مسقا من العلومات الوثيقة الدقيقة الحدية‎ 

وعقد نفر من الستشرقین حلقة فى بروکسل نشرت أبحاثها فى کتاب بعنوان: 
تطور العقيدة الإسلامية ر( باریس )۱۹٦۲‏ 

: المستشرقون‎ - ٤ 

الأب فو رجه — .2.7 Forget,‏ 
۳ ج من جامعة لوفان . 

آثاره : الدرة الفاخرة للغزالى ( جنيف ۱۸۷۸) والإشارات والتنبيهات لابن 


۱۰۳۸ 
سینا » من #طوطات برلين ولیدن وأكسفورد » متناً وترجمة فرنسية ( ليدن 
۲ وأثر الفلسفة العربية ف الفلسفة السكولاستيكية ( جلة السكولاستيكية 
الحديئة > الجلد الأولء صفحات ١9‏ ۳۸ء عام ۱۸۹۰) وترجمتها فى کتاب 

الإشارات الذى نشره ( صفحات ۱۱۹ - ۱۳۷) ولفلسفة ( ۱۸۹۵۰) . 
فيكتور شوفين ( Chauvin, ۷۰ )۱۹۱۳ — ۱۸١٤١‏ 
ترچ ن ا لييج ء ومی أستاذاً للعربية فيها . 
آثاره : أراد أن يستدرك على فھرس المكتبة الشرقية الذى صنفه شنوریر 
رهاله ۱۸۱۰) ويجعل ذيلا له فوضع فهرسًا فى التصانيف العربية والمتعلقة بالعرب 
المنشورة فى أوربا المسيحية (۱۸۱۰ - ۱۸۸۵) فجاء غير مستوف على الرغم 
من وقوعه فى ای عشر جزءاً أصدر منها أحد عشر ( ليبج ۱۸۹۲ - ۱۹۰۹) 
والثانى عشر نشره بولن (۱۹۲۲) ۰ وله : تاریخ الطباعة فى القسطنطينية ( مجلة 
المكتبات ۱۹۰۷) . 
ھ. بيرين ( ۱۸۲۲ - ۱۹۳۵) .11 Pirenne,‏ | 
تخرج من جامعة جاند . 
آثاره : نهاية تجارة السوريين فی الغرب وليه ( حولیات معهد فاسفة وتاريخ 
الشرق 1984 ) وحمد وشارلان ( الطبعة السادسة ء باریس - بروكسل ۱۹۳۷) ۰ 
كابار ۱۸۷۷- ۱۹۱۷) Capart, J.‏ 
ولد ی بر وكسل > وهو مؤسس تدریس الاثار المصرية فى بلجيكا » وەن 
آثاره بالفرنسية كتاب مطلع الفن فى مصر (۱۹۲۸) . 
موريس دی فولف — Wulf M. de‏ 
تخصص بالفلسفات القارنة . وقد کتبت لتکر عه جمرعة ة دراسات فى مجلة 
السکولاستیکیة الحديثة ( )۱۹۳۰١ ء٢ ۰ ٣٣‏ 
آثاره : تاریخ الفلسفة فى العصر الوسيط » فی ثلاثة مجلدات » بالفرنسية 
( باریس -- لوفان » ا یلد الأول ١۱۹۲ء‏ ولثانی ۱۹۳۲ ۰ ولثالث ۷ 
وأوغسطين وابن سينا ( ا جلة السکولاستيكية الحديثة ا احلد ۷۳( صفحات 
۳۹-۱ء عام ۱۹۳۱) . 


ماندونہ ( المتوق عام ٤۰۶ء)  Mandonnet,‏ 

تخرج من جامعة لوفان . وقد صنفت منوعات فى جزعین ء باسمه لتکر يمه 
( باریس ۱۹۳۰). 

آثاره : سیجر دی برابان والضمير اللاتيى فی القرن الثالث عشر ( لوفان 
٣١ - ۸‏ ۰ والطبعة الثانية فی سلسلة الفلاسفة اابلجیکیین » الجلد ٦‏ و ۷) 
والحلافات الأولى فى ااتمییز ا حقیتی بين الحوھر والوجود ( ا جلة التوماوية ۱۹۱۰) 
وسچر والرشدیة اللاتينية » فى القرن الثالث عشر ر طبعة حدیثة ء لوفان ۱۹۰۸ 
و۱۹۱۱). 

الأب مانسیون ( الولود عام ۱1۸۸1( Mansion, P. Aug.‏ 

تخرج من كلية القديسة بربارة ورن جامعی لوفان » والغريغورية برومة . 
می a‏ فى جامعة لوفان » م أستاذاً م عدا ا لکلیة الفلسفة والآداب . وعين 
عضواً فى جمعيات علمية كثيرة . 

آثاره : فی مجلة السكولاستيكية الحديثة : المدخل إلى عام الطبيعة لأرسطو 
)٥٤ ١91‏ وتعليق القديس توما على ما كتبه أرسطو ( ۱۹۳۰) ولنظرية 
الأرسطاطلية عن الزمن لدی ابن رشد » والبر الكبير » وتوما الأكويى )۱۹۳١(‏ 
وكتاب الطبيعة لأرسطو فى ترجماته العر بیة واللاتينية ( 114٠‏ ) وأوائل الأرسطاطلية 
اللاتينية ( الغجلة الفلسفية )١955‏ . 

الأب ريكمانس ( المولود عام ۱۸۸۷) .2.0.0 Ryckmans,‏ 

كاهن تخرج من جامعة لوفان و إكليركية مالین ومدرسة الكتاب المقدس 
والمدرسة الفرنسية للاثار ی القدس ومدرسة الدراسات العلیا بالسوربون . وعمل ف 
الحيش البلجیکی ( ۱۹١١‏ - ۱۸) وعين أستاذاً للكتابات المقدسة فى إ کلیر يكية 
مالین (ژ۱۹۲۰ - )٠۰‏ ومعيداً لفقه اللغات المقدسة فى جامعة لوفان ( ۱۹۲۲) 
ثم أستاذاً فيها ( ۱۹۳۰) وقام برحلات إلى المملكة العربية السعودية مثا عن 
كتابات جنوب الحزيرة » وهو عضو فى مجامع وجمعیات كثيرة . 

آثاره : مسد للكتابات المقدسة فى ا جلدات الحامس والسادس والسایع 
(۱۹۲۷۰ - ۱۹۰۰) وأسماء الأعلام المقدسة نى الحنوب » فى ثلاثة مجلدات 


۱۳۰ 
)۳٣ - ۱۹۳۶(‏ ومدخل إلى ديانة العرب (جامعة لوفان ۱۹۳۲) وقواعد اللغة 
الأكادية (۱۹۳۸) وشعائر واعتقادات أهل الےاہلیة فى الحزيرة العربية ( موزيون 
۲ء) والاستشراق البلجیکی ( ا جلة البلجيكية ۱۹4۸) وشعراء العرب قبل 
الإسلام (۱۹۰۰) وكتب مقدسة 5١ 1١96٠0(‏ ) والكتابة الصفوية فى التعف 
البر بطانی ومتحف دمشق ( لوفان ۱۹۵۱) . وف تقارير جمع الكتابات والاداب : 
التنقیب فى حضرموت ( ۱۹4۵ ) ورحلة أحمد فخرى إل الیمن (۱۹4۸) . والكتابة 
الصفوية ( مجموعة الكتابات السامية » باریس ۱۹۵۰) وثلاثة أشهر تنقیب عن 
الكتابات والآثار فى اللحزيرة العربية )١987(‏ تم المنهج فى الکتابات ( سيريا 
۴) وبععاونة مورو : مزولة عربية من القرن الرابع عشر ( «وزيون )۱۹۲١‏ . 

جريجوار ( المولود عام۱۸۸۸) Grégoire, H,‏ 

تخرج من جامعة بروكسل الحرة » سمى أستاذاً فيها » ثم عیداً لكلية 
الاداب باجامعة المصرية ۱۹۲١(‏ - ۳۰) وتو إدارة مجلة بیزانسیون . وصنفت 
٥‏ ذوعات با مہ اتکر يمه (0ه96١).‏ 

آثاره : فى مجلة بيزانسيون : الاسلام والملحمة البیزنطیة ( ۱۹۳۲) والقرامطة 
(۱۹۳۳) وسباب ألمانى آم عرب ؟ )۱۹۳٣(‏ والأرمن بين بیزنطیة والإسلام 
( ۱۹۳۵ ) وسید البطال الشهید السلم( ٦ء‏ والصلیبرون 5١-195‏ ) والبلاغ 
العربى عن فتح سالونيك ( ۱۹۵۲ ) . وفى غیرها : محمد وأصحاب الطبيعة الوامحدة 
( منوعات شارل دییل ۰ ۰۰) والملحمة البيزنطية وصلاتها بالملاحم التركية 
والرومانية ( نشرة الاداب لمجمع البلجيكى ۱۹۳۱) وأعاد نشر کتاب بيزنطية 
والعرب لفاسيلييف وأضاف إليه إضافات وفيرة » فوقع فى ثلاثة أجزاء ( بروكسل 
٥ء‏ وف حوليات معهد فلسفة وتاريخ الشرق : ا حلیفة المعتصم ( ۱۹۳۵) وإهة 
الرعب ( ۱۹۳۹ - 44 ) ومعهد الألسنية والتاريخ الشرق والسلا فى ( ۱۹۳۹ )٤٤‏ 
و ععاونة غیرہ : ال حزر وفرنسا ( المنوعات السورية لديسو 198 ) وآیة محمولة على 
الإسلام فى أناشيدنا ( كليو الحدیدة ء )٠٥ - ۱۹١۹‏ 

جاك بيرين ( المولود عام۱۸۹۱) Pirenne, J.‏ 

تخرج من جامعة جاند . وزاول ا حاماۃ فى محكمة النقض بر وكسل » وعين 


۱۰۳۱ 
وصيئًا على الأميز ليو بواد » ومعيداً ثم أستاذاً فى کلیی الفلسفة والحقوق بجامعة 
بروکسل © وم بدا للمعهد الشرق فیها » وعضواً بااعهد الشرق فى ب براغ 3 وأستاذا 
ف معهد فرنسا بياريس 7 فی حامعة القاهرة » وأستاذاً ف جامعة جر ينوبل » 
وأستاذ شرف فی جامعة جنیف » وستشاراً للملك ليو بولد الثالث » منذ سنة ١۱۹٤١١‏ 
وهو عضو ی جامع كثيرة . 
آ ثاره : تاریخ نظم مصر القدعة ( بروكسل ۰ والتبارا ات الکبری قف 
التاریخ العام > ف ستة ے ا زاء ( ۱۹۳۵ - ۵۸) والحضارة السومر ية ( ۱۹6) 
والحضارة البابلية ( ۱۹٤٤‏ ) والحضارة الاجية والأكيه ( ١1949‏ ) واكتشاف جزيرة 
العرب ‏ وقد نقله إلى العر بية الأستاذ قدرى قلعجی سنة )۱۹٦۳‏ ۰ 


دوسين ( الولود عام ۹ .© Dossin,‏ 

آستاذ فى جامعى لبیج وبروکسل ومتخصص بالا كادية واللغات السامية ‏ 
وقد شارك ۴ حفر بات المعرة 4 وق نشر الممباحث عنها 

جانسنس ( المولود عام ۳ Janssens, H.F.‏ 

أستاذ اللغتين الئرکیة والعربیة فى جامعة لييج ء واللغات السامية فى جامعة 
بروکسل وله دراسات عن لغة ابن سينا الفاسفية ٥‏ نها : معی نادر للإجماع 
( نشرة مدرسة الدراسات الشرقية والأفريقية ۱۹۵۲) . 

آرمان آبل ( الولود عام۱۹۰۳) .۵ باءطھ 

متخصص بال ونانية والعر بية » وأستاذ الدراسات الاسلامیة فى جامعة بروکسل 
الحرة > والعر بية الحدرئة فى حامعة جاند ‏ وقد سبق له أن انتدب أستاذاً محاضراً 
2 الدامعة المصرية ) 5 -- (YA‏ - ومدیر الأ ركز الوطی لد راسة شئول العام 
الاسلاي المعاصرة ؛ والمشرف على محلة : مراسلات الشرق . 

1 ثاره : و البحيرة وانتظار المهدى فى الإسلام ) حول ات معهد فلسفة وتار يخ 
الشرق ۳۵( ووصف القہر لابن ایم وعلاقته بالعلم الیونائی 0 مؤكر لعلوم 
۹۳١ - ۱‏ ومسألة اللغة عند الشعوبية ( مؤتمر الستشرقین ۲۰ ۰ ۱۹۳۸) 
ومباحث عن العقيدة وا لشرع الاسلای وتاریخ احدل الاسلای السیحی ٩‏ ی العصر 


۰۲ 


الوسيط ) ۱۹:۹ ( وتاریخ العلاقات بين الشرق والغرت ۴ العصر الوسيط ( للتدريس 
2 حامعة بروکسل) وذو القرنين نی العالمية ( حوليات معي يل فلسفة وتاريخ الشرق 
١‏ ) والطابع الاجماعى لاصل تكريم محمد فى الإسلام فما بعد «ءنوعات 
”ميث ۱۹۵۲ ) والتبدلات السياسية وأدب الآخرة ف الإسلام ( الدراسات الإسلامية 
45 ) وقصة الاسکندر ( بروكسل ۱۹۵۵) وتفرد الأندلس عن البلاد الى 
فتحها الاسلام ( الوحدة والتنوع نی الحضارة الإسلامیةء شيكاغو ه198١‏ ) والدخل 
إلى دراسة السوق الأفريقية الاسیو ية المشركة ( مجموعة مراسلات الشرق ۱۹۰۰) 
والسلمون السود ۴ مانیما ) بروکسل ۱۹۰ 4 : وتلاف نقد لدراسة اجماعية عن 
العام الإسلاى المععاصر- وعام النفس والساوك ۴ الإسلام س وأويس ماسینرون نے 
وبغداد ( مراسلات الشرف ۹۲( وعلم الاجهاع ۳ الإسلام (حلقة 
الاجماع الاسلای » بروكسل )١1957‏ وخمس سنواتفی تاریخ الإسلام العاصر 
(تحت الطبع 0 

دوشين 2 ھن (المواود عام ۱ ۲۱ Duchessne - Guillemin, J.‏ 
متخصص بالدراسات الإيرانية ء وأستاذ ف جامعة لييج . وله مباحث فى أسماء 
الأعلام الإيرانية 4 ول مین زرادشت 53 

لروا ( الواود عام 1411( Leroy, M.‏ 

أستاذ فی جاءعة بروکسل» وهو ءعی بالدراسات اطندية والإيرانية » ومتفقه فى 
اللغات اطندية والاورسة 5 

لویس فاندنبرج ( المولود عام 141۸ ( Vandenberghe; L.‏ 

أستاذ ۴ جاممی جائد وبروکسل: متخصص بالائار الإدرانية من نشأتها 
جی الفتحالإسلاي» وقد شارك ف حفر رات عدة » وعاون على نشر التقارير عنها . 

Rocher, L. ۴۳ ١ روشه ( الموأود عام‎ 

أستاذ ۳ جامعی بروکسل وحاند » متخصص بلغات اطند » وصاحب 

Orgels, — أورجيلس‎ 

آثاره : الزراعة ی‌سوریا ( بروكسل 195١‏ ) وجغرافية الشرق الأدنى الإنسانية 


( بروكسل ۹4( 


0 وقد تفضل مراجعة هذا الفصل على مصادره ق بلجيكا . 


الفصل الثانى والعشرون 
تشیکوسلوفا کیا 


حال وقوع تشیکوساوفا کیا فى وسط أوربا بينها وبين الاتصال بالشرق اتصالا 
مباشراً دائمًا ء إلا أن الثقافة العربية الى بهرت , و وت غاا ا 
بلغت تشیکوساوفا کیا عن طرق عدة » كان أوها مباشراً . فی أعرق الاثار الأدبية 
التشيكية المكتوبة بالسلافية القديمة » فى أواخر 27 التاسع » قصة نزول القدیس 
كيرلس اند بالشرق العربى حوالى دم وحادلته علماء المسلمين وإكياره 
لهم وثنائه على علمهم مع ترجمته لبعض آیات من القرآن الكريم » لعلها من أولی 
ترجماته إلى اللغة اللاتينية . ثم تناول لور رخون » باللغتين التشيكية حینا واللاتينية 
آحیانا > ذکر الأراضى المقدسة فى فلسطین وحجیح ج مواطنیهم | إليه ٠‏ فوضع 
الورخ خ کوزماس عقصوه0 فكتابه : تاريخ بوهيمياء «سرداً مطولا 0 الحجاج 
إلى بيت القدس »نذ القرن الحادى عشر إلى مطلع القرن الثالث عشر . وم تنقطع 
وفودهم بوفاة المؤرخ ۰ يمن فیهم العامة وال شراف والعلماء » فصتّف بعضهم كتباً 
فى وصف رحلاتهم کشفوا بها للقاری التشیکی عن تلاك افالة من الأسرارالى كانت 
تحرط ببلدان الشرق العر بی یومئذ . وف طليعتهم : مارتن کر بفوسی Krivousty‏ .21 
الذى وصف رحلته ه ن بوھیجیا إل سی فبيت القدس (۱۶۱۷۷) وعودته منها 
وصفا رائعسًا » وقد كتبها باللاتيتنية 5 ترجمت إلى التشيكية » ولکنها لم تنل شهرة 
وصف رحاة التاجر مارتن کاباتنیاک علنئدطهع1 .22 الذى دفعه اهمامه بالدین إلى 
الطواف » فى عامی ١49١‏ ۰ ۱۹۲ بسوريا ولبنان وفلسطين ومصر ؛ وی رحلته 
المكتوبة بلغة بسيطة وصف دقيق للحياة اليومية فى البلدان العربية ولاسیما مصر . 

ومن حجوا إلى بيت المقدس : هاشیستنسکی J. Hasistejnsky‏ ( ۱4۹۳) 
وبريفات :۳:۵8 .۷ وقد أقام بها ( )۱٥۹۲‏ والنبیل هارانت غصدمدك؟ .کا الذى 
قضى سنة ۱٥۹۸‏ متنقلا بين فلسطين وسيناء ومصر » ووصف ما شاهده فيها 
وا عليه ات 


۳٣ 

وقدر العلماء التشيكرون > منذ القرن الرابع عشر الثقافة العر بية حق قدرها ولاسما 
الطب وعلم الفلك والفلسفة » فشرح جنيك فا کلافوف هل۷۵ ممم[ أستاذ 
الفلسفة بجاەعة تشارلس ببراغ كتاب الروح لأرسطو بتعليق ابن رشد . وتأثر 
الفيلسوف جان شليختا ےد81 صدل بالفلسفة العربية » وذ کر ابن رشد نی‌کتاب 
مناقشة بين الروح والحسد ۰ من القرن الرابع عشر . كما ذكر مع سائر فلاسفة 
العرب فى مصنفات عدة ۰ ولا سما الفلاسفة الذين اشتهروا بالطب كابن سينا 
فنزل خير منزلة من المصنفات الطبیة التشيكية بين القرنین الخامس عشر و«السابع 
عشر . واحتفظت المكتبات بترجمات مصنفاته إلى اللاتينية » وبزه الرازی بعد 
صيت» فشرح مصنفاته وعلق عليها الطبيب التشیکی‌جان سيرفى د٥0‏ هون . ولقيت 
مصنفات علماء الفللك » وعلى رأ أسهم الفر غانی » والكيميا الى رعاها جابر بن حيان » 
من العناية بتفسيرها والتعليق عليها هالقيته كتب الطب والفلسفة ء وما زالت ترجمات 
حنين بن اسحق ف المكتبات العامة حى يومنا هذا . 

ولم يقف اتصال تشيكوساوفاكيا بالشرق عند علمائها المنقبين عن الثقافة 
العربية بل تعداه إلى جدهرة القراء » عل ید الکتاب التشيكيين الذين صنفوا فى 
تاريخ البلدان العربية وجغرافيتها وعاداتها وعقائدها ۰ کدلیل الحج )١485(‏ 
لدی برایدنباخ de Breidenbach‏ .8 ) وسيرة النی محمد (۱4۹۸) فلما توترت 
العلاقات بين تركيا وتشيكوساوفاكيا ۰ وانتقلت الحصومة من الميدان السیاسی إلى 
الحدل الدیی » غلب على أدب بوهيميا طابع الدفاع عن عقيدتها : ويمثله كتاب 
لبيدوفياث 3046 .۷ وقد صنفه بعد عودته من القسطنطينية الى قضی فيها سنوات 
أتقن خلاها اللغتين التركية والعربية » وجادل فقهاء المسلمين جدالا" طويلا أثبته 
ی كتابه » وعوته المفاجئ بعد إخماد ثورة النبلاء على أسرة هابسبورج فى واقعة 
الحبل الأبيض ١571(‏ )نم على المرحلة الأولى من تطور الاتصال بین‌تشیکوسلوفاکیا 
وبين الشرق . 

ونالت واقعة الحبل الأبيض من تشيكوساوفاكيا فى استقلاها ودينها واقتصادها 
وأدبها فهجرها بعض آبنائها وفيهم العلماء الذين لم يقطعوا صلتهم بالشرق . وعلى 


(۱) الفصل الخاص ء الهضه الأوربية > ص ۱۱6 . 


۱۰۳۵ 


رأسهم کومنسکی ( المتویق ۰ ) Komensky‏ .۸.[ الذى ترجم کتابه : الباب 
الفتوح لغات إن العرينة وراجت آراژه نين الثقفین من العرب . مم غاد إليها 
الرهبان من آبنائها بتراث من الصین واهند ومصر والحبشة والشرق الاوسط عامة > 
ومن آشهرهم راهبان فرنسیسکیان نزلا بغصر خلال النصف الأول من القرن الثامن 
عشر : حاول آحدهما الأب رعار ۲ص8 .۳.7 ال حروج من مصر إلى الحبشة فاجتاز 
الساحل الغرلى لشبه ا حزیرة العربية ولکنه رد على عقبیه » وأفلح زميله الأب بروتکی 
Prutky‏ .2 .ط من بعده فى بلوغ ا حہشة عن طريق البحر الأحدر . وقد خلف 
الراهبان خرائط ووثائق نفيسة من رحلیتهما احتفظت بها ءکتبات الادیار . 
وعندما تمکن قواد تشیکوسلوفا کیا من خصومھا واستقلوا بها وأنشأوا فيها نهضة 
وطنية على الاسس العلمية الحديثة عى علداژ هم بالشرق عناية بالغة تدل علیها 
آثار دوبروفسکی (۱۸۲۹) P. Safarik ) 1851 ( dı lily J. Dobrovsky‏ 
وی النصف الثانى من القرن التاسع عشر تأثرت تشیکوسلوفا کیا فى استشراقها بأاانيا 
ودرزست فى جامعتها على منهجها . فاشتهر من طلائع المستشرقين فيها : هروزف 
Hrozny‏ .8 الذى حل رمو ز اللغة الحيتية وضبط قواعدها .ولیکسا 9× .۲ مبتدع 
التعر بف بقواعد لغة قدماء الصریین الشعبية . وکوشوت (هه6م١1‏ — ۱۸۸۰) 
)مومسم .8 .ز أستاذ اللغات السامية فى جامعة تشاراس ببراغ » أول شارح حلافات 


النحويين من آهل البرة والكوفة . وقد تخرج عليه دفوراك ذعلہ مؤسسا للدراسات 
الشرقية فى تشیکوساوفا کیا . 

: کراسی اللغات الشرقية‎ -١ 

جامعة تشارلس ببراغ (۱۳4۸) Prague‏ وتعلم كلية الآداب فيها الاغات 
السامية > وآداب اللغة العر بية » وتاریخ الإسلام 5 ۱ 

معهد الدراسات الشرقیة التابع مم العلوم التشيكاوفا کی . 

لا و رت 

دفوراك ( ۰ سے ۱۹۲۰) Dvorak, R.‏ 
الشرقية فيها . وقد بدأ باللغة الصينية ء وانتهى إلى اللغتین ال رکیة والعر بية . 


۱۳ 

۲ ثاره : : ترجم الکثبر من الشعر العربی . وصنف كتابنًا فى شعر أی 
فراس ا حمدانی . ونشر بالالانة ما ورد من آخباره وشعره فى يتيمة الدهر للثعالى 
( لیدن ۱۸۵۸۹) 5 ۳ فراس وشعرہ ( مؤمر المستشرقين ۰ 0 ) 

Musil, A. )1944 — 1۸78 ( الويز موزيل‎ 

تخرج من جامعة براغ على دفوراك ء واختير مشرفا على الدراسات العربية 

وأستاذاً للغات السامية فيها : ورحل إلى الشرق الأوسط وتعلم فى ف معهد الاداب 
الشرقية بیروت . وعلم : ف مدرسة الكتاب المقدس للاباء الدومينيكيين بالقدس 
( ۱۸۹۰) وتکررت رحلاته إا إلى الشرق العربى )۱۹۰۲-۱۸۹١(‏ (4-۱۹۰۸) 
۱۹۱٤ ( )۱۹۱۲(‏ - ۱۵) وتقلد فى الآخيرة رتبة لواء ‏ وصحب بعض أمراء 
النمسا » فاكتشف قصر تمرة » واشتھر بين قبائل الرولة بالشيخ بخ موسی الرويل . 
ہا الر ولة حون كثيرة ؛ وعن رحلاته بضعة محلدات بالألانية 2 م الال 

تحرى فيها جمیعھا التدقيق فى نقدہ وتسجيله ۔ ودج بضع مقالات للتعر يف 
بعشرات الکتب العربية إلى القراء التشیکیین ولا سما لمات . وقد عين عضواً فى 
اجمع العلمی العر بی بدمشق . 

9 7 ا لی نا : الخزيرة العربية (۱۹۰۸ س )٠١‏ 
والعراق وسوریا ( ۱۹۱۵ . م خصائص البدو ( فيينا ۱۹۱۸) وطبع ف نيويورك : 
شما ی ال حجاز ( ۱۹۲۰ - وقد نقله إلى العر بية الد کتور عبد ۳ ن الحسيبى 
الإسكندرية ۲ء) وبادية العرب (۱۹۲۷۱) وال 000 جد 
(۱۹۲۸) مملكة تدمر (۱۹۲۸) وأخلاق عرب الرولة وعاداتهم (۱۹۲۸)وقد 
أنفقت على طبع بعض هذه الكتب الجمعية الحغرافية الأمر يكية بعنارة اٹجبع 
العلمى التشيكوساوفا کی والمسير كراين الامریکی , المشهور بحبه للعرب 

Ruzicka, R. (۱49۷ — 1۸۷۸) روزيكا‎ 

تخرح على دفوراك من جامعة براغ ء وتولى الدراسات العر بیة من بعده فيها » 
وأنشأ و ف كلية الاداب مكترة ! للآداب العر بیة والسامية فآرسی انشاطه الحم انش 
الدراسبات السامية . وقد اشتهر بنظريته فى مخارج ار وف دون أن يوحل سائر 
اللغات السامية . 


۱۳۷ 

آ ثاره : ترجم إلى التشيكية دیوان درید بن الصحة» وقدام له بدراسة تحلیلیة 

لشخصية الشاعر . ومن دراساته : أوزان الأفعال العربية ( ا جلة المشرقية النمسوية 

6) ونحث العين ۔ غين بالعربية (موعر الستشرقن ؛ 16 ۱۹۳۱ء 

وامحلة الاسيوية ۰۲ - )٠٥‏ والغین فى اللغات السامية ر ا حفوظات الشرقية 
4 واشتقاق بغاث ء وبلغ ء وغلط » وغضب » بالعربية وغيرها . 

ريبكا ( المولود عام 1885 ) Rypka, J.‏ 

تحرج من جامعة فيينا ( )191١‏ واختير مساعد أستاذ للغة التركية والفقه 
القارقی' الدج عا براغ ( ۱۹۲۷ - ۳۰) وأستاذاً منذ سنة ۱۹۳۰ . وعیداً 
لكلية الفلسفة فی جامعة كارولين )٠٤ -- ۱۹۳٦(‏ ورئیسا للمعهد التركى 
والفارسى فيها ؛ وعضواً فى مجامع علحیة . 

[ كتب عنه بوریشکی > فى ا حفوظات الشرقية ۰ ۲۱۹١۸‏ 

آ ثاره : دراسات عن أثر اللغة العربية فى الأديين الفارسی وال رکی . وكاب 
خصائص اللغة ال رکیة (۱۹۳4) وکتاب تراجم ومغامرات الشباب ( ۱۹۳۹) 
والأميرات السبع ( الطبعة الا ة 17 وا حج إلى فارس ( ۱۹۶۷ ) . وى ا حفوظات 
الشرقية : ترجمة ما كس جر ونيرت ( ۹ ) وصلات تركيا الدبلوماسية )۱۹۳٣(‏ 
والأدب الغارسى الحاميث ( 19188 ) والويز موزيل ( ۱۹۳۸ - 55 ) والبر فسياسكى 
(۱۹۳۹) والأدب الترکی ( ۱۹٩۰‏ - 9۲) وذكرى کراتشکوفسکی )۱۹٥١‏ 
والاستشراق فى تشیکوساوفا کیا ( 90-9-1۹5۱ ) ويجمع العلوم التشیکوسلوفا کی 
ومعهده الشرق ( ۱۹۹۳ ) وستون سنة من نشاط فلیکس تاور 9۵4 . 

تاور ( الولود عام ۱۸۹۳) .8 Tauer,‏ 

تخرج على دفوراك من جامعة براغ » وعی ؛ إلى جانب الدراسات الإسلامية 
باللغات العر برة والفارسية والتركية . واختیر أستاذاً للتاريخ الفارسی . 


آثارہ نشر عطوطات وفيرة عن تاریخ آسیا ولا سما إبران 4 وترجم إلى 
التشيكية قصة ألف ليلة وليلة وعلق عليها . وم نف موجزاً فى تاریخ العرب. وآخر 
عن حدلة السلطان سلمان الأول على بلغراد ء بالفرفسية ( كلية الفاسفة )۱۹۳١‏ 


وله فى ا حفوظات الشرقية : إضافات على کتابی تاريخ حملة السلطان سلمان الأول 


۱۳۸ 
على بلغراد عام ۱۵۲۱ ( 1988 ) وبعض امخطوطات العر بية فى مکتبات استانبول 
۱۹۳۰) والصنفات الحغرافية نی مکتبات استانبول )١9*5(‏ ونقد تحفة 
الألبا ب لألى عبيك المازى» بتحقیق فران ( ۱۹۵۰) وذیل جامع التواریخ لناشره البهای 
( ۱۹۰۲ سمه 4ه هه) . وق‌غبرها : ابر عن البشر للمقر زى( إسلاميكا 
٥‏ والرجہات الفارسية عن قصة بناء آیا صوفیا ( بیزانسیون ٤‏ ) ودراسة 
عن كتاب الأوائل لأبى هلال العسكرى ر الأعمال الشرقية ٢‏ ٢ء‏ ود الان 
مصنفًا عن تاريخ المظفرين . وآخر للتعليق على ألف ليلة وليلة . ثم ظفر نامه > 

بالفارسية . 

إيفان هر بياث ( الولود عام Hrbek, 1. ) ١978‏ 

من معهد الدراسات الشرقية فى براغ » عى بتاريخ العام العرلى » وأفريقيا » 
والمصادر العر بیة للشعوب السلافية . 

آثاره : ترجم إلى التشيكية حى بن یقظان لابن طفيل » ورحلة ابن بطوطة ء 
والأرض لعبد اارحمن الشرقاوى . ومن دراساته فى ا حفوظات الشرقية : تاریخ 
رحلة ابن بطوطة ( ۱۹٤۹‏ ) وترجمتھا ( ۱۹۲۱) والاسلام ( ۰ ) والفاطمیون 
)14۳( والعلاقات العر بیة السلافية (۱۹۵۵) ويعد الآن مع نفر من العلماء 
تاریخ أفريقيا . 

Stepkova, J. )۱۹۲۳ الولودة عام‎ ( 

ن أمناء التحف الوطی فى براغ » وهی متخصصة بالنقود الاسلامیة . 

7 : عدة تحقیقات تاريخية عن التجارة الەر بية فى البلدان التشيكية فى 
العصر الوسيط » وتصنف الآن فهرسًا مجموعات النقود . 

كراليك ( المولود عام 19174 ) Kralik, J.‏ 

المعبى باللغة العر بية وواضع معجم تشیکی عربی ( تحت الطبع ) 

بولیفکوفا ( الولودة عام Polivkova, 2 ) ١1978‏ 

التخصصة فى الدراسات الإسلامية » ولا سما فى الشرع . 

بتراشیك ( المولود عام 1975 ) Petracek, K.‏ 

آستاذ نی كلية الاداب جامعة براغ . وقد وقف نشاطه على فقه اللغات السامیف 


۱۳۹ 

ونشر عدة آحاث فى تاریخ اللغة العر بية . 

آثارہ : اللغة والأدب العربی ء وهو کتاب مدرسی » على أساس تشیکی . 
و ععاونة بلاسکوفيكك وفیسیلی : ا خطوطات الاسلامية فى مکتبة جامعة براتیسلافا . 
ومن مباحثه فى احفوظات الشرقية : الدراسات العربية والاسلامية والسامية فى 
تشیکوسلوفا كيا ( ۱۹١١‏ ) ولفظ الغین » والعين ‏ غین ٠‏ والعین راء بالعربية 
۱۹۵۳۱ - كه مه) وفجة المدرنة (۱۹۵۶) ورودلف روزیکا ( ۱۹۵۶) 
ومصر فى عهد العباسین (۱۹۵۵) . وعاونة سیجرت : اللغات السامية 
(۱۹۵۵) 5 نشاط المستعر بین فى تشیکوساوفا کیا ( أرابيكا ٥‏ ). 

ویعمل الستشرقون ا حدثون فى كلية الاداب ۰ وفی معهد الدراسات الشرقية 
التابع نجمع العلوم الذى يعبى أكثر ما یعنی بالتار بخ ٤‏ وم : 

بانتوشیاث ( المولود عام ۱۹۳۰) Pantucek‏ .5 

الباحث فی قضایا شمالى آفریقیا . 

فيسيل ( ا مواود عام ۱۹۳۱) R. Vesely‏ 

«ؤرخ للجماعة المصرية ومصر تحت الحكم العمانى ؛ وقد ساعد على تصنیف 
فهرس امحطوطات الإسلامية فى مكتبة جامعة براتيسلافا . 

آولیفر پوس ( المولود عام ۱۹۳۲) J. Oliverius‏ 

حقق قصة الز یر سالم الشعبية . 

فیادلر ( ا مولود عام ۱۹۳۳) Fiedler‏ .۸6 

جامع مواد الفنون الشعبية فى مصر واليمن . 

صادق ( الولود عام ۳) Sadek‏ .۲۷ . 

متخصص بتطور الفلسفة العربیة وله عنها کتاب ( تحت الطبع ). 

وقد أصدر هؤلاء المستشرقون بإشراف بتراشيك مصنفاً بعنوان : لدب العربى 
المعاصر . 

أما سلوفا کیا فقد ازدهرت فيها الدراسات العربية على يد الستشرق با کوس 
(المواود ٠‏ 9 ) 8۵10 .ل العالم باللغة السورية القديعة » ومترجم المدخل إلىعا النفس 
لابن سينا » ومقتطعل من كتاب الشفاء ( المحفوظات الشرقية9 ١44‏ ) ومن تلاميذه : 

درو زد يلك ( الولود عام ۱۹۳۰) ن02۵:ظ .1 العی بتطور لغة الأدب 
العربى ۰ وقد ترجم منه كتاب كليلة ودمنة » وأيام الطفولة لإبراهيم عبد الحلی . 


۱۰:۰ 


الفصل الا لث والعشر ون 
فنلندا - رومانيا 3 بوغوسلافیا 


١‏ كان الفنلنديون على صلة بالعرب قبل أن یدینوا للسويد ( أسوج) عام 
۷ . ومن دلائل تلك الصلة اانقود المضروبة بالکوفی وا حفوظة فى عاصمتها 
هلسنکی ء والسهائة قطعة فضية من نقود العرب » الى عثر عليها العمال صيف 
۳ درو فى ناجم ۳ وتاریخھا من القر ون الثانى والثالث ث والرايع للهسجرة . وما فى 
مکتبة العاصمة من الاسفار العر بية وا خطوطات الشرقية . حى إذا خضعت فناندا 
لروسيا فما بعد » طوال قرن وربع قرن » تأثرت بها فى استشراقها وقصد طلبتها 
جامعة بطرسبر ج وتخرجوا باللغات السامية على آساتذتها . وما زال فى فنلندا قلة 
من ا مسلمین يقم أمامهم فى العاصمة . وهو بحسن العربية . 

وف العاصمة كلية هلسنكى ( )١51٠‏ نتعلەنعاء ٠‏ وکانت اللغات السامية 
فاا عل دراسة مین التوراة ار سی مل وین اة کرس ستقلا 
بذاته » نی منتصف القرن الاضی . وآشهر مستشرقیها : 

Wallin, G.A. )۱۸۵۲ ۱۸۱۱ ( والین‎ 

ولد فى جزائر آلاند » غربى فنلندا ء وتعلم فى كليتها وصنف کتابا باللاتينية 
أسماه : آم الفروق بين مجات العرب المتأخرين والمتقدمين . وى سنة ۱۸6۱ قصد 
روسیا وتضلع من العربية على الشیخ محمد عباد الطنطاوی ء فى مدرسة الالسن » 
حى آخر سنة 1847 . ثم رحل إلى الشرق فطوّف ۰ خلال ست سنوات » ,عصر 
وجزيرة العرب و بغداد وأصبهان وبصری ودمشق » متزيياً بزى البدو متطبعا بطباعهم 
فصوي باسم عبد الولى - وقد نقشه على حجر قبره بحروف عربية ‏ حاملا حقیبة 
مملوءة بالعقاقير فأحيته القبائل ويسرت له دراسة عاداتها ومجاتها » واستقصاء 
حالة بلادها الطبيعية والخغرافية . ˆ م سكن اندن ( 1849 - ١ه‏ ) واشيرك فى إعداد 
خريطة لبلاد العرب » وعين ا فكان أول من استقل بکرسی ھا فيها . ثم می 


أستاذاً للعر بية ى كلية هلسنکی وأقبل عليه الطلاب وأفادوا هنه حى وفاته . 

آثاره : أهم الفروق ہین جات العر ب التأحرین والمتقدهين . ونشر تاثية ابن 
الفارض ومطلعها : أوميض برق . . . مع شرحها للشیخ عبد الغى النابلسى » وكان 
قد نسخہا بخطه ؛ بترجمة لاتينية پ ےت ۰۰ وله مذ کرات حاضراته 
فى الكلية . وخطوطات عربیة فى مكتبتها . آما يومياته فى الشرق فقد طبعت بعد 
وفاته » ووقعت فى خمسة مجلدات . 

۲-وعنیت رومانیا بالاستشراق . وکان دلا فاله ۸۹ھ = )٦٦۵۲۷‏ 
Della Valle‏ .۲ من طلائع علمائه وعلی صلات وثيقه بکبار مستشرق عصره العنیین 
باللرجمة من العر بية . وقد نشر لا نتشوت : رسالة غير منشورة من توما اوبیشسیی 
إلى بیاترو دلا فاله ( مجلة الدراسات الشرقية ۱۹۵۳) وروی : إحدى قصائده 
بالفارسية ( الصدر السابق ۱۹٥۳‏ ) کا ترجم له ( الشرق الحديث ۱۹۵۳) . 

Rapex, 2. - رابکس‎ 

آثاره : نشر الاشارات لبعض ما بطرابلس الغرب من مزارات للفیتوری 
( طرابلس الغرب ۱۹۲۱) . 

Bratianu, 6.1. — براتیائی‎ 

آثاره : تجارة جنوی فی البحر الأسود ( باريس ۱۹۲۹) وملاحظات 
بایسونل عام ۷ على تنفیذ معاهدة کونتشو ك کاینارجی ١‏ ا جلة التاريخية 
۹) وین القسطنطينية ى لان البیزنطی والعمانی راسف ۱۹۹ 
و ۱۹۳۱) والملابس الشرقية القديمة فى آواحر العصر الوسيط ( معهد کوندا کوف 
٠‏ ) والدراسات البيزنطية للتاریخ الاقتصادى والاجماعی (بیزانسیون ۱۹۳۹). 

lorga, N. (۱44° - ۱۸۷۱ ( بورجا‎ 

من أساتذة جامعة بوخارست ء ومصنف تسعة كتب بالفرنسية . 

[ ترجمته ) بقلم بانسكو ؛ ی ا الرومانی » ۱۹4۵ ] 

آثاره : تاریخ تجارة الشرق فی العصر الوسيط ( باریس )۱۹۲١‏ ودیل 
بعنوان : تجارة العصر الحديث ( باريس ۱۹۲۵) والصليبية . ومن دراساته فى مجلة 


۱:۲ 
لمجمع الرومانی : سیاسة البندقية فى میاه البحر الأسود (۱۹۱4) وخليفة أباطرة 
الشرق ف الوصاية على الكنيسة الأرثوذكسية ( ۱۹۱6) وامتیاز محمد الثانی لدرنة 
بیزا عام ۱۵۳ )۱۹۱١(‏ والدردنیل ( ۱۹۱۰ )٠١‏ راو مهمل عن فتح 
القسطنطينية ( ۱۹۲۷ ) والتوغل الشرق والغر بی فى العصر الوسيط ( ۱۹۲۹ ) وكتاب 
مهمل عن تركيا ( ۱۹۳۰) وف غيرها : اللاتين ويونان الشرق ونزول تركيا فى 
وربا من ۱۳6۲ إلى (۱۳٣١‏ المحاة البيزنطية 1407 ) ورسم فرنسی فى القسطنطينية 
( صحیفة الفنون الحميلة )۱۹۲١‏ 

۳ - حاصر العرب رغوصه ء وهو أحد مراف یوغوسلافیا على الأدرياتيكى ء 
. ف القرن التاسع وارتدوا عنه . ثم حالفوا أهله فامتدت تجارتهم إلى «صر وسوريا 
ولبنان والبحر الأسرد وتونس . 

وقد آنشی" فى جامعة بلغراد ۳40 معهد لفقه اللغة والتاریخ الشرقبین . 
ومن مستشرقیها : 

کوروسکو ( الولود عام ۱۸۸۱) Korosco‏ 

آحرز من كلية هلسنکی شهادة أستاذ فى الفلسفة ( ۱۹۱۲) وقصد «جامعة 
لیننجراد حيث تعم العر بية والفارسية وال ركية (۱۹۱۳ - (١١‏ 5 ول تحریر 
صحيفة فنلندیة فی مدينة آبو» عاصمة فنلندا قدي . وعارالعر بیة ( ۲٤ ۱۹۱١‏ ) 
وهو بحسن هن اللغات : الروسية والأطانية والسو يدية والفرنسية والإنجليزية » ویعرف 
اللاتينية والسلافية بفروعهاالسربية والبلغارية والبولونية وغيرها . وقد انتخب عضواً 
ف ا جمع العلمی العربی بدمشق . 

آثارہ : نشر حائية ابن الفارض + بشرح عبد الغی النابلس ء متنا وترجمة 
( ھلسنکی 4؟19) . 

Tallqvist, K. — تلكويست‎ 

آثارہ : نشر الحزء الرابع من المغرب فی آخبار المغرب لابن سعيد المغربى 
( لیدن ۱۸۹۹) ودراسة عن والين ر اجلة الاشوریة ۱۹۱۲) وجمع بمعاضده 
تالحرين : كتاب الألفاظ العربية المنتشرة ء فى لغة الأسبان » وفيه وصف واف 
لأحوال العرب فى الأندلس . 


۱:۳ 

أ. م. تالحرين — Tallgren, A.M.‏ 

آثاره : جمع ععاضدة تلكويست : كتاب الألفاظ العربية » ونشر ععاونة 
تالحرين ‏ تولیو : فنلندا وبلدان البلطیق الشرقية » نقلا عن نزهة الشتاق 
للادریسی ۰ متنا وترجمة وخرائط ء ودراسة > فى ۱۵6 صفحة ( الدراسات 
الشرقية » ۱۹۳۰) . 

تا حرن — تولیو — Tallgren-Tuulio, 0.J.‏ 

آثارہ : الأرقام العربیة فى كتب الفونسو الحكم (تکریم مینندث بیدال 
٥ء)‏ وعلم الفلك الأسبانى لا لفونسو العاشر وعوذجه العر بی ( الدراسات الشرقية 
۵ ) وما تبى فى العربية - الرومانية من جدول النجوم لبطلیموس ( الدراسات 
الشرقية 8 ) وکتابة على قصر الحمراء ( نشرة جع التاريخ الاسبالى ۱۹۲۹) 
وبمعاونة أ.م. تالحرين : فنلندا وبلدان البلطيق الشمالیة » نقلا عن الإدريسى؛ 
متنا وتر هة وخرائط ودراسة » فى ١64‏ صفحة ( الدراسات الشرقية ۱۹۳۰). وله : 
الصور البيانية فى اللغتين الفناندية والعر بية وغيرهما ( ال مؤتمر اللغوى الدولى ۱۹۳۱) 
وعم الفلاث لا لفونسو الحكيم ژالاندلس ۱۹۳۰ ودين من الإدرسى. + معنا 
وترجمة ودراسة » فى ۲۲ صفحة (الدراسات الشرقية ۰ )١95‏ وابن قزمان » 
فى ۱۳۸ صفحة ( الدراسات الشرقية )١914١‏ 

Korosec - كوروشيك‎ 

أ ثاره : الدراسات الاستشراقية فى یوغوسلافیاء بالفرنسية ( الحفوظات الشرقية» 
۲ و ۰۱۹ ۱۹۱۵۱۰)۔ 

بايرا كتاريفياك — .1 Bajraktarevic,‏ 

آثاره : الدراسات الإسلامية فى يوغوسلافيا ( ا حفوظات الشرقية » ۱۹۳۱۰۳ 
۹ء ۱۹۵۱) والدراسات الإسلامية فى يوغوسلافيا الیوم ( مؤتمر المستشرقين 
۹ء ۱۹۳۵) وترجمة لامية ألى كبير المدلى بشرح السكرى » فى ۵٩‏ صفحة 
( انجلة الاسيوية » ۱۹۲۳) وترجمة دیوان ألى كبير الحدلى بشرح السکری » فى 
۹ صفحة ( ا جلة الأسروية ) وأصل تاریخ الإمبراطورية العمانية ( ا جلة الروغوسلافية 
للغة والتاريخ ۱۹۵۲ - ۵۳) وألف ليلة وليلة ( التاريخ القديم ۱۹۵6 - هه) 
هذا خلا دراساته عن تركيا والقر م. 


١5 


الفصل الرابع والعشرون 
المستشرقون الرهيان 

كان الرهبان فى طليعة المستشرقين (۱) > وقد ذكرنا من خافم فى بلدانهم 
تراجم وآ ثارا. آما الذين نزلوا بالشرق فاقتصرنا منھم على الأ-جانب » من دون الشرقيين 
كالعرب والأرمن والكلدان إلخ ؛ الذين عنوا بالتراث العربى أكثر ما عنواء متجاوزین 
من صنفوا فى العلو مالدینیة والمدرسية الخالصة وتاريخ الشرق الأدنى واللغات السامية 
البعيدة من العربية وا حغرافیا والتاريخ العام والحقوق والأخلاق والاجماع والاثار . 
وما أتيذا على بعض الذین عذوا بنواح منها إلا لنضرب به مثلا . 

: الاباء البند کتیون‎ ١ 

ا رهبانيتهم القديس بنديكتوس فى جبل کاستینو ( ٥۲۹‏ ) فكانوا أول 
من عى بالعربية تعلیما وترجمة وتصنیفا . تُم تناولوا اللغات الشرقية جمیعھا من 
فجرها حى اليوم » ونشروا الأمحاث عنها فى جلتهم Revue Bénédictine‏ : ومن 
احدئین : 

الأب جائن — Dom. Jeannin‏ ,م 

آثارہ : الكنائس الشرقية وطوائفها ر الطبعة الثانية » باریس )١975‏ ونشر 
معاونة أبو ين هن رهبانيته : الأنغام السريانية والكلدانية» فی ثلاثة مجلدات ر المطبعة 
الكاثوليكية ء ۱۹۲۵ ۲۸ ۳۰) 

۲ الاباء الفرنسيسكانيون : 

أو الإخوة الأصغرون» أسس رهبانيتهم القدیس فرنسیس الأسيزى ( ۱۲۰۹) 
فتعلم بعض رهبانها اللغات الشرقية وعلموها فى آدبارمم وکاری: اامعات +٦٤‏ ونقاوا 
عنها وأخنوا بثقافتها » لاسیا العربية » ونشروها فأسهدوا نی ارساء النهضة 
الأوربية ئل الراك الانسانی » وف تفسیر الکتاب القدس + وق تخریج علماء 
جدل . وقد اشتهر منهم تراجمة وفلاسفة وعلداء » ول تنقطع صلتهم بالشرق 


(۲) م 0 ٤‏ ص ۱۱-۹۸ - ۱۳۲-۱۱۸ . 


۱۰1 

ومعایشتھم السلحین والتصاری فيه منذ تأسیسهم حی الیوم > فولوا اد راسة على 
الأراضى ا قدسة (۱۲۱۹) ونزلوا بدەیاط ( ۱۲٤۹‏ ) والقاهرة ( ۱۳۲۰) وبيروت 
) ۰) وحلب ( ۱١۱۷‏ ) وطرابلس بلبنان ( 1685 ) وصيدا والناصرة ( 155) 
وكلفوا بخدمة الرعايا . وأسسوا أول مطبعة عر بية ف القدس بهمة الأب فروتخر 
النسوی ( ۱۸٤١١‏ ) وأنشأوا مركز دراسات الکتاب المقدس فيها ( ۱۸۵۰) وأ قوا 
به مكتبة (۱۸۹۱) تحتوی على ۰ مصنف بينها الكثير من الاثار . 
وبعضها من تصنیف علمائهم 2 آصدروا له اة الأرض المقدسة ( )۱۹۲۱١‏ 
Terra Santa‏ 5 حولیات ( ۱۹۵۱) 

ولم يقف نشاط الاباء الفرنسيسكانيين على الأراضى المقدسة ء فقد أسسوا 
مطبعة عربية فى طنجة ( 185 ) وكلية إكليريكية فى اج حیزة بالقاهرة ( ۱۹۳۹) 
وأنشأوا مجدوعات علمية : تاريخية » ومكتبية > وتراجم » ووثائق » ودراسات 
وغيرها . وصنفوا ی نطاقها كار عنها » مصنفات عن الشرق بلغات عتلفة 
وطبعوها فى أو ربا وأ 5 ام وا تنسيق نشاطهم مع غيرهم من العلماء لتعريف 
الغرب بالشرق تعریفا أفضل عن طريق تحقيق النصوص الشرقية الأصيلة ء ونشرها 
ميرجمة باللغات الاوریت وكتابة الدراسات العلحية الحدیثة عن الشرق الڑسلامی 
والسیحی ۰ فأنشأوا مركز الدراسات الشرقية و 00 ( ۱۹۵6) وأصدروا عنه 
نشرة الدراسات الشرقیة عنلعند عنلادث 8‏ ورتبرا له مكتبة تحتوى على ٠١‏ 
ألن جلد معظمها نصوص أل وفرمانات وفتاو وكتب مقدسة فى طبعاتها الأول » 
وجموعات إسلامية نادرة » وقواعد للغات الشرقية كاملة » الخ : 

و 

Rohmer, P.]. الاب روهمر-‎ 

آثارہ : العقيدة الفرنسيسكانية » وفيه نص لابن رشد ( محفوظات التاریخ 
العقائدی والادی للعصر الوسيط ۰ ۱۹۲۷ ) ونظرية التجرید. ف ا مذہب الفرنسیسکانی 
( المرجع السابق - ۱۹۲۸) . 

الأب سویل ( 1855 - ۱۹۲۹) ,2.1 بنلونھہة 

ولد فى إيطاليا » واذ نهم إلى الرهيانية (۱۸۷۹) وتخرج من معهدها برومة 
وطوف فى اليونان والنمسا والبرازيل . 


۳ 
آثاره : الفرنسيسكانيون فى الحبشة » نقلا عن وثائق القرنین السابع عشر 
والثامن عشر » فى جزعین » هن ۱۱۳۳ إلى ۱٦۸۱‏ ف ۱۵۹ × ٦٣۹۳‏ صفحة 

( السلسلة ۳ء جلد » ۱ء عام ۱۹۲۸) 

Lemmens, P.L, )۱۹۲۹-- ۱۸٦١( الأب ليمنش‎ 

9 انضم إلى الرهبانية » وعلم التاريخ العقائدی‌ی العهد الدول بر ومة؛ وتوفر 

على الدراسات الشرقية فى فاورنسا . 

آثاره : أعمال مجمع نشر الإبمان عن الأراضى المقدسة ء الحزء الأول من 
عام ۲ إلى ۱۷۲۰ ۰ فى ۳۲ × ٤۲۹‏ صفحة (الحلد ١‏ من سلسلة الوثائق 
)١‏ والحزء الثانىمن عام ۱۷۲۰ إلى ۷١۱۸ء‏ ی ۳۱ × ۳۳۳ صفحة » متضمنة 
ثلاثة ملاحق تاريخية وفهارس أعلام وءوضوعات ا لحزعین دعا ( ا جلد٢‏ من سلسلة 
الثائق ۱۹۲۲) ومقتطفات عن الأراضى المقدسة ‏ وقد عى الأب هیرونیمی 
جولوبوفیتش بدراستها » فى ١4‏ × 84 صفحة ( ا جلد ۱6 من سلسلة الوثائق 
(AF‏ 

الأب جير ولومو جولو بوفیتش ( Golubovich, P.G. )۱۹١۱ - ۱۸٦١‏ 

ولد فى القسطنطينية ء وانضم إلى الرهبانية ( ۱۸۸١‏ ) وتخ رج من مركز دراسات 
الکتاب المقدس فى القدس . وعمل فى الشرق الأدنی ( ۱۸۸۸ - )۱۹۰١‏ وتوفر 
على العلم 2 إيطاليا حى وفاته . 

آثاره : صنف فى مجموعة الكتب التاريخية سلسلة تاريخية عن رؤساء 
الأراضى القدسة ۱۲۱۹ - ۱۸۹۸) وذيلها بملحقین یتضمنان وثائق عر بية 
غير منشورة » وبنبذة تاريخية عن الأديار والمعابد ومؤسسات الحمعيات الحيرية 
المتصلة بالأراضى القدسة . فى ۳۲ × ۱۷۲ صفحة (القدس ۱۸۹۸) ونشر 
لأول مرة مش كاملا عن الأراضى المقدسة والشرق للأخ فرانسیسکو سوريانو 
المرسل الفرنسیسکانی المتجول ( سوريا ولبنان وفاسطين والخزيرة العربية ومصر 
والحيشة . . . ) فى القرن الحامس عش » فى ۱۸١ × ٦٦‏ صفحة ( ميلانو ۱۹۰۰) 
وأعاد نشر الأيقونات وله ور عن الأراضى المقدسة للأب الزیاریو هون » بعد 
تحقيقه على ا خطوط اللاتيى رقم ۳ ف المكتبة الفاتيكانية »> مع ۷۵ صورة 


۱:۷ 
وذيل تاريحى » والتعلیق فى ۱۰ ۳۰۱ صفحة ( رومة ۱۹۰۲) وق سلسلة الکتبات 
وتراجم الأراضى القدسة والشرق الفرنسیسکانی - وتطبع فى کورا کی 6هر 
السلسة الأولى : الحوليات : ا جلد الأول (۱۲۱۵ ۱۳۰۰) فى ۸× ۷۹ہ 
صفحة (٦۱۹۰۲ء‏ والطبعة الثانية ١1445‏ ) وانجلد الثانى : ما أضيف إلى القرن الثالث 
عشر ومصادر القرن الرابع عشر» ف ۸ ٦٤١‏ صفحة » مع ثلاث خرائط جغرافية 
للشرق العربى ۰ ف القرنین الثالث عشر والرابع عشر (۱۹۱۳) وا جلد الثالث 
(۱۳۰۰ - ۱۳۲۳) فى ۷ × ٣۹٤‏ صفحة ( ۱۹۱۹) وا جلد الرابع ( ۱۳۳۳ - 
) فى ۷ × ٠١٥‏ صفحات (۱۹۲۳) وا حلد ا حامس ( 0۱۰۰-۱۳4۹ 
فى ۱۳ < ٤٤١‏ صفحة (۱۹۲۷). 


وانشأ فى كوراكى سلسلة جديدة بعنوان : الوثائق . وقد تول إدارتها الأب 
مارتينيانو رونکالیا . ونشر الأب جولویوفیتش من مجلداتها : المجلد السادس ۰ وهو 
حوادثتاريخية عن الارض المقدسة للأب بياترو فرینیرو » الحزء الأول( ۱۳۰4- 
EOE‏ × ۳۸۳ صفحة ( ۱۹۲۹ ) واجلد السابع ء اللدزء الثانى ( 157١‏ 
۱ ف ٤‏ × ۳۹۳ صفحة ( ۱۹۲۹ ) وا حلد الثاەن ء الزء الثالث ( 1589 
۷) ف٤‏ × ۲ صفحة ( ۱۹۳۹ ) وا جلد التاسع » الحزء الرابع » ملحق فى 
۰ صفحة ( ۱۹۳١‏ ) وا جلد العاشرء ال زء ال حامسء ملحق ( ۱۵۰6 - 
۷) ی ٤‏ × ۳۷۲ صفحة )۱۹۳٦(‏ . وأنشأ السلسلة الثالثة . 

الأب کافالون ( 1۸۸1 — ۱44۲( ۶۴۰ Cavallon.‏ 

ولد ی فيشنا . 

آثاره : حوادث تاريخية عن الأرض المقدسة للأب فرانسيسكو داسيرينو 
الفرنسیسکانی ء نشرها لأول مرة ء اللزء الأول فى ۲۰ × ۳٢٣٣‏ صفحة ء والثانى 
فى ۳٣۸ × ٤‏ صفحة ( المجلدان ۱۱ و ۱۲ من سلسلة الوثائی ۰ ۱۹۳۹) . 

Castellani, ۶۰ But (۱44% — 1۸۷€ ( الأب کاستلائی‎ 

ولد ف رومة . 

آثاره : أعمال الأب لورنزو کوتزا حارس الأْراضی القدسة ‏ اغلد الأول 
القسم الأول ۰۱۷۰۹ ۱۷۱۷) فى ٥٥٤ × ١١‏ صفحة ( ا جلد > من سلسلة 


۱:۸ 
الوثائق ٤‏ والقسم الثانی ( ۱۷۰۹ - ۱۷۱۵) فى ٩‏ × 4۹۸ صفحة ( اجلد 
ه من سلسلة الوثائق ۱۹۲6) والاصلاح القضاق فى طنجة (الشرق احدیث 

(4۲4 

Oliger, P.L. )۱۹۵۱ — ۱۸۷۵ ( الأب أوليجر‎ 

آلانی ؛ تخر ج من جامعات ألانيا وانجلترا وفرنسا وإيطالياء وانضم إلى الرهبانية 

(۱۹۳۲) مى أستاذاً للتاریخ فی العهد الدول برومة . 

آثاره : ترجمة وبوەیات الکردینال لورنزو كوتزا حارس الأراضى المقدسة 
ووکیل عام الرهبانية الفرنسيسكانية . جلد وحید ( ٠٦١٤١‏ — ۱۷۲۹) ف۹ × ۳۸۷ 
صفحة (ا حلد ۳ من سلسلة الوثائق ۱۹۲۵) . 

الأب الفونس ماريا شتايدر ۱۸۹۲ -- ۱۹۵۲) Schneider, P.A. M.‏ 

تخصص بالاثار البیزنطیة والبيزنطية - الاسلامية > وقد توق فى سوريا . 

[ ترجمته » بقلم باینجیر > فى امحلة الشرقية ة الألمانية » ۱۹۵۳ ] 

آثاره : آثار الأردن ر الشرق السیحی ۹۳٦‏ و ۱۹۳۹) والفنون ال رکیة 
ر نشرة الآثار ۱۹۳۷ ۰ والدراسات البيزنطية ۱۹۵۱ ۰ وأوريانس ۱۹۵۲ ) وعلاقات 
تركيا بأوربا ( نشرة معهد الآثار الألمانى 1147 ۰ والاسلام ۱۹۵۰ ء وأوريانس 
۹۱ و “اه9١)‏ والحزء الثالث من کتاب ذكريات موسى فوق جبل مؤاب > 
لاب سالر ( القدس ٠۹۰۰‏ ) وآثار القسطنطينية الب زنطية والإسلامية ف حى القصو ر 
ا ٤ء‏ ۱ ۱۹۵۱۰) وقبور الصحابة فى القسطنطینیة ( دراسة بالفرنسية 
كتبها قبیل وفاته خاصة بالمنتی ء ۱۹۵۵) 

الأب کلایٹھانس ( المولود عام ۱۸۸۲) ۶۸۰ Kleinhans‏ 

عسوى ؛ تخر ج من جامعة فيينا » وانضم إلى الرهبانية ( 1899 ) وی أستاذا 
لتاريخ المقدس ف المعهد الدولی بر ومه . 

آثاره : تاريخ الدراسة العربية ومعهد اارسلین للقديس بطرس فى رومة » 
. بالانجلیزیة فى ٠٠۸ × ۲٢‏ صفحات (ا جلد ۱۳ من سلسلة الوثائق ۱۹۳۰) . 
الأب سالبر ( المولود عام 1۸4°( Saller, P.S.J,‏ 
ولد فى الولايات المتحدة» وانضم إلى الرهبانية» وعى بالآثار فى فلسطين والأردن. 


۹ 
آثارہ : ذكريات موسی فوق جبل مؤاب » بالإنجليزية » فی ثلاثة أجزاء » 
الأول فى ۸ × ۳۷۱ صفحة : والثانى فى ١5١‏ صفحة » والثالث تصنیف الأب 
شنايدر » ی ۱۵ × ۱٤۷‏ صفحة (القدس ١94١‏ ۱۹۶۱ - ۱۹۵۰) 
والاكتشافات فى مار يوحنا بعین کریم١١۱۹‏ - ۱۹4۲ ۰ ق5١‏ × ۳۰۰ صفحة 
و ۳۵ رس » وخريطتين » و٣۲‏ مسا (القدس )١945‏ ويعاونة الأب 
باجاتی : ٭دینة «ؤاب» مع موجز بالاثار النصرانیة ااقديمة فى شرق الأردن » فى 
٤‏ × ۳۰۲ صفحة و ۱۷ر و 6ه لوحا (القدس .)١949‏ 
الأب موتانو ( ا مولود عام؛ ۱4° ( .8.0.31 Montano,‏ 
إيطالى انضم إلى الرهبانية ( ۱۹۲١‏ ) وتخرج من جامعة ميلانو الكاثوليكية » 
وعین اتا غفوظات توسکانا بفلورنسا . 
آثاره : الفرنسیسکانیون فى الحبشة ۰ نقلا عن وثائق القرنین السابع عشر 
والثامن عشر » ی ۱۳۹ × ٩۱۳‏ صفحة ( السلسلة الثالثة » مجلد ۲ ۰ ۱۹4۸) ٠‏ 
الأب باجائی ( الولود عام ۱۹۰۵) ,۳.8 8agatti,‏ 
إيطالى» انضم إلى الرهبانية ( ۱۹۲١‏ ) وتخرج من معهد الاثار القدسة برومة > 
وعی بآثار فلسطین . 
آثاره : غير الى عاون علیها وأشرنا لایها : ا حزف فى متحف القدس 
( فاینزه ۱۹٤۹‏ ) والاثار اليونانية فى فلسطین من القرن الثامن إلى القرن الثالث عشر 
رفاینزه ۱۹۵۳) 
الأب زائیلا ( المولود عام Zanella, P.G. ) 191١‏ 
إبطالىی؛ انضم إلى الرهيانية (۱۹۲۹) وتخرج من معاهدها » وعمل فى رومة 
ونابولی . 
آثاره : ذكريات حول الأراضى ال مقدسۂ ممثاة بالأخوة الأصغرين ( میلانو 
ه١١‏ ). 
الأب Vincent, P.L.H. — jih‏ 
رئيس مرکز دراسات الکتاب المقدس فى القدس . 
آثاره : حماية شارلان للأراضى المقدسة ( مجلة الكتاب المقدس › ۰۳۹ 


۰٥٣ 


۷ء) والكتابات الصفوية فى الاردن ر جلة الحياة والفکر )١94١‏ والأزق 
الخاص فى 'عبة الكرة ( آوتون) وكتب وفيرة فى الاثار المقدسة . 

رونكاايا (المولود عام ۱۹۲۳) 3۸ Roncaglia,‏ 

ولد فى رجیولو بإيطاليا ۰ ونال الد کتوراه من السوربون » وتول إدارة السلسلة 
الحديدة : وثائق ۰ والسلسلة الثالثة . وأنشأ السلسلة الرابعة : دراسات . ومی 
أستاذاً فى مدرسة الالسن بالقاهرة . تم ترك الرهبانية إلى الحياة العلمانية وأقام فى 
بيروت . 

آ ثاره : فى السلسلة الرابعة : دراسات ۰ ا جلد الأول > تاريخ مقاطعة الأراضى 
القدسة ء الفرنسیسکانیون فى ااشرق ء أيام الصليبية » فى ۲۹ ۱۰۸ صفحات 
( القاهرة ۱۹۵6) وا جلد اأثانى » الاخوة الأصغر ون والكنيسة اليونانية الارئوذ كسية 
ف القرن الثالث عشر : بالفرنسية » فى ۲۷۳ صفحة ( القاهرة ۱۹۵6) والأخ 
کورتونو ‏ نقلا عن محفوظات الفاتیکان‌السرية ( البندقية ۱۹4۷) وأبناء القدیس 
فرنسيس فی الأراضى القدسة وإشرافهم وو علی رعية کنيسة بیت گر 
بالاجلیز ية ( نيويورك ۱۹۵۰ )وصلة الأراضى المقدسة عوارنة جبل لبنان وقبرص من 
٤‏ إلى ١559‏ ( القاهرة ۱۹۵۶) والقدیس فرنسیس والشرق الاوسط ( فلورنسا 
۳ء القاهرة ۱۹۵۷) والاخ لوران دی برتغال وبعثته إلى الشرق ١1748‏ 
۸ ۰ بالفرنسية (ا حلة اليونانية ۱۹۵۳) وأول لقاء بين الفرنسیسکانیین 
والیونان (أعمال انجمع السکونی الثامن للدراسات البيزنطية » رومة ۱۹۵۳) . وف 
الدراسات الفرنسيسکانية : فرمان من محمد الثانى ( ۰۲۵ ۱۹۵۳) ومصادر 
عربية إسلامية عن القدیس فرنسیس ف الشرق ( ۲۵ ۰ ۱۹۵۳ ) وحال 
الارسالية الفرنسيسكانية فى الشرق » فى أواخر ا یل السابع عشر ۰ نقلاعن 
مذ کرات آحد الكرمليين (۲۵ ۰ ۱۹۵۳) . ثم النصرانية والاسلام ء اتجاهات 
جديدة ( القدس ۱۹۵۱) والاخوة الأصغرون ودراسة اللغات الشرقية » فى القرن 
الثالث عشر ( فاورنسا ۱۹۵۳) وعلى هامش قضية الأرض المقدسة ( الأرض 
المقدسة ۲۹ ۰ ۱۹٤‏ ) والشرق والغرب والتعاون بینھما ١‏ سويسرا ۱۹۵۶4) . ومن 
دراساته فى مجلة الارض القدسة : التعاون بين النصرانية والإسلام (هه9١)‏ 
والغرب والنصرانیة الشرقية ( ١155‏ ) واليهودية والنصرانية والاسلام ( ۱۹۰۷) . وف 


۱۱ 

سلسلة الدراسات الشرقية : فهرس وثائق دير الوسکی ( ملد ۱) ودون سکوتو 
والاسلام ( مجلد ۲ ) تم الاسلام ( عجلة اارسل الکائولیکی ۰ ۸٦‏ ۰ ۱۹۰۷) . 

الأب مانفریدی ( الولود عام ۱۹۲4) Manfredi P.G.‏ 

إيطالى ؛ انضم إلى الرهبانية )۱۹١۰(‏ وتخرج من العهد البابوى للقديس 
آنطونیوس ء ومی أستاذاً الحق القانونی فى كلير يكية الحيزة بالقاهرة . 

آثارہ : مركز الإرسالية فى مصر والحبشة بيد الإخوة الأصغرين من ۱5۳۰ 
الثالثة ) . 

الأب دور ون ( المولود عام ۱414( .]2.2 Durigon,‏ 

ولد فى دیئرویت بالولايات المتحدة . 
( یعدھا بالقاهرة للہجلد الرابع من السلسلة الرابعة ) . 

لے الاباء الک رشن + 

مم فرع من الرهبانية الى أسسها القديس فرنسیس الأسيزى » وقد قدموا الشرق 
منذ القرن السابع عشر وشيدوا فيه الأديار والمدارس والمؤسسات ا حیریة : صيدا 
(۱۱۲۵) القاهرة ( ۱۹۲١‏ ) حلب وبيروت وحصرون وبغداد (1578) طرابلس 
۱٦٢۹ (‏ ) دمشق ( ۱۹۳۷ ) عبيه )١585(‏ غزير (1598) . 

اک ۱ 

تاسيف رهبانيتهم ( القرن الثانی عشر ) فى فلسطین ومنها انتقلت إلى آوربا : 
ورجع بعض رهبانها إلى الشرق منذ القرن السابع عشر وشيدوا المدارس فى حیفا وعلب 
( ۱۹۲۷ ) وقرى لبنان ( 15417 ) ثم فى بشرى وطرابلس والقبیات و بغداد ( ۱۷۲۲) 
وەاردین ( ۱۷۷ -- ۱۸۸۰) 

: الاباء الدوەینیکیون‎ - ٥ 

أو الإخوة الوعاظ أسس رعبانیتھم القدیس دومینیکوس (۱۲۱۰) لدحض 
البدع ٠‏ عن طریق العلم فانصرفت إلى التعليم العالى فى كبرى العواصمء وعاونت فى 
إرساء النهضة الأوربية على التراث الثقانى » ولا سما العرلى» واشتهر منها تراجمة 


۱۲ 
وفلاسفة وعلماء جدل ۱۱ + وأسس عالان آلانیان منها ول مطبعة ی ابطالیا 
)١٤١٤(‏ وقد وفدوا على الشرق منذ القرن ا عشر ء وأسسوا فى الموصل مطبعة 
عربية » نشرت التو راة جمیعها نشراً علمیا" فاخراً ر ۱۸۷۱) وإكليريكية ( ۱۸۸۲) 
م مدرسة الکتاب القدس فى القدس ( ۱۸۹۰) عسونلطنظ عامءظ وأصدروا لها جلة 
الكتاب المقدس ( 11847 ومعهد الدراسات الشرقية فى القاهرة ( ۱۹٤٤‏ ) ونظموا 
مکتہتہ ( ۱۹٤١‏ ) وأصدروا له مجلة بعنوان هنوعات المعهد الدومینیکی للدراسات 
النرقیة ( Mêélanges de PInstitut dominicain d’études orientales ) ١485‏ 
وهی تعبى بالفلسفة وا خطوطات والحياة الفک ريةالمعاصرة عنایة ا جلة التوعاوية 

.) ١951١ عند . وقد تر موا جوا المزامير إلى العر بية تر حمة آمينة بليغة (القاھرة‎ "homie 
٠ شر‎ 
Jaussen, ۳.۸۰ )۱۸۷۱ الأب جوسن ( المولود عام‎ 
)۱۸۹۲ ( فرنسى ؛ انضم إلى الرهبانية وتخرج من »عاهدها ؛ وأرسل إلى القدس‎ 


00 


ول مصر حيث ابتی ها ديراً بالعباسیة (۱۹۲۸- ۳۳) وقد تعاون مع زهيله 
الأب سافينياك فى نشر آثار وفيرة عرفت باسميهما . 

آثاره : تعاون مع الأب سافينياك على كشف الكتابات السبأية الحميرية ف 
اليمن » وشما یا حز يرةالعر بية وحل رموزهاء وقد نشراها بعنوان : بعثة أثرية إلى اہ حزیرۃ 
العربية » فى ثلاثة مجلدات ( باریس۱۹۰۹ - ۲۹). وی مجلة الكتاب المقدس : 
أعلى البتراء ( ۱۹۰۲) والاثار القديمة الدينية فى شهالى جزيرة العرب (۱۹۰۹) 
والکتابات العربية الدينية فى ا حریبة ( ۱۹۱۲ ). معادات الفقراء (باريس ۱۹۲۰) 
ومباحث نفيسة عن الحبشة . وللأب جوسن وحده : الضحية لدى البدو ( مجلة 
الکتاب المقدس ۱۹۰5) والقبائل العربية فى شرق الأردن (۱۹۰۷) والكتابة 
الحميرية فى مجموعة كيكى منشرجى ( 14995 ) . تم عادات العرب فی بلاد مؤاب 
( باریس۱۹۰۸). وف جلة الجمعية الفلسطينية الشرقية : الشيخ سعد الدین وا حن 
فى نابلس (۱۹۲۳) وعلى مزار الست سليمية ( 1978 ). وف نشرة المعهد الفرنسی 
للآثار الشرقية بالقاهرة : کتابات عربية یی خان الأحمر بنابلس (۱۹۲۳) 
وكتابة كوفية على قبر الشهید الحسين فی ا حلیل (۱۹۲4) وف حبرون ( ۱۹۲۵) 


١ (‏ ) الفصل الحامس » الہضہ الأوربية » ص ۹۸ - ۱١١‏ - ۱۱۸ ۰ 


۳ 

وف نابلس ( ۱۹۲۷) . 5 العادات الفلسطينية ء ا حزء الأول ء نابلس وضواحيها 
( باریس ۱۹۲۷) وكتابات عربية ی سيناء ( منوعات ماسبيرو ۰ ۱۹۳۵ ٤١‏ ) 
واشترك مع الأستاذين : کرم ؛ وشلالا » فى ترجدة کتاب آراء أهل الدينة الفاضلة 
للفارانى ( منشورات العهد الفرنسى بالقاهرة )۱۹۰١۹‏ . 

Thery, P.G. — الأب تبرى‎ 

آثارہ : حول مرسوم ۱۲۱۰ ( ا مکتبة التوماوية » ۷ء ۱۹۲١‏ ) وطليطلة > 
٭دینة كبرى لنهضة العصر الوسیط ( وهران )١955‏ . 

الأب سافينياك ( ۱۸۷۶۰ — ۱۹۵۱) .2.3 Savignac,‏ 

فرنسى ء انضم إلى الرهبانية وتخرج‌من معاهدها وأرسل إلى القدس ( ۱۸۹۳) 
وقد تعاون مع زميله الأب جوسين فى نشر آثار وفيرة عرفت با میھما . 

الأب جاك جومییه ( المولود عام 1915) Jomier, P.J.‏ 

ولد ی باريس وتخرج من مدرسة الهندسة : وانضم إلى الرهبانية ( ۱۹۳۲) 
وتعلم العر بية فى السوربون ( ٤٤ - ۱۹٢١‏ ) وقصد مصر ( ۱۹٤٤١‏ ) ونال الد کتوراه 
فى الاداب من السوربون ( ۱۹۵۳) . 

آثاره : تعلیق النار على القرآن ء الاتجاه ا حدیث لتفسير القرآن عصر 
( باريس ۱۹۵6 ) وا حمل وقافلة الحجيج المصرية إلى مكة » من القرن الثالث عشر 
إلى القرن العشرین ( العهد الفرنسی للآثار الشرقية بالقاهرق ۱۹۵۳). ومن دراساته : 
تعلیق على كتيب فى منطق أرسطو وتوما الأكويى » بالعر بية ( منوعات اسلامیة 
العهد الفرنسی للآثار الشرقية بالقاهرة » ۱ ۰ ۱۹۵6) ونشر ععاونة الأب قدواتی : 
ورق بردی مسیحی بالعر بية » من القرن التاسع الیلادی ( المصدر السایق » ۲ 
۹ء وترجم قرآن الفجر فی ابحامع لصطی صادق الرافعی ( مجلة الطریف ف 
القدیم ۲۵ء۷ ٤ء ٥۷a‏ فرایبورج بسویسرا ء ۱۹٤۹‏ ) وآجرود؛ فندق على طريق 
الحجيج إلى مكة ( نشرة جمعية الدراسات التاريخية وا حغرافیة لبرزخ السويس > 
۳ -- ۵۰ ) ونظرة سريعة إلى المؤسسات التعليحية » متبوعة بدراسة عن 
التعليم فى المدرسة القرآ نية ( علة معهد الاداب العربية فى تونس١؟١‏ ۰ ۱۹4۹) 


ونصيب القرآن من الحياة الیومیة عصر ( المصدر السابق » ۱۵ ۰ ۱۹۵۲) والاسلام 


٥٤ 
» والمسألة الاجمّاعية ء وفقًا لبعض اانشورات الحديثة ( کراسات النادى التوماوى‎ 
القاهرة ء ۳ ۰ ۰۳ ۱۹۰۲) والكتابات السينائية بوادى أبى درج( مجلة الکتاب‎ 
» اللقدس ۱۹۵4) وحطامتان من المسلات الوشورية محفوظتان فى مونبلییه ( أرابيكا‎ 
وسی جلال الله ف الإسلام والنصرانية ( نشرة نادى القديس یوحنا‎ )1984 ١٠ 
والعقيدة ( النور والحياة » ۰۲۵ ۱۰۵۵ وهو خاص‎ ) ۱۹١١ العمدان » باريس‎ 
بالإسلام) وععاونة غيره : نصارى وسلہون!'' ( المصدر السابق) وش دائرة‎ 
المعارف الإسلامية» الطبعة الثانية : أمير الحج ء والازهر » وجمال الدين الافغافی ء‎ 
وبولاق . وی النوعات المهداة إلى ماسینیون > ا حلد الثانى : اسم الله الرحمن ف‎ 
القرآن . وف مذوعات المعهد الدومینیکی للدراسات الشرقية : بعض مواقف معاصرة‎ 
: ونشر بمعاونة الأب كوربون من الاباء البيض‎ )۱۹۰۰١ ء١( لتفسير القرآن بمصر‎ 
ونشر حياة أسرة فى القاهرة > من‎ )۱۹۰١ ۰ " ( ۱۹۰١ رمضان فى القاهرة عام‎ 
.)١9ها‎ ۰ ٤( ثلاثية نحیب محفوظ‎ 

Beaurecueil P.S. عل‎ L. de — ) ۷ 220 دی بورکای‎ ۰ 


عن اسان صورة الله » 2 9 م توما الا کویی » ولیسانس الآداب 
من السوربون . وعين عضواً فى المعهد الدومینیکی للدراسات الشرقية بالقاهرة منذ 
5 . وملحق غير متفرغ فى العهد. الفرنسی الاثار الشرقیة بالقاهرة ( )۱۹۰١‏ 
وکلف ببعثة علمية فى آفغانستان . 

آثارہ : ف منشورات العهد الفرنسى للأثار الشرقية بالقاهرة : : شرح منازل 
السائرین مود الف رکاوی القادری 4 535 وترجحمة ة وتِعلیقتا ( ۱۹۵۳ 1 وش رح 220 ذازل 
السائرین لعبد العطی اللخمی الاسکندری؛ متنا وترجمة وتعلیقا ( ۱۹۵6) وامی 
نامه حواجه عبد الّالانصاری» تحقیقا وترجمة ( ۱۹۲۸). وف غيرها. ترجمة مثلین 
الکتاب إلى نامه لواجه عبد اللہ الانصاری ( الصدر السابق ۱۹4۸) ونشر 
السودة الفارسية الأول من کتاب منازل السائرين لعبد اللہ الأنصارى (منشورات 


١ (‏ ) وصنف الأب فییج الدومینیکی کتاباً بعنوان : موصل النصرانية ( ا مطبعة الکائولیکیة۱۹۰۹) 


١١ همه‎ 


العهد الفرنسی للاثار الشرقية بالقاهرة » منوعات إسلامية »> ۲ ۰ )۱۹۰١‏ ورسالة 
فى علل المقامات لعيد الله الأنصارى ء متنا وترجمة ( منوعات ماسینیون )۱۹۵١‏ 
واه من الدراسات فى المجلات العلمية والمصنفات المشتركة : الانسان صورة الله » 
وهی رسالته فى الد کتوراہ ( دراسات ومباحث ۰ أوتاوہ ء ۸ و ۱۹۰۲۰۹ و۱۹۰۳) 
والغزا ی والقدیس توما الأكويى ( نشرة المعهد الفرنسی للآثار الشرقية بالقاهرة 
۷ء ثم آعاد نشرها وأتمها ععاونة الأب قنواق نی منوعات العید الدووینیکی 
للدراسات الشرقية بالقاهرة ٩‏ ) ونصائح الشيخ زین الدين ( كراسات النادى 
التوماوى ۱۹۵۲ ) وخط السير الروحى لدى عبد الله الأنصارى ومصادره من الكتاب 
المقدس ( منوعات العهد الدومینکیی ۰ ١‏ ۰ ۱۹۵4) والفقر والحياة الروحية لدى 
عبد الله الأنصارى ( محاضرات دار السلام ۰ القاهرة - باریس ۱۹۵۳ - ۵6) 
ومقام القر یب ف الحياة الروحية لدى عبد الله الأنصارى ( منوعات المعهد الدومینیکی 
٥٥ ۰ ۲‏ وا خطوطات العربية فى أفغانستان ء فى ۳۰ صفحة (مجلة معهد 
احطوطات العربية » ۲ » ۱۹٥١‏ - ثم نشرها بالفرنسية مضيفًا إليها المخطوطات 
ال ركية والفارسیة والاردية بعنوان خطوطات أفغانستان ( منوعات المعود الدومرنیکی : 
)٥٥ ٣‏ ومحاضرة عن خواجه عبد الله الأنصارى ؛ فى كابول وهراة ( مجلة 
العرفان بکابول ۰۱۹۵۷ 5 على حده ف ثلاثين صفحة ) وزين الدين وشرحه انازل 
السائرين » رسالة إلى مؤتمر المستشرقين باستانبول ٤‏ ۱۹۵) وتفسير ركن الدين الشیرازی 
للمنازل ( منوعات المعهد الدومینکی ٣٠ء‏ ۱۹۵4) والتعريف بالشروح المغفلة 
المؤلفين للمنازل ر المصدر السابق » ۲ ء ۱۹۵۵ وما فات طبعة شرح النازل 
لعبد المعطى ( المصدر السابق) ويسوع فى نظر كاتب فارسی معاصر ( الصدر 
السابق ) والانصاری ر دائرة المعارف الاسلامية فى طبعتها الخديدة) وانصاريات 
( منوعات إسلامية ٠‏ للمعهد الفرنسی ۰ ۰۳ القاهرة ۱۹۵۷) وترجمة خواجہ 
عبد الله الانصارى الحزء الأول الولد ء والمراهق »> والطالب (منوعات المعهد 
الدومينيكى ۰ 4 ۰ ۱۹۰۷) هذا خلا مقالاته عن الفلسفة والدين . 


الأب بوالو- .[.,.5 Boilot,‏ 


ولد ی باریس > وتخرج من كلية الهندسة ( ۱۹۳۱) وعين مھندسً للطرق 


|٢ 
. )۱۹٤١۵( والحسور ثم انضم إلى الرهبانية‎ 

آثاره : آثار البروی »> وقد ترجم للمؤلف وذ کر مزایاه ومنزلته بين علماء 
الإسلام والعام > وعدد آثارہ > وهی ٠١‏ اكتابًا : على ال حروف الأبجدية » بتدوین 
أسمائها بالعربية وترجمتھا بالفرنسية ‏ ومكان وجود مخطوطاتها » وما طبع منها وما 
ترجم وما كتب عنها ( منوعات المعهد الدومینیکی للدراسات الشرقية » ۱۹۵۵۰۲) 

ويتعاون مع الاباء الدومينيكيين : 

لويس جارده ( الولود عام ۱۹۰۷) Gardet, L.‏ 

أستاذ الفلسفة واللاهوت فى معهد تولوز » وهو فيلسوف مسيحى وقف علمه 
ونشاطه» منذ عشرين عامًا » على أغراض الثقافة والفلسفة والدين والتصوف المقارنة. 
وقد حبّب العربية إليه ثقافتها العربية الإسلاءية» ولا أتقنها قال فيها : إن عصرنا ف 
انتظار ثقافة إنسانية على مستوى العام » وستكون أوسع عالمية كلما أدركت کل بلد 
وکل ثم ثقافة مميزاتها الخاصة وثراء ها الدفين ء وف هذا ايدان سيكون اثقافة العربية 
شأن من الطراز الأول . وقد نزل بالقاهرة ثلاث مرات آخرها سنة ١958‏ لعاودة 
الاتصال بقلب الثقافة والآداب العر بية الإسلامية » على حد قوله للہؤلف 

ويتولى الأستاذ جارده ء مع الأستاذ اتيين جیلسون الإشراف على سلسلة : 
اادرسات الإسلامية » التی تطبع ف باریس » ویعاون فى تحرير دائرة العارف 
الإسلامية ( ليدن - باریس - لندن ) . 

آثارہ : ععاونة الأب قنواتی الدومینیکی : المدخل إلى أصول الدين الاسلای 
( باریس ۱۹4۸) ء وله الفكرة العربية لدى ابن سينا تجارب صوفية فى راض 
غير نصرانية > فى ۱٦۹‏ × ۱۷۰ صفحة (باریس ۱۹١١‏ ) وا مقدمات الفلسفية 
للتصوف لدی ابن سينا ( ذ کری ابن سینا » منشورات معهد الاثار الفرنسی بالقاهرة 
۲ والدنية الإسلامية » حياة اجهاعية وضياسية » فى 5١٠5‏ صفحات ( باريس 
۶6 وثقافة وانسانية » وهی سلسلة محاضرات ألقاها فى القاهرة ( دار السلام 
ويعدها لتصدر ی كتاب ) ومعرفة الاسلام > فى ١5١‏ صفحة ( باریس ۱۹۰۸) 
و ععاونة الأب قنواق : التصوف الإسلاتى ( )١1951‏ . وله : الوطنية العر بية وائجتمع 
الاسلا ى (حلقة عام الاجماع الڑسلامی ؛ بروكسل )۱۹٦۲‏ والإسلام ء دين 


۰|۷ 

وماة ( صدر با ولندرة ۳ء والرجمتان الفرنسیة والألمانية تحت الطبع ) 
ویم ء مع الأب قنواق » مصنفمًا فى مجلد ين بعنوان : كبرى قضايا أصول الدین 
الإسلای . والحدير بالذكر أن مصنفات الأستاذ جارده قد ترجمت إلى 
الإنجليزية والاسبانية والإيطالية والآلمانية . 

ومن دراساته فى ا جلة التوماوية : الفكرة السينائية فى صلاتها بالعقيدة الإسلامية 
(۱۹۵۰) وذ کر اسم الله ی التصوفالإسلابى ( ۱۹۵۳) ومشكلة التصوف القارن 
٥۳ - ۱۹۵۲ (‏ ) وحول الفقه الاسلای )۱۹١۷(‏ . وق غيرها : حدود حریتنا 
( مجلة معهد الاداب العربية ۰ )١948‏ والملكية فى الإسلام ( المصدر السابق 
۷ء والعقل والإعان فى الإسلام ( ا جلة التوماوية ۱۹۳۷ - ۳۸) والتوكل 
للغزالى » تعریفا وترجمة ( مجلة معهد الآداب العربية ۱۹۵۰) ومن الإنسان ؟ 
للغزالى ترجمة وتعر يفا ( المصدر السابق ۱۹٤44‏ ) ونص للغزا لی ء بترجمة وتعليق 
( ا جلة التوماوية ۱۹۳۸) ومعرفة الله بحسب ابن سينا ( مجلة معود الآداب العربية 
)١‏ ولعيد الألى لابن سينا (ا جلة التوماوية ۱۹۰۱) والانسانية الرونانية 
العربية : ابن سينا تارییخ العام ٢ء ١984‏ ۵ه) وبعض «ظاهر تفكير ابن 
سينا والسدة ( اجلة التوماوية ۱۹۳۹) والجماعة الاسلامية ( ۱۹6۵) والإنسانية 
الإسلامية فى الأمس واليوم ( مجلة معهد الاداب العربية ۱۹44) . 
5 - الاباء البيض : 

أنشأوا الدارس ف شما أفریقیا ومن آشهرها كلية بورجاد فى تونس (1841) 
عل اسم منشٹھا : 

Bourgade P.F. (۱۸77 — ۱۸۰۲ ( الأب بورجاد‎ 

وكان قد تعلم العربية فى باریس ثم قصد الجزائر ( ۱۸۳۸( ثم تونس ( ۱۸۵۰) 
حيث رأس مدرسة القديس لويس وأنشأ فيها كلية عرفت فما بعد بمعهد الآداب 
العربية » وأنشأ المطبعة العر بية الأولى وطبع فيها صحيفة : عقاب باریس ء مستعينًا 
بمحرر عربی . وقد أطلق عليه فاسل لقب الرائد ر المجلة التونسية ۱9۰4 . 

آثارہ : مسامرات قرطاجنة » بالفرنسية والعربية والحبشية > فى ثلائة أجزاء 


٠١4 
وتاريخ تونس . وجزء من قصة عنرة‎ )١841 ( للتفاهم بين المسيحيين والمسلمين‎ 
. بالعربیة . ونبذ من قلائد العقيان للفتح بن خاقان‎ 

5 أصدر الرهبان مجلة معهد الاداب العربية (۱۹۳۷) 181۸ ۱۳ شارع 
ا ھوا فى تونس ء وهى تعنى بالعادات وا حرف واللهجات والبر بیة واحضارة ویشرف 
عليها دعرسوان . 

۷- الآباء الیسوعیون : 

اس رهبا نيتهم القديس إغناطيوس دی أويولا ( ۱۵6۰) وقدموا الشرق » 
منذ القرن السابع عشر : حلب (۱۱۲۵) وده‌شق ( ۱٦۳٤‏ ) وصيدا )١555(‏ 
وطرابلس ( 1548 ) وعینطورہ ( ۱٣٣۳‏ ) و بعد إلغاء رهبانيتهم ١‏ ۱۸141۷¥( 
عادوا إلى بيروت (۱۸۳۱) وبكفيا (۱۸۳۳) وغزير )۱۸٢١(‏ والإسكندرية 
(۱۸۸۱) ولقاهرة ( ۱۸۷۹) ثم تفرقوا بين أقطار الشرق وشيدوا فيها الأديار 
والمدارس > وخصوا بير وت عطبعة ومكتبة وجریدة وجلات وجموعات وجامعة : 

المطبعة الكاثوليكية فى بيروت (۱۸۵۲) Imprimerie Catholique‏ 

وقد ألحقت باحر وفالعر بية ا حرکات فى هيكل واحد ( 1481/4 ) وصبتها على 
الشكل الاستامبوی ( ه181 ) وطبعت : بالتركية » والأرمنية » والقبطية والحبشية » 
والسريانية » خلا ا حروف الأوربية > حى ضاهت آشهر المطابع ف الشرق 
والغرب . ومن العلماء الذين نشروا مصنفاتهم‌فیها : الشيخ حمد عبده » والشيخ 
إبراهم الأحدب ۰ والشيخ ناصيف اليازجى ء والب جبرائيل القرداحی . لان 
ا مستشرقین : بارتيلمى » وبوجولیوبسکی » والبارون کارا دی فو ء والكونت دی 
بويسوك » وجیج > وهافتر ء وکرنکوف . ومن دور النشر ۰ الکلاراندون برس 
لطبع الشھرستائی وكتبة بوسیالج بباريس > لطبع ترجمة تاریخ ابن الرا ھب 
القبطی باللاتينية الأب شیخو اليسوعى . 

Bibliothèque Orientale - )۱۸۸۳ ( المكتبة الشرقية‎ 

تکونت نواتها فى غزير » ونقلت إلى جامعة القديس یوسف ف بيروت > 
ثم استقلت ببناء رحب أنيق على الطراز العربی . وهی تحتوى على نحو ۳۰۰۰۰ 
مصنف مرقم > و۵۸٠۲‏ مخطوطا شرقيا » وضع معظم فهارسها الأب شيخو › 


۱۹ 
وحال الوت بینه وبين إعامه . وما وضعه : احطوطات العربية فى مکتبتنا 
الشرقية (المشرق ۰ ۷ء ١۱۹۰ء‏ ۰۸ ۱۹۰۰ ۰ ۹ ۰ )١905‏ وحطوطات 
القدیس یوحنا فم الذهب رالشرق ۰ ۱۲ء ۱۹۰۹) ومن بیروت إلى ا مند فى 
طلب ا حطوطات (المشرق ۰ ۱۵ ۰ ۱۹۱۲ > و ٦١ء‏ ۱۹۱۳) وا حطوطات 
العربية لكتبة النصرانية (الشرق ۰۲۰ ۱۹۲۲ء ٢٢ء‏ ۱۹۲۳ء ۰۲۲ 
)۹٤‏ وفهرس مخطوطات المكتية الشرقية »> وضع له الأب توتل جداول عامة 
بالعربية ( منوعات الكلية الشرقية » ٦ء‏ ۱۹۱۳ء ۷ء ۰۱۹۲۱ ۰۸ ۱۹۲۲ء 
ومندوعات جادعة القديس يوسف» ۰۱۰ ۱۹۲۵ ۰۱۹۲۰۰۱۱ ١۱ء‏ ۱۹۳۰ء 
تم فى کتاب مستقل > فى ٢٥٥‏ صفحة) ووضع الأب توتل ملحقنًا له بعنوان : 
بعض ا حطوطات العربية الى دخلت المكتبة الشرقية (المشرق ء ۳۹ , 
١‏ )ووضع الأب كولنجيت: فهرس مخطوطات علي الفلك فيها ( المشرق ٣ء‏ 
٠‏ ) وفهرس ا حطوطات الطبية ( المشرق » 4 ۰ ۱۹۰۱)۔ 
ویتناول فهرس امخطوطات ف المكتبة الشرقية : ا خطوطات المسيحية ٦٦ ١‏ 
والإسلامية التاريخيه ۱۷ ۔۔ ١5‏ > والحغرافية ١85-154‏ وعلم الفلاك ۱۸۷ - 
٥ء‏ والطبيعة والموسيى وا حیل ۲١٢‏ - ۲۲۵ ء والرياضيات ۰۲4۵-۲۲۹ 
والمعادن والكيميا والعرافة ۲٥٢‏ - ۲۷۸ ء والطب ۲۷۹ - ۳۳٣‏ ء والفلسفة ۳۳۷ - 
۸ » والکتاب المقدس ٦1۷ 4١9‏ ء ودراسة عقيدة آباء الکنیسة ٦٦۸‏ ۔- 
۴۳ < وا جامع الكنسية ٤‏ ۔ ۵۳۸ ۰ والکتاب الا کلیر يكيين منذ القرن ا حادی 
عشر إلى القرن السادس عشر ۵۳۹٩‏ - ١ه‏ ء وسبر القديسين وآ ارم ۲ ۔۔ 
۱ وجدل ٦٦٦‏ -- ۷۹۲ ۔ 
والمكتبة على صلة بالمكتبات الشرقية فى العا م تتلى منها ۲۵۰ نشرة دورية 
ویجلة فى السنة ء عدا المصنفات الى يهديها إليها الأفراد ء وا اؤسساتء وا حکومات . 
المكتبة العربية السكولاستيكية La Bibliotheca Arabica Scholasticorums‏ 
لنشر نصوص الفلسفة العر بية ( الى ترجمت إلى اللاتينية فى جمع ترانت ) بتحقیق 
وترجمة على غاية من الدقة . ولم يأل الأب بويج مؤسسها جهداً ئى تحقيق النصوص 
فى مکتبات القاهرة » وباريس ء ولندن » وشما ی أفر يقيا وغيرها ء اوضع مادة 


۱۹۰ 
دراسته بین أبدى فلاسفة ولاهوتی الغرب » ونصوص لغوية » للہ٭'یین باللغة 
العربية فى العصر الوسيط . ۱ ۱ 

Bibliothèque archéologique et historique المكتبة الأثرية والتاريخية‎ 

البشير (۱۸۷۰ -/19410) وهی جريدة بالعربية » لقیت الكثير من عنت 
الرقیب الترکی » الذى كان يستبدل بكين بعاصمة الصين ٠»‏ والقاهرة بعاصمة 
مصر ؛ وحجته فيهما أن لا عاصمة فى الشرق سوى الآستانة . 

الشرق (۱۸۹۸) وهی مجلة بالعربية للعلوم والاداب والفنون : وصلت بين 
الشرق والغرب . تتبادل معها أربعون مجلة فى آوربا ومریکا : خلا افجلات 
العربية فى الشرق . وتنشر فهرس کل عدد منها بلغاتها » وتختصر الحطير من 
موضوعاتها » وتهدى إليها مثات الکتب لنقدها . 

مذو عات الکلیةالش قیة( ۱۹۲۱-۱۹۰) Mélanges de la Faculté Orientale‏ 
باافرنسية » وبعض مباحثها بالانجليزية : ومن آسهموا فى تحریرها : موریتس » 
وریشیر ء وآسین بالائیوس؛ والکونت دی بویسون ء وتشنر بافسکی ‏ وفا کاری . 

منوعات جامعة القدیس یوسف < (۱۹۲۲) PUniversité‏ عل Mélanges‏ 
طمعده غدندة وقد حلت محل منوعات الكلية الشرقية : فلا أنشىء معهد الآداب 
الشرقية » طفق ينشر سلسلة بعنوان : مباحث معهد الاداب الشرقية . 

جامعة القديس بوسف فى بيروت (۱۸۷۵) Université Saint Joseph‏ 
- آصلها مدرسةو | كلير يكية غزير” ۰۱۸4 جعلت ھا مرصداً ف الكسارة ۱۹۰۷- 
أما الكلية الشرقية (۱۹۰۲) لام0 لمع فقد ألحقت بالجامعة تلبيةلحاجة 
المستشرقين إلى الاقامة فى الشرق الأوسط ودرسه عن كثب . ومنحت الد کتوراه 
1١19١05١‏ )وأصدرت جاة باسمها (۱۹۰۲) واش ركت ف المؤعرات العلمية ؛ متعطلت 
أثناء الحرب العظمى ( ۱۸-٠۹١١‏ ) وتحولت فما بعد إلى معهد الاداب الشرقية 
de Lettres Orientales‏ غطتكم1 ومن رجعوا إلى جامعة القددیس یوسف : سنوك ‏ 
هرجرونجه » وجواد صيهر ء ونللینو ء وکایتانی ۰ وهيار » وماسینرون. ومن آخذوا 
عن أساتذتها : فورجه » وموزيل ء وهافتر » وهيل » وكراتشكوفسكى . وقد 
أصبحوا فیا بعد أساتذة اللغات الشرقية فى جامعات رومة ۰ واوفان ۰ وبراغ ؛ 


۱۰۱ 

وبودابشت ۰ وانسبروك » وموسکو وغيرها . 
سس 2 

الات الیانو ( المتوی عام Bliano, ۲. J-8 )۱٥۸۹‏ 

ولد ف الإسكندرية وأسفره البابا غریغوریوس الثالث عشر إلى الموارنة والأقباط 
اها ۸۸)۔. 

آثاره : أخبار سفارق إلى المورانة والأقباط ( ۸٠-٠١۷۸‏ ) ومصاحبة روحانية 
بین عالمين : الشيخ سنان وأحمد فى رجوعهما من الکعبة (رومة ۱۱۷۹) والتعليم 
السیحی ( الشرق ۰ ۱۹۲۰۰۱۸ ) وتفنید أضاليل اليعاقبة والنساطرة ( المشرق .)٦۷‏ 

Qıeyrot, P.]. ) 1508 - ۱٥۸۸ ( الأب كايروت‎ 

أرسل إلى حلب وتوف فى دمشق . 

آثاره : ٭عجم بسبع لغات : الإيطالية والفرنسية واللاتينية والعربية ‏ عامية 
وفصحى ء واليونانية ‏ عامیة وفصحی . 

الأب ريلو ( ۱۸4۸-۱۸۰۲ .۶ بوالنھ 

من أصل بواونی آنشاً أكليريكية غزير ( ۱۸45) وهی نواة جامعة القديس 
یوسف ببيروت > وتولى رئاسة جامعة البرو بغندة برومة فشجع على . تنظم 
محطوطاتها الشرقية » وتوف فى الخرطو م. 

Martin, P.P-M. ) 188٠ — 1858 ( الأب مارتن‎ 

فرنسى » انضم إلى الرهبانية ( ۱۸4۲) . 

آثارة : تاريخ لبنان » من مخطوطات المكتية الشرقية » نشر القسم القديم منه 
فىه أجزاء » ف٢۷۲‏ صفحة ( نقله إلى العربية رشيد الشرتونیء المطبعة الكاثوليكية 
۰ ۔۹۵) . 

الأب بلن ( ۱۸۹۱-۱۸۵۳ .۳.1 Blin,‏ 

ولد ف مارینیه وانضم إلى الرهبانية ( ۸۷۷ ) وتوف بالقاهرة . 

آثاره : عناصرالقواعد العربية » فى جزعین الأول فى ۰۱۰۸صفحات » والثانى 
فى 46۳ صفحة ( المطبعة الكاثوليكية ۱۸۸۲ ) ولغة عر بية ولغة قبطیة (۱). 

Aboujit, P.L.-X. )۱۸۹۵ -۱۸۱۹( الأب أبوجى‎ 


(۱) وکان الأب آوتفاج قد صنف کتاباً بعنوان : الاقباط ( ليون ۱۸۸۰) . 


۰۲ 

ولد فى هدينة بوى بفرنسا ء وانضم إلى الرهبانية ر ۱۸٤۲‏ ) وقصد لہنان ( ۱۸۰۹) 
حیث تعلم العربية وصنف کتبا دينية وەدرسیة » وتوف فى غزیر . ۱ 

آثارہ : کتاب المجاء الفرنسی ( المطبعة الكاثوليكية ۱۸١١‏ ) وأصول القواعد 
العربية ( ۱۸٦۲‏ ) وختصر ال حغرافیا )۱۸۸٦(‏ وعشرة مصنفات فى علم الکلام 
والتاریخ والاغة وا حغرافیا ( منشورات المطبعة الكاثوليكية ) . 

الأب كوش ( ۱۸۱۸ - ۱۸۹۵) ۳.8۰ .۳ Cuch‏ 

ولد فى مقاطعة فرانش کونته بفرنسا ۰ وانضم إلى الرهبانية ( ٠۷١١‏ ) وقصد 
لبنان » وتوف ف بکفیا . 

آثاره : معجم فرنسی عر بى » وعرلى فرنسی ( الطبعة الكاثوليكية » الطبعة 
الاو ۱۸۲۲ والثانية ۱۸۸۲ء ق8هلاصفحة» مجددالاب بياو طبعه وأضاف إليه ) 

Bollig. ۶ J-8. ) 1846 - ۱۷۲۱ ( الأب بولیج‎ 

ولد فى كلس ببروسيا » وتوش ف رودة . 

آثاره : منتخبات عربية ( الطبعة الكاثوليكية ۱۸۸۲) وععاونة الأب 
جیسموندی : اللاهوت الغر یخوری؛ عن مخطوط سريالى قديم » ف جلدين ( ۱۸۸۸) 

Roze, P. (۱۸۹7 — ۱۸۳٣ ( الأب روز‎ 

فرنسى » انضم إلى ال رهبانية ( ۱۸۵۵) وتوف فى بيروت . 

آثاره : لسان ا مرجم وترجمان التکلم» بالفرنسية والعربية » ف جزعين 
( المطبعة الكاثوليكية ۱۸۷۱ ۰ والطبعة الأخیرۃ۱۹۲۱) وله عدة مصنفات لم تنشر . 

الأب هورى ( ۱۸۲١‏ - ۱۸۹۷) .آ۶۰ Heury,‏ 

علم فى جامعة القديس بوسف » وتوق ى زحلة . 

آثاره: المفرداءتالدرية فى اللغتين الفرنسوية والعر بیة ( ۰۱۸۵۷ والطبعة الثانية 
نی ٩۱6‏ صفحة ۰ ۷٦۱۸ء‏ وا حامسة ۱۸۹۳) وله عدة مواعظ وجامیع لغوية . 

de Coppier, ۰۷۰ )۱۹۰١ — ۱۸۳۲١ ( الأب دی كوبيه‎ 

فرنسی » ٦‏ إلى الرهيانية ( ۱۸۵۳ ) وتوف ی بير وت : 

آثارہ: انیس الحلساء فی دیواناسحنساء > متنا عر ہیا ی ۱۱6 صفحة» وترجمة 
فرنسية فى ۲۲۷ صفحة ( الطبعة الكاثوليكية ۱۸۸۸) وكشف المكتوم فى تاريخ 


۰۳ 
آخر سلاطين الروم » فى جنمین )٩۱-۱۸۹۰(‏ وعدة كتب بالفرنسية ( نقل 
بعضها إلى العر بية خلیل البدوی » ورشید الشرتوف ) . 

Belot, P.J. )۱۹۰ - ۱۸۲۳ الأب بیلو‎ 

ولد فى اوکس من أعمال بورغندیا بفرنسا ‏ وانضم إلى الرهبانية ( ۱۸6۲) وكيب 
فى الحزائر فتلت العربية على بعض أساتذتها وأتقنها فى قسطنطینة » نم تول تعلم 
رصفائه العربية ووضع لهم کتابا عنها : أصول القواعد العربية » ی ۲4۰ صفحة 
ضمنه الصرف والنحو ومبادئ عام العروض ء وفد طبعه على الحجر ف دير فالس 
۱۸٤٩ (‏ ) وانتقل إلى بيروت فعهد إليه بإدارة المطبعةالكاثوليكية» وإصدار صحيفة 
« البشير » عنها . وقد توق فى بيروت . 

آثارہ: أصول القواعد العربية ( فالس ۹ ونشر بمعاونة الأب روديه : 
نخب املح » وهو شتارات من الأدب العر بی » فى قسمين من خحه‌سة جزاء ف 
۲ صفحة » بالشکل الکامل ( الطبعة الكاثوليكية ۱۸۷۷ - ۷۹م تکررت 
طبعاته ) ونشر فى المطبعة الكاثوليكية تتمة مروج الأخبار للأب فروماج » فى 
۷ صفحة (۱۸۸۰) والفرائد الدرية ف اللختین العر بية والفرنسية ( ۱۸۸۳ » والطبعة 
السادسة عشرة فى ۱۰۱۲ صفحة »> ۱۹۵۱) والمعجم الفرنسی العرلى ف ۱۰۰۷ 
صفحات ( ۰۱۸۰۰ والأخيرة ۱۹۵۲) وختصر العجم الفرنسی العر بی » ف ۷۸۸ 
صفحة ( ۱۸۹۲ » والأخيرة فى ۸۵۵ صفحة ۰ ۱۹4۹) والغصن النضیر » وهو 
آجمل روايات الأسفارالمقدسة » فى ثلاثة أجزاء ( ۱۸۹۲) . 

۱ Julien, P.M. J )۱۹۱۱ - ۱۸۲۷ ( الأب جولیان‎ 

فرنسى انهم إلى الرهبانيه ( ه184 ) ونزل بلبنان ومصر » وصنف عن تاريخ 
وجغرافية الشرق كتبمًا نفيسة ترجم بعضها إلى الإنجليزية وبعضها إلى العربية ٠‏ 

آثاره : سياحة فی صحراء سی ونترى (المطيعة الكاثوليكية ۱۸۸۲ > 
وترجمت إلى العربية بعنوان : السياحة الحديثة فى بلاد الصعيد السفل »> )۱۸۸۰١‏ 
وسينا وسوريا > ذكريات توروية وسیحیة ( ليل ۱۸۹۳) ورحلة راهب إلى جبل 
سیناء ترجمه بالإنجليزية كولان ( ا ا الارلندية الكاثوايكية ) وكتاب ف وصف 
بعلبك » بالفرنسية . هذا خلا مصنفاته الرياضية والعلەیة . 


٦ 

الأب جیسموندی ( ۱۸۵۰ - 1416( .2< Gimondi,‏ 

أستاذ اللغات السامية فى ا لحامعة الغريغورية . 

آثاره : نشر بمعاونة الأب بوليج : اللاهوت الغریغوریء عن مخطوط سریانی 
قديم » فى مجلدين . وعجهوده : عهد يسوع » متنا سریانیا وترجمة لاتينية 
( المطبعة الكاثوليكية ۸ واللغة السريانية » قواعد ونصوص ر ۱۹۰۰-۱۸۹۰ء 
والطبعة الثالثة » فى رومه) ۱۳ والجدل للطيهرانى » متم وترجحة لاتينية ( رومة 
-۹٦‏ ۹۹) . 

الأب بوفييه ( ۱۸۷۱۔- ۱۹17( Bouvier, P.F.‏ 

آ ثاره : حتصر تاريخ سوريا السیاسی والدیبی منذ الفتح الرومانى ( ٤‏ ق.م) 
إلى أيامنا > فى خمسة أجزاء ذ ١۱۳۵ء ٤۸ ء١٤٤١ , (5٠١ > ٠١4‏ صفحة 
( المطبعة الكاثوليكرة ۳) ووریا قبيل الاحتلال الطولرنی ر مجاة الشرق 
المسيحى ¢ ۱ ۰ (9١:5‏ ). 

الأب فرلییه ( ۱۸۳۸ ۱۹۱۷) P.D.‏ عتمي 

ولد فى باسافان > وانضم إلى الرهبانية ( )۱۸۵١‏ وتوف فى بيروت . 


آثاره : جدول صيغ اللغة العربية ( فورفيير 5) وتاريخ الكنيسة الأرمنية ٠‏ 

الكاثوليكية ( بار یس ۱۸۹۱) وقواعد اللغة العربية » بحسب مصادرها الأول »فى 
جزءين » الأول فى ١۸۷‏ صفحة» والثانى فى 555 ( المطبعة الكاثوليكية ۱۸۹۱ - 

۲) والاقتداء بالمسيح ‏ نقله عن الفرنسية إلىالعربية » فى ۳٣٣‏ صفحة ( المطبعة 
الكاثوليكية» الطبعة اون ۲ والثانية ۱۹۱۳) ومن مخطوطاته بالفرنسية : سيرة 
نی الإسلام > وبالعربية : قواعد اللغة العر بية » وتعریف قواعد اللغة اللاتينية . 

الأب ! ويس رونزفال ( 1۸۷1 — ۱۹۱۸) ۶ Ronzevalle,‏ 

ولد فى تركيا ٤‏ وانضم إلى الرهبانية ( 1884 ) وتوف فى روەة . 

آثارہ : نشر » ععاونة الأب يوسف خلیل اليسوعى : رسالة إلى قسطنطين » 
ف الديانة الدرزية ء متا وتعليق (منوعات الكلية الشرقية» ۳ ۰ )و مجھودہ: 


~~ 


۱( وصنف الاب يرون : المعجم و ۰ + والطبعة الثانية» 
ق٠‏ ۰ صفحة ۱۹۱۱) والاب کوستاز ليد وفيك : قواعد اللفة السريانية . 


۱۰۵ 

وزن »فعول بالعر بية ( الشرق ۰ ۱۵) والرسالة الشهابية فى الصناعة الوسيقية للد کتور 
میخائیل مشاقه ( الشرق» ۲ ۰ ۱۸۹۹ - ثم متنا وترجمة فرنسية و عقدمة وتعليق 
منوعات الكلية الشرقية ۰ ۰5 ۱۹۱۳) وق منوعات الکلیة الشرقية : نبذة فى وزن 
فعول ‏ فعوله فى اللغة العربية السورية ره ۰ ۱۹۱۲) ونبذات فى مقارنة مجی 
طنجه وسوريا ( 1914 ۱۹۲۱) وعدة دراسات فلسفية وأدبية ولغوية فى : 
المشرق ء ومنوعات الكلية الشرقية ء وا جلة الاسيوية الفرنسة . 

Bouloumoy, P.L. (1417 — 1865 ( الأب بولوموا‎ 

أرسل إلى لبنان وعين أستاذاً للنبات فى کلیة الطب (۱۸۹۱) فأنشأ حديقة 
النبات ( ۱۸۹۲) وقضى عشرين سنة فى إعداد مصنفه . 

آثارہ: نباتات لبنان وسوریا » فی ٤١١‏ صفحة» وأطلس» فی ۵۱۲ صفحة 
( باریس ۱۹۳۰) . 

Zumofen, P.G. )۱۹۲۸ — ۱۸۱۸ الأب زعوفين(‎ 

من أضل سويسرى ۰ انضم إلى الرهبانية (۱۸۷۱) وقضى ثلائین عام 
ف التدريس والاتصال بالعلماء الفرنسيين والألمان وإبلاغهم عن اكتشافاته » 
فأطلقوا امہ على الكثير منها فعرفت به . وقد توفی فى بيروت . 

آفان : دراسة عن اكتشاف الإنسان الرابع فى مغارة انطلياس ( المطبعة 
الكاثوليكية ۴ والعصر ا حجری فى فینیقیا ( مجلة دراسات الانسان الطبیعی ء 
۰۸ ۱۹۷ ) وأجواء فلسطين وسوريا ( نشرة ا جحمعیة الحغرافية ۱۸۹۹ ) وفينيقيا قبل 
الفينيقيين » العصر الحجرى ۰ نصوص ولوحات فى جزعین ( المطبعة الكاثوليكية 
۰) وجوولوجیة لبنان ( المطبعة الكاثوليكية ۱۹۰۰) والعصر الحجرى ف فينيقياء 
مع ۱۷ لوح منفصلا ( مجلة علم الأجناس ٣٠ء‏ 1908 ) وأقرب عهد إلى العصر 
ا حجری ف فينيقيا ( الصدر السایق ۰ ۱۹۱۰) وحیولوجية ليئان » فى جزعین 
برسم » وخريطة ( باریس )۱۹۲١‏ . 

Durant, P.A. (۱4۲۸ — ۱۸۵۸ ( الاب دیران‎ 

ولد فی شاغرل > وانضم إلى الرهبانية ( ۱۸۷۲) وتوق فى ليون . 

آثارة : نشر » ععاونة الأب شیخو : مبادئ القواعد العربية » باللاتينية 


۱۰۹۹ 
فى 4۸ صفحة ( الطبعة الكاثوليكية ۰-۱۸۹۹ ۱۹۱۰) . 

الأب بویر (الولود عام 1859 ) Power, ۳. Ed.‏ 

آثارہ : فى منوعات الكلية الشرقية : أمية بن أبى الصلت» دراسة بالانجلیز یة 
)۱۹۰٦ ۰ ۱(‏ وأشعار أمية بن أبى الصلت ( ه ۰ ۱۹۱۲) . 

الأب جوون ( المولود عام ۱۸٩4‏ ) .۳.۳ تال 

آثاره : نبذة عن نقد نص العهد القديم (منوعات الكلية الشرقية » 4 » 
۰ ء ۱۹۱۲ء ۰ ۱۹۱۳) وملاحظات على الوزنين الثالث والسابع من 
فعلى فعل وانفعل ( منوعات جامعة القديس يوسف ؛ ۱۹ » ۱۹۳۰) ودراسات 
فى معانی المفردات العربية ( المصدر السابق » ۰۱۱ )١1955‏ وأرابيكا ( منوعات 
الكلية الشرقیة » ٦‏ ۰ ۱۹۱۳) ودراسات ف الفقه السای ( المصدر السابق » © ء 
۱ء ٦ء‏ 1918) وبذ فی القواعد وفقه اللغة وعلم اللغات على أوراق البردى 
الارامیة عصر ( منوعات جامعة القدیس يوسف ٤‏ ۱۸ء ۱۹۳) ومعانی الأفعال 
على وزن قتل بالعر بیة والعبر ية والارامية ر منوعات الكلية الشرقية » ۱۵ ۰ ۱۹۳۰ 
-. ۱۹۳۱) وقواعد العبرية فی التوراة » فى جزعین ء الأول فى 4ه صفحة» والانی 
. فى ۷۹ صفحة ( معهد العهد القديم » رومه ۱۹۲۳) وشذرات فى فقه اللغة العربیة 
(منوعات الكلية الشرقیة > ۳ ء ۱۹۰۸ £ 6 ۰۱۹۱۰ ۵ ۰ ٤١١۱۹١٦١‏ ؛ 
٢٣ء‏ ٦ء ٩۳‏ والشعور الدیی ف أقدم کتابات القبور لدى مسلمى ` 
مصر ( مباحث العلوم الدينية ه97١1‏ ) ومدافن تدمر ( المصدر السابق ۱۹۳۷) 
الأب مالون (ه/141 — 1974 ) .۶۸ Mallon,‏ 

انضم إلى الرهبانية ( ۱۸۹۳ ) وتوف ف بيت لحم . 

آثارہ : نقوش ألى اغرل (مجلة الاثار» باریس » ٤‏ » ۵ ؛ ماف ی 
من العلماء المصريين فى العصر الوسيط ( منوعات الکلیة الشرقية » ۱ ۰ ۱۹۰۰ 
و ۲ء ۱۹۰۷) وفهرس المدرسة القبطية فی الکنیسة الوطنية ( المصدر السابق ء 
٤ء ۹١١‏ وقواعد اللغة القبطية ( المطبعة الكاثوليكية ء الطبعة الأولى ١۱۹۰ء‏ 
والثانية ۱۹۰۷ء والثالئة1975 فى ۱۸ × ١91 × ۳۲٣‏ صفحة ) وقبطيات ( منوعات 
الكلية الشرقیة » ه» ۱۹۱۲) وبضع محطات من قبل التاريخ فى فلسطين ( منوعات 


۰۰۷ 
جامعة القدیس بوسف » ۰۱۰ )٩()۱۹۲۵‏ وس مصریة فی سوریا( المصدر السابق 
۰ ۱۹۲۵) وا حکمة الصرية فى عهد الفراعنة (الشرق » ۲۵ ۰ ۱۹۲۷) 
وحول الغر ( جلة ا حمعیة الفلسطينية الشرقية ۱۹۳۱) 
الأب سباستیان رونزفال ( ۱۸۲۵ — ۱۹۳۷) .2.5 Ronzevalle,‏ 
بلغارى ابشنس ؛ انضم إلى الرهبانية (۱۸۹۰) وأتقن «ن اللغات : التركية 
واليونانية والعربیة والسریانیة والعبریة . ثم أخذ بعلم الا ثار » فطفق ينقب عنها 
فى لبنان' وسوريا » ویرشد إليها العلماء من أمثال : هنری » وبونيه» وكليرمون 
جانو » وكانيا » وديسو. وی عام ۱۹۰۰ عينه مجمع الکتابات والأداب فى باريس » 
عضواً مراسلا ووضع بعض المال تحت تصرفه » فأنفقه على حفريات دير القلعة 
حيث اكتشف معبد جوبيثر البعلبکی » وغيره فى غيرها . وقد حل رموز النقوش 
الفينيقية » والارامية والتدمرية » وفسر الأساطير الشرقية . وحد"د مصادرها 
ومواقعها . ودرس اللغات السامية ( ۱۹۰4 - ۱۳) ثم عكف على التأليف والقيام 
بالرحلات لتحقيق ما یصنف فيه . 
[ فهرس مصنفاته » فى منوعات جامعة القدیس يوسف ۰ ۳۸-۱۹۴۷ ] 
الوه :فلع ف ابا زینب (الزباء) ملكة تدمر( المشرق ١‏ ۰۱۸۹۸۰۱ 
ثم على حده) وقراءة بعض الکتابات الشرقية وتفسیرها ( الشرق ۰ ۰۳ ۱۹۰۰) 
وأطلال دير القلعة ( تقارير مجمع الکتابات والاداب ٤‏ ۱۹۰۱) ونقش يمثل 
جوبرير ( ۱۹۰۱) وتفسیر نقش قمص (مجلة الاثار » باریس ۰۳۰ )۱۹۰۲۰٢۰‏ 
وكتابة مزدوجة اللغة فى دير القلعة ( مجلة الاثار » باریس » 4 ۰ ۰۲ ۱۹۰۳) 
والمطبعة الكاثوليكية فى بیر وت ۱۹۰۲-۱۸۵۳ (صلات الشرق » بروکسل ۰۱۹۰۲ 
ثم على حدة) وبعض الاثار السورية ( مجلة الآثار بباریس » 4 ۰ ۰۵ ۱۹۰۵) 
ونقوش فى ضواحی قب الیاس ( منوعات الكلية الشرقیة » ۱ ۰ ۱۹۰١‏ ) ونصب 
فينيق فى منطقة صور « تقاریر جمع الکتابات والاداب ۱۹۰۷ ) والاثار الشرقية » 
وهی دراسات نشرت فى منوعات الكلية الشرقية ومنوعات جامعة القدیس یوسف » 
وتشتمل السلسلة الأولى على : عرش عشتروت » وعمود حی » وأنصاب تدمرية » 


۱( ثم صنف الأب سیمونس الیسوعی : القدس والتوراة ( لیدن ۱۹۰۲) وجفرافية نصوص 
التو راة ( لیدن ۱۹۰۱۷) . 


۱۰۹۸ 


والعجل الاحدب فى سوریا ء والنسر الأ تھی فى سوریا » واللوح العبری » والالفة 
السوریات وغیرها . وتشتمل السلسلة الثانیة على : عشتروت وادونیس » وشذرات 
کتابات آرامية فى ضواحی حلب » وم رکبة عشتر وت ا مزعومة وغیرها . وتشتمل 
السلسلة الثالثة على : البر ونر اللبنانی » وجوبیتر » فی ۲ صفحة » بفهرس وجدول 
تحايلى فيه ۱۷ رس واه أوحاء وله خلا ذللك رسالة إلى دارسی عن الا سم المصرى 
للبنان » وغثالا ۲۱۹۱۹ و ۳۵۵۲۲ فى التحف المصرى ( حولیات الا ثار 
المصرية » ۰۷ ۱۹۱۷) وتقریر عن التنقیبات فى جزيرة الفيلة بأسوان » ولغات 
وکتابات فى [سرائیل ( مباحث العلوم الدينية ۰ ۷ ۰ ۱۹۱۹) والبغاء مقبرة حیرام 
( منوعات جامعة القدیس یوسف ۰ ۱۲ ۰ ۱۹۱۷) وما نشر له بعد وفاته فى 
مایت ا القديس بوسف : تاج آتاغراتیس ۲ء ۱۹۳۹ ) ونقود سلالة 
عبد حداد ( ۲۷ ۰ ۱۹6۰) وعشتروت بیروت (۲۵ ۰ ۱۹١۲‏ - 0۱۹۲ 
ومعبدان فینیقیان ( ۲۹ ۰ ۰-۱۹66 ۱۹4۵) . 
الأب لامنس ( ۱۸۲۲ — ۱۹۳۷) Lammens, P.H.‏ 


بلجيكى ال ولد » فرنسى ابحنسية » انضم إلى الرهبانية (۱۸۷۸) وكان 38 
أوائل خریجی جامعة القدیس يوسف فى بيروت حيث حصّل اللغة العربية ء ثم 
أصبح أستاذ البيان فيها . وكان كتاب فرائد اللغة فى الفروق أول تاج شهد له 
فيه العلماء سعة الاطلاع ودقة الملاحظة وقوة الاجتهاد م تل شرق وغربا 
٩۷ - ۱۸۹۱ (‏ ) فدرس اللاهوت فى إنجلتراء وتولى إدارة البشير فى بیروت ؛وعلمى 
لوفان وفيينا ورومة ء حى استقر فی جامعة القديس یوسف ء وعهد إليه بالدراسات 
الشرقية فعکف عليها » حتی إنه قرأ الأغانى سبع عشرة مرة والقلم بيده . وصتّف 
فيها مصنفات وفيرة عد ه بعضهم بها حجة زمانه » وأنكر بعضها عليه آخرون» 
ورموه بالتزمت والتحيز . وقد توفى فى بيروت . 

[ فهرس مصنفاته فى منوعات جامعة القديس يوسف ؛ ملد ۲۱ ۰ ص 
[Yoo -۰‏ 

آثاره : فى تاريخ الشرق الأدنى : سوریا ورسالتها التاريخية ( محاضرة فى 
الجمعية المحغرافية بالقاهرة > ۱۹۱۵ ) والتطور التاريخى للجنسية السورية ( محاضرة 


۱۹۹ 

فى الاسكندرية ۱۹۱۹) وتاریخ سوریا » فى جزعین ء الأول فى ۲۸۰۱۲ 
صفحة » ولثای فى ۲۷۸ صفحة ( الطبعة الكاثوليكية ۱۹۲۱) وموجز تار بخ 
سوریا ولبنان » طبعتان فرنسية وعربية الأول بمعاونة الأبوين : رینه موترد » وتوتل» ٠‏ 
ولثانية مع الابو ين ٤‏ توتل » وخلیل أده ( المطبعة الكائوليكية ۱۹۳۲ - وم) 
وخمسون سنة على جامعة القدیس بوسف فى بیروت ۱۸۷۵ - ۱۹۲۵ ( الطبعة 
الكاثوليكية ۶۵ . وف تاريخ نصارى الشرق : الروم اللیکون؛ نبذة عن أصلهم 
وجنسيتهم (المشرق ؛ ۰۳ ۱۹۰۰) وشکوی اليونان من روسيا ( عجلة الشرق 
السیحی ٤٠ء‏ ) وروسيا والشرق المسيحى فى الاشهر الأخيرة (الرجع 
السابق ۰ ۰۷ ۱۹۰۲) وأسرة یوحنا الدمشتی (الشرق ۰ ۱۹ء ۱۹۳۱) وى 
تاريخ الاسلام والاسلامیات : عانون مقالا فى دائرة العارف الاسلامية ليدن 
۳ - ۳ ) وا مراسلات الدبلوماسية بين سلاطین مماليلك مصر والدول المسيحية 
( جلة الشرق السیحی > ء ۱۹۰) ودراسات عن حکم الحليفة الأموى معاوية 
الأول »فى 44۸ صفحت وعم لوح ( باریس -- 27 لومز بيج 5 )وولى 
مصر الأەوی قره بن شرياث » نقلا عن أوراق البردى العر بیة ( نشرة المعهد المصرى» 
۵ ۰ ۷) والحكام الثلاثة : أبو بكر » ور ؛ وأبو عبيدة ( منوعات 
الكلية الشرقية » ٤‏ ۰ ۱۹۱۰) والبادیة والجيرة على عهد الأمو بين ( المرجع السابق 
5 » ۱۹۱۰) وقرآن وحديث ( مباحث العلوم الدینیة » ۰۱ ۱۹۱۰) وسن محمد 
وتاریخ السيرة ‏ ا حلة الاسيوية > ۱۷ ۰ ۱۹۱۱) واخلاص محمد (مباحث 
العلوم الدینیة » ۲ ۰ ۱۹۱۱) وزیاد بن أبيه عامل العراق وقائد معاویة ‏ مجلة 
الد راسات الشرق 4 الإيطالية » ۰۶ ۱۹۱۲) وفاطمة و بنات محمد » فى ۱۷۰ صفحة 
(رومة ۱۹۱۲) ومهد الإسلام » الخزيرة العربية الغربية قبيل الهجرة » المزء الآول 
المناخ والبدو ء فى ۱ صفحة ( رومه ۱۹۱۰) ومعاوية الثانى أواخر السفيانيين 
( جلة الدراسات الشرقء 5 الإيطالية » ۰۷ ۱۹۱۵) وعبادة الأصنام ء التطواف 
عند العرب فى ا حاہلیة ( نشرة المعهد الفرنسی بالقاهرة ۶ )۱۹۱٩۹‏ والثأر 
ومته الدينية فى عرف عرب ا حاہلیة . وموقف الإسلام من الفنون المصورة ( 6۱۹۱۵ 


oV 
وخلافة يز يد الأول » فى 6۳۲ صفحة ( المطبعة الكاثوليكية ۱۹۲۲ ) والسفیانی بطل‎ 
> العرب القوی ( نشرة المعهد الفرنسى بالقاهرة » ۰۲۱ ۱۹۲۳) ومكة قبيل اهجرة‎ 
وا حلیفة الولید وزعم قسمة اجحامع‎ )۱۹۲١ فى 47م صفحة ( المطبعة الكاثوليكية‎ 
والساجد ف‎ )۱۹۲۵ » ٦٢ » الأموى بدمشق (نشرة ا لمعھدالفرنسی بالقاهرة‎ 


الحاہلیة فى الحزيرة العربیة الغر بية (منوعات جامعة القديس یوسف ۱۹۲۰۱۱۰) 
والراونة ونعلافة مروان الأول ( منوعات جامعة القديسيوسف » ۱۲ ۰ ۰۱۹۲۷ ثم 
على حدة) وا حزیرة العربية الغربية قبل الحجرة » فی ۳4۲ صفحة ( الطبعة 
الكاثوليكية ۱۹۲۸) ویهود مكة ( مباحث العلوم الدينية ۱۹۱۸) وخصائص محمد 
بحسب القرآن (الرجع السابق ۰۲۰ ۱۹۳۰) ودراسات عن عصر الأمويين » ف 
۷ صفحة ( ا مطبعة الكاثوليكية ۱۹۳١‏ ) والفقه الاسلای( المشرق ۲۲) والحجارة 
المؤمة وعبادتها فى الحاهلية ( المشرق ۰ 4۸ ء )۱۹٠۰‏ ودور العلم وبیوت ا لحکمة 
( المشرق )١194٠‏ وا مساجد والمشاعر فى العصر ا اہلى ( المشرق » .)١15١ ۰ 4٩‏ 
ف التاريخ المعاصر : المسألة الإسلامية ( مجلة العالم الكاثوليكى ۱۸۹۵) والإسلام 
وافریقیا الوسطى (تحديدات تاريخية ۱۸۹۷) ونبذة عن المسلمين اهنود (الإرساليات 
البلجيكية للاباء اليسوعيين » ۱۹۰۲) والحج إلى مكة عام ۱۹۰۲ ( المصدر السابق 
)٤‏ وشريف مكة والثورة العربية ( مجلة دراسات للاباء اليسوعيين بفرنسا ء 
۹ء )١9١5‏ وفتيان تركيا وکنز قبر محمد ( العالم الإسلامى » ٦٦ء‏ ۱۹۲۰) 
وهل يعقدجمع دول للإسلام( فرنسا ‏ الغرب » ۸ء ۱۹۲6 ۰ مى تجلة دراسات) ٠‏ 
وف العقائد والتصوف والنظم والعادات الإسلامية : الإسلام » عقائد ونظم » ف 
٤‏ صفحة ( المطبعة الكاثوليكية » الطبعة الأول ۱۹۲١‏ ء والثانیة ۱۹٤١۱‏ والثالثة 
1 وقد ترجمهإ ل الإيطالية ريفجيرو روجییری؛ باری۱۹۲۹ وإ لالإنجلوزية 
السير إدوارد دنيسون روس » لندن ۱۹۲۹) . وف المنتمين إلى الاسلام : النصیریونء 
7 ونبذ أثرية ( المتحف البلجیکی بلوفان » ٤‏ » ۱۹۰۰) وق بلاد النصيريين 
( مجلة العام المسيحى ¢ م co‏ ۰ وهل كان النصیر يون نصاری ؟ ( حلة 
العا م المسيحى ء > ٠٣‏ ٦ء‏ ۱۹۰۱) . وف فقه اللغة واللغات والأدب العربی : ختارات 
متدرحة للترجمة الفرنسية العربية » النصوص العربیة ۸ × ۱۰ صفحة » 
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والنصوص الفرنسية ۱۳۲ × ۱۳ صفحة ( الطبعة الکاثولیکیة » الطبعة الأول 
۹۱ء والثانية ۱۹۱۰ء والثالثة ۱۹۲۵) وفرائد اللغة فى الفروق » ف ۵۲۸ 
صفحة ( المطبعة الكائوليكية ۱۸۸۹) وصِدّاجة الأمويين » نبذ فى سيرة وأدب 
الشاعر المسيحى الأخطل ( باريس ۱۸۹۵) وشاعر ملكى فى قصر الأمويين 
بدمشق ( الشرق المسيحى » ۸) وحبيس بحيرة قدس » ى ۲4۲ صفحة ( الطبعة 
الكاثوليكية ۱۹۰۲ ۰ والطبعة الثانية ۱۹۲۷) . وف اللغات السامية وغيرها ومقارنتها : 
أثر اللغات الشرقية فى الاشتقاق المعاصر ( تحديدات تاريخية ۱۸۹۱) وملاحظات 
على المفردات الفرنسية المشتقة من العربية » فى ۵۲ × ۳۱۲ صفحة ( المطبعة 
الكاثوليكية ۱۸۹۰) . وف المغرافيا البشرية وسلالاتها : تسريح الا بصار فى ما 
يحتوى لبنان من الاثار » فى جزءين الأول فى ٦‏ × 5ه؟ صفحة ء والثانى فى ۱۵۰ 
صفحة ( المطبعة الكاثوليكة ۱۹۰۱-۱۹۰۰ والطبعة الثانية المزيدة » ۱٩۱۳‏ -- 
5 ) وطريق افند القابل ( الإرساليات البلجيكية للاباء اليسوعيين » بروكسل 
۳ وسوريا وخطورة جغرافیتھا ( جلة المسائل العلمية > )۱۹۰١‏ ونبذات 
من ا لحغرافیا السورية ( منوعاتالكلية الشرقية » ۱۹٠١ » ١‏ ) ودراسات ف ا غرافیا 
والسلالات الشرقية ( المصدر السابق » ٢ء‏ ۱۹۰۷) والطائف مدينة ا حجاز الألبية 
فى القرن الأول للإسلام ر مجلة السائل العلمية ۰ )۱۹۰١‏ والمذاكرات ا مغرافیة 
فى الأقطار السورية ( الطبعة الكاثوليكية ۱۹۱۱) وعصرف عرلى ف القرن الأول 
افجری (عجلة دراسات ۰ ۱۵۱ ۱۹۱۷) عل الحدود الثالية لاس الا 
( الصدر السابق » ۷۸ء ۱۸۹۹) ونزهات‌ی عمانوس ومنطقة انطا کیة ( الارسالیات 
البلجيكية » ۷ » ۱۹٠١‏ ) والحياة الحامعية فى بیر وت على عهد الرومان ( مجلة 
العالم العربى » ۱۰ ۰ ۱۹۲۱) وأقدم أثر لبنی غسان أو أخربة الشتی ( الشرق » 
۱ )4 ممدبه مدينة الفسیفساء ( دراسات » ۷۳ ۰ ۱۸۹۷) ونبد كتابية 
وطو بوغرافية عن آمسین ( التحف‌البلجیکی ٤ ٤‏ ۰ ۱۹۰۲) . وف العلوم : ا مناخ 
السوری‌الفلسطیی ف ا ماضی والیوم رد اسان ۰ ۰۷۲ ۱۸۹۸) . وعن رهبانیته : 
حمس وعشرون سنة فى اله حافة العربية : البشیر مجلة العام الکائولیکی ۷ » 
8 ) وترجمة الأب لويس شیخو ۱۸۵۹ - ۱۹۲۷ ( رسائل فورفییر » ٢ء‏ 


۱۷۲ 
۹ والأب لويس شیخو الورخ (المشرق ۰ ٢٢‏ ء ۱۹۲۸) والدراسات 
الشرقية ( الشرق : ٤‏ و و ۷و ۱۰و ۱۱و ۱۲و ۱۵و ۱۷و ۲۰و ۲۲ و۳۵۹) 
وقد بلغت مصنفاته بین کتاب ومقال ۱۸۵ باللغة الفرنسية» و۱۲۷ باللغة العربية . 

Levenq, P.G. (۱4۳۸ — ۱1۸٦ ( الأب ليفنك‎ 

ولد فى مرسيليا وأرسل إلى غزير (۱۸۹۱) حيث تعلم العربية» وعلم التاريخ 
والحغرافیا فى مصر (۱۹۰۸) ثم أعيد إلى لبنان (۱۹۱۳) فقضى سبع عشر سنة 
یکتب فق مجلة الشرق باب : المطبوعات الشرقية » فى وصف كتب التاریخ 
واحغرافیا اله ادرة بالفرنسية والإنجليزية والألمانية والإيطالية والاسبانية» وتونی فى 
بيروت . 

Collangettes P.M. (۱44۳ — ۱۸٦۰ ( الأب کولنجیت‎ 

ولد فى ایسوار من أعمال بوش دى دوم . وانضم إلى الرهبانية ۱۸۷۹) 
وعبن أستاذ] للعلوم عدرسة القدیس كزافييه فى الإسكندرية » ثم أستاذاً للطبيعة 
بكلية الطب فى بيروت ( ۱۸۹۸) وانتخب رئيس للجنة السام الوسیی فى مؤتمر 
الموسيى العر بية الذى عقد بالقاهرة ( )۱٩۳۲‏ وتوف فى بکفیا بلبنان . 

آثاره : علم النجوم على عهد الخلفاء » مذيل بفهرس مخطوطات علم الفلاك 
فى المكتبة الشرقية ( المشرق » ۰۳ ۱۹۰۰) وا خطوطات الطبية فى المكتبة الشرقية 
(المشرق » 4 > ۱۹۰۱) ومباحث فى الموسيى العربية ( ا جلة الآسروية » الحلقة 
العاشرة » )١1905 ۰۸9۰۱۹۰6 » ٤‏ وکتاب ا حیل ( المشرق ۱۹۰۸) وكلية 
الطب فى بيروت من ۱۸۸۳ إلى ۱۹۰۸ (۱۹۰۸) وبحث فى الموسيق العربية 
( مجموعة أعمال المؤتمر الموسيق الع لى » 'القاهرة ۱۹۳۲) . 

de Jerphanion, P.G, (۱۹4۸ — ۱۸۷۷ ( الأب دی جرفانیون‎ 

اشتهر بقراءة الكثار وتحلیل الفنون وتاریخ الفن المسيحى فى الشرق . 

. آثارہ : خريطة آسیا الصغرى ر ا لےغرافیا » ۱۹ ۰ ۱۹۰۹) ونصيب سوريا 
وآسیا الصغرى فى تكوين الأيقونات النصرانية (منوعات القديس یوسف ۰ ۸ء 
۳ ونماذجمن آ ثارالأناضول (منوعات جامعة القدیس یوسف؛ جلد ۱۳ برمته ' 
فی ۳۳۲ صفحة و۱۲۰ لوحاء 1478 ) وإقليم جديد للفن البيزنطى » فى مجلدین: 


۱۷۳ 
الأول فى 6 صفحة » والثانى فى ۵۳٩‏ صفحة » خلا الحرائط ر المكتبة الأثرية 
والتاريخية » باریس ۱۹۲۵ - 4۲) وفى قلب آسيا الصغرى ( الخغرافيا » ۲ه > 
۹) وقلاعها ( الخغرافيا ٦٦‏ ء ۱۹۳۳) ومبخرة سورية (منوعات ديسو 
۹ والنمنمة الإسلامية على إنجيل سریانی ( تقارير مجمع الکتابات والآداب 
AA‏ 
الأب بوفييه - لابيير ( 181/8 — ۱۹۵۰) Bovier-Lapiere, P.P.‏ 
ولد ق جرینوبل ء وانضم إلى الرهبانية ( ۱۸۹١‏ ) وهو أحد منشىء الدراسات 
المصرية السابقة للتاريخ » وتوف فى لبنان . 
آثاره : محطّات ما قبل التاريخ فى بلاد بشارة ( ا حغرافیا ۱۹۰۸) وصناعة 
تعدين ا لحدید فى ضواحی أسوان ( حولیات الاثار المصرية بالقاهرة ء ۱۹۱۷۰۱۷) 
وأعد ء ععاونة الأبوين سيراز ولی ٤‏ وسباستيان رونزفال : تقر یراً إلىمعهد الکتاب 
المقدس البابوى عن التنقيبات ف جزيرة الفيلة بأسوان ( حوليات الآثار المصرية 
بالقاهرة > ۰۱۸ ۱۹۱۸)ء وله وحده : محطات ما قبل التاريخ فى ضواحى القاهرة 
( المؤتمر الدولى للجغرافیا > 4 » العهد الفرنسی بالقاهرة ۱۹۲١‏ ) والعمرى » محطة 
جديدة ( العهد الفرنسی بالقاهرة ٦ء‏ والعصر ا حجری والطبقات ف ضواحی 
القاهرة ( مجلة تاریخ الإنسان الطبیعی ٥۰ء‏ ۱۹۲۹ ) وا راسب ا حجریة لسهل 
العباسية ( نشرة العهد الصری > ۰۸ ۱۹۲۰) واكتشافات الأمير کال الدین 
حسين ی صحراء ليبيا (نشرة العهد الصری » ٠١‏ ۰ ۱۹۲۹) وقربة العادی 
قبل التاريخ ( تاريخ مصر > عام ۱۹۳۲) ونهضة مصرالفكرية ( مصر المعاصرة 
۳ ومصر ما قبل التار يخ (تار يخ موجز مصر ؛ مجلد ۱ ء المعهد الفرنسی 
بالقاهرة ۱۹۳۲ ) وصناعات ما قبل التاريخ فى جزيرة الفيلة وضواحى أسوان ( نشرة 
المعهد المصرى ۱١‏ ۰ 0۱۹۳ وتقریر عن ٭تحف علم الأجناس البشرية المصرى 
( نشرة الجمعية الحغرافية الصرية ۰ ۱۸ء ۳ . 
الأب بويج ( ۱۸۷۸ — 1901 ) Bouyges, P.M.‏ 
ولد فى أوفرنی » وانضم إلى الرهبانية ( ۱۸۹۷) وتخرج من الكلية الشرقية ببير وت 
تم سمی أستاذاً فيها ( ۱۹۰0 ) واشترك فى تحرير مجلاتها . 


۰۷ 
آثاره : كتاب النعم لابن سلآم » نصا وشرحًا وتعلیقًا ( منوعات الكلية 
الشرقية ۰ ۰۳ ۱۹۰۸) وليس ابن قتيبة مؤلف كتاب النعم ( منوعات جامعة 
القدیس یوسف »7 » ۱۹۲۱) ومباحث عن الفلاسفة العرب الذين عرفهم اللاتین 
فى العصر الوسيط ( امرجع السابق ء ۰۷ ۱۹۲۱) والغزالیة ( المرجع السابق » 
۸ ۲) ومباحث عن الترجمات العربية للمؤلفين الیونان ( حفوظات الفلسفة 
بفااس ۱۹۲۲ - ۲٤١‏ ) وكتاب الدین والدواة ء الذى نشره وترجمه منغنا . آهو 
الأصل ؟ ‏ رسالة إلى مدير مکتبةجون ريلاندز عانشستر ( المطبعة الكاثوليكية 
)٤‏ ومنهج كتاب ضد الوثنيين للقديس توما الأكويى ( محفوظات الفلسفة » 
)١1996 ۳‏ وكتاب الدين والدولة ليس هو الأصل - الرسالة الثانية إلى مدير 
المكتبة. . . ( المطبعة الکائولیکیةه ۱۹۲) وحول‌الفلسفة العر بیة (محفوظات الفلسفة » 
۵ ) وفلاسفة العرب الذين عرفتهم إيطاليا ف العصر الوسيط . ولا ول السلسلة 
العربية من المكتبة السكولاستيكية » نشر فيها : تہافت الفلاسفة للغزالى » ف 
۷ صفحة عربية » مع مختصر لاتينى وفهرس ( المطبعة الكاثوليكية )١911‏ 2 
وتهافت التهافت لابن رشد » فى ٩۷۹‏ صفحة ( ۱۹۳۰) وتلخيص كتاب المقولاات 
لابن رشد » وهو نص عر بی غير منشور » فى ۱۸٤ × ٠٤‏ صفحة ( ۱۹۳۲) وتفسير 
ما بعد الطبيعة لابن رشد » وهو نص عر لى غير منشور » نشره عساعدة من مجمع 
الکتابات والآداب » فى ۳ أجزاء » الأول فى ۸ × ٣٢ × ٤۷۲‏ صفحة» والثانی 
نی ۱۸ × 59لا × ٦٦ء‏ والثالث فی ١5‏ × ۳۲۲۵۰ والقدمة فى جزء مستقل » 
نشرها الب فلیش بعد وفاة الأب بويج ( 4۲-۳۸-۱۹۳۲ - 94 ) ورسالة 
فى العقل‌الفارابی » ومی‌النص الکامل نشره لأول مرةء مع مقدهة بالفرنسية ( ۱۹۳۸) 
وهل قرأ روجر بیکون مصنفات عربیة ؟ ( حفوظات التاریخ العقائدی والأدبى 
فى العصر الوسيط ء ٥‏ » ۱۹۳۰) والفكرة ا مولّدة لدى القدیس توما - وفيه عن 
ابن سینا ( ا جلة الفلسفية سلسلة جدیدة » ١‏ » ۱۹۳۱) وتفسير الطريق الثالٹ 
للقدیس توما الأكويى ( اجلة الفلسفية » سلسلة جديدة » ۲ ۰ ۱۹۳۲) وعلى بن 
ربن الطبرى ( الإسلام > ء ۱۹۳۵) وما تعرفه عن الطبری (منوعات جامعة 
القدیس یوسف ٠١ - ۱۹١۹‏ ) وترجمة نموذجية عر بية قديمة غير منشورة لكتاب 


ل 
ما وراء الطبيعة لأرسطو ( تقارير مجمع الكتابات والآداب ۱۹۳۵) وحل الأعداد 
( التقويم الفرنسی ء المطبعة الكاثوليكية ۱۹۳۷) ومسألة مفردات ( مجلة الفلسفة ء 
۰ » ۱۹4۰) وجدول توافق التاريخ المجرى والیلادی إلى عام ٠٠٠١‏ ( المطبعة 
الكاثوليكية ۱۹6۰) ورحلة ناشر نصوص عربية ( منوعات جامعة القديس يوسف 
۷ ۰ ۱۹۳۷ - 4۸) والنقد الحرق لكتاب ما وراء الطبيعة لأرسطوء والترجمات 
العر بية القديمة ( الصدر السابق » صفحات ۱4۷ -- ۱۵۲) ولفباء عر بية حدیثة 
( مجلة فى أرض الاسلام » ۱۹4۸) وتفسیر کتاب الطریق الخامس للقدیس توما 
الا کوبی ( مباحث العلم الديى بباريس ۰ ۳۰ ۰ ۱۹4۹) وما وراء الطبيعة 
لأرسطو ۰ لدی لاتینی القرن الثالت عشر ( مجلة العصر الوسيط اللاتينى » ٥‏ 
۹ . تا ربخ آثار الغزالى نشره میشال اللار » فى ۲۰۲ صفحات ( الطبعة 
الكاثوليكية ۱۹۰۹) . 


الأب رینه موترد ( الولود عام ۱۸۸۰) Mouterde, P.R.‏ 

ولد فى ليون ء وانسلك فى سلك الرهبانية ( 1894 ) واختير عميداً لكلية ا حقوق 
الفرنسية فى بيروت ( ۱۹۱۲ - 4۲ ) ورئيس تحرير مجلة منوعات ( 1975 ) ومديراً 
لمعهد الاداب الشرقية ( ۱۹۳۷) وانتخب عضواً مراسلا لمعهد فرنسا (1947) . 

آثاره : تاريخ سوريا ولبنان ( المطبعة الكاثوليكية ۱۹۳۲ ء والطبعة الثانية 
۹ ). وف الشرق : عبادة آلمة سورية فى قرطبة ( ٢٢و‏ ۱۹۲6) وهيكل 
الزهرة فى بيروت الرومانية ( ۲۲ ۰ ۱۹۲١‏ ) ورحلة إلى جبل الشيخ ( ۰۲۳ ۱۹۲۰) 
والأحوال الاقتصادية فى سوريا الرومانية ره ۰۲ ۱۹۲۷) والأرض والأعمال الزراعية 
فى لبنان وسوريا فى العهد الیونانی الرومانی ( ۳۹ » )۱۹١١‏ وفسيفساء أنطاكية : 
تفاعل التأثيرين الیونانی والشرق فی الفن السورى ( ۳۹ 194١١‏ ) . وفى منوعات جامعة 
القدیس يوسف : بمعاونة الأب أرمان بوليه : بعثات واكتشافات أثرية فى سوريا 
(٢٢ء‏ ۱۹۳۷ -- ۱۹۳۸) وبمعاونة الأب ماترن : دير صليب (٢۲ء‏ ۱۹۳۹) 
وف غيرها ء بمعاونة الأبوين موترد » وبوليه : مغارة الزهرة فى الواسطى (۲۷ > 
۷ - ۱۹۹۸ ) وععاونة الأب جالابير (ر۱۸۷۷ ۔۔ )۱۹٤۳‏ كتابات جدیدة 
فى سوریا ( منوعات الكلية الشرقية » ٤‏ ۰ ۱۹۱۰) والکتابات تراک المسيحية 


۰۷۹ 
( معجم الاثار المسيحية والطقسية » ۷ء ۰۱ ١1975‏ ) وكتابات يونانية ولاتينية فى 
سوريا » فی ثلاثة محلدات ر منشورات المكتبة التاريخية والأثرية » باریس - بيروت 
۹ - ۱۹۳۹ - ۱۹۵۰) وله وحده : الطريق الرومانی من انطاكية إلى 
بطلیوس ( منوعات الكلية الشرقية » ۲ ۰ ۱۹۰۷) ومباحث فى الکتابات ( الصدر 
السابق » ۰۳ ۱۹۰۹ ) وکتابات بونانية ولاتبنية فى سوریا ( منوعات جاہعة القدیس 
يوسف ۰ ۰۸ ۱۹۲۲) وکتابات یونانیة ولاتينية فى« تحضف أطنه ( باریس ١977‏ 
ثم نشر فى سيريا » ۲ » ۱۹۲۲) وکتابات يونانية محفوظة فى العهد الفرنسی بده‌شق 
(سيرياء ۰5 ۱۹۲۵ ) وکتابات يونانية کشف‌عنها ا لعھد الفرنسی بده‌شق ( الصدر 
السابق ) وحفلة زواج الاله جوبیتر فى هيكل دمشق ( المشرق ۰ ۰۲۳ ۱۹۲۰) 
| ورموز جديدة من بلقیس ( منوعات جامعة القدیس یوسف؛ ۰۱۱ ۱۹۲١‏ ) والاطة 
الفرسان ی منطقة حلبز الصدر السابق ) وتاریخ مدفن عبرانى فى بیروت من القرن 
الحادى عشر( الشرق » ۲4 ۰ ۱۹۲١‏ ) وععاونة الکونت دی بویسون» وسوفاجه : 
كنيسة باب سبع البيزنطية فى حمص (منوعات جامعة القدیس بوسف ۰ ١54‏ » 
۹ ). وله : حسام دردنوس » مواد وكتابات سحرية فی سوریا ( المصدر السابق 
٥ء‏ ۰ - ۱۹۳۱ ) وبمعاونة الأب بوادبار : طریق القوافل القديم بین تدمر 
وحلب ف القرن الثانى للميلاد ( سيريا » ۱۲ ۰ ۱۹۳۱) وحدود کلسیس » تنظم 
مراعی الحزيرة العلیا فى عهد سوریا الرومانية » فى جزعین : نصوص ۲۵4 صفحة 
وأطلس من ۱۲۱ لوح و٦‏ خرائط ( منشورات الکتبة الأثرية والتاريخية » ۰۳۸ 
باریس ۱۹4۵) ۰ وله وحده : کتابات یونانیة فى السویداء والعشيرة ( منوعات 
جامعة القدیس یوسف ۰ ١١‏ ۰ ۱۹۳۲) ونهر الکلب ء دلیل أثرى ( الطبعة 
الكاثوليكية ۱۹۳۲ ۰ وقد ترجمه إلى الانجلیزیة الاب هروز )۱۹۳١‏ ومعبد نيحا 
( مذ كرات المعهد الفرنسی بالقاهرة ۰ ۷ء ۱۹۳) وجولة فى الاثار السورية فى 
العهد المسيحى وف أوائل العهد الڑسلای ( المشرق ۰ ۰۳۲ )۱۹۳٣‏ والفن السیحی 
فی سوريا وفن الأمويين ( المشرق » ۰۳۵ ۱۹۳۷) وآ مة ورموز على قبور من 
الرصاص ( منوعات جامعة القديس یوسف ۰ 7١‏ ء ۱۹۳۷ - ۳۸) واصطبل 
سباق فى بيروت الرومانية ( مجلة فينيسيا » ۰۱ ۰۲ ۱۹۳۸) والإله السوری آب 


۰۷۷ 


( منوعات سورية مهداة إلى ديسوء مجلد ١‏ » باریس ۱۹۳۹). وى منوعات جامعة 
القدیس یوسف : ١‏ ثار من قبل التاریخ فى قلعة المضيق وعکار » وفراشات المتحف» 
وآثار وكتابات سوريا ولبنان ومواد سحرية » وأثريات وكتابات (45-19140) 
مم صور مدينة للعمودیین ( الشرق المسيحى » ۰۱۳ 1947 ) وق بلدة ملقرہ ( لبنان 
الیونسکو 1948 ) وخلال قلعة المضيق ( منوعات جامعة القديس یوسف ؛ ۰۲۸ 
9۹ ¬ ۱۹۵۰ ) هذا خلا الدراسات الى عاون فيها غيره » فذ کر معه . 

الأب هارتيجان ( المولود عام ۱۸۸۲) Hartigan, 2. Aug.‏ 

آثارہ : بشر بن أبی خازم » بالإنجليزية ( منوعات الكلية الشرقية » 
5١‏ ) 

الأب بولس موترد ( الولود عام ۱۸۹۲) — .۶۶ Mouterde,‏ 

ولد ف ليون وانضم إلى الرهبانية ( ۱۹۱۰) وعين أستاذاً للعلوم الکتابیة واللغتين 
العبرية والسريانية فى جامعة القديس يوسف ببيروت . وانتخب عضواً فى الجمعية 
النباتیة بفرنسا . 

آثارہ : مختصر القواعد السريانية ( طبع حجر 194 ) والبيع الحلقدوى ء 
نقلا عن المؤرخين النساطرة ( خالقيدون ۱۹۰۲) ونبات جبل الدروز (۱۹۵۳) 
وعدة مقالات فى منوعات جامعة القديس رسف آخصها الترجدة السريانية لرسائل 
القدیس لاون إلى فلافيانوس (۱۹۳۲) . 

الأب هبری شارل ( المولود عام ۱۹۰۰) .2.81 Charles,‏ 

ولد فى جرینوبل » وانضم إلى الرهبانية ( ۱۹1۸ ) وتخرج بالفلسفة واللاهوت 
من معاهدها ء وبالعربية الفصحى و جات الشرق الأدنى من مدرسة اللغات الشرقية 
اونش e‏ و اة والصوتيات وعلم السلالات والعلوم الدينية من السوربون . 

آثاره : اليسوعيون فى سوريا والشرق الأدنى ( با ریس ۱۹۲۹ ) والمرسلون منذ 
عشرين سنة ( باريس ۱۹۳۱) والدخل إلى صحراء سوريا ( دراسات » 
۹ء ۱۹۳۰ ) ونصرانية عرب بادية الحنوب » حوالى اھجرة ( باریس ۱٩۳۲‏ ). 
وعن البحر الأحمر : ا حجاز واليمن ( دراسات ء ج ۲۳۱ ء ۱۹۳۷) وبعض 
صناعات نسوية لدى بدو حمص وحماة ( نشرة العهد الفرنسی بدمشق 5 » 


۱۷۸ 
۷ ) -- ۳۸) والقبائل الخبلية فى وسط الفرات ( العهد الفرنسی بدمشق 
۹ والاستقرار بين الفرات وبلیق ( الرسائل الشرقية » بیروت ۱۹٤۲‏ ) والبدو 
( مجلة الرسلین » ليون ۱۹٤١‏ ) ودخول قبائل بدو صحراء سوریا فى الاسلام 
(أربع مقالات فى مجلة أرض الاسلام » ليزن ۱۹4۷ - 4۸) والاستقرار فى 
صحراء سوريا (مؤکر علوم الاجماع الدول السادس‌عشر » بون ۱۹۵۲) وحال 
سكان الشواطی؛ السورية واللبنانية الاجّاعية ( المؤتمر السابق ) ومظاهر اجّاعية 
للر بية الرياضية فى لبنان ( المؤتمر السابق فى دورته السابعة عشرة » بیروت ۱۹۵۷) 
والشاث والر بية ( بيروت ۱۹٩۸‏ ) وغيرها . 

الأب فليش ( المولود عام 19455 ) — .5.81 Fleisch,‏ 

ولد فى جونفل » ونال الدكتوراه فى الآداب من السوربون» وسی أستاذاً لفقه 
اللغات الشرقية» ولا سما العربية» فى معهد الاداب الشرقية ہبیر وت . وانتخب عضواً 
فى عدة جمعیات وا ۱ 

آثاره : دراسات وفيرة عن آثار رأس بيروت ( جمعية ما قبل التاریخ _ 
الفرنسية » ۱۹46 » 45 » وتقارير مجمع العلوم ف باریس » 1155 ) ومنحلى 
( باريس ۱۹۵۵ ۰ والطبعة الثانية ۱۹٤١‏ ) وعظة تیرفیل الإسكندرى فى تكريم 
القديسين بطرس وبولس ۰ متنا وترجمة مجلة الشرق المسيحى » باریس › 
)۱۹٣١ ۳‏ ونصوص من کلمان الإسكندرى محفوظة بالعر بية ( منوعات 
جامعة ااقدیس یوسف ۲۷۰۱ء ۸۱۷ ) والأفعال الممدودة ضمنًا فى اللغات 
السامية - وهی رسالته فى الد کتوراہ » فى ٢٠٥٥‏ صفحة ( باریس ۱۹46 ) ولفظ 
الراء ‏ وهی تتمة رسالته ( المطبعة الكاثوليكية ١1445‏ ) والمدخل إلى دراسة اللغات 
السامية ( باريس ١94141‏ ) وعن قياس الفعل فى السامية العامية ( منوعات جامعة 
القدیس یوسف ۰ ۲۷ > ٤۸ - ۱۹١۷‏ ) وعن اللهجة العربية فى زحلة ( المصدر 
السابق » ۰۲۷ ۱۹١۷‏ - ۱۹4۸) وقياس الفعل فى السامية العامية وتطوره فى 
اللغات السامية القدبمة (مؤتمر المستشرقين الدولى ١194871١‏ ) ودراسات ف الصوتيات 
العربية » وفيها تحديد الحروف الصامتة ووصفها والمظاهر الصوتية البارزة لها . 
( منوعات جامعة القديس یوسف ۰ ۲۸ ء 001949 ) ولغة معاصر بيت الدين 


۷۹ 

( المصدر السابق ۱۹۵۶ ) ومقدمة الأب بويج لكتاب تفسير ما بعد الطبيعة لأبن 
رشد ( المطبعة الكاثوليكية 4) واسم فعل ( منوعات جامعة القديس برسف 
6 ) ونشر اللحزعين الرابع وا حامس من القاموس العربی الفرنسی لأدريان بارتیلمی 
( باریس ۱۹۳۵) 

لاتور ( المولود عام 5 )- Lator, Et.‏ 

كان من أساتذة معهد الآداب الشرقية ببيروت 

آثاره : تاريخ اسبانيا فى عهدها الإسلاى» بالفرنسية (المشرق » ۵۱ 
۷) وتطور العا م الاسلای > بالإيطالية ( الحضارة الكائوليكية » ۱۸۹ ء 
۱ والغزالى والصداقة الروحية فى الإسلام ( المصدر السابق ء ۱۰۲ )١951‏ 
وابن سبعين وكتابه مالابد” للعارف منه ( مجلة الأندلس » )١945‏ ودراسة عن 
القرآن (الحضارة الكاثوليكية ۰ )۱۹١۵‏ وألف ععاونة مورینو وجابري لى ء 
وروسّی : النصرانية والإسلام (رومة ۱۹4۷) . وله : الإسلام والنصرانیة فى آخر 
مصنفات آسين بالائیوس ( مجلة العقل والایمان » ۱۰۷ ء 0۱۹۳۵ . وف مجلة 
الحضارة الكاثوليكية : تطور المرأة فى العا م الاسلای (۱۹4۱) وعرض للشريعة 
الإسلامية ( ۱۹٤١‏ ) والدرسة الحديئة للمستشرقين الاسبان )۱۹١٢(‏ وحتارات 
من المنشور وغير المنشور لکارلو نللینو )۱۹١-‏ والعام والحب الإلمى - جوزيى 
جابرییلی ( ۱۹١١‏ ) والأب یوسیفینو والإسلام ( الدراسات الإرسالية ۰۱۰ )۱۹٣١۵‏ 
ويوحنا الشةولى وترجمة القرآن لأول مرة بلغتين (۱۹4۵) ومواد قواعد العربية 
(رومة )۱۹٤١‏ وختارات عربية (رومة )۱۹١١۱‏ وبتحکی عرلى ١‏ ( الطبعة 
الكاثوليكية ۱۹۵۰) ونص صوق نشر حديثًا (الأندلس ۱۹۰۱) . 

الاب دالفرنی ( المولود عام۱۹۰۷) .۶.۸ Q3 Alverny,‏ 

انض إلى الرهبنة (۱۹۲۰) وعين أستاذاً للغة العربية فى مركز الدراسات 
ہبکفیا » وى معهد الاداب الشرقیةالتابع بلحامعة القدیس يوسف ببيروت . 


آثاره : تعلم اللغة العربية » فى ٥٤٤‏ صفحة ( الطبعة الكاثوليكية )۱۹٥۰۹‏ 
)١(‏ وكان الاب لاى الیسوعی قد أعاد نشر : التحفة العامية لشکری انظوری ( المطبعة الكاثوليكية 
59أ9١).‏ 


۱۸۰ 
والدخل الصغير إلى اللهجة اللبنانية ( المجلد الأول » نصوص ۰ ۷٦٦‏ صفحة ؛ 
والثانی مفردات » ٦۷‏ × ۱4۹ صفحة والثالث قواعد » ۱۵۰ × ۱۸۰ صفحة) . 

الأب مکارٹی (الولود عام ۱۹۱۳) McCarthy, P.R.J.‏ 

ولد فی‌سبرنجفیلد - ما سجوزتس بالولايات المتحدة » وتخرج من كلية 

الصلیب المقدس » وكلية بوسطن » وجامعة أكسفورد » حيث نال الد کتوراه ق 
الفلسفة ثم من كلية وستون . وانضم إلى الرهبنة (۱۹۳۳) . 

آثاره : تحقيق كتاب اللمع للأشعرى - أول طبعة للنص برجمة إنجليزية 
وتذييل فى حياة الأشعرى ومولفاته » مع إعادة نشر كتاب استحسان ا حوض ف 
علم الكلام للأشعرى » بترجمة إنجليزية ( المطبعة الکائولیکیة ۱۹۵۶) وکتاب 
القهيد للباقلانى ‏ أول طبعة بلحزہ كبير منه ( المكتبة الشرقية » بيروت ۱۹۰۷) 
وكتاب البيان للباقلانى ‏ أول طبعة ( المكتبة الشرقية » بيروت ۱۹١۸‏ ) وكشاف 
عصنفات الکندی ( بغداد ۱۹۰۳) 


۸1 


لفصل انلامس والعشرون 
البنانيون 


بدأ الموارنة من لبنان وسوریا وقبرص يطلبون العلم فى جامعات رومة منذ 
عام ۱۵۷۹ ء وكان الكبار مہم يعرفون السريانية والعربية واليونانية . وی عام ۱۵۸6 
أمر البابا غوریغوریوس الثالث عشر بإنشاء ا مدرسة المارونية » ثم تأسست مطبعتها 
الشرقیة ( 1791) . ولا استصى نابليون أموال الكنيسة فى إيطاليا وأقفل منشآتها 
واستولى على المدرسة المارونية (۱۷۹۸) اختار بعض طلآمها » وکانوا يتلقون 
العلم فى جامعات رومه بعد تعطيل الدراسة فيها » محققين فى المطبعة الى نقلها 
أو تراجمة فى جيشه » ومن هزؤلاء الأخيرين : إلياس فتح الباب » ويوسف 
مسابكى ء والأخ مشحارة شاى » فانضموا إلى المرجمين فى حملته : ميخائيل 
صبناغ ٤‏ وإلیاس بقطر ء ونقولا الرك » وروفائيل زخور ۱). 
وألف خريجو المدرسة المارونية ‏ وقد أعيد فتحها عام ۱۹۲۰ - وأترابهم 
حلقة اتصال بین الشرق والغرب » فاستعان بهم الفاتيكان وبعض ملوك وربا 
وأمرائها فى جامعاهم ومكتباتهم ومطابعهم فعل‌موا اللغات الشرقية وجعوا خطوطاتہا 
وفهرسوها وترجموا النفيس مہا » فعاونوا على تعریف الشرق فى الغرب » لغات 
وديانات وشرائع وثقافات وحضارات إلخ . . . معاونة جليلة لا يقل عنها قدراً 
معاونهم فى إرساء الهضة العربية الحديثة على أسس من الثقافة الأوربية . 
وقد عرفت أو ربا بعضهم بأسمائهم اللاتينية ونقشتہا على مداخل معاهدها » 
وحققت تراجمهم وقومت مصنفاتہم > وعدہم بين كبار العلماء . ومن حصوا 
الكتب الكثيرة الى كتبت عنم : هرتر » وباریزو » والکردینال ماى ء والکردینال 
تیسران فعد" السمعانى وعواد فى الطليعة من أعلام المستشرقين . وروبنس دوفال 
الذى قال فيهما : «ذا استثى رینودو مصدف الطقوس السريانية وجب الاعتراف 


)0 وكانت فرنسا قد خصّت أبناء الطوائف المسيحية باثتى عشرة منحة دراسية لتلق العلم فى معهد 
لويس الكبير ( ۱۷۰۰) . 


۰۸۳۲ 


للموارنة بشرف فتح عيون علماء أوربا على الراء الدی الذى تضمنته الخطوطات 
السريانية . ولم تكن هذه ا خطوطات وفيرة فى مكتباتنا يوم أتحف یوسف “معان 
السمعانی المكتبة الفاتيكانية عجموعة نفيسة اتخذ مها مواد مصنفه : المكتبة 
الشرقية . 5 وضع فهرس ا خطوطات الشرقية فى المكتبة الفاتيكانية فيسر على 
المستشرقين الاستمرار فىعملهم وتحسينه » يوم لم تكن لمكتبات أوربا » وهی أقل 
غنى من المكتبة الفاتيكانية ' فهرس مطبوع » خلا المكتبة اللورانتية بفلورنسا الى 
وصف مخطوطاتها الشرقية اسطفان عواد » ومن بينها بعض ا خطوطات السریانیة!' 
ومن أولئك العلماء : 
جرجس الكرمسدى - نههععصتتع) مصنف‌کنز السريان »وهو معج سریانی؛ 
قضى ثلاثين سنة فى تصنیفه )١519(‏ . 
بطرس المطوشى ( ٥, ۶. )۱۱۲۵ - ۱٥٥۹‏ فن:ہ؛6]/( قبرصى انضم » بعد 
تخرجه من الدرسة المارونية » إلى الرهبانية اليسوعية ( ٠١۹۷‏ ) وعين أستاذاً للعربية 
نی المعهد الرومانی » وكلفه البابا عهمة لدى بطريرك الكلدان )١١١١(‏ واختير 
رئيساً للإرسالية الیسوعیة فى شيو » وعاد إلى رومه ( 157 ) . 
آثارہ : أناشيد القديس افرام السريانى ( رومة 1577 ) واللغة العربية ( رومة 
٤‏ وقواعد السريانية » وهو مختصر قواعد یره ( رومة )۱٦٢١‏ . 
يوحنا ا لحصرونی ( المتوق عام ,٦‏ .ل Heَsronita,‏ کلفه الکردینال کارافا 
الإشراف على ا لمطبوعات السريانية ( 1884 ) وصحبه الصہیری إلى باریس ( )۱٦١١‏ 
حيث عيدن له ال مك ٩۰۰‏ ليرة» ولقبه ترج البلاط . واشترك مع الصهيوف یف 
تصنيف كتاب قواعد العربية » فى خمسة أقسام ( باريس )١51١5‏ وترجمة النص 
العرلى من التوراة إلى اللاتينية ( ٠١ - ۱٦٢۸‏ ) وقسم من نزهة المشتاق للإدريس 
( باریس 1519)'' وترجم ععاونة الشدراوی : الوثائق البابوية إلى أساقفة الكلدان ء 
Théologie Catholique, PEglise Maronite p.115. )۱ (‏ عل Dib, Dictionnaire‏ .ظ Mgr.‏ 
P.P. Raphael, le Rêle du Collège Maronite Romain dans Orientalisme au‏ 
XVIJème et XVIIIème Siècle, Beyrouth 1950.‏ 


J. Fück, Die Arabischen Studien in Europa, Leipzig 1955. 


(۲( جوئٹر - ععطاصہ6 .5: الادريسى الحغراق العرف والموارنة الذين حققوا كتبه (محفوظات 
علوم الطبيعة ۱۹۰۹) . 


۰۳ 

من اللاتینیة إلى الكلدانية ومن الكلدانية إلى اللاتينية » ثم قرارات ا جامع الدينية . 
بوحنا فهد ( المتوق عام ۱۰۳۲ ) Léopardus, J.‏ 

انضم بعد تخرجه من المدرسة المارونية » إلى الرهبانية الدومينيكانية » ثم 
استدعاه بطريرك الموارنة ونصبه مطراناً . وتوق فى رومه . 

آ ثاره : ترجم إلى العربية قسماً من كتاب الخلاصة لتوما الأكوينى » واللاهوت 
النظرى . وحقق قواعد السريانية لغبيره )١595(‏ . 

نصر الله شلق ( المتوق عام ه167 ) N.‏ ,عدلعنه؟ 

دكتور فى الفلسفة وق اللاهوت » ومستشار مجمع نشر الاعان » ومدير 
المكتبة العربية » وأستاذ السريانية والعربية فى معهد الحكمة ( ۳١ - ٦٦١٦١‏ ) 
ومؤسس المدرسة المارونية فى رافين . 

آثارہ : ترج » بمعاونة جبرائیل الصہیرنی : التعلم المسيحى للکردینال بلارمن 
الیسوعی » من الإيطالية إلى العربية (دی بريف 15١‏ » والبروبغندة )۱٦٢۷‏ 
ومزامير داود من العربية إلى اللاتينية ( دی بريف 1514 ) وصتّف كتاباً فى أصول 
العربية ( رومة ١1777‏ ) والمدخل إلى اللغة العربية ( رومه )۱٦٢۷‏ هذا خلا مصنفاته 
۴ العلوم الدينية . 


سکس الرزی ( المتوق عام 1518 ) Rouzzi, S.R‏ 

المطران فيا بعد » قصد رومة )١5٠5(‏ وكان قد نسخ بمخطه التوراة 
بالسريانية فأهداها إلى البابا بولس الحامس » فوضعها فى ا مکتبة الفاتيكانية ء 
ورفض إعارها حى إلى بريف الذى أرادها فى باریس لرجمنها إلى اللاتينية . 
وکان للرزى نسخة أخرى منها وهبها مع جموعة مكتبته للحصرونی » فاشتری تلك 
السيخة الاب موزین اخد أساتذة معهذ 3 عبلغ ٦۷٥‏ ليرة » وقيل إنه تمن 
بحس . وقد قضى الرزى وقته فى رومة بنشر الكتب الدينية » ورأس اللجنة الى 
ألفها مجمع نشر الإيمان» لتحقيق مخطوطات التوراة بالعربیة ء والتقريببينها وبين 
0 الكتاب المقدس للقديس إيرونيموس ء فنشرت فى ثلائة مجلدات بعد وفاته » 
مها تحقيق النص العرنى على ترجمة الکتاب المقدس باللاتينية ( رومة )151/١‏ . 
وله : قواعد اللغتین العربیة واللاتينية . وكتاب الفرض ( الشحم ) 


۱۰۸۰ 


عميره ( المتوق عام 15414 ) Amira‏ 
نصب بطري ركا ( 17 ) وهو مصنف كتاب قواعد السريانية ء باللاتينية 

( رومة ٠١۹١‏ ) وكتاب فى فن العمار » بناء على طلب الأمير فخر الدين . 

يوسف حبیب العاقوری ( المتوق عام 1544 ) Acouri, J.H.‏ 

نصب بطريركاً فما بعد » صنف كتاباً فى قواعد السرءانية بالشعر 
رالبر وبغنده ۱۳۰۷) وجموعة أزجال عربية . 

Sionita, ©. )۱٦٤۸ ۱۵۷۷ ( جبرائیل الصہیوی‎ 

تعلم العربیة والتركية والعبرية واليونانية والإيطالية ولفرنسية ۰ وأتقن السريانية 
واللاتينية . ونال الد کتوراه فى اللاهوت » وسمی أستاذاً لعربية والسريانية فى معهد 
الحكمة » وی جامعة البندقية . وتعرف إلى دی بریف ٤‏ فکلفه وزمیله شلق 
ترجمة التعلم السیحی للکردینال بلارمن . ومزامير داود . 

وکان دی بریف قد اتفق مع الکردینال دی بیرون » ودی نو على نشر 
التوراة بسبع لغات » على غرار توراة انفر . فأرسل ا ملك لويس الثالث عشر إلى 
البابا بولس ا حامس راجياً إيفاد الصهیویی للعمل فى باریس )١514(‏ فغادر 
رومة ء بعد إقامته فيها إحدى وثلاثين سنة ء مصطحباً يوحنا ا حصرونی ء بصحبة 
دى بريف- الذى نقل مطبعته وحطوطاته الشرقية الوفيرة ‏ فعين ال مك لکل من 
الصميونى والحصرونی ٠٠ ٤‏ ليرة » ولقبه کرم لك - فلما عين الصہیونی أستاذاً 
للسريانية والعربية فى معهد فرنسا ء بلغ مرتبه ٠٠٠١‏ ليرة )۱٦٦۸(‏ فصنفا كتاباً 
فى قواعد اللغة العربية فى خسة أقسام . ثم طفقا فى ترجمة النص العربى من التوراة 
إلى اللاتينية » وعاد الصهيضى إلى رومة )۱٦٦۷(‏ لمقابلة مخطوطات التوراة الى 
علکها على مخطوطات الفاتيكان » وتأخر فيها فغضب دی‌بریف وانسحب )١1519(‏ 
وتقاضاه الصهيونى أمام حکمة فرنسا الكنسية فحكمت له بهانية آلاف ليرة » 
لطبع ترجمته ( 157١‏ ) ولكنه مرض وامتد مرضه سنتين فأسقط عنه مرتبه فافتقر » 
وبلغ البابا اربانيوس الثالث أمره فکتب إلى ملك فرنسا طالباً إيفاد الصہیونی لهمة 
عاجلة يقضيها فى وقت قصير . وأصدر الملك قراراً ( ١٢‏ حزیران / يونيه ۱۲) 
لا يأذن فيه للصہیونی بالذهاب إلى رومة لخدمة العلم بل يأمره أمراً »> ويعيد إليه 


۰۰۸۰۰" 
مرتبه - حى وهو فى رومة لیضمن عودته إلى باريس - لقاء الحدمات الحلى الى 
أداها لخلالته . إلا أن علماء باريس سعوا إلى تأخير تنفيذ القرار الملكى ؛ وأفنعوا 
الصورونى بالبقاء [عاماً لرسالته عاذ ران فى و کات يعون انم فد 
آبحرت إلى رومة . وحل لى جاى ره[ عم وهو محام كبير » محل الكردينال 
دى بير ون , ودى نو ء فی مشروع التوراة ء واتفق مع أنطون فیتری على طبعها > 
فكلف فيترى صانم ماهر عفر الحروف العربية والسريانية واليوئانية واللائينية » 
وكان قد خذ الصناعة عن أبيه الذى صب حروف طبعة انفر » ووضع الصہیونی 
تماذج الحروف السریانیة والعربية وقد عرفت باسمہ . ثم اختلف الصهيوف وف جاى 
وعرضت قضيهما على الكردينال ريشيليو » وكان يطمع فى تتویج التوراة با مه 
فعل الكردينال كز يمينس > فاستولى على ترجمات الصهيونى وتخطوطانه وأودعه سجن 
دونجون دى فنسين > إلا أن ثلائة من كبار أساتذة معهد فرنسا انتصروا له فأطلق 
سراحه بعد ثلاثة أشبر ١۸(‏ نیسان / أبريل )114٠‏ وأقام فى باریس حى 
وفانه . 


وصدرت توراة لی جای ( باریس ده ) ومعظمها من عمل الصہیوی » 
معاونة الحصرونى وا حاقلائی - وقد اعتمدوا على ما لدم من محطوطات عربیة 
وسريانية > وما وجدوه منها فى المدرسة المارونية برومة > وما أهداه زملاؤم إلى المكتبة 
الفاتيكانية وغيرها - فأطراها العلماء وأثنوا على عبقريته ودقته وأناقة أسلوبه بالعربية 
والسر يانية واللاتينية . وعده الفرنسیون - وعلی رأسپم کولبیه - من مفاخر فرلسا > 
ونقشوا اسمه نى رخامة على مدخل معهد فرنسا . وقال فيه الفيلسوف الإنجليزى 
الأسقف والتون الذى نشر التوراة فى لندن ء على طريقته : من ینکر فضل 
ااصہیونی على التوراة يكن ناكراً لجمیل ء وغامطاً حقه فى اخلود . 

آثاره : الطقس الماروف ( رومة ۲ ۔ ۹۹) وحياة القديس ماروں 
)١1644(‏ وترج بمعاونة شلق : التعلم السیحی للكردينال بلارمن )۱٦١١(‏ 
ومزامير داود .)1١515(‏ وصنف ععاونة ا حصروی : قواعد اللغة العربية» ى خمسة 
أقسام (باريس 1515) وترجما إلى اللاتينية قسماً من نزهة المشتاق لاودریسی * 
وهو الحزء الخاص ببلاد النوبة ( باریس ۹) وذیتلاه بدراسة عن بعض مدا 


۱۸۹ 
وأديانها وعادات أهلها » تم طبع الیل على حدة ( آمستردام ۱۱۵۵ ). وله وحده : 
ترجمة کتاب المزامير من السريانية إلى اللاتينية ( باريس ۱5۲۰) وا حکة 
الإهية لفيلسوف سريانى قلرم ( باريس 1714) ووصية وعقد بين محمد وأصماب 
العقيدة المسيحية ( باريس )۱٦٣١‏ . 

س ر كيس الجمرى  Jamri,‏ .5 
أستاذ الغات الشرقية فى معهد باریس مرجم البلاط الملكى . ثم نصب مطراناً . 

آنطونیوس الصهیونی مه ات 

کلقه البابا بولس الخامس والبطريرك يوحنا محلوف بنسخ کتاب العهد 
الخديد جميعه بالعربية فأتمه )155١(‏ وأهداه إلى المستشرق راتيموندوس » 
ونسخ الأقسام الأربعة من الفلسفة الى ترجمها حنین بن إسحق من اليونانية إلى 
السريانية ( المكتبة الماديتشية ۰ تحت أرقام ز — ۱۷۷۔ ماكب ۱۷۹) 
کا نسخ مقالین فى الریاضیات ء الأول ی عبد الله أحمد شہاب الدين » 
والثانى لأحمد بن على ( المكتبة الماديتشية > قم ۲۷۶) . 

إسحق لشدراوی ( ۱۵۱۰ - 1171( .1 Sdjadren,‏ 

دکتور فى الفلسفة » وى للاهوت :8۸٥1ی‏ ل بین لبنان ورومة 
وباريس » وكلفه الکردینال بو ومیوتعلم السريانية فی جامعة میلانو وتنظم مكتبتها 
(175) ثم نصّبمطراناً . 

آثارہ : وفيرة فى العلوم الدينية » ثم : قصيدتان فى مدح البابا اربانيوس الثامن 
والبطريرك يوحنا مخلوف ( مکتبة البرو بغنده ) وترجم » ععاونة يوحنا الصروی : 
لوٹائق البابوية إلى أساقفة الكلدان من اللاتینیة إلى الکلدانیة ومن الكدانية إلى 
اللاتينية . ثم قرارات المجامع الدينية .وله : قواعد اللغة السريانية (رومة )١585‏ 

ابراهم ا اقلانی ( £ 11° — 15568 ) Bechelensis, Abr.‏ 

دكتور ى الفلسفة وق اللاهوت » وأستاذ العربية والسريانية فى جامعة بیزاء 
ومعهد الحكمة » ثم فى مدرسة نشر الإيمان . وسفير الأمير فخر الدين لدى 
دوق توسكانا )٦٦۴١(‏ ثم عين مترجماً جمع نشر الإيمان > وخلفا للمطران 
سركيس الرزى فى بحنة تحقيق مخطوطات التوراة بالعربية )۱٦١١(‏ واستدعاه 


۱۸۷ 

الکردینال ریشیلیو لراجعة توراة لى جای» فراجعها فى خسة آشهر ونشر سفر 
راعوث 4 ا “ع ف وسر د بان > برجمة لاتينية . وسفر الکابیین » متنا 
عربينًا من دون ترجمة . فلما |إنتہت أجازته رجع إلى رومة )٦٦٤١١(‏ اہی 
إلى باريس وعین أستاذاً للعر دة والسريانية £ معهد فرنسا » ا للملك 
٥۴-۱٦٤١ (‏ ) وغادر باریس ايا إلى رومة حيث عيّنه البابا إسكندر السابع 
أميناً لقسم احطوطات السريانية والعربیة فى المكتبة الفاتيكانية فوضع مع ابن 
آخته مرهج نمرون أول فهرس لخطوطاتما الشرقية . ولا توق نقلت مخطوطاته 
وعددها 55 إليها وما زالت تحمل اسمه فہا . 

ونقش اسم ا حاقلانی فى رخامة على مدخل معهد فرنسا ء وانتقده الألمان 
فانتصر له رينودو وعد ه بين العظماء » وخصه دی لاروك بأكثر من صفحتین لأن : 
« ذیوع صيته ونفاسة مصنفاته يقدرها العلماء حق قدرها » ولا يجهلون فى الوقت 
نفسه ما حاطه به من احترام ورعاية أنبل الأحبار وأشهر أدباء وربا ٠»‏ . 

۲ اره : عاون على ترجمة التوراة » وعلى تحقيق الكتاب القدس بالعربية 
٠١۷١ (‏ ) وف وضع أول فهرس السخطوطات الشرقية فى المكتبة الفاتيكانية )۱٦٦١(‏ 
ومن مصنفاته : معج‌التاریخ والحغرافیا الکنسی ؛ وموجز قواعد السريانية والكلدانية 
( باریس )۱٦٢۸‏ وعشرون رسالة للقدیس أنطونيوس الکببر ( باريس )٦٦١١‏ 
وحتصر مقاصد حكمة فلاسفة العرب ( باریس )١54١‏ وجام كيى نا قاضی 
مير حسن ؛ متناً وترجمة لاتينية ( باریس )١55١‏ وأعمال جمع نيقية ( باریس 
°( تح ابن الراهب المصرى . وثلاثة من كتب الخروطية من نص 
یی الفتح ( ذ كرها برتلوق فى الدورية الرياضية ۱۹۲4) وبلوغ الحکمة عن مخطوط 
عرف ( باريس ٠٠٤١١‏ ) وخصائص ا لوان والنبات والحجارة الكر ية عن مخطوط 
عبد الرحمن ء وفيه أقسام من كتاب ا حیوان للدميرى ء وترجمة رسالة لاسيوطى 
( باريس 15537 ) وفهرس الكتب الكلدانية ( رومة ا بے عرلى لاتبی 
(ما زال مخطوطاً) 

وکان باه ولد يدعى دیونیسیوس » تنقل بین الرهبانية ودرّس فی الحامعات» 


de la Rocque, Voyage en Syrie, (Paris 1671) ( ۱ ) 


۱۸۸ 
حى طلبته ملكة السوید من البابا اینوشنٹیوس ا حادی عشر وضمته إلى حاشيما 
(۱۳۷۸) . 

وکان یوسف العنطوریی » زمیل دیونیسیوس خطيباً مفوها » فاستدعاه ملك 
مالطه للوعظ فى ملکته ( ۱۰۸۲ . 

میخائیل سعادة ا حصروٹی (التوی Hesronita, M. ) ١559‏ 

تعلم وعلم فى رومة » وصتّف کتاب الکلندار » أى الحساب الغریغوری 
(رومة .)۱٦٢۷‏ 

اسطفان الدومی ( Doeihi, Et. )۱۷۰ ٣-٣٦۳١‏ 
٠‏ بطريرك ومؤرخ صنف سبعة عشرمصنفاً منها تاریخ الطائفة المارونية ( نشره 
رشيد الشرتوی ء بيروت ۱۸۹۰) وتاريخ الأزمنة من ظهور الإسلام حى أيامه 
( نشره الأب توتل اليسوعى ابتداء من الحروب الصليبية » المشرق بيروت 
4°( . 

Nairon, Fausté (۱۷۱111٦1 ) مرهج ابن مرون‎ 

استقدمه خاله إبراهم الحاقلانی إلى رومة حيث اشہر بتضلعه من اللغات 
الشرقية . وقد خلف خاله فى کرسی معهد الحكمة » وعين مترجماً فى جمع 
نشر الإيمان » وكان مع خاله أول من وضع فهرس ا خطوطات الشرقية فى المكتبة 
الفاتيكانية . وتبادل مع دى لاروك رسائل كثيرة وقد ذكره فى رحلته ذكراً 
طيياً »> ووصف بان قریته ولغة سکانہا السريانية . ۱ 

آثاره : أصل الوارنة » بالايطالية (رومة ۱5۷۹) ولقهوة وحاسنها > 
باللاتينية . والعهد ابحدید » ععاونة يوسف البانی أستاذ العربية والسريانية ف مدرسة 
نشر الاعان » فى جزعین بالسريانية » والعربية حرف کرشویی (رومة ۱۷۰۳) . 

Nairon, J M — حنا می عرون‎ 

أخو مرهج » ورئيس المدرسة الارونية فی رافین » وخليفة خاله إبراهم 
الحاقلانى ف المكتبة الفاتيكانية ء أتم فهرس ال خطوطات الشرقية فيهاء وكان قد 
بدأه من قبل وما زال غير مطبوع . ۱ 


أندره إسکندر( المتوق عام ۱۷4( Alexandre, A.‏ 

كلفه البابا إكليمنضس الحادى عشر اقتناء احطوطات القديمة للفاتيكان 
فطوف فی مصر ولبنان وسوريا والعراق ورجع بالكثير مہا (۱۷۱۹) وعاون 
السمعانی على نشر بعضها . وسمى حافظاً رسولينًا » وأستاذاً للعربية فى معهد 
ا حکمة ومدرسة نشر الإيمان ‏ وکان یوسف عيساوى قد عل م السريانية والعر بية فيها- 
سرضالعات الشرقیة . وأوصى غا خلف لطائفته ق قبرص » وجل 1 اره دبی . 

يوسف غزاله ( المتوق عام Gazali, J. ) ١1/88‏ 

من الرهبانية المارونية الخحلبية ‏ الى تأسست سنة ١188‏ عللم فى دير 
القديس جان كربونارا بمدینة نابولى اللغة العربية» وكان بحسن عدة لغات شرقية 
مہا الركية والفارسية » خلا اللغات الأوربية . وما یزال بعض تصانيفه فى 
مکتبة نابولى الوطنية : معجم تركى عریی » وكتاب البرجمان باللغات الركية 
والعربية والفارسية والإيطالية » وقد انهی منه عام ۱۷۳۵ . 

بطرس مبارك )171 — ۲ ۱۷) .۳ Benêit,‏ 

بعد تخرجه عاد إلى لبنان ثم آرسله البطريرك إلى رومة»وقصد فلورنسا فأحسن 
دوجها وفادته واستأذن البابا فى استبقائه لتنظم المكتية المديتشية وإصلاح حروف 
مطبعتها الشرقية ونشر الكتب المعدة تع > وعندما نمض بتلك الأعباء عين 
أُستاذاً للعبریة فى جامعة بیزا ( ۱۷۰۰) 5 انضم إلى الرهبانية الیسوعیة (۱۷۰۷) 
وآسس لا معيدا بعينطوره فى ليئان > وكلفه البابا كليمنضس ا لحادی عشر 
بتنقيح الكتب المرجمة » ووكل إليه رئيسه العام » بناء على طلب الکردینال 
كويريى » نشر مصنفات القدیس افرام > متنا سان وترجمة لاتينية فرح 
مها مجلدين (رومة ۱۷۳۷ - 4۰) وحال ا موت بینہ وبين إتمام الثالث » فأتمه 
اسطفان عواد السمعانی . 

آثارہ : تاريخ الموارنة . وحياة القديس الكسى ء بالعربية . وأهل الكهف . 
واضطهاد سابور للنصاری . ورسالة إلى الأسقف حوا بنيقوسيه . وست ملام 
مما اثنتان بالعربية واثنتان بالكلدانية واثنتان بالسريانية . 


1۹۰ 
الاپ ہت اق یڑ ععقۂ 


نظم ا حطوطات الشرقیة فى مکتبة باریس الوطنیة (۱۷۳۵) - وكان قد 
باشرها بطرس دياب )۱٦۷۷(‏ - وترجم إلى الفرنسية من العربیة والسريانية کتبا 
كثيرة أشهرها سلسلة تواريخ بطاركة الموارنة الأنطاكيين ( باريس ۱۷۳۳) وقد 
اعتمد عليه لی كيين فى كتابه : الشرق المسيحى . 

Assemanî, J.S. )۱۷۹۸ — ۱۱۸۷ ( ہوسف السمعانی‎ 


نصب رئيس أساقفة فما بعد . كان يعرف ثلاثين لغة > بدأ نشاطه فى المكتبة 
الفاتيكانية بتلخيص ستة وثلائین مخطوطاً اقتناها لما عمه الأب إلياس السمعانی » 
وترتیب غيرها من المخطوطات الشرقية . ثم قصد الشرق ( ۱۷۱۵ 17 ) فوجد فى دير 
النطرون مجموعة مخطوطات نظمها موسى النصیی - بعد خراب دير القديس مارون 
على العاصى بسوريا » فى أواسط ابلیل العاشر » وكان بناء فخماً حوله نحو ثلانمائة 
صومعة » وفيه آنیة كثيرة من الذهب والفضة والحجارة الكريمة حى لقب بدير 
البللور”' '.وأيلولة بعض مخطوطاته إلى دیرالنطرون(۲»- واختارمنها مئة إلا أن الرهبان 
رفضوا بیعها ولو بوزنها ذهباً فاشترى بعضها بثمن باهظ ونسخ البعض الآخرا؟' . 
وطواف فى مدن الشرق الادنی‌واقتی مجموعة نفيسة من ا خطوطات اليونانية والسريانية 
والعر بیة . ثم مشّل البابا فی ا جمع اللبنانی )۱۷۳١(‏ ورجع بنحو ألى قطعة من 
النقود والایقونات فأغى المكتبة الفاتيكانية بها ومازالت فا مرجعاً اش فريداً لتاريخ 
ا الشرق الکنسی . وعل الرغم من قيام السمعانی بخطیر الهام » وتقلد کبار الناصب . 
| ونیل رفيع الألقاب ؛ فإنه لم يشغل عن أمانة المكتبة والتصنیف فيها خلال خسین سنة 
حى بلغت تواليفه المئات وآدهشت العلماء بتنوعها وعمقها ودقتہا » وحملت أحاثه عن 
۱ المؤرخين الإيطاليين ا مك کان الرابع على تقليده لقب مدٴون التاریخ فى مملكة 
1 نال والصقليتين (۱۷۳۹) ْم اختارہ مواطناً 2 لنابو ى( ٠۰‏ ومن رسالة 
البابا بندكتوس الرابع عشر إليه قوله : ولدنا ا حبیب » لقد خبرناك منذ ثلاثين سنة 
)١(‏ المسعودى » كتاب التنبيه » ترجمة كارادى فو »> ص ۲٦٢‏ . 


( ۲ ) رایت » فهوس محطوطات المتحف البر یطانی عدد ۵۷۲ » ص ٥٣٥٤‏ . 
(۳) الفيكونت فيليب دی طرازى » عصر السريان الذهبى » ص ۹۷ . 


۱۹۱ 

فی تقوی سلوکك ونشاط علمك ولم تنل السنون من قدر مصنفاتك ( 4 أيلول / سبتمبر 

)0١‏ وعده العلماء مؤسس الدراسات السريانية فى أوريا . وأقم له تمثال فى 
بلده حصرون (۱۹۲۸) . 


آثارہ : فهرس ا خطوطات الشرقية فى المكتبة الفاتيكانية » فى أربعة مجلدات 
ضما وصفاً شاملا نخطوطات المكتبة الفاتيكانية وتراجم أمينة لزلفیها (رومة 
۶۹ - ۲۸) وكان يعاونه فيها ابن شقيقته : اسطفان عواد السمعانى لإتمامها فى 
ستة مجلدات المخطوطات الشرقية » ور بعة عشر مجلداً للمخطوطات اليونانية 
وغيرها . إلا أن حريقاً شب بعد وفاة السمعانی بأشرر ۰ اب / أغسطس 10758) 
1 على معظم تلك ا جلدات إتيانه على كثير من مصنفاته » وقد وضع الكردينال 
مای مسرداً لبضعة ا جلدات الى خلفها ا حریق . ومن مصنفاته : المكتبة الشرقية » 
ف ۱۲ جزءاً > صدر مہا الکتتّاب السریان الأرٹوذ كس (روة ۱۷۱۹) والکتاب 
السریان ذوو الطبيعة الواحدة (رومة ۱۷۲۱) والکتاب السریان النساطرق » فى 
مجلدين ( رومة ۱۷۲۵- ۲۷) والأجزاء الأخری > وما الکتاب العرب السلمون 
م تنشر . تم تاريخ صقلية العربى ( رومه ۱۷۲۰) والتاريخ الشرق لابن الراهب 
المصرى ( البندقية ۱۷۲۹) وموجز اللغة العربية (رومة ۱۷۳۲) وجمع آثار القدیس 
إفرام السریانی ٤‏ بالسريانية واللاتينية والیونانیة ء فى ستة آجزاء رومه ۱۷۳۲ )٦٦-‏ 
والتاريخ الإيطالى من الخطوطات الفاتيكانية وغیرہا ‏ فی ثلاثة أجزاء (رومه 
٢٥ - ۷۱‏ - 0# ) ولتقوم الکنسی العا می » فى اثى عشرجلدگ صدر مہا 
ستة ( رومة ٥ھ‏ وقوانين الرهبانية الشويرية ( ٠۷١۷‏ ) وجامم الكنيسة الشرقية ء 
فی ستة أجزاء ( لم تنشر ) ومكتبة القانون الشرق المدنى » فى خسة أجزاء ( رومة 
۲۱۲-۲ ) . وبالعربية: قواعد السريانية . وكتاب المنطق . وما وراء الطبیعقف 
وتعليق على بعض صفحات عویصة من العهدین القدم والحديد . واللاهوت 
الأدنى . وأصل الرهبان فى جبل لبنان . والعلاقات العديدة فى الشئون الشرقية » 
وغيرها من الطرائف والرسائل ای تلف مجلدات عدیدة . 


یوسف لویس السمعائی (۱۷۱۰ - Assémani, J. Aloy ) ١/85‏ 
ابن أخى السمعانی الكبير » وخليفة الحاقلانى فى البلاط البابوی (۱۷۳۷) 


۱۹۲ 
وأستاذ السريانية ولشعاثر الدينية فی معهد ا حکمة ۰ وعضو ا جموع العلمی 
البابوى » وجمع الأبحاث التاريخية » وکاهن منقطع للبابا » ومترجم الکرسی 

سے 

آثارہ : الشعائر الكنسية فی العالم > فى ثلاثة عشر مجلداً > ۸ تم ( رومة 
٦٦ - ۹‏ ) وکتابان عن نابولى ( رومة ۲ - لاه ) وبطاركة الكلدان 
والنساطرة (رومة ۱۷۷۵) . 

Assémani, Et, Evade )۱۷۸۲ — ۱۷۱۱ ( اسطفان عواد السمعانی‎ 

ابن شقيقة يوسف السمعانى » نصّب رئيس أساقفة فیا بعد » قصد مصر ولبنان 
وو ان المرين وانجلترا »> سعى أستاذ اللغات الشرقية » وخلف خاله فى أمانة المكتبة 
الفاتيكانية . وله مصنفات علمية بوأته مركزاً مرموقاً بين العلماء » وعادت عليه 
برفيع المناصب والألقاب والإعجاب . 

آثاره : فهرس ا خطوطات الشرقية فى المكتبة الديتشية » فى 4٩۲‏ صفحة › 
مذيلة بأربعة مسارد فی أسماء المؤلفين والنستانحین وأصعاب الخطوطات والآماكن 
الحغرافیة ( فلورنسا 1747 ) وفهرس الخطوطات الشرقية فى المكتبات الطبية بفلورنسا 
(فلورنسا 1747). وكان قد عاون خاله : يوسف السمعانى على نشر فهرس 
المكتبة الشرقية ( رومة ۱۷۱۹ - ۲۸) ووضع فهرس ا خطوطات الفارسية وال ركية 
والقسم الأكبر من ا خطوطات العربية فى المكتبة اركاب بعد أن أصبح أمين 
مكتبتها وزاد فى مخطوطاتها إثر رحلة إلى الشرق - فى ثلاثة مجلدات » من ١141‏ 
صفحة » بوصف كل طوط وتعديد موضوعاته » وترجمة اؤلفه ( رومة ۱۷۵5 - 
۹ وقد أرسل إليه البابا بندكتوس الرابع برسالة جاء فيها : « إنه عمل عظم 
لدرس ميق ودأب مدهش واهمام جزيل > يستحق عليه ثناء الكرسى الرسول 
وعطفه ) . ثم الس اسطفان عواد السمعانى من ملك فرنسا مساعدته على إعادة طبع 
امجلدات الثلاثة من فهرسه > وما یلها من مجلدات » بين أربعة أو خسة سلمت 
من الحريق » فی المكتبة الفاتيكانية » والمكتبة الوطنية » وجامعة سراسبورج - 
وقد جددته المكتبة الشرقیة والأمريكية فى باریس ( باریس 19475 ) ووضع فهرس 
الخطوطات الشرقیة فى مكتبة كيجيانه ( رومة 1754) وأتم ما بدأه الأب مبارك 


۱۹۳ 
من نشرآ ثار مارافرامالسريافى » متا سريانينًا وترجمة لاتينية ء الأول ( رومة ۱۷۳۷) 
والثانی ( رومة ۱۷:۰) والثالث رروه ۱۷4۳) وترجم إلى اللاتينية التاریخ 
لبارهبر وس :. 
“معان خحضير ( المتوق عام ۱۷۸۰) Verdi, 8. de,‏ 
بعد تخرجه من المدرسة المارونية انخرط فی سلك الرہبانیة الیسوعیة فكلف 
الإشراف على المدرسة المارونية » سعى أستاذاً لكرسى العبرية فى المعهد الرومانی » 
وتو نشر كتاب صلاة بالعربية با حرف السريانى . " 
ميخائيل الغزیری (۱۷۹۱-۱۷۱۰) .24 Casiri,‏ 
اختاره جمع نشر الإیمان مستشاراً لاهو ليوف السمعانی فى انجمع البنانی 
(۱۷۳۰) ¢ علم الفلسفة واللاهوت بالعربية فى دير الرهبان الحابيين الموارنة برومة 
حى استدعی إلى اسبانيا (۱۷۰۸) فألحقه الملك بالمكتبة الملكية فى مدريد » 
وعبلنہ عضواً فى مجمع التاریخ اللکی. وأوفده إلى الاسكوريال لوضع فهرس 
محطوطا ما (۱۷4۹) فلما مات أندرى دی سان جان آمیمها ( )۱۷۵٢‏ جعله 
وكيلا لها عرتب مائی قرش مہا »> خلا مرتبه مرجم الماك باللغات الشرقية . ثم عينه 
أميناً عامًا ھا (۱۷۲۳) فاستقدم من رومة مواطنه بولس خضیر لتلخٍص 
احطوطات ۰ تمهيداً لترتيبها فى فهرسه . ولكنه اختصم معه فقصد خحضیر البرتغال 
ونال فیہا منصباً عالیاً . وقد تخرج على الغزيرى نفر من المستشرقين الأسبان فذ کر 
ف ترجماتهم . 
آثاره : ترجمة شمس ا حکمة من العربیة إلى اللاتينية ( وقد فقد المتن والرجمة ) 
ومجموعة قوانين الكنيسة الاسبانية من العربية إلى الاسبانية ‏ فىمكتبة الاسكوريال) 
وتفاسير الكتابات العربية فى حمراء غرناطة » والقصر باشبيلية » وعلى كثير من 
الأيقونات (فی مکتبة الاسكو ريال ) والمكتبة العربية الاسبانية Biblioteca Arabia‏ 
Hispana Escurialensi‏ کتب فہا ۴ مقالة عن مخطوطات مكتبة 
الاسكوريال ء فى مجلدين ( = ٠)۷٠‏ ورج إلى اللاتينية موجزاً من 
الإحاطة » ومن اللمحة لابن ا حطیب (۱۷۷۰) ووضع قائمة المنظومات الاسبائية 


ب ا یتعرس 
(۱) الفصل التاسع » آسبانیا ء ص هلاه . 


١ 


العربية الأصل (۱۷۷۱) وحقق المعجم العربى القشتالى لبدرو دی الكالا فنڈرہ 
دی لاتوره (۱۸۰۵) . 


أنطون عريضه (5/ا 1‏ ۱۸۲۰) Arida, A.‏ 
نال شهرة واسعة فى مدرسة عينطوره بلبنان » تم فی فيينا حيث علم 
اللغات الشرقية وتخرج عليه نخبة من المستشرقين » وصنف کتاباً ف قواعد العربية 

باللاتينية ( فيينا ۱۸۱۳) . 

سعان السمعاق ( ۱۷۵۲ -- ۱1۸1۱( .5 Assemani,‏ 

ابن أخى يوسف بولس السمعانی . عمل فى المكتبة الفاتيكانية - مع نسيبه 
أنطون السمعانى الذی خلّف عا آثاراً م تنشر - والمكتبة الإمبراطورية ی فيينا 
(۱۷۸۳) ومكتبة الفارس نانی فى بادوى » ثم عين أستاذاً فى اكليريكية بادوى 
( ۱۷۸۵) وأستاذاً للغات الشرقية فى جامعة بادوی (۱۸۰۷) حيث وفد عليه 
الطلاب من خارج إيطاليا > وراسله الستشرقون ء من فرنسا وأمانيا . وإنجلترا . 
وانتخب عضو ق جع العلوم والاداب والفنون فى بادوی . وفيها توق . 

آثاره : دراسة عن أصل وعقيدة وأدب العرب قبل الاسلام « بادوی ۱۷۸۷) 
وفهرس ا خطوطات الشرقية فى مكتبة نانیانا » فى جادین » الأول من ۲۲۱ صفحة › 
والثانی من 4٩‏ صفحة (بادوی ۱۷۸۷ - ۹۲) وا حط الكو ( بادوى ۱۷۸۷ - 
۸) والقبة الكوفية العربیة (بادوی ۱۷۹۰) وهل كان للعرب أثر فى الشعر 
الأورف الحديث (۱۸۰۷) وخطاب افتتاح فى کرسی اللغات الشرقیة بجامعة 
بادوى ( رومة ۱۸۰۸) ولقود العربية ( بادوى ۱۸۰۹) ووصف بعض النقود 
الكوفية فى معرض الیمونی ( ميلانو ۱۸۲۰) . 

واستمر ا حلف فی نشاط السلف » ومہم على سبيل المثال : 

نعمة الله أبو کرم 2 41۳۱( علم فى جامعة القديس یوسف 
ببيروت » اللاتينية والعر بية. م عين رئيساً المدرسة المارونية برومة » ومستشاراً المجمع 
الشرق » ونصب مطراناً . 

آثاره : ترجم من الفرنسية إلى العربية الفلسفة النظرية للكردينال مرسييه » 
فى ستة أجزاء (۱۹۱۱) ومن اللاتينية الحلاصة ضد الم لتوما الأكويى . 


۱۹۰ 

( جونيه ۱۹۳۱) ومن العربية إلى اللاتينية لاہن سينا : الإلهيات (رومه )۱۹۲١‏ 
والقسم الثالث من کتاب النجاة رومة )۱۹۲١‏ وقد شبد له بدقة الترجمة وبلاغم! . 
وله كتاب بعنوان : قسطاس الأحكام ى القانون » مع مقارنته با بقابله فى الشرع 
الاسلامی ء فى ۳ أجزاء ( بيروت ۱۸۹۰ )١905-‏ 

جبرائيل القرداحى ( ۱۸4۵ - ۱۹۳۱) من الرهبانية الحلبية » أستاذ العربية 
والسريانية فى مدرسة نشر الإيمان . . 

آثاره : شرح ديوان الصوباوى السریانی . والكنز الین فى صناعة شعر 
السريان وتراجم شعراہم الشہورین . والأحكام فى صرف السریانیة وشعرها . وأحكام 
الأحكام فى علم التصريف عند السريان . واللباب » وهو معجم سریانی عرلى 
( المطبعة الكاثوليكية ۱۸۸۷) وكتاب المناهج فى النحو والمعانى عند السريان 
(رومة ۱۹۰۳) وقواعد العربية بالإيطالية (رومة ۱۹۱۳) ومعجر سریاف عرلى 
لاتيى » ( وهو أكبر معجم من نوعه ما زال مخطوطاً لدى الطران بطرس صفير ) 

ميخائيل الغفالى ( المتوق عام ٥ء‏ مدير ا حاضرات فى معهد الاداب 
بجامعة بوردو ء وأستاذ فى مدرسة اللغات الشرقية الحية بباريس . 

[ ترجمته » فى الأندلس » ۲۱۹4۵ 

آثاره : دراسات منوعة ومحاضرات متعددة ء منہا : التذكير والتأنيث فى 
اللغات السامية » بمعاونة البركونى » من أساتذة العهد ( باريس ۱۹۲۳) . وله : 
هجة كفر عبيده ( مذكرات الحمعية اللغوية ۱۹۱۰ - ۱۱) والكلمات السريانية 
الدخيلة على اللهجات العربية فى لبنان (المرجع السابق ۱۹۲۰ -- ۲۲ ) ونبذات 
عن البيت اللہنائی ( منوعات رينه باسه ۱۹۲۵) وقواعد اللهجات العربية الابنانية 
(۱۹۲۸) والحياة الشعبية فى سوريا ولبنان (۱۹۳۵) ونص درزى ( منوعات 
ماسبيرو ۱۹۳۵ - 4۰) وتربية دود القز ( منوعات جوتيه ۱۹۳۷) واخوهر 
( جلة الدراسات السامية » ۱۹۳۸) والأمثال الابنانية السورية (۱۹۳۸) . 
طوبيا العنيسى ( المتوق عام ۱۹۵۰) رئيس دير الرهبان الحلبيين برومه . 

آثاره : صنف باللاتينية : الموارنة ررومة ۱۹۱۱) ومجموعة وثائق رممانية 
( لیفوونو ۱۹۲١‏ ) ومجموعة المصنفات المارونية. وسلسلة بطاركة الموارنة ( رومة ۱۹۲۷) 


۱۹۹ 
والمعجم الإيطالى العریی اللاتينى ( مخطوط ) وبالعربية : الألفاظ السامية ( الطبعة 
الثانية » ليفورنو ۱۹۲۲) وتفسير الألفاظ الدخيلة فى اللغة العربية ( الطبعة الثانية » 

القاهرة ۱۹۲۲) . 


بطرس ديب ١‏ الواود عام ۱) تخرج من م درسة سان سولبيس » وذال 
الدكتوراه فى ا حق القاننى من المعهد الکائولیکی بباريس . وعيّن آستاذاً للحق 
القانونی فى جامعة ستراسبورج (۱۹۲۰ - 45) ثم نصّب مطراناً على الموارنة 
ف مصر والسودان . 


آثارہ : الشریعة الحديدة ف عقد اخطة والزواج (بروت )١91١5‏ ومهمة 
ف الشرق على عهد البابابیوس ١‏ لرابع ( ہاریس ۵ سلطان الإحلال من مانعى 
القرابة الدموية والأهلية لدى الموارنة ( باريس 1415 ) وبحث فى الفروض ( الطقوس ) 
المارونية ( باريس ۱۹۱۹) جامع الكنيسة المارونية من ۱٥٤۷‏ إلى ١544‏ 
( باريس ۱۹۲) والطائفة المارونية ( معجم اللاهوت الكاثوليكى » مجلد ٠١‏ » 
ود ۱ - ۱٣٤١‏ تم على حدة فى ۰ صفحة » بيروت ۲ء ممانع القرابة 
الأهلية ( معجم الق القانونی » مجلد ١ء‏ عمود ٦٦٢‏ -- ۲۸۵) والكنيسة المارونية» 
مجلد ١‏ ( باريس ۱۹۳۰) ويوسف معان السمعانى وابن أخيه وابن أخته ووصایاہم 
( باریس ۱۹۳۹ ) وبعض وثائق لتاريخ الموارنة ( باريس ۱۹4۵) ويمرون الإخوة 
الثلاثة (معج اللاهوت الكاثوليكى ء مجلد ۱۱ ۰ عمود 1١5‏ ۱۸ ) والكنيسة 
المارونية » مجلد ۲ : الموارنة فى عهد العمانيين ( المطبعة الكاثوليكية 1457 ) والكنيسة 
المارونية » مجلد ۳ .)١9514(‏ 

بطرس صفیر( المولود عام۱۸۸۸) تخصص ف معهد الكتاب المقد س > وعلم 
اللغات الشرقية فى المعهد الشرق برومة » ثم نصب مطراناً . 

آثارہ : الكتابة السريانية القديمة (رومة ۱۹۱۰) وأو تعليق سریانی على 


التوراة ١76 -- ۱۹۱١(‏ ) والأرثوذكسية (۱۹۱۷) تاریخ المعهد الشرق البابوى 
(۱۹۲۱) وبعلبك )۱۹۲٦(‏ ونصوص قديمة (۱۹۳۳) ودمشق ( ۱۹۳۵) . 


الفصل السادس والعشرون 


جهود متصلة ومشيركة 


والمستشرقین جهود متصلة عن الشرق العرف فتحت صفحات جديدة فى 
تاريخ العلم ء واهتدى بها كنظم ومناهج ووسائل فى ا حرکة الثقافية » ورجع إليها 
أصولا وأمهات وأسانيد ء ومن آشهرها : 
۱ - الاكتشافات الاثرية : 

فى عام ۱۵۰۸ نزل لودفيشودى بارتما وهو جار إيطالى ء بميناء عدن ع 
فاعتقل فى جبل على مسيرة تمانیة أيام مها مدة ثلائة شہور » ولا أفرج عنه طوف 
بالمن وخلف عن أحواها تقريراً ضافياً . 

وق عام ۱۷۱۲ أرسلت شركة فرنسية سفینتین تجاريتين إلى عا فاستدعى 
إمام این طبيب البعثةء وعندما شی على يده استضافه مع صحبہ نحو شہر فى قصره . 
وقد وصف تلك الرحلة أحد أعضائها جان دى لاروك وصفاً تضمن الكثير عن 
حرم الإمام وحفلات الزفاف ( باریس )۱۷۱١‏ . 

وف عام 175١‏ قامت: بعثة دانمركية إلى جنوب بلاد العرب !۲۱ فبلغت مواطن 
من امن لم تطأها قدم أوربية من قبل » وجات جغرافيتها جلاء مبيناً وأغرت ء 
باج خرائبها ونقوشها » العلماء على التنقيب عن حضاراتہا القديمة . وما زال کتاب 
رحلة نيهر مصدراً حی يومنا هذا . 

وف صيف عام ۱۸۱۰ قصد زنسن امن وطوف فيا فعر على النقوش الى 
آشار إليها نيبهر بالقرب من المدينة الحميرية ذمار > فنسخ الكتابات العربية الحنوبية 
الأول » وهى عبارة عن مس قطع صغيرة . وعندما بلغ مخا اعتقد القوم أنه ساحر > 
فا ترك وقافلته ا محملة عجموعاته» مخاحى اختنى . فن قائل إن العرب قتلوه بالقرب 
من مدينة تعز » ومن قائل إن الإمام أمر بدس السم له فى صنعاء وهناك لى حتفه . 


)۱( الفصل ا حامس عشر 4 الدا مرك > ص ۸۳۵ . 


۱۰۹۸ 


وترك اختفاء زتسن أثراً سيا فى نفوس الرحالة فأحجموا عن جنوب بلاد العرب 


سنوات . 

و عام ۱۸۳۵ اکتشف اللازم الانجلیزی ولستد حصن الغراب ونقشه الذی 
برجم إلى سنة 16۰ ویعتبر أول نقش طویل کامل واضح . وف العام التا یل کشف 
عن نقب ا مجر . 

وی عام ۱۸۳٦‏ كشف الإنجليزيان : هلتون » وکروتندن عن بعض آثار 
امن » وتو هلتون » فنشر کروتندن نتائج تلك البعثة » وما خسة نقوش سبأية 
وجدها فی صنعاء ( سلسلة الحغرافيا والاجماع » ج ۸ ء ۱۸۳۸) . 

7 عام ۱۸۳۲ قام المبشر ولف برحلة من ما إلى صنعاء . واتجه عا م النبات 
بوتا (ر۱۸۳۷) إلى الحهات الغربية الجبلية فلم يكن باکر منه توفيقاً » ولکہما 
استرعيا انتباه العلماء ولا سما الألمان » ومنهم جيز ينيوس ورویدیجر إلى دراسة اللغة 
العربية الحنوبية على أساس تلك النقوش . فوضعا کتاباً عن حضرموت ( هالة 
۱١۱‏ . 

7 عام ۳ عر الألمانى أدولف فون فريده » بوادى درعن » على بقايا 
حائط قدم وعلى نقش حضری . وقد سجل اكتشافاته مالتزن ی کتابه 
( برنتشفيج ۱۸۷۰) . 

وی عام ۳ قصد أرنو » وهو صيدلى فرنسى > المن وسار شرقاً فكشف 
عن طريق القوافل بین مأرب وصتعاء » ودخل مأرب وفحص خرائبها من السور 
والعبد ( حرم بلقيس ) ونسخ بعض نقوشها » وى طريق عودته نسخ نقوشأ عن بناء 
العاصمة السبأية الأول ( صرواح ) وبلغ ما نسخه فى رحلته ٢٥‏ نقشاً من صنعاء 
وصرواح ومأرب » وقد استلمها فرینل قنصل فرنسا فى جده وكان مستشرقاً فأرسلها 
إلى الجلة الاسيوية مع بعض شروح عليها فنشرتها السلسلة ٤‏ ء مجلد ه ۰ ۱۸4۵) 
فاستخدمت ا حروف العربية الحنوبية لأول مرة كنا ظهرت أول مجموعة آثار أصلية 

وش عام ۱۸۵۰ كبا الحواد بخادم للإنجليزى لوفتوس الذى كان يعمل ف 


۹ 


الحفائرالبريطانية فى بلاد بابل بالقرب‌من ورقاء» فوجد فى قبر نقشاً عربینا جنوبينًا 
لشخص يدعى هنتشر بن عيسو . 
ثم ابتاع الضابط الإنجليزى کوجلان من العرب مجموعة قيّمة من الألواح 

البرونزية السبأية » واقتی التحف البریطانی أحجاراً من مارب ء وقطعاً من 
الکتابات تبلغ حوالى أربعين قطعة ء وألواحاً من معابد عمران شمال غرب صنعاء . 

وأول من عى ببحث هذه المجموعة هو ارنست أوزياندر ( ا حلة الشرقية 
الألمانية 5م .)٦٦‏ 

وقررت فرنسا ( ١859‏ ) إصدار مجموعة الكتابات السامية كمه 
iri pاion um semiticarum‏ فأوفد مجمع الکتابات والاداب یوسف ہالیی فى بعثة 
إلى بلاد العن لجمع بعض نقوش هذه المدونة (۱۸۷۰) ولق ألواناً من العذاب» 
إلا أنه رجع مها بسعائة وستة وتمانين نقشاً لم يعرف العالم منها من قبل إلا خسة عشر 
نقشاً . جمعها من سبعة وثلاثين مكاناً ونشرها مع تقرير عن رحلته وترجمة لحاء 
فكان أول من فسر كتابات صنعاء وشرح رموز اللحط المسمارى فيها ( اجلة الاسیویة 
۲ ~~ ۷۷) . 

وف عام ۱۸۷۰ رحل مالتزن إلى عدن وعکف على دراسة اللهجة العربية » 
فکشف عن طجة عربية جنوبية هی ٰجة مهری . 

وى عام ۱۸۸۰ رحل إدوار جلازر العسوى آستاذ اللغة العربية وفلکی الرصد 
القیصری بفیینا - من قبل جمع الکتابات والاداب الفرنسی - إلى تونس فصر لیتز ود 
من اللغة والعادات والتقالید العربية » وبيها كان جلازر يعد نفسه لرحلة الهن عثر 
لنجر ( ۱۸۸۲) بالقرب من ظران » على نقش حمیری کبیر » ا اهتدی إلى 
احرائب ا حمیریة الى آشار إليها نیبہر » و إلى نقش بالقوب من الدينة الصغيرة ضاف » 
ونسخ نقشین من صنعاء وعاذج لبعض النقوش من عدن فى اللهجة ا حضرمیة . ومن 
عدن حاول » متنکراً فى زی آحد الأعراب » الوصول إلى ان حرائب فى داخل البلاد 
فکشف آمره وقتله دلیله بعد مسيرة أيام قلائل من عدن . 

وی نفس العام الذى قتل فيه لنجر » وصل جلازر إلى صنعاء ‏ وقام 
)۱۸۸۰٣ -۱۸۸۲(‏ بثلاث رحلات فی شمال بلاد المن . وقد لی الأهوال ء 


۱۱۰۰ 
ولکنه نجا ما وأرسل إلى ا جمع نتائج رحلته وهی : آربعة أحجار بها نقوش سبأية » 
ومائتان وتمانون نسخة لکتابات شاهدها. وقد نشرها دیرنبورج فى مجموعة الکتابات 
السامية . وما زالت ملاحظات جلازر ا حویة والفلكية والحنسیة غير منشورة . 

وئی عام ۱۸۸۵ رجع جلازر إلى النطقة الواقعة بين عدن وصنعاء » فعتر على 
سبعة وثلاثين نقشاً أصليًا معظمها ف اللغة الدينية المعينية » ومائة وخسین نسخة من 
النقوش ا لحنوبیة . 

وق عامی ۱۸۸۷ و ۱۸۸۸ قام جلازر برحلة أخرى إلى مارب متزيياً بزى فقيه 
عربى » ومن مأرب عاد إلى صنعاء ورسم تخطیطاً لاثار القنوات القديمة وسدود 
مياهها الى كانت مصدر خصب لملكة سباً » وسبباً من أسباب حضارنها . 
وخ الكتابات الى كانت على سدودها وذرع معبد إله القمر» وحمل معه قطعاً 
أثرية ونقوداً وخواتم (نشرت فى برلین ۰ ۱۸۹۳) وأربعمائة نسخة لکتابات عربية 
جنوبية لم تنشر . ومائتين وخمسين حخطوطاً فى توالیف الزيد بین . 

وبرحلات جلازر تكاد الأبحاث حول بلاد العرب ال حنوبیة تبلغ نهايتها لا سما 
فها يتصل بالنقوش والکتابات الى كشفت عن أربع دول عربیة عظيمة للمعينيين 
والسبأيين والحضرميين ولقتیانیین » فى حياتها التاريخية والدينية والسياسية والثقافية . 

ومن الذين تعاقبوا على الكشف عن آثار بلاد العرب الحنوبية : 

بعثة جمع فيينا ( 1894 ) بإشراف دا فيدهتريخ موار الى استأجرت ھا باخرة 
سويدية خاصة » فعرقل مساعيها الإنجليز بعدن » والعرب بحضرموت فتوجهت 
(۱۸۹۹) إلى جزيرة سقطرة لدراسة اللهجة الموجودة هناك » كنا درست فیا بعد 
اللغات الحديثة فى الصومال ومهرة وشخوری » ونشرت أعاثاً عنها . ۱ 

تم علماء من آمثال فاندن برج » ولیو هیرش» ولندبرج» وبنت» ووری» 
وبورکهارت ۰ وأو لوف هوبير الذی عاد إلى بلاده ومعه طبعات لبعض النقوش 
العربية الحنوبية »> کا تمكن زوج ابنته الرائد الانجلیزی جا کوب من اقتناء مجموعة 
صغيرة من الآثار أرسلت إلى دفی فى اند . 

ومن تناولوا دراسة بلاد العرب الحنوبية : برایتوریوس أستاذ جامعة برسلاوء 
وهرتویج دیرنبورج > ولامبر» وفریتز هومیل مصیّف کتاب قواعد الاخةالعر بية ا لحاوبیة 


۱۱۹۱ 
مع ثبت با مراجع » ولنصوص ‏ ومعجم ( میونیخ ۱۸۹۳) ومارتن هارغان الذى 
نشر بعض التصوص وکتب ف الحیاتین الرسية والاجماعية فى بلاد العرب ا حنوبیة 
معتمداً على الاثار ‏ ميونيخ 1404 ) وهوجو فنکلیر آستاذ جامعة برلین الذی حقق 
بعض النصوص العربیة الحنوبیة ونشرها متنا وترجمة وتفسيراً . 

آیا مال اور العرية © مھ سر مات بل اسان کا 
ووصف مناسك احج فما أدق وصف ( ۱۸۰۷) ونشر بوركهارت عن مكة وا مدینة 
والطائف آونی معلومات ( ۱۸۱4 - ۱۵) وقام جورج والین الفنلندی بدراسات 
لغوية فى نجد ( ۱۸4۵) ووصف السير ریتشارد برتون الانجلیزی رحلته 
إلى الحرمين الشریفین » فى مجلدين #تعين ( ۱۸۵۳ - ۱۹۱۳) ودوّن الأب 
بالجحریف الیسوعی رحلته إلى بلاد العرب ( ۱۸۸۳ ) ونشاراز داوق الإنجليزى الذی 
جاب شوالى الحزيرة (۱۸۷4) دون أخبار رحلته فى كتاب : أسفار فى ال حزیرۃ 
الصحراوية » فى جزعین (۱۸۸۸) عد من روائع الأدب الإنجليزى. وتبعه : اللادی 
آن بلنت البريطانية الى يممّت نجدا (۱۸۷۹) وسنوك - هرجرونجه المولندى 
)۱۸۸٤(‏ صاحب الصنفات عن مكة وأشورها : مكة وجغرافيته! فى القرن التاسع 
عشر (ليدن ۱۸۸۹) ولورانس الإنجليزى وكتابه أعمدة الحكمة السبعة مشہور 
( 1989 ) ولویز موزيل التشكوسلوفاكى الذى عنی بدراسة الناطق الشمالية واکتشف 
قصر عمرة ( ۱۸۹۲ -۔ ۱۹۱۲ -- )١5‏ والدن وتر الذى زار مكة والمدينة ( 1١9178‏ 
)٦‏ وبرترام توماس الإنجليزى الذی اخترق الربع الحالى (۱۹۳۱) وكشف عن 
أسراره ء وم تكن معلوماتنا عنه تزيد عما عرف جغرافيو القرن العاشر » نم جون فيلى 
الذى قطع الربع انان من الشرق للی الغرب نی تسعین بوماً واکتشف اکر من 
آثاره (۱۹۳۲). 
۲ المؤتمرات الدولية : 


مكانها ‏ تاريخها أعمالما 


ارش ۳٣۳‏ مجلدان فى ۳ آجزاء ( باریس ۱۸۷۲ - ۷۹) 
؟ س لندن ۶ ج لدان ر( لندن ۱۸۷۲) 
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أعمالها 
مجلدان ( بريل - ليدن ۱۸۷۹ -- ۸۰) 
مجلدان ( فلورنسا ۱۸۸۰ - ۸۱) 
مجلدان » فى ۳ أجزاء ( ۱۸۸۱ -- ۸۲) 
أر بعة مجلدات ( بريل - ليدن ۱۸۸۰ -- ۸۵) 
خمسة مجلدات ( ۱۸۸۸ - ۸۹) 
ثلائة مجلداتء فى خمسة أجزاء ( بريل - لیدن 
۲ ۔ ۹۳) 
مجلدان (۱۸۹۳) 
أربعة جلدات ( بريل - ليدن ۱۸۹۵ - ۹۷) 
ثلائة مجلدات » فى ٥‏ أجزاء ( ۱۸۹۸ >- ۹۹) 
ثلاثة مجلدات » فى ٤‏ أجزاء ( فلورنسا ۱۹۰۱) 
مجلد ( بريل - ليدن ۱۹۰4) 
ثلاثة مجلدات » فى ٤‏ أجزاء ( ليرو- باريس 
۹۶ ۔ ۱۹۰۷) 1 
مجلد ( جريب -كوبهاجن ۱۹۰۹) 


۱۳۳ 

فنذ أواخر القرن التاسع عشر طفق الستشرقون یعقدون المؤتمرات الدولية » مرة 
كل ثلاث سنوات أو سنتين أو بعد آربع ٠(‏ وتشرف على ننظم كل موگر بلنة من 
علماء الدولة التى يعقد فما » لبحث جدول أعماله » وها زیادها أو إنقاصها وتحديد 
موعد انعقادہ ومدته . 

ويضم لور مثات العلماء من أعلام المستشرقين وأقطاب الوطنيين فى الغرب 
والشرق ( فقد اشترك فی مور أكسفورد ۰ عالم » عن ۲۵ دولة و٥۸‏ جامعة و59 
جمعیة علمية ) وينقسمون إلى أربع عشرة جماعة تنفرد كل ما بقسم من جدول 
الأعمال » وهى : 

الدراسات لصن ية القديمة » والدراسات الاسيوية البابلية » وآثار الشرق الأدنى 
والعهد القديم » وآثار الكتاب المقد س» والشرق السیحی » وبيزنطية » والدراسات 
السامية » والدراسات الإسلامية ( اللغة والأدب ) والدراسات الإسلامية ( التاريخ 
والفن ) والدراسات الركية » والدراسات ا حاصة بإيران والقوقاز وما جاورهما ء 
والدراسات ا مندیة ‏ ودراسات آسیا الوسطى » ودراسات آسیا الشرقیة » ودراسات آسيا 
الشرقية ابحنوبية » والدراسات الافريقية . 

وهذا نوفج من جدول أعمال الؤھر انحامس عشر ء وكان مخصصاً للشتون 
التارنحية : 


Cumont, ۴. التاريخ البابلى فرانتزكومون البلجیکی‎ - ١ 
ape, ©. ے انار مض لاه جاستونماسبير والفرنسى‎ ۷ 
تاریخ مصر القدیم واكتشاف البردى جرنفل الانجلیزی .8.7 رامع‎ - ۳ 
الدافن الملكية من السلالة الرابعة عشرة رایستر الأمريكى ۰ .6 ,مونم‎ 
Borchardt, L. الدافن الملكية من السلالة ا حامسة  بورخارت الأُلانی‎  ه‎ 
Legrain اكتشافات الكرنك لیجرن الفرنسی‎ - ٦ 
Manhaffy, 5.۳. أميرات مصر وملکاتہا القديمات مانهاى الڈرلندی‎ - ۷ 
Gunkel, H. ما بين الكتب المقدسة والاثارالصرية جونكيل‎ - ۸ 
Davies, W.  ىزيلجنإلا مشروعات الود الدينية وام ديفيز‎ - ۹ 


)١ )‏ حالت ا ربان العالميتان دون انعقاد المؤمرين السایع عشر والحادى والعشر ين ق موعدبهما. 
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۰- حفربات أرعا والاثار الكنعانية سیلان الئسوی Sellin, E.‏ 

۱ - النظام الکنائسی فى آسيا »فى القرن رامسی Ramsay, W.‏ 
الرابع عشر 

۲ - النظام الکنائسی فى آسیا فی القرنالرابع عشر لوفز الا انی F.‏ ,1008 

۳ - رسوم الملك يوستينيان ریکوبونو الإيطالى مصحاہ نظ 

٤‏ - فضل الكنيسة فى إبطال الرق ف القر ون‌الوسطی بیجبر المولندی .6.۴ ,تەوزط 

۵ - تاريخ الشرق والاسلام الم ركايتانى الإيطالى 1 Caetani,‏ 


Becker, 0.11. ll اقتصاد العرب المالى فى بدء الفتح الصری بیکر‎ - ٦ 

وأضیف إلى الحدول : 

تاريخ بنى إسرائيل لستانلی كوك .9.۸ ,عامه0 من أساتذة كبر يدج فى حفریات 
فلسطين ء ومقالة فى هيكل جزيرة أسوان وآثارها المكتشفة حديثاً » وبحث للأب 
كوجلير .۲.36 Kug1er,‏ الألمانى اليسوعى ؛ وللدکتور بارير منديث Mendez, H.P.‏ 
الأمریکی فی العلوم الفلكية والرياضية عند الأشوريين » ودرس غیار الفرنمی 01 11:2 
فى مقامات ابن‌ناقیه» وبحث للمبروس .م8 ,٥٣ط‏ ہہ فى مكاتبات السلطان ہایزید 
والأحبار الرومانیین »ويحث لکارولیدیس 2 ,11915ومدو الیونانی فى أقدم مسجدصلىی 
فيه المسلمون فى القسطنطينية » ودراسة لاسينيون .1 ,ووه الفرنسی عن مقابر 
المسلمين ق بغداد : وحاضرة لفیشیر.ھ رععطل ہ1 الألمانى عن معانى الألفاظ والكلمات 
المستحدثة » وحاضرة لفان برشم وو .28 مس العو يضري ىالتار النباتية 
والکتابات التار محیة . 

أما المؤتمر الرابع والعشرون فقد خص' باللغات الشرقية قديمها وحديثها وقسم إلى 
أربعة عشر قسماً هى : ۱ 
۱ - القسم الصری القدم . 
5 وقسم الکتابات السمارية » والاثار الاشورية وآسیا الصغری . 
التوراة والاثار ا حاصة بها . 
۔. الشرق المسيحى و بيزنطية . 


۱ 
يہ چت هما 


۱۱۰۵ 


۱ 
o 


الساميات . 

العلوم الاسلامية - اللغة والآداب . 

- العلوم الإسلامية ‏ الدین والتاريخ ولفن . 
- الاثار التركية القدمة . 

- لیران والقوقاز والبلاد انجاو رة لها . 

. الاثار الهندية القديمة‎ -٠ 

. أواسط آسيا ء وآسيا القديمة‎ -١ 

۲ ۔ شرق آسیا - الصین واليابان وكوريا . 
1 جنوب شرق آسيا . 


۱ 


کہ که رر يت 


٤ے‏ الافرشات . 


وقد ألبى فى القسم المصرى وحده نحو ثلائة وأربعين بحثاً . فى اللغة والدين 
والعلوم والاجماع والعمارة . 
واشتمل جدول أعمال المؤتمر السادس والعشرين على : 
ا غلم الآثار المصرية . 
۲ -- الدراسات السنامية 
١ (‏ ) البابلية والتشورية إلخ . 
( ب ) الدراسات العبرية . 
۳ - الدراسات الحيتية والقوقازية . 
-- الدراسات الركية . 
ه ‏ الدراسات الإيرانية . 
- الدراسات اغندیة . 
-- دراسات جنوبی شرق آسیا . 
-- دراسات شرق آسیا . 
- الدراسات الاسلامية . 
-٠‏ الدراسات الافريقية . 


کہ که ےے ‏ هر 


ناقشها ۱۲۰۰ عام من شى أنحاء العالم فأجمعوا على أنه قد أصبح للدراسات 


١١٠١5 
الشرقية رسالة جديدة بعد أن بدالت الدئیة ال حدیثة من مات الحضارات القديمة‎ 
. وزادت الصفة الدولية منعة واتساعاً‎ 

وجدول الؤئر وما يضاف إليه من خطب وأبحاث وآراء ومقترحات تنشر ف 
مجلدات بعنوان اعمال المؤتمر یہتدی بها كنظم وسہج ووسائل المضی فى هذه ا حركة 
العلمية » کا تصبح أصولا وأمهات وأسانيد للباحثين . 

و تقف الفرات عند نشر آعاها بل تجاوزما إلى تقديم ال وائز لانفس 
الصنفات فی ما ثر العرب . من ذلك اقراح امغر الثامن على العلماء احتصین 
تاريخ العرب ف الشرق والغرب تصنیف کتاب فى تحدید لفظ العرب قبل الإسلام 
وبيان أنسابهم ومشاهير رجاهم » وذكر مساکنهم وعاداتهم فى الكل والشرب 
والزواج » وتفصيل مجامعهم ومفاخرهم ومعتقداهم وعلومهم وصنائعيام » مع إقامة 
الدليل عليها لإثبات كل ما بالشعر الحاهلى والآيات القرآنية والأحاديث النبوية 
والسير والتواريخ الصحيحة . وقد نال كتاب : بلوغ الأرب فى أحوال العرب » فى 
ثلائة آجزاء للعلامة السيد محمود شكرى الألوسى العراق الحائزة» ووساماً ذھریا من 
ملك السويد والر ویج » وكان المؤتمر الثامن صاحب الاقتراح قد انعقد ف ستوكهام 
عاصمته . 

0 يكتف المستشرقون بمؤتمراتهم الدولية بل دعوا إلى مؤمرات إقليمية أو جامعية 
کوّمر الستشرقین السوفییت ( لیننجراد ۱۹۳۵ - ۳۷) وحلقة الستعربین السوفییت 
( طشقند ۱۹۵۷ - 6۸) ور القانون القارن ( باریس » ۱۹۰۱) ومؤغر بوردو 
(۱۹۵۲) برعاية جامعٰہا وجامعة شیکاغو و إشراف الأستاذین : برونشفرج » وفون 
جرذبوم > وقد اشترك فيه مندوبون عن جامعات باریس وستراسبورج وا زائر وبال 
وبروکسل وفرانکفورت ولیدن ورومة وأوبساله » وکان موضوعه الراث الثقاق ف 
العالم الاسلای من العصر الوسیط إلى متّبی القرن الثامن عشر . وحاقة ا ستشرقین 
فى بروکسل ؛ قد نشرت أعاثها فى كتاب بعنوان : تطور العقيدة الإسلامية 
( باریس .)۱۹٦۲١‏ 

م دائرة المعارف الإسلامية : 
شعر المستشرقون فی مؤتهراتهم الدولية بالحاجة إلى دائرة معارف لأعلام العرب 


۱۱۷ 
والإسلام تجمع شتات دراساتهم عنهم باللغات الثلاث : الالانية والفرنسية والإنجليزية 
فدعوا لا ( ۱۸۹١‏ ) وكلفوا هوتسما ‏ من جامعة أوترحت - بانشاما » ومطبعة ليدن 
بإصدارها ء واستعين بالجامع ومؤسسات نشر العم فى أوريا قاطبة للإنفاق عليها 
فأمدتها بالال (۱۸۹۱) . 
وأشرف هوتسما على تحرير الدراسات التعلقة بالإمبراطورية العهانية وفارس 
وآسیا الوسطى وا ند المولندية ( ثم حل محله فى الإشراف على دائرة المعارف فنسناث 
عام .)۱۹۲١‏ 
وتوانى تحرير النسخة الألمانية : شاده » ورتشار هارئمان » وبوبير» وهجنج . 
وتحرير النسخة الفرنسية : رينه باسه > عميد كلية الآداب فى الحزائر » 
فأشر ف على جميع الأبحاث التعلقة بشهالى أفريقيا ( الخزائر وتونس والغرب 
والسودان ) ثم خلفه ابنه هترى باسه . 
وتحرير النسخة الإنجليزية » أرنولد فأشرف على جميع الدراسات المتعلقة 
بالبلاد المتصلة ببريطانيا » ما عدا مصر . 
وعهد بالقالات ا ختلفة فى كل موضوع من موضوعاتها إلى علماء أكفاء 
بوقعون على ما يكتبون » وهم مسٹولون عنه » ومن أشهر المؤازرين فيا : 
من المولنديين : دی خويه » وفنسنك » وجوينبول » وفان آراندونك » للعربیة . 
ودى بوير للفلسفة الإسلامية » وبوختر للفارسية » وك ر ير المركية . 
ومن الألمان : زایبولد » وبيكرء وبروكلمان» وموريتس » وريتير » ویتفوخ 
وكاله » وفيشير » وليهان للعربية » وزوبرنایم » وهرسفيلد للاثار . وسنوك لاجغرافیا. 
وفيادمان » وروسكا » وشوای » للعلوم الطبيعية . . . 
ومن الفرنسيين : هيار » وكارا دی فو » ومارسه » وكور » وبل » وماسينيون » 
وفيوليه » ولبى - بروفنسال ء وفييت » وجودفروا ‏ دمومبین . 
ومن الانجلیز : ارنولد » ومرجلیوث » ونیکولسن > وهيج » وبفریدج » وفير > 
ولوزکورث دیعس . 
ومن الإيطاليين : جویدی» وجريفيى » ونللینو» وباداشی » ولي - دلافیدا. 
ومن الداعرکیین : بوهل > وبدرسن » وبورتمان » وأويستروب . 


ومن الروس : بارتولد » وکراتشکوفسکی » ومینورسکی » وکوفالفسکی . 


۱۱۰۸ 


ومن السویسریین : فان بیرٹم . 

ومن اجریین : جولدصیہر . ومن السویدیین : سترستین . ومن البلجیکیین : 
الات لامنس الیسوعی . ومن الأمریکیین : ما کدونلد . 

ومن الشرقیین : کوبری زاده فؤاد رترکیا) ومد شنب ( اب لزائر ) وهدایت 
حسين (اغند) . 

أصيب نشاط نةداثرة العارف الاسلامية بعد ا حرب بشیء من الاضطراب» 
وقضی على بعض آعضانها فى ساحانها » ثم استأنفت من بعد نشاطها ء فباشرت لحنة 
مما بإشراف : کرام رز » وجيب »ولیی - بروفنسال بنشر طبعة جديدةمنقحة (۱۹۵6) 
تم عقدت دورها الخامسة فی رومة ( ۱۹ أيلول /سبتمبر )۱۹۰١‏ برئاسة فرانشیسکو 
جابرییی الذى رثا ليى - بروفنسال ء وقبلت استقالة السیر هاملتون‌جیب من بحنة 
التحرير » وستیری من الأمانة العامة » وعینت برنارد لويس ؛ وشارل بلا عضوی 
إدارة وتحریر . فأصبحت إدارة التحرير مؤلفة من : جوزیف شاخت «لیدن) 
وشارل بلا (باریس) وبرنارد لويس (لندن) وقد عقد دورما السادسة 
عام ١558‏ . 

وقد تحققت الغاية من دائرة المعارف الإسلامية ( الطبعة الأولى ولا سما مانشر 
فى الثانية ) من إحاطة الناس حق الاحاطة بأحوال‌ملایین السلمی و إطلاعهم على 
تار يهم وجغرافيهم ودينهم وعلومهم وآدابہم وفنوہم وتراجم المشهورين من رجاهم ء 
بطريقة علمية خالصة ۰ فجاءت أمتع كتاب عنم فى الغرب وأقرب إلى الحقائق 
والمحيص والاستنباط والاحاطة ىكل ما ألفه الغربيون فى هذا الشأن . وقد وقعت 
الطبعةالاأول نی أر بعةمجلدات ضخمةوذيل : الأول ۸-7 › فى ۱۱۱۹ صفحة . والثانى : 
8-1 »فى ۱۲۳ صفحة . والثالث : پر ف ۱۲۷۲ صفحة . والرابع : 5-2 
فى ۱۳۱6 صفحة . وذيل فى ۲۸٦‏ صفحة ليدن ۱۹۱۳ - ۱۹۳۱) ثم تلہا من 
الطبعة الحديدة المنقحة خمسة أجزاء (ليدن ۱۹۳۲ -- )٦٦‏ ومنحتہا مؤسسة روكفار 
مبلغ ٥٤‏ آلف دولار لاستکماها (1951) . ) 


7١ (‏ وقد أخذت اللجنة العربية لترجمة دائرة المعارف الإسلامية » ترجع إلى الطبعة الحديدة ء 


: ا جموعات والدوريات العلمية‎ - ٤ 


Abhandl der Bayer. Akad. der Wiss-Philosoph., Philolog. Klasse Mun 
henc. 


Abhandl. Aus dem Gebiet der Auslandskunde, Reihe B. Volkerkunde 
Kulturgeschichte und Sprachen. Hamburgische Universitaet. Hamburg. 
Abhandl!. der Preussich. Akademie der Wiss. - Philosoph. Histor. Klasse 
Berlin. 

der Geselschaft der Wissenschaften in Gottingen.‏ .الصقططم 

Abhandl!l. F.D. Kunde des Morgenlandes. 

Abstracta Islamica. 

Académie des Inscriptions. Comptes-Rendus des Seancés, Paris. 
Académie des Sciences. Comptes-Rendus. Paris. 

Académie Royale des Sc. Lett. et B.A. Section des Lettres, Bulletin, 
Memoires. Bruxelles. 

Acta et Commentationes Universitatis Dorpatensis, Tartu. 

Acta Géographica. Comptes-Rendus de la Société de Géographie. Paris. 
Acta Orientalia. 

Aegyptus, Milano. 

Aevum, Milano. 

Africa, Madrid. 

Africa Music. 

African Studies. 

L’Afrique Française. 

Al-Andalus, Madrid. 

Allgemeine Missionszeitschrift. 

Alte und Neue Kunst. 

Alte Orient (Das), Leipzig. 

American Archivist. 

American Journal of Archaeology, Concord. 

American Journal of Numismatics. 

American Journal of Semitic Languages and Literatures, Chicago. 
American Journal of Semitic Languages. 

Analecta Bollandiana, Bruxelles. 

Angelicum, Rome. 

Annales Archéologiques de Syrie. 

Annales de I'Institut des Etudes Orientales de [Université J’ Alger, Paris. 
Annales d’ Histoire Economiquecet Sociale, Paris. 

Annales de Géographie, Paris. 

Annales de Université de Lyon, Lyon. 

Annales de la Faculté de Droit, Aix-En-Provence. 
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‘und 


Annales de la Faculté des Lettres, Aix-En-Provence. 

Annali (R.) Instituto Orientale di Napoli. 

Annals of Archaeology and Anthropology, Liverpool. 
Annuaire de PInstitut de Philologie et d’Histoires Orientales. 


Annual of The American School of Oriental Research, Jerusalem. 


Annual of The British School of Athens, London. 

Annual Report of Smithsonian Institute, Washington. 
Anthropos, St. Gabriel - Modeing (Wien) - Freiburg (Suisse). 
Antike und Christentum, Munster. 

Anuario del Instituto de Estudios da Barcelona. 
Anzeiger der Philos-Histor. ملک‎ d. Ak. der Wiss. Wien. 
Arabica. 

Archeion. 

Archiv fur Geschichte der Mathematik, der Naturwissen-schaften 
der Technik. 

Archiv fur Orientforschung, Berlin. 

Archiv fur Papyrusforschung und Verwandte Gebiette, Leipzig. 
Archiv fur Religionswissenschaft, Leipzig. 

Archiv Orientalni, Praha. 

Archives. 

Archives Berberes. 

Archives d’Hist. doctrinale et Littéraire du Moyen Age, Paris. 
Archives d’ Histoire du Droit Oriental. 

Archives Marocaines. 

Archivo del Instituto de Estudios Africanos. 

Archivum. 

Ars Islamica. 

Ars Orientalis. 

Art and Letters. 

Arts Asiatiques. 

Asiatic Quaterly Review. 

Asiatische Studien. 

Asie Française (L’), Paris. 

Athar-e Iran. 

Attil Della R. Academia Dei Lincei. 

Babyloniaca, Paris. 

Beassler Archiv. 

Beaux-Arts, Paris. 

Beduinen, Die. 

Beihefte zur Zeitschrift fur die Alttestamentl. Wiss. Giessen. 
Beitrage zur Assyriologie. 

Beitrage zur Kenntnis des Orients. 
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Beitrage zur Wissenschaft vom Alten und Neuen Testament, Stuttgart. 
Beitrage zur Zeitschrift fur die Neutestamenliche Wissenschaft, Giessen. 
Biblica, Roma. 

Bibliographie de la France, Paris. 

Bibliographie der Palestina Literatur. 

Bibliografiya Vostoka. 

Bibliotheca Arabica Scholasticorum. 

Bibliotheca Arabica, Alger. 

Bibliotheca Bio-Bibliographica della Terra Santa e dell Oriente 
Francescano, Firenze. 

Bibliotheca Islamica, Istan boule. 

Bibliotheca Orientalis. 

Bibliotheca Vaticana (Divers), Vatican. 

Bibliothèque عفن‎ et d’Archéologie, Paris. 

Bibliothèque Archéologie et Historique. 

Bibliothèque d’Etudes (Inst. Franc. d’Arch. Orient.), Le Caire. 
Bibliothèque de la Fac. de Phil. et Lettres de Université, Liege. 
Bibliothèque des Arabisants Franç. (Inst. Franc. d@ Arch. Orient.), 
Le Caire. 

Bijdragen tot de Taal-, Land-en volkenjunde Van Ned-Indie. 
Boletin de Estudios Vascos, San Sebastian. 

Bolletino Della R. Societa Geograf. Italiana, Roma. 

Bonner Jahrbucher, Bonn. 
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Mémorie D.R. Accad. 2. Scienze dell'Istituto. Classe di Scienze Morali, 
Bologna. 

Message (The) Kerala, India. 

Mettensia, Paris. 

Middle East Journal. 

Milli Tetebbular Mecmuasi, Istanbul. 

Mir Islama. 

Miscelanea de Estudios Arabes y Hebraicos. 

Missions des Augustins de PAssomption, Paris. 

Mitteilungen der Vorderasiatisch-Aegyptischen Gesellschaft, Leipzig. 
Mitteilungen des Deutsch. Archaelog. Institutes, Athenische Abteilung, 
Athenes. 

Mitteilungen des Deutsch. Archaeolog. Roemische Abteilung, Roma. 
Mitteilungen des Seminars fur Oriental. Sprachen. Zweite Abteilung, 
Westasiat. Studies, Berlin. 

Mitteilungen zur Geschichte der Medizin und der Naturwissen — 
schaften und der Technik. 

Mitteilungen des Instituts fur Orientforschung. 

Mitteilungen des Osterreichischen Instituts fur Geschichts-forschung. 
Mitteilungen und Nachr. des Deutschen .Palaestina-Vereins. 
Mitteilungen der Geographischen Gesellschaft in Wien. 

Mitt. zur Geschichte der Medizin und Naturwissenschaften. 
Mitteilungen der Deutschen Orient-Gesellschaft. 

Mitteilungen des Sem fur Oriental. Sprachen, Afr. Studies. 

Monde Oriental (Le), Upsala. 

Monthly Bulletin of The Observatory, American University, Beyrouth. 
Moslem Worid (The), New-York. 

Moyen Age. 

Musée Guimet (Publications) Paris. 

Muséon (Le), Louvain. 

Musées Royaux du Cinquantenaire, Bruxelles. 

Museum of Fine Arts Bulletin, Boston. 

Nachrichten d. Gesellschaft d. Wiss. Gottingen der Neue Orient. 
Nachrichten von der Gesellschaft der Wissenschaften. Philolog. Histor. 
Kiasse, Goettingen. 

Neue Heidelberger Jahrbucher, Heidelberg. 

Notes et Documents, Tunis. 

Nouvelles Archéologiques (Les), Paris. 

Nouvelle Clio. 

Novyj Vostok. 

0۰. 

Oriens. 


١١ 


Oriens Christianus. Leipzig. 

Oriental Art. 

Orientalia. 

Orientalia Christiana. 

Orientalia Verbum. 

Orientalische Bibliographie, Berlin. 

Orientalische L iteraturzeitung, Leipzig. 

Oriente Europes, Madrid. 

Oriente Moderno, Roma. 

Orissa Historical Research Journal. 

Osiris. 

Palestina. 

Palestina-L iteratur (Die), L eipzig. 

Palestine Exploration Fund. - Quarterly Statements, London. 
Palestinsky Sbornik. 

Petermanns Mitteilungen, Gotha. 

Philologische Wochenschrift, Leipzig. 

Philosophisches Jahrbuch der Goerres-Gesellschaft, Fulda. 
Poona Orientalist. 

Przeglad Orientalistyczmy. 

Promethée, Paris. 

Proceedings of The R. Geographical Society. 
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۱۱۳۰ 
٥‏ - دور النشر الاستشراقية : 

وف الغرب دور لنشر الصنفات الاستشراقية » والاتجار بها » ووضع الفهارس 
العلمية لما ٠.‏ ومن أشهرها ۳ 


ر 
ف باریس 
دار ارنست لر و E. Leroux, 28 Rue Bonaparte, Paris VI.‏ معر وفة بنشر 
الطبوعات الاستشراقیة من كتب ومجلات ونشرات» وبإصدار فهرس مفصل دقيق 
كل عام بعنوان : مسرد عام 
دار پول جتر ٣٢ Geuthner, 12 Rue Vavin, Paris VI,‏ وموجر فھرسہا 
من أصدق الفهارس . 
دار هرى فلر H. Welter, 4 Rue Bernard Palissy,Paris VI.‏ وفہا الكثير 
من انخطوطات العر بية والفارسية والتركية النفيسة» وقد وصفت ف عدة فهارس متلاحقة . 
دار مزونيف Maisonneuve, 198 Boulevard St - Germain, Paris V11.‏ 
من أكبر دور النشر الاستشراقیة فى فرنسا وأوربا . 
مكتبة جابلادا وشركاه 
Rue Bonaparte, Paris VI. ۱‏ مو Librairie Gablada, J. et Co.,‏ 
وف انجلرا : 
دار بروبستاين وشركاه » فى لندن 
Probsthain and Co., 14 Great Russell Str. London‏ 
وتنشر فھرساً دورينًا باسمه 
دار هيفر وأولادہ فى كبر يدج — W. Heffer, and Sonsg Cambridg‏ 
وتنشر بعنوان المكتبة الآسيوية فهارس دقيقة للمطبوعات الشرقية على اختلاف 
موضوعامہا . 
دار برنارد كواريتش » فى لندن 
London.‏ رتا B. Quaritch. 11 Grafton Strand New Bond‏ 
وتنشر فهرساً دقیقاً مشہوراً بعنوان : فهرس الؤلفات الشرقية . 
دار كيجان بول ء ی لندن — Kegan Paul, London‏ 
دار كوللت للكتب الصينية ق‌لندن — Chinese Bookshop, London‏ 0011605 
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دار ثورنتون » فى أكسفورد — Thornton, Oxford‏ 

دار بللوك » فى أكسفورد — Bullock, Oxford‏ 

Luzac and Co., 46 Great Russell Str., London, — دار لوزاكوشركاه فى لندن‎ 

وهی تتولل منذ عهد بعيد نشر فهارس با مه من أوثق الفهارس وغاية فى الدقة 
بضطلع بها أعلام المستشرقين . 

فى اسبانيا : 

دار مايسترى فى مدريد — Editorial Maestre, Madrid‏ 

فى ألانيا : 

دار هیارعان فى ليبزييج — Konigstrasse, Leipzig‏ و Hiersemann, W.,‏ 

دار هاراشوفيتش ءفى فسبادن — Harrassowitz, 14 Querstrasse, Wiesbaden‏ 

وها نشرة شهرية لوصف ما يصدر من الكتب فی مصر ولبنان وسوريا والمند 
وا مغرب الأقصى . 

R. Haupert, Gottingen — دار هوبرت ق‌جوتنجن‎ 

وتنشر فهارس ولوائح دورية فى منمى الإتقان والتحيص العلمی؛ مما اللائحة 
٤ 2‏ : عن الشرق الاسلای من دار هوبرت ۰۱۹۰۵ وقد قدم ها الستشرق 
هارئمان ببحث طريف عن الأدب والمكتبات الإسلامية فى الشرق (۱۹۰۰) 
واللائحة رقم ۸ عن الشرق الإسلاى ضمها فهرساً با خطوطات العربية فى تلك المكتبة. 
ووضع فنك اللائحة رقم ٩‏ عن ا مند وإيران بمقدمة نفيسة » وتناولت اللائحة رقم ۱۳ 
المغرب الأقصى والحزائر وتونس . واللائحة رقم ۷ الشعر العرلى والأمثال 
وا حکایات . 

دار فرانز شتاینر فى فسبادن F. Steiner, Wiesbaden‏ 

فى هولندا : 

دار بريل Brill S.A. Leyde (Holland)‏ .[.ظ 


Ars Polona Warszawa, Krakowskie Przedmiescie 7, : ف بولونیا‎ 
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الفصل السابع والعشرون 
الداعة 


مر بنا فا أو ردنا من تراجم المستشرقين وآثارهم » ما پذلوه من علم وجهد ووقت 
يستوى فيه بذل الال من قبل الأفراد : کماکمیلان » وکایتانی ء ودی خويهء 
وجيب . والمؤسسات : كفورد » وکارنیجی ء ورکفلر . والدول : فى ميزانيات 
التعام والثقافة والبعثات » فی سبيل إقامة کراسی اللغات الشرقية » وتنظيم مكتباما 
ومتاحفهاء وإنشاء مطابعها وجلا اء وتأليف مجموعاتما » وعقد المؤتمرات هاء وإيفاد 
البعنات الأثرية إلى مواطها » ثم تحقيق جماع تراما وترجمته بشی الاغات والتصنيف 
فيه » ونشره بين الناس ء فى الشرق والغرب » منذ مثات السنين . 

فهل یتساوی نشاطهم له وتضافرهم فيه مع الذى قاموا به فی متعدد أوجهه › 
مقداراً ومدى ؟ 


|۔- کراسی اللغات الشرقية : 

لقد أنشعت فی الغرب > منذ العصر الوسيط ء مثات المدارس والعاهد وکراسی 
اللغات الشرقیة(۱) ثم تضاعف عددها منذ القرن السابع عشر » عندما بدأت تقوم 
مثيلاتما على غرارها فى الشرق . ووضعت اللغات الشرقية » ولا سما العربية » ف 
مصاف اليونانية واللاتينية » وأصبح ھا من الشأن فى الحامعات بالاغات الأخرى : 
آساتذة ومناهج وشهادات . وعلّمت معاهد الارسالیات کائوليكية کانت أو آرئوذکسية 
أو بروتستايتية أوعلمانية » فی الشرق الاوسط وثما ی أفريقيا » ما علمت آبناء قومها 
ومللها ونحلها فى الغرب . 

وکان الستشرفون » مما زالوا » بدرسون العربية فى علومها وآدابها وفنوما ٠‏ 
وصلاما بغيرها من اللغات السامية + ونأثرها بالراث الانسانی وأثرها فيه » عل 
المبج العلمی الذی یطبقه زملاژهم على لغاہم . وفتحت جامعات الغرب والشرق 
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أبوابها لطلاب ۳ من جمع البلدان فألفوا ميادينه فسيحة ومصادره متوفرة وأساليبه 

حلم وأتاعت هم لقاء أساتذتهم فیہا وكبار المستشرقين الوافدين عليها للمباحثة 

والمناقشة . وقصد بعض طلاب العلم من الشرقيين » ولا سيا العرب » تلات ا لحامعات 

وتخرجوا على أساتذما بالعربية» فلم يكونوا بأقل علماً من تخرجوا على أساتذتنا 

فى معاهدنا بل إن بعضہم استحدث مذاهب تركت فى حياتنا الفكرية أثراً عميقاً 
بعيداً . 


وعرفت ا حامعة المصرية قدر المستشرقين » فاستدعہم > من محتلف بلدامهم 2 
أسائذة ی کلیاما . وى ذلك يقول الدكتور طه حسين : «انه كان لسنة ۱۹۱۵ 
فی مصر مذهبان فى درس الدب : آحدهما مذهب القدماء » والآخر مذهب 
الأو ربيين استحدثته الحامعة المصرية بفضل الأستاذ نللينو ومن زامله وخلفه من 
المستشرقين مثل جوبدی وفييت » وقد عهدت إلهم يدرس تاريخ الدب فدرسوه 

هجهم الحدیثة فعلموا الطلاب كيف يبحثون ... وعدّمت ا حامعة فى ارب 
الكبرى وعجزت عن دعوة المستشرقين » أضافت درس تاريخ الأدب فلم توفق . 
وكيف تتصور آستاذاً للأدب العربی لا ر يلم ولا ينتظر أن يلم يما انہی إليه افرنج 
من ن التائج العلمیة اختلفة حين درسوا تاريخ الشرق » وأدبه » ولغاته الختلفة . ولا 
یلتمس العام الان عند هولاء الناس » ولا بد من العاسه عندهم حی حى يتاح لنا نحن 
أن نض على أقدامنا ونطیر بأ بأجنحتنا ونسترد ما غلبنا عليه هولاء الناس من علومنا 
وتار ےنا وآدابنا »۲۱۱ , 


وشن زاملوا نللين وأو خلفوه : دی جالارٹاء وجاك بيرين» وارمان آبل» وسانتلاناء 
وماسينيون » وشادہء وشاخت ء وبرجشتراسر » وتوماس آرنولد » وکازانوفا » واربری» 
وكراوس » وفارمر » وكرزويل > وجروثمان » وليهان » فحاضروا بالعربية لفصحی 
وبغيرها من اللغات ‏ فى الدب العر بی » وفقه اللغة العربية » وا حغرافیا ء والفاك » 
والتاریخ الاسلای ء وتاريخ الفلسفة ء والتصوّف » ولوثاثق » والفن » والعمارة » 
والوسیی العربية »> وق غيرها . 


(۱) ف الادب الماهل » ص ۱۱-۹ . 
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وحذت حذو ال لحامعة المصرية » أو سبقتما المعاهد وا حامعات نی الشرقين الأوسط 
والأقصى وشمالى افريقيا . 
۲ - احطوطات الشرقية : 

وقدر الستشرقون اخطوطات الشرقية » عندما أهملنا شأہا؛ فجمعوها 
أو ساعدوا على جمعھاء بہمة لا تعرف الکلل . ون اقتنوا بعضها بالأتمان البخسق 
ومنها ما حمل إلہم حملا فى عقر دوره!١)‏ فقد طلبوها بالأسفار الطويلة والنفقات 
الباهظة فى ختلف الأصقاع حى توفر لديم من ا خطوطات العربية وحدها أعلاق 
نفيسة ة تقدر عثات الألوف» أكيرها من الأمهات والنوادر » خلا غيرها من احطوطات 
الفارسية والتركية والأفعانية ولخات ا ند وأفريقيا » وكلها فى العلوم الإسلامية . 
وعدا ماله علاقة ببراثنا » خلت منه مكتباتنا > ثم أحلوها علها من الکتبات العامة 
والخاصة ا مستقلة بها » ووقف الكثيرون مہم مجموعاتهم علا . وم يكتفوا ببرتيبها 
فى مكتبات الغرب الى تعد بالمئات؟ بل عاونوا على ترتيبها فى مكتبات الشرقين 
الأوسط والأقصى وثمای افریقیا ء فتوا ی على دار الكتب المصرية الأمناء مہم » 
وكان إتيين كومب آخر من رتب مكتبى الإسكندرية وجامعتها . وهكذا جعلوا 
التراث الشرق من أهداف المكتبات والمتاحف والعاهد » الى كانت وما زالت مرا كز 
لصيانة الراث الإنسالى » و تثقيف المتأخرين به » وتحقیق العاصرین فيه ونقل روائعه 
إلى الأجيال اتالية . وواحد من هذه الأهداف كفيل بأن یعوضهم عن جهدهم 
وما خصصته حکومانہم من الأموال ھا ء وما وقفه امحیترون علیہا . 

و يقفوا من تراثنا عند جمعه وصونه بل بادروا إلى فهرسته » حيما وجدوه ؛ 
فهرسة علمیة دقيقة »> بى جلدات عديدة مجددة منقحة » تناولت غالبیہا أسماء 
المؤلفين وأقدارهم > وإحصاء مؤلفانہم بين مطبوع وخطوط مع ذكر مكانه » وأصالة 
اخطوط ونسبته إلى صاحبه وتاريخ نسخه» ومزاياه ونو ع الورق والحجم وعدد الصفحات 
والسطور ؛ وذيلوها بذيلين أحدهما لأماء المؤلفين والآخر لعناوين کتبیم . ونشروها 
منذ نیف ولامائة سنة(۳) ميسرين للجميع : هيئات وأفراداً > سبل الانتفاع بتلاث 


))0 الفصل الثاى عشر » هولندا » ص 548 . 
(۲) الفصل الثامن » إيطاليا > ص ۳۵۹۲ . 
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امخطوطات فى الاطلاع عليها وانتساخ النادر ما أو تصويره بالميكر وفيلم واعارة 
الكرر ما أو استبداله كما حدث بالثلاث والستین وثيقة إسلامية وعبرية الى 
الا سنة ۱۹۵١‏ مكتبتا موسكو وليننجراد إلى جامعة نيويورك نظير مائتی کتاب 
عن الا کتشافات الحديثة فى الشرق . 
۳ - التاحف الشرقية : 

والتاحف الشرقية رة من ثمرات جهود مثات الستشرقین الذين تفرقوا فی بقاع 
الشرق تحت حرارة الشمس اللافحة » بین رماله ووهاده وجباله ؛ فکشفوا ما خلفه 
أسلافنا من حضارات : سومرية » وا كدية » وبابلية » وآشورية » ومصرية » 
وفينيقية » وقرطاجينية وغيرها » مطمورة تحت الأرض أو ملقاة علیها» أو مدونة 
ف آجرها وتفورها » وقد مر بها ملايين الناس » طوال مثات الأجيال» دون أن 
يتنبه لعظمما متنبه حى كشف عما المستشرقون وهدوا البشرية لها بحلهم حروف 
لغامها المندثرة ووضعهم قواعدها ومعاجمها وتصنيفهم فى فنوما وآدابها وعلومها › 
فبعثوها من مرقدها » فى متاحف ومعاهد ومطابع ویجلاتء لتبهر أبصار العالم : ففك 
جر وتجند رموز الكتابة البابلية . وحل هنكز ۰ ولورنسن » وأوبيرت ا حط الاسفینی 
والمسمارى فى مكتبة آشور بانیبال فوضع مایستر أول معجم لكتاباتم! ». وبتسولد 
أول فهرس لألواحها ف المتحف البريطانى » فى خمسة مجلدات . وقرأ شمبوليون 
احط اير وغليق وصدّف للخته معجماً وقواعد كاذا فاتحة عهد لدرس الاثار المصرية ‏ 
وقد أشرف العلماء الفرنسیون على المتحف المصرى » منذ إنشائه حى عام ۱۹۵۳ 
وأنشأوا العهد الفرنسی للاثار الشرقية بالقاهرة (۱۸۸۰) وزودوه عکتبة تا من 
حروفها الميروغليفية » وأنشأوا معاهد على غرارہ فى معظم عواصم الشرق الاوسط _ 
وقوم جروشان أوراق البردى فى دار الكتب الصرية فى عشرة أجزاء . وکشف دينان 
عن الأبجدية الفينيقية فی جبيل» وشیفر عن کتا بات فينيقية من القرن الرابع عشر 
ق.م . فى قصر أوغاريت . وفولاى عن ألواح تل العمارنة . وأنشأ ديلاتر متحف 
قرطاجنة » وبروست متحف أنطاكية » وألف کونتینو كتاباً عن الآثار الشرقية ء 
یق ۲۸ مجلداً . 

وم يكن حظ العن » والبتراء » وتدمر » وبصرى » وال حيرة » ومكة » من جهود 
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الستشرقین أقل شأناً فى الکشف عن مدنیات آجدادنا » وبلورا بدرس تاریخ 
الدول الى اتصلت بهم اتصال جوار وتجارة» وثقافة وفتح ؛ فاتسعت آفاقها . ومن 
أولئنك المستشرقين : لیبلیش؛ فوصف مناسك الحج أصدق وصف (۱۸۰۷) 
وبورکھارت؛ فسجّل عن مكة والمدينة والطائف أو العلومات ( ۱۸۱6) وسنوك ‏ 
هرجرونجه ؛ واضع جغرافیة مكة ف القرن التاسع عشر (۱۸۸۹) وجويدى؛ محقق 
معام الحزيرة العربية قبل الاسلام > وموزیل » وبرترام توماس » وفیای ۰ الذين 
اخترقوا براريها » ومما الربع ا حا ی » وكشفوا عن أسرارها » وبينها قصر مره ) 
فانتحل بعضها بعض الذين كتبوا فما ولم تكن معلومانہم عہا تزيد ۴ا عرفه جغرافيو 
القرن العاشر . وكشف رايس » عن ا حيرة وحضارما » وماسينيون عن قصر السدير ف 
الأخيضرء وهرسفيلد عن آثار السامانيين وسر من رأى . وتولت جامعة أكسفورد 
التنقیب فی ما بين الهرين » ونشرت بعثة جامعة برنستون إلى سوريا ( ۱۸۹۹ - 
۰ نتائج تنقيباتها فى حوران » فى أربعة أجزاء . وبعثة جامعة بيل » فی عانية 
أجزاء . وحقق ديسو تاريخ العرب فى بلاد الشام قبل الاسلام» وصنف كتاباً فی 
نقود الأنباط - وكان بوركهارت قد كشف عن البتراء (۱۸۱۱) - وقام كامرير 
ول محاولة بخلاء تاريخ الأنباط . وجلا كانتينو صلات الأنباط بالعرب . وكشف 
نيهر عن نقوش الین ( 141/7 - ۷۸) فقصدها بعده . زتسن » وارنو » وهالیی ء 
وجلازر وغيرهم فحلوا الكتابة السبأية الحميرية بالخط السند ورتبوا أيحديتها فهدتهم 
إلى حياة جنوب ال لحزیرۃ التاريخية والدينية والسياسية والثقافية . وتول فييت الإشراف 
على دار الاثار العربية فى القاهرة (۱۹۲4) وفيها ۱۹۳۰ قطعة فبلغ بها فى مدى 

. عاماً ۱۵۰۲۷ قطعة ء ونشر لها تقوغاً » فى ه" جزءاً » كتب مما ۱6 جزءاً‎ ٢ 
ومن المكتبات والمتاحف صنف المستشرقون مصنفات علمية وفيرة » مہا ف‎ 
قراءة الخطوط : مجموعة الخطوط العربية من القرن الأول المجرى إلى عام ألف‎ 
ر و علم الکتابات العربية : مجموعة فان بيرشم » بمعاونة غيره » وهی‎ 
. منجمة مرجمة مفسرة مزدانة بالألواح » » لكل مدينة من مدن الإسلام جزء‎ 
. والكتابات السامية من منشورات مجمع الكتابات والاداب » فی خمسة أقسام‎ 
والكتابات السامية فى تنقيبات جامعة برنستون » وقد جمعت الكتابات العربية من‎ 
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الحصون والساجد ولزوایا ولقبور » ویرجع تاریخها إلى القرن الثانى للهجرة. وف 
تاريخها : مسرد سوفاجه ۰ وکومب » وفییت ؛ فى ۱۵ مجلداً » وقد وضع کانتینو 
قواعد الكتابة التدمرية » وععاونة سوفاجه : مسرد کتابات تدمر . ثم الکتابات 
العربية فى الأندلس للیی - بروفنسال . وف ابلزاثر لکولن . فى فاس لہل . 
وف الفنون الإسلامية : فن العمارة لسالادن . والفن الزخرفی لدیامان . والفنون الفرعية 
فى الإسلام لکونیل » وموسوعة الفنون الإسلامية » وهى تضم ۳ لف لوح ورسم > 
لكرزويل. ومصادر الموسيى العربية لفارمر . وق المقاييس والوازین والکاییل : 
لديكورديمانش » وسوفیر » وسان لين بول » وكازانوفا . وی عم الميات : النقود 
الإسلامية لایر . والنقود الشرقية الموجودة نى التحف البريطانى لسان لين بول » 
فى عشرة مجلدات . والنقود الوجودة فى المكتبة الوطنية بباريس للافوى » فى ثلاثة 
مجلدات ( وتكملة ا تصدر بعد) والنقود الموجودة فى متحف برلين لنوتسيل . وف 
التقاويم ومطابقما : للاكوين » وهيج » وفیستنفلدء ومالیر . وف الراجم وأسماء 
الرجال : ككتاب زامبور . وی تخطيط البلدان وتعديلها : كتقاويم التاريخ 
والحغرافیا الشرقيين لدى خويه . وأرض بابل القديمة فى كتب المغرافیین العرب 
لشتريك. وترتیب مصنفات الرحالین العرب ترتيباً مب . 15 وضع المستشرقون الفهارس 
وا حداول والتقاوم للوئائق وا حفوظات نى متعدد الکتبات والتاحف ۰ وکتبوا 
عنها ی سیت وموسوعامہم : کالمکترة الشرقية ھربلوء ودائرة المعارف الأوربية منذ 
بابل ء الى عدت انت دائرة ف‌القرن الثامن عشر ء وقد كتب فیہا جورج سيل جميع 
القالات المتعلقة بالعرب . وكتب غیرہ عن العرب والإسلام فى جميع الموسوعات العالمية . 
فلو لم يقدر لترائنا » من خطوطات وآثار » تلاث الأيدى فتجمعه وتكشف عنه 

وتحل رموزه تم ترتبه وتصونه وتفهرسه وتيسر سبل الانتفاع به > لا قدر بحلة آثارنا 
أن ترى ضوء الشمس > ولفقد قدر عظیم من مخطوطاتنا »> وظل آحر طى الكهان 
إلا من أسمائه فى الفهرست لابن النديم وكتب الأعلام والسير ۰ ولعنى النسیان على 
غيره ما سلمت الئرجمات عنه » وضاعت أصوله . ولا استطعنا تصويره ‏ کا 
فعل معهد ا خطوطات مجامعة الدول العربية » والمكتبات العامة والعلماء - وتحقيقه 
والتصنيف فيه » ولا عرفنا قدره وأثره فى الأم الأخرى . ولو أن المستشرقين آرادوا 
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بتراثنا شرا > كما زعم البعض منا ء لا استنفذوا أحجاره وأوراقه من الضیاع بل 

عدوا إلى طره » إن لم يكن عن العالم فعنا . 
٤‏ - تحقيق ا خطوطات 

ولم يكتف المستشرقون من خطوطاتنا بجمعھا وصونها وفهرسم! . وإنما عمدوا » 
فعلهم بآثارنا ء إلى احیانها بنشرها عن كفاية وجلد وافتتان على أحدث منہج علمی 
من قراءة نصوصہا, الصعبة فى أوراق طمس الزمن الكثير من ملا حھا » ثم مقابلتہا 
بنظيراتها والعّاس الأصالة فما والتغبت من صحة نسبها إلى أصعابها عتعدد الأقلام » 
ونی مختلف الأزمان > مهما كلفهم ذلك من عناء ووقت ومال - ففلوجیل مثلا 
قضى خمساً وعشرين سنة فى جمع مخطوطات نص كتاب الفهرست لاہن الندیم» 
من مکتبات فيينا وباريس ولندن » ومات ولا يم تحقيقها - ومن تصحيح ما فيها 
من تحريف أو تصحيف ونقدها وفحیصما على ضوء الاكتشافات الحديثة فى 
الاثار والعلوم والاداب والفنون » ومن آمانة على النص بحيث لا یبیح أحدم لقلمه 
أن يتناول كلمة أو حرفاً مہا بالحذف أو الإضافة أو التغيير » ومن شرح غوامضها 
والاستدراك علیہا والإضافة إليها فى هوامش صفحاما . هذا إلى مقدمات مسهبة 
ومعاجم مفسرة وفهارس للأغراض والأعلام والأماكن والكتب منسقة . 

والممبج ,العلمى الحديث الذى انتهجوه فى نشر مخطوطاتنا عصم معظم أقلامهم 
من الزلل إلى حد بعيد »فأنطونى بيفان حقق نقائض جریرولفرزدق » ق۱۱۰۲ من 
الصفحات » وحين عنر على خلل فى وزن أحد أبياتهاء بعد نشرها » عم له غم 
شديداً ء ولم يعزه عنه تذييله النقائض بفهرس معجمی لتفسير بعض معانی الألفاظ 
الى أخلتہا المعاجم العربیة القديمة » بحسب القرائن » وما تضمن ذلك الفهرس 
من حواشثى وشروح » فوقع ی ۳٦۷‏ صفحة . ونشر ستورى : الفاخر امفضل 
الضى وذيله بفهارس اشعراء والرجال والأمثال والقواق والألفاظ . ودى خويه : 
تاریخ الرسل والملوك اطبری » فى ۸ آلاف صفحة و ٥٥١‏ مقدمات وفهارس . 
ومرجليوث : معجم الأدباء لياقوت ۰ فی ۷ أجزاء . واربرى : كتاب الواقف ویلیه 
کتاب الخاطبات للتفرى . وياكوب : أسماء النبات المذكورة فى الشعر الحاهلى . 
وكثيراً ما كانوا يتعاونون فى هذا کا حدث فى كتاب فتوح البلدان للبلاذرى بتحقيق : 
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دی خويه » والورد . وكتاب الطبقات الكبير للواقدى بتحقيق : زاخاو » وهوروفیتش› 
ولییرت ۰ وسرستین » وبروكلمان » بعد مقابلة خطوطہ على معظ نسخه فى 
تلف مكتبات العالم . ونفح الزهور لابن إباس بتحقيق كاله » وحمد مصطنی ء 
وزوبرایم - وقد انفرد مصطق بطبع القسم الرابع منه فأفسده فأعيد تصحيحه 
ف ليبزيج واستانبول - ولونی بالوفيات الصفدى بتحقيق : ريتير » تُم ديدرنج . 

وقد وفر لنا المستشرقون آلوف الذخائر العربية مرتبة عررة موثقة تجلها مكتباتنا 
وتعتمد عليها جامعاتنا ويستند إليها علماؤنا » إذ سبقنا المستشرقون إلى نشرها » 
لامتنا فحسب» بل ببرجمة معظمها إلى سائر لغاتمهم . ومن أشهرها : سلاك البيان فى 
مناقب القرآن > وتفسير القاضی البيضاوى » وسيرة ابن هشام » ورحلة ابن جبير » 
ورحلة ابن بطوطة » ونزهة المشتاق للإدريسى » والكامل للمبرد » ومروج الذهب 
للمسعودی» ومقدمة ابن خلدون » وا بر والمقابلة للخوارزی » وكتاب الملاهى لابن 
سلمة » والصلة لابن بشكوال» والتكملة لابن الابار» وتاريخ علماء الأندلس لابن 
الغرضى » وا حاسن والمساوئ للبیہئی » والوزراء والكتاب للجهشيارى» وکتاب الفهرست 
لابن النديم إلخ؛ وقد بلغ حرصهم على تطبيق منهجهم العلمى علیہا إلى نشر بعضها 
فى أكثر من سبع طبعات لقابلتہا على المكتشف من نسخها وتصحيح أخطاء 
أوائلهم والاستدارك علیہا والبلوغ بها حد الکمال : كسيرة ابن هشام » وتفسير 
القاضى البيضاوى » ونزهة المشتاق » وغيرها . 

وعندما أُخذہہا مطابعنا عنهم » أغفل بعضہا أسماء المستشرقين ومقدماتهم 
ومعاجمهم - فعل أبى عبد الله السورنی بدیوان النعمان بن بشیر الأنصارى وی ذيله 
ديوان العجیلی بتحقيق كرنكوف - وشوهت شروحهم واستدراکانہم وفهارسهم ‏ 
كتشويه مطبعة السعادة طبقات الشعراء ا لاہلرین والإسلاميين لاجمحى ء بتحقيق 
جوزيف هيل - وتصرفت فى نصوص ا خطوطات ونسبت بعضہا إلى غير صاحبه 
فكانت سيرة ابن ہشام وتفسير القاضى البيضاوى فى مطابع المستشرقين خبراً من 
طبعة الاستانة ومصر . لذلك باشرت مكتبة المثنى فى بغداد إعادة طبع أهم منشورات 
المستشرقین بطريقة الأوفست تت ۱۳ 

وم يكن حظ مخطوطاتنا » على يد بعض محققيها عندنا ء بأوفر من حظا فى 


۱۱۳۰ 
مطابعنا : « نقابل صنیع من اشتغلوا منا بنشر الخطوطات ء منذ أواخر القرن التاسع 
عشر إلى منتصف القرن العشرين ؛ بصنیع المستشرقين فتروعنا القابلة تن 

فى نقل النص بقابلها عندنا عبث بالنصوص يتناوها با حذف والإضافة والتغيير . 
ودقنهم فى مقابلة النسخ الخطية للنص والماس الأصالة فما والتغبت من صحة نسبها 
يقابلها عندنا إغفال لذكر النسخة النقول عنہا أو إخراج طبعات ملفقة مرقعة 
تنسب إلى المؤلف القديم دون أن يتصل به نسبها . . . وبدا واضحاً أن كر القوم 
هنا لم يقصدوا إلى شىء من النشر العلمى ولاعناهم أن يثقلوا على أنفسهم ببعض 
أعبائه وتبعاته ولا أن يضبطوا أقلامهم بشىء من نظمه ومناهجه » انا اتخذوا النشر 
وسيلة ارتزاق فحسب ۲۲۲6 . 
من أجل هذا کلف ان جمع اللغوی فى مصر نللینو تحقیق آعلام البلدان فى 

الإسلام . وضمّت جامعة القاهرة ليى - بروفنسال إلى حنة تحقيق کتاب الذخيرة 
لذب يسام . ونشرت مجلة اجمع العلمی العر یی دمشق > وداثرة المعاوف العمانية 2 
فى حيدر آباد الاکن > ودور النشر العربية الكثير من نفائس محطوطاتنا بتحقرق 
الستشرقین . ورجع إلى طبعات المستشرقين علماؤنا : فنشرت رسائل إخوان الصفا 
عقدمة للاکتور طه حسین» وخلاصة تاريخية لأحمد ركى باشا اعمّاداً على طبعات 
الستشرقین» وکتب الناشرون على بعض ما ينشرونه: قورنت هذه النسخة بالنسخة 
الطبوعة فى ليدن؛ حى أولئك الذین لا یذ كرون الاستشراق إلا بالنقمة علیه ولتنکر 
لأح ابہ وا حط من قدر علمهم كان لا بد لهم من الرجوع إلى تحقیقاتہم . 
٥‏ - ترجمته بشى اللغات : 

وترجم المستشرقون آلافاً مؤلفة من ٠صنفاتنا‏ إلى شى خیم » ET‏ 
إلى الفرنسية وحدها(۳) لارساء المضة الأوربية علیما۲۳ ۰ مم لایقاف العا م على 
حضارة العرب 247+ ثم لإحلال الفكر العر بى حله‌من‌التاریخ . ترجموها ترجمات دقيقة 
أمينة بليغة فما عدا بعض مصطلحات استعصت علیہمء استعصاء ها على مبرجمی 

)١ (‏ الدكتورة بنت الشاطىء » محاضراء ت الموسم الثقاق » ص ۳۱ (الكويت ۱۹۰۱۷) . 
(۲) الفصل الحادى والعشرون » ص ۱۰۲۷ . 


(۳) الفصل الخامس »> الہضة الأوربية > ص ١١4‏ . 
) 6 هدف الجمعية الآسيوية الفرذسية لدی ساسی ( ا حلة الاسیویة ع علد 9 ۶ عام ۸۲۰۲۳ ٢‏ 
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العصور الوسطى وقد أصلحت فیا بعد» وخلا ترجمات القرآن الكريم الى لاسبیل إلى 
پلوغ حد الکمال والدقة فيا بال 2 من تقلیبہا على سائر اللغات » وہوض العلماء 
بها بین مستشرقين ومسلمين شرقيين» وقد نيفت على المائة من ترجمة روبرت أوف 
تشستر » وهرمان الدلماطى )۱۱١١(‏ وهنكلمن ( )۱٦۹٤١‏ وجورج سیل ( )۱۷۳٣‏ 
وكازبميرسكى ( ۱۸4۰) إلى ترجمة ميتفوخ إلى الأمهرية )۱۹۰٦١(‏ وسرستين 
إلىالأسبانية (۱۹۱۱) ول السويدية ( ۱۹۱۷) وبدرسین إلى الداعركية (۱۹۱۷) 
وكاتون ديل إلى السواحلیة ٦‏ ) وخینیس إلى الأسبانية (۱۹۵۳) ولا تتميز 
ترجمةلاعش وابن داود المسلمين » رانء بشبىء عا تقدم . وخير مها : ترجمة 
مونته ( ۱۹۲۹ ) وبکتول (۱۹۳۰ - )٦٦‏ وبونللی (۱۹6۰) وتفضلها جميعاً 
ترجمة بلاشر » ى ثلاثة أجزاء ( باریس ۱۹۷ - 2 
لقد نشر المستشرة شرقون الكثير من محطوطاتنا؛ متنا وترجمة بلغاہم ولکن الطر يف 
عند بعضهم ترجمته شعرا > أو قرض الشعر العرلى : فأدموند کاستل ۔ مرجم 
القرآن - نظم ديوان شعر بالعر بية والعبر ية والكلدانية والسريانية والساءرية والحرشية 
والفارسية واليوذانية واللاتينية» وأهداه إلى تشارلز الثانى ملك إنجلرا . وبالشعر فا : 
ترجمة بلنت المعلقات السبع » وروكرت معلقة لبید » والسير أدوين أرنولد غاستان» 
وفیتز جبرالد ۷۵ قصيدة من رباعیات ایام > وبا مر دیوان البهاء زهير » ومعارضة 
اربرى مسرحیة مجنون لیللشوقء مشهورة . ونظم هامر - بورجشتال ديوان التنی شعرا 1 
انا . ونقل فتشتين قصائد من الفارسية والعر بية شعراً بالألمانية. والبارون فون کریمر 
فرائد من شعر أبى نواس بالشعر الألمانى . ومن ترجمات الشعر العرلى : ترجمة 
دى ماتيو التائية الكبرى لابن الفارض ء من ۷٥٦‏ بيتاً . وهوداس ممارتل تحفة 
الأحكام لابن عاصم الأندلسى » وهی فى ۱٦۹۸‏ بيتاً . هؤلاء نفر ضربنا بهم مثلا من 
دون سائر المستشرقين. ولو أنا أردنا ترجمة تراثنا إلىلغامم فقد لا نوفق فیا توفيقهم . 
وإلاما کلف الستشرقون الإيطاليون : فرانشيسكوجابريرلى» ورتزتانو» وروبيناتثى 
- الأول لقاء ١6١‏ آلف لیرةء ولكل من الثانى » والثالث مائة آلف- ترجمة أشعار : 
۷ و » وخلیل مطران؛ وإسهاعيل صبرى » وحمود سای البارودى» 
وابراهيم ناجی » وعلى محمود طه ء وعزیز أباظه » وهاشم الرفاعی ۰ وحمود غنيم . 


۱۳۲ 

وروایات وقصص : الوعد ا حق لطه حسين ؛ والوعاء ا مرمری ‏ حمد فرید آلی حدید » 
ووا سلاماه لعلى باكثير ء وعودة الروح لتوفيق الحكيم » والسقا مات لبرسف 
السباعى » وقنديل أم هاشم لیحی حى ء وأحاديث جدئی لسہیر القلماوى 
ولا نفقنا الملايين على ترجمة ١455‏ مؤلفاً المرجمة بالفرنسية إلى لغات العالم . 

: دراسته والتصنيف فيه‎ - ٦ 


لقد أحصى سو تراثنا اللغوى والدینی والعلمی والادبی والفى » من منابعه 
وتأثره بغيره إلى تطوره وأثره فى غیرہء لتحديد الدور العالی الذی اضطلع به ء 
لا حصره فى النطاق العربى الذى درجنا عليه . وعكفوا عليه فى جلد وأناة وشغف » 
وببذل من اللحهد وا مال والوقت » وعلى الممج العلمى الحديث » وتقاسموه فیا بيهم : 
فتناول هذا كتاباً » وذلك مؤلفاً » وآخر عصراً » وغيره بلداً إلخ . و»لوا إلى جمع 
مصادره ‏ وما كتب عنه بشی اللغات ‏ البعيرة والنادرة والبعيدة » وإلى ترتيما 
بحسب أزمتها التاريخية ومقابلما بعضها بالبعض الآخر لتنخلها ورز الناقل من 
المنقول » فلا يستشهد بمنقول مع وجود الأصل » وإلى دراسة شخصيات الؤلفين 
والرواة والنقاد فى بيئاهم وثقافاہم ونزعامم لتبيان ا حد فما يصح الاعماد عليه من 
نفاسة مؤلفانہم أو ضحلها وصدق رواياتهم أو تلفيقها ونزاهة انتقاداتهم أو تحيزها . 
فإذا انہی ۳ من ذلاث كله 00 على جمیع وجوهه عالج موضوعه بالدرس 
والنقد والعرض والاستنباط » وعبى قدمته وهوامشه وفهارسه - تلاك العناية الى 
عرفناها للمستشرقين فى نشر المخطوطات - فبلغ فيه من الدقة والعمق والشمول والحدة 
مبلغاً جعله مرجعاً للعلماء فى الشرق والغرب ؛ برجعون إليه فى دراساتهم وینقلون 
عنه إلى لغاتهم » ومن تصانيفهم على سبيل المثال : 


: المعاجم‎ )1١١ 
وتعد" معاجمهم من أو ما هو من نوعها على الغط الأوربى > لاستدرا کهم‎ 
ما فات معاجمنا القديمة من مفردات جمعوها من أمهات الکتب» وارجاعهم‎ 
الفردات إلى معانيها الأول » وذکر الولّد ما : فأبو حيان والسعودی وابن خلدون‎ 
والبير ونی ونظراژهم من الکتاب الذين نشأوا فى الاندلس أو شیا ی آفریقیا أو آسیا‎ 


1۳۳ 
الوسطی استعملوا ألفاظاً فى غير معانيها الى وضعت ها أصلا » أو محدثة » أومبتدعة 
من اللغات الجاورة فکتب کارلو الفونسو نالينو عن التصحیفات الغريبة ى معجمات 
اللغة ء ووضع دلافیدا إضافات إلى العاجم العربية » وصدر عن معهد الدراسات 
اعربية ی تفلیس آول قاموس عربی جورجی ؛ مشتملا على مفردات لم ترد ى 
العاجم العربية . 2 اعمادهم على حارج الأصوات یف او كمعجم فيشر للغة 
۳ > وقد قضی أربعين سنة فی ترتيبه على المصادر » وأقر ا حمع اللغوى ف 
مصر طبعه . وبوفاة مؤلفه استعادته أمانيا وباشر مستشرقوها نشره (۱۹۵6) وإحاطهم 
باللغات السامية » وما العربية » کعجم جیزینیوس ؛ وقد ظل قاموس ااشتقات 
السامية الفرید طوال التسع والعشرين طبعة ( آخرها ۱۹۲۹) ويجملمعجم اللغات 
السامية الذى أنفق عليه كاستل كل ثروته . ومن آشهر معاجمهم : القاموس 
انحیط للفيروزبادى نشرہ لمسدن مع مقدمة بالإنجليزية سيرة المؤلف بالعربية ؛ 
ومعجما جولیوس » وفرایتاج‌بالعر بية واللاتينية » ومد القاموس للين بالعر بية والإنجليزية 
- وقد جمع مفرداته من القرآن الكريم وأمهات الكتب ما لم يرد فى معاجم العرب -- 
فى تمانية أجزاء» ومعجم كاز عير سكى بالعربیة والفرنسية» فى جلدين » ومعجم بادجر 
بالعربية والإنجليز ية» فى ۱۲46 صفحة » وذيل للمعاجم العربية لدوزى بالعربية 
والفرنسية » فی ۱۷۱۹ صفحة . وللأب بیلو الیسوعی : الفرائد الدرية » وقد صدرت 
طبعها السادسة عشرة فى ۱۰۱۲ صفحة » ويختصر المعجم الفرنسی العرف . 
وقاموس العربية اليوم لهانزفير صنفّه بالعربیة والألمانية على أحدث قواعد المعاجم 
العالية وقد ترجم إلى الإنجليزية» والعجم الفرنسى الکردی لأوجيست زاباء وهو أول 
قاموس من نوعه . هذا خلا العاجم الى خصت باللهجات العربية فى بلدان الشرق 
الاوسط وثمای أفريقيا وغيرها : كقاموس اللهجات العربية فى سوريا وبنان 
وفلسطين لفيلنتشيك ۰ وقلما لقيت العناية الى بذلناها فى وضع معاجمنا الحديثة 
على نمطهم . 
(ت) الإسلام : 
وللمستشرقين فی الاسلام ونبينه وخلفائه وتاريخه وفرقه وعلومه وآدابہ وفنونه من 
التحقيقات والرجمات والصنفات » بلغات عديدة » وق بلدان كثيرة » ما لو 


۱۳ 
جمع بعضه إلى بعض وأقصى عنه المهاترة وا ندل والافتراء » لتألفت منه مكتية 
حافلة » على جان بكبير من اغحیص والرصانة وا حدة . فی القرآن الکریم 
القرآن لفلوجیل» تم مالیر الذی جمع مفرداته وأفعاله حى حروف ا حر والعطف 
فيه ورقم آياته وسوره . وجموعة علوم القرآن لبرجشتراسر» وبريتسل » وقد دونا کل 
آية فى لوح خاص بحوی متنوع الرسم نى مختلف المصاحف » مع بيان قراءاما 
ومتعدد تفاسيرها . ثم نشرا فى موضوعها ثمانية کتب من الأمهات ترجما بعضها إلى 
الألمانية . وتاريخ النص الفرآنی لنولدکه > وقراءات القرآن بلفری . وفضائل 
القرآن لابن سلا م بتحقيق شبيتالير » والقرآن لبابا جانیی ء وریتشارد بل » وبوزاف 
وسترستين ( أربع طبعات ) وصوت الأخلاق فى الفرآن لأوسترن » والوحدانیة فى 
القرآن لأوستاس هايدون أستاذ تاريخ الأديان فى جامعة شیکاغو» ولعدل الاجماعى 
فى الاسلام لرشبر وك وليامز » وحضارة الإسلام الإنسانية لباتین إلخ. 

وعن الى : حياة محمد لحانبەء وسرة الى العرلى لايرفنج » وحياة محمد 
ودعوته لكريل » وحياة محمد لموير » ومحمد حریمە » وحمد لبوهل » وحمد وحياته 
وعقيدته لأندراى » والأبطال لتوماس كارليل ( وفيه فصل عن النی نقله إلى العربية 
الأستاذ على أده ) والسيرة لابن هشام بتحقيق دی خويه » ودى يونج . وشروح 
السيرة لبر وذله » ومراجع الحديث یق سيرة ابن هشام لفيستنفلد» والسيرة لدلافيدا إلخ. 
وقد رجع الدكتور حسين هيكل فى كتابه : حياة محمد إلى حياة محمد لدرمنجم ۔- 
وهو خير ما صنفه مستشرق عن النبی وتوكأ عليه علماء الإسلام ف ف الشرق والغرب ۔- 
وطبقات ابن سعد بتحقيق زاخاو» وتاریخ الم والملوك للطبرى بتحقيق بارث 
ونولدكه ء والأعلام بأعلام بيت الله الحرام طبعة ليبزيج » كنا اعتمد على أحد 
عشر مصدراً باللغتين الفرنسية والإنجليزية لو قوبلت بمصادره العربية لا بلغت 
ثلما » وبما كتب عن الاسلام بسائر اللغات » وهو موضوع كتابه » بلحاءت قطرة 
من حر . 

وعن خلفائہ : الحلافة فى الاسلام لسير توماس أرنولد » وقد استعرض فيه 
تاریخھا ووجهات نظر أصحابہا القانونية والفلسفية ( نقله إلى العربیة الأستاذ جميل 
معلى ) وحولّات الخلافة الإسلامية لسر ولم موير . وتاریخ الخلفاء لفايل . وتاريخ 


۱۱۳۰ 

الحضارة فى المشرق تحت حكم الحلفاء لفون كرعير (نقله إلى العربية الأستاذ 
مصطى بدر ) وا لفاء و من غير المسلمين لریتون . وتاریخ الحلفاء 
الفاطميين لأوليرى إلخ . 

وعن فرقه : تاریخ الفرق ف الإسلام لفون کر عير ١‏ والعقيدة الإسلامية 
والأشعرى وتسم » وعقيدة الوهابيين لفان دیفیان ء وأصول الإسماعيليين والإسماعيلية 
لبرنارد لويس » والإسماعيلية فى اٰند لایفانوف» والزندقة والإسماعيلية والنصيرية 
والأباضية والشيعة لشترومان» ولسنة والشيعة لليختانستادتر » والمذاهب الباطنية 
لہابولد إلخ . 

وعن تعاليه : تعالم الإسلام لسير توماس أرنولد ( وقد نقل إلى التركية والأردية 
والعربية ) والإسلام بلولدصییر ( وقد ترجم إلى الفرنسية) والإسلام لبدرسین 
ربالداعرکیق) والاسلام لماسه ( وقد نقله إلى العربية الدكتور مصطى الرافعى) والإسلام 
ماملتون جيب » والأدلة ا حلیة فى موافقة الشريعة الاسلامية لقواعد الانسانية لوود 
برتشرد » والاتجاهات الحديثة فى الاسلام لنفر من الستشرقین » انوا به إلى أنه 
أ كبر عامل للتوازن بين فوضی الوطنية الأوربية وبين زحف الشيوعية الروسية » 
والنظم الإسلامية حودفروا ‏ دعومبين » والإسلام وأديان الشرق القديم لألبريت . 

وعن علومه وآدابه : المعجم المفهرس لألفاظ الحديث رتّبه نخبة من المستشرقين. 
تم نشر فلايخامير » لأول مرة : كتاب مشاهير علماء الأمصار لمحمد بن حسبان 
البسبى » وفيه ترجمة ٥٦٦١١‏ حديث من الصحابة إلى التابعين فأتباع التابعين » 
محققاً على ا خطوط الوحيد فى مكتبة جامعة ليبزيج > ولفقه الڑسلای فى نشاتہ 
وتأثره وتطوره وأثره؛ بتحقيق وترجمة الكثير من مصنفاته لشاخت!۱ء وعلم الكلام 
وتطوره یق الإسلام ماکدونلد » وعلم الاجماع فى الإسلام » فى مجلدين » لی ء 
والفلسفة الإسلامية لکریستنسن » وتاريخ الفلسفة فى الاسلام لدى بوير (وفد 
ترجمه إلى الإنجليزية جونز »ول العربية الأستاذ أبو ريده ) والتصوف ف الإسلام » 
مع ترجمة لأصحابه ونقد لذاهبه وتحليل لتطوره ء تى ثمانية أجزاء » لنيكولسن ء 

)١(‏ وقد اعرف المؤتمر الدولى للقانون القارن بنفاسة الشريعة الإسلامية وغزاره ثروة مذاديها 


القانونية » وتلبيتها حاجات العصر . وأوصى المؤتمر بعقد حلقة للشريعة الإسلامية » فى كل سنة » وتألیف 
لحنة لوضع معجم للشر يعة الإسلامية يبسر تصنيف دائرة معارف فيها ( باریس » عوز / يوليو )۱۹۰١۱‏ . 


۱۱۳۹ 
وتراث الإسلام لألفرد جيوم » ومفكرو الإسلام لكارا دی فو » والأدب الاسلای 
لبفانمولار » ومعجم الاسلام هيوز ء والوجز فى المراجع الإسلامية للحابريولى ... مم 
دائرة العارف الإسلامية » وقد باشرت النقل من الظبعة الجديدة والتعليق عليها 


رد ) الفتح الاسلای : 

وقد وطاً له الستشرقون عصنفات عديدة عن تاريخ وسکان تلك البلدان الى 
فتحها الاسلام وما جاورها فحصوا أحواها السياسية والادارية والاجماعية لتفسير 
بعض شون الفتح » ودرسوا لغانها وأدیانہا وحضارامها وثقافانها لتبیان الصلات بیما 
وبين ما أخذه الفاتحون عنہا . 

8 الأقصى ھا 2 والأندلس وفرنسا » ظا 2 وصقلية . ودرسوا 
أثر ذلك الفتح فى الحملات الصليبية » والإمبراطورية المغولية » والسلطنة العمانية » 
وطرق التجارة » والعودة إلى الشرق الأدنى : كتاريخ العصر الوسيط لبيكر » 
هات الإسلام لکایتای » وقد أنفق على ثلاث بعثات إلى مواقع الفتح رها 
جا تا 4 د کت اللائینیة وأسريانية 50 4 0 
نشراً أنيقاً ووزعها على العلماء والدوائر العلمية . وفتح سوريا لدى خويه ء 1 
والعرب لكانتينو » وفلسطين منذ اخ العر بی حى الحروب الصليبية لميادنيكوف > 
ومصر لبتلر » وإيران لفللوزن » وأرمينيا لاوران » وآسيا الوسطی لبارتولد » وثمالى 
أفريقيا والأندلس بلحاتو » والإسلام فى أفريقيا الشرقية لیندون هاريس » وأفريقيا 
الاستوائية والإسلام بحورج كبل » وأفريقيا الوسطى لباتين » وأوربا لبيرين » 
والسلمون السودى أمريكا للنكولن . ثم تواريخ تلك الشعوب ومن أشهرها : مختصر 
تاريخ الشعوب الإسلامية من النی محمد إلى سلم الأول لفايل » وكان أول تاريخ 
عام يستند إلى المصادر العربية . وتاريخ الشعوب الإسلامية » لبروكلمان » تناول 
فيه تاريخ العرب والمسلمين» منذ أقدم العضوان إل خا بعد الحرب الکبری الاول + 
فجاء الأول من نوعه إحاطة وأمانة وجدة ‏ ما خلا بحثه أركان الإسلام ( وقد ترجم 


۱۳۷ 
إلى الإنجليزية والفرنسية والبركية ونقله إلى العر بية الأستاذان نبيه فارس ومنر الیعلیکی » 
فى خمسة أجزاء » بيروت ) والعرب نی التاريخ لبرنارد لويس » والإسلام فى التاريخ 
الحديث لولفرید كانتوبل سميث » والاسلام ولعصر الحديث لليختانستادتر > 
والشرق الأدنى الاسلای للسير هاملتون جیب » ومانجو » ویکنجهام » وسافور » 
ودیکنز » وکاشا ( منشورات جامعة تورنتو ) . 
( د ) السلالات الحا كة : 

1 همل المستشرقون أمراً من أمورها إلا صنفوا فيه فألف عن السلالات 
الإسلامية لین - بول . وعن الأمويين : فللوزن ء ولامنس » وجابرييل » ولبروك. 
وعن العباسيين : فان فلوتن » وعللیج » وبوفا ‏ وفاسيلييف . وعن الطولونیین : 
بیکر . وعن الحمدانيين : فرایتاج . وعن الدویلات الفارسية : بارتولد . وعن 
الغزنویین : ماسه . وعن الإ ماعیلیین : إيفانوف . وعن الفاطمیین : أوليرى . 
وعن قرامطة البحرين : دی خویه . وعن السلجوقیین : دینی . وعن المغول : 
جروسه . وعن المماليك : فییت » ومویر ( مصنف كتاب دولة الممالياك فی مصر 
الذی نقله إلى العربية الأستاذان حمود عابدين » وسليم حسن ) . وعن الصفويين : 
مالكو » وعن العمانيين : ينجر » وعن المغرب والأندلس : جوتيه » وجوزیف 
مالت کیب ( مصدّف كتاب مدنية العرب فى الأندلس الذىنقله إلى العربية الدكتور 
تی الین ا ملا لی ) ودوزی وليى -- پروفنسال . . وعن الصلات الثقافیة والتجارية 
بأوربا : أرنولد > وجیوم » وبالاثيوس » وايكر » وهايد » وشوب ء وزورجا ء 
وماسون > وراهوسن صاحب كتاب تجارة الشرق مع روسيا وإسکندناوہ فى العصر 
الوسيط . هذا إلى مئات من المستشرقين الذين تناولوا علوم تاك السلالات وآدابها 
وفنونها ی كتب ذكرت و فى هذا الكتاب . 

(ه ) فنون واداب وعلوم : ۱ 
وقد صنف ف تلف الفنون الاسلامية أساتذة فنیون » مهم : فون کاراباشیاث 

فى احطوط العربية وتطورها » وکرافت فی الرسوم الشرقية » وفلوری فى الزخرف 
الاسلامی» وکرزویل ی العمارة الاسلامية » ومال فى آثر العرب فی الفن الرومانی » 
وفارمر نی الموسيى العربية » وقد جمع مصادرها وتأثرها وأثرها وترجم لأصتاءها ووصف 


۱۱۳۸ 
آلا » وأحصى مصنفانها » فأصبح فما مرجعاً » (نقل الذکتور حسین نصار 
أدل کنبه بعنوان : مصادر ا موسیی العربية ) . 

وعى باللغة العربية وآدابہا كثيرون : فألف ريكندورف : العلاقات النحوية 
فى اللغة ااعربية » فى ۸۳۱ صفحة » والنحو الع رلى الوصى » نی ١٦۷‏ صفحة » 
وما زالا مرجعاً لاعتّاد مولفهما على الأسلوب العلمى الحديث . وقواعد العر بية 
لسوسين » وقد جد ده بر وكلمان وطبع اثنى عشرة طبعة . وصنف هامر - 
بورجشتال آول تاريخ كامل للأدب العربی » فى سبعة مجلدات > وقد ترجم فيه 
ل ۹۹۱۰ أديباً » واقتطف تماذج لکنابانهم من مخطوطات فيينا وليدن وجوتنجين » 
ولكن مصادر الدب العربى لم يكن قد عرف جلها فى عهده فغابت عنه أشياء . 
وتلاه تاریخ العرب ودم لاربثنوت . والمدخل إلى تاريخ الأدب العربى فخاملتون 
جيب . وتاريخ الاداب العربية » لبروکلمان » فى مجلدين » وتكملة من ثلاثة 
أجراء » عرض فيه لتراجم العلماء والأدباء فى العصور الإسلامية كلها » مع ذيل 
بالمصادر لكل ترجمة » فلم يعرف له مثيل فى شموله ودقته » وسهولة متناوله للمعنيين 
بالآداب العربية منذ صدر ا جلد الأول منه (۱۸۹۸) حى اليوم وكان الرحوم 
الدكتور عبد الحلم النجارقد شرع فى نقله إلى العر بية بتكف من جامعة اندول العر بية 
فصدر منه ثلاثة مجلدات » وأعيد طبع انجلد الأول ) وتاريخ الدب العربى فى ضوء 
تاريخ العرب والاسلام السیاسی والعمرانی لنیکولسن . 

وکشف عن مآثر العرب ف العلوم علماء متخصصون: كالطب العر بی وأرہ 

فی القرون الوسطى لكامبل » والطب العر بی لبراون ( وقد ترجمه إلى الفرنسية وعاق 
عليه رينو) وحول أصل الأعداد العربية » لکویدس ‏ والعل عند العرب وأثره 
فى تطور العلم العالمى لمييلى ( نقله إلى العربیة الدكتوران ؛ عبد الحايم النجارء وحمد 
يوسف موسى ) وتاريخ العلوم لسارتون » وعلم الرياضيات لکاربنسکی › 
وعلم الفلك لنللینی وعلم الكيميا ولیارد ونظرية العلماء السادين فى عام الذرة 
لبينيش » وتأثير الإسلام فى العبادة الیہودیة لنفتالى فييدرء والفکر العربى ومکانته 
فى الناريخ لأوليرى . وكتب فبكه » بالفرنسية والإيطالية والألمانية » خمسین مقالة 


عن علوم العرب ومقابلها بعلوم اليونان » منها ما أضافه ثابت بن قره إلى عاوم 


۱۱۳۹ 
اليونان » وتكملة كتابى إقليدس الضائعین بالأصل البونانی. وأحصى مایرهوف نى 
مفردات ابن البيطار ١5٠١‏ عقار بينها ٥٠٤‏ ۸ يعرفها الیونان . وقد أشمر ابن رشد 
على يد میخائیل سكوت . والبیرونی بفضل زاخاو » الذى عرفه بأنه أعظم عقلیة 
عرفها التاریخ . وظل الفارالى مضدوراً إلى منتصف القرن التاسع عشر حى أله 
شتانشنايدر ۰ ودیتریشی عله السای » فعرض الأول له أمام مجمع العلوم ببطرسبرج 
فى مصادره العربية والعبرية وللاتينية » مع ترجمة مسهبة . وأحصى الٹانی جميع 
ما نسب إليه من رسائل ومؤلفات نشر مہا جموعتین كاملتين ۔ 
على حين أننا لم تہض بالتصنيف فما على طريقتهم ء إلا متأخرين عنهم . 
و يتورع بعضنا من انتحال بعض تصانيفهم : ككتاب ا حزیرة العربية . 


وإلى جانب ماذج الصنفات ا تقدمة جموعات علمية ى مجلدات عدیدة 
مہا : مکتبة يارد ۳9 ۰ والمكتبة الشرقية الألمانية » والمكتبة العربية الصقلية 
ومكتبة الحغرافيين العرب» وا لمکتبة العربية الاسپانية » والکتبة العربية الفاسفية . 
وا مكتبة الحغرافية التاريخية » ومكتبة المؤرخين وابلخرافیون العرب » وااکتبة الإسلامية» 
والمكتبة ا حہشرة > ومجموعة مؤرخى الصليبية ء ومجموعة الإسلام » ومجموعة البدو » 
ومجموعة ا مراجع العربیة » وجموعة الأدب الفلسطیی 

يضاف الا جموعات العاهد الشرقیة » وا لحمعیات وا جلات الاسيوية » 
وامجامع العلمية ۰ والمراكز الثقافية » والمتاحف والبعثات الأثرية» والمؤتمرات الدولية » 
کت ا صنفت احیاء ا النابغين مر یت أ 7 بإحدى 
منشورات ل وا حمعیات والژسسات : + ککتاب الاعبار لأساءة بن منقذ 
فى سلسلة برنستون » وکتاب الکامل للمبرد ء ومعجم البلدان لياقون ء والاثار الباقية 
إلخ » فى نشریات اہ حمعیة الشرقية الألانية . والأنساب لاسمعانی »> والولاة 
والقضاة للكندى » وفتوح مصر وا مغرب والأندلس لابن عبہد الحكم 3 واللمع لابن 

وكان للمستشرقين ولأساتذة الغرب الذين أخذنا عنهم النهج العلمى الذين تميتّرت 


۱۱۰ 
به ثقافة العصر آثر فى أساليب تعلیمنا وتحقيق تراثنا ودراسته والتصنیف فيه » وتقييمه 
بالنسبة إلى الثراث العا می » على جرأة فى التفكير والتقدير والحهر بالحق أو ما يعتقد 
حقنًا . ثم الضی فى طريق لا يعرف سالکه الملل ولا الإخفاق ولا الاتجار» مما طبع 
حیاتنا الفكرية بطابع من الحدة . وقد ظهر ذلاك الأثر بیننا فى مناهج التعلیم ونشر 
النخائر » ولاسها فى كتب التاريخ العام : فصنف فيه بعضنا » بعد درس العلوم 
اللغویة والأدبية والعلمیة والفنية » وتمحيص ااؤثرات الحغرافیة والسياسية والاقتصادية 
وتعریف ا حماعات بطبائعها وتقاليدها وهجرما ومواطنها وأحداما » وصلام! وتفاعلها 
وتطورها - كتاريخ العرب للدكتور جواد على» ومعظم مراجعه من دراسات المستشرقين 
- وکان اقم من درسوا وصنفوا ق التاريخ » حى الاسلای 0 رت 
توارخهم على الاسر ذات اللحطر فحسب » ما جعلها صورة لتواریخ الأقدمين . 
وقد ظهر ذلك الأثر أيضاً فى کتب تاريخ الدب : فتناوها بعضنا بالدرس والقحيص 
والشرح » ما عرف فى كتب التاریخ العام » وقسمها إلى عصور تتميز بفوارقها 
الآداب» وترجم لأصتابها و رتب آثارمم ونقد خصائصہا النادرة والتعددة وا ختلفة على 
أسس المذاهب الحديثة » ووازن بيهم وأحل كلا منهم فى مكانه اللائق» فانتهی إلى 
أدب واضح غى مبتکریقوم على أحدث نہج علمى فعل : جرجى زيدان فى تاريخ 
آداب اللغة العربية » والدكتور أحمد أمين فى ضحی الاسلام ء والدكتور فؤاد 
افرام البستانى فى الروائع » وقد نيفت على 4۰ جزعاً۔ لا کا کان الحال فى بعض 
انتقادات عرض ها ابن سلام » والعسكرى » وابن قتيبة » وعبد القادر» فى كتبهم . 
ومن حذا حذوم من جمهرة مؤرخی الدب ولا كهؤلاء الذين يتباهون بالأخذ 
عن المستشرقين والاستشهاد بهم ثم تنقصهم عدم فی الدراسة والتصنيف ؛ فضربوا 
بمؤلفاتهم مثلا زر على العبث والضحالة والضیق » أو الذين ینتحلون طرائقهم 
وکتہم ويغفلون ذكرههم “أو الذين يأخذون بشطر من اکتشافالہم وینکرون عایہم 
شطره الآخر ء أو يدعون إلى الأخذ بمنھجھم من دون علمهم لان فهمهم اعربية 
قاصر وأحكامهم فى ثقافهم یغلب غلا التعصب الدبی والسيانيق. + .وله كأولئلك 
الذين تخرجوا علیہم وعرفوا فضلهم ء ولکن الشجاعة خانهم فى الدفاع عمم . 
وأشبه بهم هؤلاء الذين ساروا وراء نفر مہم سيراً جعلهم ینکرون علینا من تراثنا 


۱۱ 

أثبته عندنا وأدنى عصوره منا وآقربه فهماًلینا - ما لم يقره ذاك النفر آنفسهم - 
وم ینشرونه عقدمات ضافية فيا من دعاوی الاکتشاف ولفتح لوبعد المدى ما 0 
بحم به حالم أو يتخيله متخيل أو يبلغه الظن > ثم ينظرون إلى مفكرى العرب 
نظرهم إلى تلاميذ الكتاتيب . مع أن مفكرى العرب يعترفون لعظم المستشرقين بفضل 
الريادة فى الفهرسة والتحقيق والرجمة وتأصيل لہج العلمى . ولکہم يرون أن 
الباحت مرش قد رم فا عندما ينظر ق 7 راثه وهو مزود بجمیع مصادر الثقافة 
الإنسانية . وأنه من العبث أن نضرب تا عن بوادر الہضة العلمية والادبية 
والفنية العربية الحديثة الى بدأت تتضوأ فى الافق متنكبين طريقها إلى تقليد 
المستشرقين » الذین لا بد أن ينتهوا يوماً من تحقيق تراثنا وترجمته . وقد أوشكوا على 
ترجمة روائعه المعاصرة بالفرنسية والإنجليزية والاسبانیة والألمانية والروسية إلخ › 
والتصنيف فيه » ولا يرقب مہم أن يصنفوا فى علومهم وآدابہم وفنیم باح مانام 
المقلدون فى التصنيف . 

سر قرت وع لغاتنا وحفظ تراثنا والكشف عن آثارناے 
واحياها بالنشر والرجمة والتصنيف ۰ ذلك البلغ » مہج ومیزات ووسائل لم تتوفر 
جمیعھا لنا من قبل » أشورها 
١‏ -المهج العلمى : 

لم يبتدعه المستشرقون ابتداعاً » بل هو منهج أشاعه فى الغرب أعلام المفكرين 
من أمثال : مونئن » وسنت افرموند» ومونتسکیو . ولن كان مذهب التشكياك قد 
عرف عن الغزالى فانه لم يؤخذ به إلا بفضل : ديكارت ء ولاهارب ء وبرونتییر ء 
وهو قام على الإحاطة والتنخل والموازنة والرتيب والاستنباط لباوغ الحقيقة » وكل 
ما لا یثبت عليه من عم وادب وفن مردود . وقد التزمه عاماء الغرب ی کل مناهجهم 
التزاماً شديداً » وطبقه الستشرقون على علومنا وآدابنا وفنوننا تطبیقاً صدرحاً » فعلهم 
عا ی اللغات الأخرى سامية کانت أو آرية . وقد نحا نحوه بع أسلافنا : كاين 
سلام والعسکری» وابن قتيبة» والحرجانى . ودعا إليه الدکتور حسين هيكل بقوله : 
«ولیس ریب ی أن الشرق الیوم بحاجة أشد الحاجة إلى الل من ورد الغرب فى 
التفكير وف الادب ولفن » فقد قطع ما بين حاضر الشرق الاسلای وماضیه قرون 
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من التعصب وا لحمود » ومن ا حق علینا لاغرب أن نقول : إن ما یقوم به علماژه 


الیوم » من محوث نفيسة فى تاریخ الدراسات الاسلامية » والدراسات الشرقية » قد 
مهد لأبناء الاسلام وأبناء الشرق » أن يتزيدوا من هذه البحوث فى تلك الدراسات > 
وأن یکونوا أكبر رجاء فى الاهتداء إلى ا حق » . وكتب الأستاذ أمين الحول » بعد 
تمثيله الحمهورية العربية المتحدة فى موّعر المستشرفين الدولى الحامس والعشرين : 

« قدمّت السيدة كراتشكوفسكى عا عن نوادر مخطوطات القرآن الكريم ف 
القرن السادس عشر البلادی » وإنى أشك فى أن كثيرين من أئمة المسلمين يعرفون 
شيئاً عن هذه الخطوطات » وأظن أن هذه مسألة لا يمكن التساهل فى تقدیرها(۱) . 
۲ - المیزات الخاصة : 

اہو على تطبيق مہجھم العلمی میزات خاصة مہا : 

رّ أخذهم بأمهات اللغات سامية كانت أو آرية ء فدرسوا الكلدانية 
والاشورية لال والسريانية والعبریة والعربیة وا حبشیة والأرمنية والفارسية والركية 
وساثر لغات الشرق الاقصی » وصئفوا ی قواعد کل مما وفقهها معاجه‌ها وهجاما 
قار ها » وقارنوا بینها وحددوا صلانما باللغات الأخرى واللغات الارية. وحلوا الکتابات 
غير وغایفیة والسمارية والابطیةوالجنو بية فأدى ذلاگ إلى | کتشافات‌غیرت وجه التاریخ» 
والادلة على ذلك كثيرة : 

فبيتئر أحسن إحدى وخمسين لغة وفجة » وقد صنف كتاب قواعد لثلاث 
عشرة لغة شرقیة . وفرموند أتقن ثلائین لغة . وتحدث روکبرت بثلاثين . وشبولیر 
حمس عشرة . وکان دوزی إلى تضلعه من اللغات السامية یکب باللاتینیة والفرنسية 
والاسبانية والانجليزية والألمانية ولسويدية . وکان تریتون يقرأ الکتابات الیونانیة 
والسريانية والتدمرية » ویسمی الأزهار والأشجار والاطیار بأماہا العربية والغربية 
وبحاور فيها العرب فلا يفقهون عنه . ولا ویستروب : مقارنة العربية بالسنسكريتية . 
ومونك : تأثير العربية لغة أدباً نی اللغة العبرية بعد التوراة . وفرانکیل : الکلمات 
الأجنبية فى القرآن الکریمء ویوشمانوف: الکلمات العربية الدخيلة على الرسية . 
ودوزی : معجم الالفاظ الاسبانية والبرتغالیة من أصل عرب . والاب باتستا : 


( ۱ , مجلة الشبان السلمین » دیسمبر ۱۹۹۰ . 
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معجم الألفاظ البرتغالیة الشتقة من العربية . والأأب لامنس : الفردات الفرنسية 
الشتقة من العربية . ودی مینار : الدرر العمانية فى اللغة العمانية . وزمجلیدی : 
الأسماء التركية البلغارية عند ابن فضلان . وفلادعیرتسوف : الکلمات العربية 
الدخيلة على الغرلية . وفينيكوف : جات العرب فی آسیا الوسطی . وديمرييف : 
العناصر العربية فى اللغة البشكيرية . ودافید لوبس : الكتابة البرتغالية حروف 
عربية نی الغرب . واتوری روسى : کتابة البانيه بحروف عربية . ورییکا : أثر 
الاخة العربية فى الأدبين التركى والفاربی . إاخ . 
وسعوا وراء الفتح الاسلای لقحیص ما خلف من حضارة فى العالم : فرجم 
هيار قصيدة كردية عن الصلاة الشرعية فى الإسلام » وحقق ثلاثة صكوك عربية 
كتبت بیارکند فى تركستان . ونشر فان أراندوناك الأخبار المروية عن حاتم الطای 
بالفارسية «التركية وافندوستانية . وطبع لانجلس مخطوطين عر بيين عن عائيل 
المندوستان . ووصف فينيكوف تقاليد بخاری العربية . وأرخ زومر لأوائل المسلمين 
فى الصين . وكتب رينه باسه عن : صلوامم. وليفيكى : عن طلائع تجارهم . 
وبلايو: عن أقدم کتابانہم > وصناعهم نى عاصمة العباسيين . ومارتن هاران : 
عن تفسير الفردات الصينية العربية . وكشف هنری بارث عن الراجع العربية 
القديمة فى تاریخ غر أفريقيا . ووصف بوذا جموعة انخطوطات العربية من نيجيريا. 
وأحصى شير وإلى الوثائق العربية لتاريخ الصومال . 

5 تناولوا ارات الإنسانى » من لغاته السامية والآرية » فى الأديان والفنون 
والآداب والعلوم »> فحققوا أصوله وتأثره وتفاعله وتطوره وأثره »> من منابعه 
حی عصرنا هذا : كتاريخ الفلسفة بأصوها اليونانية والسريانية والعر بية والعبر ية 
واللاتينية وسائار اللغات الغربية . وعام الكلام لدى جميع الأثم على مر 
العصور . ومقارنة الفقه الإسلاى بالقوانين الدينية والمدنية العالمية . وتاریخ الصليبية» 
نقلا عن المؤرخين العرب والأرمن والیونان واللاتین . إلخ ثم انتقال الفكر الیونانی 
إلى العرب وما أضافوه إليه . وأثر الفلسفة الإسلامية فى التفكير الأوربى > ومساهمة 
الثقافة العربية فى التراث العالی إلخ . , 

ولا كان معظمهم ستظهر آکبر من لغة شرقية واحدة ء عدا إتقانه غيرها 
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من لغات الغرب واطلاعه على ما نشر فا عن الشرق ء فقد كان أدرى بالتراث 
الانسانی‌من آنحضرواق نطاق واحد من اللغات السامية » وأ الام اللغات الا رية 
والعجم تحت متناول يده ؛ وأوسع علماً من عرفوا جانباً من جوانب تراتہم » بله 
الثراث الإنسانى » وأقوى حجة فیا لا يعز عليه من رأى » ولولا هؤلاء العلماء لغاب 
عنا الكثير ما أسهم به أسلافنا نی تطویر الثقافة العالمية ونحن أحق الناس‌فخراً به . 

(س) وتخصص الواحد مہم بلغة أو دين أو عام أو أدب أو فن أو سلالة 
أو عصر أو أديب : فهذا باللغة وفقهها وبلاغتها » وذاك بالتشريع فى الاسلام 
ونشأته وتأثره وتطوره » وآخر بالمواليد الطبيعية عند العرب وا مغرافیا والتاريخ ء وسواه 
بالموسيى العربية ومصادرها وآ لاما ومصنفاتها ء وغيره بالنباتات المذكورة فى الشعر 
الجاهلى » وآخرون: فى الحمدانيين » وی عصر الهضة » وی التنی . وبا أنهم 
دخلاء على التراث الشرق فقد اصطنعوا المحيص والدقة فيه» لعلمهم بأن الأخطاء 
الفاحشة والتحریف والتضلیل تنال من آقدارمم فى أعين الشرقین وتصرف الأنظار 
عهم . وکانوا عدیدین من دول متعددة ؛ يقروءن ما یکتب فى موضوعهم بساثر 
اللغات » ویصحح بعضہم للبعض الاخر - کا وقع لدوزی » وفرایتاج » وآسین 
بالائیوس » وفانیان الذى تعقّب ترجمات حى بن يقظان الكثيرة » المتداولة وأعاد 
النظر فیہا ثم نشرها متناً وترجمة فجاءت الطبعة العلمية الفريدة - وینزلون على 
الصواب مى آیقنوا الحطأ » مما دفعهم إلى ترصد الکتب والتشدد فى نقدها وإعادة 
طبعها » بعد تتقیحها وضبطها والزيادة علیہا » مرات . 

(ج) وجلدمم على العمل الذی صرب به اثثل » و رها یقضی مر آحدهم فى 
تحقیق مخطوط أو تصنیف کتاب باه مسرد أو مجموعة أو موسوعة دون کال‌آوملل : 
فادموند کاستل » قضی فى وضع جمل معجم اللغات السامية » عا عشرة سن 
بین‌ست عشرة وای عشرة ساعة فى الوم . وإدوارد لین رحل » فى سبیل معجمه: 
مد القاموس > بالعربية والإنجليزية » ثلاث رحلات إلى مصر » وكان يعمل فيه 
من اثنى عشرة ساعة إلى أربع عشرة فى الیوم » ثم وقف عليه الحمس والعشرين 
سنة الى انتبت بها حياته . وبارانوف خص القاموس العربى الروسی بعشرين سنة 
من عمره . وفلوجيل جمع مخطوطات کاب الفهرست لابن النديم من مكتبات فيينا 


١١ هع‎ 


وہاریس ولندن طوال حمس وعشرين سنة . وسلخ فايل ست عشرة سنة فى تصنيف 
تاريخ الخلفاء . وهامر - بورجشتال ست سنوات فى تاريخ الاداب العربية . 
ودی مینار » ود یکو رتای عشر سنوات فى تحقيق وترجمة مروج الذهب اامسعودی . 
وتعاقب على ترجمة كتاب الخطط للمقريزى بوريان » وكازانوفا » وفییت . واستغرق 
نشر كتاب الطبقات الكبير اواقدی أربع عشرة سنة . وقضى فريتز هودیل سنوات 
فى دراسة دیوان ابن قيس الرقیات » على ب جميع ا حطوطات » طلباً لأساء بعض 
الألبسة عند العرب» فلما ظفر با مین اثنین ما 082 اغتباطاً عرضه عن جهد 
تلك السنوات » كما اشر عنه . ونيفت آثار الكثيرين. على الثات من أمثال : 
إدوارد براون » واسين بالائیوس » وبروکلمان » وكراتشكوفسكى » وسارتون : وماسینیون 
دون أن یسف‌واحد منہم فى واحدة منها » وقد أكبرها العلماء فى الشرق والغرب . 
۲ الراث العر بی 

واللراث العر بی جزء من التراث الإنسانی > ولعله أكثر أجزائه اتساعاً وتعقيداً 
وغموضاً » فى أصوله وتأثره وتفاعله وتطوره وأثرهء ذلك لا رافقه من عصبیات قبائل 
وأنساب وقرشيين وأنصار ومهاجرين » ومن منازعات على الحلافة بین الأمويين 
وبين افاشمیین قسمت المسلمين إلى سنيين وشيعيين وخوارج ء ثم إلى فرق آخری 
كثيرة وجمعيات سرية عديدة » ومن زندقات شعوبية دخلت الإسلام وأدخلت عليه 
معها البدع إلى جانب تراما ء ومن أحقاد المرتدين والملحدين والمنحرفين » ومن 
سعة الإسلام وانتشاره فى الشرق ارت رمرم الى قامت عليه فى : القرآن وا حدیث 
والسنة وعلم الکلام وأصول الدین والذاهب الأریڈ والفلسفة والتصوف + ومق تفسیر 
كل ذلك تفسيراً یلام المذاهب والنحل المنضاربة فتتجادل بالسيف بعد أن يعجز 
جدل الکلام ۱ 

کل ذلك ساعد على طمس بعض معا م الراث العربی والتشهیر بالبعض الاخر 
مثل آبی حيان التوحیدی » والشریف الادریسی » وابن رشد » واین باجه الذی 
قال فيه ابن خاقان : إنه قذی فى عين الدين إلخ . وجعل الاختلاف فيه كثيراً » 
والدس عليه ما هو براء منه: كحديث الغرانيق ونقد الصحيفة وما ذكر بشأنہما ف 
القرآن الكريم . أما الحديث فقد ألى البخارى » حين قام على جمعه » سعائة ألف 
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حديث » لم يصح لديه مما سوى أربعة آلاف ء وکذاك لم يكن حظ الاغة والأدب‎ 
. ولتاریخ بأفضل بكثير من حظ الدين‎ 

أفإن طبق” المستشرقون مهجم العلمی على تراثنا » وقد خات نفو مم وقاو بهم 
وعقولم »> قدر استطاعتهم ء من آثار تلاك العصریات والمنازعات والاهواء يكونوا 
قد أخطأوا فى نظر البعض منا لن نتائج منهجهم م تأتنا بما ألفناه ‏ وکان ذلاث 
البعض ولا یزال یری العام ینہی عند مواطیء قدميه ويقصر مفاخرنا على قوله : 
نحن العرب نرعى الذثم ‏ وتحمسنا له ووافق هوى من نفسنا ؟ 

نا لنفرض جدلا أنجمهرة المتصدين لتّرائنا من شرقيين ومستشرقين لا تخل وآنفسهم 
من هوى ولا تبرأ من اعتلال » ولكن إلى أى هؤلاء المتصدين نطمئن أو نکون 
اکر اطمئناناً وأقرب إلى تعرف الحقيقة والظفر بها : إلى هذا الذى يجهل الميج 
العلمى فلا يكاد يصل إلى صواب إلاعرضاً ومصادفة وندرة ! أم إلى ذلا الذى بحارب 
هواه أو حتی يسالمه - إلا نفراً تناولت أقلامهم ذلك الثراث بالنيل منه عن عصبية 
أو عقيدة أو مطمع سياسى فسخر العلم ليجعل من ا حق باطلا - فیأخذ نفسه 
با منهج العلمى فتراہ يقطع الأمصار وينفق الروات ويفى العمر بين اخطوطات والاثار 
والمصنفات مطلعاً منقباً مستنطقاً مقارناً فلا يتقدم بقضيةإلا وبيده دليلهاء ولا يض 
بدعوى إلا وهو يسوق فا الأسانيد الچ الى تحسم كل خلاف ونی 
کل ریب ؟ 
٤‏ - المطابع الشرقیة : 

كان المستشرقون أول من أنشأ المطابع الشرقیة فى بلدان الغرب ( ماينس )١5485‏ 
والشرقين الأوسط والأقصى » وشمالى أفريقيا١''‏ . وقد استوعبت مطيعة ليدن وحدها 
حروف عشرين لغة شرقية . ومطبعة البروبغندہ حروف مائتين وخمسین لغة مما 
اللغات الشرقية ٠‏ ثم تعددت مطابع اللخامعات والکتبات وا حمعیات والمراكز 
الثقافية والعلمية والأثرية » ونشرت الأمهات من علومنا وآدابنا وفنوننا » محققة مترجمة 
مصنفاً فما » على أروع ما يكون النشر دقة علمية وإتقان طباعة ورونق حروف . 


)۱( الفصل السادس » فرنسا »> ص ١١١‏ . والفصل الرابع والعشر ون »ص 44١٠و‏ ۱۰۵۱ 
و ۱۰۵۸ . 
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وقد ساعد على نشر كتبهم تحمل جمعیانہم ومعاهدهم وجلاہم وریع 
مؤسساہم نفقات طبعها . من ذلاث : مروج الذهب للمسعودى . ورحلة ابن بطوطة 
( نشرتھما الحمعیة الاسيوية الباريسية) وجمهزة النسب لابن الكلبى ( نشرته اجلة 
الشرقية الألمانية ) والمواعظ والاعتبار للمقريزى ( نشره العهد الفرنسی للاثار الشرقية 
بالقاهرة ) ومعجم الأدباء لياقوت ( نشرته بلحنة جيب التذكارية ) وكتاب الاعتبار 
لأسامة بن منقذ ( نشرته جامعة برنستون) وكتاب مشاهير علماء الأمصار لابسى 
( نشرته المكتبة الإسلامية فى استانبول) وقد اشتد إقباهم على مصنفامم فبيعت 
النسخة الأخيرة من كتاب باكورة تار يخ العرب لدی برسفال بثلاتماثة فرنك ذهباً . 
5 نقلوا آمهانها إلى لغانیم ا ختلفة : كحياة محمد وعقیدته لاندرای فرجم من 
السويدية إلى الإيطالية والإنجليزية والألمانية» وتاريخ الشعوب الإسلامية لبر وكلمان 
الذى نقل إلى الإنجليزية والفرنسية والتركية والعر بیة. وكافأوا المتفوقين فيهابالمال والألقاب 
والأسعة من آمثال : دوزى » وشاسيناء وجرمانوس . ووضعوا لجميع مصنفانہم فهارس 
علمية استوفت ميزة المؤلفين وتقويم تواليفهم وخصائصها ووسائلتوزيعها لتیسبراقتناما . 

هذا يوم لم يكن لنا مطبعة ولا کتب مطبوعة ولا كاتب يفكر فى طبع کراس » 
بله كتاب محقق أو مترجم أو مصنف ٠»‏ وحين توفر لنا جميع ذلك » بعد أن 
قبسناه مہم » لم نتفوق به علیہم أو نحطه بسياج من التشجیع على غرارهم أو 
نضمن له رواجاً مثل رواجهم » على قلة قرائہم - وندرمم من بيننا - وقلما تجاوزوا 
الألف ء ووفرة العرب الذين يعدون بالملايين . 
ه ا جلات الشرقية : 

يفت امجلات والدوريات الشرقية عنده على ثلانمائة جلة متنوعة خاصة 
بالاستشراق - ما عدا مئات تتعرض له فى موضوعالہا العامة : کجلة القانون المقارن 
وحفوظات التاريخ » ومباحث العلوم الدينية - وهی تنشر بمختلف اللغات وبعضها 
بٹلاث » وتتناول میاحم| الشرق فى لغاته وأديانه وعلومه وآدابه وفنونه » قديمها وحديهاء 
وتأثرها وأثرها ومقارنتها بغيرها ء على الأسلوب العلمى الذى عرفناه للمستشرقين ء 
وتفتح صفحانها للعلماء الشرقيين » ولا تكتى بالماحث بل تتجاوزها إلى نشر 
الخطوطات والوثائق ء وختصرات ‏ حاضرات الأساتذة ومصادر الاستشراق » وتقويم 


۱1۸ 
الکتب ف الشرق ولغرب ؛ فلا یصدر کتاب حى يبادر الناقد - ولکل مجلة 
نقاد متخصصون بالوضوعات والولفین والعصور ولدول إلخ ولیس بيهم مرتزق أو 
متطفل أو مماب ‏ ببادر إلى نقده نقداً دقيقاً نزيباً جهد الستطاع . ونضع معظم 
الات السارد العامة » وتقدم فهارس الستشرقین للمطابع ودور النشر » فى 

كبرى عواصم العام . 

ون عدت تلك ا جلات من أثبت وأوسع وأطرف مصادر علومنا وآدابنا 
وفنوننا و ف الغرب 4 فلا سبيل إل مقابلما ۳ لدينا مہا ¢ 1 تجاوز أصابع اليد 4 
ولقد تعطلت» الرسالة والثقافة والكتاب والكاتب المصرى » بعد صدورها بسنوات » 
على شد ة حاجتنا لا ووفرة الإمكانيات الى لم تيأ فى الغرب لغيرها . وقد شعرت 
وزارة الثقافة بہذہ ا حاجة فأحيت الرسالة والثقافة (”1957) . 

5 -المؤتمرات الدولية : 

ولقد بلغت مھرات المستشرقين الدولية ( ۱۸۷۳ = ٢٦٢ )۱۹٦١‏ مور ضم 
الواحد منها مثات العلماء من آعلام الستشرقین والعرب والسلمین والشرقيين » آسهموا 
فها بيهم فی آقسامه الأربعة عشر ء عن آسيا وأفریقیا » وتناولوها باحاضرات 
والأبحاث والنظريات والمقترحات. ثم نشروها فى جلدات للاهتداء بها كنظم وناهج 
وسائل » ثم أصبحت 3 مع دراسات مؤعرامهم ا موضوعية والاقلیمیة أصولا” وأمهات 
وأسانيد الباحثین . 

وبعد » نما الدافع إلى الاسۃ ستشراق وما الخزاء عليه ؟ 

م يكن الدافع واحداً للمستشرقين كافة » فی جمیع البلدان » خلال الف ‌عام 
بل كانت هناك دوافع منوعة » متداخلة ء متطورة » غلب عليها الطابع العلمی » فلا 
سبيل إلى أن يكون نوع الخزاء واحداً : 

فأساتذة اللغات الشرقية فى العصر الوسيط وتراجمته عملوا لقاء جر - ماخلا 
الرهيان الذين كان وما زالوا يعملون ولا رؤجرون وقد آمنت للم رہبانیامم د0 
سے وأوائل الممتشرة قبن وعلماء احدل والوسرون ۳ لوا امم بإرساء الہضة الاورنة 
على الراث العری ء یرم الكتب المقدسة باللغات الشرقیةء وبالتضلع من العر بیة 


۱۹ 
الى مشلت‌الثقافة الوسطی بین الیونانیة القدعة واللاتینیة الحديثة يومذاك . 
ولا أرادت معظم دول الغرب عقد الصلات السياسية بدول الشرق والاغتراف 
من تراثه والانتفاع بترائه والتزاحم على استعماره أحسنت کل دولة إلى مستشرقيها 
فضمهم ملوكها إلى حاشياتهم أمناء أسرار وتراجمة » وانتدبوهم اعمل فى سلکی 
الحيش والدبلوماسية إ إلى بلدان الشرق ء وولوهم کراسی اللغات الشرقية فى كبرى 
الجامعات والمدارس ا حاصة والکتبات العامة والمطابع الوطنية ء وأجزلوا عطاءهم ف 
ا حل والمرحال > 0 ألقاب الشرف وعضوية ا جامع العلمية . 
ولکن من يراجع تراجم ہڑلاء » فى هذا الکتاب ء جدم أقلية » وهی وان 
تندثر جی الیومء فإما لا تسلك فى ساك‌غالبية الستشرقین‌الی انحذت الاستشراق علماً 
قائماً بذاته » وجوزيت عليه بما جزی العلماء قدياً من‌ضر فى أكثر الأحيان : 
فيخائيل سكوت نالته ريبة من ترجمته ابن د رغد . وروجر بيكون سجن باعهاده 
على الفلسفة الشرقية . وبوستل » وکان آعلم مستشر ق فى عصره له اللوك والامراء ٤‏ 
اعتقل ی سبيله . وسيمون أوكل انقطع لتدریس العربية فی لبریدج انقطاعا - عاد 
عليه وعلى أسرته بالافلاس والسجن حيث أتم ابلزء الثانى من كتابه تاريخ المسلمين 
ول سترانج کف بصره فيه وم ينقطع عنه . والأمير کابتانی أنفق ثروته الطائلة عليه 
عشرة آلاف جنيه ذهباً فى السنة ‏ وأفلس من بعده . وفرینل لى مصرعه فى التنقيب 
عن الاثار فما فما بين اللہرین . وزتسن ذهب ضحيته » بعد أن كشف عن آثار اليمن . 
ذهاب بالمر - ناشر ديوان البهاء زهير متناً وترجمة شعرية بالانجليزية - وقد قتل 
ق عودته من سیناء . 


والمستشرقون » عامة » هما م ر بناء موون الاستشراق 5 يتخذونه مهنة كأى 
المهن ا حرة ء فى معاهده 2 ومتاحفه ومطابعه ودور نشره ومجلاته» إلا ذوى 
اليسار مهم » أو الذين ضاقت مؤسساته عنهم فطلروا الرزق من سبل غيرها » دون 
أن ينصرف أحدم عن التحقيق ولترجمة ولتصنیف فى تراثنا الذى اُسی من 
تاريخ العلوم والاداب والفنون » لا مطمع لدوم فيه أو إقبال لواطتییم عليه أو 
مسايرة لعصره له بعد تفجير النواة وجائزة نوبل وما استحدث من فنون » فلا ثراء 
لمهنة ولا آمل لصاحبہا فى ثراء . 


116۰ 
ولو أن أحدهم انصرف ء طوال حياته » إلى حل الكلمات ااتعارضة » أو 
جمع طوابع البريد النادرة » أو كتابة القصص البوليسى » بدل التحقيق والرجمة 
والتصنيف » لحرجت به من تلك ا حزائر المتعددة الى يعيش فما المستشرقون إلى 
العالم الرحب » فى القرن العشرين » ولعادت عليه برخاء من العيش وشهرة بين 

الناس وسلامة من النقاد . 

ولقد شاهدنا وسائلهم فيه من إقامة معاهد ومکتبات ومتاحف ومطایع ودور 
نشر ومؤتمرات وبعثات » وما حصت به كلها من هبات الأفراد ۲۰۰ ألف دولار 
على کرسی العربية فى جامعة هارفارد . ومساعدات المؤسسات: ۳۵ مليرن دولار من 
کارنیجی . وميزانيات ا حکومات : ولا سبیل إلى تفديرها فألفیناها لا تقل شأناً عا 
لدینا هنا ولو آراد الستشرقون ما غير العلم لأحالوها إلى فنادق وملاه ومساکن 
ومتاجر فدرت علیہم > منذ مثات السنین بالملايين » ولو ترکوا إلينا آمرها فى الغرب 
لاستنفدت منا ثروات طائلة - فقد سعت بعض الدول العربية إلى انشاء کرسی 
للعربية فى جامعة سيدنى باسترالیا فحالت نفقاته ا حمسة عشر ألف بجنيه تیا وبينه . 
ولو لم ينفقوا على بعثاتهم فى الشرق ما كان من سبیل إلى الکشف عن معظ, کنوزه . 

كما وازنا بين عنايتهم یبراثنا واكتشافه وصونه وتحقيقه وبين ما قمنا نحن به ف 
سريله فرأيناها تکاد تكونمتساوية» ووازنا كذلك بين ترجمة ابورا وبين ترجمة 
أحد أعلامنا وآثاره فوجدناه يضاهيه خلقاً علمينًا وعدد کتب» 5ا غی لنا عن 
معظمها فى علومنا وآدابنا وفنوننا ء ولا سيل إلى جحد فضلها فى فتح عیون الشرق 
والغربیین على ما فى تراثنا من ثراء » ثم على بضتنا ا حدیثة الى کانیا رت 

ولو سعينا إلى تحقيق ترائنا وترجمته والتصنيف فيه ونشره بشى الاغات » منذ 
ألف عام » وی كل مكان ء لاحتجنا إلى استتجار مواهب مثات العلماء ووناهجهم 
ومعارفهم ودقہم حادم طوال حیامیم . وق ذلك من العسر علینا ما فيه ون 
النفقات عليه وقد سعّرت الكلمة الرجمة با فيها حروف ا حر والعطف والنی 
بثلاثة ملمات ومراجعها بعلم - ما يستنفذ طائل الروات . 

أما ونحن لم نفعل » وعرفنا الحزاء الذى لقيه ويلقاه الستشرقون فى بادام > 
فکیف و 


١٠١ 


: موقف كتابنا من المستشرقين‎ ١ 
یکن موقف کتابنا من الاستشراق واا ولا دعا عليه ولا مطرد دا فيه‎ ١ 


بل مشتاً متنا قضاً مضطر 7 يدحض بعضه البعض الآخر 


فأحمد فارس الشدياق جعلهم ضرا | وبلاء لا نفع مہم ولا دفع : « إن 
هؤلاء الأساتيذ لم اا عن شيوخه . . . وإعا تطفلوا عليه ا ٤‏ وتوثيوا 
تا 4 ومن تخرج فيه 9 نمی فاعا ترج على القسه 26 أدخل را ف 
أضغاث أحلام أو أدخل أضغاث أحلام ۳ زائ ونوم 5 يعرف شيئاً وهو 
هله . وکل مہم إذا درس ی إحدى لغات الشرق آو ترجم شا مہا تراہ خبط 
فيها رط عشواء . ها اشتبه عليه منها رقعه من عنده بما شاء » وما كان بين الشہة 
واليقين » حدس فيه وخمن » فرجح المرجوح وفضل الفضول 23١)‏ . 

والغريب ف الأمر أن الشدياق أدرك الاستشراق »> وهو 2 ذروة مر ن العلمانية 
آبعد ما تكون من القسس » وقد أشرف بنفسه على تصحیح منشوارت الط عة 
الانجليزية العربية فی مالطة ء ولتوراة فی لندن » وصنف مع بادجر ال حاورة الأنسية 
( مالطة ۰ع۱۸) تم دحا قصيدته ف بای تونس » وصنف معه» فى باریس : سند 
الراوی فى الصمرف الفرنساوی» الطلاب العرب » وصنف هو : الا كورة الشبيّة فی نحو 
اللغة الإنجليزية » والمقالة البخشيشية ( نشرها أرنو متا وترجمة » ابلزاثر ۱۸۹۳). 

والأمير شکیب ارسلان ینطلق من لتخصیص فی تمبیز الشعر الصنوع إلى 
التعميم فى عداوة الغرلى اشرق : «وعلى کل الأحوال لا یقدر أحد أن يقول إن 
الشرقيين ليسوا أدرى من الغربيين فى آداب الشرقبین » ولغات الشرقيين . . . وان 
من أحمق ا حمق أن نظن أن مرجليوث بكونه افرنجياء صار مر الشعر المصنوع 
على لسان احاهلية من الشعر ابحاهلی الأصلى . . . وأما هؤلاء المستشرقون المتنطعون 
- ولا يطلق هذا إلا على نزر مهم - فإذا عيروا على حكاية شاردة » أو نكتة 
فاردة » فى زاوية كتاب قد يكون محرفاً » سقطوا عليها تہافت الذباب على ا حلواء ‏ 
وجعلوها معياراً ومقياساً » لا بل صيروها حکا يعرضون عليها سائر الحوادث ويغفلون 


)000 آحمد فارس الشدیاق + ذیل الفاریاق » ص ۲ . 


1۲ 
أو يتغافلون عن الأحوال الحاصة ء والأسباب المستثناة . ويرجع كل هذا الور » 
إلى قلة الاطلاع فى الأصل » هذا إذا م يشب ذلك سوہ قصدء لن الغربى لم يبرح 
عدوا للشرق 2 ورقباً له » والنادر لا يعتد به )210 . 

ولكن الأمير نفسه اعتد بالنادر واتخذ کتاب حاضر العام الإسلای - الذی 
نقله الأستاذ عجاج نوبہض عن ستودارد - حقيقة علمية خالصة لا مثیل ها فى 
الصنفات العربية» وعلق عليه با قاله الستشرقون عنه . ونقل إلى العربية : قصة 
آخر بی سراج لشاتوبریان» ول يكن مستشرقاً» وخلاصة تاريخ الأندلس للافاله - 
وهو مورخ فرنسی حقق مدنية الاسلام فى اسبانیا ومزایا العرب فی الصناعة والزراعة 
والغراس والناء » والزخرف الشرقی» ووصف قصور اشبيلية وحمراء غرناطة وجامع 
قرطبة وأسلحة الاندلسیین - وم یصنف ف الاسلام أو عن تاريخه بالأندلس على 
اضطلاعه بأموره وسعة اطلاعه على تاريخه » وانھا تركه للإنجليز والفرنسيين 
مكتفياً بالنقل عنهم فى كتابه : تاريخ غزو العرب ف فرنسا وسويسرا وإيطاليا 
وجزائر البحر المتوسط . 

وس بعض علمائنا العذر لأغلاط المستشرقين فى التحقيق فقالوا : 

« إن الأسفار الأدبية الأول كانت تنسخ نسخاً وكان سوق النساخ رائجاً » دفع 
بعضهم إلى الصنعة التجارية فيه » فوقع تحريف كثير » ونصلت الكتابات فا 
يستطيع ا حقق الیوم بعد طول عهد الكتابة أن یتمیزها ء فاعتاصت على بعض 
المستشرقين كلمات کا وقع فى ذيل المعاجم العربية لدوزى ء ما : أتان وصعيحها 
أثار » مؤدى ‏ مودة . الابريسيم- الابرسيم > ألف مثة دینار - مئة ألف دينار» 
وقد صححھا الشيخ إبراهيم اليانجى!"" . 

وكذلك قابلہم تلك الصعوبة فى الشرح على الطريقة الكلامية » دون معرفة 
القصد الذوق ما : كشرح كاترمير الأحداث بالغوغاء . فى الفردات العربية. 
المكتوبة با حروف اللاتينية - الى كثيراً ما لا تى بحاجة اللفظة العربية ‏ وی قواعد 
اللغة العربية وأصولها وترجمة بعض النصوص : كجمع بعضہم لورد على لوردين » 


۱( الرد على الأدب الحاهل » ص ۱۰۰ ۴ 
(۲( مجلة الطبیب ‏ عدد ٣و‏ ؛ » ص ۲۸۲ 2 ۳۰۵ 6 ۲۲۰ ۶ ۳۹۲۰ . 


۱۱۰۳ 
بدل لوردات » لأنها جمع مد کر عاقل ء وقد أجيزت من بعد . وتفسير کازانوفا آی 
بشعی » ون أجازه بعض الباحئین . وترجمة کازیمیرسکی قول اللہ للملائكة : 
و اسجدوا لادم فسجدوا إلا إبلیس أبى » ء باعبدوا آدم . 

وقد صصح الأب أنستاس الکرملی الاغلاط اللخوية لفرایتاج فى معجمه العرف 
للاتیی ء ولدکتور لیکلر فى مفردات ابن البيطار الترجم إلى الفرنسية » ولکلیان 
هيار فى کتاب البدء والتاریخ للمقدسی » ولدی خویه فى کتاب فتوح ابلدان 
لبلاذری » وئی مكتبة ا حغرافیین العرب 2١١‏ . 

ثم حقق الأستاذ عبد السلام محمد هارون کتاب الاشتقاق لألى بكر بن 
درید فأثنى على ر فیستنفلد أول من نشره (۱۸۵6) نشرة علمية متازة أسدى بها 
خيراً كثيراً إلى الباحثين » . ونقد الأستاذ هارون کتاب البغال لمحققه شارل بیلاء فرد 
عليه بأن الطابع المصرية لا تبعث بالسود ات ( البروفات ) إلى المؤلفين ء وأن الأستاذ 
الذی آشرف علما فى الطبعة غير بعض قراءانها وأضاف إلى تعلیقانها کا ظهرت 
فى سبعة أرقام . وقبل بیلامن الأخطاء والتصحیحات الى آشار إلما الناقد عانية 
أرقام ورفض ١4‏ رقماً ء وأهمل غيرها. ثم انتقد هو الأستاذ هارون فى تحقيقه کتاب 
العمانية» فذكر أن فيه أخطاء كثيرة يقتصر على واحد ما : هو سقوط ورقتين من 
أوراق ا خطوطة العمانية » وضعهما فى آخر الکتاب ء دون أن يعرف أن النص ينتهى 
عند (ص ۲۷۹ س 4) فی وسط جملة ! فإدراك معی النص أيضاً من شروط 
تحقيق النصوص ونشرها (۳) . 

وهكذا رد الستشرقون أنفسهم على هذه التصحیحات وکان لم فيها استدرا کات 
وتحقیقات وإصابات - كتصحيح پر تا كانه :عون الاعتان اقرف 
المطبوع فى دار الكتب المصرية - لا تصدر إلا عن إطلاع وروية ونضج ونزاهة . 
ونزلوا دائماً على الصواب منہا وأخذوا به فى طبعاتہم المتكررة . فى حين وقعنا فى مثل 
أخطامهم فما نقلنا عنهم » وكتبنا فى تراثنا علىغرارهم : فنقلنا جہل هرمون بدل حرمون 
( موسوعة تاريخ الحضارة » + ١ء‏ ص ٦۷‏ ) والنزاری عوض الناصری ( موسوعة 


. و ۲ و ؛ و۱4‎ ١ مجلة امجمع العلمی العرق » مجلدات‎ )١( 
. ۱۲ مجلة معهد ا خطوطات العربية » مجلد ۳ » ج١ » ص‎ ) ۲ ( 


۱۱۹ 
تاريخ العام ٤‏ ج ۰۱ ص ۲۸۲) وف تاريخ الاداب العربية لبروکلمان : تحول 
الأب أنطون صالحانی الیسوعی إلى أحمد صالحانی » وملحم الاسود إلى ملهم ء 
والغزیری إلى کاسیری ‏ والسمعانی إلى أسمانى » وهی کتب منا منقولة عہم . 
آما مصنفاتنا بالعربیةء فلا تقل تحريفاً عن اه : فى کتاب صادر الدراسة 
الأدبية انقلب الدکتور مندور إلى غندور ۰ وخلط بين الأستاذ عبد الغنى حسن 
وحمد حسن الخ . وف غيره ذكرت دراسات الستشرقین بدل أعمال الستشرقین 
وهو عنوان کتاب . 

ومن کتابنا من وضع الحد بین ما يستطيع الستشرقون الہوض به وما بعجزون 
عنه بقوله : 

« إنه من تحصیل ال حاصل أن يقال إن الستشرقین نشروا کثراً من کتب العرب 
المطوية واہم وقفوا على طبعها فأحسنوا إخراجھا وتبويبها . ولکہم فى أصل صناعمم ۱ 
حفاظ مسجلون يغلب على الحلة مہم ضعف الملكة الأدبية »> ومن كان مہم نان 
أو فرنسيا أو انجلیزیا تسأله عن أدباء قومه فلا تسمع منه رأياً يعول عليه » 1 

من المعقول أن یعطيك رأياً يعول عليه فى نقد البحترى والمتنى والمعرى حرد علمه 
باللغة العربية . وعلمهم معانی الأدب والبلاغة » فى الغالب ء علم 027 تع 
الكلمة 9 الكلمة » ولا ينفذ منهما إلى لباب . وقد أسى ء الظن بااستشرقين قدعاً 
لأن الاستشراق كله برجم فى نشأته الأول إلى التبشیر » ولکن ا ستشرقین الیوم 
من غير المبشرين كثير ون » ولا ننسی أن الصناعة فى جملا 7 تعتمد على عدة الصبر 
وابحمع والتسجيل » ويندر أن يقيرن الذ کاء النافذ بهذه العدة . ورا صح فى عل 
الأكثرين من المستشرقين أنه تحضير واف كتحضير الخازن ااساعد فى انتظار 
العمل الناقد المبتكر » ولا سما فى هذا العصر الذى کدنا نفرغ فيه من نشر المطويات 
وجمع المتفرقات ) . 

ولكن بعض المستشرقين تخصص ف شاعر من شعرائنا كبلاشر فی التنی الذى 
فد آراء جمیع نقاده » من إبراهيم الیازجی إلى شفيق جبری » وقد نقل كتابه إلى 
' العربية الاکتور أحمد أحمد ہدوی!'' لا فی أدب قومه » ألا يصح التعويل على 


)۱( الفصل السادس » فرنسا » ص 795 . 


١6ه‎ 

رأة 4 وقد أصبح فيه مرجعاً » تعويلنا على بعض نقادنا من ليس له ثقافته 4 أو من 
أساتذة الأدب عندنا وما هم بأدباء ! ؟ ومن الأساتذة العرب الذين يعلمون اللغات 
والاداب الأجنبية ف مدارسنا ومعاهدذا وجامعاتنا ويصنفون فى شكسبير » وجوته 
وهيجو ! أم أننا نحن الشرقيين أوتينا عبقرية حقا فى درس الأدب الغربى ل ينها 
المستشرقون فى درس الدب الشرق ؟ 

ووصف علمهم ععانی الاداب والبلاغة بالعلم العجمی 9 علیہم جميعاً 
فقد نظم بعضهم الشعر بالعربية » وترجم الشعر العربى شعراً پلغامیم » وعدت 
مصنفانهم عن العرب من روائع آدابهم . آما قوله بندرة اقتران الذ کاء النافذ بعدة 
آلاف الستشرقن » نی ختلت البلدان » خلال مثات الاعوام » وبشی اللغات ء 
ل١‏ ای ء إلا لأنهم مستشرقون 4 ففيه شی ء من الميالغة ۳ 

ومن استنكر ضياع مخطوطاتنا : 

« وسطا لصوص الكتب على بقية هذا الراث فتناهبوها» وأدرك بعض الأوربين 
من مستشرقين وقناصل وغيرهم ما لها من شأن علمى وتاريخى فراحوا يشترونها بیس 
الأثمان وینقلونها إلى بلادهم 1اک 

ومن كشف عن أغراضهم مہا : 

« ھی هذا الثأر القديم المتجدد بين هذا الوطن وبين أوريا > والذى بلغ 
ذروته فى القرنين الحادى عشر «الثانى عشر الميلاديين . . . رأوا ‏ ثارنا ونقوشنا 
ومخطوطات تراثنا ؛ ونقلوا إلى بلادهم ما أستطاعوا أن ينالوه منها بالسرقة أو الاست‌داء 
أوالشرات ري یداو بركام هائل من المؤلفات عن الدين الاسلای . . . فحفروا 
من حوله وبدأوا وون عليه ععاولم ليقلقوه ويقتلعوه . . . وحفروا من حول تار ينا 
وأدبنا ولغتنا وأهووا علیہا بمعاوفم . . . ونصب بعضہم نفسه لخاصمة زملائه دفاعاً 
عن العرب والاسلام . . . إمعاناً ف العويه ولتضلیل . . . فراهم يضيعون كثيراً من 
الوقت وینفقون كثيراً من ا مال نی نشر بعض تراثنا القدیم . فإذا نظرت فما ینشرون 
وجدت اک من مؤلفات التصوفین وخاصة افنود(۱۳) . 

ومن فطن إلى سذاجتنا ونبوغهم : 


١ (‏ ) مجلة معهد ا خطوطات العر بية » المجلد الثالث » الحزه الأول » ص ٠٠٠١‏ . 
( ۲) القومية العر بية والاستعمار > ص ۸۷ وما يليها ( القاهرة ۱۹۰۷) . 


۰,۲٢ 
وکانوا يدعون إلى مڑھرانہم بعض الشخصيات البار زة فى الدراسات الإسلامية‎ ( 
ليتحدثوا ی بعض المسائل . . . وكانت تنطلى هذه اللحدعة على الكثيرين . وكانوا‎ 
براعون فى دوريامهم جمال الإخراج وجودة الطباعة لتجذب الأنظار الما وتسرعى‎ 
الانتباہ . . . وعن طريق هذه الأنحاث تغلغل الستشرقون فى مجال التعليم الحامعی‎ 
وصار منهم أساتذة نستقدمهم وننفق عليهم الأموال الطائلة » کنا تمكنوا من اقتحامز‎ 

ا جامع العلمية اللغوية وصرنا نعتمد علیہم فى دراساتنا اللغوية(!! ) . 

ومن أنصفهم فى الكثير مما انہموا به لیہمھم بغيره فیبداً . 

« بتسجيل ما للمستشرقين من فضل على تراثنا لا بححدہ إلا جاهل أو مكابر. 
إننا ندين هم يجمع ذلك التراث وصونه من الضیاع . . . وتسألون : وماذا لو ترکوا 
تراثنا لنا . آما کنا أهلا لمعه وصونه ؟ فأجيبكم بملء یقبی : کلا... كنا ی 
01 ۶ نقدر حاجتنا إليه . . . خدام 
دور العبادة يبيعون نفائسه بالكوم لتجار ال حلوی والبقول . . . وم یقف جهدهم 
( المستشرقون) نى الجمع على جرد الاقتناء » بل فهرسوا ما جمعوا من تراثنا فهرصة 
علمية دقيقة . . . ومن ثم انتقلوا إلى نشر ذلکم الراث نشراً يعتمد على دق منہج 
للتوثيق والتحقیق . . . وصحونا من نومنا > فإذا ألوف الذخائر العربية بين أيدينا » 
عر رة موثقة » نلوذ بها فى دراساتنا العالية » ونعد الرجوع لها نی أعائنا ااتخصصة 
مدعاة للفخر والباهاة . . . وبلغوا ‌دراسانهم الشرق والعرية والإسلام حداً مذهلا 
من العمق والتخصص . . . فهل قصدوا ببذه العملية الضخمة المنظمة خدمة العرب 
والشرق والإسلام ٢ے‏ لق اسيدف الاستشراق نى نشأته الأول خدمة الكنيسة 
والاستعمار. . . وما نشهد بين الفينة والفينة من التواء أساليهم فى توجيه العبارات » 
واضطراب مناهجهم فى سوق الأخبار » واعتسافهم فى تأويلها بغية استخلاص 
نتائج خطرة سامة تمس ديننا وتارعنا . . . فا يجوز لنا بعد الیوم أن نتخلى عن 
تراث غال - نحن أهله وأصعابه - لسوانا من الأجانب الغرباء الذين كثيراً ما تعوزهم 
التزاهة والإخلاص بقدر ما يعوزهم ذوق العربية وإدراك أسرارها فی التعبير 
والأداء”")) 5 

)۱( مجلة الأزهر ( جمادى الآخرة » سنة ۱۳۷۹) ۰ 

( ۲( محاضرات الوم الثقاق » ص ۲۰۷ وما يلا ( الکویت ۱۹۰۱۷) . 


۱۱۷ 


ومن ضبق ا حناق علیہم : 

« أن أوربا نظرت إلى هذه الحضارة ‏ ا حضارة الإسلامية ‏ نظرة إكبار 
وتمافتت عليها » ولکن الرهبان أخذوا بدافع تعصبى حاريونما . . . فبدأ جماعة من 
الرهبان بدرسون الثقافة الإسلامية 4 رائدم ۴ ذاك تتبع العورات وتلمس 
السیثات » بالإضافة إلى أن هذه الدراسة تدفع بهم إلى الرق فى مجال 
الرهبنة . . . وتعاونت الكنيسة مع ملوك أوريا على شد أزر المستشرقين والقكين لم 
ف مهمتهم ونصفها الأول سیاسی ونصفها الثانى تبشيرى تعصی »۱ . 

وبالرجوع إلى المرجمين ومكاتب الرجمة فى طليطلة وبلنسية وصقلية والمؤلفين 
فيها نجد أن الاستشراق لم يسهدف فى نشأته خدمة الكنيسة: فرجال الدين أتباع 
الفاتیکان ( لثلا تلطوا بالأرثوذكس والبر وتستانت ومن زاحمهم من إرساليات 
علمانية فيما بعد -هم الذين نظروا إلى الحضارة الاسلامية - لا أوربا وم يكن 
فما متعلم سواهم -- نظرة | كبار وہافتوا علیہا لإرساء الہضة الأوربية على أساس 
الثراث الإنسانى الذى تمثلته الثقافة العربية . وقد تعاونوا مع علماء المسلمين والہود 
على نقل آمھات كتب : الرياضيات والفلك والطب والطبيعة والميكانيكا والكيميا 
والفلسفة والمنطق ولا دب إلخ. وأول ترجمات القرآن الکریم ,معاونة اثنين من العرب . 
آما تعلمهم العربية وتعليمها فلتخريخ أهل جدل » وتدريب أدلاء الحجیج إلى 
الأراضى القدسة » وتحقیق الکتاب المقدس ۲۳۲ وقدامتلاء العصر الوسیط بالأفكار 
الدينية > م وقفوا نشاطهم على التوراة بعد انفصال لوثر عن الكنيسة ورجع الكاثوليك 
والبر ونستانت والأرثوذكس إلى الشرق مهد الديانة المسيحية فتناولوه فى جغرافتہ 
وتارمحه ولغاته للکشف عن اسان الكتاب القدس 5 

فالنظر إلى الرهبان من زاو ية واحدة قصية تبعدنا عن الصواب وتغمطهم حقھم: 
فادارد أوف باث آثر المسلمين على النصارى » وبيكون سجن بإحدائه بدعاً , 
وأرنولد الفيلانوق ری بالسحر والالحاد ٤‏ ومیخائیل سکرت أذاع اسم ابن رشد 
وفلسفته فى أوريا فنالته منه ريبة ء وتسر آحرون عن تواليفهم من تزمت العامة 


)۱ الاسلام والستشرقون » ص » ۳ و ۲۰ و ۲۸ (القاهرة ۱۹۰۲) . 
(۲) الفصل ا اس ء المضة الأوربية » ص ۱۱۳ 


١ 
بنسينها إلى المؤلفين العرب . كنا فرقت الفلسفة الإسلامية القسس من الرهبانية الواحدة‎ 
بين مؤيد ومناهض . فصنف راعوندو مارترنی کتاب خنجر الإعان » معتمداً على‎ 
الغزا ی » ارد على القدیس توما الأكوينى . واعتنق تورميدا ء الراهب الفرنسیسکافی»‎ 
الاسلام ی تونس ۰ وتسمی بعبد اللہ بن على » وصنف کتب جدل ف انتقاد‎ 
النصرانية > مستنداً إلى ابن حزم > آشهرها : تحفة الأريب فی الرد على أهل‎ 
الصليب . وخلع غیرہ مسوح الرهبان إلى الحياة العلمانیة كبا حريف . وكان آخرم‎ 

رونکالیا الفرفسيسكانى ء ولاتور الیسوعی . 

ولو اسهدف الرهبان ا حدل والتبشير فحسب » لا كتفوا بتعليم العربية » وأ ملوا 
ما عداها من اللغات الى قل أو انقرض المتكلمون بها كاليونانية القدعة والعبرية 
والسريانية والكلدانية » وما کلفوا أنفسهم إنشاء ۳ : مكاتب الترجمة والعاهد 
والمكتبات والمطابع وا حجلات لحفظ تراما ونشر ذخائرہ والتصنیف فيه وترجمته إلى لغات 
العام . حی إذا استقروا 09 أفريقيا منذ القرن الثالث عشر» وف الشرق الأوسط 
فى مطلع القرن السابع عشر أنشأوا » فى عواصمه أولى المؤسسات على غرارها فى 
الغرب “١‏ وأعادوا إلينا تراثنا الذى آخذوه عنا من الأنداس والرتغال وصقلية رها 
لإرساء مهضتهم الأوربية » فأرسينا علیہا نہضتنا الحديثة ء م لنت ہم الارسالیات 
ابر وتستانتیة » والبعثات العلمانية وزاحمہم 2 نشاطهم دون آن پفل أى منها فى 
منع نصرانی من إشهار إسلامه ء أو فين مسلم عن دينه » وقلما تعرضوا لدع کا 
تدل عليه آثارم الى بين أيدينا » إلا بالاجلال : فكان اابشر كاتون ديل أول 
وأدق من و القرآن الکریم إلى اللغة السواحليق واتخذ الدكتور ليندون هاريس كبير 
البشرین فی القارة الافريقية قول صموئیل جونسون قاعدة لتبشيره : إن المسيحية 
والاسلام فى عام العقيدة هما الدیانتان الحديرتان بالعناية » وكل ما عداهما فهو 
باطل . ولو نقورن أثر الرسلین الدینی ء على آی مذهب کانوا؛ بارهم العلمی فیا 
حفظوه من تراثنا وحققوه وترجموه وصنفوا فيه وعلموه : « ومن هنا ۳ بية 
موئلا ها نی المدارس الأجنبية والمدارس السيحية الطائفية فانتشر تعلِ ہم الدب العری 
بين السیحیین أكثر من انتشاره بین السلمین» ۲۳‏ ثم فیا نا إياه من علوم 


۱ ) الفصل الرابع والعشرون» ص »> ٠١44‏ و ۲۰۶۱ و ۱۰۵۸ 
:۰ ساطع ا حصرى : البلاد العر بية والدولة العمانية »ا ص ۸۳ . 


۹ 


وآداب وفنون تعليمهم أبناء مللهم فى آوطانيم ٤‏ ارجح العلمى على الديى رجحاناً 
كبيراً . 

وین استجاب بعض الملوك والأمراء والوزراء نی اتباع الفاتيكان فاعانوهم على 
مآرہہم ببعض الوسائل إلا نم ۸ ينقادوا حم فیہا تمام الانقياد » وهم 2 
أغراضهم : فشارل مارتل ۰ ولويس التاسع صادرا أموال الكنيسة. للإنفاق على 
حروبہما . وروجه الأول أضاف شارة محمد إلى شارة المسيح فی ضرب نقوده . 
والحملات الصليبية نفسها لم تكن جميعها خالصة لوجه الدين : فالحملة الاول 
استبعدت ملوك فرنسا وإنجلترا وألمانيا انیا لام كانوا مطرودين من حظيرة الدين . وام 
الفاتيكان فردريك الثانى ملك صقلية بالتواطیء مع المسلمين على المسيحية ء وعندما 
تولى أمر ا حملة السادسة وما زال حروماً » أشاد شعراء الفرنجة بنجاحها وإخفاق 
حملة الملك لويس القديس . وتعاون السلطان الغورى مع البنادقة الكاثولياك على 
الہرتغالیین الكاثولياث . وحرم البابا تجارة البندقیة وجنوی مع المسلمين فلم يفلح . 
وخرجت بعض الخامعات الى أنشأها رجال الدين على الكنيسة » فذهب من 
جامعة بولونيا ء القول المأثور : حيث يجتمع ثلائة أطباء يكون اثنان مم کافرین . 
وأقر اويس الحادى عشر ملك فرنسا تدریس أرسطو بشرح ابن رشد فى جامعة 

باریس ۰ عل ارغ من تحریم الفاتيكان إياها بقرارات متواترة . وأنفذ كارلوس 

ملاك سبانیا زعيماً تیرولیبا على رأس فریق من ا رتزقة فنهبوا رومة > وهتکوا 
آعراض انحصنات ۰ وأعملوا اليف فی رقاب الناس حى الرضی ولیتای وانحتمین 
بالکنائس . 

5 جاء عهد الاصلاح الديى الذى قسم آوربا إلى معسکرین دامیین فصل 
البروتستانت عن الفاتيكان . وتبعه عصر المفكرين الأحرار ۰ والثورة الفرنسية » 
والمذاهب المستحدثة فى العلوم والفنون والاداب » وانفصال الدولة عن الدين. وامتلاء 
عصرنا بالأفكار العلمية الحرة »> جديع ذلك يدل دلالة واضحة على أن الغرب لم 
يكن أو يبق على حال واحدة من التفكير الدينى والتعصب له مقروناً بالاستعمارء 
وأن ملوكه وأمراءه ووزراءه وحكامه اسهدفوا التجارة والسياسة والفتح از من أى 
شىء آخر . 


۱۱۹۰ 

أما الستشرقون العلمانیون فقد کانوا من الاسلام فئات : 

فئة من طلا ب الأساطير والغرائب والأهاجى > ولم تكن حقنا من العلم فى شىء 
فانقرضت بانقراض العصور الأول . 

وفئة من الرترقة الذین وضعوا آقلامهم فى خدمة مصالح بلدانهم الاقتصادية 
والسياسية والاستعمارية » وقد ألعنا لا فى تراجم أصصاما وآثارهم وألفيناها تعجز 
عن أن تحجب المنصفين من أمثال بلنت الذى حارب الاستعمار فى افند ومصر 
وایرلندا » وصنف کتاباً عن مستقبل الإسلام . وآخر بعنوان : التاريخ السرى 
لاحتلال إنجلٹرا مصر ( وقد ترجمه الأستاذ عبد القادر حمزق . 

وفثة ثالثة من‌التخطرسة الذين أعمتهم الضلالة عن الوضوعية التفهمة وقد « غلب 
على نظرتهم الاعتقاد بأن الاسلام دين قلیل شأنه »۱۱ شأن بدویل » وبریدو » 
وسيل من القرن الثامن عشرء وجميع مصنفات هذه الفثات لاقيمة علمية لها . ثم 
أضيفت إلما تواليف الملحدين الذين ينالون من الإسلام نيلهم من النصرانية لأن 
الأديان ف عرفهم عقبة تعترض الرق البشرى . 

وفئة رابعة تعر ضّت للإسلام دون أن تقصد الطعن عليه » وإنما درسته دراستہا 
کتما الدينية . فقد درج العلماء ٤‏ وفبهم الرهبان » على نقد الكتاب المقدس مثل 
راٍعوروس ( المتوق 1758 ) أستاذ اللغات الشرقية فى جامعة هامبور ج الذى خلف 
خطوطاً فی نقد حياة السیح » فى ۱8۰۰ صفحة » نشر لیسنج أجزاء منه بعد 
سنوات . وهاجم السیح بویر (۱۸۶۰) ورینان ( ۱۸٦۳‏ ) ولقس لوازی » وغيرهم 
كثيرون » ویس أقل مهم عدداً أولئك الذين تعرضوا للقديسين فقد نقد 
بور رسائل القديس بولس نقداً عنيفاً مقذعاً . أما كيف كتبت أسفار العهد القديم ؟ 
ومی ؟ وأين ؟ فأسئلة صنف لارد علیہا خمسون ألف مجلد . ثم أسفرت 
الحصومات بين الفرق السیحیة عن ألوفكتب ابکدل » وقلما خلا واحد مها من 
النقد والطعن والتجريح . 

وقد ترك أصحابها وشأنهم احتراماً محرية الفكر أو ازدراء لشأنهم > فلماذا 
نكرههم ء وهم بشر مثلنا مهم من يصيب ومنهم من بخطیٗ ۰ على الآحذ بارائنا 


H.A.R. Gibb. Mohammedanism, Home University Libarary, Oxford 1953, P VI. ( ١ ) 


۱۱ 
أو نتخذم آعداء لنا ؟ حى الذى استند مہم إليها عادیناه : «قد لفت نظری 
كتاب نفسية المسلم لمستشرق فرنسی يعتمد فى كل سباب للإسلام على نصوص 
منقولة من صميم كتب إسلامية معروفة لنا جيداً 2١١)‏ من جانبهم الصواب فى 
بعض مصنفاتہم : جولدصیہر القائل فى كتاب العقيدة والشريعة : إن التوحيد 
الإسلامی ينطوى على غموض فىحين أن التثليث واضح فى فهم الألوهية . وبروكلمان 
فى تعريف أركان الاسلام فى الفصل الذى عقده عنها من كتابه تاريخ الشعوب 
والدول الاسلامية . وبودى فى مقدمة كتابه » الرسول » حياة محمد » الذى آمن 
بسلامة العقيدة الإسلامية » تم ضل فى تفسير الزكاة وابحنة والنار والقضاء رالقدر . 
وذهاب ماركس إلى تأثر التصوف الإسلاى برهبنة الشام » وجونز بفيدا المنود » 
فرد"ه ماسيتيون نی مصادره الاسلامية الصرف . واختلاط الأمر عل غيره فظنو 
أن المسلمين يعبدون محمداً عبادة النصاری للمسیح . 

وقد أخضع حصفاء كتابنا دراسات المستشرقين لابحث العلمى »> فتناول 
الأستاذ العقاد بعض ما قيل حديثا » بالاغة الإنجليزية » عن الإسلام عقيدة وتفسيراً 
ونظماً وثقافة إلخ » فاعترف بإخلاص معظمهم وألزم الأقلية الضالة ا حجة بالدليل ١؛‏ 
آما قول بعض الستشرقین بأخذ الشريعة الاسلامية عن الفقه الرومانی فقد فد 
فقھاء الاسلام آراعمم : 

« لم تسلك الشريعة الاسلامية فى عوها الطریق الذی ساکه القانون الرومانی » 
فزن هذا القانون قد بدأ عادات ونما وازدهر عن طریق الدعوی والاجراء‌ات الشكلية 
آما الشريعة الاسلامية فقد بدأت كتاباً منزلا ووحياً من عند الله . وت وازدهرت 
عن طریق القیاس المنطى والأحكام الوضوعية . . . إلا أن فقهاء السلمین امتازوا 
على فقهاء العام بعلم أصول الفقه (۲۳. 

وفئة خامسة أنصفت الاسلام » وان لم تدن به » قولا ولا وكتابة فلم يؤخذ 
علیہا هفوة على كل مادیجتہ!'' فيه » ومنها من ذهب به إخلاصه إلى اعتناقه من 

(۱) الأستاذ أحمد غنيم ا حای : مجلة الشبان المسلمين » ۱۹۰۹ . 

( ؟) عباس حمود العقاد : ما يقال عن الاسلام ( القاهرة ۱۹۱۳) . 


(۳( أصول القانون الدكتورين : السهورى ؛ وحشمت أل ستیت . 
(:) الفصل السابع والعشرون » ا حاتمة » ص ۱۱۳۳ . 


۰۲ 
أمثال : بوركهارت ء وکرنکوفء وزونستین ء وشنیتسر ء ودينه ء وفلورى ؛ وميشو 
- بيللر » ومارمادروك » وفیلی » ولیوبولد فايس ء وجرمانوس . والعدد العديد من 

البولونيين . والأحد عشر ان الذين أشهروا إسلامهم فى برلين وتسموا بأمائہ 

ولذين آسلموا على يد الأستاذ الأكبر شيخ ابلامم الأزهر» ونیم : الدكتورة 
وارزولايان الألمانية » وقد تسمت بسامية الأزهرية . والأمریکیان : خديجة 
دلتك > ولیورس - الشیخ محمد الأزهرف . والسویسریان : جميلة زوسرنج 3 
والبرت کادلر . والبریطانیون : المستشرق جونس » والصحی لويس هارد الذى 
أطلق على نفسه اسم رمسیس محمد يوسف : وایفون ایفیت کوکا وقد تسمت 
پائیاس غلام كاسم . فهل عرف مزلا ورم الإسلام فى كتبنا عنه أم فى كتب 
الستشرقین الى اسوم فاعتنقوه؟ ثم أكان إسلامهم جمیعاً؛ ودفاعهم عن العرب» 
وعثورهم فى الاسلام على آکبر عامل توازن بين فوضی الوطنية الأوربية وبين 
زحف الشيرعية الروسية» ورجاع قیام العمارة والصناعة والفن فى آفریقیا إلى العرب 
( فى کتاب التغيير والاستمرار فی الثقافات الأفريقية ‏ منشورات جامعة شيكاغو ) 

واطراء الثقافة الإسلامية مالم یقله مسلم ( یق کتاب تحت ظلال الكنيسة لايبانيث ) 
والاعتراف بأن الإسلام ایر موافقة لافر رقا من الاصرانية اماحه وتعقيدها ری 

كتاب أفريقيا الاستوائية بخورج کبل) : أكان ذلاث وغيره إمعاناً فى القویه 


والتضليل ۱۶ 


وهكذا نرى أن الذين تعصبوا على الاسلام قلة لا تساوى الذين تعصبوا له على 
النصرانية » ولا تذ کر بالنسبة إلى الذين آنصفوه» ولا تحتسب بين مثات المستشرقين 
الذین را معظمهم ما2 وق ذلك یقول ستوری : 

۳ انم فى البلاد العربية تعتقدون أن الستشرقین متعصرون على الاسلام 
وما أرى هذا الاعتقاد صعيحاً دون قید . نعرء إن هناك فریقاً تعصب كم صنعته 
الى يرتزق مها » ولکن هذا الفریق معروف عندنا کا هو معروف عندکم » ولیس 
من الانصاف آن یشنل ۶ جع الباقین . إن الذين خدموا العر 9 كثير ون 
وقد حاولوا أن يكونوا منصفين فى آنا : مم بقدر ما يكن الإنسان أن یکون منصفاً › 
وان احطاً باحث من غير قصد فليس السبيل إلى تقوعه أن جرحويقذف» ثم إنا 


۱۱۹۳ 

تبحث لغات بعيدة عنا » ونخوض فى موضوعات ىق غاية الدقة » مستعینین 
ال سالیب الحديثة» وکا أنه يشفع لاطبیب اللحراح - أن أخفق فى عملية جراحية س 
حسن نيته » كذلك يجب أن يشفع الباحث طیب طویته وحرصه على الوصول إلى 


(١) 


النتائج دون تعصب ( ' ) . 


ونحن نقول للعالم ستورى ونظرائه : إن التجریح والطعن والقذف قد أصابت 
معظم المتعرضين للكتب السماوية »> ول نقصرها معشر العرب على المستشرقين. فقد 
قال أستاذ جامعى عن العمید أحمد أمين : إنه كان من آبرز الکتاب ا معاصرین 
الذين سلكوا فى تلمذتهم للمستشرقين سبل افجوم المقنع بستار العلم » متجنياً 
المصارحة مفضلا المواربة واخاتلت» وقد تحدث فی فجر الإسلام عن الحديث 
فزجالسم بالدسم . كما امهم الشيخ أباريه و و على السنة المحمدية » 
بالافتراء والہتان والدعوة الفاجرة » وقد كان أفحش واسوا أدبا من كل من تكلم 
فى حق ألى هريرة من العتزلة والرافضة والمستشرقين قدعاً وحدیئاً!'' . 

أما القول فی تراثنا بأننا نحن أهله وأصابه ولا يجوز لنا بعد اليوم أن نتخلى 
عنه لسوانا من الأجانب الغرباء فقول مردود : 

لأنه بحرمنا من حق درس التراث الإنسانى » ولأولئك الأجانب الغرباء نصيب 
فيه . ويسقط» فى الوقت نفسه» عن تراثنا صفته الانسانية فى تأثره بالثقافة العالية 
وأثره فیہا من اليونان والفرس والرومان إلى أوربا وأفريقيا وآسیا حى الشرق الأقصى . 
ولولا جهود ا مستشرقینما أحطنا به أو اهتدينا إلى کل عظمة أسلافنا"' وحققنا تواريخ 
أول دولا“ وما دامت ثقافتنا عالمية ومنسماء الشرق انبثقت الأديان الثلاثة المنزلة » 
حق لعلماء العام تمحيصها لعرفة مصادر حضارمم » تقصيهم صلات بلدانہم 
بالشرق العسكرية والسياسية والاقتصادية والاجماعية لتحديد تاريخهم منه ف 
ضوما . 

. )۱۹4۰ الدكتور إسحق موبى ا لحسینی : علماء الشرقیات فى انجلترا » ص ۱4 ( القدس‎ )١( 

(؟) الدكتور مصطى السباعى : السنة ومکاننها ف التشر يع الاسلای » ص ۲۱۲ ۰ ۰۳۰۸ 
۳ءء ٣٣۳۳ء ۳٩۲ ٢۳٣۹‏ . 


(۳) الفصل الأول » مهد الحضارة ص 1١١‏ - ۲۷ 
( + ) الفصل الثاف » العرب قبل الإسلام ص ٠٣‏ - وم 


۱۹4 
ولأنه يبخس الستشرقین حقهم » فى صون ترائنا وفهرسته وحقبقه وترجمته 

والتصنیف فیه» ثم نشره عن 4 المعاهد والمطابع وا جلات والمؤيمرات. ولو نحن 
قابلنا جميع ذلك من يوم قام الاستشراق عصراً عصرآء حى اليوم بما لدينا منهء 
ووازنا بين آثارالمشہورین من المستشرقين : کدوزی وبروکلمان وماسينيون ونیکولسن 
وبين آثار أعلامنا ما فضلناہم ى فى شأن كبير » وإلا لكنا اكتفينا بما لنا وضرينا 
صفحاً عن ترجمة الثات من مصنفات المستشرقين » وكفينا أنفسنا المفاخرة بها 
والقول فى مقدماتها : إنه كان نقصاً كبيراً ومعيباً أن تخلو مکتبتنا العربية ما . 
۲ - جزاء المؤسسات العلمية : 

ما كان أغنانا عن مثل هذا الاستطراد لو نحن عدنا إلى الأزهر الشريف الذى 
أرصد فى ميزانيته لعام ۱۹۳ مبلغ ثلاثة آلاف جنيه ابعثة من اثنى عشر طالاً 
إلى جامعات دی وألانيا نا وإنجلما . وقول الشيخ المراغى » شيخه يومئذ ء فيا : 

« بجوء رجل مستشرق له دراسات عن رجال الإسلام : النى » وعمر ؛ وخالد 
أبن الوليد ء والشافعى ؛ ومالك . ويخبرك كيف جمع الحديث » ووجدت القراءات 
فى القرآن » وتكون الفقه الإسلاتى ء وأنت لا تعرف عنه شيئاً » . 

ثم قررت مشيخة الأزهر (عام )145١‏ تكليف أعلام المستشرقين الذين 
اعتنقوا الإسلام بإلقاء سلسلة من دراساتهم الإسلامية على طلاب الفرقة اللهائية فى 
معهد الإعداد والتوجيه » قبل إیفادھ إلى الشعوب الإسلامية . 

ولناسبة إنشاء معهد عالللراث » اقترحت الدكتورة بنت‌الشاطى إيفاد الممتازين 
من خريجيه فى بعثات علمية إلى معاهد الاستشراق بأوربا كليدن » وليننجراد 
وطشقند » ورومة » وصقلية ۲۲ . 

وقد تعاقبت بعثات ا حامعات من الشرق الأسط على معاهد المستشرقين فتعلم 
طلابنا علیہم وأخذوا بمنهجهم ونشروا المنتتى من من أعماهم ونقاوا عنهم إلى العربية 


(۱) العلم عند العرب لترجميه الدكتورين : عبد الم النجار » وحمد يوسف موبى ( القاهرة 
.)١955‏ 
(۲) الآھرام : ۰۱۹۳/۱۲/۱۳ 


۱۱۰ 
الثات من مصنفانهم ف : الدین والعلم والادب والفن . ودرسوا نفراً مم وترجموا 
لم وعددوا آثارم ومائرم > کقول الدکتور عبد الرحمن بدوی فى ماسینیون : ( إن 
خسارة الدراسات الإسلامية بوفاة الستشرق العظيم. لويس ماسینیون لا تعد ها 
خسارة . . . وله الفضل العظيم ف تفسير نشأة التصوف الڑسلامی وغوه سر مستمدہًا 
من ۳ إسلامية خالصة ومن الكتاب والسنة على وجه التخصيص »۲۲ . 
ولم بحل اعتزاز علمائنا بشرقیہم pre‏ وبين الاعتراف بفضلهم - فعل غاندى » 
وما اعتز شرق بشرقيته مثله » فقد اعترف فى سيرته بقامه » اسير آدورن أرنولد ' 
بهدیه إلى اب حیتا من ترجمما بالإنجليزية » وابنيت بفتح تاريخ افند المغلق ء 
ولكارليل بإضاءة الاسلام وبطولة محمد" - بل إن السنة العربية الى قالت بطلب 
العلم ولوق الصين على أيدى ا جوس والشرکین والصابئة لتقتضينا أن نكون فى طليعة 
المنصفين المقدرين الشاكرين » ولا سما أن المستشرقين تناولوا اللغات السامية 
جميعها » وخصونا » بفضل الإسلام ء بأوفر قسط ٠‏ فهل قال یم الفرس ول 
والأحباش والمنود ‏ وقد أكرمت إحدى عشرة دولة المستشرق ادوارد جرانفيل براون 
بکتاب نفيس ضم قصائد قرضہا شعراء إيران فى مدحه ‏ بعض ما يقوله کتابنا 
الیوم ؟ 
وعرفت المؤسسات الرسمية » وف بعضها نفر من أوائاث الناقدين » المستشرقين 
فضلهم » واستعانت بهم فى مکتبانہا : شرن ؛ وشبيتا » وفولارس» وموريتس » وشاده 
فى دار الكتب المصرية . وى متاحفها : الفرنسيون فى التحف المصرى منذ إنشائه 
حى عام ۱۹۵۳ . وفییت فى دار الاتا العربية . وف معاهدها : الإيطاليون 
والفرنسيون والبلجیکیون والاسبان والآألمان والإنجليز وسواهم فى الحامعة المصرية » ثم فى 
غبرها . وق جامعها : خمسة أعضاء فی انجمع اللغوى عصر عند تأسيسه » وكثير فى 
ا جمع العلمی العریی بدمشق . وق مؤتمراتها: حلقة الصطلحات العلمية ومهرجانات 
ابن سینا » والتنی » ولییروی إلخ . وق مجلاما : المقتطف. واغلال » والمشرق ء 
والرسالة » والثقافة وسواها . وأجزلت عطاء‌هم وساوتهم بأعلامها . وترجمت عنم 


. ۱٩۲۲ +٤ ا حلة ) ديسمير / کانون الأول‎ 0ِ) 
Vie de M-K. Gandhi, XIII. لي‎ 


٦ 
. ونشرت آثارم ؛ ثم أدخلت دراستهم فى منهج الشهادة التوجیہیة‎ 

آما وقد شغلوا بتراثنا کشفاً وجمعاً وتحقیقاً وترجمة وتصنيفاً > منذ ألف سنة » 
فى جميع البلدان ؛ وبشی اللغات ء فلا أقل من أن نشکر شم فضلهم على العربية 
بالعربية » ونذیعه بی کتابء وان لم يكن ف مثل دقة كتبهم وعمقها وشموغا وجدتها » 
هو « المستشرقون » . 


£ 
أعلام المستشرقين 


3-0 


صفحة 

أورييلى 

آوری ء یانوش 
۱۳ أو ريفيليوس »> کارل 
:۹ آوزبنزکی 
2 آوزیاندر 
ك۹" اوسرن 3 سالمون 
۱۰۱۹ أوستوفين 
۸۹۰ رو 
٤‏ ولیجر 
۳٥‏ اولیفر يوس 
۸۹۸ اودینیا كوف 
۱۹۸ وین 

۹۷۹ ازج 

۱۰۸۹ ایرلاند ء فلت 
۱۰۹۰ ایفانوف » ف 
۹٦‏ ایفانوف » ن 
۹۰۷ ایفانوف » ی 
۱۱ [كير 
A4۲‏ 
۱۳۱ 2 
۹۷۱ باتسیرها 
۸4٥‏ باتون 
۸۸ باجالی 
۱۱ باخير » وفلم 
۹۷۸ بادو 
۱۰۳۲ بارانوف 


۱ ۷ 


۸۸٤ 


۹۷ 
۹۹٦ 
۰۰۹ 
۹۰ ۵ 
۹۸۰ 
۹ 


۱۱۸ 


برو 

بروذو » رودولف 
بروهل » فیلموس 
لاف اف 
بلیابیف » فیکتور 


بنت 
بوالو 

بوب » ارثر 
بوبر » ولم 
بوتا 

بوتول 


بوتیانوف 

بورتر » هارق 
بورجاد 

بوریسوف » أى . 
بوريسوف ۰ فالنتین 
دوست ¢ جورج 
بوقیه 


صفحة 
۳۵ 
۹۹۷ 
۹۰۰ 
۹٦‏ 
۹۷4 
۹۹4 
1°14 
رو 
۹۸ 
۳ 
170 
1۲ 
۸ 
۱۷۳ 
٦‏ 
۹۷ 
۹۲ 
۸۰ہ 
۰۰ 
۹۳۸ 
۱۳۰ 
۱۰۳۸ 
۹۷۱ 
رد 
0 
۹۷ 
۹۹ 
A۸۸۹‏ 


4۸۰ 


تالخرين » أ.م. 
تابحرین » تولیو 
تاور 

تراجر 

تسریتلی 1 . ج. 
تشودى » رودولف 
تشورا کوف 

تشوما 

تلكويست 

توراى » تشارلز 
تو راییف 
تورنبرج 
تورنديكه » ل . 
توری » پوجیف 
تولبرج 

تومسون » و . 
تیخونوف 
تيخومير وف 

تيرى 

تیلجدی 

تیلر 

تیموفییف ای 


تییزناوزن 


(ج) 


جاتاولین 
جاردہ ¢ لويس 


۱:۳ 
۱:۳ 
۱۰۳۷ 
۱۰۹ 
۹۵ 
AA“ 
۹۲٢ 
۹۰ 
۱۰:۲ 
۸۹٤ 
۹۴۳ 
۹:۲ 
۸۷۹۰ 
۹۹۸ 
۹۰ 
۸۹۰ 
1۰۰0 
۹۷۲ 
۹٦۱ 
۱۳ 
۹۱ 
۹۹۸ 
۹۷ 
۹۳۹ 


۹۷ 
1۰0٩ 


جافير وف 

جانن 

جانسنس 
جراندہ 

جرمانوس » عبد الکرم 
جرنبوم 

جر یجوار 

جر جوربیف 
جفری 

جلياوف 

ا حمری 

جوائی 

جوت ؛ جيمس 
جوتفالد 
جوتهيل » رتشارد 
جوردلیفسکی 
جوروديتسكايا 
جوزی ء بندلى 
جوسين 

جولد صیہر 
جولدوین 
جواوبوفیتش 
جولو برغا 
جولیان ) م . 
جولینیسف 
جومیه » جاك 
جونار 

جوون 
جیرجاس 
جیسموندی 


۱۷۰ 


(ح) 
الحاقلانی؛ إبراهم 
حی ء فیلیب 
حون ¢ رزق الله 
الحصروئی » میخائیل 
احصروی » یوحنا 
حورای » جورج 

رخ( 
خاليدوف 
خانيكوف 
خشّاب » أنطون 
خحضير ؛ سمعان 
خحوولسون 

رد) 
دالفرنی 
7 1 
دروزوریاث 
دفو راك 
دلافا له 
دوبان 
دوبلیر 
دوردج » بایرد 
دورد 
دوریجون 
دسين 
دشين اس جيمن 
دولانوفسکی 


دولينينا 


3 


دوهسون › | . 
4 


دوهسون 4 ج 3 


الدويهى ۰ اسطفان 
دياب : بطرس 
دیاموند 
دیب » بطرس 
دیدرنج 
دیران 
دیلاتر 
دعتشیاۓ 
در یف 
دی بارتما 
دی بوركاى 
دی جرفانیون 
دی شوہوجی 
دی فولف ؛ موريس 
دی كوبيه 
دی لاروك 
دی لندہر چ 
(ر) 


رس ۽ جورم 

روز 

روزنتال » فانز 
روزنتال » ای . ج. 
روزيكا 

روزين » فيكتور 
روشه 


رونزفال > سیاستیان 
رونزفال 3 لويس 
رونکالیا 
روشغر 

۳ ياديل 
ریبکا 
ريفستال 
ریفیتسکی 
ریکمانس 
ریلو 


4 کاروی 


رن 
زاخودیر 
زافادوفسكى » يورى 
زا کوییف 
زالمان » کارل 
زانيلا 


رسن 
زوکوفسکی 
ز وند سروم 
زو عر » صموڈل 
ز یجلیدی 
زگوفین 
(س) 
او کرت 
ان 
ساشنیکوف 
سافلییف 
سدافينياك 


ستودارد » لوثرب 
ستورسنبیکر 

ستب‌اذوف ء لیف 
ستیفاذوفا 

سکوت 

سلطانوف 

السمعای : اسطفان عواد 
الہمعا یل » الياس 
السمعانی »> معان 


السمعانى ء يوسف لویس 


السمعانى » بوسف 
ميث ۰ إيل 
مث ع دافيد اون 
سعيث :و .ك 
سیلانسکایا ء ارینا 
سوتير » همیخ 

سوره 

سوسین 

سوکونیفیتش 
سواوفريف ۰ فلادمیر 


سیمینوف 4 دائییل 7 ف. 


سینوف 


سیی » جاکلین 


شوموفسکی 
شیرویان 
(ص) 
صادق 
الصماج 
صر رف 4 فضل الله 


الصھیوئی 6 انطونیوس 
الصہیوئی » جبرائیل 


(ط) 
الطنطاوى » محمد عیاد 
طنوس ۰ عفيف 


)رع( 


۹۳۰ 
۹۸۱ 


1۸4 
۱۹۳ 


رف ) 
فاتولینا 
فاسيلييف ٤‏ 
فامبیری 
فان ب ثم 
فاندئیرج 
فاندیات ء إدوارد 
فانديك » کرنیلیوس 
فابل 6 س . 
فران 
فرجسون » تشارلز 
فرذيه 
فرواوفا 
فریدہ 
فرید لاندر 
الفغالی ۰ میخائیل 
فلا دعر تسوف 
فلوری 
فلیش ۰ ه . 
فنسن 
فنکل 
دهد 


فورجه 


فورسکال 


صفحة 


فیشیل 
فیاشیتنسکی 
فیلنتشیاث 
فینیکوف 
فیج 

(ق) 
القرداجی » جبرائیل 
قزما » توفیق 
قلزی 

(ك) 
کاتسنیلسون 
کاجوری 


كاير وت 


كراتشكوفسكايا » فيرا 
كراتشكوفسكى ء اینیاس 


کراسنوفسکی 
كراليك 

الكرمسدى » جرجس 
کروتندن 


کررعسکی 


کرعوف ‏ أو . ی. 


۹۹۷۷ 


۱۰۳۸ 


۱۸۲ 
۱۹۸ 
۹:۲ 
۹:5 
۹۷۳ 


١١/5 


کلاینهانس 


کلثوم ؛ نصر عودة فاسیلیفا 


کلبر 


سے 


هبل 

وشکو 
كوتلوف 
کوروستوفتسرف 
کورسکو 
کوروشیاث 
کوزمین ۰ ايفان 
کوزمین ۰ سیرجی 
کوش 
كوشنير وف 


کوفالفسکی »أ ب. 


کوفالفیسکی 
کوفالیوف 
کوثمان ء دافيد 
کوکوفستوف 
کرت 
کولوەودین 
کومارازوای 
کومب 

کون » جیزا 
کیجل » شاندور 
کر 

کے 
کارہرج 

كينت » نولین 
كيندى 4 1 سس ۰ 


رل) 
لاتور 
لامنس 
لای 
لروا 
لنجر 
لندبرج 
لنکولن 
لوتسكايا ل . 
لوتسکی ۰ الکسندر 
لوتسکی ‏ ۰ فلادعیر 
لوجوفسکوی 
لوندین 
لياندير 
ليبليش 
ليبيديةا 3 أولغا 
لیبیدیف ۳ ۰ 
لیدزا 0 | . سیخارو 
ليدوفياث 
لیفناث 
ليفين » ب . 
ليفين EET‏ 
لیکیا شوبلی 


)(م( 


۹: 


مارتن > پ . ۵. 
مار 4 کارل 
مارن 4 الما 


ماکدونلد » دنكان بلاك 


مالتزن 

مالاث » شارل 
مالون 

مالي وكوفسكى 
مان 

ماندونه 

مانسیون 

مانفر يدى 
مايزيل 

مبارك » بطرس 
محمدوف 

مرقص > جرجس 
الطوشی » بطرس 
مقدسی > جورج 


مکارٹی 


۹۳۱ 


(۵) 
نافر وتسکی 
نافيل 
ناوموف 
تمر ون > حنا ہی 
عرون ٤‏ مرهج 
نوبل| 
دور برج 


نوفل 


هايبرج 
هربياث ء ايفان 
ھس »> حجان جاك 
هکین 
هلتون 

هوبير » أولوف 
هوتنجير 
ھودجسون 
هوری 

هوسراث 
هولبوی 


۱۷۹ 


رو ) 
والین » ج 
ووتر 4 والدن 
وتی 
ورتبث » دوحنا 
وسرجارد 


وطسن ء تشارلز 


۳,۳۲“ 
ويتاث 
ویز » ستيفن 
ويلسون » س . ای . 
ويندر » بللى 

ری) 


یا کوبوفسکی 
دورجا 
بوسوبوف 
يوشمانوف 


الفصل الثامن والعشرون 
فھارس عامة : 
۰ الفصول 
۳ الکتب 
٠‏ الاغراض 


٭ المستشرقون 


مہ جح جد جم هم ہے ہج 


قري اض 


الحزء الأول 


الفصل الأول : مهد ا حضارۃ 


سومر 1١١‏ 
فینھیا ۱۷ 


الفصل الثانى : العرب قبل الإسلام 


العن ۳۰ 
البراء ۳۲ 
تدمر ۳۳ 


الفصل الثالث : فتوح الإسلام 


الإمبراطورية الفارسية 4۱ 


الشرق الأقصى 3 
الإمبراطورية البيزنطية 44 
شال أفريقيا 3 
غرب أفريقيا ۷ 
الأندلس ۸ 
البرتغال همه 
الفصل الرابع 
الحلافة العباسية ۷۹ 


صفحة 
٤‏ - قرطاجنة ۱۹ 
ه ‏ سوريا ۳۷ 
4 - بصری ۳۵ 
۵ .- الحیرة ۳۷ 
5 د مكة ۳۹ 
۸ س فرنسا 8٦٦‏ 
۹ - إيطالياوصقلية ‏ لاه 
٠‏ الحملات الصليبية  ٦٦‏ 
١‏ الإمبراطورية المغولية ٦٦‏ 
۲ السلطنة العمادة ۷ 
١‏ طرق التجارة ۹ 


5 العودة إلى الشرق الأدنى 


8 فنون واداب وعلوم 


,82ن 


۱۱۷۹ 


۷ 


۸۸ 


11۸۰ 


الفصل ا حامس : النهضة الأوربية 


صفحة صفحة 
۱ - الإسلام فى إسبانيا ٠١‏ ۷ - من الحملات الصليبية ۱۳۷ 
۲ ب من إسبانیا ۱۰ ۸ - من الرحلات ۱:۰ 
۳ ۔ من البرتغال ۱۰۵ 4 من السفارات ۱۱ 
٤‏ من صقلیة وإيطاليا ‏ ۱۰۷ ۰- إلى امند ۱:۳ 
٥‏ - من الفاتیکان ۱۱۳ ۱- النهضة العربية ۱2۸ 
مه طلائع الستشرقن ۱۳۰ 

الفصل السادس : فرنسا 
١‏ - کراسی اللغات الشرقية ۱۵۱ ٩‏ - أثر الشرق فى الدب 
؟ ‏ المكتبات الشرقية هه الفرنسی ۱3۸ 
۳ ل الطابع الشرقة ۱۹۰ ۷ - الستشرقون _ ۱۷ 
٤‏ - الحلات الشرقية ۱۹۰ ۸ - من علماء الاثار ۳۳۱ 
٥‏ - امحموعات الشرقية ۱۹ 


الفصل السابع : إيطالا 


۷ کراسی اللغات الشرقية ۳۷ ۳ المطابع الشرقية‎ - ١ 
۳۹۰ الکتبات الشرقية ۳۱ وت المت فقوت‎ - ۲ 


ص چس اس هم 


سے چس چیہ هم 


صے a‏ چیہ جھ 


1 


ا 


ارم الثانى 


الفصل الثامن 


3 


صفحة 
كراسى اللغات الشرقیة "68 
المكتبات الشرقية ٤‏ 
المتاحف الشرقية ٠‏ 
الحمعيات الاسيوية 

وا جلات الشرقیة کے 


الفصل التاسع 


کراسی اللغات‌الشرقية ۷۳ھ 
الکتبات الشرقية هلاه 


المتاحف الشرقية ۷۷ 
المطابع الشرقية ۷۷ 
الفصل العاشر : 


كراسى اللغات الشرقية 518 


5 
: انجلیرا 
: إن 


٦‏ - أثر الشرق فى الأدب 


الإنجليزى 
المستشرقون 


: إسبانیا 


٥‏ - الات الشرقیة 
س اجموعات العربية 
۷ س المستشرقون 


البرتغال 
۲ - المستشرقون 


الفصل ا حادی عشر : العسا 


کراسی اللغات الشرقیة ٩۲۳‏ 
المكتبات الشرقية 1 


المتاحف الشرقة “o‏ 
المطابع الشرقیة “Yo‏ 
الفصل الثای عشر 


۱۱ 


ه .- الجلات الشرقية 
٩‏ - ا حجموعات العر بیة 
۷ - المستشرقون 


هولندا 


۲ -- ا لحمعیات الشرقية 


۷۷ھ 
o۷۸‏ 
۸۰ 


1۸ 


۲۵ 
۳۹ 


55 


۱۸۹۲ 


صفحة 
٣۳‏ - ا مکتبات الشرقية ٦‏ ه ‏ ا جموعات الشرقية 
6 -- مطبعة يدن ۹ ٦‏ - المستشرقون 


الفصل الثالث عشر : ألمانيا 


١‏ - كراسى اللغات الشرقية ٦۷۹‏ 5 ا جلات الشرقية 
۲ - الکتبات الشرقة ۸۱ ۷ - ا جموعات الشرقية 
 *‏ التاحف الشرقية ۸٦‏ 24 آثر العر دة 

د المطابع الشرقیة “A‏ 84 مسجل برلين 

ه ‏ اب حمعیات الشرقية ٠ AY‏ المستشرقون ` 


الفصل الرابع عشر : بولونیا 


١‏ - کراسی اللغات الشرقية ۸۱۰ 4 - الطابع الشرقية 
۲ - الکتبات الشرقية ۸۷ ٥‏ - ال جلات الشرقية 
۳ - التاحف الشرقية ۸۹ ٦‏ - المستشرقون 


الفصل ا حامس عشر : الداتمرك 


١‏ - جامعة کوبنهاجن ۸۳۰ ٤‏ - ا جلات الشرقية 
۲ -- الکتبات الشرقية ۸۳ ه -- الستشرقون 


۳ - المطابع الشرقية ۸۳ 


۸۳ 
۸۳ 


جح ہہ چ ہم 


الحزء الثالث 


الفصل السادس عشر : سویسرا 


3 


صفحة 


كراسى اللغات الشرقية ۸۷۹ ۲ - المستشرقون 


الفصل السابع عشر السوید 
کراسی اللغات الشرقیة ۸۸۷ ٤‏ ل اطمعیات الاسيوية 
الکتبات الشرقية ٥ AAR‏ - المستشرقون 
المجلات الشرقيه AAR‏ 


الفصل الثامن عشر : اجر 


کراسی اللغات الشرقية ۹۰۲ ٤‏ - ا حجلات الشرقية 
الکتبات الشرقية ۲ ۵ - الستشرقون 
المتاحف الشرقية ۹۳ 


' الفصل التاسع عشر : روسيا 


كراسى اللغات الشرقیة! ۹۱۷ ٥‏ - التاحف الشرقية 
الاداب العربية ۹۱ 5 - ال جلات الشرقية 

المكتبات الشرقية ۹۲٤‏ ۷ - الأساتذة الشرقیون 
المطابع الشرقية ۹۰۸ ۸ - المستشرقون 


۱A۴ 


۸۷۹ 


AAA 
۸۸۸ 


۹۰۳ 
۳ 


١5 


الفصل العشرون : الولايات المتحدة 


صفحه 
۱ - کراسی اللغات الشرقية ۹۸۰ 
۲ - الکتبات الشرقية ۹۸٩‏ 
۳ - المتاحف الشرقية ۹۸۸ 
٤‏ - مؤسسات لنشر العلم ۹A۸‏ 


صفحة 


ه ‏ البعثات الأثرية ۹۸۹ 
٦‏ - ا حمعیات وا حلات الشرقیة۹۹۱ 
۷ - مسجد واشنطن ۹۹۲ 
۸ - الستشرقون ۹۹۲ 


الفصل ا حادی والعشر ون : بلجیکا 


۱۰۲۰ کراسی اللغات‌الشرقية‎ - ١ 
٠۰٢١ ۰ ا حلات الشرقية‎ - ۲ 


۳ - دلیل الؤلفات الشرقیة ۱۰۲۷ 


4 - الستشرقون ۱۰۳۷ 


الفصل الثانى والعشرون : تشکوسلوفا کیا 


۱۰۳۵ کراسی اللغات الشرقية‎ - ١ 


۲ -- المستشرقون ۱۰۳۵ 


الفصل الثالث والعشر ون 5 فنلندا رومانیا ہس يوغوسلافيا 


f فتلندا‎ - ١ 
۱:۱ رممانيا‎ - ۲ 


الفصل الرابع والعشرون 


۳ ب يوغوسلافيا ۱:۲ 
: المستشرقون الرهبان 

ه ‏ الاباء الدومینیکیون ۱۰۵۱ 
٦‏ الاباء البيض ۱۰۰ 
۷ - الاباء الیسوعیون ۱۰۸ 


الفصل ا خامس والعشرون : اللبنانيون 


۱ - الاباء البندکتیون  ٠١55‏ 
الاباء الفرنسیسکانیون ۱۰6 
۳ - الاباء الکبوشیون ۱۰۵۱ 
الاباء الکرملیون ۰ ۱۰۵۱ 
۱ - الدرسة الارونية ۱۸۱ 


۲ - من أولئك العلماء ‏ ۱۰۸۲ 


۱۸۵ 


الفصل السادس والعشرون: . جهود متصلة ومشتركة 


0 ۰ 


۱ صفحة صفحة 
١‏ - الاكتشافاتالأثرية ‏ ۱۰۹۷ ۲ - المؤتمرات الدولية - ١٠١١‏ 
۳ - دائرة المعارف الإسلامية ٥ ١١١5‏ ۔- دورالنشر الاستشراقیة ۱۱۲۰ 


1 س ا جموعات والدوريات ١٠8‏ 


الفصل السابع والعشرون : انحامة 


۱ - کراسی اللغات‌الشرقية ۱۱۲۲ ۷ - اہج العلمی ۱۱ 
۲ - ا خطوطات ااشرقیة ۱۱۲6 م - المیزات ا حاصة ۱۱۲ 
۳ ل التاحف الشرقية ۱۱۳۰ 4 البراث العری :۱۱ 
٤‏ - تحقیق ا خطوطات ۱۱۲۸ ٠١‏ الطابع الشرقية ۱1 
٥‏ - ترجمته بشی اللغات ۱۱۳۰ ۱- ال جلات الشرقية ۱:۷ 
٦‏ - دراسته والتصنیف فيه ۱۱۳۲ ل الوغرات الدولية ۰ ۱۱۸ 
۱ - موق فکتابنامن الستشرقین ۱۱۵۰ ۲ -- جزاء المؤسساتالعلمية ۱۱۹۳ 
الفصل الثامن والعشرون : فهارس عامة 
۱ - الفصول ۱۱۷۷ 4 - الأغراض ۱۳۰ 
۲ ند: الكت تے. ۱۱۸۵ ۵ - الستشرقون ۱۳۸۰ 


۳ - الولفون ۱۳۷ 


فھرس 
را 
صفحة 
أبجديات اللغات ۱۷۲ 
أحاث إيرانية ۷۸٤‏ 
أبحاث عن الإسلام ۳ 
احاث عن فقه العر بية 11۹ 


۱ أبحاث فى تاريخ الموسيق العربية ۷۱۲ 
أبحاث فى تاريخ تونس ۹۷۷ 
إبراهيم الكاتب ۳ ۔ ۹٣۸‏ 
إبراهيم بطريرك ابحزيرة ۷۲ 


ابن الراهب الصری ۱۸۷ 
ابن الغازی وا حکم ۱۹۳ 
ابن المكين ۷ 
ابن الملك والناسلث AV‏ 


ابن خلدون وفلسفته الاجماعية ۹۹۸ 
ابن رحمون والأنساب المصرية ۲۱۱ 


ابن رشد واأرشدية ۹۳ 
ابن رشد واارشدیین ۳۲ 
ابن سبعين والنقد النفسالى ‏ ۲۹۰ 
ابن سینا الریاضی ۷۴ 
این عبد الحكم وفتح شیالی 

أفريقيا ۳۹ 
أبناء النیل o۱۲‏ 
أبواب ا حنوب 87 


۳ الريش وجنینة ناميش ۹۲۳ 
ابو القاسم وثقافة بغداد ی ۷4۳ 
عصره VY‏ 


١185 


۳ 
أبو محجن ووقعة القادسية ‏ ۷۱۱ 
أبو نواس والأساطير وه 
أبونيا أده 
أتتكل الفارسية ZE‏ 
(تحاف الأخصا ۸۳۹ 


اتصال العقل الفعال بالانسان ٩۰۰‏ 
اتعاظ ا حنفاء بأخبار الأثمة 


والخلفاء ۷۳۲ 


إنمام النعمة فى إثبات الغيبة ‏ 4" 


آثار الصابئة ٣٤‏ 
آثار العرب ٥٢‏ 


آثار المراودة فى بلدان الأراوغة ۲۷٢‏ 
آثار النقوش العربية فى صقلیة هم 


) 


آثار المن 1۳۱ 
جنوب جزيرة العرب ف 
متحف فیینا ٣٤‏ 
طليطلة ۰۸۲ 
عجلون oo‏ 
ترطبة وإشبيلية ۸۲ 
كتابية من التبعة ۷٤٢‏ 
مصر وبلاد النوبة ۳ 
نور الدين ۔ ۹۱ 
الثقافة العربية فى تركيا ۳۸۸ 
الشرق ی الغرب Vor‏ 


العرب ی المعجم البرتغا ی ٦٦٦‏ 


ر 
1 ر العرب فى ثقافة ال ر الأعلى ٦‏ 
و آلف ليلة وليلة فى الثقافة 


الاورية ۳۹۵ 
١‏ الکتاب الروس فى الأدب 
العر بی العاصر ۹5۱ 


« اليهودية فى الإسلام ‏ موه 
١‏ اليهودية والنصرانیة والسامرية 


فى البلاد العر بية ۱۰.۰ 
إجابة الدعاء ۸۲ 
أجوبة ابن سينا ۹۷۳ 
احتجاج شكيب أرسلان على 

مفی بیروت ۳۸۷ 
اجار الزاج والشب ۹« 
بصن الاجوبة ۹۰ 


أحسن التقاسم 7 معرفة 2 الأقالم 
۹۹٥۔٠‏ 000 


۷۹ 

أحسن التواریخ aE‏ 
أحسن النخب فی معرفة لسان 

العرب ۹۳۰ 

إحصاء ابن سعدة ۳۷۷ 


١7#" — ٥ إبخصاء العلوم‎ 

۷۳ م5‎ ١ 
إحصاءات سياسية واقتصادرة‎ 

الشرق الاوسط ٦۹٤‏ 
أحكام الإحكام فى 

التصر یف عند السر بان ۱۹۵ 

أحوال القيامة ۷۷ 
احیاء العلوم كم - ۵٩۹۲‏ 
احیاء علوم الدين ۱٤١‏ -- ۲۷۳ _ 


۱۸۷ 


77 

۱۰۰۱۹ - ۱۰۰۱ سد‎ ٤ 

أخبار الحغرافیین العرب ‏ 44و 

ار الحلاج ۳۹۰ 

أخبار 1 2 بالله والمتى بالله ۵۳ 

أخبار الرسل والملوك ‏ ۷۷۸-۳۲۳ 
أخبار السفر فى بلاد العرب 


وما جاورها ۸۳۹ 
أخبار الشعراء احدئین ۷٤‏ 
أخبان الطبری ۹۷ 
أخبار العصر ق انقشناء دولة 

بی نصر 0" 
آخبار الترامظة ۲ 
أخبار المتوكل ف القول بخلق 

القرآن 1ه 
آخبار النحویین البصربين ٠‏ ۵۳۱ 
أخبار أولياء المغرب ۲۷٦‏ 
أخبار عن وفاة السلطان عثمان ۱۷6 
آخبار صفین ۳۷۱ 
أخبار فتح الأندلس ۹۲ 
أخبار محموعة فى فد فتح الأندلس امه 
آخبار مصر ۳۹۸ 
آخبار رکة ۷4 
أخبار ملوك فارس ۲٦‏ 
أخبار وأسا طبر عر بیة ۳۰۹ 
اختراع البوصلة V4‏ 
اختصار الأخبار ۲۷۸ 
اختلاط الديانات القد,عقلایران 

واليونان ۷۸ 
اختلاف الفقهاء ۸۰٤‏ 


آخر مرحلة عن ف تح السودان ۲۳۹ 


۱۸۸ 


أخلاق العرب قبل عصر محمد ٦۷٤‏ 
آحلاق السلمین وعاداتهم ۲۵۱ 
أخلاق اللوك ۳۹ 
أخلاق جلالى ( للدیواف) ٤۷۷‏ 
أخلاق عرب الرولة وعاداتهم ۱۰۳۰ 
أخلاق محسی (للکاشی) 8۷۷ 
أخلص الحالصة ٠‏ ۹۲۸ 
إخوان الصفا ١‏ م۹۰۸ 
آداب ال لحدل عند الشيعة] ۹٠‏ 
آداب الحسبة ۳۰۸-۲۸۰-۷۷۸ 


آداب السمرقندى ‏ 4۸9 - ٦٦٦‏ 
آداب الفلاسفة ۹٦‏ 
آداب الفينيقيين ۱۹۱ 


آداب اللغة العر بية دی از ۹۲۱ 
أدب الاملاء والاستملاء 7" : ۷۹۰ 
أدب الہلوى N‏ 
أدب الحدل :۷۱۸ 
أدب ازا ور ۷۹۳ 
أدب الصینیین السلمین ۷۳۷ 
آدب العرب وفنهم ى إسبانيا 


وصقلیة ۸ 
أدب القرآن ٤‏ 


أدب الكاتب (لأبى بکربن 
خلدون) ۱۰۱۷-۲۸۲۰ 
أدب الكاتب (لابن قتیبة) 


۷۳۷ — ۲ 

أدب المستعر بين 8 
أدب النصرانية والیہودیة ف 

الاهلية ۸۳۹ 


صفحة 
أدب امجرة ۹۱ 
أدب الود . ۷۱۹ 


أدب مصر فی الفكاهةوالحجاء ۷۲۹ 
إدراك الله عند قدماء العبراذین ۷۲٢‏ 


أدريان مد 
إدريس د 
أديان السامريين ۹ 
أدب العالم ۳۹۷ 
أدب العرب ی الحاهلية ۷۳۵ 
أدب القرطاجنيين AYY‏ 
أديان سوريا 4145 
أراضى الدينة النورة 7/15 


آراء اجماعية نی القانون 
الاسلای القدم ۳۹ 


آراء اازخغشری ۲۰٢‏ 
أربعمائة سنة فى العراقالحديث ۵۵۰ 
أربعون سنة فی القفر 4ه 
ارتقاء الروح ۲۳۹ 
ارشاد الفحول إلى عام الاصول ۷۲۹ 
ارشاد القاصد - ۷۰-۱۳۲ 
إرشاد النصاری ی جدل 
المسلمين ۷۸ 

أرض السحرة ٦٦‏ 
أرض النفاق ۹۲۳ 
أرض العن وتاریخها ۹۱ 


أرض بابل القديمة ف كتب 
الحغرافیین العرب ۷۳6 


أرض مدین o4۸‏ 
أرغون القدماء 04۰ 


أرن أو الآلات وا حیل ۲۸6۵ 
إرواء الظماء من حاسن القبة 


الز رقاء ۰۹۹۳ 
أروع الصفحات ى الأدب 
العر بی ۳۹۹ 


آروع النصوص العر بیة ۳۹۸ 
أروع صفحات الدب 


العر بی ۶۰.۵ 
آزجال ابن قزمان ۱ 
آزکی الریاحین فی آأستی 

الدواوین ۱۸۸ 
أزلية العام ۱۳۰ 
أزهار الأفكار ۳٣٣-۲‏ 
أزياج طليطلة Yoo‏ 
أساطير لبر بر ۷5۰ 
أساطير بابل عن الحلق ٦٦‏ 
أساطير بابل وآشور اخ 
أساطير مصر ۹٦‏ 
أساطير مصر القديمة ۸ه 
أساطير ومنظومات من تونس ۷٥٢‏ 
أسانيد المقتبس ۲ 
إسبانيا الاسلامية ۰۳ 
إسبانيا السلمة فى القرن العاشر ۲۷۸ 
إسبانيا ی تار ها ۹« 
إسبانيا ی عصر السيد 211 
إسبانيا فى كتب الحغرافيين 

العرب ۳۹۸ 
إسبانيا وإدخال العلوم 

العربية فى أوريا ۹۹ 


إسبانيا والمغرب والعام 9 1۷ 
أسبانيا وتطور العالم العربى ٦٦۷٦‏ 
استخراج الأوتار فى الدائرة ۸۸۳ 
استقرار النصاری وأموام ٤‏ 

المن ۸۳۹ 
استيلاء الإسبان (فرسان 

مالطة) على طرابلس ۳۸۸ 
اس او التأويل وأنوار التنزيل 98> 
آسرار البلاغة ۷۹۹ 
آسرار امحکمة الشرقية ۹۲ 


۱ 
أسرار خمدی ( محمد إقبال ) كام 
ا ۹ 
زسرائیل 4 ۹۹۲ 

أ 


سرة محمد العاشر ملك غرناطة ٠٠۷‏ 


أسس الاسلام ٠۰۰۹-٠٥١۸۰‏ 
ل 


سس عل التنج ۱۳۸ 
أسطورة الاسکندر الأكبر ۹۱۰ 
أمنطورة ملکة سا ۸4۳ 
أسطورة يسوع ملك صور ۳۸۸ 
أسفار ابن بطوطة ۷۸ 
أسفار ابن فضلان 41 
أسفار الملوك الأربعة َ۷ 


أسفار 7 الصحراء الغربية 0۰۰ 
إسكندر الأكبر ويأجوج 
ومأجوج ۳ھ 
إسلام الغرب ای 
إسلاميات ۳۹۷ - 1۰۲ ب ٦٦٤٦‏ 
أسماء ا حیوانات ذوات الٹدی 
بین الشعوب السامية ‏ ٠ه"‏ 


۱۱۹۹ 


أسماء العرب ۹.۸ 
أسماء العقار لارئيس ألى عمران 

موی الاسرائیل ۷۳۹۹ 
أسماء اللہ الحسبى ومصادرها 

الشرقية 9-۷ 
أسماء الوحوش ( للأصمعى ) ٩۳۷‏ 
أسماء أنواع ا حیول ۹۰۸ 
آسیا الصغرى 9۸ 
آسیا الغربية ٦‏ 
إشبيلية المسلمة فى مطلع القرن 

الثانی عشر ۳۸۰ 
اشتقاق الاسم والضمیر فى 

اللغات السامية ۳۳ 
آشعار أں العلاء العری ۰ ۰ ٩۳۱‏ 
آشعار العرب ۷۸ 
آشعار التنی ۹۳ 
أشعار المذليين ۷ 
أشعار أوس بن حجر ۷ 
أشعار أولاد ا حلفاء وأخبارهم ۳۲ 
أشعار جریر 1۹۳ 
آشعار فارسية ۲ 
أشغار من الصوفية الفارسية ‏ ۵۵۷ 
آشعر الشعر ۸ 
آشعة من نور الاسلام ۲۳۵ 
إشہار الطلاق ۳۹ 
أصالة النی محمد ۷۹۸ 
أصالة لامية العرب وم 
إصباح الصباح ۹۳۸ 
أصل الدب ا لحاہلی ۱۸۲ 


أصل الترانسلفانيين ‏ ۹۱۳-۹۰۰۰ 


7 
أصل التشر یع العام وتار یہ فى العا م ۳۷۲ 
اصل ا حرطوم ۳۲ 
أصل ال حوارج ۵ - ۷۵٢‏ 
أصل الرهبان فى جبل لبنان ۱۰۹۱ 
أصل الشعر الشعری ۹ 
أصل القهوة وتطورها ۱۷ 


أصل الكتابة الكنعانية ۷۳۰ 
أصل الكتابة عند العرب ۰ ۰ ٩۳۲‏ 
أصل ا جریین ووطہم القدم ۹۰۰ 
اصل الناثر وتاریخها ۹۹۹ 
أصل قصص الأخلاق والنقد 
الاجهاعی فی الشرق العری ۳۰۳ 
أصل وترکیب سور القرآن ۰ ۷۳۸ 


اصطلاحات الصوفية ۳۲ 
إصلاح الأخلاق ۹۹٦-۰٥‏ 
إصلاح المنطق ٦۷‏ 
اصول اقليدس اطندسیة 4 
أصول اقليدس وا مجسطى ١‏ ۸۱ 
أصول الإسبانية 213 


أصول الإسماعيليين والإواعيلية ١٦٢‏ 
أصول التشخيص الطبیعی ‏ ۹۹۳ 
أصولالدولة الإسلامية ٠١١١554‏ 
أصول الدین السیحی ۳۹ 
أصول الشريعة الاسلامية ‏ ۳۹۸ 
أصول اأشعر العربى الحاهلى ۵1٩‏ 
أصول الطب العری على عهد 


٢ الخلفاء‎ 

أصول العر بية العامة ۷۵ 
صول الفقّه ۔ ٦‏ 
اصول القصة ۵۸۷ 


صفحة 

أصول القضاء العالى فى آراغون 97ه 
أصول القواعد العر بية ۰٣۳‏ 
أصول الکلمات ۸ 
أصول الکیمیا ۹۹۳ 
أصول اللغة الاشورية ۷۳۰ 
أصول النٹر العرنی الفنى ۰ ۲۷ 
أصول عل اطيئة ۹۹۳ 
أطباق زينة النازل /ااه 
أطباء. العيون عند العرب ۷۲١‏ 
۷۲ > ۷۲۱ 


أطباءوعل..اء الطبيعة الا ندلسیون۸۵ه 

أطوار الوزارة الأول وأصوفا 

فى العصر العباسی 01 

أطواق الذهب ۲۰ 

اعتبار الناسك فى ذكر الاثار 
القديمة والمناسك ‏ 7و ٦۸٤‏ 

إعراب ثلائین سورة من القرآن ١45‏ 


آعشی همدان ۷۱۱ 
أعلام العلماءبأخبار ا حکماء ۷۲۱ 
أعلام النبوة ۱۷ 
اعلام الوری ۰ 
أعمال الأعلام ۲۷۸ 
أعمال اخوات فى فلسطین  1٩۳‏ 
أعمدة الحكمة السعة 0۱۱ 
أعياد المسلمين بطرابلس  ٠٠٤‏ 
أغانى الباۃ ۹۷۳ 
آفر یقیا الاستوائية ۱۰۲ 
اال ثعیات ۱۷۸ 
أفلوطين عند العرب ۷٦‏ 


أفلوطين وأصول فن الحمال ۳۵ 


۱۱۹۱ 

صفحة 

أفول الغرب فى الشرق الأوسط ٠٠٥‏ 
أفول المرابطين واندثارهم من 


إسيانيا o۸۸‏ 
إقليدس ( کتابه العاشر ) ۱۳۷ 
أقوال الإمام على ۷ 
أقوال النی محمد ۹ 


آ کام الرجان فى ذكر الدائن 


الشهورة فى كل مکان ۰۰ 
اكتشاف الحزيرة العربية ٩۱۲‏ 


| کتشافات تل العمارنة ۷۳۰ 
| کتفاء القنوع عا هو مطبوع 44 
اکسوم ۳۸۳۹ 
الاياضية A۸1۸‏ 


الابانة عن أصول السنة والديانة ۳۲۰ 
الأحاث السوفريتيةق الاستعراب ۹۷۲ 


الأمحاث الشرقية 0 
الأرطال ۹۰٦٢-۱‏ 
الأبنية العر بية القدعةف تاحسان ۲۸٢‏ 
الأبواب ۱:۳ 


الأبواب ال حنوبیة لجز برذاعربية ۵۵۰ 
الاپیض والأسود ۱۷ 
آلات الطرب العربية القديعة ۵4۷ 
آلات القدماء من أصل شرق 9:۰ 


الاتجاه الصوق 14 
الاتجاهات الحديئة 7 الإسلام 
۱۱۳ 
الاترالك وآسيا الوسطی ۹ 
الاتفاق فى علوم القرآن ٦٦‏ 
الاتیوبیکا ۳۹ 


الاثار الإسلامية o0۲‏ 


1۱4۲ 


ا 
الاثار الباقیة فى القرون ا الة 

٩1۵ — AY - ۷‏ 
الاثار السامية المكتشفة فى الشام 


وما بين الہرین وجهات 


۳٤٣ الموصل‎ 

الآثار السشة ۷٥٢‏ 

الاثار الشرقیة ۳٣٣٣‏ ۔ ۸۸۰ 
الاثار العر بیة والفارسية والتركية 


ف دیوان الدوق دی بلانکا۱۸۹ 
الاثار الفلسطينية والہودیة ۳۳۹ 
الاثار الکلدانیة والاشورية ۷۳۰۰ 


الآثار المصرية فى رومه AY‏ 
الإجازة ق فنون التدريس عند 
الاسلام ۱۹۹ 
الأجرومية ۳۹۸ 
الاجرومية السريانة ۷۷۹ 
الأجرومية العربية ۰٦‏ 


الأجرومية فى قواعد اللغة العربیة۱۹۲ 
الأجوبة عن الأسئلة الصقلية 
۱۱۱-۶ 
الإحاطة فى تاريخ غرناطة 
عو ۱۰۹۳ 
الاحتفال بال زواج £ الغرت ۵۰۸ 
الاحتفالات الدينية وآدوام۱ ۲۵۵ 
الأحجار ۲ 2 يريف 
الأحجار الکرعة ۱۳۷ 
الأحجار من عجائب ا خاوقات۷۳۳ 
الأحزاب العارضة فى الاسلام 
قدما ۷۰ 


صفحة 

الإحصاء الغرق لصحیح _ 
البخاری ۳۳۹ 
الأحكام السلطانية ۲۳۷ - ٥۹٤‏ - 
٦۱‏ ك ۷۷۳ 
الأحكام فی صرف السريانية ۱۰۹۵ 
الأحراء ۳۳ 
الأخ فان 5 
الأخبار الطوال 9174 ۹۳۸ - 
۹۲ 
الأختام الإسلامیة ٦۹‏ 
الاخحتلاف ۷۳۹ 
الأخلاق والسلوك ۹1 
الا خوة ۰۷۹ 
الاخیضر ۳ 


الآداب السریانیة والعربية 
والأساطير اقبطية ۷۷۷ 

الاداب العربية والعيرية ۷۳۳ 

الاداب المسيحية العربية إلى 


عهد ااصلیبیة ۷۷۷ 
الادارة العباسية فی تجارب الم ٥۹٤‏ 
الدب الاسلای ۳۹۷ 
الأدب الأندلبى  ٠١١551١5‏ 
الأدب الأوردى ۷۵۰ 


الأدب التركى ا حدیث ٩۱۲-۹۱۱‏ 
الدب التركى فى آسيا الوسطى ٩۰۵‏ 
الدب الروسى فی القرنالتاسع عشر 

فى البلدان‌العر بیة ۹۸ 
الدب الروسی فى بلدان العرب ۹۰۸ 
الادت السریانی ۲۱۳ - ۳۲۵ 


صفحة 
الأدب الشرق ۹۹۹ 
الدب الشعبى العریی ۳۲ 
الأدب اشع : فى جنولى ا حبشة ۳۹۳ 
الأدب العبرى ۸۹ 
الأدب العمای ۹۱۱ 


- ۳۹٣ - ۳۷۰ الدب العربی‎ 
۷۹۲ - ۷۲۳ — ۸6٤ 

الأدب العربی الاسلای ۳۹۱ 

الأدب العرنی الحديث ٩1۷-۷۹۹‏ 

۹۷۲ ۱ 

الادب العربى ا مسیحی ۰ ۲۱۲ 

الأدب العرق ف أمريكا 400 
الأدب العری فى ضوء التاريخ 
ااسیاسی والعمرانى للعرب 


والإسلام ٦ھ‏ 
الأدب العربى من الخاهلرة إلى 

الحلافة الأموية ۳/۰ 
الأدب العرلى والإسلام 

بالتصوص ان 
الأدب الفارسی 9۸-۳۷۰ 

الدب الفلسطیی ۷9۵ 

الدب الکییر ۳ -۷۹۲ 
الأدب الصری القدم ۹:۲ 
الأدب ۳ العاصر ۱ 
الأدب" والاثار العر بية المرا كشية ۲۷٢‏ 
الدب والفن ۵۲۰-۷ 
الأدب واللغة والفلسفة ۳۸۰۰ 
الادرا کات العقل2 ۱ 


الادریسی واج حزر البر يطانية ۱۰۱6 
الأدلة الية فى موافقة الشريعة 


1۱4۳ 


صفحة 
الإسلاميةلقواعدالإنسانية  ٦۸٤‏ 
الأدوية المركبة ۱۳۹ 
الأدوية الفردة سن 
الاراضی القدسة ۱۳۰ 
الاراء فى حياة الآخرة ٦‏ 
لاوز بع مقالات ۸۰ 
الأرجوزة اأزدوجة ۷۰ 
الأرجوزة فى الطب oV‏ 


الارشاد اار وحی ۳ الاسلام 144 
الارشاد إلى قواطع الأدلة فى 

أصول الاعتقاد ۲۷ 
الأرض 54١ ٢٥١٢‏ - ۱۱۳۸ 
الأرقام العر بية فى مخطوط بال o4‏ 
الارواح والشياطين فى پیز درة 

العر ية ۹ 
الازمنة والأمكنة ۸٠١١٤۷ ٠‏ 
الأساطير التارعية العربية  ٦۸٠‏ 
الاساطیر الغربية نی اسان ۵۸۸ 


الأساطير عند الیہود ۹۰٦‏ 
الاسات لارسطو ۷:۹ 
الاسبان والسودان ۱۱ 
الاستبصار ۳۹۷ 
الاستبصار فى عجائب الأمصار 
٦٦٦٣ — ۷‏ 
الاستدراك على سیبویہ "لام 
الاستشراق ف هولندا 38 
الاستشراق والتاریخ ot‏ 


الاستقصاء ٠٣٢ 5١٠١‏ ۔ ۳۰۸ 
الاسہلال لأقدم تاریخ فى 
الاسلام ۷۳۵ 


114٤ 

صفحة 
الأسر البدوية العربية ۷۹۳۴ 
الأسر الصغيرة الحا كمة فى الشرق554”ه 
الأسرار ی الکیمیا ۳۳۳-۱۲۲ 
الإسرائيليات ی الإسلام ٤--٦٦۷‏ ۱.۰ 
الأسرة وا حتمع فی ال حزیرۃ 


العر بية قدعاً ۳۹۹ 
الأسس التاريخية لصلات 
البرتغال بالمغرب ۳۲ 


الاسطرلاب ۸۱ - ج٢٢٦ ١٣٥٥.‏ 
الاسطرلاب العرلى فی القرن 


ا حادی عشر ۸۸۸۹ 
الأسطورة المصرية عن بناء 

جامع مرو ۲۲ 
الإسكندرية ۱۳۹ 


الإسلام ۳۹۳ - 4١04‏ ۔- 4٩۳‏ - 
1-8 ۵۸۲۱ ا ۵6۳ — 
۸۶٩۹ — ۵‏ 
الاسلام ( تصنیف ماسه) ۰ ۲۹۸ 
الا سلام ( للابلامنس) ۳44 
الاسلام ربلولد صهیر) ۰ ۸۹۹ 


الإسلام اليوم كمه 65۷ 
الإسلام الیوم وغداً ٤‏ 
الإسلام إيمان وشعائر ۹ 
الإسلام بالامس والیوم 

( سلسلة ) ۸۰ ۵5۲ 


الإسلام تاريخ وعقيدة وفقه ۷۲۲ 
الإسلام عقائد ونظم ¥ 
الإسلام على مفترق الطرق  ٦٦٦‏ 
الإسلام غير العہرب ۹۷ 
الاسلام ی الشرق والغرب ٩۶۲-۷۱۱‏ 


صفحة 
الإسلام فى الصین ۷۲۷-۱۷ 
الإسلام فى العصر الوسيط ۱۰۲۰ 


الإسلام فی اند ۹ھ 
ااسلام ىر تیب رق 
الا سلام ی جاوة ۷۰ 
الا سلام ی سومطرة ۹۹۷ 


الاسلام فى شال آفریقیا ۳۸۲-۲۵۱ 
الاسلام فى کتاب أديان الع م ۳۹۷ 
الر سلام مدغشفر 2۷۰ 
الاس م فى مرآة الغرب هلام 
الإسلام من أمس إلى غد ۳٣٣‏ 
الإسلام ‏ منشؤه وہضتہ ‏ 644 
الإسلام وأصول الحم ۳ ۱۰۰ 
الإسلام والإصلاح AY‏ 
الإسلام والأقليات الدينية ف 
الدستور السوری الحدید ۳۹۷ 
الإسلام والتجديذ ق مصر ٠١١4‏ 
الإسلام والثقافة فى أفريقيا ۷۲۷ 
الاسلام وا حهاد A۸0‏ 
الاسلام وا حبشة ۳۹ 
الاسلام والحضارة الغربیة ۳۹۷ 
الإسلام والسياسة الإسلامية 


۳۹۳ غرف أفريقيا‎ ٤ 
۸۸۵ الإسلام والصليبية‎ 


الإسلام والعصر الحديث ووة 
الإسلام والقومية العربية ٠‏ ۳۸۲ 
الاسلام والانوية ۳۸۲ 
الاسلام والمشكلة العنصریة ٦٦۷‏ 
الإسلام والنصرانیة ۸۲۷ 


صفحة 
الإسلام وخمد ۷۹ 
الإسلاميات ف روسا ۹۷۱ 
الا ماعیلیة ۸۹ 


الأسماء التركية البلغارية  4١5‏ 
الأسماء الطبية (بمالینوس) ۷٦۷‏ 
الأسماء القبطية فى القاهرة 


وضواحیہا ۳۳۹ 
الأسماء والکی عند العرب ۲۱۵ 
الأسئلة والأجوية ۷۲ 
الأسئلة الطبيعية ۱۳۲ 
الاشارات ۳ - ٩۱۵‏ 


الاشارات إلى معرفة الزیارات ۳۳۰ 
الاشارات والتنیهات ‏ ۱۰۲۷-۳۰۹ 
الاشارات إلى محاسن النجارة ۷۹ 
الاشارات عحاسن الاندلسین ٩۱۰‏ 
الاشارات لبعض ما بطرابلس 


الغرب من مزارات ۱۱ 
الإشباع والمزاوسجة 145 
الاشتراك اللغوی والاستنياط 

امعنوی ۱۰۷ 
الاشتقاق ۷۱٤‏ 
الاشراق ۳۹۸ 
الأشربة ۲۳ 
الإصابة فى ييز الصحابة ۸۰۰-۱۳۲ 
الأصمعات ۷۹۲-۷۲۰-۳٣٣‏ 
الأصوات ۷۶:۸ 


الأصوات فى فجة أهل معلولا ۷۸ 
الأصول ٠٠۴‏ د ۳۸۹ ا "٢۷‏ ۔۔ 

1م 
الأتمولالخيرية ۹۳ 


صفحة 

الأصول الشيعية ۳۹۰ 

الأصول افند.ية ۹۳ 
الأضداد (لابن الأنبارى ) 

٦٦۹ - ۷ 


الأضداد 2 للأصمعى ) ۸۰۱-۵ 
الاعتبار ۷۲۰۰-۲۱۳--۹۲- ٩۲‏ 


۲ - ۱۰۱۰ 
الاعتبارات التاريخية فى الحلافة ذاه 
الاعبرافات ۳۷ 
الاعتقاد بالاولیاء السل.ین 
فى شما ی أفريقيا ۳۳۹ 
الاعتقاد عشيئة واحدة عند 
الشرقیین ٦۸‏ 
الاعتقادات اطندية 5۷ 
الاعدات اهندية العر بية ۱۰۱ 
الاعراب فى لغة الأعراب ‏ ۱:۸ 
الأعلاق الخطيرة ۳۳۹ 
الأعلاق القيروانية ٦‏ 
الاعلاق النفيسة ٩۱-۱-۰۳۰۲‏ 
۷ ۔ ٩۱‏ 
الأعلام ۱۸۲ 
الأعلام النبوية V٤‏ 
الاعلام بأعلام پیت اللہ الحرام ۷۱١‏ 
الأعيان ۹۹۳ 
الأغانی ( لای الفرج -١‏ صبهان) 
ه018 1ه 


ا 00 
الأغانى الانكشارية والتركية 

ی الدزائر Yo‏ 
الإفادة والاعتار ۱۸۲ - ٦٦۸‏ - 


١5 


صفحة 
۹ ہ 1۷۵ — o"‏ 
الإفصاح فى شرح الأبيات 


المشكلة ۱ ۷:۰ 
الأفعال اللينة ۳۷ 
الأفعال وتصار يفها( لأى القاسم 

ابن القطاع ) ۷ -- ۵۳۲ 


الأفعال وتصر یفھا(لا بن القوطیة)۳۷۲ 


الحديث ٤ھ‏ 
الأقباط ۱۹۱ 
الأقربازين 14 


الأقليات الوثنية الدينية فىإسيانيا 


ال قوال الذهبية ۱۲ 
الأقوال ا ٰجویة ۲٤‏ 
الا کتراث فى حقوق الاناٹ ۲۳۹ 
الا کتفاء ۳۹۹ 
الأكراد ٤‏ 


الا کسیر ( لابنسينا ) ۷۵٥٥٢‏ - ۷۷۳ 
الا کلیل Af 7 E‏ 
الالبجيا العربية فى بلنسية  ١٤۹۹‏ 
الألبسة الدینیة فى كنيسة 


القديسة مریم ۳۹ 
الا لطاف الحفیة ۸۹۸ 
الألفاظ ۷ 
الألفاظ السامية ۱۹۹ 
الالفاظ العر بية فى اللغةالاسبانیة ٦٢۹‏ 
الألفباء العربية ` ۲۷ 
ألفباء فارسية 4 
الألفية 816 


صفحة 

الإلمام ی من ولى ا حہشة من 
ملوك الإسلام  ٦٦٦-۳۷٣‏ 
الاله توت ۹:۲ 
الامیات ۱۰۹-۸ 
الامیات والسمعیات والتذییل 91> 
الألواح البيزنطية ۰۷۲ 
الإلياذة (لطوميروس) ‏ ۸۳-۱۸ 

آلام الحلاج شہید التصوف 
فى الاسلام ۳۸۹ 
آ لام حلاج ومذهب الحلاجیة ۲۸۹ 
الإمارة الزيدية ی العن ۷۱ 
الأمالى ( لابن الشجرى ) ١4ه‏ 
الأمالى ) لای على القالى) ۵۳۱-۵۱۰ 
الأمالى ( لليزيدي) هد 
الإمامة 2 ومه 

الإمامة والسیاسة نى نظر 
ابن قتيبة 05" - ۵٩۹۳‏ س 


۷٢ ےت‎ ٦ 
455 الامبراطور دمور‎ 
5 الامبراطورية الاسيوية‎ 


الامبراطورية العمانية وخلفا ژها د٠د‏ 
الامبراطورية العر بية ی آوربا ۹۹۸ 
الإمتاع والمؤانسة o‏ 
الأمثال ( لابن فاتك المصرى ٠١7)‏ 
الأمثال (للمبدانی) ٦٢۹۸-٣٤‏ 
الأمثال الادبية ۱۹۹ 
الامثال البغدادية ۱۸۹ 
الأمثال الشائعة فى المغرب ‏ ۵۰۸ 
الأمثال العر بية ۸۱۲-۷۹ 
الأمثال العربية اسلجلة ف 


صفحة 
دمشق ۹۸ 
الأمثال العربية فى بنغازی ٥٠٤‏ 
الأمثال الفنية ۱۲ 
الامثال من لغة مقامات 
ا حریری ۰ - ۲۰۵ 
الأمثالوالأقوال اللبنانيةالمأثورة ۹۷۳ 
الأمثال والحكر الدارجة ۸۸۰ 
الأمثلة الأدبية للحیوانات 
المنفاهمة ۱۲ 
الامر با معروف والممى عن المنكر ۲۷۳ 


الامراء الخساسنة من بطن جفنة ٩۳۱‏ 
الأمصار وعجاف البلدان 


۳۳۷ 
الأموات ٦ه‏ 
الأمومة عند العرب ۹۳۱ 

A الأمير‎ 


الأناجيل والکتب الدينية المنكرة 

ا احرمة عند الأحباش ۲٢٤‏ 
الأنباط A۳‏ 
الانباط والعرب ۲۸۳ 
الانتصار بواسطة عقد الامصار ٩۳۳‏ 
الانتصار والرد علىابن الراوندی ۸۹۹ 


الأنى الحالدة ۲ 
الإنذار والغزوات فى اللحزيرة 
العر بية 2۳۰ 


الانساب 4٩۳‏ - ۵۱۹ ب ۹۹۳ 
الأنساب المتفقة فى احط ۱+ 
الأقدانت والتأريخ للتاريخ 
الاسلای ۳۹ 
الانسان العا می هه 
الإنصاف فى مسائل ا حخلاف ۷۰۸ 


5 


۱۹۷ 


صفحة 
الانواع ۲۸ 
الانواع عند العرب ۳۳۷ 
الانواء 8 سر ۷۹ 
الانياذات ۷ 
الأنيس الیل فى شرح القدس 
وا حلیل ۷ ٩۳۸‏ 


الائیس الطرب نى بلاد الغرب ۸۹۱ 
الأنيس الفید للطاب 
المستفيد ۲۱۱-۷۱ 
الأهرام ا 
الاوائل ( لأنى هلال العسكرى ) 
١‏ 
الأوائل (للہ وطی) ٣٢‏ 
الأوراق ( للصول ) ۳۹ 
الأوزان الزجاجیة المصریة ده 
الأوزان والمكاييل ال میة فى 


الإسلام ۸۱ 
الآيات الإسلامية فى الكوميديا 

الإهية ۹ 

الایام ۹۳ 


الایساغوجی ‏ ۲۵ . ٠١٠١‏ 
الایضاح فى ایر الحض ۷۹ 
الایضاح فى الوقف والابتداء ۷۵۹ 
الایقاع ( للخلیل) ۹ھ 
الأيقونات والنقود العربية ‏ ۹۳۷ 
التقاط الأزها فى محاسن الأشعار ۸۸۰ 
ألغاز آی عمد الكاتب ۹۲۲ 
ألف قصة وقصة ۲٢‏ 

ألف لیلة وليلة 
VO NA E‏ بن 


١16 


۷٦‏ بت ۱۷۸ ۔ ۱۸۲ بت 
۸ ۔ ٤٤‏ - 8۳ سا 
Vo — 555 7 ٣‏ بت 
۵۸) مہ ٣۸۰‏ — 6۸۱ -۔ 
۷ — ۵46 — موه ب 
ه51 1۲۸ - 1۹۵ - 
ل۹ — ۷۰۷ — VA‏ 
۸ ¬ ۷۸۳ س ۷۸۵ - 
4۲ — 15م — ۸۲ — 
٩۲۱ - ۷‏ - ۹۲۲ مت 
۷ - ۹۵۵ ۹۹۵ سر 
۷۱ ۔ ١١٠٠۔١٠۰٣‏ سب 
19A ۱۰۳۷ ۰‏ — 
۱:۳ 

آلف يوم ویوم ۹ - ۱۷ 

ألفية ابن مالك ۳٦۹۹-۲۰۲-۱۸۲‏ 


۷1٦ 

ألمانيا والإسلام ۷۳۷ 

ألمانيا والشرق VAS‏ 
آ مة سوريا ۲۸ 

۳۳۹ عرب ا حاھلیة‎ aT 

إلى أين يتجه الشرق الوط ٠٥٥‏ 

إلى زملالی ۳۳ 


أم البراهين فى العقائد ۷۱۱-۲۳۷ 
إمام العصر الإساعيل 2 


الإسادم ۳۹۰ 
إمامة أمير المؤمنين معاوية بن 

آی سفیان ۹۹۰ 
إمبراطورية المغول ۳۲ 


أمثال الإمام على ٦٥٤-٢٦٣‏ 


25 
أمثال الطغرائی ٦٤‏ 
أمثال العرب ۹۸ 
أمثال ا میدانیٰ ٦۹٦-٥٥٥-۱۸۰١‏ 
أمثال أهل مكة المكرمة ٦٦‏ 
أمثال عر بية ۸۱ 
أمثال لقمان۱۹۸ ه١190‏ 
٤‏ — ۷۹۸ ۔۔ ٩۳۰-۸۰۲‏ 

آمثال من السودان ۷ 
أمثال وأحاجی كردية ۳۲۸ 
أمثال وحكم ( للغزالى) ۷٦‏ 
أمراض القارة الإفريقية ۳4۲ 


أمراض الین 5 ۳۹۲ 
امرؤ القیس الشاعر ا مك 514 
أميرة بابل ۱۷۰ 
أناجيلنا المرجمة ۱۰4 
أناشيد الاّراجیح فی فاس والر باط ۳۰۷ 
أناشيد داود .., وا AIA‏ 


آناشید لیات ة٤‏ یالر باط ۰۷ ۳۰ 
N‏ الضوء بغر حر ۸۲ 


انتشار الثقافة ا ۳ 
آسیا کت ۳۹۹ 
۲٢ 1‏ 


أنس الملا لوحش الفلا ۱5۹ 
أنس المهج وروض الفرج ۳۹۸ 
أنساب الأشراف ۷٢٢-۷۲۰-۳۹۰‏ 
-/٣۳‏ ۷۸۲۔۸۰۱ ۱١٢۲٢۲١-۸۰۲‏ 


صفحة 
آنساب العرب ۸۸ 
عاب العرب وزواج اباهلیة۸۹؟ 
أنساب القبائل العر بیة ۷1٤‏ 
إنشاء ملكة غرناطة ٥۹۱‏ 
أنشودة مملکة الحرشة ۸4۲ 
آنوار العلیة ۹۸ 
آنولوجیا ۷۹ 
انیس الحلساء ی دروان ا حنساء ۱۰۹۲ 
انيس العشاق ۲۳۰ 
آنیسالطرب فى أخبار المغرب ٦٦٦‏ 
أهبة المسافر ٥۵١‏ 


أفرام وأشكال صیخ الأفعال 
ف العر بية الفصحى ۹۷۷ 


أهل الکهف ۱۸۹ 
أمل المغرب الاسبانی ٤٦ء‏ 
أهم مشاكل تاريخ انجر ٩۱:‏ 
أوبريت هندية Ve‏ 
أوديسة 005 
أوراق إ۔بانیا ۹۹۲ 
آوراق البردی العربية فى 
متحف برہن ۷۸۸-۰۱۳۳ 
آوغاریت ۳:۰ 
أول غزوات النورمان 08 
أيام الطفولة ۱۳۹ 
أيام العرب اكلا 


۳ ف الحزيرة العررة 92۸ 
ادرا د الال من إنشاد الضوال ۳۰۸ 
إیران VA‏ 
إيزيدور الإشبیلی والإسلام ٦٠٦‏ 


صفحة 
ایساغوجی الامهری ۳۷ 
إيطاليا فى أفريقيا .وه 
آیقونات قبرص ۷۲۳ 
ا الزيدية بصنعاء العن 2۳۸ 
أعة وسادة مان Af‏ 
أيها الولد ( للغزالى) ۹ 

(ب) 

الباب المفتوح للغات إلى العر بيةه ۱۰۱۳ 
الباثولوجيا الداخلية 4۳ 
البارع بی اللغة ۱ 
الباشات والقضاة ۲۳۰ 


ابا کورة السلمانية ی کشف 
أسرار الذیانة النصرانية ۹۷۹ 
الببغاوات ۷۰ 
البحث ى بلاد الصين o0‏ 
البحوث الأساسية عن يرب ۷۲۵ 
البخلاء ( للجاحظ ) ۱۳-۳۲۷ 


۹۲ 

البدو ۷۹۹ 
البدء والتار یخ ۲۳۰ 
البدیع ۹۵۳-۱ 


البديع ( لابن المعتر ) ۳ 
البديع ( لابن خالویه ) ۹ذ0 
البدیع عند العرب ی القرن 
اتا 4۵ 
بے ف وصف الر بیع ۵ ۳۰ 
البر الكبير ورده على ابن رشد ٢٤٢٢‏ 


۱۳۰۰ 


صفحة 

البردة ( لكعب بن زهير ) 
۹۷ م ٠١‏ 
البردة ( للبوصيرى ) -115-1١87‏ 


۲۸-۸ 

البر زخ :۶ 
البر ق العانىفى الفتح العمانی ۲۲ 
البرجوازی الظر بف ۱۹/۸ 
البستان (للصالحى ) ۳۸ 
البطا لسة ٦ھ‏ 


البطريرك ثيدوتاوس والحليفة 
المهدى oo‏ 
البطولة عند کتاب العرب 6۲۰ 
البعثات الأثرية إلى الشرق ‏ ۲۹۹ 
البكتاشية Vor‏ 
البكتاشية نظام الدراویش ٢١٥‏ 
البلاط العهانى وتنظماته الاداريةع ۱۰۱ 
ابلدان (لابن الفقیه اممدای 2 
البلدان ( للیعقوی ) ٦٦٦-٦٦٦‏ 


و 
البلغة ى شذور اللغة o‏ 
البهائية o۵‏ 
البيان (لابن رشد) ۳۷۷ 
البیان للباقلای ۱۸۰ 


البیان المغرب ۸۰۱-۲۷۷-۲۳۷ 
۸ — ۵۸۳ ۰۰ ۵8۹5 - 
5604-5 550 


البیان الواضح ۷۳۳ 
البيان والاعراب عا فی أرض 


صفحة 
مصر من الأعراب 

۷۱۳ 5 

البيان والتبيين ( للجاحظ  )‏ 95ت 
البیت الشاف ۳ 
البیت المقفل فى طليطلة ۲۲٤١ ٠‏ 
البیر وی ۳۹۳ 
البِوع من ال موطا YY‏ 
البیوع من صحیح البخاری ۲۳۷ 
البیوع والسلم وا حیار ۱۷ 
بابل 2 
بابل ا حدیثة ۲ھ 
بابل وآشور -٠٣‏ ۷۹۹ 
باتانجل ۷۹۷ 
بادىة العرب ۳۹ ۱۰ 
پارثبا 52 
باكورة العمارة الإسلامية 5ه 


باكورة فی أصرل الفرقتين 
با کورة ی تاریخ العرب ۱۹۳ 


بحث عام فى الفن ۰ 5۷۲ 
حث عن الخد ھ2 
حر دازشی ا 
حوث ابن رشد 
بحوث العرب عن مبادئ اقلیدس ١٦٦٤۹‏ 
بحث ورسائل 3 
بدائع الزهور ۵۲۳ - ۷۸۹-۷۵۶ 
بداية ہد بے 
بدرہنسکی کات 
بدون أهية 2 


بدء اللدلق 171 


صفحة 
بدء الر قطاع ۳ 
بزوغ النور عن ابن حور ۹۹۳ 
براهین الجر وا مقابلة ۹۸ 
برسیس فى الريح 58 
برلعام ویوصافات 2 
برنامج شيوخ ابن عطية 
الغرناطى 11٦‏ 
برء الساعة ۲۳۸ 
بستان الزیانی ٥٣‏ 


بسط الأرض ۴ الطول والعرض ٦٠٦‏ 


بصيرة غنام ا مرتد ۳۹۸ 
بطاركة الکلدان والنساطرة ۱۰۹۲ 
بطولة ابن عاصم ¥ 
بعثة إلى ما بين النهرين ۰ ۰ ۲۸۹ 
بعض شعراء البكتاشية ٦۸ء‏ 
بعض مدن الشام ۳۷ 
بعض مشاهد الاسلام فى 
أندونيسيا ۷۲ 
بعض وثائق لتاريخ الموارنة ۱۰۹۲ 
بعلبلث ۱۹۹ 


بغداد عاصمة الحلافةالعياسية ۵۱۱ 
بغية الباحث عن جمیل الوارث 


٣۷۳ ۔‎ ۷ 

بغية الر واد ۳۳۹ 
بغية الرواد 2 ذ کر الماوك من 

ہی عبد الواد ٥٢‏ 

بغية الطلب ۱ ۲۷ 


بغية المستفيد فى أخبار زبيد ۲٦۷‏ 


بغية الملتمس فى تاريخ أهل 


الاندلس ۷۸ 
بغیة الوعاة فى طبقات اللغویین 4۵۷ 
بلاد البر بر الشرقية تحت 


احفصیین ۳۹ 
بلاد العرب ۳۹۱ 
بلاد النوبة النصرانية ۱۸۲ 
بلاغة قدامة بن جعفر ۹9 
بلدان ا خلافة الشرقية 5ھ 
بلدان لا ظلال ها ۷٥٢‏ 
بلغة الشتاق بى لغة البرك 

والقوزاق 3خ 
بلوغ ا حکمة ۱۸۷ 


بلوغ المرا م(لازبیدی) ۱۸۲۰۰ 
بلوغ ا رام فى تاريخ دولة بہرام 


۱A4 

بمبای منذ ۱۱۵ عاماً AV‏ 
بنات سب 1:۸ 
بناء أكير ۳۳ 
ناء اللغة العر بية ۹:۹ 
رندنامة عطار الفارسى 1A۲‏ 


رر و ری ۲۶۵۰ 
بنو حمود سادة مالقة وا حز ررة۷ “٠‏ 
بو عاصم رجال العام والسياسة  ٦٦۷‏ 


بہارستان AV‏ 
بوادر الفن ا مسیحی N,‏ 
بوذا امندی 28 
بوق ال لحھاد لفن 
بيان ابن عذاری ےل 
بيان الأديان ۸۸ 


2 


صفحة 
بيان التواریخ ۸1۸ 
بيان العملة العر بية والركية ۸4۷ 
بان القرآن ٩‏ 


باتع هال ات :1۵۸ 
بیان عن قرآن من القرن الرايع 


۳ ۲۳۷۹ 
بر وت ولبنان منذ قرن ونصف 

قرن ۱:۱ 

سر نطية والعرب ۹٦‏ 

بين الد وا مدنیة 2۱۷ 


بہھزاد و رسومه فى مخطوط فارسنامة٤ ٠‏ 
رت ) کت 

التاریخ الا یطانی ۱۱ 
التاریخ البرتغا لی العری ٦٦٢‏ 
التاريخ الحدیث للبلدان المستعمرة 

والتابعة ۹۹۷ 
التاریخ الزمی اسور القرآن 40 
تارج السری لاحتلال [نجلترا ٦۹۸‏ 
التاریخ السیاسی ۸۹ 
التار یخ ااسیاسی لاسبانیا ق 

عهد الخلافة ۲۸1 
التاريخ السیاسی لشمانی ا مغرب ۲١٢‏ 
التاریخ السياسى للموحدین ٦٦٤‏ 


التاریخ الشرق ۱۹۱ 
التاریخ العربی ميل 
التاریخ القدم للأدب 
اتکی ۱ 
التاريخ الكبير ۷ 
التاريخ ا جموع على التحقيق 
والتصديق ۸ 


صفحة 

التاريخ العاصر لبلدان الشرق 
الأجنى ۹۷ 
التالد والطر یف ی الفن الاسلامیه ٠ه‏ 
التأليف العرلى ا حدیث ۷۹ 

التبادل الفنى بين مصر ومسلمی 
المغرب ٦‏ 

التاثية الكبرى ( لابن الفارض ) 
٦١٦۹ - ۶‏ -ے ۱۰۱ 


التباصبر بالتجارة ۳۳۷ 
التبصرة ۷۳۹ 
التبری والتصرالی ۱۳ 
التجارة الثمالية البلطيقية ‏ ۷۵۳ 
التجارة أيام العباسین ۹۷ 
التجدید فى الفن الغرف ۲۱ 
التجربة الصوفية والأساليب 
الأدبية ۲۸۹ 


التجمعات البشرية والمباحث 
الاجماعية فى توس ۳٣٣‏ 

التحاليل ۸۲ 

التحرر الوطی فی البلدان 
العربية فی أثناء الثورة 


الروسیةالأول ۹۹۷ 
التحرر الوطى والأدب ى 

البلدان العر بية ۹۷۳ 
التحفة العامية ۱۷۹ 
التحفة اللو بية ى اللغات العامية 

الطراياسية ۳۷۱ 
التحفة المفيدة ی عل الأدب 

عند العرب ١‏ ۹۳۰ 


التحقیق ع زيوس ۸ 


صفحة 

التخطيط الفرنسی للمغرب ۳٣٣‏ 

التذكرة ٦٦٢‏ ۔ ۳۰۸ ع ٦۹٤‏ 

التذكرة الحمدونية ۳۱ 
الراث الیونای فى الحضارة 

۷٣ — ۸ الإسلامية‎ 

التربيع والتذوير ۳۲۷ سد 55# م 

۷۳۲۰ - ۹ 

البرجمات العر بیة ۳۳ 
الترجمات العربية والتركية فى 

فى النشورات الإيطالية 


الحديثة ۳۸۸ 
المرجمان فى تعل لغة السريان ۳٣٣‏ 
المر یاق ( لارازى ) كلم ۱۰6 
التساعیات ۲۵-۷ 
التشریح العربى ۳۹۸ 
التشريح وعلم الاحیاء 145 
التشریع الاسلای of‏ 


التشريع الإسلاى والتنبيه 


FAY الشيرازى‎ 

التشر يع العر فى ۳۹۹ 
التشر تشریع لدی قبا ثل العن ۳۹۹ 
الاتصحيحات المعاصرة ۹۰٥٣۳‏ 


التصریف ( لازنجانى ) ۸ 
التصریف ) لارهراوی ) ؟.؟ 


التصريف ( للتوزى ) ۹۳۷ 
التصر يف اللوکی ۷۱۹ 
التصریف لمن عجز عن 

التأليث VT‏ 
التصوف هةع ‏ ۵۵۷ 


صفحة 
التصوف الاسلامی ۲۹ 
التصوف الا سلای والسیحی ۱۰۰۲ 
التصوف الشرق AY‏ 
التصوف العر یی 4 
التصوف فى الإسلام مده 


التصوف فی المغرب الڑسلای ۲٥٢‏ 
التصوف والأخلاق ‏ ۵۵۸-60۰ 
التطهر شرط من شروط العبادة ٥٥٤‏ 


التطواف بإفريقيا الغر بیة ۷( 
التطور التار عى للغات السامية ٩۰۵‏ 
التطور التارخی للقرآن ۳ 
التعالم الصا لمة ۱۳2 


التعاون بين النصاری والمسملين د 
التعاويذ عند عرب الحنوب ٩۵۲‏ 
التعاويذ من الحرافات فى 
العصر الحاهلى ۲۳۱ 
التعبير عن الشات فى الفقه ۳۱۹ 
التعبير عن الظرف ۳ اللغة 


العر بية ل 
التعرف 2:۷ 
التعر يفات ۱ ۔ ۷۹ 


لتعليق على الإيساغوجى ۸٠‏ 
تعلق على لغة تا کرونة  ۲۷٢‏ 

الإسلای ۹ھ 
7 العر نی فى اسلزاثر ۱۹۲ 

المبيحى ۱۰۸۳-۳۰۸ 
التعام فى الأزهر ٦۲ہ‏ 
التفاحة ۵۱۹-۱۱۱-۹٦7‏ = ۷۸۸ 
التفاؤل والتشاؤم عند المسلمين ٦۷٦‏ 
التفسير الشرق ا حدید ارسالة 


صفحة 
الغفران ۳۹۵ 
التفھم لأوائل صناعةالتنجم 4۸9 
و ۱۳۱ 
والأذواع ۸۰۳ 
- 0 الشعبية Ye‏ 
التقاليد العربية ۷۹۳ 
التقریب والتیسیر ۲۷ 
التقرير الٹانی عن أعمال بعثة 
وقف ووكر فد 
التقطير والتبخير ۸۲ 
التقو م الإسلاتى ۳۹۱ 
التقوم التار خی لطبوعات فاس ۲۷٢‏ 
التتقوم الشرق 1o‏ 
التةو م ی لغربى أفريقيا 
الفرنسية ۲۷۱ 
التةو م ۳ سی العا می ۱۰۹۱ 
اتقو م الم‌ودی V1‏ 
التقو یمان الاسلای والسیحی ۷۰۵ 
التكملة( لابن زين‌الدين طاهر )1۵۷ 


التكملة لتاریخ قلعة بى العباس ۲۷۲ 
التكملة لکتاب الصلة ده ۵۷۹-۲ 
التكوين السیاسی فى الاسلام _ ۳۲٣‏ 


التلخیص ۹ 
التلخيص فى الأدوية الفردة ۲۰٩‏ 
التلمود ۱۰۰ 
العدن ٦‏ 
القلك فى الغرب 14 
المهید للباقلانی ۸ 


المهيد. للتاريخ الاسلای Vo‏ 
المهيد فى الرد على الملحدة  ٠١١‏ 


صفحة 

المييز بين الجوهر والوجود ۲٤١‏ 
التنافس الشعرى بين حمص 

۹٤ وحماه‎ 

تیه ۵۹4 ۱۰۹۰۰-۷۲۹ 

التذبيه على حدوث التصحيف ۷۲۵ 

التنبيه فى فقه الشافعية ۷۷۵-۹۱ 


التنبيه والإشراق ‏ ۹۵۱ - ٦٦٦‏ 
التنبيه واارد على أهل الاهواء 
والبدع وه ۹ 


یات على أغلاط الرواة ۸۰۱ 
القضاق ى المغرب 11۲ 


۳ والتوسع فى التعلم الزراعى 


ق مصر 1:۹ 

التنقیب عن اابرجمات اللاتينية 
لكتب أرسطو ۷٦‏ 
التنقیب فى بویت ۳۳۳ 
التنقیب ى تدمر YAY‏ 
اللہافت کی 
التواريخ ۱۷۹ 
التوماو رة ۳۹۹ 

التبارات ا حدیثة ی الاسلام 
٩۱۲ - ١‏ 


۳ فى التراات السیع ۷5۹ 
ابر فى الدواة والتديير 


۳٦٣ ۲۔‎ 

۲ د ۷۰ 
تاج رام ١‏ 

تاج البستان ہت 


ہی نر لك 0وت٢‏ 
تاریخ | بن الاثر ۹۷۰-۹۴٦‏ 


3 


صفحة 
تاريخ ابن العميد 64 
تاريخ ابن المكين 11/7 ٩۵‏ 
تاریخ ابن حماد ۱۹۸ 
تاریخ ابن خلدون ۱۹۷ - ۹۳۹ 
تاریخ ابن طولون ٦‏ 
تاريخ أنى الحسن الاشعری 
ومذ هه Yo‏ 
تاریخ أنى الفدا ۷۰۱۷ 
تاريخ أنى الفرج بن ن العبری 4۸ 
تاریخ آی شامية ۸٦‏ 
تاریخ أں معشر القبیسی “٥۳‏ 


تاریخ أتابكة الوصل ۱3۵ 
تاريخ أتراك آسيا الوسطى  ٠44‏ 
تاریخ آ ثار الغزا لی ۱۷۵ 
تاريخ اجماعی وسياسى ودیی 

للیہود فى إسبانيا والبرتغال ۵۸۲ 
تاريخ أحمد باشا المزار ١494‏ 
تاریخ آداب 0 البربر ۲٢۷‏ 


تر" أديان الشرق السای ۳۹۱ 
تاريخ آ اراء ۳ ٦۹۷۲ھ‏ 
تاریخ ارو ی الح 
البرتغائی 1۲۰ 
تاريخ إسبانيا ۱۸۸ 
تاريخ إسبانيا الإسلامية  ١٦۹۸‏ 
تاريخ إسبانيا العام ۱۰۹ 
تاریخ إسبانيا المسلمة ٦٦٦-٦۸۰‏ 
تا ریخ آسیا ۲۷۱ 
تاریخ آسیا الوسطی وشعوبما ٦۹۹‏ 
تاریخ آشراف مکة 71 


تاريخ افتتاح الأندلس ۲/۸ 


۱۳۰۰ 


تاریخ آفغانستان همه 
تاریخ الاب بر شوس الکبرشی مهم 
تاریخ الاداب السريانية اھ 


تاریخ الاداب العر بية 0-084 


۹۳۸ ¬ ۸ 

تار بخ الآداب المسیحیة الشرقية ۷۵۲ 

تاریخ الآداب المسيحية العر بیة ۷۷۷ 
تاريخ الآداب النصرانية £ 


۷۷۹ ٠ 2 الشرق‎ 


تاريخ الدب الألمانى ۷.۰ 


تاريخ الأدب العاف ۰ ٩۹۱‏ 


تاريخ الأدب العرلى ۷1۲-۳۱۷ 


۰ - ۹۱۲ - ۹۲۳ ۹۷۵ 
فك الأدب العربى الہودی 


تاريخ 0 العریی ما نشأته 


إلى القرن الحامس وس 

الميلادى ۸۳۰ 
تاريخ الادب العرنی ومهامه 

فى الاتحاد السوفییی ‏ مهو 


تاريخ الأدب الفارسی o۰۲‏ سب 


of - كله‎ 


تاريخ الدب الیابانی ۹۱۰ 
تاريخ الاستكشاف من العصور 


الأول حی اليوم "٥‏ 
تاريخ الأسرة الرسولية ۸ 
تاريخ الإسلام ٦۷٤‏ 8140م 
٩51-۷‏ 
تاريخ الاسلام فى الصین ۰ ۷۲۰ 
تاريخ الإسلام من العام الاول 


7 
الهجرى إلى عام ۹۲۲ ء ۳۷۲ 
تاريخ الإسلام من فجرہ حی 


عام ۸۰۳۰۳ ٦‏ 
تاريخ الأسواق فى الإسلام ۳۱۹ 
تاریخ الأفغان ۹۳۷ 

تاريخ الأفكار العلمیة ف 
الإسلام V4‏ 

تاريخ الأفكار المتعلقة بفن 
الحمال 2۸۷ 
تاريخ الإمام البخارى oY‏ 


تاریخ الامام الشافعی ۷۱۰۰۵ 
تاريخ الأثم الإسلامية ٦٦‏ 
تاريخ الأمويين «العباسيين ۵۱۹ 
تاریخ الاندلس ۹۹ 
تاریخ الاندلس ی عهد 
المرابطين والموحدين ۷۷۰۰۰ 
ار يخ الأنمة الرستمية بتاهرت ۲۱۰ 
تاریخ الباشاوات العمانيين ف 
الجزائر ۲۲۱ 
تاریخ الببراء وآثارها ۵٦٦‏ 
تاريخ البحر الابیض المتوسط 
والشرق الاسلای ۳۷۲ 
تاريخ البرامكة ‏ ۱۷ - ۲۵۲ 


تاریخ البلدان ۷۳۹ 
تاريخ البلدان الاسلامية ۸۰۸۰ 
تاريخ البوذية فى ا ند ۷۳۹ 
تاریخ التبادل فی الأطلس 
الأعلى ۳10 


تاريخ التجارة الإنجليزية ف 


.٤٥ الشرق‎ 


صفحة 
تاريخ التر بية فی العالم العربى ٠١١١‏ 
تاریخ العدن الاسلای ۹ھ 
تاريخ التواريخ 145 


تاريخ الثقافة الإسلامية  0٩۳‏ 
تاريخ الثورة العربية الکبری ۹٦۰‏ 
تاريخ احاهلية عند العرب - “اه" 
تاريخ الحزيرة العربية قبل 


الإسلام ۷۸ 
عشر Yo‏ 
تاریخ اس حشاشین ۱۸۵ 


تاريخ الح ركة الشعبية التحررية 

ف سوریا ی منتصف 

القرن التاسع عشر , ۹۷ 
تاریخ الحر وب الععانية الأخيرة. ٦٦۷‏ 
تاریخ ا لحساب والعلوم الطبيعية 

فى العصر القدم ۱۰۰۱-۸۹۶ 
تاريخ الحضارة فى الشرق 

تحت الخافاء ۳۱ 


تاریخ احکماء ۷۱ 
تاريخ ا حملة الفرنسیة على مصر ۱۸٦‏ 
تاريخ ا لوان ۱۳۷ 
تاریخ ا حطوط والکتابات السامیة٢ 4٩‏ 
تاریخ | حلافة ۹۲٤‏ 
تاریخ الحلفاء Ao‏ 
تاريخ الخلفاء العمانيين ٥ھ‏ 


تاريخ الخلفاء الفاطميين 2 "١4‏ 
تاریخ ا حمیس 7 أحوال 
آنفس النفیس ۸۸ 


صفحة 
تاريخ الدراسات الفقهية فى 
الإسلام ٠١١‏ 
تاریخ خ الدولة تا بكية بالموصل ۱۹۸ 
تاريخ الدولة الأموية و<ر و ہا 


مع الروم ۷۰۰۱٢‏ 
تاریخ و الہ۔لجوقة ۹۸ 
تاريخ الدولة العمانية ۳۹ 
تاریخ الذیل ۱۱ 
تاریخ الر باط ۳1٥‏ 


تاريخ الرسل والماوك ٦٦٦-٦٦٦‏ 


تاریخ الرياضيات ۹۹۹-۸۸۳ 


1١٠٠ 
۱۸۱ تاريخ الساسانیین‎ 
۹۹۸ تاريخ السحر والعلم الج ریی‎ 
تاريخ السلالة الحمدانية فى‎ 
۳.۳ سورپا والحزيرة‎ 
۸۹۷  كليلامملا تاريخ السلاطین‎ 
تاريخ السلطان جلال الدين‎ 
۳٤ أمير خوارزم‎ 
۱۸۰ تاريخ السلطنة العمانية‎ 
تاریخ‌السودان ( لعبد الرحمن‎ 


التوہکتی ) ۲۸ 
تاريخ السودان ( لعبد الرحمن 
الہعدی ) ۸ 
تاريخ السيادة العربية على 
إسبانيا ۸۱ 
تاریخ الشرق الاسلای والاجماعى 
والاقتصادی فی العصر 
الوسیط ۲٤‏ 
تاريخ الشرق القدم ۹4۲ 


۱۷ 


صفحة 


تاريخ الشعب الیونانی من ۱۸۲۱ -- 


2۰ ۵ ١57١ 


تاريخ الشعر العماى ۱ 


تاريخ الشعر القشتالى خلال 

العصر اأرسيط 9۷ 
تاريخ الشعوب الإسلامية ۷۸ 
تاريخ الشعوب السامية ٩45-۷۳۹‏ 
تاریخ الشعوب الشرقية ۸۸۰ 
تاريخ الشعوب والدول الاسلامية ۷۸۲ 
تاريخ الشیخ أبى صالح الأرمی ٦۹٤‏ 
تاريخ اشيعة وأصل التشيع ۰ ۷44 
تاريخ الصليبية وملکة الفرنجة 


۴ القدس ۲۷۱ 
تاريخ الصوتية فى اللغة العربية 
العامية ۹۷ 
تاريخ الصيدلة لدی مسلمی 
إسبانيا ال 
تاريخ ااطائفة اللاتينية ف 
الاستانة العلية ٦‏ 


تاريخ الطب العر 0۰۲-۲۰۳ 
تاریخ الطب والریاضة فی 


العصر الوسيط 10 
تاریخ الطبرى ٩۲۲-۷5 -- ۲٦٢‏ 
تاريخ الطبيعيات 0 
تار بخ العباسيين ۱۹۸ 


تاريخ العرب ۱۰۱۰-۵۸۹-۲۳۱ 
تاريخ العرب السياسى والأدنى 11۰ 
تاو بخ العرب السیاسی والأدنى 

فى الأندلس ٦‏ ۷۰۲ 
تاريخ العرب فى الأندلس ۱۸۷ 


صفحة 
تاريخ العرب فى بلاد البربر 
من القرن الحادى عشر 
إلى القرن الرابع عشر ۲۸٦‏ 
تاريخ العرب قبل الإسلام ۱۵5 
٣٦٣ - ۹‏ - ۷۰۷ 
تاريخ العرب من قبل النی 


حی ايوم ٠ھ‏ 
تاریخ العرت وعادامم قبل 
الا سلام ۳۱ 


تار يخ العلم السحری والعام 
انتجریی حی القرن 


الثامن عشر 4ه 
تار بخ العاو 1 ۳۹۸ 
تاريخ العلوم الطبيعية 

الاتقادة ۷۳۰۱_٤٣‏ 
تاریخ الغز نویة ٦٢‏ 
تاریخ الغساسنة ۲۸ 
تاریخ الفرس ۸۳ 
تاريخ الفرس والعرب ف عهد 

الْسَاسَائن ۷۳۹ 
تاریخ الفلسفة ۳۷۰ 
تاریخ الفاسفقا لا سپانیة الا سلمی۹2 ٩۰‏ 
تاریخ الفلس.فة الشرقیة ۳۷۱ 


نار یخالفلہفة ف العصر الوسیط ۱۰۸ 


تاریخ الفن الاسلای ۲۲۰ 


تاريخ الفن الإشبيلى ۹۰ھ 


صفحة 
ا أکابر الناس 


۲۲۸ - ۸ 

تاريخ القبيسى 7 
تاریخ القدس ۳ 
تاريخ القرامطة ۲ھ 


تاريخ القرون الوسطى فى الشرق 454 
تاريخ القصر الملكى بتطوان ٦٦٦‏ 
تاریخ القضاة بقرطة o۹۳‏ 
ناريخ الكتابة ۳۹۲ 
تاريخ الجر اثناء الحكم العمانى ۹۱۲ 
تاريخ المذاهب والفرق فى 
الإسلام ۲ھ 
تاريخ المرابطين والوحدین 5١١‏ 
تاريخ المستعر بین فى إسبانيا ۵۸4 
تاريخ المسلمين فى إسبانيا ۲۷۸ 


1° — Af 
تاریخ المسلمين ؛ ی إسبانيا‎ 
8+ وثما ی افر یقیا‎ 
تاریخ السلمين للحروب‎ 
۳۹۵ الصليبية‎ 
۲۸۹ تاريخ المصطلحات الفلسفية‎ 
۷۱ تاريخ المعتزلة‎ 
١٠١95 تاريخ العهد الشرق البابوى‎ 
۰۱۹ تاريخ المغرب‎ 
٦ تاریخ الغرب الدينى‎ 


تاريخ المغول ۵ ۔ 598 4٠‏ 
تاريخ المغول جنکیز خان ٩۳‏ 
تاريخ اللاك النعمان ۰ 


صفحة 
تاريخ الملكية هلم 
تاريخ الماوك ۹٦‏ 
اوا اا ۹۱۲ 
کت 0 
تاریخ المہحد ۳۷۷ 
تاريخ الموحدين کی 
تاريخ الموحدين الحفصيين ‏ ۳۱۹ 
تاریخ الموسیبی وه 
تاريخ الوسی الإسبانية ٠‏ 0۸۲ 
تاريخ الموسبى العر دة 9۰ 
تاريخ النشاط الثقاف الا سبانی 
ق المغرب 1۳ 


تاريخ النص القرآ فى ۷۳۸ - ۷۰ 
تاريخ النقوش الحميرية ‏ ۹۱۹ 
تاريخ النصيريين وعقي دهم ۳۳۹ 
تاريخ النقد عند الموحدين 


تاريخ النقود لدی مل لمى 
الأنداس 0۹۰ 
تاریخ النوبة النصرانیة ۳A٦‏ 
تار بخ امد ۲ ۰ ۱۹ 
تاریخ ال ود السياسى ۹ 5 ۹ 
تاريخ أمراء الاندلس 1٠*٦‏ 


تاريخ أمراء ا مغرب الأقصى  ٦٦٦‏ 
تاريخ أم الشرق القدعة  ۳٣٣‏ 
تاريخ انتقادی للأدب الاسبانی ۵۸۲ 
تاريخ أو زان الشعر العری ۰ ۳۲۹ 
تاريخ إيران ۹:۳ 
تاريخ ایلیا النيسبوى o‏ 
تاریخ بابل واشور ٦۷‏ 


۱۳۹ 


صفحة 
تاریخ بحاری 0 
تاريخ بطاركة الإسكندرية ۷۲۸ 
تاریخ بغداد ٥٤۹٥-٥٥٥-۲١٢‏ 
١4م‏ ۹۹۷ 

تاريخ بلاد ذدرومه بعد حروج 
الموحدين mé‏ 
تاریخ بلدان الشرق الاجنی ۹۳ 
تاريخ بلنسية العر بية ۹۳ 


تاریخ بی الأحمر ملوك غرناطة۲۰ 

تاريخ بی جلاب سلاطین 
طوغرت ۳۹ 

تاريخ بی زیان ماوك تلمسان 19٩‏ 


تاریخ بیروت ف 
تاریخ ترکستان ۹:۳ 
تاریخ ترکیا ۱۷۱ 


تاريخ تیمورلاگا ۱۷ - ۱۷۰ 


تاريخ جدید لیرزا حسين 


مم دائی 0۰۱ 
تاريخ جنکرز خان ۱۷۳ 


تاریخ حضارة الإسلام E‏ 
تاريخ حكم الحكم بن ہشام ۱۹۸ 
تاریخ حکماء الاسلام ۷۳۹ 
تاريخ حلب ۲۹۱۹-۲۵-۱۵ 
تاريخ حيأة اللاك بن سعود ۷۳ 
تاريخ حياة عبد الله جد 


الفاطمیین ۱۹۸ 
تاریخ خیال الظل فى الشرق 

والغرب 0 
تاريخ دخول المذهب المالكى 

فى الاندلس ۰٦‏ 


۱۳۰ 


صفحة 

تاريخ دراسة الشرق فی أوربا 
وروسیا ۹:۳ 
تاريخ دمشق ١84940#1مه‏ 
تاريخ ذى القرئین ۱۳ 
تاریخ روض القرطاس 0 »١9‏ 
تاريخ رومه ۷ ١5١‏ 
تاریخ سانتا کروٹ ٦‏ 


تاريخ سلاجقة الأناضول 54> 
تاریخ سلاجقة العراق ٦۹‏ 
تاريخ سلاطين الممالياث 


الشرا كسة ۳۰۱ 
تاریخ سی ملوك الارض 

والانبیاء اكلا 
تاریخ سوراط ۷ 
تاریخ سوریا ۱۰۷۵۹ 


تاريخ سوريا وابنان وفلسطين ٠١١١‏ 
تاريخ سيطرة العرب على 

إسباننا ۹۰ 
تاریخ شرق الأردن وقبائله ١١٥‏ 


تاریخ شعوب اأنسا ۸۳ 
تاریخ صقلية ۰ ۳٣٣٣٥ ۳٦٣‏ 
تاریخ صقلرة رلای القاسم 

ابن القطاع ( ۱۰۷ 
تاريخ صقلية ( للاویری) ١78‏ 
تاريخ صقلیة العربی ۹۱ 
تاريخ صقلرة فى أيام برزنطرة 

والعرب ۳۹۸ 
تاریخ صناعة السکر ۷۳ 
تاریخ طبرستان 9۰۲ 


صفحة , 
تاریخ عرب طرابلس ۳۸۷ 
تاريخ عام الفلاث Ves‏ 
تاريخ علم الکلام ۸۰٤‏ 
تاریخ علماء الاندلس ۹ 
تاريخ غانة ۱۸ 
تاريخ غرناطة 0۸۱ 
تاریخ عزرا بن میا فاا 


تاریخ فارس ۲۱-۷ ۵-۵ ۲ ۵ 
تاريخ فارس فى العصر الوسبط ۹٦٦‏ 
تاريخ فتح الأندلس ۵۸۷-۵۸۵ 


تاريخ فتح غرناطة ۹۹۲ 
تاریخ فخر الدين بن معن ۳۲۲ 
تاريخ فلسطین ۱۹۱ 
تاريخ فلسفة العصر الوسیط ۱۰۰۳ 
تاریخ فینیقیا 87ھ" 
تاريخ قبائل الغول ٦۹‏ 
تاریخ قبورالسعدیین فى الغرب ۳۰۳ 
تاریخ قضاة الاندلس ۳۸۰ 


تاريخ قواعد اللخة الاسبانية 0٩۲‏ 
تاريخ قواعد الاخة الأندلسية 0۹٩‏ 
تاريخ قوم الذهب ۹۳۹ 
تاریخ كيار کھنة آمون ۲۸ 
تاريخ ليبيا من الفتح العرنی 


حی ۱۹۱۱ ۳۸۸ 
تاریخ مارجیلح الثالث ۳۳ 
تاريخ مالقة الإسلامرة ۸۹ 
تاريخ عمالى الدين الإسبالى ۵۸۷ 
تاريخ مدینة فاس ۰۸ 
تاریخ مرآة الزمان ۱۹۵ 


تاریخ مرس الإسلامية ۰ ۹ 


5-4 


صفحة 
تاريخ مستشرق أوربا من القرن 
الثانی عشر إلى القرن 


لسع عشر et‏ 
تاریخ مسلمی صقلية ۳۷۹ 
تاريخ مصر 5 
تاریخ مصر الطبیعی 2 


تاریخ مصر ۴ العصر الوسرط :ده 
تاریخ مصر من الفتح العربى 
إلى الحملة الفرنسية ۱۸۲ 


تاريخ معرفة مهاج ۰1 
تاریخ مغول الفرس ۱۸ 
تاريخ مكة ۷1٤‏ 
تاریخ ملوك الأباضية ۷9۰ 
تاريخ ملوك ا حہشة ۷۳۰ 
تاريخ مملكة ليون 1۳ 
تاریخ نادری و3 
تاریخ هیر ودوت ٥‏ 
تاریخ وقعة طارقة ۷ 


تاریخ ووصف قلعة القاهرة ۲۲۵ 
تاریخ بھی بن سعید الأنطاكى ٩۵۲‏ 
تأملات فی الله ۱۳ 
تبادل السفارات بين قرطبة 
وبيزنطية فى القرن التاسعم ۲۷۹ 


تبصرة الحكام ۸۸ 
تبلیس إبليس ٤ھ‏ 
تبيين كذب المفرى 14۲ 
تتمة تاریخ یولیوس ۸ 
تجارب الا ٤٦٥۔-٤۹؛-٥١١‏ 

كل 


تجارةالشرق 2 العصر الوسيرط ٠١5١‏ 


۱۳ 


صفحة 
تجارة العرب والغرب ۸ 
تجارة العصر الحديث ۱۱ 
تجارة جنوی فى البحر الاسود ۱۰4۱ 
تجارة فرنسا فى الشرق ۳۳۲ 
تسدید الفکر الدیی نی 
الإسلام ٦‏ 
تحری المناظرة ۸٦‏ 
تحریر إقلیدس ۸ 
تحرير الأحكام يدك 
تحفة الأحباب فى ماهة النبات 
والاعشاب ۳۰۸-۹ 
تحفة الأحكام فى نکٹ العقود 
والأحكام ۱ ۲۳۱۸ 
تحفة الأذكيا فی أخبار بلاد 
ر وسیا ضس 
تحفة الأريب فى الرد على أهل 
الصلیب ٦٢۷-۵٥‏ 
تحفة الأشراف ۸ 
تحفة الألباب ۱۰۳۸-۱ 
تحفة الامراء ۹0۵ 
تحفة الدهر یق عجائب البر 
والبحر ۹۳ 


تحفة الزمان فى فتوح | لحيشة ۲۲٤‏ 
تحفة ا جاھدبن ٠٦٦-٦۷۸-٢٤٢‏ 
تحفة النظار یق غرائب 


الأمصار 6٤‏ ۔ ۱۹۹ 
تحفة ذوی الألباب ۷۷۷ 
تحقيق ما للهند ۸۲ 
تخطرط بغداد 00۹ 


تخليص الإبريز ی تلخيص 


۲ 


صفحة 

باریز ۷۹ 
تدبير المتوحد ٩۲‏ ۵۵-۱۹۱ 
o۹۷‏ 

تذكرة الأولياء ۲۰۲ ١٥٢٥٥۳٣۹٥‏ 
تذ كرة السامع ۱:۷ 
تذ كرة الشعراء 0۰۲ 
تذ كرة الطالب ۳۰۹ 
تذ کرة الکحالین ‏ ۷۷-۸۰ 


تذكرة النسیان فی أخبار ملوك 


السودان ۳۸ 
تراث ابن خلدون ۹۷۷ 
تراث الإسلام ٥۵ھ‏ — ۵۱۳ 
۳ - ۵۵۷ 
تراث فارس 99۸ 
تراجم أطباء العرب ول 
تراجم المسلمین 74 
تاج المشبورين فى الإسلام ۱۹۷ 
ترك شا العرت ۷ 
ترتیب طبقات الفقھاء ۷۰۱ 


ترجمات أرسطو الیوناة ۷٥٢‏ 


ترجمان الأشواق o-۱‏ 
ترجمة ابن سینا ۸۹ 
ترجمة الشعر العای ۲٢٤‏ 
ترجمة القرآن AY‏ 


تركستان حى الغزو المغولى ١٤٥٥‏ 


ترکیا o٤‏ 
ترکا الفتاة ۸۷ 
تركيا الوم ١ه‏ 
تركيا فى الرونان وده 


صفحة 
تركيا ی حاضرها ومستقبلها ۲۵۰ 
ت رکا ی مقدونية ۱٤‏ 
تسریح الأبصار فى ما حتوی 
لبنان من آثار ۷۴۱ 
تسطرح الصور وتبطیح الکور ۸۸۳ 
تشحيذ الأذهان ۱۹۰ 
وباد را ۹٩۱‏ 


تصريف الأفعال العربية  ۹٤۲‏ 
تصحيحات جديدة لتاریخ 


عبد الله بن سینا ۸۲ 
تصوير المرأة العربية فى القصة ٩۳۲‏ 


تطور الإسلام اسحدیث TAY‏ 
تطور احکوهة العمازة القديمة ۸۸۵ 
تطور العقل الإنسانی فى حى 


این بقظان ۷٢‏ 
تطور العقردة الإسلامرة ۲۹۱ 

كوم — سوه — o‏ 
تطور الدن الاسلامية نی شعال 

افوا ۳۱ 


تطور عام الكلام فى الإسلام ۱۰۰۱ 
تطور فكرة الروحانيةق الاسلام۱۰۰۲ 
تعبير الأحلام ۷۱۹-۰ 
تعيئة اليوش 715 
تعریف باللغة الرکرة فی آسرا 

الوسطی ۹۰ 


تعلیقات على الشعر الاسیری ٦۷٤‏ 


صفحة 
تعلیل القراءات السیع ۷۹۰ 
تعلم اللغات الشرقية ۷ 
تعلم اللغة العربية ۹٦۱ - ٩۳۲‏ 
تعلم اللغة العربية للروس  ٩۷۲‏ 
تعلم التعلم ۵ -۷۰۹ 


تعلم رجال الدين ۹۹ 
تغييرات اداة التعریف العر برة ۹۱۸ 
تفاسير الأنياء ۷ 
تفرق الشعوب واللغات ال رکية ۹۱۳ 
تفسير ابن سينا ۲ھ 
تفسير الألفاظ الدخيلة نى اللغة 

العر بية ۱۹۹ 
تفسیر القرآن ۷۰۷ 
تفسير البیضاوی For‏ 


تفسير مفردات صينية عربية ۷۲۷ 
تفصيل الأزمان فى مصالح 


الہلدان ۹ - ۱۲۰ 
تفصیل جغرافية مالاك 
ج۔ ۸٤‏ 


ال حکمة والعلوم ۳۹۰ 
الآداب الشرقية 00 “.م 
تقدم احانن 6ه 
تقدير ا حادثات الطبيعية ‏ 9م٠١‏ 
تقرير عن أبواب غرناطة ۰ ۵۸۱ 
تقوم الأبدان 5م ١١١‏ 
تقوم الالواح المسمارية ۷۳۰ 
تقوم البادان ۱۸١‏ - ۱۸۹- ۱۹۷ 

۷۱۳- ٦۹١ - )۷٤ ۔‎ ٥ 
۳۷ تقوم التوار یخ‎ 
تقوم الذهن موه‎ 


۱۳۳ 


صفحه 
تقو م الصحة كم ۷۱۳۲ 
تقوم العام الاسلای ۳۸۹ 
تقوم للقوانين اللاتينية o۹۳‏ 


تقو م من العصر الحاهى oY‏ 


و اء الإسلام ی المغرب ۲۸ 
تكوين أفعل التفضیل ۹۷۰ 


تكوين العام 4 
تكو بن القبائل العربية قبل 
الاسلام ۳۷۷ 
تکوین خطوط الظل ۷۳۹ 
تكوين قرص الشمس ۳:۳ 
تلقیب القواق Ao‏ 


تلقیح فهوم أهل الأثر ٠‏ ۷۷۸ 
تمارين عربية من أقوال ھاردیر ۹٦۱‏ 
تمثيل أراغون فى انجلس الأعلى ۵٩۳‏ 


تملاك جمهورية الفرنساو یة4۹ ۱۸۲-۱ 
تنبیه الغافل وذ کری العاقل ۰ ۲۰ 


نز به مع التاويح ۹۳۷ 
تنقیب عن الاثار ٦‏ 
تنقیح الأبحاث فی الملل الثلاث ۸۰٩‏ 
تنقیح الأصول ۹۲۸ 
تنقیح الناظر ‏ ۱4۷ - ۵۳۱ 


مهافت المهافت 1۱۷۹-۰۱-۹۲ 


۱۷ 


مهافت الفلاسفة ( لابن رشد) ٩۲‏ 


٩۹۰۲-۲۵ 
۸٦ نہافت الفلاسفة ( للغزالى)‎ 


تہذیب الأسماء ۷۱۳-۶ 


۱۳۹ 
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صفحة 
تمذیب الألفاظ ۷ 
هذیب الهذيب ل 
نہذیب العلوم ۸۰۸۲ 
رذیب ابلغة ۸۹۷۰-۸ 
هديب تاریخ الدول AAS‏ 


تواریخ الطقوس الشرقية ١4-1١85‏ 
تواريخ العرب التعاقة يجغرافية 

جورجيا وتار ها : ۹٦۰.۰‏ 
تواریخ سی ملوك الأرض ۹۳۹ 
تواریخ قشتالة النصرانية 9۹۷ 
تواريخ مكة المكرمة AV‏ 
توافق التقوعین الاسلای 


. والمسميحى كمه 5دلا ٠‏ 
توافق القرآن والإنجيل ۷۲ 
ت جيه النظر إلى عام الأثر ۹۰۱۷ 
توحيد الباری ۳۳۷ 
تونس المعاصرة ۹۷ 
رٹثٹ) 
الثقافة الاسلامية ۸۵۱-۹ 
الثقافة ااز مبابوية ¥ 
الثقافة العر بية ۳۹۳ 
الثقافة العر بية ۳۹۳ 


الثقافة العر بية المسيحية ۳۹ 
المرة الرضية فى بعض الرسالات 


الفارابية ۷۹۹ 
الثورة الفرنسية ۱ 
ثقافة آسیا الشرقية ۸:۸ 


صفحة 
ثلاث مسائل فى الأصوات 
التار محیة ۰ 
ثلاثة أعوام فى مصر وبر الشام ١‏ 
ثلاثیة نجیب محفوظ ۹۷4 
ثورة ألى يزيد فى القرن العاشر ١1م‏ 
ثورة الطبقات ی هوريا ف 
القرنين الرابع عشر وانحامس 
عشر ۰۳۹ 
ثورة الهالبة نی العراق ۳۹۵ 
ثورة فی الصحراء العربية ‏ ۵۱۱ 


( ج ) 
الحاحظ فى بغداد ۳۲٦‏ 
ابخامع (لابن وهب ) 8 
الجامع ( للمراكشى ) 3 
امع الصحیح ۷۱ 
اہا.امع الصغیر ۱۸۹ 
الجامع الكبير فى الشروط ۸۰۳ 
الحامع الاطيف 715 
الجامع نى الأدوية ۹۲ 
الحامعة العر بية ۷ 
الحبال والأمكنة والمياه ۸ 


احبر (للخوارزمی ) 117 ٠١٠١١‏ 
ابر وا لمقابلۃ ٠٠٠١-٠٠١٠-۸۸۳‏ 


الو عند الم‌ود والعرد ۷۷٦‏ 
ابر وا مندسة العملية ۱۵۰ 
الحداول الفلكية ۸۳ 
الحدرى والخصبة ٦۷٤_٠٠٢‏ 


الحدل بين نعم الدین على أبن 
عمر الکاتی القزویی وبين 


صفحة 
آئی احعفر محمد بن محمد 
نصر الدین الطوسی 
۱۲ 
الحدل حول المذ هب الا لکی 


فى العصر الوسبط ‏ ۳۱۹ 
حول حول الموسيى والشعر 


اعرف 2۹۸ 
الحدل ی الر سلام و ۹4 


الحديد من الڑدریسی ‏ ۱۰:۳ 
الحذور ی اللغة العر بية ۹۷۰ 


5 راحة ۱۲۹-۱ 
اشرح والتعديل ‏ ۵۳۲-۱6 
الجزيرة ى مصر 3« 


اہ حزیرة العربية ۷۵۵-۵1۸-۵۲۹ 
احزيرة العر بية السعيدة of.‏ 
الحزيرة العر بية الغر بية قبل 

ا مجرة ۰۱۷۷۰ 
الخزيرة العر بیة المجهولة 2 "الاب 
الحزيرة العربية قبل محمد “الاه 
اخغرافیا أيام الصليبيين 0۰۸ 
الحغرافيا والاثار فى فلسطین ٥‏ 


احغرافیا التار ية ۵۳۸-۲۵۸ 
المغرافيا العالمية 1۹۷ 
الحغرافيون العرب ۳۱ 
اخخرافیون العرب ف العصر 
الوسيط ۳۸ 


الحمان ‏ (لمقریزی) ۱۸۲ 
ابح2لیس الأنيس ۷۹۸ 


۱۳۵ 


صفحة 

ابغماہر فى معرفة ابواھر ۱6۷ 
۷۲۔۹۷۰۱ 

ابلمل ( للزجاجی ) ۷۱۷ 


احمل الاستفهامية تفر فى 
اللهجة المصرية الحدیثة ۹۷۲ 

الجمهرة (لابن درید) ۹۳۱ 

الجمهرة یی علم البيزرة 9.۹ 


اخناح كمه 
اناس فى اللغات السامیة ۷۳۱ 
لجنس كوه 
اهاد ۵-7 "٩‏ 


ابخھاد وأداء الشريعة فى القرآن ۹۱۰ 
الجهاد وا حز ية وأحكام ا حار بين 4 ۸۰ 
الجوامع والحياة الدينية ف 


الر باط ۷ 
الجواهر (ابردى) للف 
الجواهر ( مد بن غوث) ٠٤١‏ 
الواهر ال حمسة ۱۳۹ 
الجواهر والصياغة الصر ية ۲۱۲ 
الجوهر £ 
الجوهرة فى عل اللاهوت ١‏ ۲۳۷ 
الم 6۳۱-۸6 
0 التواريخ ۱۳۸ 

جامع الأحاديث ۲۷ 
جامع البرمذی 9:۷ 
جامع اللطائف وکنز ا حرائف ۲۲۱ 
جامع الفردات ۷۹1 


جامع التصور الكبير ۳ بغداد ۹ھ 


۱۳۹ 


جبر أی الکامل‌شجاع , 7 ۱۰۰ 
جبل لہنان 

جبل نفوسة ۲۹۱-۰ 

جزيرة الء بف عهد الوهابيين ۵4۸ 

جغرافية ابن الکرخی Ve‏ 

جغرافية ألى الفداء 45548 

جغرافية البلاد العر بیة ف 


جرا ایی ون 
عشرة سنه الاول من 
اله رن السادس عشر ۲۸۹ 


جغرافية شبه الحزيرة الايبرية ۵٩۲‏ 
جغرافية فارس ف القر ون 

الوسطی کے 
جغرافية فلسطین .۰ ۰ ۸۸۱-۸۸۰ 
جغرافية نصوص التوراة ۱۰۱۷ 
جغرافية مصر ۷۱ 
جلال الدين روی ول تسم 

علب سی 5ه 
جمال الدین الأفغانی وسر 

الثالوٹ القدس ۳۹ 
جمال الدين ف إيران oo‏ 
جمال المغرب دوه 
جمعية شعائ ثر ا حج الفلسطينية ٦۹٤‏ 
جمھرہ ة آشعار العرب ۷:۰ 
جمهرة الإسلام ۷ 
جمهرة اللغة ۷ 


جمهرة أنساب العرب ۸۰۳-۲۸۰ 
جنازات قدماء المصريين ۳۷۳ 
جندى مع الله هوه 


جنکیز خان ۳( 


3-3 


صفحة 


جنوب ا حزیرة العر بية والإسلام ۵۲۰ 
جنوب جزيرة العرب ۷۸ 
جی الفواكه والآنمار ۹۰ 
جوامع العلوم ٦ء‏ 
جوامع ال ۱۳۹ 
جوامع فاس وثمالى الخرب ۲۷۹ 
هر الفللك 30“ 
جم الثانی ملك أراغون  ٢٤۹۰‏ 
(ح) 

الحاجب المظفر وحملاته على 
المسيحيين 4ه 
الحاوى ( للرازى)  ۸٦‏ ب ۱۱۱ 
۷ ہے ۳۷ ب )۹٥ہ‏ 
الحاوى یق التداوي ۳۳/۸ 
ا جب العذری ۳۰۹ 
تج ۳٣‏ ۔۔ ۷۱۹ 


بج الشعی إلى حماه 3 
37 إل ديت اللہ اك رام ۳۳۵ 
الحج إلى مكة ۵۱46-4۸۷-۲۸۵ 


٦ 
۷۰۲ الحجاج‎ 
اة والدلیل ۴ نصر الدين‎ 
۸۹ الذلیل‎ 
٦٦٤۔٣۹٢۹‎ -٥ الحدائی‎ 
2 الحدود فى المذهب ا حنى‎ 
۳۳۰ ا لحدود ق ع التنجم‎ 
۱۰۲۲ ا لحدیقة فى معبى ال جاز وا حقیقة‎ 


ا حرکات الاستقلالية فی 
المغرب العرلى ۹۸۹ 
ا حرکات الفكرية فى ؛ الإسلام ۹۳۲ 
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صفحة 

الحركة الأحمدية ‏ 05499ه 

الحركة الإسلامية فى افند  ٦٦٦۹‏ 
الحركة الفكرية المعاصرة ی 

الشرق الأدنى ۱ 

ا حروف الأجدية ٢ ٠‏ 
الحرية لدی دیکارت وعلم 

اللاهوت ۲۹۵ 

ا حساب ( لابن الاجد) ۷۳۰ 

الحسبة ( لاين عبدون ۰ ۲۷۸ 

الحسبة والاحتساب ٤٤۸٣۔٣٣٦‏ 


الحضارة الإسلامية ‏ ١٣۷۷۔۸۰۲‏ 
الحضارة البادارية ۷ھ 


ا حضارة السامية القدعة ١‏ 
ا حضارة العربية ف إسيانيا ۲۷۹ 


الحضارة الصر رة ۳۳۹ 
الحق السریای ۳۷۸ 
ا حقیقة الکبری ۹۷۲ 
ا حکایات العر بية ۷۳۲ 
ا حکم ۱۱۱-۶ 
۱ الٹانی والبر بر 1۱۱ 
الحكم £ الإسلام ۹ھ 
ا حکماء الثلاثة ۱۳۵ 
الحكمة ٦۸۷۰-٤‏ 
الحكومة العمانية فى عهد سلمان 
القانونی ۷م 


الحكومة وال سلام ق صدر 
العصر الحاهلى الأول oo‏ 
ا لاج والشیطان فی نظرية 


صفحة 

الزيدية ۲۸۹ 
الحلاج وی وشہید o۱۳‏ 
ا حلل ا موشیة / 
الا السیراء ٦٦‏ 
الحمار الذهى ۲٦‏ 


الحماسة (لأنى عام) 1۹۳-۵4 
الحماسة ( للیسری) ۹٥-۱۹۳‏ 


الحمدانيون وأرمينيا . ۳۰ 
الحمراء مفخرة الغاربة فى 

ا مندسة المعمارية ۳44 
ا حملتان الصلیبہتان الأول 

والثانية ۹ 
ا حملة الفرنسية وحكم محمد على ۲۳ 
الحنيف 14٥‏ 


الحياة الدينية لعرب شهالى 
إفريقيا فى الأندلس  ١٠۹۳‏ 
الحياة العر بية فى القرون الوسطى ٦۸٤‏ 
الحياة الفکر یة والفنية فى المغرب ۲۷۱ 
الحياة والتاريخ والدين والأدب 
عند قدماء المصريين ‏ "5ه 
ا حیل لم ۷۱۷ ۔ ۷۳۵ 


ا حیل الفقهية ۸۰٤‏ 
ا حیل ف الفقه ۸۰۳ 
ا حیل وا مخارج ۸۰۳ 
الح وان ۷۶ -- ۳۳۸۹ ۵۰٩‏ 

۹۹۱۳ 


حاج 2 احريرة العر بیة 9:۸ 
حاشية میر زا على شرح جلال 

الدين. الدوانی ۹۲۸ 
حاضر الاسلام ومستقبله ۳۳۹ 


۱۳۸ 


صفحة 
حاضر العلم الإسلاى ‏ ۱۰۰۵ 
حال الدراسات الإسلامية ‏ ۳۱۹ 
حال الکنائس الشرقية الوم ۸۰۸ 
حال نصاری فلسطین فى ناية 


القرن الثامن : ۳۷۰ 
حائية ابن الفارض ۱:۲ 
حب الوطن ہت 
حبوب احخنطة عند العرب 

الأقدمين ۱۹۲ 
حبيس بحيرة قداس ۰ ۰ ٠١١‏ 
حج إلى نجد ۸ 


حجر الحكمة السورى ۳ 
حجر ا حك افتاوى ٣۸۹-۲۹٢‏ 


حجة الله البالغة ٥۔١٤٠‏ 
حدود العا م ۳-۷ ٩ ۵٩۹-٩‏ 
حديث المائدة 22 
حدیث عیسی بن هشام ۳۰۹ 
حدیقة الورد ۷٤‏ 
حرب الفروسية ۱۳۰ 


رب بونابرت السا ۱۹ 
حرزة الحاطب وتحفة الطالب Ao‏ 


٦ سلمان‎ 

حروب الردة ۷۹۹ 
حر وب غرناطة ۹ 
حروف النى فی القرآن ۷۷ 
حساب ابر والقابلة ۱۳۹ 
حسر اللثام 40۸ 
حسن احاضرة ۸۹۱ 


5- 


صفحة 
حضارة الإسلام ٠١١-94‏ 
حضارة الإسلام ی جاوة  ٦۷٦‏ 
حضارة اثبین ۳۹۰ 
حضارة الشرق ۲۷۱ 


حضارة العربے 5ه "؟!؟_4لالا 
حضارة العرت 2 الأندلس ۳۳۹ 


حضرموت ۵۲-۹ 
حفاوۃ الحليفة حمر بن عرد العزیز 
با لشعراء ۱-1 ۳۰ 


حق فرنسا ی مسألة الشرق ‏ ۱۸۸ 
حقبة من تاريخ صقلية ف 


القرن الثالث عشر ۳۹ 
706 ھ۶" ۸۷۹ 
حقوق النصاری بحسب الشرع 

الاسلای ۹۳۸ 
حکام السودان من عام ۸۲۰- 

۳۹ ۱۸۸۵ 


حکام مصر ق عهد اخلفاء ۷۱۶ 
حکایات ایی زید الهلالى ‏ ۵۱۳ 
حکایات الشعب ا متسرى ٢٦٤‏ 


حکایات السلمین ۱۷۸ 
حکایات من دمشق ۸٦٤‏ 
حكايات لقمان الحكم ۹۰٥-۹۲۲‏ 
حکابة أى الما ۷۲ 
حكاية احداد وهرون الرشید ۸۹۳ 
حكاية الشيخ المهدى ۸٦‏ 
حکم الشرع فی الاک على 
الذهب المالكى 1*1 
حکم الفلاسفة ۱۰۲-۰ 
حك النی محمد ۹۱ 


9 


3 


صفحة 

الموفق ۸۰۷ 

حك غرناطة ۳۹۱ 
حكمة الإشراق ٤‏ 
حکمة العرب ۹44 
حکمة حیکار 404-۲ 


حکومات الشرق الأوسط 
وسیاسته ی القرن العشرين ۹۸۱ 


حكومة ا حکومات ۱۲ 
حلب أيام سيف الدولة 58م 
حلية الأذهان ۱٦‏ 
حلية الأنفس ۷ 
حلیة الأولياء ۷۹۰۳-۲ 
حلیة الفرسان ۲:۷ 
حماسة هبة الله بن الشجری ۵۳۱ 
حمام الزاجل ۱۸۱ 
حمامات دمشق ۲ 
حملة منز کرت 7 ۷۲۷۲ 
حوادث أشيلا فى الغرب ۲۰ 
حوادث الدهور ۱۰۵ 
حوادث الزمان فى جبل لبنان ۱4۹ 
حوض الیل الکبیر ‏ ۵۳۸-۸۹ 
حول خزانة الأدب ۳۷۹ 
حول فيض العام ۸۷ھ" 
حولیات الحلافة ۲ 
حولیات القطرین ۹ 


حى بن مظان ۲۳۹-۱۰۹۱۹۲ 
۵۸۵-6۱۷۱ — موه 
۹۲۲-۸۳۸۱ — ريك 

۱۳۸ 
حياة ابن سینا وآ ثاره ۸۳۰ 


۱۳۹ 


صفحة 
حياة آن العلاء العری ۳۲۰ 
حياة أسرة فى القاهرة ٠١64‏ 
حياة الحروان الکبریں ٩۰۸-4۹۵‏ 
حياة الرسول ۱ 
" حياة السير مورتیمر دیراند ۵۲۵ 
حياة الصحراء ۲۳۵ 
حياة العرب o‏ 
حياة القاهرة ف الرن الثامن 
عشر ۳۳۹ 
حياة المها عا غاندى 8 
حياة النى ۷۰۰۰۸ 
حياة النصاری والأكراد ف 
دمشق ۳:۳ 
حياة دبلومامی ۷۵۰ 
حاة محمد ۹۷-۱ 2۱۷۲-۰۲ 
VA‏ 
حياة عمد وأفكاره اہ 
حياة محمد ودعوته ۷۱٦‏ 
حياة بس ١۔٢۳١۲‏ 


(خ) 

ا یر عن البشر ۱۰۳۸ 

الحراج ( لأنى معشر البلخی ) ٢‏ 

الحراج ( لألى وسف ) ۷۳٣-۲۳۷‏ 
٩ ۵۷-۹ 2-۵‏ 

الحراج ر لقدامة بن جعفر) 1۵۱ 

ا جراج ( لیحی بن آدم القرثى ) 
۷۵٢-٦۷٠-٥٦٦-٦‏ 


۱۳۲۰ 


انیرافات والأساطير اللقانية ۰۵۰ 
اللوزف البيزنطى ااه 
اللازف الشرق ٦‏ 
اتذرف بی العصر ااوسیط oo‏ 
انلرف نی فاس ۲۸۹ 
الحصال ۹۱ 
انحصایص الصرفية للأفعال 
العر بية ۹۷ 
المصائص اللغوية لاثار شمال 
القوقاز ۹۷۰ 
ا خطابة ۳۸ 
اخطط( للمقریزی) ۲۰۸-۱۸۱ 
۲۳٢-٠٥٥‏ 
الخلاصة ( لتوما الأكوينى )۱۰۸۳ 
الحلاصة الأندلسية ۹۲ 
انللاصة ضد الأم ك۹ 
ا حلافة ۵۱۹-6 


ا حلافة علىمذهب رشید رضا ۳۱۹ 
الحلافة والسلطان فى الشرع 


الاسلای ۳۷۵ 
الحلفاء ورعاياهم من غير 

السلمین 2۳۸ 
الخلوة ی عقائد ااز یدیة “o‏ 
الحليج الفاردی ١ه‏ 
اخلرفة ٤ھ‏ 
ا حلیفة عبد ا مك بن مروان 

والعبادة الأأباضية ٠‏ 
الحليفة هرون ۳۳۵ 
الحمر ( لابن العتز) oo‏ 


ا حمر تعمی العینین ۳۹۲ 


صفحة 
ا حوارج ۹۹۰۵ 
احوارج والشيعة ۷۳۰ 
انلدوارزی نی ا لحساب العمل" ۱۲۳ 
الحيل ( لاأصمعی) 1۳٤‏ 
ان حرول العربية ۷ 
خان على ۷ 
خراب قرطبة الأمويين 51١‏ 
خراسان والدولة السلجوقية ‏ 54و 
خرائب حواضر العراق ۷۱ 
خرائط مدن آمریکا الحنوبية 
والفليين 2 ٠‏ 1۲ 
خر يدة العجائب ٩۳-۱‏ 


خريدة القصر وجرددة العصر 4Y‏ 
خريطة العالم عام ۱۵۷۹ ۳۷۸ 
خزانة الحواشى ۹۳۸ 
خزفیات الإسلام القدعة وأصلھا۳۷۸ 
خصائص ا حیوان والنبات 
والأحجار الکر ية ۱۰۸۷ 
خصائص اللهجة العراقیة ۹۷۲۰ 
خصائص شا ی إفريقيا VE‏ 
خصائص فلسطن ۷۰۸ 
خصائص وأساليب الثقافة 
العربية ۳۹٤-۳۹۰-۳۸۸‏ 


خطب الافتتاح ۷٠‏ 
خطياء الإسلام 1Y‏ 
خطبة حجة الوداع ۳1۸ 
خطرة الطيف ورحلة الشتاء 
والصيف ۷ 
خطط افر یقیا ۳.۸ 
خطط البلاد العر بية 5ھ 


صفحة 
خطوات فی أفريقيا الشرقية ٦۸۷‏ 
خلاصة القوانين المدنية ٢‏ 
خلاصةالحساب ۷۷۵-٦۹۹-۲۱۹‏ 
خلانبة الفلسفة ۱۳۷ 
خلاصة الكلام 2 تأویل 
الأحلام ۱۷۳ 
خلاصة المذهب الکائولیکی 
ضد الوثنيين ۱۳۹ 
خلاصة الوفا باحتصار رسائل 
إخوان الصفا ۷٦‏ 
خلاصة تاریخ الأندلس ٠۸١‏ 
خلاصة تاریخ العرب ۱۷۷ 
خلاصة عم الصنائع النفرسه 
الإسلامية فق 
خلافة ١‏ الستتصر 11 
خلافة المغرب 2۹٦‏ 
خلافة على 4۰ 
خلافة هشام بن عبد الملا ۳۹۵ 
خلافة يزيد الأول ۱۷۰ 
خلع النعلین ٥‏ 
خلق الانسان ۸۰۱۱-۵ 
خلود الروح ۹۹ 
خلود النفس‌ی مفهوم ابن رشد ٦٦٦‏ 
خليفة وسلطان ۹:۳ 
مس ممالا . عظمی فی العام 
الشرق القدم هده 
خسة خطباء الاسلا ۷٦‏ 


خمسة قرون على استام ول ال رکیةه ۳۲ 


۱۳۱ 


صفحة 
خنجر الاعان ۱۳۱-۸ 
خواص المثلث القائم الزاوية ١٦۹۹‏ 
خواطر عن ادند ۸ 
خیال الظل ۷:۳ 
خيال الظل فى الشرق. YoY‏ 

رں 

o الدارات‎ 


الدبلوماسية الشرقیة فى اخطوط 
المسمارية وألواح مصر .سن 

الدر المنتخب ف تاريخ ملكة 
حلب 


الدر النظوم فى وصايا السلطان 
المردوم لويس السادس‌عشر ۱۸۲ 
الدر اله ۹۹۹ 
الدراسات الافريقية والشرقية  ٠٠٤‏ 
۷۳۸۹۰ 
۷۸۰ 
الدراسات الشرقية السامية ‏ ۱:۱۵ 
الدراسات الشرقية فى إيطاليا ۳۸۱ 
الدراسات الشرقية ورجال الدين ۳۸۱ 
الدراسات العربية فى البرتغال ٩۲۱‏ 


الدراسات الشرقية 


الدرر السنية ۲٥٦‏ 
الدرر العمانية فى اللغة ال مانية ۲٥٢‏ 
الدرر الكامنة لاه 
الدرر الحتارة ۷ 
الدرس العهیدی للغة الآدبیة 
الحدیئة ۹۰٥‏ 


الدرس الشريف 58 


۱۳۳۲ 


صفحة 
الدرة الالفية فى عل العر بية ۸۹٦‏ 
الدرة الفاخرة کی 
الدروز ی لبنان 9۳ 
الدروز ودیانہم ق لبنان ۱۸۰ 
الدعوة إلى الإسلام یی 
الدفاع عن الإسلام ٤‏ 
الدليل ۱4۰ 
الدلیل العام للمخطوطات ۱۰۸ 
الدلیل المنير ۹۷ 


الدلیل إلى تعلم اللغة الترية ۷۲۲ 
الدليل ف تعلم اللغة العربية ۷۲۲ 
الدواثر وعقلة الستوفر ۸۹۹ 
الدولة العياسية 40 
الدولة العربية وسقوطها من 
ظهور الاسلام حى نہایة 


الا۔ولة الأمویة ro‏ 
الديانات البابلیة والأشورية ۳۹۰ 
الديانات الفينيقية ۲٢‏ 
الديانة احمدیة oof‏ 
الدین الاسلای وفق القرآن 

والتعالیم المذهبية ۱۹۹ 
الدین فى تركيا oo‏ 
الدين والدولة ٦١٥‏ ۵۲۰ ۷۹ 

۱۷ 

الدیوان المطرب 2 أقوال عرب 

أفريقيا والغرب ۲۸ 
دانی و اقبال ۱ ۳۹۷ 
دانی والاسلام ۳۸۱-۳۲۸ 
دانی والشرق ۳۸۱ 
داء ودواء ی السا ۸۹۰۳ 


27 
دائرة المعارف الإسلامية الممجزة ۵۵۳ 
دول الروس ف النصرانية  ۹١۷‏ 
دراسات الفلسفة ى العصر 
الوسیط ۳۹۷ 
دراسات تارحرة ۸۲ 
دراسات تارحية عن فاس ۷۳۹ 
دراسات حول شعراء العرب ٦٣٣‏ 


دراسات سامية 1A‏ 
دراسات شرقية ۰ ۷۱۵ 
دراسات علقمة الفحل ۸۰ 
دراسات عن ابن رشد £ 


دراسات عن الآداب الشعبية 
عاد قدماء الصر بین ۱۷۵ 


دراسات عن العر بية ۸۸۱ 
دراسات عن الحياة فى فجر 
الإسلام ۹ه 


دراسات عن الفتح العرق ۷٤١‏ 
دراسات عن تاريخ الطبری ٦٦٦‏ 
دراسات عن عصر الأمويين ۱۰۷۰ 
دراسات عن علاقة الفن الغرف 


بالفن البرتغا ٰی ۳۱ 
دراسات فقه اللغات السامية 
فى آلانیا ۷۳۰ 


دراسات ف آثار إيران والصین ۸۹۹ 
دراسات ی اس حبوس ہج 
دراسات ی الحضارة الإسلامية ۵۵۳ 
دراسات نى اللغة العمانية القدعة ۸۲۹ 
دراسات فى النقد الأدی ٥۸۷‏ 
دراسات فی تاريخ إسبانيا 

الا سلامیة ۸۸ 


صفحة 
دراسات ف تاریخ الفلسفة ۷۳۵ 


الوسیط ۹۹۸ 
دراسات فی خزائن استامبول 
والقاهرة ۸۰۳ 


دراسات فی فلسفة القرون 
الوسطى ۹ 
دراسات نقدیة ی شق صدر 
الرسول ۹.۰ 
دراسة أدب الأمثالعند العرب ۳۱۸ 
دراسة الإسلام فى أوربا ى 
القرنین الٹانی عشر والثالث 


ت 


عشر ۱ ۳A“‏ 
دراسة التاریخ الشری ۳۷ 
دراسة الشرق اللاتیی 9۰ 
دراسة العرب للطبيعة والفلسفة 
الطبيعية ۷۹۹ 
دراسة الکتابات العربية نی 
غرناطة همه 
دراسة اللغات الشرقة ۷۳۳ 


دراسة اللغة العربية اروس  ٩۳۱‏ 


دراسة حل 0 الرسدول 


ل 
وأصل الاسلام ۳۹۱ 
دراسة عن آی خرة 2۹۷ 
دراسة عن الاسلام ۳۱ 
دراسة عن الغزالى ۹۹۹ 
دراسة عن النی ۷3۰ 
دراسة عن بلايو 0۷ 


دراسة فى الأدب الفارسی 


۱۳۳۳ 

صفحة 

الحدیث ۹۰۸ 

دراسة ى العروض العربية  ٦۹۷‏ 

دراسة فى القادرية 44 

دراسة لأشعار مزاحم العقیلی ‏ ۳۸۱ 
دراسة نقدية عن الورخن 


العرت لان ۸۳ 
رل البربر 7 ۳۹۹۵ 


درج الغرر ودرج الدرر A4۸‏ 
درر الحكام فى غرر الأحكام A1۸‏ 


دروس جغرافية ۸4٦‏ 
درة الأسلاك فى دولة الأتراك 

۷ — )۸۹ 
درة الغواص ۷۰۹ 


دسائس الانجلیز على الإسلام ۸۷۹ 
دستور المديزة أيام النى ۷۲۹ 


دعاء الکروان ۹9۹۷ 
دعوة إلى المغرب ایت 
دفاع بحرية طرابلس ٠‏ ۲5۸ 
دقائق حروف of‏ 


دليل الدب الاجاعیل ۹۷۰۰ 
دليل ا حائرین ۰٥‏ ۔۔ ۱۳۲۰ 
دليل ا حخج ١١٠١ ١١4‏ ۱۷۲ 
دلیل الحج إلى الأرض المقدسة ۲٦۹‏ 
دليل السياح 1 الشام ومصر ۹۳۵ 
دليل القرآن Yo‏ 
دليل الكتب ف از يرة العربية ١٥٥‏ 
دليل اللغة العر ية ) طهجة سوق 

بر وت ) ۷ 


۱۳۳ 

صفحة 
دلیل ا مرجم ۴ سور با ۳۳۷ 
دليل ا حفوظات المتعلقة 


بالبحرية ۱۹۸ 
دليل المسافر بین طرابلس 
ومصر 1۰ 
دليل توریانتینوس 11٤4‏ 
دلیل فلسطين ۸۸۸۰ 
دليل محفوظات ادرب 
التارعبة ۱۹۸ 
دليلة ا حتالة _. ۱۹۸ 
دماء من طين ۹۳ 
دمشق ۱۹۹ 
دوحة الناشر ۳۹۰ 
دو راللاتین یق تاریخ القسطنطينية 
الداخلی 22 
دور سك النقود الأندلسية ۵۸۸ 
دول الا سلام ۹۱۳ 
دولة الساسانیین ۸:۷ 
دولة الماليك فى مصر 1۹۲ 
دولة عحوریة ۳۷۹ 
دیانات ایران ۸۹۹ 
ديانات الحثيين ۳۹۰ 
دير العذراء فى الرابطة وه 


دينارذهى من عصر الستنجد 9١ه‏ 
دين بابل ودين الود ودين 


التصاری ۷۲ 
دين الز بدية ۳۹۰ 
دیوان ابن التعاو یذی 9۱۸ 
ديوان ابن العميثل ۱ 


ديوان ابن الفارض ۳٣٣-٥٠٢-۱٥۸‏ 


صفحة 
ديوان ابن حمدیس ۳۸٦‏ 
دیوان ابن قزمان ۷۳۱ 
دیوان آئی الاسود الدؤلى ‏ ۷۹۲ 
ديوان ألى ربيعة ۷۹-۱ 
دروان ألى العتاهية ۷۹۲ 
دروان ألى الرقال ۷۳۱ 
دیوان ألى تمام 0۲۰-۹ 


ديوان أبى دهیل اطمحی 2۳۱ 
ديوان ألى كبير امذیی  ٠۰٤١‏ 
.يوان ألى حجن الثقى ۸۹۳-٦٦۲‏ 
هلالا 
۸۹ 
دیوان ۲ خر ملوك غرناطة ‏ ۵۷۹ 
دیوان الأخطل ٩۳۷-۷۱‏ 
دیوان الأمير الفاطمی عم 


دیوان ألى نواس 


أبنالمعز لدين الله ۸ 
ديوان الأنصارى Vt‏ 
ديوان البهاء زهير AY‏ 
دیوان التسابیح ۱۱ 
ديوان الحادرة “oV‏ 
ديوان الخطيئة ۹۷ 
دیوان اب الطاهر ۱۰۲ 
ديوان الحلاج ۲۹۹-۰ 


٦۳۷-٥٥١-01۹ ديوان الحماسة‎ 
٩ ۷ - ۷۹۷۲-۹۹-۷ 


ديوان السموعل هذه 

ديوان الشعر الذهی عند 
الفوجول ۱ ۹۹ 

ديوان الصيابة ٦٦٦-٣٢‏ 


ديوان الصحاح 70 
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صفحة 
دیوان اتصوباوی السریایی ۱۰۹۵ 
دیوان الطرماح نك حکم ۳۱ 
دیران الطهمان ۷۹۲۷۲۰٦۹۳٤۸٥‏ 


دیوان العجاج e.‏ 
ديوان الفرزق ۷۷٣١۱‏ 
ديوان القطای ۷۳۱-۳ 
ديوان التلمس ۳ 
دیوان المتنى ۷۹۲-۷۱۹-٦1۲۸‏ 
ديوان الوحلین ۲۷۹ 
ديوان النابغة الذبیائی ۲۰۳ 
دیوان النعمانين بشير الأنصارى ۵۳۱ 
دیوان اطذلیین ٦۹۹-۳‏ 
ديوان اهند o4۲‏ 
ديوان الرأواء الدمشى 0۲ 
دیوان الولید بن يزيد ۳۹۰ 
دیران امری" القیس ۱۹۷-۱۸۹ 
۷ 
در وان أمية 5 أن الصلت ۸۸۳ 
دیوان آوس بن حجر ۳۳۵ 
دیوان بكر بن عبد العزیز 
العجیلی ۱۷ 
دیوان بہاء الدین بن زهير للصری ۲۰۰ 
دیوان جلال الدين روی ٠‏ 
دروان جمیل ۳۹۵ 


دیوان حاتم الطانی ۸۸۳-۷۲۳-٣٤۸‏ 
دیوان حسان بن ثابت ۸۸٤-۷٤۹‏ 
دیوان درید بن الصمة ‏ ۱۱۳۷ 
دیوان‌دی ا ۷۰-۷۳۱۹ 
دیوان رؤبة بن اجج ۷۲١‏ 
ديوان زهير بن آی سلمی ۸۹۳ 


۱۳۵ 


صفحة 
ديوان سلامة بن جندل ۷ 
ديوان شمس الدین تبرير  ١٢٥‏ 
دیوان شمس الدين محمد حافظ عم 
دیوان طرفة بن العید ٩۲۸-۷۵۰‏ 
دیوان طفیل بن الغئوی 2۳۱ 
دیوان عامر بن الطفیل ۰ ٤4۷‏ 
دیوان عبید الله بن قيس الرقيات 
۷۱.۸ 
ديوان عبید بن الابرص ۷۵۰-4۹۷ 
دیوان عروة بن الورد ۲۲۵-۲۰۱ 


۷۳۹ 

دیوان علقمة الفحل ۷ 
دیوان عر اشتار الكليى  ٩۵۲‏ 
دیوان عر بن + "9 
دیوان قیس بن بن الحم ۸۲۷-۰ 
دیوان کشر عزة ۳۰۵ 
ديوان كعب بن زھیر ۸۲۸ 
ديوان لبيد العامرى ۷۷۸-٦٦٥‏ 
۹۳٤‏ 

ديوان لغات الراك ۹۳۲ 
0 کشر الرفاعى ۷۰۲ 
دیوان ه مزام العقیلی ۱ 
دروان بل بن الولید ۷۹۱-۰۲۸۵ 
ديوان مصر ۹۹۹-۷۲ 


دیران معن بن وس امزنی ۷۵٥-۰۷۰‏ 
ديوان من اہ حزیرة العربية 


دیوان موسی بن عزرا ۹۹ 


٦ 


کے 
رد) 
الذخيرة ( لابن بسام) 1۱۱-۱۰۵ 
۸-۸ 
الذخيرة العلمية Af‏ 
الذخيرة ق الطب ۷۰۹۷ 
ذخيرة الاسکندر ۷۷۳ 
ذکر آخبار أصبهان ۹.۰ 
ذکر قبط مصر 1۳۰ 
ذکریات أسامة بن منقذ  ٩۲۲‏ 
E SS‏ ۳4 
ذکر بات موسی فوق جبل 
مؤاب ۱:۸ 
ذكريات وخواطر عن عالم 
الاستشراق ۹۳ 
ذ کریائی عن العلامة ا مستعرب 
کرا:شکوفسکی ۹۳۲ 
ذكرى خليل أدهم ۷٦‏ 
د کری ماسینیون ۲۸۸ 
ذکری وفاة جوز یی جابربیل ۳۸۷ 
ذم أخلاق الكتاب ٠٦۳‏ 
ذم الملاهى oV‏ 
ذو اه ضر الان ۳4 
ذیل الذیل ۱ 
ذيل الصغا ی ۳۵ 
رر( 
رائد الئراث العرلى ۸ 
الرازی فيلسوف وعا م طبیعی ۷٦۸‏ 
الر بع الایی ۵۸-۰ 


5 


صفحة 
الراء ( للطغرای ) ۱۷۳ 
الرجال العظماء ق العلوم ۰ ۹۹۸ 
الرحالة الاوربیون إلى الشرق ۱۹۷ 


اا ۹۱۲ 
الرحالة المسلمون إلى أوربا ف 
القرنين التاسع عشر 
والعشرین ۳ 
الرحلات الاوبیة (Vo‏ 
اة إل بلاد: الوس ۲۷٢۹‏ 
الرحلة إلى بلاد الشام {Vo‏ 
الرد على الزنديق اللعين ابن ا مقفع ۳۸۲ 
الرد على النصارى ہ۳۸ 
الردود على ابن رشد ۱۳۵ 


الرسالة ( لابن ألى زیدالقبر وای )۲۷۳ 
الرسالة التامة فى کلام العامة ١49‏ 


۷۹ 
الرسالة ا حدیة 1۹۳ 
الرسالة الشمسية 1۳۲ 
الرسالة الشپابية نی الصناعة 
ا موسيقية ۱۹۵ 
الرسالة الصلاحية ٠‏ ۷۱۷-۳۱6 
الرسالة الكاملية ۷-) ۸۰ 
الرسالة الاونية o۷‏ 
الرسالة المنفذة من أصحاب 


دیوان مصر إلى حضرة 
ارال رونابرت ۱۸۳-1۱ 


الرسائل الحبشية ۷۳۳ 
اارسل ۳۰۳ 


الرسم الاسلای 0.6 


- 


صفحة 
الرسم الفارسی o۷‏ 
الرسم 2 الإسلام 00 
الرسول ۹ھ 
الروابط بين الاسلام والمسيحية ٦۸۷‏ 
الروح ۲۷۳۰ 


الروض العطار ۲۷۹ -- ٦٦٦-٦٦٦‏ 
الروضتين( کتاب ٤-٥٦١)‏ ۱۸۷۔۔- 


۲۰۰ 
الروضة الزهرية ۹۹۳ 
الرياضيات العر بية ۳۹۸ 
الرياضيات عند العرب ۸۸۳ 
الرياضيات للملایین ۱۹ 
الرياضيون السله‌ون 2 
الريبة عند الیہود ۸5۰ 
الريح ۳ 
رابعة العدوية الاصوفة ۷ء 
رس السنة عند الفاطمیین ٣٣‏ 
راهب محبرة والقرآن ٤‏ 
رایاب ا مر زین وشارات المميزين 
۹۔٦٦٦‏ 
رأيت ی حضرموت 8 
رباعيات أنى العلاء ۹۳۲ 
رباعیات ایام ۹4-۱۹۷ ۵۱۷-4 
۸٣۸-۱‏ 


رباعيات جلال الدین روش ۵۵۷ 
رباعيات تملكة مي ورقة ۱۳۹ 
رحلات ابن بطوطة ۱۹۷۰-۱ 
۱ ۳۹۷ ب ۵۵۲ ۔۔ 
۹ ظ کت ۹ 

اه رنه ای بسا زمرت 


۱۳۳۷ 


والفرس ۱۹۹ 
رحلات السندباد البحری ۲۲۲-۲۲۱ 
رحلات فرنسوا ارنو إلى أثينة 


والقسطنطینیة ۳۹۹ 
رحلات نی شمان أفريقيا ۳۰ 
رحلات کولیجر ۳/۸ 
رحلات مارکو بولو إلى آلشرق 

وت رکیا وا مغرب AYA‏ 
رحلات وسیاحات ق الشرق 

والمغرب ۸۲۸ 
رحلات وسیاحات ,0( 

الأدنى 8۰ 


رحلى إلى البلاد العر بیةالداخلیة ۷۲۳ 
رحلتی إلى أواسط وشرق اس حزیرۃ 


العر بية ۸۰ 
رحلى وانطباعاتی ی بلاد 
الفرس ۹۰۰ 
رحلة این جبير ۱۹۷ 
٦‏ — ۰-۲۸۵ 1۸۵-۳۹۵ 
5 


رحلة ابن ین الطلیطلی ۳۸۳۹ 
رحلة أثر ية إلى الصفا وی جبل 


الزوز ۳۳۹ 
رحلة الأب دامنتو كروشى إلى 
الشرق ۳۸٦‏ 
رحلة البطريرك مکاریوس  ٦۷۹‏ 
ت۹۳۲ 
رحلة الزیان 51١‏ 
رحلة السائح سلمان ۱۷۵ 
رحلة السندباد ۳۹۵ 


۱۳/۸ 


صفحة 
رحلة العبدری إلى شمال أفريقيا ۱۹۸ 
رحلة الوزیرنی افتکالك الأسير ١۷۹‏ 
رحلة إلى آسیا الوسطى و 
رحلة إلى الحريرة العربية كد 


رحلة إلى بلاد العجم وآسیا الوسطی ۹۳٦‏ 
رحلة إلى عهد الشہاب ۹۹۳ 


رحلة إلى لبنان فى القرن التاسع ۱۱ 
رحلة إلى مصر وبلاد النوبة ۸۳۷ 


رحلة سعید محمد آفندی إلى 


رحلة فى شبه جزيرة سیناء 4۸۳ 
رحلة لامارتین إلى الشرق ۰ ۱۸۷ 
رحلة مارکو واو ات 
رحلة من بغداد إلى حلب ۱۷۰ 
رحلة من طنجة إلىمكناس ‏ ۵۸۱ 


رد قلی ۹۷ 
رسالة ابن أبى زید القيروانى 

٦۹٤ ۷‏ 
ر سالة ابن الصفارفی الأسطرلاب ه١١‏ 
ر سالة ابن زیدون ٥٦‏ 
رسالة أرسطو إلى الإسكندر فى 
السياسة ۷۱ 
رسالة الأبرار ٠‏ ۱۹۰ 
رسالة الإ نشاء VV‏ 
رسالة البركا ر 1۹۸ 
رسالة التنبيه ۸۹۳ 


. 


صفحة 
رسالة الحدرىوالخصية ۹4۳-۸۲ 
رسالة الرازی‌عن الحدرى ۰:۷۲ 
رسالة الشعر ۳۹۵ 
رسالة الطبر ( لابن سینا) ۰ ۸۰۲ 
رسالة العماد لابن العديم A4۳‏ 


رسالة الغفران ۱۱۳ 
٩۵۵ ۵۲۲-۳۹۵ -۷‏ 
رسالة الفلا ۳۳۷ 
رسالة القدس 2۹1 
رسالة القيان' ۱۰.۰ 
سالة الکرم ۳۹۹ 
رسالة الکندی ى الحيوان ‏ ۳۸۹ 
رسالة الوسیی هم 
رسالة النيسابورىفالبراهين  ٦۹۸‏ 
رسالة الوداع ۹۲ 
رسالة الولیدی ۹۳ 
رسالة إلى أندره هه 
رسالةجالینوس والأسماء الطبية ١‏ ۸۰ 
رسالة حى بن بقظان 2:۱ 


رسالة فارسية ی تاریخالأدیان ۳3 


رسالة ى الأسطرلاب ۰٦‏ 
رسااة فى العقل ۰۱۷۷ 
رسالة ی العين ۷۱ 


رسالة ف حساب ابر والمقابلة ۸۷ 

رسالة فى مبادی ابن تيمية 
الاجماعية والسياسية ۳۹۹ 

رسالة مقنعة السائل ۷۲ 


3 


صفحة 
رسالة هرمس ف زجر النفس NAN‏ 
رسائل ابن جی 12 
رسائل ابن عرش ۱٢١٤١‏ - هوه 
رعائل إخوان الصفا 5 
٦۹٤-۲۸۹ ١95 ۹‏ 
سح ۲۷ ٩‏ ۷ 
رسائل الانتقاد ۱۷ 
رسائل البشری فی لیا ة بألانیا 
وسویسرا بی سی 
رسائل السلالة البابلية الأول ٥٠١٤‏ 
رسائل القدیس یوحنا ٤٤‏ 
رسائل القزويبى NE‏ 
رسائل الکندی ۱۳۹ 
رسائل العری ۲۱۱ ٦٦٤۷-٣١۸‏ 
رسائل النی والوفود اليه 00 
رسائل نان ومعراج نامه ۲ 
رسائل شیشر ون ov‏ 
رسائل ضياء الدين بن الاٹر Y4‏ 
رسائل فلكية : ٠٠‏ 
رسائل قسطا بن لوقا ۳۹۲-۱۰۱ 
رسائل من سوريا و 
رسائل الشیخ الہائی بهاءالدین ۹۲۸ 
رسامو القصر o4‏ 
رسم العمور من البلاد 54١‏ 
رسم طنجة ٥٥‏ 
رسوم الغول النمنمه 8۰۵ 
“٦ 0-8‏ 
رواد الهضة فی الشرق -_ ٣٢۰‏ 
روايات البستان oN‏ 


روائع الفن الفارسی ۱۰۰۹ 


۱۳۳۹ 


صفحة 
رو بنصون رک 
روجاری 700٤0‏ 
روح الشرائع ۳ - ۱۸۱ 
روح ایران تا 
روح فاسفة القرون اارسطی ‏ ۲۹5 
روض القرطاس E‏ 
و اس ۸ — ٩۸٩‏ 
روضة النسرین ۰ ۲۷۷ - ٩۳۰‏ 
رياضيات النجاة 8 
ريحانة الكتاب ا 

و رت 

الزاج والأملاح ۷۷۳ 
الزجر عند الاشوریین والبابلیین ۳4۲ 
الزخارف الإسلامية ۳ 
الزخرف العربى ‏ لام ۵٩۷‏ 


الزخرفة فى الأندلس قبل الإسلام 107 
الزراعة  ٠٠٦‏ س ۷٥۵٢۹ ٠٦٦‏ 
الزراعة ئی وادی الدوان ۹ 
الزرقا لی الفلکی ۰۰٠ ٠‏ 
الركاة والتشاريع الإسلامية  ۱۹١‏ 
الزمان فى اللغة العر بية الفصحی 
احدیئة ۹۰٥‏ 
الزمردة ۷٦٤‏ 
الزمن فى التفکیر الاسلایی ۰ ۲۹۱ 
الزمن یا مدرسة الفقهية ۱-۲ 
الزمور ٦٦‏ 
الزنادقة فى بلاد الاسلام ۳ 
الزندقةخلال العصر العباسی!الاول ۳۹۲٦‏ 
الزندقة ق‌الاسلام والمسيحية ‏ ۵۲۰ 
الزهرة ۶ -- ۱۰۱١‏ 


۱۳۳۰ 


د د صفحة 

الز واج‌العرف ف الإسلام o۸‏ 2 
الز واج عند ا حزائر بين ۳۸۵ 
الزواج فى الإسلام ۹۳۱ الساعات الماثية يرل 
ال واجر ۷۹۲ السائل فى العين ۷۷ 
لزیج الألفونسى ۱۱ احرف جنوب ا حزیرة العر بية ٩۷۱‏ 
الز یج اسلطاف 2 مدوم الس حرق محطوطات‌العصر الوسیط4؛ه 
الزيج الصابی ov‏ السحر لدی‌الاشوریین ۳:۲ 
الز یج الکبیر الحا کمی ۱۷۸ السحر والدین ۵۱۰ 
الز یدیة ۷۸۹ السراب البیزنطی ف المرآة البغدادیة ۱ ۲۹ 
الزيدية وشر حا لمعتزلة للقرآن ۳۸۲ السکی القرویة یا حزائر ۲۳۰ 
زاد ا حاضرین ۱۳۱ السكولاستيكية والتوماوية ‏ ۲۲۷ 
زان السافر ۳۹۲ السلاجقة الزنکیون o4‏ 
زاد المسافرين 5 السلالات الإسلامية 7 
زار ۱۷۰ السلطانة ام ابى عبد الله ۷ 
زبدة الأسرار ۹۲۸ السلطنة العمانية ۸۸۹ 
زبدة الحلب ف تاريخ حلب 5910 الاوك لمعرفة دول الماوك ۱۸۱ 
ز بدة النصرة ۹ ۶ ۔ ۷۹۰ 
زبدة کشف الممالك ۲۳۵ - ۲۹۵ السماء والعا م ۷ — ۹۷۳ 
زخماء الا دب العری‌العصری ‏ ۷9۲ السندباد البحری ۱۷۹ 
زقاق المدق ۳ .- ۹۲۳ الستن الكبرى ۱:1 
زناتیة مزاب ۲۲٢‏ السنية والشيعية وا حنفیة ۱۷۹ 
زنجبار ۷ السهم الطیار ۹۹۳ 
زهرة الس فی بناء مدينة فاس ۲۵۹ السودان ۲ — ۷۱۷ 
زوال الرح ی شرح منظومة السورالئالث'یالقد س القدیمة 1۳۸ 

ابن فرح ۷۰۷ السوريون فی أمريكا 11 
زیجاحوارزی ۱۰۰۰-۸۸۳۰۲ السوس ۸ 
زیجآو لغ بك ۹ السول والشمول ۷۳۸ 
زید بن على ونظام الزیدیة هلام السياحةالحديثةف بلادالصعیدالسفلی ۱۰۲۳ 
زينب ( قصة ) ۲ السيادة العر بية ۵ 


زیوس تراغو یدوس ۸ السيار المشرق ف بوارالمشرق  ٠١١۸‏ 


0 


صفحة 
السياسة ‏ لأرسطو ) ۱۹ 
۹ - ۵۱ 
السياسة والذباوماسية العر بية 6٩۱‏ 
السید بلهافن ۳ 
السيدة الستعر بة 2۸۷ 
السیر ۸ - ۸۳۱ 
السيرة السیدیة 15۸ 
السيرة الفاسفية ۷٦٤‏ 
السيرة النبوية ٩۳۱۰-۸۰۱-۵۳۲‏ 
ساعات آلات الماء ۷۰ 
ساعات فراغ 4٤‏ 
سبع ما لاث شرقية عظمى هده 
سبعة أمثال للمیدانی ۳ 
سبعة وعشرون عاماً من تاریخ 
الدراسات الشرقية ۱۹ 
ست مالك شرقیة عظمی 0 
سجلات أسفار o‏ 


سرالاسرار ۱۱۰ ۰-۱۲۸ ۱۳۲ 
٤٣‏ ۔ ۱1۳۹4 — ٣٥١۹‏ ۔ ۷۷۲ 


سر الأسرار التحول 0 
سر اللحلقة ۲ - ۱۸6 
سر الصناعة 1:۷ 
سر المصنفات القدیمة ۷٦‏ 
سر الحو المک:ون ۰۸ 
سر حرف النون ۳۷۰ 
سراج الاوك ۱ - ٩۱‏ 
سفارة بغداد 40 
سفر أأز بور ۳۹ 
سفر یوب ۲ 


۷٤ سفریشوع‎ 


سلالة عر بية ۸ 

سلسلة التوار يخ ۱۸۹ 

سلطان الاحلال من مانعی 
القرابة الدموية والأهلية 


لدی الموارنة ۱۹۹ 
سلطان المغرب كمه 
ساطانة العجم ۹ م۔ ۱۷۳ 
سلك البيان 21 
سلم الرسل ۵٦‏ 
سلم العلوم :۱ 
سلمان وایسال ٤‏ 
سامون بن جبير ول ۰٠‏ 
ساوان الطاع ۷ -- ۳۵ 
سايم الأول ى سوریا ۳۹۹ 
سین ألى د اود 9:۷ 
سنة ق ایران الك 
سوریا ۱ 9.۳ 
سوریا اوسطی ۳۳۲ 
سوريا غير المكتشفة ۷ 
سوريا وبلاد العرب ۸۷۰ 
سیاحة تنقيب فى خلده والسوس ۵۳ 
سياحة ی المغرب ۲۹ 
سیاحة فى صحراء سبی ۳ 


سراسة الو رمان‌العر ةى صقلية ۳۹۹ 
سياسة ترکیا ا حارجیة بعدم ؤتمر 


مرولیخ 14 8 ۱ 
سیاسةعبداارحمن الثالٹ 

الافریقرة ۸۰ 
سياسة نامة لنظام الملك ۲۰۸ 
سید -حضرموت وت 


۱۳۳۲ 


صفحة 
سير الأندلس ۸۳۰ 
سير الرسول ۳۱ 
سير بعض الصوفیین ۹ھ 
سيرانيكا ا مجهولة ۳ 
سيرة إبراهيم بن المهدى 0 
سبرة ابن طولون ۳۳ 
سيرة أبن هشام ۱۳۸۱ 
- ۷۰۸۸۔٢۷۷‏ 

سيرة الأولياء السلمین ۸ 


سيرة الرسول۳۲۳ ب ٦٦٦ - ٦٦٦‏ 
سيرة السلطان الظاهر ططر ۸۱۰ 


متكبرق ۳۸ 
بیرق ال ۹۹۲-۲ 
سيرة النی والتاریخ‌الاسلای  4٩۲‏ 
سيرة العی ۳۲ 
رة جعفر ا حاجب ٦٦‏ 
سيرة زرادشت :۸ 
سيرة سيدى ألى مدين 51 
سيرة صلاح الدين ۱۹۵ -- 4٩٩۳‏ 

٠۰٠٥ 

سيرة عبد القادر ا لحیلانی ۹ھ 
سبرة عنبرة ۳.۰ 
ب ۲۸ — ۹۰۱۰۹ 

سيرة فخر الدين العی ۷۱٤‏ 
سبرة: من 1۲ - ضف 
سيرة هر ون الرشيد AY‏ 
سیف التیجان ۱۹۰۵ 


صفحة 
رش ) 
الشاطبية ۸۰۸ 
الشاعر الأندلسى أئی مدين دفین 
تلمسان 55 
الشافی فى علم القواى ۱۷ 
الشام على عهد المماليك ۰ 
الشاه ۳٦٤‏ 
الشجر( لابن خالویه) ۸۹۹ 
الشذ رات السريانية ۷۱ 
الشرائم ' 1۳1 
الشرح الكافى فى علم العروض 
والقوای 1۳۸ 
الشرع الاسلای ۳۷۹ 
الشرع فى القرآن كف 
الشرق الأدنى قبل الإسکندر ۹۸۳ 
الشرق الاسلای 2 
الشرق الأأقصى ۸۷ 
الشرق احدیث ۳۸۷ 


الشرق اللاتینی واللغةالانجلزية ۵۰۵ 
الشرق فىالضوء الحدنث ٤١‏ 
الشرق فى نظر الغرب o‏ 
الشرق هو الغرب S0۹‏ 
الشروح على أرسطو ۹۲ - ٠١4‏ 

الشروط والعاهدات بين 

جمهوريات إيطاليا 
وسلاطين مص روغيرهم ١‏ 568 
الشريعتان الاسلامية والهندية ٦۷۹‏ 
الشر يعة الاسلامية ۷۷۵ 
— ۹۳۸ — 4۸۳ 


صفحة صفحة 
الشر يعة ابحديدة فی عقد الحخطبة الصریین ۳۷۳ 
والز واج ۱۹ الشفاء ‏ ۱۲۵ - ۱۳۳ - ووم 
الشريعة والقاذون فی مصر ۹ ۷۸ ۔۔ ۱۰۳۹ 
الحديثة ۸۰٤‏ الشفق ۱۳۷ 
الشطرنج عند العرب ۰٦‏ الثماریخ تی علم التاریخ ۷۸ 
الشطرنج ومنصوباته وملیحه ٦۲٢‏ الشيخ جمعة ۹۷ 
الشعاثر البابلية والاشور رة ۳۹۰ الشيعة ۹ ۷5٤‏ 
الشعائر الكنسية فى العام ۱۰۹۲ الشيعة فى إيران oo‏ 
الشعائر والعقيدة فى المغرب ٠١٠۸‏ الشيعة ف حلب 07 
الشعر ۷.۲ الشيعة فى عهد المأمون ۳۹۵ 
الشعر التاريخى فى الغناء ووصف الشروعية والإسلام ٦۷‏ 
العرب الأندلس ۳ شاطی " لیسیا 2۱ 
الشعر اللحاهلى ۲ ۔ Vor‏ شاهنامه الفردومی ۱:۰ 
الشعرالصوفی العبری ۱۰۵ ۷ ب ۹)۰ 
الشعرالعامی القد م فی ترکستان ۷۸۰ شتاء فى از يرة العر بية 00٠‏ 
الشعرالعبری الاسبانی 1.0 شر الد ۲ 
الشعر العبرى من بعد التوراة شجرة العلم 1o‏ 
إلى الوم ف شخصيات قلقة فى الإسلام  ۲۹٢‏ 
الشعر العر بی "51١‏ شخصية ابن تغرى بردی ۳۱ 
الشعرالعر بی اس حدیث ۳ ۔ ۹۷۳ شذرات تار حية عن الر در ۲۷۸ 
الشعر العر بی الیہودی ۷۳۰ شذرات عن الميثولوجية السورية ۳۳۵ 
الشعر احمول على السموەل ۵۱٩‏ شذرات من الدب السریانی ۸۹۸۰ 2 
الشعر اطندی ۷ شرائع الاسلام 1۷۳ 
الشعر فی فاس على عهد ا مرابطین شرح ا لحھالات ۸۸ 
والموحدین عق شرح الرضى على كافية ابن 
الشعر والشعراء ۷۸۵ ا حاجب ۹۳۸ 
الشعر والقصص العر بی‌الشعی ٣‏ شرح السراجية ( للجرجانی ) ٩۲۸‏ 
الشعراء النشدون 9۹۹ شرح السيرة ۸۰۱ 
الشعوب الشرقية 40 شرح الشعراء الستة Vo‏ 


الشعور الديى عند قدماء شرح الفارابى على أرسطو 475 


۱۳۳ 


شرح الفصول ۹٦‏ 
شرح القرآن ۱:۰ 
شرح الکتاب القدس ۷۳۳ 
شرح الذهب الكوق ۹۰. 
شرح المعلقات السبع ۷ 
شرح ختصر ابن الحكم ۱ 
شرق وغرب 83 
شروح الاسکندر الأفرودیسی ۸ 
شرح ابن رشد على كتب أرسطو ۳٣۷‏ 
شعب طرابلس ۳۸۰ 
شعر الرثاء 00۸ 
شعر العرب وشاعر ينهم ۷۳۱ 
شعر عبیدة بن الأبرص 0 ۳۹۵ 
شعراء الأندلس ۰۱ 
شعراء العرب ۳۹۹ 
شعراء أوربا والشعر العرليه ٦١١ ١‏ 
شعراء سیف الدولة ۷۱ 


شعراء مالقة فى القرن العاشر ‏ ۲۸۲ 
شعوب آسیا الوسطی فى القرذين 


شعوب البلقان ۹1 
شعوب وبلدان بين الفولغا 
والاورالَ ۸*۸ 
شفا الغرام 71 
شكل القطاع ۹٤‏ 
شهال غرب فارس o11‏ 
شیا ی أفریقیا الفرنسی ۳۰ 
لى أفریقیا وإسبانيا والأندلس 
08901 ۹ 


شما ی أفریقیا و إسبانيا فی التاریخ ۲۷٢‏ 


صفحة 
شمال ا حجاز ۱۳۹ 
شمال نجد ۱۰۱۳۱-۳۶6 
شکل الحكمة ۱۹۳ 


شہس العلوم ودواء کلام 

العرب من الكلوم ۸۹۸ -- ۹۰۰ 
شناق السموم والر باق ۲ 
شہا دةالقرآن لکتب آنبیاءالرحدن 4٩۲‏ 


شہر زاد 5۸ 
شوق السهام ی معرفة روز 

الا قلام 1۳۹ 
شئون الوهابیین ۱۷۹ 
شیخ زادة ۹ -- ۱۷ 

(ص) 

الصابئة وا حنفية 4٤‏ 
الصبح المنير فى شعر أبى بصبر ۱۳۷ 
لصبر والرضا ۸۰۳ 
اآلصحابة ۸۰۲ 
الصحاح ٥٦٦‏ 
الصحافة والشعر ى إبران الحديثة ۵۰۲ 
الصدیق امبوب ۱۳۵ 
الصكوك العر بية ۳۷ 
الصابان 1 
الصلاة والقرآن ۹ 


الصاة ۵۷۹-۵۷۵ - ٩۱‏ - 6۹۸ 
الصاييية ۷ — ۷۹۷ ہ ٩۹6‏ 


الصلیب ون ۱۳ 
الصوادح والأزهار ۱۹۹ 
الصوت ۱ ۷ 


۰ ص دة 
الصوفا ۱۷۰ 
الصوفية ۷۲۷ 
الصوفیة الإسلامية ۷۷ 


الصوفية الاسلامية فى سومطرة ٩۷۳‏ 
الصوفية الشرقة فى الاداب 
السريانية ٦٦۸‏ 
الصوفية ی سجاوه 000 
الصوفية والمسيحة والیہودیة وفاسفة 
الفكر الڑسلای ۸ 
الصيد وأذواع الرياضة عند العرب 
2 
الصيدلة ۱۳۳ - ۷٦٢٣‏ - ۷۰۸ 
صالون عبد الرحمن التاصر 2۹۷ 
صبح الأعشى ۲۰۷ ۳۰4 ٦٦۷‏ 


۷۳۹ 

صحبة الأبرار ۷ 
صعراء الفيوم o3۷‏ 
صراء مصر الغر بية ۳۸۷ 
صووة العرب FA‏ 
صحیح البخاری ۰ ۲۱۷ ب ۲۷۷ 


۲ لسن وداه م ۳ ه 
۲ سس ٦٦٦‏ ۱۳۰ ۹۲۸ 


صرف ونحو فى اللغة العامية ۱۹۳ 


صریع الغوالی ۳۱۵ 
صعود محمد ومعجزاته 5١‏ 
صفات الفللك o۸‏ 
صفة الأرض ١‏ 
صفة السحاب والغيث وأخبار 
الرواد ۸0 


صفة السرج والاجام 25 


۱۳۳۵ 


صفحة 
صفة بعض الدراهم چس 
صفة جز درة العرب ۳ 
صفة المغرب والسودان ٦‏ 
صقلية والبور بون ٤‏ 
صلات الشعوب الإسلامية 
بالصینیین ۳۸ 


صلاات القانون الروما نی بالقانون 


الاسلای ۳۹ 
صلات الكنيسة الكاثوليكية 
بالعالم العربى ٦۷٦‏ 


قمبیز إلى فتح الانکندر ۳۳٣‏ 


صلاح الدین وسقوط مملكة القدس 5514, 
صلاة السواعی 3 
صلة الروح با حسد ۲:۲ 
صلة الشعر عاوراء الطبيعة ‏ “ره 
صلة الصلة ۷۹ھ 
صناع الکیمہا 01٥‏ 
صناعة تسفير وحل الذهب ١‏ ۱۸۳ 
صنعة الارغن البرق ۷۳۵ 
صنعة الارغن الزمری ۷۳۰ 
صنعة احلجل ۷۳۵ 
صنعة الزامر ۷۳۵ 


صوراجماعة من الأندلس ۹۸ 


ص ور فارسية o۳‏ 
صورة الأخلاق فى القرآن ١٠و‏ 


۱۳۳۹ 


صفحة 
(ض) ` 
الضحیة عند العرب ۷44 
الضمان فی القانون الإسلای ۰ ۳۸۳ 
ضر بح سيدى عقية YAY‏ 
(ط) 

الطابع التحليلى لبناء اللهجات 

العربية الخديفة ۹۷۲ 
الطابع الديى الحديد فى الإسلام۳۹۷ 
الطب التجریی ۱۱ 
الطب الروحانی  ۷٦٢ - ٢٥١٥‏ 
الطب الشعی فی مصر الحديثة 0۷۰ 
الطب العری ۹ - ۷۳۲ 
الطب العربی وآثره فی القرون 

الوسطی اه 
الطب العر ی والثقافة العربية ‏ ۳۹۲ 
الطب النبوی ۱۹۵ 
الطب والصيدلة فى ليبيا ٣‏ 
الطبخ oo‏ 
الطبرى ۱ ٦۹‏ 


الطبقات ( لابن سعد ) ۷٠١ ۷۱٢١‏ 
۲ - ۷۲۷ - ۷۲ - 6 ۷ 
۱ - ۷۷۹ — ۸۹۷ 

الطبقات (لألى بكر الز بیدی) ۳۸۹ 


.— ۵۳۱ 
الطبيعة ۱۲۵ ب ۹۷۳ ب ۱۰۲۹ 
الطبيعة السفلية والعلوية ۱۳۹ 
الطراز الأول محادثات الحیوان 
الفلسف 2 ۱۲ 


الطرائف الأول لمذهب ال ناہلة ۳۲۰ 


صفحة 
الطرائف فى ال لحساب ۸۸۰۳ 
الطرب فى الليالى العربية 3 
الطرق الصوفية ۸,۰۰ 
الطريق الذى أوثره ۷۰ 
الطريق إلى مكة 14۲ 
الطلاء الإوزنطى فى طرابز ون 0۷۲ 
ااطلب ۱:۰ 
الطواسين ۹۹۸ 
طاقة الاخنراع والطبيعة العجيبة ۱۳۲ 
طب العرون ۲ = ۹۹۳ 
طب الأطباء کت 
طبقات الأم ۳۱۷ 
طبقات التار يخ ۸1۸ 
طبقات الحفاظط ‏ 554 ۷۱۳ 
طبقات الشافعية ۷ 


طبقات الشعراء (لابن سلام 
الجمحى ) POR‏ 
VVE‏ — ۱۷۷۵ 
طبقات الشعراء ( لابن قتيبة)» ٦٦٦‏ 
طبقات الشعراء ( للبلاذری) ‏ ۳۹۰ 


طبقات الصوفية لبوك 
طبقات العتزلة ۸۷۸ 
طبقات اانحوین واللغويين ۵۳۱ 
طبوغرافیة الأشرق القدعة ۳۸ 
طبوغرافية غرب فلسطين ١‏ "49 

— 545 
طبوغرافية قبرص 2 
طبوغرافية درمز کی 


طبیعة وتر بة وحفريات حوران ۹۹5 
طرب السامع ۹٥۰۸‏ 


صفحة 
طرفة الأصحاب ف معرفة الأنساب ۹۸۷ 
طريق الدب العری الحديث ۹۷۳ 
طريق ا ند الصحراوية 0۳ 
طريق سوريا الصحراویة ٢٤٢.‏ 

طريقة شمبلیون فى حل الكتابة 

اغیر وغليفية ۳٣‏ 
طوق ا حمامة ١و‏ ۲۸۱-۲۷۳ 
۳۹٣ -‏ ب ٦٦٦‏ س ٦٦۷‏ 
٩۲ - ۹۲٣ ۱‏ 

۱۰۱۱ - ۹٦۵ - ۹۱۰۹ - ٣۳ 


طيف الحیال ٤‏ ۔ ۷۵۳ 
طبور السودان ۷۰۳ 
رظ ) 
ظفر الواله عظفر واله 2:۳۱ 
ظفر نامة ۱۳۸ 
ظلمات وأشعة ۳۹۵ 
(ع)۔ 
العام احدید ۲۳۹۹ 
العام نج 

العالم الإسلائى والبرزنطی حى 
الصلیبیین ۰ ۲۸۵ ۔ ۹٣۳‏ 
العام الاسلای ومستقبله ۹:5 
العالم العربى ۳۹۸ 
العا م العربى الیوم or‏ 
العبادات الروحانية ۷ 
العيادة 9۹5 
العبادة ى الاسلام ۱-۹ 
العباسرون وخراسان ٦٦‏ 
العبر ۲۷ 


العبقريه العر بية 133 


۱۳۳۷ 


۱ صفحة 
العمانیون ۱ ٦٤‏ 
العدالة الاجهاعية ۹۸۹ 
العدسات ا حرقة ۱۳۲ 
العراق ۱۰۱۹۸ 


العراق تحت الحكم الفارسى ۳۶۵ 
العراق من ۱۹۰۰ إلى ۱۹۰۰ ٠٠٥٠٢‏ 


العراق وفارس تحت حكم 


ا مغول ۱ھ 

العرب ۳۹٣‏ - ۵۵۲ - وهب 
- ۱۰۱۱ 

العرب السلمون ۱۹۸ 
العرب ٤‏ الیحر الأسيز هه 
العرب فی توالیف ألكسندر 

ھوکولانو ٠٢‏ 
العرب فى بلاد الشام ۳۷ 
العرب ف قرطبة ومرسية ۹۱ 
العرب - مضة وحضارة مم 

سقوط فانتعاش 2۳۰ 
العرب وار وم ۷۵ 
العرب وااصحراء 9۳ 
العرب والیہود والتەیرز بين ابحوهر 

والوجود ۲۳۸ 
العر به الاخيرة ۹۲۳ 
العربية البربرية فی اللغة 

الإيطالية ۳۹۹ 
العر بية الحزو بية ۳۷۹ 
العربية الدحيلة على خوارج 

جنوبی أديس أبابا ۳۱ 
العر بية السعودية 9:۸ 


۱۳۳۸ 


ا اس انا 
ا شوه 
الحادى عشر والثائی حشر ۳۰ 


العر بية العامية فى صنعاء ۰ ۳۸۷ 
العر بية الغربية ۲۸۲ 
العر بية المتكلمة ق‌طرابلس  ٩۰۳‏ 
العربية فقهاً وأدباً ٩4۳‏ - ۷۹۸ ۔۔ 
۸۰۸ 

العر بية لغةوأسلوبا ۷۹۸ 
العر وض العر بية ۷۰۳ 
العر وض والبیان ۱۹ 
العشرات لابن خالو به ۸۰ 
العصيية لدى ابن خحادون وموم 
العصر اب لاہلی من تاريخ أبى 

الفداء ۹۸۶ 
العصفور الرسول ۹٥‏ 
العظماء ۷ 
العقاقیر ۱۳۹ 
العقاقير الطبية ۸۰- ۹۰ هه 

۸۸۳ ۔‎ ٦ 
11۲ العقائد‎ 
۹۰۷  ةئجرملا العقائد والشرائع. عند‎ 
العقد امن فى دواوين الشعراء‎ 

الستة الحاهايين VY‏ 
العقد الفر يد ۱۸۳۳ 
العقدة الرفيعة ۷۸ 
العقيدة ۷:۲ 


العقيدةاللإسلامية 1۷1-1۹5-۳۷4 
العقيدة الإسلامية والاشعری ٠٦۹‏ 
العقردة الاسلامية وتطور ها 


التاریخی 

العقيدة الصغرى 

العقيدة ا ختصرة 

العقيدة والأخلاق والتصوف 
لدی الغزالى 

العقيدة والشريعة فى الإسلام 

العقيدة والمرشدة 

العقيقة 

العلاقات البر بطانية المصرية 

العلاج العام ۱ 

العلاقات الدينية والسياسية فى 
مر الحديثة 

العلاقات الزراعية ى سوريا 

العلاقات النحویة فى الاخة 


العربية 

العلاقة بين انصفات احلقیة 
والصفات ١‏ سمانية 

العلل 

أ 

العلم الاسلای 

العلم الای 

العلم العر لى الاسبانی من اية 
القرن العاشر إلى القرن 
الحادی عشر 

العلم العربى فى العصر الوسیط 

العلم العربى وأثره فی التطور 
العلمى العا می 

العلم المكتسب فى زراعة 
الذهب 


العلم فى الشرق الأوسط 


هاه 


2۳۳ 


صفحة 
العلوم 8 16 
العلوم الاشور ية ۷۳۰ 
العلوم عند العرب ۱۳۲ 
العدارة الإسلامية 14 
العمارة الإسلامية فى المغرب 
وتونس وا لحزائر ٦‏ 
العمارة المغر بية ١‏ 
العمدة ( لابن القف ) ۷ 
العمدة ( لابن قدامة) ۳ 


العمدة ‏ لابن رشیق القیر وانی ) ٦٦٤٦‏ 
العمل بالكرة ذات الکرسی ٠١١‏ 


العهد ا لحدید Vo‏ 
العهد المصان ۸۱۰ 
العهدان القدیم والحديد وصلہما 
بتاريخ الیہود مد 
العوامل المائة 14 
العيد الألبى لابن سينا ۳۸۸ 
العين ` ۸ 
العہون ۸ 


العيون والحدائق ٦٦٤-٥٦٦‏ ۷۷۰ 


عادات شعبيةمن ا لحز برقالعر رة ۹ھ 


عادات وشريعة المسلمين ۷۲ 
عام الإسلام من العصر العباسی 

حى العهد العمانی ۹۸۳ 
عباس الٹانی خديو مصر ۹ 
عبد الرحمن الناصر 51١‏ 
عبقرية العرب فى العلم والفاسفة ۹۸۹ 
عبقرية المسيحية ۱:۱ 
عجائب البلدان ۷٤‏ 
عجائب احلوقات ۱۷۷ 


۱۳۳۹ 


صفدة 
۷۷۱٢۷٣۰۷-٦٤٦‏ 
عجائب القدور فى أخبارتيمور ۱۷۲ 
هذه “of‏ 
عجاب اهنك برہ وڪره وجزائره 


۹۷ — ٩۲۳ 5٠١١ 


عجب نامه امه 
عذیر ۱ 6ھ 
عرب الشام قبل الاسلام ۷۹۰ 
عرب العراق o‏ 


عرب النصاری ی آسیا الصغری ۳۳۹ 
عرب سور با قبل الاسلام ۳۳۹ 


عر بية أراغون 5 
عر بية غرناطةق القرن ان حامس 

۳ ۳۰۷ 
عرض الأديان ۹ 
عرض مفتاح النجو 7 ۷۸ 


عشر مقالات یق العين ۷۹٦‏ 
عصر الأموبين فى ضوء 
الاكتشافات الحدیثة ‏ ۰ ۹)٣‏ 
عصر السريان الذھبی ۰ ۱۰۹۰ 
عصر لويس الرابع عشر ۱۷۰۰ 


عصفورمن الشرق ۱۰۵ 
عطف الألف الألوف على 

اللام العطوت ۳۳۰ 
عقائد الشياب ۱۳۲ 
عقائد ترکیا والتر ۹۸ 
عقائد وعادات فارسية ۳۹۹ 
عقد الحمان ۲ - ۸۶۱ 
عقيدة الز يدية فى الین ۳۹۳ 


عقيدة الشيعة o۸‏ 


۱۳۰ 


صفحة 
عقيدة الشيعة ی الامامة ٦۲۸‏ 
عقيدة الطحاوى ۹۰۸ 
عقيدة الفاطميين السرية یق 
مصر 5 ۹۷۱ 
عقيدة ة الو- ہی فق الاسلام ۱۰۰۲ 
يلاء این ۷۹ 
علاقات الحنفية ومسيلمة من 
العامة بالاسلام ۹:۳ 


علاقات فرنسا بالباب العألى ۱۷۹ 
علاقة الدولة التركية بأوربا ‏ ۲۲۲ 
علاقة العرب بالفرس قبل 


الاسلام ۸:۰ 
علاء الدين والقندیل الم حور 

۳۱۹ 

علم الا جماع الاسلای 48 ٦٦۷‏ 

١ الأخلاق‎ 

الأصوات وااصر ف ۷۷۹ 


عا علم الأصول یی الإسلام ۳۲ 
علم الأنساب ف جر یرہ ة العرب 


۸۹۷ - ۰ 

عم احیوان ۹۹ 
ا حطاوط الكوفية ٦‏ 
موہ العر بیة 1۴۳ 
الطبيعة هزه 
العروض العر ی ۷۳۹ 
الفللك ٥‏ 


الفلك ی الثار بخ العری  ۵۸٩‏ 
الفللت ق ۳ الاسلای ‏ ۳۹۸ 
الفللك وأصول ؛ اطندسة ۱۳ 
عم الغلا والتنجم والغرافیا_ ۳۷۹ 


ی 


الکلام 4۵۰ - ٦٦٦ -- ٥٥٥‏ 
عل الكلام ف الإسلام ۹ 
اللغات السامية ۷۷۹ 
اللغة العربية ی السنوات 
الأخيرة ۹۷ 
النطق والامراض العقلیة ۱۷۳ 
النيات عند العرت ۳۹ 
النجو ۱۳۵ 
8 ال ۷۷۹ 
النحو والصرف المقارن 
للغات السامية ۷۸۰ 
علم النفس ۸ ۔ ٦٦‏ 
النفس عند ابن سینا ۰ ۹۷٣‏ 
العيات ( النقود ) وفك 
تحرير التواريخ عند الیونان ۷۲۲ 
نفساث العربية o۸‏ 


علماء الموسيق الإغريقية 2 ٭؛٠‏ 
عاوم ابتدائیة ف اطوط 


العر بية ۱۹۲ 
علوم الطوسى 1 ۹ ,6 
على بايا ۱ ۲ و٠ ١‏ 
على بلك ۳۸۷ 
عم متو ۱ ۳۷۸ 


عمدة الصفوة نى حل القهوة ‏ ۱۸۱ 
عدة عقيدة أهل السنة 


والحماعة ۷۹ 
عمر ا حیام ۵ - ۵۵۷ 
عمر ا حیام عالم وفیلسوف ۲۹ 
عناصر الثقافة الإسلامية ۸۷ 
عنرة ۱۷۰ 


صفحة 
عنترة مللث وشاعر ۳۷۰ 
هد آدم VY‏ 
عوارف المعارف \ 
عودة الروح ۹۵ 
عيد الأضحى ۳4٤‏ 
نىن القضاة ۹۸ 
عون oc‏ 
عيون الا خبار ۷٢٢‏ - ۷۸۱-۷۷۹ 
عرون الا دب الاسلای ۹۸۳ 
عرون الأنباء فى طبقات الاحباء 
۷۹۰ 
عرون التواریخ eV‏ 
(غ ) 
الغاذى والمغتذى اچ 
الغرب فى التاریخ ۱ 
الغزالى الصوق ۹ 
الغزالى وابن رشد 1۸ 
الغزا ی والسنة 9:۷ 
الغزا ی والنصرانية 245 
الغزوات ۷ 
الغصن النضير 1۳ 


الغناء الشعی فى طرابلس  ۳۸٦‏ 
غارات قدماء الروس على 


طبرستان ۹۳۷ 
غاية الاختصار فق نقد الشافعية ۷٤١‏ 
غاية اک ۱ 
غاية الحكيم وأحق النتیجتن 

بالتقویم ۷۹۹ 


غاية النهاية فى طبقات الشعراء ۷۵۹ 


غررالحکم ودررالکام ۰ - ٦٦٦‏ 


۱ ۱ 


50 
غر رالسیر ۱۰۱۲-۷۲ 
غرناطة ا سلمة ۲۷۹ 


غرناطة تحت المسلمين  ٩۰۷‏ 


الکاثوليك o4‏ 
غریب الحديث  ٦٦٤ 54١‏ 
ككك ۷۹ 
غریب ال آن ۷۲ 
غز و الفرس بیت‌القدس ۹:۲ 
غزوات‌الوحدین فإسبانيا ‏ 4ه 
غصن الز یتون ۹۳۳ 
غلستان أوحديقة الورد ‏ 1۷5 
ب GAN‏ ہ oV‏ 
غلط الضعفاء "۰۰٤‏ 
غنية ا متملی ٠‏ ۸۸ 
غورد ون فى ا حرطوم ۸ 
رف ) 
الفاخر حك 
الفتاوی ۱ 
الفتح العر بی و بعض العقائد فى 
عصرالامویین 1۲ 
الفتحالقسى ق‌الفتح‌القدسی  ۸٩۳‏ 
الفتح‌الکامل للجزاثر ۳۸ 
الفئن ۲ 
الفتوح العر بية الکبری فى القرن 
السابع عشر پت 
الفتوحات المكية ۹۳ 


الفتوی ونظام احا کم الاسلامیة اج 
الفخری ۶ — ۲۹۶ — 6۰۲ 
۹٦‏ ۷۲۰ 


۲ك 


صفحة 

الفخرى فی ال بر والقابلة 9۸ 
الفرات ۱۰۳۹ 
الفراسة ۱۸٦‏ 

الفرائد الدرية ف اللغتين العر بية 

والفرنسية ۳ 
الفرج بعد الشدة ‏ ۰۳-۳۹۵ 
۲۱ - ۷۲۷ 


الفردوسی واللحمة الفارسية ‏ ۳۸۸ 
الفردوسی والملحمة الوطنية ۰ ۲۹۹ 
الفرس بين شعراء العرب فى 
العصر الاموی ۹40 
الفرق ( لاأصععی ) ۳٤‏ 
الفرق بین الفرق ۱۰۱۱-۸۹۹-۷۸۱ 
الفرق بين الصدر والقلب والفؤاد 


واللب ۲۲ 
الفسي واوجیا ۹۹۰ 
الفصل فی الملل والاهواء 

والنحل ۱ هوه 
الفصول الا بقراطية فى الأصول 

الطبية ۷۸ 
الفمه 9۰ 


الفقه الاسلای 11-۵۳۹ -۰ ۷۷۸ 


الفقه الاسلای الالکی ۳۷۵ 
الفقه الاسلای فى الدراسات 


الألمانية ۸ 
الفقه الا كبر VV4‏ 
الفقه 2 الإسلام ۷۰۰۸ 


الفكاهة عند کتاب العرب هلاه 
الفكر العرنىومكانه من التاريخ ۵۲۳ 
الفكرة العر بية لدىابن سينا 5ه١٠‏ 


صفحة 
الفلاحة الأندلسية ۵۸۱-۱۹۲ 
الفلاحة الشامية ۹۸ 
الفلاحة الیونانیة ۸۱ 
الفلاسفة والمشترعون oo‏ 
الفلسفة الإسلامية ۸۸ 
الفلہ نمة العر بية ۳۹۰ 


الفلسفة العر بية فى القرن العاشر ۷۱5 
الفلسفة اللاهوتية لامدرسة 


الإيطالية ۳۹۹ 
الفلسفة النظر ية ۱۹4 
الفلسفة الیونانية ۷۹۰ 
الفلسفة وفقه اللغة ۷۳ 


اه وا ورا و 


اللاك العر بی ۰۰ 
الفن الاسلایق إسبانيا 6٩۷-۲۸۷‏ 
الفن الڑاسلا یی ا ند ٣ن‏ 


الفن الاسلامی فی إيطاليا ۳۸۹ 
الفن الاسلای ی القرن الحادى 


عشرق تونس ۸٦‏ 
الفن الإسلاى والعمارة ۱٦‏ 
الفن الإنجليزى من عام ۸۷۱ 

إلى عام 11۰۰ ۲ھ 
الفن البيزنطى 87 
الفن البیزنطی فى سبانیا  ٠۸۲‏ 
الفن الروسی o۲‏ 
الفن الرومانىق إسپانیا ۷ء 
المن العر ی 5ه 
ان العربى فى إسبانيا 2 ٠٠٦‏ 


الفن الفارسى ‏ للاه ۔ ۱۰۰۹ 


پت 
الفن الكبير ۱۳۵ 
الفن المعماری الر ومانی ۱ 
الفن المعماری الموطی ۰۶۹ 
الفن المعماری نی أراغون ٠٢‏ 
الفن المعمارى ف العصر الوسیط ۹۰ 
الفن المغرلى فى أراغون 6 9ه 
الفن ا مغر لىفىإسبانيا 0۹۷ 
الفن ا مغر بی فى طليطاة o۹۷‏ 
الفن اٰندی ۳ھ 
الفن هو حقيقة مبدعة ۱۳۳ 
الفنانون الابطالیون فى بلاط 
عمد الثانى ۳۹ 
الفنون الإسبانية ۹۷ 
الفنون الزخرفة ف الا سلام ۹۸ 
الفذون الشعےة Ve“‏ 


الفنون الفرعية فى الاسلام ۰ ۷۹۱ 
الفھرس العر ی ۷۹۰ 
الفهرست ( لابن‌الندیم ) ۲۱۲ مده 
559 ۷۰۱ ۷۱۰ 
۹ ۔ ۷۹۰۹ — ۷۹۸ -۔ ۸۸۳ 
الفوائك الشنشورية ضف 
الفوائد الضيائية ۸ 
الفوائد ى معرفة عم البحر 


والقواعد ۲۰-۷۲ ب 484 
الفیض الدید فى آخبار النیل 
السعيد ۳۹ 
الفياسوف المسلم ۷۰ 
الفینیقیون ۷ 
فارس ۱ء - ۵۲۵ 


فارس فی القرن ا حامس عشر 0۳۷ 


۱۳:۳ 


صفرحة 
فارسنامة o7‏ 
فاس وظهو رساطان السعديين ۳۱۱ 
فاطمة ینت اارسول ۳۹۰ 
فا كهة اطلفاء 1۹۸ 


فائدة اللغة العربية وأهميا  ٦٥٤٤‏ 
فائدة تعلم اللغات الشرقية ۳۷۰ 


فتاوى غرناطية 5 
فتح الأندلس ۸۳ 
فتح اإعرب شال دورو ۳۲ 
فتح العرب فارس ۷5٦‏ 
فتح القریب ٦٦‏ 
فتح غرناطة ۹۹۲ 
فتح قثتالة والكودالى 5 
فتح مصر والسودان كمه 
ع منف والاسکندر ر رة ٥٦‏ 
فتوح أفر ر شا یا والمغرب ۲۲٤‏ 


AVY --‏ 
فتوح الإسلام 33 
فتوح الاسلام وال مبراطورية 


العر بية ۳۳ 
فتوح الأندلس ۹۳ 
فتوح البلدان 554-19٠‏ ۲۰ 

۷۹۱ 
فتوح الشام 6 — ٦۸٤‏ 


فتوح اوت لبلاد المسلمين  ۸٩۱‏ 


فتوح أرمينيا وبلاد ما بين 
الاي تضف 
فتوح ایران ۷۲ 


فتوح شهالى أفریقیا والأندلس ۲۹5 


٤ 


صفحة 
فتوح مصر وأفریقیا والمغرب 
واخپارها ۱۰۳ 
فتوح‌مصروالغرب ‏ 1۱۳-۲۹۸ 
۹ ۷۰۰ 
فتوة العراق AV‏ 
فحولة الشعراء ‏ ۳۹۰ ٠١٠١4‏ 
فخرالدین والباب العالى ۷٤‏ 
فردوس الحكمة ۷۷ 
فرذسا والعرد ب كوه 
فرنسا وشما ی أفر يقيا ۷۳۷ 
فرق الشیعة ۷۹۹ 
فر وض السنة ۹۳ 
فربدة العجائب ۸ 
فصل الطاب ۳:۰ 
فصل القال 5 
فصوص ا ۷۱۸-۸۱۱۵ 
فصول 2 تاریخ الا ستشراق 
الروسی Vo‏ 
فصول فی تاريخ البلدان العر بية 
۸ - ۹۷۰ 
فصول فى تاريخ الدراسات 
العر بية ۹۸ 
فصیح ثعلب VY‏ 
فضائل القرآن AV‏ 
فضائل القرآن وآدابہ ۷۰ 
فضل العربية على الركية 
والفارسية ٣٣‏ 
فقرات من البہائیة ۹:۷ 
فقه الر سلام ۱ ۹۱۰ 
فقه اللغات القارن ۷۳۳ 


0 


صفحة 
فقه اللغة ۸ — ۷۹۷ 
فقه اللغة الفارسية 11 
فقهاء الم لمين ° 
فكرة الامبراطور ية ۹۹ 
فكرة الغزا لی ٦۸‏ 
فلا۔و مصر فى الصعيد o14‏ 
فل‌طین احهولة ۳۳۵ 
فك طين تاریخ وآثار ۳ 


فلسطين فى عهد المسلمين ‏ ١١ه‏ 
فلسطين منذ الفتح العری حى 


ا حروب الصليبية ۹:۲ 
فلسفة ابن خلدون الاجماعية ٦٦۸‏ 
فلسفة ابن سینا ۹ 
فلسفة ابن عر لى دهده 
فلسفة الإسلام ۷۸ 
فلسفة الذورة ۳۸۸ 
فا فة الغزالى 116 
فلسفة الکندی ٦٦٦ - ۵٥‏ 
فلسمة تاريخ ابن القامة 5ع" 
فن التار بخ عند الاتراك 

العمانیین ۷۰ 
فن الحمال الاسلای ۲۸۷ 
فن الشطرنج ۱ ۔ ۸۸٩‏ 
فن الوسیی رت 
فن خلافة قرطبة کہ 


فنلندا و بلدان البلطيق الشرقية ۱۰۳ 
فهرس احطوطات العر بية 
الاسلامية فى الکتبة 
الفاتيكانية اوم 
فوائد اللاحة 1 


صفحة 
فورمو 1 
فى أُصول الأديان 1 
فى الخراحة ۸۰ 
فى الشفق ۸۷ 
فی الضوء ۸۷ 
فى العالم الإسلا ی ۹ 
فى القبة ۸ 
فى النحو العرلى ۷۹ 
ی النعمة ۳۷ 


ق اللفس ‏ ۲۰ - ۹۹6 ۱۰۰۱ 
فق دفاتر معهد الدراسات 


الإفريقية ۱۷ 
فى سبيل الواقعية ۹۷ 
ف سبيل توراة ۷۲ 
فى سبيل دراسة حیوانات 

الصحراء الغر بية ۳۳۷ 
فى سبيل دراسة فقه اللغة 
العربية ۸۱۱ 
فى سبيل فهم الشرق ...۷۲۷۰ 
فى سبيل فهم الشعراباهلی ۰ ۷۳۹ 
ف سبیل فهم الصوت ۸۸٤‏ 
فيا وراء بحر قزوين 0 
فينيقيا قبل الفينيقيين هآ 

(ق ) 

القاری الفارسی الحديث do¥‏ 


الما سمبن ابراہم وأثره ف الإسلام FAY‏ 
لقاضی اش يع فى الإسلام ۳۸۱ 
القاموس الڈموری الایطالی ۳4۹٤‏ 
القاموس ا حیط “٤۷ ٤۷۷‏ 
القانونالاسلای۳۸۳ - ۸٩٩-۵۳۹‏ 


القانون الفارسی الحدیث o۸‏ 
القانون الشرق فی حوض البحر 
الابیض التوسط والسياسة 


الاستعمار رة ۳۹۹ 
القاذون السعودی ۱:۷ 
القانون فى الإسلام يفف 
القانون نی الطب وم ٠١١‏ 


IV — ۳۵۷ ۵٥ 

٣۔۔‏ ۷۲۰ ۔- ۷۷۳۔- ۹٦۵‏ 

القاهرة ۳5۰ 

القاهرة المدينة الشرقية ۹٦‏ 
القاهرة والقدس ودمشق ثلاث 

عواصم ملاطین مصر ۹ء( 


القبالة ٠١‏ 
القبائل البدوية یالفرات ۸ 
القبائل ی آخر خلافة بغداد ۹۳۷ 
القدس العر بية ۷ء 
القدر ية والمعتزلة ۹۷ 
القدیس بولس ۳۳ 
القدیس لويس والأحلاف 
الشرقیة ۲۷۱ 
القرآن الإنجيل احمدی ۸4۷ 
القرآن الر می فی قراءة أهل مصر ۷٤١‏ 
القرآن و بوشكين 2 
القراء العرب ١٠‏ 
القراءة العر بية ٦‏ 
القرصنة ف الحصر الوسيط YAY‏ 


القرطبیون والمسلمون فى 
ق‌الاسکنذر یة والیونان ٠4ت‏ 
القرم ۸۰۸ 


صفحة 

القسطنطينية فى التقاليد 
الاسلامية ۳۹۱ 
القسم السام والد واعی المتصلة به ۸۶٩‏ 
القصائد الهاشميات - ۷٤‏ 
القصر الكبير ردن 


القصص العامية فى أفريقيا  ٢٢٢‏ 
القصص العرلى اسحدیث ۷۸۵ 
القصص العر ی الشعی ٠۰.‏ 
القصص العربية الحديثة ٠‏ ۷۰5 
القصص الكتالى فى ) ال رآن ۷9۰ 
القصص الم ودی ۹۰ 
القصص ی الا سلام ۱۹۵ 
القصة تفسد التاریخ‌العری ‏ ۷۱۱ 
القصة والرواية والاقصوصة فی 

الا دب العربی ا لحدیث ۳۰۹ 


القصيدة ا حیریة ۳۱ 
القصیدة اللجز رجیة ۳۵۸ 
القصیاة الذونية ٦٦‏ 
القضاء ۹۵٥‏ ۔ ۲۸۵ 
القضاء والقدر ۰ - ۷۹۲ 
القضية الفلسطينية o1‏ 
القلاع الصليبية ۰۱۱ 
القلب والابدال o‏ 
القلق العربى فى الأزمنة الحدیثة ۳۱۳ 
القتص بالباز ۱ ۱۹۰ 
القنص با لطير ۱۹۰ 
القواعد العبر ية والرکیة 01 
القواعد العربية ۷۱۰۰-۷۰۹ 
القوافل السورية نی العصر 
الوسیط ۲2۸ 


صفحه 
القوانین الاشورية 1۹ 
القوانين البابلية ۹ 
القول الستذلرف فى شعر مولانا 
املف الا شرف ۳2۸ 
الول ف البغال ۳۲۷ 
القیاس المسطح ۳۷ 
القياصرة والقدیسون كوه 


القيشانى فى الاثار الإسلامية ۳٣۳۷‏ 
قاعة الشمس فى القصر بشةوبة ٦۹۹‏ 


قافلة الاسبوع ۱۰ء 
قانون ابن سینا 458 
قانون الالتجاء ۲۱ 
قانون التجارة الألانی العام ۷۲٢۰‏ 
قانون الاطان سلمان الثافی ۰ ۱۷٢١‏ 
قانون ابع صضباعة ی صناعة الخرير ۱۵۰ 
قازون العرف عند البر بر 3E‏ 
قاذون العرف ی شما ی المغرب ۲١٢‏ 
فانون دیوان الرسائل ۳۹۸ 
قاذون سریائی رومائی 02 ن القرن 

ا حامس ۷:۱ 
قبائل العرب نی وادى لکوس ۲۳۳-۲١٢‏ 
قبط مصر 1915 
قبة جامع القیر وان الکبیر ‏ ۰ ۲۸5 
قرور طيبة REE‏ 
قبوروهيا کل الحديدة ۷ء( 
قدس أقداس قلعة “معان 4۲ 
قدموس ۳ 
قاض البر بر o4‏ 
قرا نة ا مغرب ۹۳ 


قامطةالحرين ۰ 106 
۱ 


۳ 


صفحة 
قرآن الفجر ۱9۳ 
قراءات فى آسیا القديمة ۳۹۰ 
قرطاجنة الامبراطور یةالافر بقية ۰ 44 
قرطاجنة وتونس ۹٦‏ 
قسطاس الأحكام نی القانون ۱۰۹۰ 
قسطاس الیزان ۲ 
قسطنطین الافرینی فى طب 

العرون ۱۳۱ 

قسمة الزاویة ٢‏ 
قشتالة الجعفرية ۹ء 
قصائد الأندلس ٦٠‏ 
قصائد فارسیة 00۸ 
قصر اس حدراء ۷ء 
قصر ال حدراء وجنة العريف  “٠۲‏ 
قصبة مرا کش 1 
قصر الحلافة فى مدینة الزهراء ١۹۰‏ 

- 64۷ 
قصر العجوز ۳۳۵ 
قصس الببغاء ۷٤‏ 
قصص الرحلات ۲:۰ 
قص السندباد الیحری ۳۸ 
قصص القبياة ۲۹۸ 
قصص القرآن ۹۰ 


قصص برلعام و بوصافات ۷۸ 
٦‏ — ۳۳۰ — ۳۸۸ 


٩۵ - ۱‏ 
قصص صوق ۹ھ 
قصص كريلوف 6هة 
قصس عمو تیمور ۳۹٦‏ 


۱۳:۷ 


صفحه 
قصة ابراهيم بن يعوب 8 
قصة الاسکندر ۱۰۳ 
قصة التوراة فى الاسلام ۹۱۰ 
قصة الز یر سا م ۱۳۹ 
قصة الشیخ وبنت اللكث ۹5۸ 
قصة العر ی فى لیدن ۳۷ 
قصة الفیلق العربى ت٥٥٥‏ 
قصة المعراج ١98 1١‏ لاوه 
قصة ااقداد والمياسه كله 
قصة القداد والأصل العربى 
الإسبانى للكوهيديا الإهية ۳44 
قصة الوزراء العشرة ۲۲ 
قصة بروث ۳" 
قصة حسين الحلاج ۲۹۱ 
قصة دون کیشوت ۱۰ 
قصة رو بنصون كرو زوه 9 
قصة زياد الکنانی ۸۳ 
قصة طر وادة ۳ 


قصة علاء الین والفانوس 


السحری ۳۹۵ 
قصة علماء رو مة السبعة ۱ 
قصة عنرة , 4 

— 5ثمة ۱۰۵۸ 
قصة محجة ۲۸ 
قصة روسف ۵ - 0۵۸٩‏ 
قصص عر بية جديدة ۸۳ 
فصص کر داوف ۹۳۱ 
قصور الاموین فى دمشق  ۲٢۹‏ 
قصور اطلفاء الفاطميين ‏ ۲۳۵ 


۱۳:۸ 


صفح 


قصة الصليبيين فى الأراضى 


المقدسة ۳:۳ 
قصيدة الأخطل فى مدح بى 
أمية ۹ 
قضاة مصر للکنلی ٤‏ 
قضية المصطلحات العلمية عند 
العرب العاصرین ۹۳۳ 
قطر الندی ۳۲ 
قطع ا خر وط والمكافق ۸۳ 
قلائد العقيان ۸ 
— ۱۰۵۸-۳۹۸ 
قلب اہ لحزیرة العر بیة 2.0 
قلعة القدس 2۳۵ 
قلعة عتلیت oo‏ 
قمطرة طوامیر ۸ 
قناطر سحریب ۷۱ھ 
قناة الہ ويس ۱ — ۵۲۲ 
قناۃ السویس وغز و العرب 
إسيانيا 6 
قواعد الإيطالية ۲ 
قواعد التوراة الارامية ۸۹۰ 
قواعد الشعر ۳۸ 


قواحد إ<دى اللهجات‌الارامية ۷۳۹ 
قوا عد الألمانية وكيفية تعلمها ‏ ۷۲ 
قواعد العر بية ۱۹۵ - ۳۷۰-۳۹۹ 
VY‏ — همه ٦۹۵-٦۸‏ 
۸ ۔ |۹۳ — ۱۰۸۲ 

قواعد العر بية الابتدائية ٤‏ 
قواعد العر بية العامية ٤‏ 


صفحة 

قواعد العر بية العامية فى سوريا 
وفلسطین 9:۹ 
قواعد العر بية الفصحی ۳۷ 
قواسد. العر برة المغر بية نی 
قواعد الفارسة ٥‏ 
قواعد الفقه ۰5۱ 


قواعد الفرنسية للطللاب العرب ۲٣٤‏ 


قواعد الكتابات التدمرية ۰ ۲۸۳ 


قواعد اللغة الا كادية ۱۱ 
قواعد اللغة التركية ٩۱۰ . ٦٦٦‏ 

۱ -- ۹۱۳ 
قواعد اللغة السسريانية ۷۳۹ 


۱۰۹۱-۱۰۸۵ 
قواعد اللغة ال نسكريتية ٠‏ ۹۹۳ 
قواعد اللغة العربية ۱۷۲ - ٠٤٤‏ 
٦٦۸ - ٦٦۷٦ ۵۸۳-۸۳ ۱‏ 
-۷١۷ -۷۲۲ -۷۰۳‏ ۷۷۹ 
قواعد اللغة العر بية الفصحی ۷۳۹ 
۹٢۹ — ۹٣۸ -- ۱‏ 


قواعد اللغة الفارسية ۷٤‏ 
قواعد اللغة الكلذانية العامة 5١9‏ 
قواعد اللغة المصرية ۳۳۵ 


قواعد اللغة المصرية الفصحى 51 
قواعد اللغة امير وغلیفیة °۸ 
قواعد اللهجة العر بية العامية 
بمٴصر ۷۰۵ 
قواعد اللغة العر بية الستعملة ی 
تونس ۷۵۰ 
قواعد تركيب جمل اللغة العر بية 


العر بية الفصحى ۹:۸ 


صفحة 
قواعد ثلاث عشر لغة ۳٥٣‏ 
قواعد لغة التیجر ۷۳۳ 
قواعدلغة منطقة تملكة اطبشة ۸٩۳‏ 
قواعد لغة نفوسة ۳۸۹ 
قوانین الذمیین ۹۹۹ 
قوانين الرهبانية الشويرية ۰ ۱۰:۹۱ 
قيمة ا حروف العر بية ۸۳ 
(ك) 
الکأس الساسانية ق شعر أى 
نواس و ۵ 4 
الكأس السحرية فى القصص 
العر ی ۳۲۵ 
الکای فی الحساب .۷ 
الكافية فى النحو  ۳٥٤۸‏ ۔ ٦۷۹‏ 


الكامل ‏ ۱۸۹ ۔ ۸٤‏ - ۵۲۸ 
لال ٦٦۸‏ — ۱۸۷ ۷۷۸ 
۸۹۱ 
الكتاب الأئیوٹی لعجائب 
. السيدة العذراء ۳۹۳ 
الکتاب السريانالأرثوذكس ۱۰۹۱ 
الکتاب السریان النساطرة  ٠١4١‏ 
الکتاب السریان ذوو الطبيعة 


الواحدة ۱۹۱ 
الکتاب السعید فى عجائب 
الدنيا ٣۱۳۵١ — ٣‏ 
الکتاب الأعظم وت 
الکتاب الا کبر ۱۳ 
الکتاب القدس ‏ 98و ۱۰۸۳ 


الکتاب اللکی ۸٦‏ - ۱۲۱ - ۱۳۹ 
الکتاب وصفة الدواة والقلم 


۱۳:۹ 


صفحة 

وتعر يفهما ۳۳۹ 
الكتاب الإسلاتى :مه 
الكتاب الشقوی ۸۸۷( 
الکتاب المأثور لاه 
ااکتاب ااوضاء ۰۵ 


الکتابات لاس رن یی متحف 


طرابلس ۳۸۸ 
الكتابة السامية ۵05۰ 
الکتابات السامية فى الشمال ‏ ۷۳۷ 
الکتابات السيئية ۷۳۳ 


الكتابة السر بانية القدعة ۱۹۹ 
الکتابات العر بية بقسطنطينة ۲۹٢‏ 
الکتابات العر بیة فی ال+زائر ۳۰۸ 
الکتابات العر بیة ی دمشق ۳۰۱ 
الكتابات العربية ی غرناطة ۵۸۲ 
الكتابات العر بية ق مصر ۷۹۷ 


الکتابات القرطاجنية ۷۳۳ 
الکتابات الکوفیه الفاطميةق مصره ۰۷ 
الكتابة العر بية ۷۳۹ 
الكتابة ار ية القدعة ۹۱۲ 


الکتابات الستعر بة ایبہودطلیطلة ۵ ٩۰‏ 
الکتابات ا مسماریة ٢٥٥ - ۲۰٩‏ 
الكتابة الموحدة فى شلب ۳۸۰ 
الكشاف ه6١ Ao‏ 
الكشف ۷۸۹ 
الکشف عن بعض أسرار حضرموت۲ ٩۷‏ 
الكفاية فى شرح اطداية ۹۸ 
الکلام على الصوفية ۲۳۹ 


الكلم الطیب ۱ ۷۲۵۰ 


110۰ 


صفحة 
الكلمات الأجنبية فى القرآن ۷۱۹ 
الکلیات ۰۷۹ 
الکندی فى التألیف ۳۵ 


3 ۰ 
الکنز این ی صناعة شعر 


السريان وتراجم شعرائہم 


المشهورين 4 
الکنوز ۸۳ (8٠‏ دس 5ره 
الکی والأسماء ٦-۔‏ ۹۰۰ 
الكنسية الكاثوليكية ٦‏ 
الكنيسةوالشرق فی العصر الوسيط ۲۷۰ 
الکوا کب ۸ — ۸۳۷ 
الكوميديا الإهية ووه 
الكهاو يون العرب ۷۷۳ 
الكيميا العر بية oft‏ 
الكيميا والصناعة ٥ء‏ 
كأس العشاء السری ۱۳۸ 
كامل التواريخ YY‏ 
كامل الصناعتین فى تر بي ةالخيل ۱۹۵ 
کتاب مصر ۵ ۳۹ 


کتابات جديدة فى الغرت ۳٣٣‏ 
کتابات‌عر بية نحط حضرموت 0۷۰ 
کذابات عر بیة متعلقة بالبرتغال ٩۲۰‏ 
کتابات عر بیةمن جنوب!بطالیا ۷۲۷ 
كتابات فینیقیة فى طرابلس ۰ ۰ ۳۹۱ 
کتابات‌من ا حزیرة العربیة ۷۲۷ 


کتابات من الصین ۷۱۷ 
کتب‌الشرق المقادسة ۹۱ 
کم الحارات 1۳ 


کشاف ای طلاحات الفنون 


صفحة 

كشف الأسرار عن الحكم 
والطء ور والأزهار ۱۹۹ 
کشف ا حجاب عن البلادالعر بية ۵۰۸ 
كشف ا حقائق ۷۱۸ 
کش الخيرة ٣٤‏ 

كشف الردوز فی شرحالعقاقیر 
والا عشاب ۳۰۳ 
کشف الظذون ممه ۱۷۰۱ 
کشف ا حجوبٹب ٦ھ‏ 


کشت السالك والمالاث ۱۹۷ 
کشف الکتوم فى تاريخ آخر 
سلاطين الروم ۰۲ 
كشف الممالاث ۸۱ 
كفاية العوام فى حفظ الصحة 
وتدبير الأسقام 144 
کلمات الفلاسفةوحکمهم ۲ ۱۳-۰ 2 
کلمات مأثورة عن الشرقيين ١74‏ 
كليلة ودمنة ۸۳ 
٢‏ ۔۔ ۱۰۳ ہم ۱۱۸ — 
۲ - ۱۳ — ۱۳۸ - 
۲ ۔ ۲۱۲ ہ- ۳٣٣‏ تب 
۵ ب ۳۹۲ - ۸ — 
9٩۲ — ۵۸۵ — ۱‏ — 
كه 559 رالا ب 
۷۵٣ - ۹‏ - ۸4۸ - 
۹۲٣ ۲‏ - ۹۳۱ ب 
۹۹١ - ٩۹۵٩ - ۳‏ 


۱۰۳۹ - ٣۳ 
۳۷ كنائس التصاری‎ 
445 کنائس الموود‎ 


صفحة 
کنز الدرر ۸۸۸ 
كنز الدقائق ۷۹ 
کنز العمال ۱:۹ 
کت النةوش “o‏ 
کت الصاحیة كما 
کنه الا خبار ۳۲ 
كاوق ا ۳3۰ 
کھان افیا کل 8۳ 
کھف الکندة ۵۳۰ 
کومیدیا إطية إسلامية ۳4٤‏ 


کیان التفكير الديى فى الاسلام ۳ ۵ 
كيف تألفت البلدان عند قبائل 

البر برف‌بلاد الأندلس  ۲٠١‏ 
كيف تسربت الثقافة الیونانیة 


إل العرب o ٠‏ 
كيفية تدبير حکومة الخلافۃ 
الداخلية ٦۹‏ 
کیمیا البیر ونی ۳۹۸ 
کیمیا جابر بن حيان ۷۳٤‏ 
رل 
اللاتینیون فی الشرق 9۰۵ 
اثلامات ۷:۸ 
اللاهوت 1۹ 
اللباً واللين o‏ 
اللباب ( لابن الأثيرم ٦‏ 


اللباب فى ہذیب الأنساب ۷٤١‏ 
اللباب فى معرفة الأنساب ‏ ۷۱۳ 
اللحام ۸۲ 

اللخمرون فى ا حیرۃ ۷۳۱ 


۱۳۱ 


ان 
الاز وميات ٤‏ ۔ ۵۲۰ 
اللغات السامیة . ۵۳۷ ٠١٠١‏ 
اللغات القدعة ق آسیا الصغری ۲۷ 
اللغة ۱۹۱ 
اللغة الأمھریة ۷۳٣.٥۹۵۰‏ 


اللغة الأندلسية فى مقدمة ابن 
خحلدون ۳۱ 
اللغة الإيطالية واللهجة المالطية 
والسياسة الب زنطیة فى مالطة۳۸۷ 
اللغة ال-ورية العربية المصرية ۸۸۰ 
اللغة العر بية وآدابها وجغرافیتہا ٠۸١‏ 


1A ۸۳۰ — 

اللغة العر بية والفينيقية ٠‏ ۱۷۲ 
اللغة الفارسية 15 
اللغة المصرية العامية 8۳ 
اللغة والأدب العر بی ۱۳۹ 


اللمحة لابن ا حطیب ۱۹۳ 
اللمع ٦‏ ۔ ۳ o‏ 

۷ ۔۔ ۸۹۸ - ۱۰۸۰ 
اللمع ا حافیة ۳۹۲ 
اللہ ومغامراتی ای 
اللهجاب الترکیة فی القوقاز ۹1۰ 
اللهجات العربية ۱۰۰۲-۳۰۷ 
اللهجات العر بية العامية فى 

سو ریا وفلسطين ۷4۷ - ۸۸۱ 
اللهجة الارامية الحديثة ۸۰ 
اللهجة الارامية الحديثة فی 

الموصل وماردین ۸۸۰ 
اللهجةالد مشقية بن وصہا الثم یة ۷۷ 
اللهجة العر بيةالعاميةف البنان ۹٤۷‏ 


۱۳۰۲ 


اللورد کرومر وعباس حلمی 
والشیخ الطهطاوی ۷۳۷ 


اللیل ۳۰۳ 
لامیة ابن الوردی ۲۹۹۷ 
لامية أبى كبير ا مد لی ۱:۳ 
لامية الأفعال ۰ ۷۱۷ -- ۹۲۸ 


41۸ - ۲۹۷ - ۲٢٢ لامية العجم‎ 
۹۳٣ — ٦۹۳ - ۷۲ 
۷٤٠١ ۹۳ لامية العرب ۸۸ -۔‎ 
— ٩۲۲ — ۷۵6 — ۳ 


۹۳٤ 

لب الألباب فى تحر بر الأنساب 
۷۵ - ۵۰۲ 

لب اللباب ٠٦٠٦‏ 
لباب الا لباب ۳۲۹ 
لباب ا حصل نی أصول الدين ۰۱۲" 
لبنان فى التاريخ ۱۰۱ 
لزوم ما لا یازم ۷ 
لشيونة ااسلمة 1۲۲ 
لطائف الذخيرة ۹۰۵ 
لطائف ا تن ۷۹۷ 
لطائت العار ف اگوہ 
لعب العرب بالميسر ۸۹۳ 
لغة الاداب المسيحية العر بية 

القد عة ۷۷۷ 
لغة البدو يفف 


لغة البر بر واللهجات العربیة ۷۵۰ 
لغة العامة 7 مصر والشام ۲ہ 


لخة يجاوة ۸۹۹۰ 


7 
حة عن تاريخالعرب الدینی ۲۷۲ 
القوانين الفنية فى دواوين 

الرياسة المصرية ۳۷۲ - ۱۰۲۳ 


لهجة بر بر رضام ۳۰ 
جة عوران العر بية ۲۸۳ 
ٰجة عرب تدمر ۱۸۳ 
هجة قبيلة شي توح o‏ 
لورانس ف الحزيرة العربية ۵44 
لورانس والعرب 9.۸ 
ليأت ملكوتك 9۹ 
ليبيا تحت نکم العرب والبر بر 
والأتراك ۸۷ 
ليلة الذعة فى صقلية ۳٤‏ 
ری 
المأساة المغر بية 95۹ 
البتداً وا حبر ۱۹۰ 
المتصوف ابن عر 5 
المتنى والعصر الاسماعيل فى 
۱ الوسلام ۳۹۰ 
المثانى ر محمد القادرى ) ۲۰ 
ب ۳۰-۳۰۵ 
المثلثات ( لأبىالفتوح ) ۷۷ 
المجالسات ۹۳۵ 


امجتبى من الجتى لابن دريد الاه 
ا حتمع الإسلاى والمغرب ۵۳ ۵۷-۵ 6 


احر ف العهد الرکی Vor‏ 
احسطی ۱۹ 
ا جمع ا ملکی اللغوی ۷۰ 


ا جمل فى اللغة ۸ 


صفحة 
احاسن والاضداد. ( للجاحظ ) 
۳٣-۔‏ ۷۹۲ 
ا حاسن والساوی ( للبييق) 2 ٦٦۸‏ 
— ۷۲۷ ۔۔ ۷۹۲ 
احاصرة والذا كرة ۱/۳ 
الحاو رة الأندلسية Af‏ 
امحاو رة والمذا كرة ۵“ 
احاورات ۳۳ 
انحخسب ( لابن جی ) ۷۸-۸۷ 
۷۵۹ 
احدث ابن رشيد البستی 3ه 
احدث فى علم الكلام والفلسفة 
۸۹۹ 
احراب المغربى ٦‏ 
احفوظات الا ماعیلیة 9۳۹ 
ا حفوظات الظبية ۷۳۷ 
ا حکمة الأندلسية ۰٦‏ 
امحكمة الدينية على عهد بى 
أمية بقرطبة ۰٦‏ 
احارجق ا حیل ۷۷۷ - ۸۰۳ 
احاطبات ۷ء 
ا ختارمن تاریخ العرب ۸ 
اختار من نقوش اللغة العر بية 
انو بية القديمة ۳۰ 


ا حتصر ( لابن خلدون) ١‏ ”498 
ا خحتصرق آخبارالبشر ۱۹۷ 

٦۹۳ — ۷۲ -‏ 
اختصر فی الفقه ۳۷٦.۱۹٩‏ 
احتصر فی الفقه الالکی ۰ ۳۱۳ 
الختصرى حساب ابر والمقابلة ٦۷۸‏ 


۱۳۰۳ 


صفحة 
ا ختصر فى عام العربية الحنوبية 
القديمة ۳۷۹ 
احر وطيات مام 
امحزون فى ساوة ا حز ون ۲۳۱ 
احصص (لابن سیدہ) 2 ٩۰‏ 
اخطوطات الأباضية ٠‏ 
ا خطوطات العر بیة فى المكتبة 
الوطنية ۱۱٦‏ 
امخطوطات الفارسية ۳۹۵ 
المدامود وكتاباته ۳۱ 
الدخل ( لابن سينا ) ۳۹ 


المدخل التطبیبی إلى اللغات 
العر بية والفارسية والبركية ۳٣٣‏ 
المدخل الط,وغرای ی تاریخ 
بخداد ۱ ۲۱ 
الدخل الکبیر فى آحکام‌النجوم۱۵۹ 
الدخل إلى آصول الدين 


الاسلای ۱۰۹ 
المدخل إلى التفكير الم‌ودی ی 

القرون الوسطی ۳۲۲ 
الدخل إلى ا حساب ۱۱ 


المدحل إلى الدراسات التارعية ١58‏ 
الدخل إن الدراسات النقدیة 

لأساء الأعلاماليونانية ۲٤١۷‏ 
المدخل إلى العلم عند العرب ۰ ۷۱5 
المدخل إلى الفردوسی . بد 
المدخل إلى الكتابات العربية 454 
المنخل إلى اللغات السامية ‏ ۷4۸ 
المدخل إلى تاريخ الادب 

العر ی ار 


۱۳۹ 


صفحهة 
الدخل إلى تاريخ الشرق 
الاسلامی ۰۸ 
الدخل إلى تاريخ الصوفیة ۵0۷ 
الدخل إلى تاريخ العلم ۰ ۱۰۰۷ 
الدخل إلى جغرافية الشرقیین ۱۹۰ 
الدخل إلى دراسة الفلسفة 

الااسلامية ۳:۰ 
الدخل إلى دراسة المير وغليفية ۳۶۱ 
المدخل إلى صناعة النطق ١‏ 5وه 
اللدخل لن علم الأفلاك ‏ ۸۷۰ 
۱۳۹ 

الدخل إن علم التنجم ۱۳۸ 
الدخل إلى على الحديث of‏ 
— 6۵۶۷ 

الدخل إلى عام الماك عند العرب١ ٤‏ ۲ 
المدخل1 ل مذهب‌القدیس توما ۲۹۷ 
الدخل اتاريخ الأديان ۳۳۹ 
المدخل ف الفن الفارسى ۹ 
المدن الإسلامية فى إسبانيا  "٠١‏ 


المدن الإسلامية ومهمة ا حتسب ۲۸۷ 
المدن المغطاة بالرمال ۹۹ 
ا مدنیة الاسلامية ۱۰۹ 
المدينة ( للسمهودي ) AE‏ 
الدينة الفاضلة ۸۰ 
الذاهب الار بعة or‏ 
المذاہب فی الاسلام ۳ 
المذ کر والمؤنث ۷۹۲ 
المذهب ا حنی ٦‏ ۔ ۳۷۸ 
المرابطة ۱۹۰ 


المرابطون ۰1 
المراجع الحغرافیة لصر ۲۳۹ 
المراجع العر بية والفارسية لتاریخ 
ار القديم °4 
ا مراجع ق نود الا سلام ۳۸ 
٠‏ غرناطة وفاس ۹۰ت 
المرأة السودانية ق‌مطلم الحياة /الاه 
المرأة الولية فى عزالإسلام  ٢٢۷‏ 
المرآة العرضية فى وسط الكرة 


الأرضية ۹۹۳ 
المرآة الكبيرة ۱۹ 
المرحلة الأخيرة لبى نصر  ٩۰۱‏ 
ا مرشد إلى التوراة ۳ 
المرشد إلى واجبات القلب 45 
ا مرشد فى الك عل ككل 
الرصع (لابن الأثير ) ۲۸ 
المرقية العايا ى من يستحق 

القضاء والفتیا ۳۰ 
المرثیات ۱۳۷ 
المزارواارہ فى الشعوبالسامیة "٦۹‏ 
المزامير ۳ oV‏ 
المزامیر العبرية( للحكيم سعديا 
الغبوی ۲ و 
المزمورالحمسون 1f‏ 
الزهر لاسیوطی 1EV‏ 


المساللكوالممالك941 -ه "”5‏ 548 
|2 ۷۷۱-11۶ - ۹۰۹ 

المسألة الشرقية و فرنسا ۳۳۱ 

المسألة الشرقية منذ ة نشأتها حى 


صفحة 

1 عام ۱۹۳۰ ۳:۳ 

المسالة الم‌ودية فى کندا ۳۹۷ 

السائل الطبيعية ۱۳۲ 
السائل العلمية الى عالها 

الببر وی ۳ 


السائل فی انملاف بین 
البصريين والبغداديين  ٠٦٦‏ 
المستجد oY‏ 
الستة تشرقون الانجلیز ۵۲۱-۵6۷ 
ا مستطرف من کل فن مستظرف ۰۹ ۲ 
الستظهر ية ی فضائحالباطنیة ٩۰۷‏ 
المستعورون 5ڑ ۰ 
الستعین ى الطب ۱ ٦٦‏ 
المسجد الأموى فی المدينة  ٦٦۹‏ 
المسرد الخغراىلإقايم الفیوم 5٠١‏ 


السماون فى یوغوسلافیا ۳۸۷ 
المسند (لابن مرزوق) ‏ ۹۷۷۰۰ 
ات یی :اليرت 44 
السیح فى الاسلام 0:۷ 
المسيحيون فى الصين o۲‏ 


ا ٤‏ الدين القدہم ۹۹ 
المشتبة فى أماء الرجال ٦٦٦-۱۹۸‏ 
المشتبه ی القرآن ۷۰ 
الشترعون الاسبان السلمون ‏ لوه 
الشرك وصفا والفرق صقعا ۷۱۳ 


المشكلة الحية ۲ 
المشكلة المخر بية ا 
المشمرات ۸ 
المصابيح الزرق ‏ ۹۲۳ ۔- ۹۷۳ 
المصائد والمطارد ۷۹۱۲ 


۱۳۵۵ 


3 


صفحة 

المصباح ( الک ریی ) 85-58٠‏ 

الصباح الوضاحق مب ناعةاجراح ۵ ٩٩‏ 
المصطاحات العسكرية الحدیئة 

بالعر بية والتركية ولفارسية ۳۸۷ 

الصیفا نك الأو عن القرآن ‏ ۲۱ 


ا مطر ۵ ۔ ۹۹۹ 
المعارف ( لابن قتيبة ) f‏ 
العانی الكبير o‏ 


المعاهدات المتعلقة بالمغرب ٠٠٦‏ 
المعاونة على فهم تار يخ الفلسفة 
اليونانية نی الشرق 2 ۳۸۹ 
المعتبر ۱۶5 
المعتزلة والمترادفات العربیة - ۹۰۸ 
العجب ىق تلخيص أخبار 
المغرب ۲۳٢‏ ۔ 5+4 ٦٦٥۹‏ 


العجم السر پائی ۱۸ 
العام ۱۷۳ 
العجم العرلى م 
— ۱۹۳ ۔ ۳۷۵ 

جم العر ی القشتا ی 2۸۱ 
بت ات اگ ۷۹۲ 


العجم فی أصاب القاضی 
الإما م نی على الصفدی ۵۷۸ 


العجم ف 9 ت لیا ۷۹۱ 


المعذب 097 ۳۹ 
المعرب من كلام الأعجمى ۷۰۰ 
-- و 


العلقات ا حجمس ۱ ۷۳۹ 


۱۳۹ 


صفحة 
العلقات السیع ۰ 4۷۳ - ٦۷۷‏ 
١‏ ب لاله ۷۰۰ 
۹۳۹ 
ای ون ۹۷ 
العی التارحی للعنصرية عند 
الانی ۳1٤‏ 
المعنى التار ى للفن ا لی فى بناء 
القلاع “Yé‏ 
المغاربة 03 
الغار بة والمغرب ۸۷ 


الغازی ر اواقدی) 1۳۱ - ۷ 


المغامر o۳‏ 
المغامرة العر بية فى صخراء النفود 4ه 
المغرب ٦‏ 
المغرب الأأقصى ٦۷‏ 
ا مغرب العر ی 9۳ 
المغرب المطرب ۸۹٤‏ 
الغرب فی آخبار المغرب ۱:۲ 


المغرب فى حلى الغرت ٦٣٣‏ — ۸۱۸ 
المغرب فی السنوات الأولى من 

القرن السادس عشر ۱۳۷ 
المغرب ی مطلع القرن ا جامس 


عشر ۷ 
المغرب والغرب ۷ 
المغنى فى الأدوية ۹۲ 

المغول يك .- ۹٦۱‏ 
المغول فى إیران 14584 
المغول ق روسيا ۸۰۸ 


المغيرة ۷۳۷ 


صفحة 
المفاضلة بين هالقه وسلا . “1١‏ 
المفتاح ۸۱ 


المفتون فى المحكمة الاسلامية ٠٠٦‏ 
الفردات الأيبرية واللاتينية 
المستعملة لدى المستعر یہن oA‏ 
الفردات نی اللغة ۷۷۷ 
الفصل ١۸۷ - ۷۲٢‏ — ۸۹۲ 
الفصل فى علم النحو والصرف 


القارن ۷۷۹ 
المفضليات 44۷ ۵۱۰ - ۳۵ 
سے 18۵۰ ہہ ۷۰٩‏ 

۹۸۲ ۰-۰۸۰۱۱۰۷۲ ٣۲ 
۳۳۹ القابلات فی فقه مالك‎ 
۹۱ المقارنة بين اللغات‎ 
۱۲۱ . ۸۰ المقالات العشر فى العين‎ 
۲۹۷ المقالة البخشيشية‎ 


المقالة الحامسة لثابت بن قرة ۷۱۷ 
المقامات الثلاث الآخيرة 


من ا حریری ۳۹۷ 
المقامات العر بیة ۹۷۳ 
المقامة السادسة والعشر ون 

من احریری ۹۳ 


المقتبس ( لابن حیان) ٩۱۱-۵۹۶‏ 

المقتبس فی تاریخ الأندلس 
( لابن حزم ) ۹۱ 
المقتصد ۳۰۷ 
المقتضب ( لابن جبى ) ۷۷۷-۷۱۹ 
المقدمة الأجرومية 565" 

المقصور والمدوت ( لابن ولاد) 
۸۸۱-٠٦‏ 


صفحة 

المقصور والممدود ( الصاحب 
الطالقاتی ) ۸۰۸۱ 
المقنع ( لأبى ترو الدانی) ۱۸۲۰ 
المقنع فى رسم‌مصاحف الأنصار۹٥۷‏ 


الوقس المصرى ۳٦‏ 
المقولات ٠١۷٤۷١١-۹7-4۲‏ 
الکاثرة عند المذا کرۃ ۷ 
الکتبة العر بية الإسبانية ۳ 
الملاح العری ۲٤١‏ 


اللاحظات السریریة للرازی ۹۷۴ھ 
الملاحن ( لابن دريد) ٥‏ 


۷۷۹ 
ا ملامح البارزة لتاريخ الثقافة 
ی الاسلام ۳۱ 
الملاهى ر لأنى طالب الفضل 
ابن سلمة ) حك 
الملح البصرية ۱۷ 
الملحمة البيزنطية Yo‏ 
ا ملحمة القومية ۳۲۸ 
ا مك الکامل وعصره ٤‏ 
الملل والنحل 41/8 ۵۳۹ - كوه 
- ۹۰۱۷۷۰۸۰۵ ۹۹۰۵ 
الملوك ۱۹4 
الملوك واحلفاء بدولة مكة 
الشرفاء ۹۳۵ 
ا ماوك والتسولون o0۷‏ 


المناظرة ہیں می بن يونس 
القناق وال سعيد 
السيراى 8ه 
المناهج ی النحو والمعانی 


عند السريان ۱۹۵ 
المنتخب فى تار بخ مصر ۷۷۵ 


العين ۱ ۔ ۷۳۲ 
المنتخبات الأولية ۹۳۲ 
المنتخبات العر بية ٤‏ 
المنتخبات العصرية لدرس 

الاداب العربية ۹۳۲ 
المنتظم ( لابن الحوزی) ٠٢٤١‏ 

۹۱۳ - ۵۳۲ — 

النتی ۷۲ — ۷۹۷ 
المنتى فى أخبار أم القری 71 
اتی ۷۳۹ 
المنح الدراسية العالیة 0۱۰ 


المنحى الشخه‌یی اة ا حلاج ۳۹۰ 
المنزل البيزنطى واغندسة المعمارية 
العباسیین ۳ القرن التاسع ۳۳۲ 


المنصور بن عفان ۱۹ 
التصور قیصر لاشی ٦٦٠‏ 
التصوری ( لارازى ) ۸٦‏ 
المنضد ( لابن اهٰنائی ) ۸٩۱‏ 
المنطق ) لابن سينا ) ۷٦‏ 
5 ۱۱۹۱ 
المنطق التقليدى اكلا 


المٰہجالسدید والدرالفر ید ٦‏ 
اہج القو' فى التاریخ القديم ۷۹۷ 
المنہل الصاف ۳٣-٣‏ 
می ق الکی ۷۸ 


۸ 


. صفحة 
المنية والأمل o4‏ 
المواريث من یح البخاری ۳۱۱ 
المواد التفجرة ۹:۷ 


المواعظ والاعتبار ۱۸۱ - ۳۰۰ 
الوازنة فی عهد العمانيين  ٠١95‏ 


ا موافقات للشاطی ۹۳۸ 
الوغر الاسلامی" ۳۸۷ 
الوجز ی الحغرافيا ۳۹۸ 
الموجز ف الفلك۱۲۳- ۱۲۷-۱۲۲ 
ا موحدون ۱ ۱۰۰ 
الموسوعة ( لابن عبد ربه) ۸٩‏ 
ا موسوعة الظفر بة ۹.۰ 
الموسیبی ۸٥‏ 
الموسيى الغر بية ۲۳۲ 
ا موشی لاوشاء ۹۹۵ 
الموطأ ۳۷ 
المیمونیون ٦‏ ۔ ۲۱۷ 
ما بعد الطبيعة "۰۷٤‏ 
ما بین الہرین اله ١۷٥‏ 
ما بین الہرین من ۱۹۱۷ 

إلى ۱۹۲۰ 0د 
ما تراه الع ون ۹۳ 
ما حالف فيه الإنسان اليمة ٩۳۷‏ 
ماروآثار الا دب العر ی ۹9۵ 
ماضى أفريقيا اه" 


ما قبل التاريخ الشرق ۳۳۵ 
ما نقله العرب عن آثار البابليين 45١‏ 

۹۷۰٢ —‏ 
ما هوالاسلام ۲ ۱۰۰۲ 


ما وراء الطريعة ۵ ۰۱ ب 


صفحة 

٦٦٦ سے‎ ۱۲ - ۹ 

۷٦۸ — ۷۱۹ ۔ہ‎ ۰ 

۱۰۹۱ — ۱۰۷۵ ۳ 
E 9۳ 


الا سلامية ۱۳ 
ما للهند ۱ 
مائة ليلة وايلة ۱ ۲۸۰ 
مباحثعن الإسلام Ve‏ 


مباحث عن الكتابات العبر ية 

والعر بية 1 
مباحث عن تخطيط القاهرة ۲۱۱ 
٭باحشثفی ال حزر والأتراك ‏ ۹۰۹۰ 
مباحث فی ال لحطوط الکوفیة ٦۸٤‏ 
ماحث فق اللغة الغربية 

وتفسيرها من الكتاب 

المقدس “o‏ 
مباحث ف الموسيى العربية ‏ ۲۱۹ 
مباحثق النقود الإسلامية  ۵٩4۱‏ 
مباحث ۴ تاریخ قدماء ار یین؟ ۹۱ 
مباحث ف تراجم الموسیقیین 


ات 1۹۳ 
ساد وتا وس 
مباحث ونصوص عن السينائية 

اللاتينية ' ۳۹ 
مبادیٴ التشریح ۹۹۰ 
میادی الفلسفة ۱۱۵ 
مبادئ النحوالعر ی ۳۳۹ 
مبادی عل النبات | ۹۹۵ 


مین ا حز رجية فی العروض 2 ۰ ۲۲ 
مين الشافية ۸٤‏ 


3 ۱ صفحة 
مثل‌سياسة العام العریالعاصر 
" وشکلها ۳۹۰ 
مثلثات البير وى ۷۷۳ 
موی ومعنوی ۳۹ 
جادلة احمار ۱۳۹ 
مجامع الكنيسة الشر قية ۱۹۱ 
مجد الماوك ۷۳۰ 
حد عام الشيعة هماه 
مجمع آثار القدیس افرامالسر بانی 
۱۹۱ 
جمع الأمثال ۸ 
مجمع الانهر ۲۷ 
مجمع التاريخ فى مدريد 04 
جمل التواریخ ۱۸۰ 


جحمل شاعرية العرب ۳۱۷ 
مجمل معجم اللغات السامیة 454 
مجموع الأغانى والژحان من ٠‏ 


کلام الا ندلس ۲۹ 
جموع الرموز الشرقية ۱۹۹ 
جموع العلوم ۱ ۷ 
جموع الفقه ۳۷۲ 


جموعة اتفاقات عن ری السہم ۹ 
جموعة ة الإسلام ۳ والروم 13۸ 
جموعة الأمغال العر بية {Vo‏ 

مجموعة أناشيد القبائل ا حبشیة ۸۹۳ 

جموعة قوانينالكنيسةالإسبانية ۱۰۹۳ 

مجموعة کردیة من قصص وأغانی ۸۸۰ 

جموعة من القصص الشرق ۰ ۹۳۰٣‏ 

مجموعة ألغاز فلسفية ۳۸۹ 

جموعة المصنفات فى الریاضیات ٦٦۹‏ 


19۹ 


صفحة 
جموعة تودوسي وس fo‏ 


جموعة رسائل فى عام الفلك ۳۸۹ 
مجنون ليل ۱۷۷ ب 4۷۳ - ٦۷۷‏ 
ب ۵۵۸ ۔ ۹۵۵ 


حاسن ا جالس ۸ ب كوه 
محاورات الاموات ' ۲۸ 
حاو رات ا!محظیات ۲۸ 
حاورات مع مسل ۷۸ 
محاورات ورسائل شنولى 2 ۳۳۸ 
محاورات ونصوص بربرية ۰ "٠١‏ 
حبوب القاوب ۷ 
محمد التاسع سلطان غرناطة ‏ ۷۰۸ 
محمد ا امیس ات 
محمد الرجل ورسالته ۱ ۰ 
محمد أو مصاحبة روحانیة بین 
الشيخ سنان والعام أحمد ٥٤٤‏ 
حمد بن جمعة ۳۳۰ 
حمد بن طولون ۳۳۰ 
محمد ب حیاته وعقيدته ۰ 
محمد على فى السودان ۱:۳ 
محمد ف السيرة النبوية ۲٣١ ٠‏ 
محمد فى المدينة V٤‏ 
محمد نجیب ۱۷ 
محمد والا سلام ۳۹۹ 
محمد والإسلام امحدیث ٠٠‏ 
محمد والسنة الإسلامية ۸ 
محمد والغزالى o۸‏ 
حمد والقرآن ۳۵ 
محمد والموود ۷ 


۱۳۹۰ 


صفدة 
محمد وشارلان ۱۳۸ 
عمد وہضة الإسلام ماه 
محيط الداثرة فى علمى العر وض 
والقواق ۳ 
خارجا حروف العربية ۹۰۰۰ 
محتار التار بخ 9.۲ 


مختار ا حکے ( لابن فاتلث) ‏ ۱۰۲ 
غتاز الحکم وحاسن الکام ٣‏ 


مختارات البیضاوی ۱۸ 
محتارات حيشية ۷۱۲ 
ختارات شعریة( لأرسطو) ‏ ۵۱۸ 
حتارات فى الطب ۱:۷ 
حتارات ماسینیون ۸ 
مختارات من الدب العای ا حضری ٠٥٥‏ 


ختارات من الا دب العر نی العاصر ۲۳۷ 
حتارات من الإ ملاء ق‌الایضاح 
والکشف عن وجوہ الحدیث۷۹۹ 
والفارسی ۳۹۳ 
حتارات من الغزا ی وابن خلدون ٠٠١١‏ 
ختارات من الاغة العر بیةالفصح ۳۱۸ 
ختارات من قصائد الشاعر 


الفارسی حافظ ۳ 
حتارات من مثلث قطرب ۷۰۰ 
ختارات من مورخی العرب فی 

ات ۲۷۷ 
حتصرالادریسی ہس 
ختصرالانتصاف من الکشاف ۸۱۸ 
صر ا اوی ۹۲۸ 


ختصرالدارس فى أخبار المدارس ۲۰۷ 


- 


صفحة 
مختصر العجاب :۲۹ 
مختصر الغر یب الصنف ۹۷ 
مختصر الفقه الإسلامى ‏ ۳۱۱ 
حختصرالقدوری ۹۲۸ 
حختصر احسطی ۱۱۱ 
ختصر العانی( اتفتازای) ۰ ۰ 4۷۷ 
ختصرالعانی( اقزویی ) ۰ ٩۷۷‏ 
#تصرالمقال ۹۲۸ 
مختصر النوامیس ۸۵ ب ۳۹۲ 
ختصرالوقارة ۹۲۸ 
مختصرتاريخالآداب العربية ۷۷۹ 
مختصر تاريخ الحلافة الفاطمية “الاه 
حتصر تاريخ بير وت ۹۹۷ 
محتصر تاريخ سوريا السیاسی 
والدبی ١5‏ 
حتصرشواذ القراءات ۷۸ ب ۷۵۹ 
مختص رطبقات النحويين 5268 
عتصر فص وص اکم ۹۳ 
حتص ری تار يخ الطب وی 
حتص رکتاب الم وان ۱۳۷ 
محتلف ا حدیث ۷۹۲ 
ختلف القاموس 445 ب ٦۸٤‏ 
ختلف القبائل ومؤتلفها ۷14 
عطوطات موسيقية عر بية فى 
المكتبة البوداية 0٠‏ 
مداخل ابلتوامع فى الشرق‌والغرب ۲۸۷ 
مدارس العرب 1۲ 
مدارس العرب وأا .¡ : . ۷۱۵۰ 
مدارس العر ال 5 .۷۰۱ 


مدخل موجز إلى دراسة صرل 


صفحة 
اللغة العربية الفقصحی ١5و‏ 
مدرسة ألفونسو العاشر العالم 
للمرجمين ١١111‏ ۵۸۸ 
مدرسة ميرى عرب ف مخاری ۳۹۷ 
مدن الساحل ا حزائری والقرصنۃ 
فالعصرالوسيط ۲۸۷ 
مدنية العرب فى الأندلس ۴٥ہ‏ 
مدى الطموح عند آئی القاسم 00۸ 
مديح الشہید فیکتور بن 


رومانوس 20 
مدينة الله ۳۷ 
مدينة قادش القدعة ۳ 
مذکرا تآسامة بن منقذ ۳۱۳ 
مذکرات‌الامیر عبد الله ۹۹ 


مذکرات‌جالان فى الاستانة ‏ ۲۰۷ 


جنوی پاش 
مذ كرات وجة عبد الكريم 52 
مذکرات‌سنوجی ۲۳۳ 
مذکرات صياد ۹۸ 
مذ كرات عربية عن المرحلة 

الأول من ا حملات 

الصليبية ۸۷ 
مذکرات‌عن الشرق E‏ 
مذکرات‌مارکوس أورلوس ‏ ۲۸ 
مذكرات نص ر الدين شاه ۹۰۸ 
مذاهب الفقه ۰1 


مذهب أبن رشد ولاهوت توما 
الا کونین 04° 
مذهب الومام الشافعی ۷۳۹ 


۱۳۲۱ 


صفحة 

مذهب الاهمال فی صوفية 
الإشراق ٦۳٣۳‏ 
مذھب الباب 07 


مذهب . داروين فى القرنين 
العاشروالتاسع عشر ۷۱٦‏ 


مذهب ی بن فاقوذا ۳۳۲ 
مراتب الوجود 3 
مراٹی ارمیا النى ۷۹ 


مراجع السودانالمصری الإنجليزى ۷٦‏ 
مراسلات ولاة اجحزائر مع بلاط 


فرنسا ° 


مراسلات ولاة تونس وقناصل 
فرنسا مع بلاط فرنسا ۷.۵ 
مراصد الاطلاع ى آسماء 
الأمكنة والبقاع 1۵۷ ¬ ۷۰۷ 
مرا کب العقاقير والعطور ی 


القاهرة ككل 
مرا كش كمه 
مرا الامراء حك 
مرآة الزمان ۱6۷ ۵۳۲ ب ۹۹٤٣‏ 
مراة الکیمیا ۱۳۲ 
مرتفعاتاسز يرة العر بية 9۸ 


مرثية الاسلام ی الأندلس 1۰ 
مرشد الطا لبق آسمی الطالب ۳۹ 
مرهم العلل المعضلة ۱ھ 
مروج الذهب ۲۱۵-۰۲۰۲ ب ۳۲۷ 

ال ۱4۷ ۷۷۸ 


مزاج التسنيم ۷۸۹ 
مزامیر داود AY‏ 
مزایا القهوة 0 


۱۳۹ 


۱ صفحة 
مسابقة البرق والغمام فى سعاة 
ا حمام ۱۹ 
مساجد وقلاع ا ملوحدین ۲۲۷ 
مسالك الأيصار ‏ 586 ۳۰۳ 
مسالك المالك ۱ - ب٦٦٦‏ 
مسا مات جدیة لفهم اللغات 
السامية ۷۳۹ 
مسا مات لفهم نقد اللغات 
السامية ۷۳۹ 


مساهمة إيطاليا ۲۴ دراسةاللغات 
ا حیة مع و هم" 
مستقبل دنم ۹۸ 


مستقیل الثقافة ق مصر ۹۸۹ 
مسجد قرطبة وخرائب مديئة 


الزهراء ۲ 
مسر ح کالدرون 9۸۷ 
مسلتا آمنوفیس الٹانی ٤‏ 
مسلمو الخزائ رف المغرب ۳۳۳ 
مسلمو شال أفريقيا يا والنصاری 

ف العصر ا اس ۹۸ 
مسند ابن حنبل . ۷۷-٦٦۸‏ 
ا ۳ 1۸ 
مشارف الأأقاويز فى حاسن الا راجیز1۳۷ 
مشارق الأنوارالیہیة ۸۵٦‏ 
مشارق آثوار القاوب ۷۹۷ 
مشاهد أزلية 5۸۰ 
مشاهد ومشا کل العا م الاسلای 
الیوم ٦‏ ب ۳۹٣‏ 


صفحة 
مشاهدات ف لبنان ۱۱ 
مشاهیر علماء الأمصار ۸۰۱۹-۸۷ 
مشاهير مالك عباد الصلیب ‏ ۳۹۵ 
مشرو ع طبع جمهرة ا ۳۹۱ 
مشكاة الأذوار ٢٢٥ ١‏ 
مشكاة الصابیح ۹۳۸ 
مشكلة الأدب الشخصى ۷۸۹ 
مشكلة الإسلام والفرس فى 


ا مند ۹۱۰ 
مشكلة القانون ا مقارن ۳۹۹ 
مشكلة القرآن ۷۳۲ 
مشكلة الكتابة البرتغالية 

با حروف العربية ٦‏ 
مشكلة الاغة الوطنية والصحافة 

المصرية ۹۷ 
مشهد من الحياة المصرية ۳۷/۷ 
مصادر ابن خلكاة ۷۱۳ 
مصادر الموسیی العر بية کل 


مصادر غير منشورة عن تاریخ 


العرب ۲۳۲ 
مصباح ا حواشی ۹۲۸ 
مصر ۳ © ٦٦٦‏ 
مصرالبيزنطية والإسلامية ۳۰۱-۲۵۸ 
مصرالرکیة YoY‏ 
مصر ا حمدیثة ۹ - ۸١۷‏ 
مصر العما نية ۸۸۰ 

مصر العربية من الفتح العربی 


إلى الفتح العماى ۳۱ 
مصر الفاطمیون ہے الایوبیون سے 


صفحة 
المماليك ٤٦ھ“‏ 
مصرالقدعة ۹:۲ 
مصر وبابل 9 
مصر وقناة السویس ۳۰۵ 
مصر ومجدها الغابر o۸‏ 
مصطلح أهل الأثر 0 
مصلطحات الصوفية ۷۰۱ 
مصطلحات القرآن ف ضوء 
| جدید ۹ 
مصنفات ابن خلدون ۳۰۵ 
مصنفات أ العلاء المعرى -- ١٠٢٠٥‏ 
مصنفات الز راعة ٦٦‏ 
مصنفات الز رقائی ۱ 
مصنفات القدیس افرام‌السریانی ۳۵۸ 
مصنفات جالینوس ۸۰ 
مصنفات فى أسماء وان ۷۰۳ 
مصنفات قسطا بن لوقا ۳/۸۰ 
مصنفات مزاب ۳۹۰ 
مصیر الانسان فى ضوء إدراك 
العقل ٦٦٣‏ 
مطالب الطبقة الانیا ۲۸ 
مطالعات عن البر بر A4۲‏ 
مطلع النیر ین ۱۸۲ 


مطلوب کل طالب من کلام 
على بن آیی‌طالب ‏ ۷۰۷ 

مظاهر ا حج إلى مكة فى الشعر 
الفارسی ۳۹۹ 

مظهر الدب التاریبخی ا حغرافی 
2 الاسلام ۳۸ 
مظهر التقدیس ۱۸۳ 


۱۳۹۳ 


۲ ف ی 
مظهر ا طضارة العربية الإسلامیة٦‏ ۳۹ 
مع‌الامریکیین كمه 


مع السیح ف الأناجيل الأربعة ۱۰۲۵ 
معابد إسلامية من القرن السایع 

عشر فى طرابلس . ۳ 
معارف الکلدان فى عل الفلك ۷۲۸ 
معانى الشعر ۲ ٦٠۸‏ 
معانی القرآن ۷۹۵۰ # ۷۸۰ ہ ۷۹۷ 
معانی وقواعد اللهجة المصرية 


الحديثة ۹۷۲ 
معاهد التنصیص ۷ 
معاهدات من القرنين السادس 

عشروالسابع عشر  ٦٦ ١‏ 
معاوية الأول ۳۹۱ 
معبد أدفو ۱ ۳۳۸ 
معبد كوم أمبو ۳۳۵ 


معبد ولادة حوريس بأدفو ‏ ۳۳۸ 
معجم أبى عبید البکری 4۷ 
معجم الادیاء ۳ ب ۵۱۹ 
ج الا علامالعر بية الاسلامية ۳۸۰ 

ج الا لفاظ البرتغالية المشتقة 
من اللغة العر بية IA‏ 
معجم البلدان ۵۲۰ - ٦۹۸-٦۸۷‏ 
٩۵۵-۹۳ ۷٤‏ 


معجم الشعراء ۲ 
معجم الصحاح  EV‏ 
جم الاسان العر ی الفصیح ۷۸۷-۷۳۹ 
معجم اللغة الحيشية ٠‏ ۰ ۷۱۲ 


ج اللغة العر بیة العامية ٠‏ ١0س‏ 
معجم الير وغليفية 0 07 ٠٥٦٦‏ 


٤ 


صفحة 
معجم الم ودية الارامية ۷ 
معجم عر لی قشتا لی ۵۸۰ 
معجم علوم امحدیث ای 


معجم قراء القرآن وتراجمهم  ۷٤۷‏ 
معجم لغة الحا عاطای التریة ۲۷“ 
معجم لغة الفوتياك ۹۰۹ 
جم ما استی 5ه ب ۷۱١‏ 
معرض الأفكار العر بية وشعراء 
العرب یالعصرا حاضر ۷۵۲ 


معرفة الأنغام والضروب ۱۷۵ 
معروف الاسکای ۱۷۰ 
معضلة محمد ۳۱۸ 
معلقة الحارٹ بن حلزة ۷۰ 
معلقة الشنفری ۷۸ 
معلقة امری القیس ۱۷۸ 
ہس £ ع ۹۳۱ 
معلقة طرفة بن‌العبد ١٦۹۳‏ ب ۷۰ 
معلقة لبيد ۹۳۵ 
معلقة مرو بن کلثوم٦۹٦‏ ¬ ٦۹۹‏ 
معلقة عنبرة ۷۹ 
معاومات تارحية عن مدينة 
فاس امه 


معلومات ‌سلمان المهمرى اللاحية ۲۱ 
وات هریت عن اتا 


۹٤ الروس‎ 

معلومات عن القیشانی ۷۷ 
معلومات من التبت 1 
معى الأهرام الرمزی ۳۷۳ 
معى تعریف العقل VAY‏ 
معی حط پالسامية ۳۹۰ 


صفحة 
معیار الاختيار فى ذ کر أحوال 
المعاهد والديار ۷۰٦۲‏ 
مغامرات مم الداری ۲۲٢٢‏ 
مغامراتحائم الطائی AY‏ 
مغول اند 2۲ 
مغول إیران ۸۰۸ 
مفاتیحالعلوم ۳ .۔ ۷۳۳۴۰ 
مفاخر البر بر ۲۷۸ 
مفاخرات مالقة VY‏ 
مفتاح السعادة ۱٤٦‏ 
مفتاح روحی لتنجم o4‏ 
مفتاح کنوز السنة ٦۸‏ 
مفتاح کنوزالقرآن ۹۳۰ 
فردات إسبانية فى اللهجة 
المغر بية ىه 
مفردات العربية ۷۹۲ 
مفردات اللغة العربیة العامية 
المغربية ا 
مفردات عر بية ۸٦‏ 
مكان على الأرض ۳ 
مفكرو الإسلام € 
مقارنة بين ابن عباد الرشدى 
ویوحنا لصلیی ۹ 


مقارنة بين قواعد العر بية والعبر ی۸١‏ ۹ 
مقارنة بين قواعد اللغات یق 


شرق آسيا ۹۰ 
مقاصد الفلاسفة ٦‏ ¬ ۱۳۵ 
۱۰۰۲ 


مقالات الاسلامیین واختلاف 
الصلین ۷۹۹ 


صفحة صفحة 
مقالات قف التاريخ والسياسة مكة قبيل امجرة ۰۰۷۰" 
والأدبعن الم ود فى إسبائيا ۵۸۲ مكة وجغرافيتها فى القرن 
مقالة إقلیدس العاشرة ۹۹۸ التاسع عشر ٦٦‏ 
مقالة أكم بن صيى : 14۳ ملابس الحداد فى الإسلام ‏ ۵۳۹ 
مقامات اطریری ۱4۵ ١65‏ ب ملاحظات طبوغرافية ۸٦‏ 
۸ ہب ۱۸۲ ب ۲۰۰ با ملاحظات على المفردات 
٦١‏ بت 4۷۲ ہ ٦۷۹‏ با الفرنسية ۷۷۰ 
۷ بت 8۸۷ب 44۲ ملاحظات على صعةالشعر اج اہی ۷۲۱ 
4 ب ۵۵۱ بت ۵۸۵ ب ملاحظات على كتابة الفردات 
٦۹۹‏ العر بية ۳۹۸ 
مقامات الحیدری عن حياة ملامح الطبيعة الأزلية وأشعار 
وموت كبار شہداء الإسلام٦۱۹‏ البستایی ۹۰۵ 
مقامات العوا لی ۹ ۔ ۲٢٢‏ ملتى الأحر ۲۳۷ 
مقامات بديع الزمان ا ممذانی ۱۸۱ ملحمة الاعراب ۲۲۰۲ 
۸ بت 441 ۵۳۱ ملحمة الثوراة والنصرانية ۳۹۹ 
ا ۸۸۰ ملحمة السید ۳ - ۵۹۹ 
مقبرة مر ينيه ۷ - ۲۷٢‏ ملحمة جرجاق ۲۹ 
مقدمة ابن خلدون ١484‏ ۱۹۷ ملك العرب Vo‏ 
۹ ب ۵۵۱ ب ٦٦۸‏ ماوك الطوائف 1 
۰ ۹۲۰ مر ابن خلدون ۲١‏ 
مقدمة الفلسفة ( لابن رشد) ۹۲ مملكة بى رزین ٦٦‏ 
مقدمة للغات الشرقية .۰ ۷۰ ملکة تدمر ۱۳۰ 
مقصود بن سلامة سلطان القرم ۸۳۳ من الاسکندر إلى الرسول ۰ ۰ ۹۸۳ 
مقصورة ابن درید ۵ب 44 من الفتح إلى سقوط خليفة 
۸۰ قرطبة ۳۸۰ 
مكان على الأرض ۹۲۲ من خلال دراسة الخطوظات 
مکاید النساء وحیلهن ۱۰ ٠‏ العربية ۲و4 
مکتب المٹرجمین فى طابطلة ووه من عدن إلى حضرموت ۷۲ 
مکتبة القانون الشرق المدنی ۰ ۱۰۹۱ من مراد ی مراد ۳ 


مکر الشاء 30 وه من هنا نبداً ۹۸۹ 


۱۳۹۹ 


من هو ذو الكفل 0۷۰ 
منارة الإسكندرية ۸۸٦‏ 
منازل السائرين . ٠١654‏ 
مناسك اج ۱۸۹ 
مناطق البحیرات فی أواسط 

أفريقيا 2 - ۷ 
مناظرات بين رایموندو ا مسیحی 

وعمر العر بى ۳٣‏ 
مناقب العارفین ۲۳۱ 
مناقب مر بن عبد العزيز ۷٦‏ 
منبر جامع الزائر ٦‏ 
منبع العلم 7 
منبه الصل ۹۳۸ 
منتخب التواریخ AV‏ 
منتخب القراء العرب ۹۱۲ 
منتخب اللغة اطهطاوی ۷ 
منتخب من نہر العرب 55 
منتخبات أبحاث کراتشکوفسکی ۹٥٥‏ 
منتخبات عر بية VEY‏ 
منتخبات عر بية ابتدائیة ۹1٥‏ 
منتخبات عربية ی النحو 

والتاریخ 3۹۸ 


منتخبات عربیة وإسبانية مع 
قواعد العربية الفصحى 84ه 

منتخبات عن حروب الفرنج 
فى بلاد الشام ۱۷۹ 
منتخبات فارسية ١‏ . . ۳۹۹ 
منتخبات ی وصف مصر ۷۲۷ 
منتخبات للقراءة فى البیت 2 ۹۳۳ 


منتخبات مدرسية من الأدب 
العربی ۳۱ 

منتخبات من آداب الشرقیین 

منتخبات من الأغانى العر بية 
القديمة 

منتخبات من الأمثال العر بية 

منتخبات من اج الو 
الاتذلسی.: 

منتخبات من اله رآن ا 7 1 

منتخبات من اللهجة السورية 


منتخبات من شعراء الغناء 
القشتاليين 
مى الإدراك فى تقسم الأفلاك 


منزلة أبن مسکویەمن الأؤرخين. 


العرب 
منشأ أداة التعريف 
منطق ابن سینا 
منطق أرسطو ۱ 
منطق الطير 1ب 
منطقة 2 آی حامد 
منغوليا اجهولة 
مہاج الطالبین 
مهاج العايدين 
مہج السالك 
منهج كتاب التاریخ 
منوعات من التاريخ والفلسفة 
الشرقية 
منوعات من الفلسفة العر بية 


۹۷ 
۸٦ 


۷۳۹ 
٦ 


51٠ 


بياس 


۹۸ 


oAY 
۳۷/۹ 


۹۷۳ 
۹:۸ 
۳۹ 

۱۰۳ 
۰۹ 
۰ 
یں‎ 
0 
٤ 
۸۹ 

۲۸ 


۱۸۵۰ 


صفحة 

۲۰ 3  ةيدوملاو‎ 

مذوعات هبری‌ماسه ۳۸۷ 

منيه امصلی ۱ ۸۸ 

مهد الإسلام ۰٦۹۰‏ 
مهمة فى الشرق على عهد البابا 

پیوس الرایع ۱۹ 


مواد اتفاقات شرقية ۴ الغرب ۷۵۳ 
مواد ی الربية الاسلامية ۳۹ 
مواد لتاريخ النسیج الاسلای ۵+۰ 
مواد لحغرافية مصر ۰ ۳۰۰ ب ۳۳۳ 
٭وادالمراجع الفرنسية عن‌سوریا ۲۲۲ 
مواد لمسرد تار بخیااکتابة العربية ۳۰۱ 
مواذ فى سبيل الدراسات الشرقية -- 
فى ایطا لیا ۳۹۹ 
موازنة بين الرياضيات العر بية 


وغیرها ۹۸ 


موازنة بین قصورغرناطقوا و رذق ۲٢‏ 
مۇغرالاخات وا حضارات الإفر یقیةہ۳۸ 
موجزا حبر وا مقابلة ہے ee‏ 
موجز الدراسات الفلسفية ۱۳۲ 
موجز الدراسات اللاهوتية ۱۳۲ 
موجز العمارة فى إسبانيا ۲ 
موجز تاريخ سوريا ولبنان  ٠١٠59‏ 
موجز تار بی لفتحمملكةغرناطة ۵۸۳ 


موجز جوستنیان ۳۰ 

موجزی أدب العلوم الاسلامية ۷۳۱ 
موجز فى الأدب العربی ۳/۱ 
موجز ف الثقافة المغر بية كمه 


موجز ف النقود الإسلامية لمم 


۷ 


صفحة 

موجزق تاریخ آریریا 20 

موجزفی تاریخ أسبانيا ۹٤‏ 

مرحو الشرفاء ۵ ب ۲۷۲ 
مؤرخو العرب لاحملات 

الصليبية ' . ۳۹۹ 

مؤرخو العرب ومؤلفاہم اہ 


مورد اللطافة فيمن ول السلطنة 


واخلافة ۷٤‏ 
میس الإسلام ۹ 
مؤسسات ف الرمال ۷۱ھ 


موی بن میمون ( ترجمتة وآثاره 
" وفلدفته) ۳۸ 
موصل النصرانية ۲۰٥‏ 
موسيى الأندلس والشعراء 
اجلحوالون ۹۳ھ 
موسيق جوهرة بركاس 04.8000 
موقف الاسلام من ارب ا 
موقت الرسول من مود الدینة ٦٦۷٦‏ 
مواقف الرياضة الإسلامية 
الصوفية من الله ۷ 
موقف المسلمين الاجماعى 
والسياسى فى أرض النصارى 


بقشتالة 7 
موقف إنجلرا 0 
موطأ مالاك ٦۸‏ 
مھ لد فن الطلاء 7 الغرب ۷۰ھ 
موس الوحید ۷۰۱۹ 


مييز باقه 3۲۸ 


۲۹۸ 


صفحة 
ميزان ا محکمة ۹۳۷۹۹۳٦-۱۲۷‏ 
ميزان ا حواشی ۹۲۸ 
ميزان الذهب ۱۳۷ 
ميزان الشرع الاسلای ۱۹۵ 
میقات الصلاة ى سبعة أوقات ۲۹ 
مینوس النز یه 0٦‏ 
ره ) 
النبات ۷۳۹-۱۱۳۲ 
النبات والشجر o‏ 
النبوات ۱۳ 
ال تاه ۸ . ۷٣۳‏ 
النجوم الزاهرة ۷ — ۷۵۸ 
۷ ب ۱۰۱۵ ب ۱۰۱١‏ 
النحاة ۸۸ - ۱۰۹۵ 
التحو ۲۳۹ 
النحو العرف شف 
النحو العر بی الوصی ۷۱ 
النحو العری والسورى والمصرى ۷۰۹ 
النخل ۷٤‏ 
النخل ف حفوظات تاریخ 
صقلية ۳۹۸ 
النخل والکر م ۳۵ 
النساطرة ی الصين o۲‏ 
النساء العالمات ۷۱۹ 
النساء ا حجبات o۱۲‏ 


النصارى تحت حکم المسلمين ۵۹۸ 
النصائح 0۰¥ 


صفحة 
النصرانية والاسلام ۳۸۸ ب ۳۹۳ 
۳۹۲ 
النصرانیة والامارة وا :۹ 
النصوص ۱ ٥٦٢۷1‏ ب ۷۳ 
النصوص الاشورية ۳۳ 
النصوص السريانية ۹.۹ 
النصوص العر بية والأعجمية ٤۹١‏ 
النصوص السيارية  ۷٢۳٣٣٤٤‏ 
التصوص السمارية نی راس 
to ۳‏ 


النصوص ولاعمال فی تاريخ 

الامة العر بية الحديئة ‏ ۷۵۱ 
النصیح فى نظم الفصیح ۷۳۷ 
النظام الدینی ی الشرعالاسلانی* ۳۲ 
النظام الغرامیطی عند العرب ‏ ۹۳۸ 
النظام الما ی فى الشرع الاسلای ۲5۵ 
النظر ية الأرسطاطليةعن الزمن ۱۰۲۹ 


الد ۳۸ 
النظم الاجماعية فى الأطلس 

الأعلى ۳۱۵ 
النظم الإسلامیة ۲ 

السراسية ۲۲۰ 

العر بی ۷۸۹ 
النظم القاذونية ليهود إسبانيا فى 

العصر الوسيط ۸۳ 
النظم 11 الإسلام YA‏ 
النغم ۹ ۱۰۷ 
النغمة فى الشعر الفارسى 4 
النفاث ۸. 


صفحة 

النفس ۸۰ ب ۹١‏ ب ٦١١‏ 
هم ۰۰ .۔ ی٦‏ 

النفس والروح فى الإسلام ٠١٠١‏ 
النفط فى الشرق الاوسط ٠وه‏ 


النقش فى اح حجر ۹۹۳ 
النقط ۷۹ 
النقط والدواثر من كتب الدروز 

الدينية ۷۳۸ 
النقود الإسبانية العر بية 1۲۲ 
النقود الشرقية ف فخ 

برلین ۷۳۱ 
النقود العر بية ۱ ب “۲٦‏ 
النقود الموجودة فى القاهرة ٥٤‏ 
النقود والأبقونات ۹۸۸ 
الماذج الحطية لدرس اللخة 

العر بیة ۹۳۱ 
الموذج اازخشری ۹۸ 
الموذج الفرید هؤه 
الہار er‏ 
الہرالفائض ف علم الفرائض ۷۱۷۳ 
الہران التوأمان 7 
الہضة الأوربية. ‏ ۹۹۲۰۔٤٤٠٠‏ 

۱۰۲ 

النوادر الطبیة ۸۰ 
النور اللامع ۷۳۹ 
الثوق العصافر ۳ 
الیل ۰ س 
النیل - زراعة وتربة وشعب 

وا کتشافات oA‏ 
النیل وجغرافيته o٤‏ 


صفحة 

ناصر الدين الطوسی ٥‏ 

ناظورة ا حق ۹۲۸ 

نبات الفيوم ۲۹۰ 

نبات سام ف السودان oY‏ 
نبات سوریا ولبنان وفلسطین 

ومصر ۹۰ 

نہذ شرقية ۷۳۹ 

نہ عن الاسلام ۱ ۳۹۳ 
نبلة العصر فى أخبار ملوك 

بی نصر ۹ 

نبذة عن الاثار الاسلامية ‏ ۲۹۲ 

نبذة عن البربر Ao‏ 


نبذة عن تاريخ ا ند البرتغالية ٦۸۷‏ 
نبذة فى تاریخ علی رشيد النوای ۱۹۲ 


نبذة منسية من بارتولد ۹:۰ 
تر اللال ۷۰۷ 
لحو عر ا وت ۳۳۷ 
نخب الا زهارنی منتخب‌الاشعار ۱۸۷ 
نخبة الدهر ۲ ۔ ۹۲۸ 
نر الدر ۱۲۳ 


نزهة القاوب ۵۰۹ ب ۵۱۱ - لاهو 
نزهة الناظرین ى من ول مصر 
من اللفاء والسلاطین ١٦۹۳‏ 
نزهة الشتاق ۳ ۔ ۱۰۸ — 
٦‏ من ۱۸۳ بت ۳۹۸ بت 
۱ — ۵۸۷ ب ۵۸۸ ہہ 
٦٦8 5‏ ا ۷۰۹ ب 
۳ ۲ + ۰۸ 
نساء العوب قبل الا سلام و بعده ۱۹۰ 
نسب فحول ا حیل فی احاهلية 


۱۳۷۰ 


۱ والاسلام ۱ اوم 
نسب قریش لعبد الله بن مصعب 
ابن الز بير ۲۸۱ 
نسطور 244 
نسیج ا حریر:الأثری ۷۸ 
نشأة الكيميا وانتشارها ۷۳ 
نشأة أشكال جمع التكسير  ٩۷۰‏ 
نشأة الإسلام ۹ - ۹۳۷ 


نشأة وتطور الأدب الحديث ۹٠۰‏ 
نشق الأزهار ى عجائب 


الأمصار ۱۷۹ 
نشوان احاضرة ۵۱۹-47۱ ۷۹۲ 
نشوة الارتياح ۸۹۰۳ 
نشید الارواح ۰ 
نشید الأناشيد ۲۰۳ ۳۳۹-۲۰ 
نشيد الإنشاد ۳ - ۷۰۹ 
نشيد املندی العر یق . ۹9۵ 
نشید القلق ۳۹۰ 
نشيد الثیل ` ۳۳۳ 
نص تشریع ق تونس 9 
نص سريانى للمدخل إلى النطق۳۸۹ 
نص عرب ف النفس - ۳۸۹ 
نص عر لبعض ترجمات 

ری ۳۹۰ 


نصائح الماك سانشو ووثائقه ۱۰۲ 
نصوص الالبجيا العر بية ٠‏ 
نصوص الأوارغة العر بية ۲۷٢٦-۲۷۵٢‏ 
نصوص القرآن ۹ء 
نصوص سامرية ۷۸۹ 
نصوص عربية عن البرتغالیین 


٦ 


صفحة 
ی اند ۳۰ 
نصوص عربية من الوثاثق 
إل عاك البرتغال وابنه جان 
۱۹ 
نصوص قدعة ۱۰۹۹ 
نصوص من الأدب العری 
العاصر ۹:۸ 
نصوص من الشعر العربی ۰ ۰ 5۳۱ 
نصوص عنية عن الحياتين 
الرصمية والاجماعية ۷۲۰ 
نضال مصر فی سبیل الاستقلال ۹۲٦۰‏ 
نظرات 2 الأدب اللبنای 
العاصر ۹۷۵ 
نظرات یی تاريخ الإسلام ۰ 
نظرة عامة فى الفن الڑسلای ٠٠٤٥‏ 
نظرة فى كتب ال غرافیا العربية ۲۰۱ 


نظرية ابن سينا ۳۹۸ 
نظرية المهدي فى الإسلام ۷٢۳‏ 
نظم اج واھر 7 
نظم الدين الاسلای 1 


نظم العقيان 11۰ 


و 1۸ 
نفح الطيب 64 Aon‏ 

۷۱5.٦٦٢ 5‏ 
نفحة العن ۷ ب ٠٠۹‏ 


نفوذ العا م الاسلای ۸۷ 


3-3 


صفحة 
نقائض جرير والفر زدق ٥۸٦‏ - ۵۱۰ 
٠‏ 
نقود الأسرة الرسولية ۷۳۱ 
نقود الأمراء الأتابكيين ۷۹ 
نود الفاطمیین ۷۳۱ 
نود المغول فى اند ٥٦٤‏ 
نود بحاری من تيمورلنك حی 
أيامنا ٦٤‏ 
نقود شاهات الفرس ٥٦٤‏ 
نقط العروس ۷ — ۷۲۸ 
نقطة الکاف فی تاریخ الباب 
واصحابہ 07ھ 
نكبة فرنسى حلب أثناء الحملة 
"6۳ ۰۲ 
نماذج من الشعر العربی ۷٤‏ 


عاذج من الكتابة العربية ۹۳۲ 
نباية الأرب .۳٣٣‏ ۵۰۲ - ۵۹۰ 
مهاية الإقدام فى علي الكلام يدك 


مهاية البہجة ۸4٥‏ 
er‏ البردة ۳۰ 
مہضة الإسلام ۹ ۔ ۵۲۰ 
۷۲٣ ٤‏ 
نوادر أبى نواس ۲ 
نوادر القاییوی ۷۹۲ 
نوادر نصر الدين خوجہ 
( جحا الرك) ۳۹ 
نور آسیا ۷ 
ذور افلال الشاحب . ۹۱۲ 
نيل الأرب 22 ۳۹۹ 


۷۱ 


٦ 


صفحة 
نینوی وآثارها ٤٦ھ‏ 
نینوی وبابل ٥٤‏ — ۷۳۰ 

(ھ) 

اماشمیات E‏ 
ا مجرة العبرية إلى فلسطین ۰ ۰ ۳۹6 
امجرة القدعة من مكة ۳۲۵ 
ا جین و ۹4 
اداية ٦‏ بت ٦۷۷‏ 
الھکسوس “٦٦‏ 
اهوأنديون والشرق ۷ 
امير ودیون التأخرون ۱۲ 
اطيئة ۲ - ۱۲۷ 
الهيئة الصغير ٤‏ 


لهيئة نی إصلاح المحسطى 2 ۱۲۷ 
هادی الیمونیین التائپین ۱۹۱ 


هاروت وماروت 2۲۰ 
هرون الرشید ۸ 
هرون الرشید وشارل الکبیر ۵۰۸ 
خرن 9 
هسیر ۳۹ 

هلال الصای ۱۰۹۹ 
هومیر وس AY‏ 

هيا کل برزغونيث ۷۱ھ 
هیا کل توت عنخ آمون ۳:۳ 
ھبر ودوس الکببر ات 


هيكل مجلس ۷۱ 


۲ 


صفحة 

(و) 
اأواحد باق ٥‏ 
الواحة السعيدة مل 
الواضح ا مبین ۸۰۲ 


الوافی بالوفیات ۲۹٢‏ . ۳۸۰ 

٦۸۸ ۷‏ - ۱۷۹۲ ۹۰۰ 
الوثائق ۹۱ 
الوثائق الارامية نی القرن 

ا حامس قبل الیلاد 99۰ 
الوثائق التار ية فى آثر الوسییی 

العر بیة ۳35 
الوثائق العربية الدبلوماسية نی 

مملكة أراغون هوه 
لوثائق العربية اولاة العمانيين 

ی مصر 8٠١‏ 
الوثائق العربية والعبرية فى آراغون" ۱+ 
الوثنية والنصرانية والاسلام ی 


مصر كلاه 
الوحدة فى الإسلام oY‏ 
الوحدة والفرد ۰۰٠‏ 
الوحى والعقل فی الفلسفة 

الإسلامية “Vo‏ 
الوراثة التقلیدیة فى العصر 

الوسيط الاسلامی ۳۹۹ 
الوردة اما لدة ۷ء(" 
الورع 1۳ 
الورق العربى ۷4۲ 
الوزراء ۳۲۹ - 54١‏ ۷۸۱ 
الوزن والقافية ۷٦‏ 


الوسط التاريخى لأول دولة 


صفحة 
عمانية 16 
الوصایا ۱۷ 
الو ساية على القصر ۳۳۱ 
الوصلة إلى ابيب فى وصف 
الطیبات والطیب ۳۸ 
الوصية ۲۳۷ 
الوطنیة والاسلام ۹۹۷ 
الوفا ی فضائل المصطى ۷۷۸ 
الوفیر من الکتابات اليمنية  ۷٦١‏ 
الولاة والقضاة ‏ ۱۳ ب ۵۲6 
الولاية ۲۵ 
الوهابیون فى الغرب ۷۷۷ 
الوھم الصحكٰ ۸ 
واحة اسحرجة قبل التاریخ 9۷ 
وادی الحشاشین 99۰ 
وادى الربوع ۲۲٤‏ 
واسطة السلوك نی سياسة ا ملوك ۱۱۲ 
١٥۹‏ 
واقعة قادش ۳۱ 
وثائق خاصة بتاریخ الصلیبیین ۱6۰ 
وثائق عر بية فى حصار اللزاثر ۲۲6 
وثائق عن أصل المسألة العربية ۳۸۸ 
وثائق نصرانية من النوبة /ااه 
وثائق عر بية من ساطان غرناطة ٠٠۷‏ 
وسحده العقل : ۱۳۰ 
وراء الفرات أده 
وزان دارالأمان ۲۷٦‏ 
وصایا أمنمحوت الأول لابنه 
سوست ۳۳۳ 
وصايا نی لابنه آی ایر ۲۰۱ 


صفحة 
وصف آفریقیا ۱۳ 
— ۲۸۹ ب ٦۹۰‏ 
وصف الأستطرلاب o۸٦‏ 
وصف الأندلس ۱ 
وصف الاهرامات المصرية ۸۹۰۵ 
وصف القاهرة ۲ ۔ ۶۰ 
وصف المغرب ۱۳۳ 
وصف تركيا ۹ 
وصف ححياة شعراء العرب 
قبل الاسلام ۷5۳ 
وصف دستور القدس ۷۲ 


وصف رومة لاأحد اطغرافین 


العرب ۳۸۸ 

وصف فارس فى مطلع االقرن 
اأرابع عشر ١ه‏ 
وصف فلسطين والشام ۹۹۸ 
وصف قصر اطمراء همه 
وصف مدينة انطا كية ۳۷٦‏ 
وصف مدینة فاس ۲۳۳ 
وصف مصر ٠ه ۱۷١‏ 
وصف ملک بخاری ۹۳ 
وصية تمر للقاضى 9ه 
وصية لقمان ۲۱۷ 
وفاة مولای یوستف ۲۷۱ 
وفیات الاعیان ‏ ۱۹۷ - ۷ه“ 
64 ۷۱۳ 


۱۳۷۳ 


صفحة 
وقعة قلعة النصر ۸۷( 
ولاة مصر ۹۹۹ 
(ی) 
اون ۳۹ 
الم ود ۹۰9٦‏ 
الود فى مصر وفلسطين أيام 
الفاطميين ۹۹۷ 
الم ود والعرب of‏ 
ود وفتوحات الغول ٦‏ 
نار الم ۹ 
يتيمة الدهر ۰۳ 
ينوع الحياة ( لابن ظفر) ٩۵‏ 
SNE‏ 
ینبوع الحياة ( لابن جبير ول ) 
۱ ۔ ۷۳۵ 
بوبیل عرف 9۸ 
یوسف وزلیخا . ۷۷ ا ٩۳۰‏ 
یومیات آریتر یا ۳۹۲ 
بومیات آسد فى الحزائر ۳۱۳ 
بومیات جلالة شاه ابران ناصر 
الدین شاه SAA‏ 
يوميات شريف قاهرى 1 


يوميات فرنسيس بوكانان ٠١٥‏ 
دوميات فى لبنان ۱۱ 
بومیات مغر بية 558 
بومیات ناب ف الأریاف ۰ ٩۱۱‏ 

A۳ — 


دومياق ۸ 


فهرس المؤلفين 


صفحة 
۱ ) 

إبان اللاحی ۹4۷ 

إبراهام بن حسداى ۹٦‏ 
إبراهم الابيارى  54١‏ ۷۹۱ 
ابراہیم الحاقلا ی ۳| 
۱۰۸١ . ۳٥٣ ¬‏ — ۱۰۸۸ 
ابراهم ا حلی ۲۰۷ 
إبراهيم الشبسری النقشبندی ۸٩٩‏ 
إبراهيم الغزيرى ۹ 
ابراهیم الکیلانی ۳۸ 
إبراهيم المرسى ۳۸۷ 
إبراهم المصرى ٢‏ 
ابراهم ا مویلحی AA“‏ 
ابراھم اليانجى ۷ ۔ ۹۹۲ 
أبراهيم بنبارون ۹۸ 


ابراھم برحیا ۱۲۵ بت ۳۲۲ ب ٩۰۵‏ 


ابراهم بن الهدی ۳۰ 
ابراه بن داود القرطی ۷۸ 
آبراهم بن سنان ۸۸ 
راهم بن عزرا ‏ 4۲۹ ٦٠٦.‏ 
ابراهيم بن على بن محمد بن 

فر حول A1۸‏ 
ابراه بن محمد الدسوق VAY‏ 
أبراهيم بن محمد بن إبراهيم الحابی ۸۱۸ 
ابراهم بن یعقوب ٠-٥٦٦‏ 44 ۹۵۵ 
ابراەم جورجی Vo‏ 


۷ 


صفحة 
ابراهیم عبد الحا ۱۰۳۹ 
إبراهيم عبد القادر الازی ۳۷ 
٩۲۲ ¬‏ ۹6۸ 
إبراهيم طوقان GE‏ 
إبقراط ۰ — ۳۵۳ 
ان أن أشي ہد 
ابن ألى أصيبعة ‏ ۷۱۰۱۰۲۰۳ 
و 
ابن أبى الدنیا ۷ ہس ۵۵۸ 
۱ ۷۲۷ 
ابن آی الرجال  ١78‏ ۱:۱۵ 
أبن أبى العقب ¥ 
ابن ألى الفضايل Si‏ 
ابن ألى حاتم oY‏ 
ابن ألى خصالة ۹۱۷ 
ابن ألى زرع الفاسی ۸۱ 
ابن ألى زيد القبروانی ۲۷۳-۲۳۷ 
ے٤۲۹‏ 
ابن آی عزرا Ye e‏ 
ابن ألى عون ۱۱ 
ابن أثال ¢ 
ابن آدم ۵۰“ 
ابن إرفع راسه ۹۱ 
ابن اسحق 0۵ — 6۶۷ 
بت VAY ۷۸۰۸ — ٦٦٥٦‏ 
ابن اسفندیار o۰۲‏ 


ابن آعم الكوق VAY‏ 
ابن فلح العربى السرقسطی ۳۷۸ 
ابن الأبار ۹۲ ۲۵۰ 0۷۹ 
۰ ۔ ٦٦٦‏ 

ابن الاثر ٦٦١ 9١14٠‏ - ۱۹۸ 
۷ و وہ 

۷۷۸ - ۷۲۸ > ۳ 

٩۷۰۰-۸۹۱۲ 


ابن الأحمر ۷ ۱۳۰ 
ابن الأعرالى ۵٥۵‏ 
ابن الأنبارى ١‏ 540 ب ٠ه“‏ 


554 ا ۷۷۹ 
4 ۷۵۹ ۷۹۲ ۷۹۰ 
۹۲ 
ابن البادش ۹۱ 
ابن البطریق  ۱٢۳‏ ب ۱۰۱ 
٦س ١٥٤٥-٣٦۸‏ 
ابن البلخی ۵۲۰۲-۲۱ 
ابن البناء المراکشی ‏ ۹۳ -- ۲١٢۹‏ 
٣٢٥ - ۱‏ ۔ ٦٦٦‏ 
ابن البيطار ۹۲ ب ۲۰۳ - ۷۷٣‏ 
ابن التعاویذی ۸( 
ابن الحزرى ۷۳۵۰۔۷۱۹ ب ۱۰۰۳ 
ابن الجوزى ۱6۰ - ۲۹۵ ۰۰ ۵۲۰ 
۲ ۷۸۳۰-۱۷۹۸۵۷۱ 


۷ ۔ ٩۱۳‏ 
ابن ايعان ۱۷۰۷ 
ابن ا حاجب ۸ — 1۷٩‏ 

۹۲۸ ۔‎ ٤۹٤ 


ابن اسلحائك ا محمد انی £ 


ابن الحداد ۳۹۸ 
ابن الحطیب ۹۳ ب ۲٥۵۷‏ ۔ ۲۷۸ 
٥٦٥ ۲‏ دوه ی۹٦١‏ 
۷۷۷-۱ ۔ ۱۰۹۳ 


ابن الدقماق ۳۳ 
ابن الدیبع ۷ 
ابن الراهب المصرى ۱۹۱ 
ابن الراوزلثى ‏ 54/ا  ۷٦٢‏ 
۹۵٥ - ۸۹۹ - ۷‏ 

ابن الروف ٠‏ ۳ ۔ ۹۱۲ 
ابن از پیر ۱ ۳۷۹ 
ابن الزقاق 51١‏ 
ابن الہکی ۷ 
ابن السراج ۱۰۵ 
ابن السكيت ٦٦۷٦ ٦٦٦ _ ٢٥٥‏ 
ابن السید ۵ _ 64 
ابن الشاطر ۷۳۹ 
ابن الشجری ۱ — ۵۱ 
ابن الشحنة ۳۱ 
ابن الشماع ۳۸ 
ابن الصغير ۳۱۰ 
ابن الصیری ۸ ۔ ۲۹۹ 
ابن الطقطی ۲٦٢‏ ۔- ٣٥٥٥ ۲۹٢‏ 
ے ۷۲ 


۳۹۸ - ۲۳٢ ۶۸۳  ىربعلا ابن‎ 

۸۹۸۰-۱۷۸۳ — ۷۸۷ ۸ 

ابن العديم ۱۵۰ -. ٢٤٢ - ٦٦١‏ 
۷ ۔ ۸۹۳ 

٢٥٢٥. 45١8917  ىبرعلا ابن‎ 

0 كمه هوه ب ذه 


۱۳۷۹ 


صفحة 
— ۷۸۵ ۸۹۹ 

ابن العر بف ۸ — ۵4۹1 

ابن العزیز ا لحمامی ۹٦‏ 
ابن العطار ۳۹۵ 
ابن العمیثل الا عراف ۰۱۳۱ 
ابن العمید ٥‏ ۔۔ ٩۵۶‏ 
این العوام ۲ — ۱۹۲ س ۳٣٣‏ 
۸۱ 
ابن الغرضى 4/له 
ابن الفارض 7١5‏ 55م ۷٤٤‏ 
ابن الفحام ۶۰.۰۲ 
ابن الفرات 4۲“ 
ابن الفرجبن قم الحوزية 444 
ابن الفقيه اممذایی 6۸ 
ابن القارح ۳۱۷ 
ابن القامة “° 
ابن القطاع ۷ -- ۳۷ ۰۲ 
۲ 
ابن القف ۷۱ 
ابن القفطی ۷۱۰ 


ابن القلانسی ٦۹٤ "١١‏ — 6۵۲ 
ابن القوطية ۸۹- ۲۱۸ ۳۰٦‏ 
۹٦‏ ہے ۵۸۵ - OAV‏ اوه 


ب ۵4۹6 مت و 
ابن القیسرانی مق ےو 
ابن الکلی ۷۷۳٣‏ 
ابن الکرٹی ۷۲ 
ابن اللبانة ۱ - ۱۰۵ 
ابن الاجد ۶ - ٩۷۱‏ 


ابن الرزبان البغوى ۷۷ 


3-3 


صفحة 
ابن الطهر المقدبى ٣۷٤ ٠٠‏ 
ابن العتز 4۱۳ - ۷۰۵٥‏ ۔ ۹۰۳ 
6 ب ۵۵ ۹ 
ابن المعطى 1۱ 
ابن المقفع ۸۳ ٣٠٢‏ ۳۲۹ 
۲ ۔ ۳۹۵ 6۰۲ ١٣٢٥‏ 
٣‏ س۷۲۸ ے٣‏ ۷ ۵٥‏ ۷- 
۹ے YAY‏ — ۰-۰۷۹۲ ۸۰۲ 


4 

ابن المكين ٥٤٦‏ — ۷۲۸ 
ابن الملقن SA‏ 
ابن النحاس ۷۰ 


No ۔‎ ۰٦١۸ ۲ ابن‌الندیم‎ 
۷٣ ۱۷۲۲ ۷۱۹ تس‎ ۰ 


۸۸۳-۰۷۹۸۲ 
ابن النفیس ٤٥٥‏ - ۸۰6-۷۲۷ 
ابن النقاش ۱۹۹ 
ابن النقیب الطنطاوی ۸۰۹ 
ابن افاثم العربىي . م ٩۷۱‏ 
ابن اما ۳۹۹ 
ابن اهنا ۸۰۱ 


ابن اميم ۷ - ۱۷۷ ب ۷۱۹ مہ 
VF‏ — ۷۳۷۔- ۸۹۲ 


ابن الوافد ۱ ٢5‏ ٠إ‏ 
ابن الوحشية النبطى 3 
ابن الوردى ۲۹۷ ¬ ۷۹۰ ب ۸۹۰ 
كان 
ابن اليغونش 1 
اين إياس ۹ ۔۔ ٣۳۔‏ ٢٥ہ‏ 
٤٥ن‏ ۷۸۹ 


صفحة 
اين باجه ۱ - ٩۲‏ - ۱۱۷ 
۱ .۵4۵ 5 وه ے۷ ۹أ 


٦٠۹ - ۱‏ 
ابن بدر ۰۰ 
ابن بری .۱۰ 


ابن بسام ۱۰۵ ۲۷۵ ب ۲۷۸ 
۸ ست ۸٤١٤ - ۷۳٣ ٦٦٦‏ 
ابن بشکوال ۵۷۸-۹۱ - ۵۷۹ 


٦۹۸ ۔‎ 1۱ 

ابن بصال ۰٢‏ 
ابن بطلان 585١لا‏ ۷۷ 
— ۸۱6 

ابن بطه العکبری ۳۳۰ 
ابن بطوطه ۳ - ۸۲ - ٩‏ 


٩۰۱ ب‎ ۵۵۲ ۱٩۹٩۹ ۔-٦‎ 
٦٥۹ ٦٦٦.٦٦۹٦٦۸ - 
۹۱۲ — ۸۹۲ ۷۷۱۔۷۸۳۔-‎ — 


۸ ۔ ۱۰۳۸ 
ابن ہیی ۹۹ 
ابن تغرى بردی ‏ ۲۹۳ ۳٣٣.‏ 
٤‏ س ٦٥٦‏ ۱۵۸ ۷۰۷۷ 
۱۰۱١ ۵‏ 
ابن تومرت ۹۳ ب ۲۳۷-۲۲۷ 
م 
ابن تيمية ۳۹ 
ابن ثابت ٠٠‏ 
ابن جابر ۷ ب ۷۲۷ 
ابن جامع 15ه 


۳۲۹۵ - ۱٩۹۷ 89 ابن جبیر‎ 
۵۳۷-6۲۹ — ۶۲۹ - ٥ 


۱۳۷۷ 


صفحة 
۷۵٦٦٦ ٦٦٦ - ٠‏ 
ابن جبير ول ۱۔۹۵ ۔ ۹۹ 


۱۲۵۰-۰۱۱۳ ٠١١ ا‎ 
۹۹۲ Vo ۱۳۲ ۳ات‎ 


ابن جزلة ٦‏ - ۷۰ 
ابن جلجل ۹۰ 
أبن جميع VV 2 ٤‏ 
ابن جى  ٦٦۷٦-٠٠٢-۱۹۱‏ 


۷- ۰-۷۰۲ ۷۸۰-۱۷۱۹ 
4 ۷۷۷ ۷۹۲-۱۷۸۱ 
۷ ۔ ۹٣۸‏ 
ابن حبيش الدواری ٦٦۷ ۳٥٣‏ 
ابن حجر العسقلالى 55١ب‏ 6۳۲ 


ابن حجلة ٢‏ نے VAY‏ 
ابن حزم ۱ ۱۳١‏ بت ۲۷۳ 


0۹1 ۵4۵ ۳۹۲ ۰ 
٦٦٠٦ ٦٦۷ ۱۱۱۷ 
۹۰٦ ۸۰۳ ۷۔۷۳۹‎ ۲۷- 
۹۹۰ ۔.-‎ ۹۲۰ -4۹۳-۹۲- 


¬ ۱۰۱6 ب ۱۱۱۵ 
ابن حصن ۹۱ 
ابن حمدون ۹° 
ابن حمديس ٦‏ ¬ ۳۸ 
۹٣ ۲‏ 
ابن حنين 8ه 
ابن حوقل ١٠١5/15‏ ۳۶۹۵ 
45" ۷ ٤٦ن‏ ١ه"‏ ج٦٦‏ 


۷۱ 
ابن حیان ۲۸۲-۲۸۱ - 0۹6 


۷۸ 


صفحة 
۱ - ۷۸۳ 
ابن خاتمة الأنصارى ( ا مرینی ) 
۸ ووه 
ابن خاقان ۹۱ الاه؟ 


ابن خالويه ۵۳۲-۲۰ - ومه 
۸ ۹٥۷۔‏ ۸۰۱۹ — ۸۹۹ 


۱۰۱۳ ۹۵۲ — 

۲١٢ A1 ابن خرداذية‎ 

۹٦۹ - ۷۵۱ ۰ 

ابن خطیب الدهشة 0٠‏ 
ابن خطبر ۳۳۰ 
أبن خفاجة ۹۰ 
ابن خلدون ٢‏ ۔ ۹۳ — ۱۸6 


۲۷۲ ۲٢٢-۱۹۷۰۹۰ 

۵ ۳۰۵ ۳۰۲ ۳۹۵ 
۸ مب 24۲ ۵۵۳ 1۰۱ 
۸ ۔ ٦٦٦‏ ۰-11۸ ۷۹۷ 
۰ ۔ ۸۳۰ ٩۲-۰۸۹۱‏ 
189 ۹5۰۷ ۹۷۷ = ۹۹۸ 
٦‏ ۔ ۱۰۲۳۰۱۰۱۷ 
سے ۲٢‏ 

ابن خلكان ۱۸۲- ۱۹۷-- ٦٦۷‏ 
۹٤‏ ۷۱۸۱۳۔۔ ۷۸۳ 

ابن دانیال ۷۵۳۰-۰۷-۲6 

ابن دراج القسطلی ۹۷ 

ابن درید الازدی ۵ — ۵۳۱ 
۷۱٢١ ۷۷۰۹ — ٦٦۹ -۷‏ 
۸:۰ 

ابن دهن ۸۲ 

ابن رحمون "1١‏ 


صفحة 

ابن رستة ٦٦٥٥-٦٣‏ 
۱(۱ ۔ 141١ ٩۳۷-۹۱6‏ 
ابن رشد ۸٩‏ ہ۹۱ ۔- ۹۲۔۹۳ 
هب ۹٦۹‏ بت ۱۱۱ بت ۱۱۲ بت 

۳ ۔۔ ۱۱۸-۱۱۷ ۱۲۳ 
۶ ۱۳۰-۱۲۹ بت ۱٩۹۱‏ 
۲ .۲٢٢٢۔٣۳۱۲‏ ب PTY‏ 

۷ 2۳۱/۷ ۳۹۵ ۵۷۹ بت 
هذاه ° ۱ 5:2 
ەە ٦٦٥۹٥-٦٦٦٦٠۹‏ 
كال ۲۱۷۵ ٦۷٦‏ ۱۷۱۰۰ 
٣ ۱۱۵‏ ۷ ںى۷۸٣۸۱‏ 
بت YT‏ ۳١٠٠۔٣۳٢۷‏ — 

۹ + ۱۰۵ ۱۰۷ بت 


أبن رشيد عو ۵۹6 
ابن رشيق القير وانى ٦‏ 
ابن رضوان المصرى ۸۰٤‏ 
ابن زمرك ۷ -- ۳۹۰ 


أبن زھر ۹۳ اكه" ب “٦٣٣‏ 
ابن زیدون 1۱ - ۲٥۷‏ ۔ ۲۹۹ 
AY -- ۷۷۵ ٦٥٦ -۰‏ 
- "۹95 
ابن سارة ۱۰۵ 
ابن ساعد الانصاری الا کفانی ۷۰6 
ابن‌سبعین ۲۹۰-٣۳٣-۱١١-۹٤١‏ 
ابن سرابرون ۱ ٦٦٤٦‏ 
ابن سریج YAY‏ 
ابن سعد ٠‏ ۔٢۷۷۔-‏ ۷۲۷ 
٤۰٤-۔۔-۷۹۱۔۔۷۷۰۔٣‏ ۸۹۷-۸۸ 


3 


صفحة 

ابن سعده ‏ ۲۷۷ ۷۲۲۰-۰۷۱۵ 
۷۵ 

ابن سعید ۲ ٦۹٦‏ 
ابن سعيد الأندلسى ۸1۸ 
ابن سعيد الانطا کی ٤‏ 
أبن سعید الصقلى ۳۷ 


ابن سعید المغرلى ١٣۹٥۲۷۹-۹۳‏ 
٣۷۰‏ ۱۳۳ ۔ ۱۰۲ 
أبن سعود ۷٦۷۳‏ 
ابن سلام ۰ ب ۵۱۰ VVE‏ 
٦۹۔‏ ۸۰۱۷ ۱۰۱۷ 


ابن محون ۷۹۰ 
ابن سہل الضریر ۹۱ 
أبن سيده ۹۰ 
ابن سيرين ۷۰۳ 


ابن سينا هم 99ب ۱١۳‏ 
15 ۱۱۸ ب ۱۲۵ ۲٢٢‏ 
۲ ۲۹۹ — ۳۰۹ ۳۵۳ 
FAQ — ۳۸۸-۷‏ — ۳۹۸ 
٦١٥ ۷‏ ب ۵۵۳-۵۲۲ 
48 ۱۱۵ ۹ ٦٦ہ‏ ۷۱۵ 


٦٦١۷ ٠٣٠‏ س س 
٥‏ تس ٦۷٦ ٦۷٦ ٦٦۸‏ 
٦‏ ٢۷۰۱ء‏ ۷۱۲ ۔ ۷۲۰ 
۷۳-۲ ۱۷۵۵-۷۵۲ 
۶ مب ۷۸۸۔ ۱۷۱۱۷۳ ۸۰۰ 
۲ ۸۳۰۰۲۸۲۹-۸۱6 
٩۲۳ ٩۱۵-۲‏ ب 1 ٩‏ 
171 ۹۵۸ ¬ ه955 ۹۹۹ 
۳ ۱۰۱6 - ۱۰۲۱ مت 


۱۳۷۹ 
صفحة‎ 
۱۰۳۱-۱۰۲۷ ٣ 
۱۰۹١۵ ۱۰۷١ - ۷۰۱۰ 


ابن شداد ۰ ¬ ۷۵ 
ابن شرف الیرجی ۹۱ 

ابن صاحب الصلاة ۱۰۵ 
ابن صلا الله القرطى ۹۰ 


۰ 


ابن طفيل ۲ ۱۱۷ -- ۱٩۹۱‏ 
۷۰-۹ ا 1۷۱ ب ٢٥٤٢٥‏ 
۰ — ۵۹۸ ۔ ٦٦٦ ١4‏ 
٠٦٣٢ -< ۲‏ ۸۰۸۱۔۸۳۱۹ 


۱۰۳۸ 
ابن طماوس ۹ 
ابن طولون حر وی 
ابن طيفور ۹۱ 
ابن ظفر ۷۔ ۳٣‏ 
ابن ظهير - 714 
ابن عاصم الاأندلسی ۲۱۸ - ٩۰۷‏ 
ابن عباد الرندی 55 
ابن عبد الق ۷۰۷ 
ابن عبد الحكم ‏ ۲۹۸۰-۲۲۲ 
٣٦٤٤ ۹‏ — £۷4 ى٢۷‏ 
۱۰۳ 
ابن عبد الطيب ۲ 
ابن عبد الله السقطى الملی ‏ ۳۰۸۰ 
ابن عبد امادی القدسی ۷۰۱۷ 
أبن عبد ربه ۹° — ۷۸۳ 
ابن عبدون ٠٠١‏ ب ۲۷۸ ب ۲۸۰ 
2۸۵ 


ابن عهان النابلسی الصفدی ۰ ۷۵۷ 
ابن عذاری الرا کشی ۲۷۷-۲۳۷ 


۱۳۸۰ 


صفحة 
۲۸۰-۸ ۵۸۳-۳۰۸۰ 
٦5۰: 4‏ 
ابن عربشاه ۱۷۲ ب ۵۱۵ ب ٦٦٥٦‏ 
ے ۹۳۳ 
ابن عزرا ٦‏ 
ابن عساکر ۳ — ۸۲ 
ابن عسكر ۲۱۰ 
ابن عطاء الله VAY‏ 
ابن عطية الغرناطى ٦٦٦‏ 
ابن عاد الاصفهانی ۱۳۹ 
ابن مار ۹۰ سب ه١١1 ٦٦٦‏ 
ابن غائم القدسی ۱۹4 
أبن غيث 1 
ابن فرجون 25 
ابن فرح ۷۰۷ 
ابن فضل الله العمرى ۳۲-۳۰۳ 
— ۷۹۹ 
ابن فضلان ٦‏ — ۷۹۷ 


۶ ب ٩۳۶‏ ب ۹6۰ ۹٦٢۲‏ 
ابن قتيبة ‏ ۲۳6 ¬ ۲۸۵ مب ۳۰۲ 
۳٣۲۷ ۶‏ ب ۸۲ ب ۵۳۲ 
ممه ٣۹۹۳‏ ب ٦٣۸‏ ب ٩۵۰‏ 
۷ سب ۷۱6 — ۷۳۲ بت ۱۷۳۷ 
۰ ب ۷۵۷-۷6 ب ۷۷۹ 
٦٦ے‏ ۱۰۱۷ بت ۱۰۷ 
ابن قدامة ۱۳۰ 
ابن قزمان ۲۸۰ - ٥٥٦٥‏ كه 
۷۲۹.٦٦٦ ۳‏ ۷۸۸ 
۳-۰۱۰۱۵۰۷۷ ۱۰ 
ابن قسی ٣‏ ۔ ۵۵ ب ۱۰۵ 


صفحة 

ابن قيس الرقيات ‏ ۷۰-۰۷۲۳ 
۷ص ؟ؤلا 

ابن كثير VAY‏ 
ابن کشاجم ۹۹ 
بن كمال باشا وم 
ابن كيسان ۵ ب ۷۱۳ 
ابن مالك ۱۸۲ - ٩۲۸ - ۷۱٦‏ 
ابن حفوظ ٦‏ . ۱۰۲ 
ابن مدین رہ 
ابن محمد عبد الله اليمى ۱۹ھ 
ابن مرزوق VV‏ 


ابن مسرة ۹۰-۸۹ ¬ ۲٢۱ ¬ ٩٩‏ 
هذه ١٦۹۰٥‏ ب ۵٩۹۷‏ 
ابن مسعرد ٤‏ 
ابن مسكويه 1۳-۲۲6 - ٦۹٤‏ 
۹ ہ +۸۰ ٤ب‏ ۲۵۰۱ oe‏ 
٦‏ ے ۹۵۲ ۔ ٩۷۳‏ 


ابن مصور ۳۹۹ 
ابن مطر ۸۹٤‏ 
ابن معطی ۸۵۲ 
ابن مغلطاى ۸۰۲ 
ابن مغيث 4ه 
ابن مقلة ٠١8‏ 
ابن مکی ۱۷ 
ابن مائی 40۵ 
ابن منظور ٦٦۸‏ -- 50لا ۷۹۷ 
ابن منقذ n ٠‏ ۷۲۰ 
ابن منقل ۱۹ 
أبن میسر ۳۹۸ 


ابن میمون۰-۰۱۳۱-۱۳۰ ۱۳۹-۷" 


صفحة 

ابن نباتة VAY‏ 
ابن هارون موسی بن عزرا ۱۰۲۲ 
ابن هالی ۸۹ - ۰۰۷ - ٦٦٦‏ 
ابن هذیل الأندلسى ۷:۷ 
ابن هشام 4 ٣٠٢۳‏ ۔ ٩۵۰‏ 
۱ ۔- VIE ۷۰۷۰۸ ٦٦٦‏ 


۲ ۷۸۳ 
ابن هولة ۱۳ 
ابن واضح الیعقوی ٦٦٦‏ 
ابن وردان ۱۹۸ 
ابن ولاد ٦‏ ۔ ۸۸۱ 
ابن وهبون ۹۰ 
ابن یاسر ۹۲۲ 
ابنيعيش الحلى  ٩۸۷‏ س ۷٢٢‏ 
ابن مين الطلیطلی ۳۸۹ 
ابن يونس ۱۷۷ ¬ ۱۷۸ ب ٦٦۷‏ 
۷۳۳ 

۳ آحمد الغرناطى ۹۱ 

أبو إسحق الشرازی ٦٦٦‏ - ۷۱۱ 
ای إسحق بن نوخت E‏ 
ابو إجماعيل البصرى ٦٦‏ 
آبو الأسود الدؤل ‏ ۷۵۱ ۷۹۲ 
دو البقاء الرندی ۹۲ 

أبو ا لود ۷۳۳ 
أبو الحسن الأشعرى ۸٩۲۰-۷۰۵‏ 
ايو اس جسن الکلی ۱۷ 
ارو الحسن اللاوی ۸۸۹ 
0 اين تس ۸8۹۹ 


۸1 


صفحة 

أبوالحسن على بن ن آحمد الدیلمی ۳۳۰ 
أبوالحسن عمد بن جبير ۹۲ 
أبوالحسين أحمد بن فارس _ ۹۹٦١‏ 
أبو الحسين الرازی ‏ ۱۷۸ ¬ ۷۸ 
أبو ا بر بن محمد ا لحزری 

الدمشى الشافعی ۸۸ 
آبو الشمقمق ۱۲۰ 
أبو العباس آحمد الدرجينى ‏ ۸۱۸ 
أبو العباس آحمد بن آئی عمان 

سعید بن عبد الواحد 

الشماجی ۸ ۔ ۸۳۱ 


أبو العباس النوی ۳۰۹ 
أبو العباس تعلب ۳2۸ 
آبوالعبامی محمد بن يزيد ا مبرد ۱۰۲۰ 
أبو العتاهية ۲ _ ٩۵۱‏ 
7 العلا بن زهر ۹۷ 
أبو العلاء العری ‏ ۳۰۷ ب ۳۲۰ 


٦٥٥ ۵۲۲ سس‎ ٤ 
٦۷٦ -- ٦٦۷ - 1۳۱-1 
٩۵۳ ¬ ۹٥۱-۹۳۰ ۲ 


٩۷ 400—‏ 
أو العلا عفینی ٦ھ‏ 
أبو العيناء VAY‏ 
0 الفتح الرازی ۲۳۹۹ 
آبو الفتح الحسين ۹ 
آبو الفتح کشاجم ۷۹۲ 

أبو الفتوح 2 رجانی ۹.۰ 
أبو الفداء ٠4١1ب‏ ۱5۵ ب ۱۸۵ 


6۱۵ بت‎ ۲۰٢٠٢۱۹۷-۹ 


۱۳۸۹۲ 


صفحة 
٦‏ ۔ 5٦٦٥٦٥-٣۷٤‏ ۷۰۱۷ 
— ۱۷/۱۳ 
9 الفرج الصا ١ه‏ ۷۸۲ 
أبو الفرج الببغاء ۷۱۱ 
بو الفرج ا لیانی ٦٦‏ 
1 ا الوأواء الدمشتی ۹9۰ 
7 ابو الفرج قدامة ۸۰۰ 
أبو الفضل القدسی ٦٦‏ 
أبو الفضل جعفر الدمشى ۷۹۹ 
۳ القاسم الحلی ۳۰ 
3 الزهراوى ا 
أبو القاسم السماوی العراق ۰( 
أبو القاسم العارف 00۸ 
أبو القاسم العباسی ٦٤‏ 
أبوالقا قاسم الفردوسی ۹۶.۰ 
ابو القاسم اخجریطی ۷۹۹ 


أبو القاسم الوزیر المغربی ۰٥‏ 
بوالقاسم بن عبد العز یز البغدادى 


۹ 
ابو القامم عبد العزيز بن 

کت ۳۲۰ 

این ك۷ 


تو بن تفوی د ردی 


VAY ۷‏ 
أبوالمرقال ۷۳۱ 
أبوالمطهر الأزدى ۷٤‏ 
أبو المعالى ۳۹۹ 
أبواشيم المصرى o1‏ 


۳ اف زجانی۱۷۷ سای ہیں 


3 


صفحة 
أبوالوليد حبيب الأشبیل 09 
أب و بصير 1۳۷ 
أبوبكر الاشبیلی ۰ ۵۳۱ - 0۷۹ 
أبوبكر الا ری 91 
ابو بكر الأصببانیٰ ۷۳۰۵ - ۷۹۹ 
أبو بکرالبیطار ۱۹۰ 
أبو بكر الرازی ۲ — ۸۰۰ 
أبو بکرالرقوطی کی 
أبو بكر الزبيدى ۵0۳۱-۳۸۹-۳۷۲ 
أبوبكربن العربى 1١‏ 
أبوبكربن الأفطس 9 
آبوبکرین حجاب الرحانی  ۲4٩‏ 
ارویکر سن خلدون ۸۲ 
آبوبکرشلی ۳۹۸ 
أبوبکر عان الرکی ۷ 
أب و بکرعر الداغستانی ۳۵ 


أبوغام ۵۱۷ واه ۵۲۰ 
١۲۷ 0‏ بت ۱۵٩‏ بت 86 


۹:۷ 
أر وجعفربن سعید ۹۱ 
آبو جعفر محمد بن محمد نصر 
الدين الطوسی 11۲ 
أبو حاتم ٤‏ ۔ ۷٦٣٢‏ 
أروحامد الأندلسى الغرناطى  ۲٤١٢‏ 
— ۸۳۱ 
آبوسجسن الحرقائی ۹5۸ 
آبوحسن على اب زنای ٦‏ 
آبوحسن هلال الصاف 410° 
أو حفص الطبری ۱۲۵ 


آبو حنيفة الدیئوری ۵۸ ۱۰۰ 


0 


صفحة 
آبوحیان التوحیدی ۹۳ب ۵۱۹ 
٠‏ ۔ ۵۸٩‏ — ۱۰۱۲ 
آبوخرة 8۷ہ 
أبوداود oV‏ 
أبودعاء الأيادى ۱۰۳۰ 
آبودلف 6۳۷ ۷۱۱۔۷۸۳ 
10° .۹۷۲ 
و دھبل الجمحى ال اه ۹۰٠‏ 
أبو ذر اللحشى N‏ 
أبو ذؤيب ۷۲ 
ا اأربيعة می 
أبو ريدة ۷۲٤‏ 
7 زرعة الدمشتی ۳۷۳ 
أبوزكريا بی بن خلدون ۲۵5 
أبوزكريا بھی بن داود ۷ 
1 ۲ 


بو زکریا بھی بن عدی ۰ ۳۸۹ 


آبو زید الأنصاری ٥٦٦۔۹۹۹‏ 
او زيد البسطای 00۸ 
أبو زيد البلخی خرف 
بو زد بن اقشی ۸۰۰ 
آبو زید عبد الرحمن بن ٠‏ 
خلدون ا لحضری 1۲“ 


أبو زيد عبد اارحمن بن على 
ابن صالح الکودی الطر زی ۸۱۸ 


ابو سعید السیرای 8ه 
أبو سعید السجزی 14۷ 
أبوسهل فارس الناقوبی ۷٦‏ 
بوسید عمان بن عبد الله 9۹۰ 
أبوشامة ‏ ۱6 ۲۱۵-۱6۵ 

۔. ۸۱۷۸۳ 


صفحة 
أبوصالحالأرمى کہ 
آبر صلت الدالى  ٩۱‏ موه 
أبوضلع السندی ۳۱ 
أبوطالب المفضل بن سلمة ‏ وه 

٣٥٤٥٥٥٥ 
٢ طاهر السلى‎ 7۴ 
9: ان الرسی‎ 
۸ أبوعباس بن طولون‎ 
٠١ ۰۸٦ آروعید اللہ أحمد شہاب الدین‎ 
٩.۰ آبوعبد ال الاصفهای‎ 
۳ آبو عبد الّه لبریدی‎ 
۷۱٤ أبو عبد الله الدمشى‎ 
۸4° أبو عبد الله الز بيرى‎ 
٦ أبوعيد الله الغزی‎ 
٤ آبوعبد الله الفاسی‎ 


أبو عبد الله عمد السقطی الملی ۲۷۸ 
آبو عبید القاسم بن سلام  ٦٠٦‏ 
5 ۷۲۰-۷۵۹ 


آبو عبید الله البکری 6۷-٩۱‏ 
آبوعنید المازق ۱۰۳۸ 
أبو عبيدة ‏ ۷-۳۲-۳۰ 
آبو عمان عریب بن سعد ۱۲۷ 
أبوعلى بن سينا ٩۷-۹۷6‏ 
56 ب ۱۰۰۷ 
أب و عل التنوخی ۱ 
أبو على الصفدى ۸. 
أبو على القا لی ٢٦١٥-۰‏ 
۱-۱ ۵ 


أبو عمار عبد الکانی بن التناوق ۸۱۸ 
أبوعمر الشیبانی ۱ ١٣٥٥‏ 


نرہ 


أبوعمران المرتولى 09 
أبوعمران موسى الإسرائيل 2 ۷٦٦‏ 
أروعمروالدانی ۱۸۲ ۷۸۲-۷۵۹۹ 


أأبوجمر وس بن ابراهم 9۹۳ 
آبوفارس الملظوظى ۲۷۸ 
أبوفراس ‏ ٠ه5-‏ ۷۸۲-۷۲۵ 
٩4۷‏ 
آبوفرج ال لیانی ٦٤‏ 
أب وكامل A‏ ۱۲۷ 
أبوكامل شجاع بن سلام - ۸۸۳ 
أبوكامل المصرى ۸۸۳ 
أبومحجن بن رباح ۸٩۳-4۰۲‏ 
أو عمد الکاتب ۹۲۲ 
رو محمد حامد الازی ۹۲ 
بو خرمة ۰۸ 


۷۔ ۲۰" 


أبومسام اڈ 


بو معشر البلخى ۸۷ ب ۱۲۲ 


ہو معشر القبیسی 1 
ابو منصور الأزهرى ۷۸ 
آبومنصورالثعالی ۳۹۹ 
ابو منصور موفق ۳۹۸ 
أب و نص رالسراج ۳ 
أبونص محمد بن الحبارالمقتبى ۷4۰ 
آبو نعم ۲ ۹۰۰ 


ابو نواس ۳۹۰-۸۳ ب ١٣٢۹‏ 
۷۷۵-۰۷١۹ ۷۲۰ ۸‏ 
١5و‏ ۹۵۵ .۱۰۰۲ 

ابو هلال العسکری ۱۳۰ - ۷۵۲ 


صفحة 
۱ ۔ ۷۹۲-۷۹۱ - ۸۹۳ 
۱۱۳۸۰ 
أبويحى بن البطريق ۸۰ 
أبو يعقوب الدمشی ۱۰۰۵-۰۸۸۳ 
بویعقوب یوسف .۰ ۹۱ ۹۵۷ 
أبوبوسف ۲۳۷ ۷۳٣‏ ۔-- ۸۹۰ 
i‏ 
20 ۷ئ يدوق ۳۷ 
أحمد الإسكندرى ۴۲۱۱۷ 
آأحمد البدوی ۷۸۹ 
انم اتی ۷۸ 
آحمد التیفاشی ۳۹۳ 
آحمد الرازی القرطی ۲۸۱-۱۰۲ 
آحمد السرخسی ۷۹۳ 
ادال ۹۲۲ 
أحمد الشروانی ۷ 
أحمد الونشریسی ١4547568‏ 
أحمد أمين ٢‏ ۔۔ ۹۷۲ 
أحمد بن ابراهم ۷ 


أحمد بن ألى بکراطفصی  ٠٠١‏ 


أحمد بن إياس الحنى ا مرسی ۷۷۵ 


آحمد ین احزار ۱۳۱ 
أحمد بن حنبل ۳۲۰ ب ۷۲۷ 

1145 
أحمد بن رضا الملى ۲۲ 
أحمد بن على ۰۸۲ 
أحمد بن عمر الكرابيسى ۸۰۳-۷۷ 
أحمد بن فارس ۷۸ 


- 


صفحة 
أحمد بن ماجد ‏ ۷۲ ٠١5‏ 
٩۲-۰‏ 
أحمد بن مصطى بن الاو 3 - 
أحمد بن نصر ۹۰ 
آحمد بن زوف ۲٤‏ 
أحمد تيمور ( باشا) ۷۷۵ - ۹۹۹ 
أحمد حسن الزيات يحض 
أحمد زكى( باشا) ۷۳-۷۱۲ 
۸٦‏ 
أحمد شوق (بك) ۳٣۷ ٠٣٣‏ 
- 6۵۸ 
آحمد ضیف ۳۱۷ 
أحمد عبد الرحم مصطی oof‏ 
أحمد عرالى ۸۷۸ 
أحمد فارس الشدياق ١‏ ۲۰6 
oR #05‏ 
أحمد فخرى ۹۸٤‏ 
أحمد عمد شا کر oY‏ 
أحمد هاشم ٦٦‏ 
أحد ولى ۸۰ 
أدريانوس الصوری ۲۲ ۰-۰ ۲۵ 
ادبت س ۹۳۲ 
أذينة بن السمیدع ۳ 


۸٦.۸۰ ٢٢ ۱۸ أرسطو‎ 
ہہ‎ ١١١995-1١ 
-.۱۳۲ ¬ ۱۲۳ ۱۱۸۷ 
۳۰۹۲۰۲ ۱۹۱-۹۷٦ 
۹٥.۳۹۰ تك‎ ۳۸۹.۰۷ 
بت 4:ه":ه-‎ ٩۱۹ ۵ 
٦٦٦۰ ٤.۰٠٦١ ۹۔‎ 


۱۳۸۹۵ 


- 


صحفة 
٠لا‏ ۷۲۱ بت ۷۲۶-۷٩‏ 
۹۷۳-۲ ۔ ۹۷۰ ۱۰۰۱۳ 
۳ سب ۱۰۲۹ ب ۱۰۵۳ س 


۱۷۵ 
آشمیدس ۸۱-۲۸-۱۱ 
أسامة بن ا حارث ۷ 
أسامة بن منقذ ۱۳۹ ب ٢٢۳‏ 


۹٣٤۲٤ — ۹۲۲٢ ٩۲۲-۷ 
4۸۲۰ با‎ ۹۵١۹ — ۹٥٤ 


11۰ 

اسحق ‏ الراهب o٠١‏ 
اسحق الإسرائيل ‏ ۱۲۱د٣۲٣۱‏ 
۰ ۔ ۱۳۲ - ۷۱۹ 

إسحق الشدراوی ‏ 4ه" ب5م١٠‏ 
اسحق بن حنين ١م‏ ۶۰۰ 
٥‏ ب ۸۳ بت 845 لا 
۱۰۹ 

إسحق بن عمران ۱۳۱ 

سدق فلاسکز ۹۹ 

أسد بن الفرات مه 

اسطفان الأنطاكى ۸٦‏ 
اسطفان الدويهى ۸۸ 

اسطفان بن سہل ۸۰ 


اسطفان عواد السمعاق oo‏ 
۱۰۹۱۹۹ ۱۰۹۲ 


أسعد طلس ۷ ۔ ٩۳۰‏ 
إسكندر الأفرودیسی ۸۰ 
إ ماعیل بن يسار ۷۵۲۰-۲۱۳۱ 
ماعیل بن هبة الله ۷۸۹ 
إسماعيل حامد ٥۳ب‏ ۳۰۸ 


١ 


روڈ 
إفرام السریای ۹ — ۳۵۸ 
أفلاطون لال ةلهم 

۱۰٠١ ۳٣٣۔۲‎ 
۱۰۱ ٩۹٩  لوفيتلا أفلاطون‎ 
۱۱۱۲ - ۳۵۵ ۱۷  نطولفأ‎ 
٩۱-۸۱-۸۰٩ - ۱٦ آقلیدس‎ 


۸٩-۳۸۹ — 

الى ۹ 
الا ری ۹ ۔ ۱۰٠١‏ 
الأبيوردى VAY‏ 
الأخضرى VAY‏ 


٦٦٦-٦۳۷ - 1۵  لطخألا‎ 
۱۷۰۷۱ ۹۵۹-۵٥۰ 

VAY الأخفش‎ 
٥۸۱ - ۳۹۰-۳٥۸ الإدریسی‎ 
٦٦٦ ٦٦٦ سص0۸۸.-‎ OAV— 
۷٦ - ۷۲۸ 14 

۷ ے۔ ۱۰٠١‏ س ۱۰۳ بت 


۲ - ۱۰۸۵ 
الأزدى البصرى ٤‏ 
الازهری ۳ ¬ ۸۹۷ 
الأشرف ٠‏ 
الأشعرى 559 ۷۹٩‏ ب ۱۰۸۰ 
الأصبع بن عبد الله ۹۷ 


الاصطخرى ٦۵٥.٦۹٦۵۰ "5١‏ 
٩۰۹-۷ ۵-۷ ۲۹-۷۱-۰۵‏ 
الاصفهانی ۸۹۳ ۔- ۱۰۱-۰۹۷۰ 
الأصمعى ۳۹۰ - ۱۳6 ب ۱۳۵ 
١٦۹۲.۷‏ ۱۰۰-۹۵۲ 
الأعشى ۰۷۰۹ ۷۳۱-۷۱۹ 


صفحة 

۸۲۷۰-۸۰۱ ۲ 

الأعلم آلشنتمری ۱۰ 
الأعش ۷۸۳ 
الا کنای ۹۹۹ 


الامدی 1۷۰ - ۵۳۲ - ۷۸۳ 
الأنبارى ٦۹۹ ¬ ٦۹۷‏ ب ۷۸۳ 


الأنصارى ۰ — ۷۹۷ 
الأنطاكى . VAY‏ 
الأوزاعى ٤‏ 
ألفونسو الأول ۳ - ٠٥٥‏ 
ألفونسوالثاق هه 
ألفونسو الثالث د ۷ 
َلفونسو السادس ۵۲ -۔٥٥‏ هه 

٠٠١ ۹۷ ۔‎ ٦ 
۱۰۰ ألفونسو السابع ۳ ب‎ 
۱۰ ألفونسو الثامن‎ 
٠١51١1٠١ ألفونسو العاشر‎ 
VAY آلوسی زادة‎ 
۱۷ یاس آبو شبكة‎ 
۱۰۸۱-9۹ إلياس بقطر‎ 
A: إلياس السمعانی‎ 
٩۸۱ إلياس فتح الباب‎ 
۷٢ إمام بن أسد الكاتب‎ 


٦٦٤ ٥٤ ۳۸  سيقلا امرؤ‎ 
۷۵۰-۰۷۱۰ ٦٦٦ ۷ 
۹۳۹ -- ۹۳۱ - ۱ 

أمين الحسيى + الحاج ہد 
أمين الر بحانی ۳۸۷ 4015 ¬ ٩۲۲‏ 
۱ ۹۵۳ ٥۰٥۹۔۹۷۵‏ 
أمين المدنی AY‏ 


صفحة 
أمين بن حسن اد اوانى المدنی الحننى ٦٦۸‏ 
أمين سعید ۹۵ 
أمين مغرف #۰ 
أمية بن ألى الصلت ۲۳۱ ب ۷٤١‏ 

8م ه5١٠‏ 

آندره اسکندر ۱۸۹ 
انطون البغدادی o‏ 
انطون السریالی ۳۹ 
انطون الصری آفندی ۷۳۲ 
انطون خشاب ۹۱۹ - ٩۵۰-٩۳۱‏ 

انطون عر بضة ٠١44 - ٤‏ 

انطونیوس الصہہونی ۱۸۹ 

انیس فرمحة ۷(١‏ - ۱۱۱۷ 
اوس بن حجر ۱۳۷-۲۲۵ - ۷۱۹ 
۱ — الال 

أولغ بك ۱.۰ 
إيلى سالم ۹۸۱ 
ایلیا ابوماضی ۷۲ 
ایلیا النسطوری ۱ 
یوب الرهاوی 1ه 

2-0 

البارو القرطی . ۹۷ 
لباقلای ۰ ۰ ۷۸۳ ب ۰۸۰ 
البحتری 4ه" ب ٢٣١۹‏ ب ٦٦۷‏ 
۷ ۔ ۹۵۱۱ 


البخاری ۲۷٢‏ ۲۷۷ ب ٣۳ہ‏ 
۲ ب £ س 1 ب ٦|٦‏ 
۷٤٤٣ Y1‏ ۷۸۳ -۔ ۹۰۸ 


YAY 


صفحة 
البدخشانی ۹۹۸ 
البر الكبير ۱۰۳۹ 
البرجی ٦٦‏ 
المر زیی VAY‏ 
البردی 0 
الیشعای و ۹۵ 
البسی ۳۵ بت ۷۸۳ ¬ ۸۰۳ 
البطر وجی ۲ ۔ ۱۱۳ 
البغدادی ۷ 
البقاعی ۸۹۳ 
البقل ۹۷۰ 
الیکری ۶ سن ۷۸۳ 


۳۹۸-۳۹۰ - ۱۹۰  ىرذالبلا‎ 
۷۱۷/۲۹۰۰۱۷۲۱ 
۸۱۷۹۱ ۷۸۲-۳ 


۲۲ ۔ ٢٢‏ ۱۰ 
البلخى ۱۲۵ ۷۱ س 11١5‏ 
البنداری 58" 
البوربی VAY‏ 
الیوصیری ۱۸۲ ۲۲-۰ نہ ٦۸۸‏ 
٦٣٣ ۸‏ 
البونيى oY‏ 


۱٤۷ الييرول ۸۳-۸۲ ب ۸۷ ۔‎ 
۳۹۷ ۳۹۳ ۔۔‎ ۱۹۱٦ 
9۳۷ — ۵۳۲ — 6۸9 ۸ 
VT ۰-۰۱۷۱ ۱۸۷ ۱ 
NNE VV ۷۳۹-٤ 
۷۷ن‎ ٣ - ۷۷۳ — ۷٦۹۸-٦ 
نت‎ ۸۳۲ + ۷۹۸۲-۷۹۷ ۴۳ 
ب 99اب‎ ۹۲۳ ٩۱۵-۳۴ 


AA 


3 


صفحة 
٠٠١-۹۷۲-۹۷۰۱ ۵‏ 
۱۰۱۳ 

البیضاوی ۷ ¬ ۷۸۳ 

ابی ۸ — ۷۲۷ — ۷۳۲ 

۷۹۲/۳ 

باسیلیوس النیر ۳۸ 

حتیشوع VAY‏ 
بدر الدين أبوعبد الله السبلی 

ا ۷۹۳ 

بدر الدین بن حبیب ۸4٥‏ 

بدر الدين بن مالك ۷۱۷ 

بدرالدین لول 9۸ 


بدیع الزمان اممذایی ۱۸۱ ¬ ۱۸۸ 
٦‏ ]لاه ٦٦٦-5٦۰‏ 


--۷۹۱ 
برهان الدین ا مرغینائی ۷٦‏ 
برهان طبرق ۸۹ 
بروبوس البيروق ۲٤‏ 
بشار بن برد اخ 
بشارة احوری ۱۷ 
نکر ینآ خازم ۱۷۷ 
بشير فرنسیس ١ه‏ 
بطرس البستانى 9۹ - ۹۷۸ 
-. ۹۹۲ - ۹۹۳ 
بطرس الطوشی ۰۰۸۲ 
بطرس دیاب احلی ۱۹ 
بطرس دیب ۱۰۹۹ 
بطرس صفیر ۹۹ 
بطرس عبد الملك ۱۰۱ 
بطرس مبارك ۸ - ۱۰۸۹ 


صفحة 
بطليموس ‏ ۱۵ ¬ ۸۸ - ۸۲ 
بکربن عبد العزیزالعجیلی ۰ ۵۳۱ 
يلال مؤذن الرسول ۳۹ 
بأوتينوس ۹ 
بہاء الدین العاملی ۳۹ 
اء الدین النقشبندی ۹۸ 
بہاء الدین بن شداد ۱۳۹ 


بہاء الدین زهير الصری ۷۲۹-۲۰۰ 
مهاء الدین طوقان هاه 
بهاء الدين نوری ب لواء ١١٥-١٦۷٤‏ 
بور فيريوس الصوری ۱۷ - ۲۵ - 


بوزنیان ب 

بوسیدونیوس الا فای ۸ 

بولس عواد ۳۰ 
۷۸٢‏ اضر ٤٦‏ ۔ ٦٦٦‏ 
بيرى محی الدين ۷۸۹ 

رت ) 

التبر یزی ٩۲۸ = 18۷ - 4٩4۷‏ 
البرمذی ۷ - ۵۵٩۹‏ 
التفتازانی VV‏ 
التکریی ۰ — EAT‏ 
العلمسان ۳۹ 


التنوعی 0 بدا 2۰۳ ب 6۱٩۹‏ 
VY ۱۹۱ ۲۳‏ ¬ ۷۹۲ 


الہانوی Ao‏ 
التوزى ۹۳۷ 
الدوقانی _ 9۰ 
تأبط شرا ۸۸۵۳-۷۲۰-۳۹۵ 


تاوفیل الرهاوی ۸۳ 


صفحة 

تخوم بن يوس ف الأورشليمى  ٦۷۹‏ 
ترتولیان ۳۹ 

تی الدين املال oo‏ 

تی الدین بن على ٤‏ 
عام بن علقمة ۸۹ 

تمام حسان وفك 

غيم الداری ۲٤‏ 
تورنشاه :5 

توفیق جبران قزما ‏ ۹65-۹۳۲ 

۹:۷ 

٦٦٦ - ٢ توفيق الحكيم‎ 


3A — 1° -٩۳۳-۹۲۲-- 
۱۰۲۵ ب‎ ٩۷۷۰٩۷۲ — 
A — ٢ توما الا کوبی‎ 
۲۶۲۰-۰۱۳۰۰ ۱۱۸ ۲ ۷ 
— ببه ۲۹۷۔۹٣ د "وه‎ 
۱۰۷۵١ ۱۰۵۳ ۹ 


۱۰۹٣١ ۳‏ 
توماس » پراون ۱۰۹ 
تیمورلنك 5 ۹44-۹۳۳ 
۱۰۷ 
تیودور الأنطا کی ظط 
تیودورس الریاضی ۳۹ 
تیودورس الفیلسوف ۲٦‏ 
رث) 
الثعالیی ۱۵۰ س ا بت ۷۰۱ 
۱ ۷۹۲-۷ 


ثابت بن قرة ۳ ۱۲۵-۸۱ 
NIY ٦٦٦-۰٢٥ - ۷‏ 


۱۳۸۹ 


صفحة 

۳ كك ۷۳ - ۷۳۷- ۷۲۰۷ 
۸۸۳-۸۰۱۳ 

ثعلب Ao‏ 
(ج) 


ا خاحظ ۳۲۷-۳۲۹-۲۷٤-۸۳‏ 
۰-۸ ۵۵6 س٦۹١٦‏ ب ٦٦٦‏ 
۹۔۷۳۱۰ - ۷٦٣‏ ۷۹۲ 
٤‏ بے ۹۹۵ س ۱۰۷٠١‏ 


بای ۱۷۷ - ۷۷ - ۹۲۸ 


ابرق ۹۲٤‏ 
ابل ٤‏ 
اجحراح بن عبد الله ۹٥‏ 
اطرجانی ۳ — ۹۲۰۸ 
اخرهمی 1 
احزائری ۳ 
از ری ۷۳۷ 
احعفری ۷۳۳ 
الجمحى ۷۷ - ۷۷۹ - ۹۰٦‏ 
ابلینای 8 ۷۸۳ 
الحندی YALA i i‏ 


الجهشيارى ۳۲۹ - 551 - اثلا 
الحواليى  ٤۷‏ - ۷۰5۰ - ۷۸۳ 


VAY — ٦ احوبری‎ 
۷۷۲ (۸ الو زجانی‎ 
٦٦٦ — ۱ الوھری‎ 
٦ 

VAY الخويى‎ 


۷۳٣۔٥١٥٥‎ -- ۵۰4 1٠ 


۰ 
صفحة 
۳م V€‏ ۷۷۲ ۷۷۳ 
چالیئوس ۲۹۰-۱۲ - ۸۰۹ ¬ ۸۱ 
— ۱۲۰-۸۵ ۳۵۷-۳۵۳۰ 
جبران خلیل جبران ۳۱6 - ۷۵۲ 


٩۱/۵ - ۲‏ 
جبرائیل الصمیوی  AY‏ 
جبرائیل القرداحی ۱۹۰ 
جبرائیل جبور ۱۱ 
جبير بن أفلح الإشببلى. 1١‏ 
جبلة بن ایهم ۷ - 4 
جرجس الکرمسدی ۰۲" 
جرجس مرقص الدمشق ۱:۸ 
را ٩۳۱-۹‏ 
جرمانوس فرحات ۱۸ 
جرير 44850 ۳۷ س ٦٤٦۷‏ 
VV1 — 18°‏ 
جعفر الصادق ۷۷۳ 
جعفربن على . ۷۳۹ 
جعفرین منصور ای ۷۸۹ 
جلال الدین آبوسلمان داود ‏ ۱۹۵ 
جلال الدين ا حوارزی ۹۲۸ 
جلال الدين الدوائی ۹۸ 


6۱5 - ۳۹۷ جلال الدین الروی‎ 
۷۹۷ f° ۵۵۷ - ٦ 
۲۰٥١ 9١08-85 


جمال الدين الأفغاى ۳۰۹ 
00° بت 04 ٠‏ 


بجمال دم ابباری الدمشى 1 


صفحة 
جمال الدين الشیال VY‏ 
جمال الدین بن هشام ۳۷۵ 
جمال عبد الناصر ۳۸۸ 
جمیل العذری ۳۹۵ 
جمیل معلى 7 
جنکیز خان ۲۶۱۰-1۱-1۵ 


۳ .444984-49 
عون کنر 5ت ۹۷ ۲۸۵ 


جوزج حداد ۱-۱ 
جورج حنا ۳ - ۹۷۱ 
جو رج حوراف ۹۸۱ 
جورج شحاته ۱۷۰ 
جورج مقدمی ۱ 1 
جورجی الأنطا کی ۱۸ 
جورجی زیدان . ۵۱۹-۳۱۷ 
٩۹۵۳ ٩۲۲-۱۵ ۳‏ 
جورجيس بن بحتیشوع ۸۰ 
جو ثثالث ۱ ۹۹ 
(ح) 
ا حارث ا حاسی ۸۰۳ 
ا حارث بن حلزة 5۳۱-۸ 
٤۷۰۔۹۳۳‏ 
الحافظ النسى 44م 
ا حا کے بأمر الله الفاطمى ٦۰‏ ۳۳۹-۰ 
الحا می ٦٦٦-٦۷‏ 
الحائاك . : ۳۹ 


احجاج بن یوسف الثقی ۲ 
ا حجاری IEE‏ 


1 صفحة 
ا حر بن عبد الرحمن كه 
ا حریری ۰۰ ٦١٢‏ - ۲۹۷ س ٦۷٤‏ 

٦‏ سب ۸۰ ۔ ولاه زمه 


۸۱۲٣ ۹ ۱ 

الحسن البصرى ۳۱ 

الحسن الصرای ۱۷۵ 
الحسن بن ابراهم بن زولاق 

ال ۹۹ 

الحسن بن الیم ۷۳۳ - ۸۸۳ 


ا حسن بن محمد الوزان الفاسی ١5‏ 
الحسن بن محمد بن اسن 


الصغائی ۸٦‏ 
ا حصری ٦٦۸‏ 
الحطيئة. ٦‏ سے ۹۰۷ 
الحكم الرمذى ۱۳۲ 
الحم بن هشام ۰ 
ال حلاج ۱۳ ب ۹۰۸ -- ٩۷۰‏ 
الحلى: . VAY‏ 
ا حمیدی ۱۷ 
الحميرى 1٥ ٠‏ 
حاتم الأهدل ۰۸ 
اتم الطائی 4۸۲ = ۱۳۷ ب ۷۲۳ 
3 ۸۸۳ 
حاجی خلیفة ۷ .مجم 
حافظ إبراههم ۳۷ 
حافظ الشیرازی . . ۸۳ 
حوس پر و ين نے لان 
خبیب الزيات 0050 ٢٦٢‏ 
خت ال : © ۹۶۰۰ 
'حبیش بن الحسین . . ۸۱ 


صفحة 
حسان بن النعمان 1 
حسان بن ابت ۸۸-۷۹-۳۷ 
حسانہ العيمية ۸۹ 
حسداى بن شبروط ١ه‏ ب هه 
حسن إبراهيم ۷۸ 
حسن إبراھم حسن ۷۳۰ 
حسن البصرى ۰ ۷۹۷۰-۸ 
سن الرا کشی , ۹٤‏ 
حسن المرصى ۳۷ 
حسن بن على الکلی ۹ 
حسن بن محمد ۲۳۳ 
حسن_توفیق ۲ ¬ A‏ 
حسن حيشى ۰۳۸ 
حسن روماو o1٤‏ 
. حسن قویدر ۳۹۹ 
حسن کامل الصباح ۹۷4۹ 
حسين الدين بکری ۷۰۸ 
مويق أبن یں يبن بحسن 
الدیار بکری ۸۱۸ 
حسين منصور الحلاج . ۲۹۱ 
حسين ملس ٢٥۸‏ ب ۷۲۵ 
حسين نصار of.‏ — ۷6 
حمد الله مستوی 2۲ 
۹۷ 
حمدی البکری ۷۷ 
حمزة الاصفهانی ١5لا ۷٦٢‏ 
۰ ۹۳۱۹ 
حمزة بن على ۱ ۷۳۸ 
" حنا الفاخوری ۳ = ٩۷۵‏ 
حنا می عرون ۱ ۔ ۱۰۸۸ 


14۲ 


صفحة 
حنا ميه 
حنین بن إسحق ۰ س ٩۹٩‏ 
VA ۰- ۳۸۱ - ۱۱۱ 48‏ 
۱6۷ ۷۷-۷۰۱۲ ۱۷۲۵ 


۱۱۸ 
(خ ) 

۹۳۲. ۹۲٣ - ۸۸۰١۰ الخال‎ 
۹۷۹ 

الحالدى الصغير ۳۲ 
الحرق ۷۳۹ 
الحرى 4٥‏ 
احزرجی ۸ — ٦۸۸‏ 
الشى القبروانی  ۵۹۳-۸٩‏ 
اصاف ۸۰۰۳ 
ا حطیب البغدادی ۲۱۱ - ۵۳۱ 
-۸۸۱ 

ا حنساء ۱۲ 
ا وارزی ۸۲ ¬ ٦۷۸ = ۸٦‏ 


۷۳۵-٦٦۳٣ "54١ ۵٥ 
4A \ ٥.۸ ۷۷۹-۷۳۔۳)‎ ۹. 
۱۰۰۱ ۱۰۰۰ ۵ 


خالد بن یزید ۲ — ۷۷۳ 
خالد سلمان ۹۷ 

خالد عمد خالد ۹۸۹ 
خسرو ب الأمير VV‏ 
خلف الأحمر ۳۹ 
خلف بن عباس الزهراوى ۲١۷ ١‏ 
خلیل أدهم ۷۸٦‏ 


خلیل أده ۱۹۹ 


۳ ۔ ۹۷۳ 


٦ 


صفحة 


خليل الخورى ۹ 
خليل الظاهرى ٥‏ ۔ ۲۹۵ 
خليل ابن اسحق  1١98‏ ۳۱۳ 
۳۷6 ۳۱۷۲ 
خلیل بن عبد الملل ٥٥‏ ب ۸٩‏ 
خلیل عساکر - الدکتور ۰ ۷٤۷‏ 
خيرى حماد o00‏ 
(د) 
الدباغ ۷۹۷ 
الدمشی VAY‏ 
الدم‌وری ۹۲۸ 
الدميرى 6 ۹۰۸ 
۹۹۳ 
الدوانی VAY‏ 
الدینوری  ٦٦٦‏ ۷۳-1۳ 
٩۵۲ - ٩۲-۷۸۳ VA!‏ 
الدیوائی ۷ 
دانى ۰ ۔ ۱۱۳ 
داود شلی 7 
درید بن الصمة ۱۳۷ 
دون راعوندو الأول ۹۸ 
دړوسقو ريدس اع ۸۲ 
(ذ) 


٦٦٦ ¬ 548-1١98  ىهذلا‎ 
"للا ۷۷۱۔۹۱۳‎ TY 
٦٦۷ ب‎ ٦۹۹ ذو الرمة ۳۷۲ ب‎ 
۹۵٥-۹۰۲ ۰-۷۰-۷۳۱۰ 


صفحة 
ذو النون اروب ۲ 
ذو ا ممة ۳۰ 
ذو نواس ۳۹ 


0ر2 
الرازی ۸۵-۳ — ۸A۹ ¬ A"‏ 
۳ ۰۳۵۷ 4۱۷۲ ی٤۹٤‏ 
۱۷-9۹ ۱۱۳ كك 
۸ - ۷۷۲ ۔ ۹۷۳ - ۹۹۳ 


الراغب الأصفهانى VA‏ 
الربعى ۸۰۸۱ 
اارشاطی ۹۱ 
الرغاى 0۰ 
الرقبای ۱۷ 
الرقوطی ۹۳ 
الرندی ٦‏ - ۷۱۰ 
رزق الله حسون  ٥٥۸‏ ب ٦۸۲‏ 
٩۵۰. ٩۳۱ ٤‏ ب ۵*۲ ۹ 
راشد رسم Yo‏ 
رشاد عبد الطلب ۷۳۲ 
رشید الدحداح اخ 
رشید الدين فضل الله 4ه 
رشید رضا ۳۹ 
ربیع بن زید ۱۲۷-۱۲۰۹۷ 
ربيع بن سعید ٦۰‏ 
رفاعة الطهطاوى ١‏ ۵۳۷ 
رؤبة بن العجاجح ‏ "5# ۷۲١‏ 
روجه الأول ۱۷ 
روجه الثانى ۳ ۔ ۱۰۸ 
روجه بن تانکرد ٠‏ 


۱۳۹۳ 


صفحة 

رودرياك - لزریق ۹٦۲-٣۸‏ 

۱۰۰ ۷ 

رودريلك الطابطلی ۱۰۹ 
روفائیل زخور 48 ۱۰۸۱ 

روفائیل جر وه oo‏ 

رز ) 

۸٩۳-۰۱۸۲ 484 ۰ الزییدی‎ 

الزبير بن بكار ۷٤‏ 

النجاج ۸۰۱ 

الزجاجی ۷۷ 

الزرقانى ۱ = ۷۳۲ 

الرركشى ۲۷ 


الزرنوجی 8ه" ۷۰۷۹ ۱۰۲۰ 
الزیغشری ۸9-۲۱۵ ¬ ٦٦۹‏ 
۵ اله" ب ۷۰۷ ہہ 

--۷۹ € — ۷۸۳-۷۱۸ ۸ 


۲ ۔-۔ ۹۲۸ 
الزنجایی ۳۸ 
الزهاوی AA“‏ 


٦۷٢ ب ۲۰۳ ب‎ ٩۹۵ لزهراوی‎ 
٩۵6-۷۰ - ۷۷  یزوزلا‎ 


الزویی ك۷ 
الزيل ۹۲۸ 
زرباب ۸۹ 
زکی مبارك ۳۱۷ 
زکی عمد حسن ۳۹ 
زنوبيا ۶ ¬ ۳۵ 
زنودونوس ۱ 


زهير بن الى سلمى ۸۹۳ 


4 


صفحة 
زهير بن عوف ۸ 
زياد الکنائی ۳ 
زياد بن أبيه ۱۰۹۹ 
زياد بن خی 14 
زيادة الله الأغلى ٠۸‏ 
زيد بن على الام ۳۷۰ 
۱۰٠۳ -۷۸۹-‏ 
زینون الصيداوي ۲٤٢‏ 
زين الدين طاهر “oV‏ 
ْ (س) 
السبکی ٠٠‏ 
السجستانى “o — ٤‏ 
٩۰۱۷۱۱۳۳۰۵ | ۱‏ 
السخاوی . . ۱۰۹ 
السرخسی . . . ۸۰۰۳ 
السعدلى VAY‏ 
السکا کی ۰۲1-۳ 
السکری VAY‏ 


اشلاوی ۲۱۰ دوه ۳۰۸ 


السمح بن مالك : ٥٦‏ 


السمرقندی 5م ٠٢‏ ب 4۸9 


۸۲۹ — 
۷۷٣ - ٢٥١۹ السمعاق 1۳ ب‎ 
۷۱٤ السمم‌ودی‎ 


٩۳۷ س‎ ٦١۹ -۳۹۱  لعومسلا‎ 
۱۱۱۱۰۲۰۸۲۷۷۵ 


ا ۷۱ 
الس ر وردی ٦٤‏ كك ۷٦٢‏ 
۱ ۷ ۸۰۲ 


صفحة 
السبرای ١ه‏ - ۷۲٣‏ 
السيى اده 


٦۷٦ ب‎ 5490-5٠  ىطورسلا‎ 
۱۰۱۰-۸۹۱-۷۲۸۲ ۲ 


ساراشل ۹۹ 
ESE‏ ۸۷ 
سای الدهان ۳۳۰ 
سانخو نیاطون البيروق ۲۵ 
سبتیموس سفیروس ۲۱ -- ۲۵ 
۳٤‏ 
سيط بن احوزی ۷ ه5١‏ 
144 
سبینوزا 45 
را ۸ - ۲۸ 
سجسمند ٦۷‏ 
سراج الدين السجاوندی ٦۷٤۰.‏ 
سراج الدين الوردى ١4م‏ 
سرجیوس + القديس ۳۹ 
سرجے س الراسعی ۸۱ 
سرفنتس ۳۹ 
سرکیس دو 
سرکیس احمری ۰۸٦‏ 
سکس الرزی ۰ ۳۵۹ ۰ ۱۰۸۳ 
سعد الدين أحمد آفندی o‏ 
سعد زغلول الزعيم . ۹۲ 
سعد زغاول ۔۔۔الدکتور ۴ 
سعد الشيرازى- شیخ ۷٤‏ 
ل/امع — ٠۰٥۷‏ 


سعدية جاؤن ١‏ 


صفحة 
سعید البغدادی ۳۱۷ 
سعید البطريق ٢‏ 
سعید بن جودی ۸۹ 
سعید عقل ۳٣‏ ۔ ٦٦۷‏ 
سفيان الأندلسى ۹۱ 
سلامة بن جندل ‏ ۲۳۱ ب ٦۳۷‏ 
۹0 
سلامة موسی VoY‏ 
سلفیوس جولیانوس ۲۵ 
سلمان الفارسی ۰۳۸ 
۷66 
سلمة بن هتم العونی الصحاری ۸۱۸ 
سلیل بن رازق ٤‏ 
سليم حسن ۲ 
سل قبعین ۹۲۱ 
سلیم نوفل ۹ - ۹۳۰ 
سلیان البارونی ٤‏ 
سلمان البستائی ۳ ۔ ۹۵۰٦‏ 
سلمان ا حکم ۳۲ 
مان العدیی ۹۷۹ 
سلمان العراق ٤‏ - ۸۲ 
سلمان القانونی 6 ۷۱ 
VETE‏ لاله هون 
سلمان ا مھری ۲۷۰ 
سلمان بن ابراهم ‏ ۲۳۵ 
سلمان بن عبد اللاك ٦‏ 


سلبان بن عران الالکی .۳۷۱ 
سلمون بن جبیرول ٦٦٦‏ ب ٩۰٤‏ 
معان السمعاق 22 1۹4 
“معان الطیہ وی ٦ھ“‏ 


صفحة 

معان حضیر 14۳ 
سبویہ ۸۳ ب ۲۱۳ 3 ۷۲ 
سید قطب ۹۸۹ 
سیف الدولة لحمدانی ۷۱-۳۰۳ 
سیف الدين الداوداوى A^‏ 

( ش) 

الشاطی ۹۸ 
الشافعى ہے الإمام ۵ - ۷۲۹ 
الشریشی ۲ س ۷۷۹ 
الشریف الإدريسى  ٩۳‏ ۱۰۸ .- 
۳۹۰-۰۳۵۸ 
الشریف المرتفى ‏ ۷۸۳-۵۰6 
الششرى . .۰ ۰ ۰-۱۳ ۲۹۰۱ 
الشعرانی ۰ ۱۹۵ - ۷۹۷ 
الشماخ ۷ 


الشنتمری ۷۵۵ - ۷۸۳ ۔ ۸۹۰ 
الشنفرى ‏ وو" 4۸۸ - ۵۵۷ 
۰ لاهلا 
۸۹۱٣٤-۹٤۰‏ ۸۸۵ ۔. ۹۲۲ 
۹٥٦۹-۹۵۰ ۶‏ 


٦۷۹ ¬ ۷ الٹہستان‎ 
۷۷٢١ہ‎ ٥٥٤٥- ۹ 

الشیبانی' ۸۰۳-۰۷۷۷ 
الشیرازی ۵۳۱ -- ٠‏ - ۷۰۲ 
۷۰۹ 

شارل مالك ٩۹۸۱‏ 
شانکارا ك۷ 
:شاه جهان ۷ - ۱۵ 


شرف الدين البدنجسی ۹۳٣ ١‏ 


۱۳۹۹ 


صفحة 
شرف الدین الرای الفارسی ۲۳۰ 
شرف بن مالك ۳< 
شعیا بن شعیا 5۰ 
شفيق جبری ۳1۷ 
شکری ا حوری ۱۷۹ 
شکری غام ۱۷۰ 
شكيب أرسلان ۱۸۰ - ۳۸۷ 
14 ۱۰۰۵ 
شمس تبریز ٦ھ‏ 


شمس الدين الأنصارى ۹۳٣-۸٤٣۲‏ 
شمس الذین الدمشى الصوق ۹۲۸ 
شمس الدين السيوطى ۸۳۹-۱۸۹ 


= 


شمس الدين بن عبد الله oo‏ 
شمس الدين محمد حافظ ۲۳٤٣‏ 
شہاب الدين أحمد بن رجب 


البغدادی الدمشى ۳۲۰ 
شہاب الدين بن فضل الله 

العمری ٦۹۸‏ 
شہاب الدين مراالسہروردی /هه 
شوبم‌ور ۷ 
شوق السكرى o‏ 
شوق ضیف ۷۳۸ 


۳۳ ¬ ۲۸ = ۲۸  نورشیش‎ 


(ص) 
الصاحب الطالقائی ۸۰۸۱ 
الصالح 3 
الصا حی ۱۸ 
الصخورى VAY‏ 
الصغاقل 1o . ٠`‏ 


0 
۳۸۰۰-۲۹۶-۰۱۹٩ الصفدی‎ 
۷۹۲-۸۸ AYE 


۹۱ - ۰ 

الصفندی ۰ - ٩۱۱‏ 
الصممی ۸۹۸ 
الصوباوی السریای ۱۹۵ 
الصو ۹۲٥-۹۲٣ - ٦‏ 
صادق رسم ۲٢‏ 
صاعد الا ندلسی ۳۱۷ 

صاعد البغدادی ۱ 

صاعد الطلیطی ۹۱ 

صالح بن عمر ۹۷ 
صالح بن بھی , ۸ 
صدرالشریعة الاصغر ۹۸ 
ص الدين الح ۸۰۰ 
صلاح لبکی 1۷ 
صلاح الدين الأيوبى  ٦٦-٦٦‏ 


۹ے ۷۰۸ ب ۱۳۹ ٦٤٤‏ ٴ 


۷۹۰۱ — oof 
۲۹۸-۲۰۷ صلاح الدين النجد‎ 
۸۹۷ 
۸٦ صلیبا »> جمیل‎ 
۹۵ ٩۰  ةلدج صمویل بن‎ 
ض)‎ ( 
الضی القرطی ۸ ۔ مهم"‎ 


ضیاء الدین بن الأثير . ۳۲ 


( ط6 
الطالقای ٠‏ ۲۸۹ 
الطبری ۸ - ۲٦٢۹‏ ۳۲۳ 
٦٥٦٥٥-٦٦۷ £ ۷۷‏ 
٦٦۹-٦٦٦ ۳‏ هلال ب 
۹۔ ۷۷۸۔٣۷۹ ۸۰٤٣‏ 
۲ ۱۰۱/۰۱۰۱۷۹۲۷ 


الطحاوی ۳ - ۹۲۸ 
الطرطوسی ۸۳۸ 
الطرطوشی ۹۱ ٣۸٥.‏ اوه 

۷۱۱ 
الطرماح بن حكيم اماه 


الطغرائق ‏ ۱۷۳- ۲٢۲٢‏ -- ۲۹۷ 
۸ + 4۷۲ ٤٢٥٦۔ ۹۳٣‏ 
الطهطاوى ۷ 
الطوسی ۶ ۳٣۸‏ ۳۹۷ 
۹٥‏ ب ۵۱۹ بت ۵۲۲ ب ۱۷۳۲ 


الطیالسی ۳۷ 
طاش کوبری زادة ۷۹۲ 
طاغور . ۷٤‏ ب ٩۱۱‏ 
طاهر الحزائرى ۹۷ 
طاهر بن الحسين 145 
طرفة بن العبد ‏ ۳۸ ب ۷۰ 

٩۲۸۰-۰۷۰۲ 
o۳۱ طفيل الغنوی‎ 
۳۷ طنطاوی جوهری‎ 


طه حسین ‏ #15 ۳۱۷ ب ۳۹۷ 
١‏ ۔ ۷۱٦-٦٦۸‏ ۷۵۲ 
۲ 9089477 ۹۵۹ 


۱۳۹۷ 


صفحة 
۲ - ۹۷۷ = ۹۸۹ 
طه فوزی "٢‏ 
طهمان بن عمرو الكلالى ٦٣۸٥٤‏ 
٠۷۰‏ ۷۰۸۲ 
رظ 
ظاهر الحمیری YoY‏ 
رو 
العامرى ای ۷۰ 
العباس بن أحنف ۷۷ 
العبد روہی VAY‏ 
العہدری ۳ — VAY‏ 
العجاج ۷ — ۷۲٢‏ 
العدیسی ۳۵ 
العرجی ۳۹5 
العر یائی ۱۰۵ 
العسكرى VAY‏ 
العطار ٦ھ‏ 
العکبری ۷۹۲ 
العلیمی ۷ — ۷۸۳ 
لعماد الأصفهانى .هه ۹٦ے‏ 
۷۸۷ 
العمری ۳۸۰۵ 
الى کت 
عادل زعیر ۷ ب ۲٢٢‏ 
عامر بن الطفیل ۷ -- ۵۳۱ 
عائشة أم المؤمنين ۱.۸ 
عائشة الباعونیة VAY‏ 
عباس - رسول الغوای ۳۹۲ 


عباس حلمی ۷۷ 


۱۳۹۸ 


صفحة 
عباس مود . ۱۰۰۵ 
عباس محمود العقاد ۳۱۷ ۷6۲ 
عبد الباسط اللطی ٠‏ ۳۹۱ 
عبد الحبار بن حمدیس ‏ ۱۰۷ 
عبد ابلیل بن على ۳۰ 
عبد الحفيظ : تی الدين “EY‏ 
عبد الحفيظ شلی 27 ۷۹۱۰۰ 
عبد ا حق البادیسی ۳۰۷ 
عبد الحليم النجار .۰ ۷۷۹-۳۹۸ 
۱ ۷۹۸ 
عبد الحليم عبد الله ٩۲۳-۲۱۷‏ 
عبد اخلم حمود ۲۷٢٢-۵٥۵‏ 
عبد ا حمید الدواخلى ۳۳۹ 
عبد ا حمید حسن ٩۵۳-۷۸۸‏ 
عبد ال رازق احزائری ۳۰/۸ 
عبد الرازق حسنین امه 
عبد الرحمن إسماعيل ۷۰ھ 
عبد ارحمن البرقوق ۳۳۹ 
عند الرحمن التومبکتی ۲/۸ 
عبد الرخمن ا حمیسی VY‏ 
عبد الرحمن السهيلى 
عبد الرحمن الشرقاوی ۱:۳۸ 
عبد الرحمن الصوق ۸۳۷ 
عبد الرحمن الائ ۷ 


عبد اارحمن الناصر ۸۹-۰ 
٦٦٦١.١١۹۷۹۷ ۹|. ۵٥‏ 


الس ای 0 
غبد الرحمن بدوی_ ٦٦٤-٣۹۰‏ 
۱ ے ۷٢٢:۷۲۵‏ 


عبد الرحمن بن أبى السا ۱۰۷ 


صفحة 
عبد الُرحمن بن زیدان :۱ 
عبد الرحمن بن نصر الشیرازی ۱۷۳ 
عبد الرحمنِ غيجا ۳۷ 


عبد الرحم بن حمد القاضی ۷۱۷ 


عبد الرءوف الكل ۷۷ 


عبد السلام هروث ۱ ۷١‏ 
عبد العز یز توفیق 32 ۱۰ 
عبد العزیز عبد الحق ٩۰۷ ٠‏ 
عبد العز یز عراف ۹۹ 


تی النابأسى ٩۳۱‏ -- ۷95 


۱۰۲ ٠ Vu ۰ 


عك ا دعا ۹۲ بے ۷۸۲ 


عبد القادر الحرجاى ۷۹٦ ٠‏ 
عبد القادر ا حزائی تو 
عبد القادر الحيلان ٠‏ - 14ه 
عبد القادر حمزة ۸ 
عبد القاهر البغدادی ۷۸1 


عبد الکریم بن [براهم ٠‏ ۶:۰ 
عبد الکریم بن محمد السمعانی ۷۹۶ 


عبد الکرم رافق ٠‏ 1۱ 
عبد اللطیف البغدادی ۸ 

۹۰ سس ٦٦ہ‏ 
عبد الله الأنصارى : ' ٥٤‏ 
عبد الله القرظطی ہے ١49‏ 
عبد الله بن إياض ۷۲ 
عيد اللبن ا حنف ۱ ۹ 
عبد الله بن الزبیں ' ۸٤‏ 
عبد الله بن سر “EA ١‏ 
: عبد الله بن سب ۱ ه446 


عبد الله بن عبد الظاهر اذا ۸۹۸ 


عبد الله بن عمر العرای 7 ١454‏ 
عبد الله بن‌فیس الرقیات ۰ ٩۳۸‏ 
عبد الله بن مصعب بن الز بير ۲۱۷ 


عرل الله بن وهب القرشی هام 
عبد الله بن سېروردۍی ۵۵۷ 
عبد الله کنون ۷۹ 
عبد الله محمد بن عمر الکی ۵۲۱ 
عبد السیح الکندی ۳۳۲ 
عبدالمغطى اللخمی الاسکندری ٠۰١١‏ 
عبد ا مك - الأسقف ۹۹ 
عبد ا مك بن هشام ۱ ۵۳۲ 
عبد االملك الحويى ۲۳۷ 
عبد الملك بن مروان EE‏ 
0 مہ ٤٤٤‏ 
عبد انعم ا حميرى ۲۷۹ 
عبد المؤمن عبد الق ١‏ ۵۷ 
عبد امادی شعيرة ۷ 
عبد الواحد الامپانی 99۹ 


عبد الواحد الرااکشی ‏ 504 ۹ه“ 
عبد الواحد حى ب جینون 2 


عبد الوهاب“البياق AV‏ 
عبد الوهاب الشعزائی ۹۶ 
عبد الوهاب عزام ۸۸ 
عبيد الله بن قاسم 22075 ٩۷‏ 


عبيد بن الابرص ۰ ٥۹۷٤۳۹۰۰‏ 

۱۷۵۱-۳-۱ ۷۷۰۲ 
عبید بن شربة 2۳۲ 
عبید یس ۸۹ 
عمان آمین ...۹۸۹۰.۰۰ 


۱۳۹۹ 


صفحة 

عمان‌بن إبراہی‌النابلسی ٠۰٢۳-۴۷۲‏ 

عجاج ذويوض ا ہیں 
عجیب الواغظ 07 Vet‏ 
عدی بن الرقاع VAY‏ 
عدی بن زید ۷٤‏ 
عروة بن الورد ١١‏ ۔ ۲٢٢‏ 
عريب بن سعید الکاتب ٦٦٦‏ 
عزالدین التنوخی ٤‏ 
عز الدین القدسی ۱۹۹ 
عز الدین بن شداد ۳۲۳ - ۳۲۹ 
عزت عبد الكريم oo‏ 

عزرا بن حميا 0 
عزيز سوريال عطية ٥۱۸٥‏ - ۹۸۱ 

عصام انولانی - ۸ 
عفیف التلمسانی ۲۳۱-۶ 
عفیف طوس AI‏ 
عقيل بن عطية ۹۲ 

علال الفاسی ١‏ . ۹۸۹ 
علقمة الفحل ۶ - ۸۸۰ 
على أد ۱ ۱ 
على البييى ٠`‏ ۷۷۸ 
على الحلى ۷۸ 
على انحر بوطلی ۹" 
على احزرجیی E‏ 
على الطہری ۸۳ ¬ ٦٤٢ ٥۴١‏ 
0 ۷۷ 
على بن أئی بكر الروٹی لسرن 
على بن ی طالب ۲ب 1۵4 
۷٦‏ بن ۷۷۳ تب ۷۰۷ 
E‏ ه١١٠١‏ 


۱۳۰۰ 


صفحة 
على بن أحمد الشرق السفاستی ۳۷۸ 
على بن أحمد النسوی ىم 
على بن جهم السای ۷۸۳ ¬ ۹۲۲ 
على بن حسين or‏ 
على بن رضوان ۰ "8١-1175‏ )| 
- ۱۷۸ 
على بن سعيد ا مغر بی 11٥‏ 
١/11‏ 
على بن سهل الطبرى 5ھ 
على بن ظافر VAY‏ 
على بن عباس ۸٦‏ 
علی بن عمان بن محمد بن 
أحمد بن الناصح 16 
على بن عیسی الوزیر ۳۳۹ 
۷۱۷۷۳۳ 
على بن محمد دان ۸ 
على بن میمون VAY‏ 
على بن حی VEA - oof‏ 
على بن بوست ۳۰۳ 
على خان VAY‏ 
على عبد الرازق ۲۷۳ - ۷٥۲‏ 
ے١١‏ 
على مبارك ۱۷۷ 
عماد الدین الاأصفهانی14۷ - ۹۵۵ 
عماد الدين زنکی ٦٦‏ 
ماد الدين فقيه 14۲ 
ماد بن منصور الکابی ۱۷ 
عمارة ا می ۱ ب ۹۵۹ 


مرالحیام ۲۹۹-۲۱۱ - ۳۹۰ 
01س ۰ر گر ۵۵۷ ری 


٦ 
۷۹۷ :هلا‎ Ve ۱ 
5 ۱٠٠١ ہے‎ ۸٣۸ ب‎ ۸ 


۷" 
عمر انختار الكليى o۲‏ 
عمر النعمان ۱ ۳٣٣‏ 
عمر بن ألى ربیعة ۹۵1-۷۵۲ 
عمر بن الأفطس ۱۰۵ 
عمر بن اللحطاب وم 
عمر بن الفارض ‏ 578ب ٠١5١‏ 
۱:۲ 
عمر بن القميئة ۹٦‏ 
عمر بن خفصون ۵۸6-۵۰ 
مر بن عبد العزیز  ۷۸-٣٣‏ 
٦۷٤ 0‏ 
عمرين محمد الكندى ٣‏ 
۵٥‏ ۔ ۸٣٦.۷۲۹ — ٦٣٢‏ 
مر فاخوری Vo — ٥‏ 


عمر فروخ 4۳ ¬ ۹۸۹ - ۱۰۰۷ 
عمران بن حطان السدوسى VAY‏ 
عرو بن قمیئة ۱ ب ۷۰ 
عمرو بن کلثوم ٣٥٥٥.۸‏ 
٣۔‏ ۷۹۲ ۸۸۵ 
مرو بن عدی اللخمى ۳۸ 


مرو بن معد يكرب ۷۷۱ 
غميرة ١:‏ 
عشرة بن شداد ۸ — VAT‏ 
۹۳۳ 
عیاش بن موسى ۹۱ 


صفحة 
عيسى بن إبراهم ۸۱ 
عيسى بن عبد المنعم ۱۷ 
عيسى عبيد ۹۲ 

(غ) 

الغافى ۲ ۔ ۷٣٣‏ 
الغایی Yo‏ 
الغزاری ۸۲ 


الغزا می ۱۷۱۳۲۲ ۔ ۱۹۱ 
٦٤ ۳۵۳ ۳۱۳ ۳‏ 
۹ ۔ ۵۲۲ بت ۵۲۷ ب ۷ ۵-- 
٦٦۷ 19 ۱۲ ¬ 6۵‏ 
۹ ١٥ت ٦٦٦‏ با 
٩۰۷ ٥٤‏ ب ٩۲۵‏ ب ۹۵۲- 
۹ ب ۱۰۰۱ ب ۰١١‏ 


۹ نے ۱۰۷۵ 
غاندی ۶6 ¬ ۵۰۷ 
غنيم عبدون ۹۹۸ 
رف ) 


الفارانى ۸۳ — ۸۵ ¬ ۸۸ ٠١‏ 
۱٢١ ۱٢١-٣‏ ۱۹۱- 
6 ۲٣۳۲۔٣۳۹‏ و 
٥-١‏ ٥٥۔۰۹٤۰‏ ۔ 5.6 
-۷۰۱٣ ٦۷٦ ٦٦۸ -۰‏ 
۲ > ۷۱۳ ۷۱۸ ۔ ۱۳ 
۷٦‏ ۔ ۸۳۲ ۹۱۵ ۔۔ ۹۲۳۔۔ 
٦‏ نے م١۰۷٣‏ ب ۱۰۷6 
الفارسی ۷۹۷ 
الفاسی .٤ا۷ہ‏ ۷۷۳ 


الفا کهی VAY‏ 


صفحة 

الفتح بن خاقان ۳۹۸ 
الفراء النحوی ۹ ۷۷ 
الفردوسی ١۱۹٤۰‏ ۲۹۹ ۳۸۸ 
٣ے ۱۰۲٢‏ 


الفرغانى ۸۷ ب ١١5‏ ہ٥٦٦٦‏ 
الفرزدق ‏ 1485 0ه" ۷۱۱ 
كهلا ۷۷-۷۷۱۲ 


الفزول VAY‏ 
الفھری VAY‏ 
الفیتوری 4١‏ 
الفيروزبادى ٦۷۷ — ٠‏ 
۷۸۳-۷ 
فارو ۳۳ 
فارس الشدیاق ‏ : ٤۸۲‏ ۔- ۷۸۳ 
فالیکر وسا ۹۹ 
فتحى عهان ۱۰۵ 
فخر الدين الرازف ‏ ۳۸۰ ب ۷٢‏ 
۹۰۸ 
فخر الدين العی ۷۱٤‏ 
فخر الدين بن معن VY‏ 
فرج بن سال م ۱۱۱-۸۲۰۸۰ 
فرجیل ۰ ب ۲ بت ۲*۹ 
فر ید الدین‌العطار ۱۷۹۷-۷۹۲-۵۰٩‏ 
فهد العمری ۳۹۱ 
فؤاد افرام البستانی ۳۷ 
فاد حسنین على ۹۷ 
فیثاغورس ¬ ۱۷ 
فیلواخبیل ۲٤‏ 
فیلیب الطرابلسی ۱۳ 
فیلیب حتی ١‏ ۹۸۲ 


۱۰٣٢ - ۰٠ 
۷ : ٢۲ ^ فيلون:‎ 
(ق)‎ 

القادری ۱ ۵٣ہ‏ ۳۰۲ 
القاسم بن ابراهم ۳۸-۳۸۲ 
القاضى الفاضل ...۰ ۸۰۷ 
القدورى أ أ ۹۲۸ 
القرشوی ۹۸ 
القرطاجی 11۲ 
القرطی ۷۵۲ 


--٦۷۷ ۱۸۲۲۱۷۷ لقزویی‎ 
--۷۷۳ ۷۰۷ ٦٦٦ ۷ 


۸۰۳ 
القطلانی  VAY‏ 
القشيرى ۱ 95۸ 
القطای 1۵۰ ب ۷۷۳ .۷۳۱ 
الققطی ۷۲۱ ¬ ۷۸۳ 
القلفاط ۸۹ 
القلقشندی ۲۰۷ ٦١۷.‏ ب ۷۱6 - 
VAT ۲‏ 
القليوبى  ٠<‏ ۷۸۳۰ 
قا أمين : : ۹۱ 
قدام بن القديم Pot‏ 
قدامة بن جعفر ۸ 
كلا ٩۵۵‏ 
قدم بن قادم ۳/۱ 
قدموس ۲۳ 
قرطب ۸۰۱ 
قرة بن شريك ۱۰۹-۸ 


قسطا بن لوقا البعلیکی ۱۲۵-۰۸۱ 


صفحة 
۳٣٣٢٣ 6‏ ۳۸۰ ۷۱۷- 
۸۳ 
قسطنطين 9 o‏ 
قطب الدين الشبرازی ۷۳۱ 
قطب الدين اليونيى البعلبکی ١507‏ 
۲ 

قلاوون ۱ ٦٤‏ 
قذواتی ٤‏ 
قيس بن احطم ۰ - ۸۲۷ 
قیس بن ذریح ۷۲٦‏ 

(ك) 

الكاق Yor‏ 
الكامل ٣‏ ب ١٠١94‏ 
الكرابيسئ VAY‏ 
الکرخی ۷۶ 
الكسالى ۰ — ۷۸۳ 
الکلاباذی ٦۷‏ 
الکلاعی ۲۹۹ 
الکلی ۱ — ۷۸۳ 
الکمیت ۰ ب ۷6 


الکندی ۱۱۱-۵ - ۱۹۱ 
۹ے ۷۸۱٢ ٦٦۸‏ ۷۳۵ - 
۹ ۷۸۷ ۷۹۷ ۔۔ ۹۹۹ — 
f‏ ۱۰۱۲ نے ۱۰۸۰ 


الکوا کی ۲ -- ۹۷۲ 
کاشغر ك٣‏ 

كاظم مير زا بك ۹ نے ٩۳۰‏ 
كامل الکیلائی ۳۱۷ ب ٦٦٦‏ 
كثيار عزة ۳۰۵ بدا ۹۵٣۔٢٥۷‏ 


كعب بن زهير 444 ٥۳۱‏ ۸۲۸۲ 


صفحة 
کلثوم نصر عودة ٩۲۲‏ ب ۹۳۲ 
۹۹۳ 
کلودیوس الأول ۲٢-٠‏ 
کلماخوس ۲٦٢‏ 
کلمان ۷ 
کال الدين آحمد 0۹ 
كمال الدین الفارسی ۷۳۹ 
کال باشا زاده ۲۳۰۱ 
رف ) 
لبون كه 
لبناذنجل 75 
لبيك ۳۷ ۱۳۵ ۷۷۸ — ۷۸۳ 
٤۹ت ۹۳۲٣‏ 
لطى عيد البديع ۹۷ 
لوسیانوس ۲۸ 
لوسلیوس ۳ 
لوفیہوس ا مالطی ۱ ۳ 
لونجینوس e‏ 
لویس صابونجی ۸ 
لیبیانوس ۸. 
یی ۸ 
لیلتون ۸ 
لیوالافریی 708 ٥٠٤‏ = ۸۸۰ 
ليون توزیوس ۱۱۰ 
رم( 
الاتربدی ۸۰ 
المازنی ۷۲ 
الملأمون ۹ ۸۰ 
ا ماوردی ۷ ۔ ٦۹٤‏ 


اك ۷۱۳ - ۷۸۳ 


۱۳۰۳ 


صفحة 


رد ۷۸۳۱4۸4۸۵ 


۳ التلمس‎ 
۳۱۷ - ۳۱ — ۵ التنی‎ 
NINA ۱۱۲ 6 
٩۲۲۰-۰۸۱ ۷۹۲۲6 


٩۵۱ - ۷ 

التوکل ٥‏ ب AV‏ 
اجر بطی ۳ — ۸٤٤‏ 
اجوسی 9۰ 
احاسی ۷ سب ۵۵۷ 
الدائی ۷۸۳ 
المدور 6 
الرا کشی ° 
ا مرتصی بن عفیف ۱۷۳ 
الرجانی ۹۸ 
الرزبایی ۳٦۸‏ - ۵۳۲ ب ١۸۸‏ 
المرزوق ۷۰۰۹ 
المرزوى ۹٦٤‏ 
الرغنی ا لمیموی ۳۳ 
السعودی ۸ مب ۲۰۲ 


۵ سب ۲۱6 بت ۳۷ بت ~o‏ 
۰ ۱۵۱ بت وه" مت ۷۸۸۔۔ 
۹ ۷۳۷ بت ATI VVE‏ 
٤‏ ۔ ٩۳‏ ۱۰۹۰ 


الظفر الأفطس ال 
المعبرى المليبارى 87 410/8 ٩۲۰‏ 
العتصم ۱١١١‏ ۱۰۳۰ 
العتضد ۹.۰ 


العتمدین‌عباد ٦٦٦.۹٦.۹۰.٣٥‏ 
ا مغيرة بن المهلب oY‏ 


ء ۱۳۰ 


5 


صفحة 
الفضل الضى ۷ 
المفضل بن سلمة o4۲‏ 


المقتدر - ا حلیفة العباسی ٩۱-۵۹‏ 
المقدسى وده ٥.٥٦١٥٥‏ 
وه ٦٦٦‏ ۷۷۱۷۰۱۹ 
المقرى ٥‏ — ۵۸ — هزه 
۹ ےگ ہی 

٢٢ القریزی 46 .۱۸۱ م‎ 
۲۵ ۔ ۲۳۵ ب‎ Yo ۷ 
۳۰ م۱۲ ب‎ ۳۷ ٥٠١٣ 
٥٦٦ ٦٥٦٦ ٥٦٦ ۸ 
N° ۔ ۷۲۲ ۷۸۳۔‎ ٣۳ 


۵ - ۱۰۳۸ 
اللطی ۹.۰ 
النبجی ۹9 
المهدى  ۹٥-۹۰۰-۸۳۷۹‏ 
المؤمن ۹۱ 
الموصلى ۱ ك2 ۷۳۲ 
المیدائی ۶ - ٦۸ ٦٣٦٤‏ 
٦‏ ۔ ۷۸۳ 
امير زلاوی ۹۸ 
الیکای ۸۹۸ 
اليورق VAY‏ 
ماجو ۸ 
ماركو پولو 55 ب ۷۲ ب ٠١5‏ 
مارکوس بير يث ۱۱ 
مارى الخورى ۹۷۹ 
مارینوس الصوری o٤‏ 
مأسرجو يه ۷۸ 


مالك بن أنس ۲۱۷ 


صفحة 
مانویل ريكو ای سينوباس ٠١١‏ 
مانیٹون ۱۰ 
مبارك الازی ۷٤‏ 
مبشر بن فاتك المصرى ۳.:. 
می الرهاوی ۱1۰ 
می بن يونس القنائی . ۵۱۹-6۱۸ 
جدی وهبة 7۳ھ- 
جبر الدین العلیمی TA‏ 
حرم کال ٦۸‏ 
حسن الحلی Ve‏ 
محسن بن الأعرابی ۳۹۱ 
محمد إبراهيم ۳۸ 
محمد إ: اہم دکروب ۹۳۲ 
محمد أديب بن محمد ۱۸۹ 
محمد آشرف ا لحق 9 
محمد إقبال ۷ ب ۳۹۷ باه 

11۳ 
محمد الإدريسى ۰٦‏ 
محمد ال مر ۳۷ 
محمد الأنصاری ا حزیری ‏ ۱۸۱ 
يل الد ۲ ۔ ۹۲۳ 
محمد التميمى ۹۱ 
محمد الول ههه 
محمد العريف حل 
محمد القادرى 11۰ 
حمد بن إبراهم السخاوى ٥--٥٦٦‏ ۷۰ 
محمد بن أبى ابمواری ۰۸ 
محمد بن ألى بكر ال هادى ٦۸٤ ١‏ 
محمد بن إسحق ۷۷۸ ¬ ۷۹۸ 


محمد بن الحسن الشیبافنیف 1٤‏ 


صفحة 
محمد بن القاسم الأنصاری ‏ ۲۷۸ 
محمد بن جابر البتانی ۸۲۷-۸۱۷ 
محمد بن جبل بن عبد الله ٦۸‏ 
۰ 014 
محمد بن حسبان البستی ۸۰۹-۸۷ 
محمد بن داود الصنهاجی ۱۹۲ 
محمد بن سلعان شیخی زاده ۲۰۷ 


عمد بن یب 


محمد بن شا کر الکتی ۰۷ 
محمد 2+ ۲۵ ۲۷۰-۰ 

كلاه ب ۷۹۲ 
حمد بن طفلق ٤ھ‏ 
محمد بن عباد الفزاز ۲ه 
محمد بن عبد الرحمن 7 


محمد بن عبد الکریم البغدادى ۷۹۷" 
محمد بن عبد الوهاب الغسانى 0۷۹ 
۸ 
محمد بنعمان ا حشائشی٢٢۲‏ 777 
محمد بن محمد بن عبد الله 


الرا کثی ۳۳۸ 
محمد بن معتى بن ال حوجه 

ا مزائری ۲۳۳۹ 
حمد بن »وی بن شاکر ‏ 45" 
محمد حسین خلاف ۳۱ 
محمد حسين هيكل ٠۰٤‏ ب ۷۵۲ 
محمد خداوند ۷٤‏ 
محمد زکی إبراهيم ۷۹ 
محمد سعید حليم ۷۱ 
حمد شمس الدین حافظ ۹۱ 
حمد ضیاء ۰ 
محمد عبد الباق ۸۸۳ 


صفحة 

محمد عبد الم محمود ۳۳۵ 
محمد عبد الغى حسن ۱۰۸۰۳ 
. محمد عبد الله عنان ۷۲ 
محمد عبد امادی بو ريدة  ۷۲٢۰‏ 
محمد عبده ٦۷۳ ٥‏ 
۹۸۹-۵9 - ۱۰۰۵-۹۹4۹ 
محمد عمان جلال ۷۹ 
محمد على ۱9۰ 
محمد عمر التونسی ۱۹۰ 
محمد عوق o۰۲‏ 
محمد عياد ۷۰۰۸ 


٩۳۰۰-۹۱٩ حمدعیاد الطنطاوی‎ 
f Ao ۲ 


حمد فريك ۱۰۲-۹ 
محمد فهمی ۸8۷۹ 
محمد فؤاد عبد الباق ٦٦‏ 
محمد قبیح الفعل ۱۹۰ 
محمد كرد على ۳ ¬ ۹۸۹ 
محمد مود جمعه ۱ ۳۹ 
محمد مصطق حلمى .۰۰ ۵۲۳ 
محمد مصطى هدارة موه 
محمد مهدى ابدواهرى ۹٦‏ 
محمد مهدى خان VY‏ 
محمد نجيب ٦۷‏ 
محمد نعمان احموی ۷۹ 
محمد یوسف زايد اكه 
محمد یوسف موسی ۲۰ ¬ ۳۹۸ 

۹۷ 
محمد یوسف نجم ° 
حمود الخزنوی ۳ ب ١55‏ 


۱۳۹ 


- 


صفحة 

حمود الفرکاوی القادری ٥٤‏ 
حمود الکاشغری ۷۸۰ - ۹۲۸ 
۹٦۱۰ - ۲‏ 


جمود تيمور ۹۱۲۸ — ۹۲۲ 
۹۷۰٣1-۰۹۱۸ ۳‏ 


حمود طه ال حابری V4‏ 
محمود عابدين ۲ 
حمود کعت ۸ ¬ ۲۲۸ 
حمود لاشین ۹۲۲ 
حى الدين الظاهر 14۲ 
عى الدین النواوی ٦٦٦‏ 
مراد کامل 6 ۹۸۸ 
مرقص الطلیطلی ۳ 
مرهج بن نمرون ۱۸۸ 
مزاحم العقيل ۱ - ٩۳۱‏ 
مسعد بن مھلھل VAY‏ 
ا حاسر ۱۰۳۰ 
بن الولید ۵ + ۷۹۱ 
٩۹۵۲ — 7‏ 
مسلمة اجریطی ۲( ۹۰ 
مسلمة بن أحمد هاه 
مسلمة بن القاسم ۹۰ 
مشحارة شای ۱۸۱ 
مصطیی السقا >4١‏ 
مصطى أنجيل ٤ ٠‏ 
مصطی بلرر ۴٦‏ 
مصطی بيلاك ۸۱۱ 


مصطق صادق الرافعی o‏ 
مصطى عبد الرازق ۷۵۲ ب ۷۲ 


مصطی کامل ۸۷۸ 


صفحة 
مصطى وهبة ۷۰ 
مطیع بن إياس ۱۲۰ 
مظهر الدين اسعد Af‏ 
معدیکرب ۳۹۱ 
معروف الرصای ۹۷۲ 
معن بن أوس الزن ۷6۰ . ۷٥٢‏ 
مقدم بن معاق القبرى ۸۹ 
مقصود بن سلامة AYY‏ 
مكاريوس یی ٩۳۱-۱4۸‏ 
مليح عبد الحكم ۷۸۱ 
منصور الكامل (۰٥‏ 
منصور بن سرجو یه 5 
منصور فھمی ۷۲ 
منکه ۸۲ 
منوسی وس ۳۹ 
منیبوس ۳ 
منبر البعلیکی VAY‏ 
مھری VAY‏ 
مهيار الدیلمی ۲۰ 
مواهب الکیا ی ۹۳۲ 
موخوس الصیداوی ۲٤‏ 
٥٥٤-۸‏ 
موسی الز بوئی ۱۹۱ 
موسی بن حمو 2۹۰ 
مونی بن صمویل ۹۹۸ 
موسی بن طبون ۱۰ 
موسى بن عبد الله بن خاقان ہت 
موسی بن عزرا ° 
موسی بن عقبة ۸۰ 
موسی بن میمون ۳ ب هو 


3-7 


صفحة 
٣.۹‏ ۱۹۱.۱۳ ۳۱۸ 
١ك"‏ ۷۱۷ ب ۷۲٢۲‏ ۸۰ 


۹۰ 
موس عروۃ ov‏ 
مولای إ ماعیل ۱:۲ 
ى زيادة ۳۸۷ ب ۳۹۵ - ۷۵۲ 
میخائیل السریای ۱۳۰ 
میخائیل الطوشی ۳,۹ 
میخائیل الغزیری ۵۸۰ - ۵۸۱ 

۱۹۳ 
میخائیل الغفا ی ۱۰۹۵ 
میخائیل سعادة ا حصروف ۱۰۸۸ 
ميخائيل صباغ  ۱٢٤‏ - ۱۸۱ 
۹ ۔ م۷۸۳ - ۱۰۸۱ 

میخائیل مشاقه ۱۰۹۵ 
میخائیل نعيمة ۰ ٩۲۳-۰۹۲۲‏ 
٩۷۵-۳‏ 

میخائیل یوسف عطایا ۹۹ 
۱ ے۹۱۷ = ۹۰۳ 

مير زا أشرف على. 4 
مير زا حسين همدالى 0۰١‏ 
مير زا محمد إبراهيم ۷۰۷ 

)۵( 

النابغة احعدی ۷ ۷۲ 
النابغة الذبیانی ۲۱۳-۰۳۷ - ٩۳۵‏ 
الناپلسی ۳۹۰ 
النبامی ۸۰ 
النجاشی ۷۸۳ 
الرشخی ۲۰۷ 
النسى ۷۹ 


صفحة 

النسوی ۸ - ۷۸۳ 
النعمانبن بشیر الا نصاری ٩۵1-۵۳۱‏ 
النعیمی ۳۰۷ 
النقشبندی ۷۳ 
الہروائی ٠‏ ب ۷۱ 
— ۷۸۳ 

الو حى ۷۹٦‏ 


اۋك ۹۹0 ۷۸۳-۷۱۳ 
النویری ۵۹۱-۲۷6 ٦٦٤‏ 


۱ ۵ ۷۳۳۴۹ 
الثیر بزی ۷ ب ۸۹۱ 
النيسابورى ٦٦٦‏ ب ۷۲۹ ب ۷٥٢‏ 
ناتان هامای‌الستی ۱۱ 
ناصر الدين أحمد الالکی ‏ ۸۱۸ 
ناصر الدين شاه AM‏ 
ناصر خسرو بت أمير ۳۷ 
ناصیف الیازجی ل ۳۳ - ۸۶۱ 
٩٩۳-۹۵6 - ۲۳‏ 
نة عبود ا 
بيه فارس ۱۰۱۱-۷۲ 
نجم الدین الشبرازی ۲۳۸ 
نجم الدین منکپری ۷۹ 
نجیب محفوظ ۵1۳ ٩۱۷‏ 
٩۹۷ ٣۳‏ ب ۱۰۵ 

نزیه ميد العظم ۳۸۷ 
نشوان بن سعید ا حمیری ٦۱‏ 
۸ - ۹۰۰۱ 

نصر الدين شاه ۰۸ 
نصر اللہ شلق ۱۸۳ 


نصر بن مزاحم ۷۸۱ 


۱۳۸ 


صفحة 
نعمة الله أبوكرم ۰ ۱۰۹١‏ 
نیم بن حماد ا مروازی oY‏ 
نقولا البالری ۰٢‏ 
نقولا ار ۱/۸۱ 
نقولا زيادة ٠١1١‏ 
ذورالدين محمد عبدالله الشيرازى 41/5 
ذومین وس ۳۹ 
ومین وس الافای ۸ 
نیتشہ ۷ 
نیقولاوس الدمشی o‏ 
(ه) 
ا مادی السعودی ۸ 
ا ھجروی ٦‏ كك ئ٦٦‏ 
ا ھروانی ۷۹۸ 
هرون الرشید ١ى |٠٠۸‏ 
۸ ۔ ٦١٦٦۔۰۸۹۳‏ ۹۵۷ 
هرون بن بھی ۶ - oV‏ 
هبة اللہ الشجرى ۱ 
هجسیاس القوريبى ه6١‏ 
هدايت حسین ٠‏ 
هدريان ٢٤٤٢٢. ١5‏ ب ۳٤٣‏ 
هرمس ا حکم 7 
هشام بن الکلی ۳۹۱ 
هشام بن عبد الرحمن 8۰ 
هشام بن عبد الملك هوم 
هلیودورس ۳۹ 
همیلقار ۸ ¬ ۱٩‏ 
يون ٦٦‏ 
هنون ۳۳ 


صفحة 
۹7۰ اح سس 
ھولیارد AY‏ 
هومير وس ۸ 
هير ودس ۲ - ۳۵ 
هير وفلیوس ا مقدوی ٦‏ 
هيرون الاسکندری ۸۱-٦‏ 
هيميلكون ۲۳ 

رو) 

الواحدى ٦‏ ۔ ۷۹۲ 


الواقدی ٥‏ - ۸۵ ۵۲۳۰ 
۱ - ۱۵۲ ب ۷۰۳ مب Noe‏ 
41 ۷۵ ۸۹۷ 


الوالدی السلم| نی ۸ 
الوقثی ۹۰ 
الولید بن يزيد ۵ ۷۷۵ 
الولید بن عبد الاك ٣۸-٣٤-٣٤‏ 
الونشریسی د حمد ۳۸۰ 
وداد سکاکیی ۷ 
ودیع البستایی ۱:۷ 
وصى البستی ۱ 11 
ولید بن خیز ران ۷ 
ولید عرفات ۰۱۱۷ 
ولم الکوشی ۱۸ 
وهب بن منبه ۱ ٥۳٥.‏ 
ری ) 
اليزيدى ۲ 
الیشکری of‏ 
الیعو بی ۱ — ج8٦٦‏ 
۳ۃ-۔ ۸۲۸ 


الینبوعی ۸۲ 


نے 
۸۳ ۔ ۲٢٢‏ 
AY ۵۲۰۰ ٣١۹ — ۳‏ 
٩۹۵۵-٩۳-۶‏ 
بحی الحشاب ۸:۸ 
بحی بن أبى منصور ۳۳۰ 
بی بنآدمالفرثی ٦٦٥۔٠ ۷٥٢-٦۷‏ 
بحی بن خلدون ۳۹ 
بھی بن سعيد الأنطاكى ۰ ۹۳۹ 
٩۵۲ ٩۵۲ ۰ ٠‏ 
بحی بن سعيد بن البطریق  ٠5١١‏ 
بحی بن عبد المعطى الزواوی ۸۹٦۱‏ 


بحی بن عدی ۳۳۲ 
بحی بن فاقوذا ۳۲ 
بحی بن لاوی عو ٠١١‏ 
بحی بن ماسويه  ١١١‏ ۳۵۷ 
يحى بن محمد ا لمغری ۳۳ 
بھی بن یحی ٥٥ہ ٦‏ 
بحی حی ۹۲۳ 
يزدك بن شہریار ۲۰١‏ 
یعقوب الأناضولل ١79١١١‏ 
يعقوب البرادعی ۳۹ 
یعقوب بن طبون ۱ 
يعقوب بن سلوان الدمشقى ۰ ۸۳۷ 
یعقوب قمر ۳۸ 
بوذا بن نسيم بن ملقه ۳۳۲ 
بوذا ا حریری ۹٦‏ 
یوجین الباری ۱۸ 
یوحنا - القديسن ٦‏ 
یوحنا الإشبيل ۱۲۳۰۱۰۱۲۹۹ 
۱۳۹ 


۱۳۹ 


صفحة 

يوحنا ا حصروی ۱۰۸١ 1١879‏ 
يوحنا الدمشى ٥‏ ۷۸ 
يوحنا الذهى الم ۲۸ 
یوحنا بن داود الاسبای ۹۹ 

٩۰۲-۱۲۵۰ ۳‏ 
يوحنا فهد ۱۳۰ 
یوحنا هونبارى 1 
يسف إدريس ۰ ٦٦۷٦‏ - ۹۲۲ 
دوسف ۳۳۹۳ داغر o‏ 
دون الاس ۹۳ 
یوسف الاشْقر ۱۹۹١‏ ۱:۹۰ 
يسف السباعی ۹۲۳ - ۹۷٣‏ 
يوسف السمعانی ١١9٠‏ ۱۰۹۲ 
یوسف الشاروی 1۷ 
یوسف العنطوربی ۱۸۸ 
يوسف المغرنی ۹٥‏ 
ا تاشقن ۳ 
يوسف بن حسداى ۹٦‏ 
یوسف جوهر ۹۲۲ 
يوسف حبيب العاقوری ٠١84‏ 


دوسف خاص حاجب VAY‏ 
یوسف "معان السمعائی ۱۰۸۲۔٦۱۰۹‏ 


یوسف صباغ ۸۱ 
دوسف غزالة ۸۹ 
,وس غصوب ۱۷ 
دوسف قمحى ۹٦‏ 
بوسف کال ۷۰ 
پوسف لویس السمعانی ۱۹۱ 


یوسف ينساج الملى ۹5 


بطرس الکرم 
روبرت آوف تشسر 
هرمان الدلاطی 
مارتیی 
تورمیدا 
بیانکی . 
ديفرجه 

بوتبه 

برون 

بیلن 

دی تاسی 

جى 

۔ دارمیستیر 
هوداس 

یی 

جریفو 

دلفین 

پاسه 

دلافوس 

بی شاتلیه 


مونته 


۱۳۰ 


۳۳۳ 
۳۳ 
۳۳۵ 
۳۳۹ 
۲۳۹ 
۳:۰ 
4۲ 
۳:۳ 
4° 
۲۷ 
۳:۸ 
۳:۸ 
۲9۰ 
۲۱ 
YoY 
۲٥ 
۳۹۰ 
۳۹۲ 
رکش‎ 
۳۹۹ 
۳۷۳ 
۳۷۳ 
۳۷۵ 


۲۸۱ 
YAY 
۲۷ 


۳۰۳ 
۳۹۰ 
۳۱ 
۱ 
م‎ 
۳٥ 
۳۹ 


۳۸ 
۳۹ 
۳۳۱ 
۳۳۱ 
۳۳۳ 
۳۳۷ 
۳۳۸ 
۳٦1 
۳٦1 
۹ 
۲ 
۳۷۷ 
۳۸۰ 
۳۸۱ 
FAT 
۳۸۳ 
FAY 
TAY 


کورتون 

ستائل آوف الدر! 1 
ادواردلين 

کارلیل 


بھریس _ 


۳۱۲٢ 


فیدن 

مونتجومری » وات 
ليختا نستادتر 
لانداو 

اربرى 

برع 


شرن 


رايس 

كرزويل 

جرن ووکر 
فرانشيسكو کودیرا 
دی جالارٹا 
جاسبار ر عبر و 
آلارکون 

فيلا 


فیداس ای سانتوئیس 
جارثيا دی لینارس 
آسن بالائیوس 

۱ رفایل کاستیخون 
جومیٹ مورینو 
کارلوس ,كير وس 
توريس بالباس 
فیلیکس بار عا 
سانشيث ۔ البرذوٹ 
۱ آمبر وسیوأوبی 
مياس فالیکر وسا 


لوبیث آورتیث 
سيكو دی لوثينا 
أميليو جارثیاجومیٹ 
فرانکو دی فيجويرا 
لوٹیانو روبیو 
جومیٹ ذوجاليس 


خيل بنومايا 

مارتن دى لا إسكاليرا 
خوسه جارثيا دو منجس 
دينك 


سنوك ‏ هر جر ونجه 


۳۱ 


۹ 
٤ 
٦٦ 


“4۲ 
٦٥٤ 
“oo 
“oo 
٦٦ 
٦٢ 
TY 
٦٦ 


۷۰ 
۷۹۲ 
۷۲ 
۷۹۲ 
1۳ 


۷۹ 
۷ 
۷۷۸ 
۷۵۹ 
۷۷۰ 
۷۷۰ 
۷۷۵ 
۷۷۵ 
ةف‎ 
۷۷ 
۷ 
VAY 


۷۸ 
۷۰۸ 
۷۹ 
۷۹۰ 
۷۹۱ 
۷۹۱ 
۷۹۳ 
۷۹۳ 
۷۹۰ 
۷۹۰۰۵ 
۷۹۲ 
۷۹۷ 


موجورزیفسکی 
کوفالسکی 
زاجاتشکوفسکی 
راخمان 

کال 

راهوسن 

فان مهرین 
راعوسن 

نان 

بوهل 


جودی 


٦ 


صفحة 
کریستنسن ۸۷ 
بدرسين ۸۸ 
جرانکویست ۸۱ 
فان بیرشم ۸۸۱ 
كير ۸٤‏ 
ھس ۸۵ 
كومب AAs‏ 
تشودى AA“‏ 
سبارفنفیلت ۸۸۹ 
هولیوی 4١‏ 
اندرای ۸۹۵ 
ترسين 35 
آرن ۸8۹۸ 
يبرج ۸4۹ 
أوند ۹.۰ 
بيركيلاند 4 
عر هاتاك 40 
جولدصہر ۹9٦‏ 
موشکو ۹۸ 
هیلار ۹۰۹ 
آوسترن ۹۱۰ 
عبد الکریم جرمانوس ۹۱۰ 
جرولا نيميث ۹۱۲ 
دی شوموجی ۹1۲ 
کاظم مير زا بك ۹۳۰ 
سلیم نوفل ۹۳۰ 
بندلى جوزی ۹۳۱ 


كوف لفیسک ۹۳۹ 


۰ 


ماکدونلد 
ویلسون 
کوماراز وامی 
تورای 
ادامز 

زو عر 
نبيبة عبود 
أرثر دوب 
کالفرل 
کیندی 
دودح 
البريت 
جفری 
برانمان 
ويتك 
روزنتال 
فیشیل 
ابرلاند 
اتنجوزن 


بوستل 


جودفر وأ ¬ دعوميين 
آمار 

مرسیه 

کابه 

جرول 

کولین 
جواشون 

دمیرسمان 

دوسحه 

بيرك 

بر ونشفييج 

لاوست 

لابان ات جوانفیل ۱ 
روندو 

ہوناتز یا 

کاروزی 

جر يفيى 


۲۳۷ 
۲۳۹ 
۳:۲ 
۲ 
٤ 
۲ 
۲۱ 
۲ 
۲ 
٦٢ 
۲۷۲ 
۲۷۳ 
۲۸۲ 
۲۸ 
۳۹۳ 
۹٤ 
۳۰۲ 
۳۰۵ 
۳۰۸ 
۳۰۹ 
۳۰ 
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هيرشبر ح 


2 وهل 

كر يستنسن 
دی فونتنای 
ليكيجو رد 
هومبيرث 
سوسين 
شولتيس 
كير 

هس 


۳۹ 


۸٦ 


AYY 
۸۸۹ 
۳۹۹ 
۸۳۰ 
۸۱ 
۸۷۲ 
۸۳۲ 
۸۳ 
۸۳۰ 
۸۹ 
۸۰ 
۸۰ 
۸۱ 
۸۲۳ 


۸: 
۸: 
۸۷ 
۸:۸ 
۸۱ 
۸۰ 
۸۸۰ 
۸۳ 
AAS 
۸۵ 


تشودى 

هيلا ندر 

توربرج 

بر وخ 

دی لندبرج 
کولومودین 

دو بان 

سبرستین 

مو بيرج 

شاقن 

يبرج 

لوند 

ريفيتسكى 

أورى 

تورى 

كيجيل 

مونكاتشى 

شتاين 

هیللر 

آوسترن 

بروهل 

عبد الكر يم جرمانوس 
محمد عياد الطنطاوى 
كاظم مير زا بلك 
جرجس مرقص 
میخائیل يوسف عطايا 
كلثوم نصرعودة فاسیلیفا 
بولدير يف 

فران 


سینکوفسکی 


بوتیانوف 
هام‌ادوف 

جر جوربیف 
جیرجاس 
جوتفا لد 
تییزناوزن 
رورین 

مياد نيكوف 
كوزمين 
كرياجين 
بتروف 

إبرمان 

كر یمسکی 
سیمینوف 
کراتشکوفسکی 
مایزیل 
جوردلیفسکی ' 
ہرتلس 
باياييف 

ساله 
فلاد,عیرلوفسکی 
دولینینا 
سولوفییف 
إيفازرف 
بیسارییفسکی 
الیسییف 
شوموفسکی 


شار باتوف 


خاليدو ف 
ایفانوف 

ليفين 
ستیبانوف 
كوشنير وف 
جورود يتسكايا 
شوسر 


يوسوبوف 
زعين 
جلياوف 
شاهوفاريان 
جولو بيغا 
لوجوفسکوی 
ناوموف 
ساشنیکوف 
شير ویان 
دولاتوفسکی 
آوستوفین 
آوربیل 
سوکونیفتیش 
تیخوتوف 
جولدو یبن 


۹۷۷۲ 
۹۷۲ 
فد 
۹۷۳ 
۹۷۳ 
۹۷۳ 
۹۷۳ 
۹۹۷۳ 
۹۷۳ 


۹۷۳ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷۵ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 


۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷۹ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷ 
۹۷۷ 


صفحة 
۱۰۹ 
۱۰۳۳ 
۱۰۳۳ 
۱۰۳۳ 
۱۰۳۳ 
۱۰۳ 
۱۳۵ 
۱۰۳۷ 
۱۰۳۸ 
۱۰۳۹ 
۱۳۳ 
۱۰۳۵ 
۱۳۹ 
۱۰۳۹ 
۱۰۳۷ 
۱۰۳۸ 
۱۰۳۹ 
۱۰۳۹ 
۱:۲ 


۸ - التاریخ 


۷۲ 
۱۷۳ 
۱۳۳ 
۷ 
۷ 
۱۷۵ 
۱۷۵ 


تلگویست 
تاج رین 

بایرا کتار يفيك 
دی بورکا ی 


بوحنا الحصروق 

يوسف حبیب العاقوری 
بطرس مبارك 

میخائیل الغز يرى 

سمعان السمعانی 
جبرائیل القرداحی 
میخائیل الفغا لی 


جوردن 
روسو 
سدیو 
دی برسفال 
دی کوروا 
دی ساسی 


جو ہر 


۱۷۹ 
۱۷۹ 
۱۷۷ 
۷۸ 
YA 
۱۷۹ 
۱۸۳۳ 


جرنيه 
دیرلبورج 
بارجیس 
سوفير 
لیب 
لاكوين 


سیر 


بوریان 
آوبرت 

سااون 

دی موتیلنسکی 
جالتيه 
ديرنبورج 

دی مینار 
دوفال 


۳۳۵ 
۳۳۹ 
۳۳۷ 
۳۳۸ 
۳۳۰ 
۳۳۲ 
۳۳۲ 
۳۳ 
۳۳۲ 
۳۳ 
۳۳ 
۳۳۵ 
۳۳۵ 


۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۳۸ 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳2۰ 
۳:۳ 
۲٤٤ 


40 
۲٤٦ 
۲۷۷ 
۲۷ 
۳:۸ 
۳6۰ 
۳6۰ 
۳9۰ 
۲٥٢ 


کانتینو 
کارہ 


جودفر وا - دہمومبین 


مارسه 
2 
فيفر يه 
لو ران 
أمار 
مرسیه 
ماسه 
ی 


کابه 


YAY 
۲۳۸ 
۲۸٤ 
۵٥ 
۳۹۱ 
۳۹۳ 
۳۹۳ 
۳۹۳ 
۲۹٤ 
۳۹۸ 
۳4۹ 
۳۲ 
۳۳ 
۳۰ ۵ 
۳۷ 
۳۹۰ 
۳۱ 
م1١‎ 
۳0 
۳1۵٥ 
۳۹ 
۳/۸ 
۳۹۹ 
۳۳۳ 
۳۳۵ 


۳۲۹ 
۳۹ 
۳۳۹ 
۳۹۲ 
۳۲ 


۳۹۸ 
۳۹۹ 
٣٠ 
۶۰ 
لديف‎ 
2:۱ 
٠۳ 
٤ 
£0 
۸ 
۹ 
32 
۰:۷۱ 
VT 
V4 


VN 


۷۷ 
2۷۸ 


2:۷۹ 
1۸۰ 
AY 


AY 
A4 
۷ 
SAA 
۹ 
۹ 
۹ 
۱ 
۱ء‎ 


۹۱ 
4۹۲ 
4۹۳ 
۹4 
44° 
اہ 
4۹٦‏ 
اہ 
۹۷ 
4۹۸ 
4۹۸ 
4۹۹ 
4۹۹ 
4۹۹ 
0٠۰‏ 
o۰۳‏ 
مه 
ار 
ال 
0*۸ 
۹ 
۰ 
o1۳‏ 
۳ھ 
o۱٤‏ 


هاه 


۷ھ 


o1۰ 
۱ھ‎ 
وفك‎ 


٤ھ‏ دی لاتورہ 

٤ھ‏ کوندہ 

٥ھ‏ میجل لافوانی 

2۲ اميليو لا فوانی 

۰۳۹ خوسه اما دور 

o‏ خوسه دی مورینو یتو 

۸ لیوبولد اجيلاث 

of‏ خوا كن إى جونثالث 

o‏ فرانشیسکوسیمونیٹ 

o‏ بسکوال دی جاینجوس 

۸ بونس بويجس 

دو اجرو کاردیناس 

امه مینندث إى بیلایو 
همه إدوارد سابيدرا 

د فرانشيسكو كوديرا 

e:‏ جيين روبلس 

اكه جاسبار ر ميرو 

۲ھ برييتو إى فيفس 

o۲‏ . الارکون 

٥٥‏ انجلو اینیجٹ 

:كه لامونته 

0 خوسه إى المائی 

۹ ریبیرا ای طراجو 

٦٦‏ ملشور أنطونيا 

oY‏ جارثيا دی لیناس 

8 جومیٹمورینو 

۸ه دی لوٹو بیا 

۷۰ھ مینندث بیدال 

0۷۱ کاراوس كير وس 


۷۷۱ھ نوریس بالباس 


۱۳۹۰ 


سانشیث + البرثوث 
امبروسیو آوبی 
اوبیث أورتيث 
سيكو دی أوثينا 

أمير يك و کاسترو 
بنویلا 

امیلیو جارئیا جو میٹ 
فرناندو فالدیراما 
بوش فيلا 

مارتينث مونتافیٹ 
خدوسهة مورا 

دافید أو بس 

ندوسه جارثيا دومنجس 
دی دومبای 

برير 

هامر بورجشتال 
فتسر 

فون کر كير 


سبردجر 


۳ 
۳ 
۰٦ 
۷ 
۰۹ 
۰۹ 
٦٠٦ 

٦٣ 
1۱ 
٦٦ 
1۹۹ 
۰ 

٦ 
٦٦ 
۷ 
۷ 
۳۰ 
۳۰ 

1۳۱ 


۳۳ 
۳۳ 
٦ 
۳5 
۳۸ 
۳۹ 
۹ 
٦١ 
١ 


بت 


“oo 


٥٦ 
٥۷ 
9۸ 
5۸ 
TY 
٦٢ 
۳ 
۷۰ 
۷۲ 
۷۳ 
۹۲ 
ED 
۹9۹۷٦ 
۹۹ 
۷۰۰ 
Vea 
۷۰۰ 
۷۰۱ 
۷۰۳۲ 
Ve 
۷۰ 
۷۰۱۷ 
۷۰۰۹ 
۷۱۰ 
۷۲ 
للا‎ 
۷۱۷ 
۷۳۰ 
۷۳۱ 
۷۳۲ 


صفحة 
۷۲۰ 
:77 
۷۵ 
VA‏ 
۷۳۹ 
۷۳۰ 
۷۳۱ 
۷۳۱ 
۷۳۳ 
۷۳ 
۷۳۵ 
۷۳۸ 
۷۰۰ 
ver‏ 
:۷ 
۷۹۹ 
۷۱ 
Yoo‏ 
۷۵٦‏ 
Vo¥‏ 
۷/۷۹۰۲۰ 
YY‏ 
۷۳۷۲ 
۳ 
۷۹ 
۷۳۷۰ 
۷۷۰ 
۷۷۵ 
۷۷ 
VAY‏ 


کوفالسکی 


٥٣۷۲ 


زوا 
راسموسن 
ادار 

بوهل 
أويسيروب 
جودی 
دی فونتنای 
بدرسین 
هوتنجیر 
کللیر 
شولتیس 
کومب 
فوریر 
دوهسون 
توربرج 
دوهسون 
تورنبرج 
زوندسر وم 
لياندير 
آندراى 
سير وستین 
الان 
ملفنجیر 
جيزا کون 
توری 
باخیر 
فامببری 
جولدصیہر 


صفحة 
ATA‏ 
۸۳۹ 
۸۰ 
:۸ 
A4٦‏ 
۸۱۷ 
۸۰۸ 
۸۸ 
۸۱ 
۸۷۷۹ 
۸۸۱ 
۸۸۳ 
۸۰ 
AA“‏ 
۸۸۹ 
۸۹۰ 
۸۹۰ 
۸۸۹۰ 
۸4۲ 
A4۲۳‏ 
A4‏ 
A40‏ 


۸4٦ 
۸4۸ 
۹.۰ 
4 
4 
٩۹۰ 
۰6 
۹۰٩ 


گموشکو 

آوسترن 

عبد الکریم جرمانوس 
تعیب 

دی شوموجی 

ز جلیدی 

بندی جوزي 

فران 

(ردمان 

خانیکوف 

دورن 

تیزناو زن . 

ليبير ينا 

ميادنيكوف 

بارتولد 

شميدث 

کرعسکی 
کراتشکوفسکی 
آوزبنزکی 

یا کو بوفسکی 

تشو راکو ف 
جافیروف 

بلياييف 

زاخودير 

ساله. 
كيلبرج 
تسر يتل 


عيد الرحمن سلطانوف 


۳٥ 


بويج 

موترد 

موترد 

لاتور 

إبراهيم الحاقلانی 
اسطفان الدويهى 
بطرس مبارك 


دیکویل 
ليون الأفریی 
بوستل 
لانجلس 
دی ”وروا 
کاترمیر 
مارسل 
فرینل 
دیلابورت 
دیفرجه 
دی سلان 
دیفریمری 
جویار 
ديفيك 
ماسكراى 
دیون 
ديغرية 
بارجیس 


صفحة 
۱۳ بوسف الأشقر 
۱۷۵ بوسف السمعایی 
۱۷ اسطفان عواد ااسمعانی 
۱۷۹ میخائیل الغز بری 
۸٦‏ بارس ديب 
3/2 بطرس صفیر 
۱۸۹ 
۹ - ال قرافیا 

۱۳۱ سوقیر 

۱۳۹ شیفر 

۷۱ سالمون 

و دی مینار 

۱۷۸ کازاذوفا 

۸ ا 

بد أرثور جی 

AY‏ اش 

۱A۸ 

۱۹۰ لورین 

۱۹۷ و 

2 ۱۹۹ 

۲۷.۰ تومن 

۳.۰ ویلارس 

۲٢٢‏ دى لاشابل 

۳۰۵ دی سان مارتن 

۳۰۵ کاهوم 

کی موریت 


صفحة 
۱۹۰ 
۱۹۰ 
۱۹۲ 
۱۹۳ 
۱۹۹ 

۲ 


۳۹ 
۳۷ 
۲ 
1٤ 
۳۳۵ 
۳۳۷ 
ری‎ 
o 
۳۳۹ 
۲:۰ 
۲۲ 
۳۰۲ 
۳:۳ 
۲٤٤ 


۲٤٤ 


۲٤ 
۲٤ 


جودفر وأ - د>ومبين 
مارسه 

ماسینیون 

ایکوشار 

جولییه ۱ 
فييت 

ديفردون 

جواشون 

بر وست 


ل ڌو رذو 


صفحة 
1:۹۰ 
۹۳ 
4۳ 
۹4 
4۹٦‏ 
۹۹ 
۹ء 
۵۰۰ 
o۰۲‏ 
55 
مه 
01۰ 
٤ھ‏ 
o14‏ 
٦۱‏ 
۲ھ 


7م 
o4‏ 
o4‏ 
۲۵ 
o۸‏ 
۹ھ 
۳ھ 
۳ 
٤‏ 
ort‏ 


۵۳۵ 


مد 
عد 
۳۸ 


هورست 

ستوری 

لويس 

فيلى 

ستارك 

دیرنچر 

راولینسون 

کاتون ب توميسون 
بونس دوجس 

ا رو کاردیناس 
ادوارد سابيدرا 
فرانشیسکو کودیرا 
لامونته 

توريس بالباس 
فيايكس بار بحا 
مياس فاليكر وسا 
فیرنه خينس 

هامر اچ بورجشتال 


صفحة 
YY‏ 
“Ao‏ 
5145" 
۹۵ 
۹۷ 
۹۹ 
۷۳ 
۷۹۵ 
تق 
۷۷۷ 
صف 
۷۱۷ 
۷۳۱ 
۷۳۲ 
۷۳٣۰‏ 
۷:۰ 
۷:۹ 
۷5۰ 
۷۱ 
۷۲ 
۷۵۵ 
۷۰۵ 
۷۷ 
۷۰۸ 
۷۰۸ 
۷۹۰ 
۷۲ 
۷۱٦‏ 


۷۹۹ 


۷۷۰ 


آومینیا کوف 


کوفالفسکی 


ادلرد أوف باث 


بونا بن داود الإسبانى 


يوحنا الإشبيل 


روبرت آوف تشسر 


صفحة 
۹٦٤‏ موزیل 
1 تاور 
۹۹۹ والين 
۹۸ براتیاف 
۹۹۹ تاحرین 
۹۷ تالحرین - تولیو 
۹۹۳ سالیر 
1% آبوجی 
۹۹ جولیان 
۱۰۱ ز عوفین 
٤‏ لامنس 
۱۰۳۰ ليفنك 
۱۰۳۱ دی جرفانیون 
۱۳۲ إبراهيم الحاقلانی 
٠‏ الفلك 
۱۳۱ تانبری 
۳۲ دیکورد عانش 
۱۳ کازاذوفا 
۱۳۳ دی فیفره 
۱۳۰ کارا دی فو 
۱۳۹ بیلا 
۱۳۷ فاده 
۱۳۱ جریفیی 
۱۳۳ نللینو 
۱۷۷ فورلاف 
۱۷۸ مییللی 


صف<4 
۱۰۳۹ 
۱۰۳۷ 
:۱۰ 
۱۱ 
۱۰:۳ 
۱۰:۳ 
۱۰:۸ 
۱۰۱ 
۱۰۳ 
1 
1۰۸ 
۱۰۷۲ 
۱۷۲ 
۱°۸٦‏ 


۲۰۹ 
۲۱٦ 
۳۳۵ 
۲:۹ 
۳ 
۳۳۹ 
۳۳۹ 
۳۷۰ 
VY 
۳۸۹ 
۳۹۸ 


جر يفز 
بوركهارت 

دونا لدسون 
ستوری 

سرجنت 
فرنشیسک و کودیرا 
میاس فاليكروسا 
وه رین 
جولیوس 
شتانشنایدر 
شيراسماير 

شوی 


دی سانتلا 
روبرت أوف تشستر 
هرمان الدلاطی 
میخائیل سکوت 
بیکون 

ارذولد الفيلاذوى 
دى ساراشل 
كاردن 

برتاو 

ديكورد يمانش 
هوداس 

دی فیمرہ 

کارا دی فو 


صفحة 
٥‏ لیہمان 
fo‏ فاندینوف 
۸ه هریخ 
o4۲‏ تسیار 
o۰‏ جاندس 
o۸۸‏ سخيلاروب 
1.0 بیورنبو 
51 سوتبر 
565" لیر 3 
۷۸ تا حرن ‏ توليو 
۷۳۸ کولنجیت 
۷۳۲ 

۱ - الکیمیا 
۱۳۱ مييللى 
۱۲۳ ۳ 
١‏ سیہر وك 
۱۳۷ تورنداياك 
۱۳۱ دارمشتادتر 
۱۳۳ لیمان 
۱۳۳ فیادمان 
۱۸۳ کراوس 
۳۲ روسکا 
۲٦‏ بلیسٹر 
۳۸ فوك 
۲۹ فانديك 
۳۹۳ 


۳۹۸ 
۹ 
٥٥٤ 
o٤ 
۷۳٣٣٤ 
تغرف‎ 
۷۳۵ 
۷۰۹۳ 
۷۷۷۲ 
۷۹۳ 
۷۹۸ 
۹۹۳ 


۱۳۹۰ 


جربر دى أورالياك 
دار دأو ف باث 
ووعنا بن داود الإسباق 
يوحنا الإشبيلى 
روبرت أوف تشستر 
هرمان الدلماطى 
أفلاطون التيفول 
جونثالث » دومنجو 
جيرار دی کر يونا 
فیہوناتنٹی 

روجر بيكون 

ليون الإفريى 
بوستل 

سو 

دی ساسی 

بہان 

سوفير 

كولين 

تانبری 

مار 

فانیان 

فيلالا 

كارا دى فو 

۱ نالینو 

فورلای 

یمن 

کوداتزی 


جر یمر 


٢‏ - الرياضة 


والیس 

لٹ 

وا 
سانشيث بير يث 
مياس فالیکر وسا 
شوى 

فولف 

فبكه 

شوى 

فیادمانِ 


کراوزہ 


لوكوتش 


سولیر 
2 
سم ہے 


كار بنسکی 

سارتون 

انطون وس الصو 
میخائیل سعادة ا حصروق 


صفحة 
۹ 
A‏ 
۷ 
۰۰ 
و1۰ 
Ao‏ 
14۲ 
4۸ 


۷/۲ 


۷۳۵ 


۷۳۵ 
۷:۳ 
۷:۷ 


۷“ 
۷)۷ 
۷/۷۲ 
۷۵3۵ 
۷۹۲ 
۸۰۵ 
۸۸۳ 
۹۹۹ 
o 
۱۰۰ 
۱۰۰۹ 
۱۰۸٦ 
°۸۸ 


آدلرد اوف باث 


بوحنا بن داود الاسبانی 


جیرار دی کر عونا 
البر الكبير 

روجر بيكون 

دى شيزى 

دی ساسی 


مارسل 


مولله 


ہونس دو نجس 
خوان إى ياليرا 
کارلوس كير وس 
أمير يك و کاسترو 
لوثيانو روبیو 
جومیٹ (وجالیس 


۳ ۔ الطبيعة 
صفحة 
۱۳۱ فاندن برج 
۱۳۳ بو بير 
۱۳۹ ببرمان 
۱۳۱ موار 
۱۳۱ ببرتش 
۱۷۹ دير يشى 
۱۷۹ فرانکیل 
۱۸۵ شوی 
۱۹۲ یمان 
۹۰ فیادمان 
۱۹۹ سودوف 
۳ بؤمشتارك 
۳۱۷ مایرهوف 
۳۹۹ هورنین 
۳۱ روسکا 
۳۳۷ جاندس 
۳-۳ پلیستر 
۳۸۹ بینیش 
٤ھ‏ نیمز 
٥٤‏ سوتبز 
۳۸ فوزسکال 
o۸‏ هایبرج 
8A8‏ زافاروفسکی 
اگ هوسیك ۔ 
۰۱ سارتون 
۰۹ مانسئون 
۱۲ كوائجيت 
11۳ 


۱۳۱ 


۱۳۹ 


قسطنطین الافریق 
یوحنا بن داود الاسبای 
جونثالث » دومنجو 
جيرار دی كر عونا 
روجر بيكون 

دی ساراشل 

آرزولد الفيلاثوق 

فاتءبه 


صفحة 
۷۱ هنز 
۷۱ کیرسٹنووس 
۷۳۲ ابرمان 
۷0۵ بوریسوف 
۷ فانديك 
۷:۷ ورتہت 
۷۵۵ دوست 
۷۲ جومیل 
۷۹3٦‏ کولنجیت 
۸۰۳ 

۵ + الزراعة 
۱۳۷ مياس فالیکر وسا 
۱۸۰ امیلیو جارثيا جومیث 
۱۹۲ ھافنر 
۳۰ فان فاوتن 
وين شوینورث 
۳۱ زيلبر برج 
YF‏ شوارتس 
۳۹۸ مایرهوف 
۳۹۸ بور 
٦‏ فورسکال 
لزه خوولسون 
٦٥٤‏ جاتاولین 
۹ھ يوست 
۲ أورجيلس 
9۳۸ بولدموا 
9۹۵ رینه موترد 
:+0 بولس موترد 


۰۵ 
۷۹۰ 
٤ 
٦٢ 
۷۳۱ 
۷۳٣٤ 
Yoo 
ككل‎ 
ATA 
۸۹ 
۹۱ 
۹۷ 
۹۹۰ 
۱۰۲ 
1 
۱۰۷۵ 
۱۰۷۷ 


۱۳۹ 


5 الخطوط 

صفحة ص فحة 
بوستل ۱۷۱ ونوت ۳۸۵ 
دی ساسی ۱۷۹ روسی ۳۸۹ 
مارسل ۸٥‏ شير بللا ٤‏ 
فرینل ۱۸۷ دایت ٥‏ 
بان ۱۹۰ شتابنجس 4۹۲ 
بر ینیه ۱۹۲ روفن جست o۲4‏ 
دوتيه 04 لایارد o‏ 
سوفبر ۲۰۹ کاراباشیك ٦‏ 
سال مون 11۰ موریتس ۸٤‏ 
هالیی ۳۹ تیخسن ۹٤‏ 
باسه ۱ ۲۳ سيوك 1۹ 
سوفاجه ٦‏ بیرتش وف 
کانتینو ا" ۳۸۲ بقسولد ۷۳۰ 
فييت ۳۹۹ زاخاو ۷ 
کولین ۳۸ هوروفیتش Ver‏ 
سو ردیل - طومین ۳۳۰ موریتس 0 ۷۷ 
جریفیی ۳۷ أوريفيليوس ۸۸۹ 
لاجومینا ۳۷ آنطون حشاب ۹۳۱ 
جویدی ۳۷۵ فران rr‏ 
نللینو ۳۷۷ سمعان السمعا ىف ك۹ 
روسیی ۳۸ 

۷ - الحطوطات 

بوستل ۱۷۱ دی جين ۱۷۵ 
هر باو ۱۷۳ دی برہ سفال ۱۷/۸ 
بی دی لا کر وی ۱۷۳ دیکوروا ۱۷۸ 
رینودو ۱۹ دى ساسى 00 هلا( 


لا نجلس ۱۷۵ دیلادورت مہا ۱۸۸ 


فايدا 

دى بيليه 

ديو لافوا 
الحاقلانی 

عرون 

اسطفان السمعانی 
دی هامر 
دلافیدا 

ماى 

مونكادا 

تيسران 

جابر بیلی 
الشدراوی 
جریفیی 
جالیبای 

اسطفان السمعانی 
بستي ونه وس 
ہوناتز یا 

پنتو 

اسطفان السمعانی 
سمعان السمعائی 
فون روزن 
لاجومينا 

نللینو 

ديرن ورج 

جابر بی 

لينو 

فورلای 

روسی 


صفحة 
اکس 
۳۹۹ 
۳۸ 
۳۹۲ 
٥‏ 
۷ 
Vn‏ 


۷۲ 


VY 


Vo 
4۷٦ 
۷ 
7۸ 
47۸ 
۹ 
۹ 
AY 
SAY 
A4 
٥ 
۷ 
۹ 
کہ‎ 
۱ 
۱ 
۹۲ 
نہ‎ 
۵0۰۰ 
0۰۰ 


كمه 


اليس 


سر 
ادواردز 
مرجلء وث 
روس 
كودرنجتون 


" نیکولسن 


کرنکوف 
تر يتون 
فارمر 
فولتون 
ستوری 
تورندايك 
دثاوب 
لیونز 
روبسون 
5 
روبين - لبى 
فيدن 
آر بری 
سرجنت 
شبرن 
مارسدین 
جرای 
دی لاتوره 
اميليو لافوانتی 
خوسه دی مورینو ییتو 
فرانشیسکو فرناندث 
بسكوال دی جاینجوس 
بونس بو جس 


۰-۷ 
۱۰ 
هاه‎ 
كاه‎ 
۸ 
o۰ 
۳ھ‎ 
ھ٥‎ 
of» 
o۸ 
۹ 
o4۱ 
o4۲ 
o4 
o40 
°“ 
o۷ 
مه‎ 
أده‎ 


٥٥ 


۰٠ھ‏ 
۲ھ 
۳ھ 
۷ھ 
°۸1 
0۸1 
۰۳ 
2۸۳ 
۸ 
هم 


باباو خيل 

ا جرو كارديناس 
فرانشيسكو کودیرا 
جيين روبلس 
الارکون 

ملشور انطونیا 
جومیث مورینو 
موراتا 

امبر ویو آوبی 
امیلیوجارٹیا جومیث 
خوسه مورا 

فون بوشبيك 

دی دومبای 

هامر س بورجشتال 


همه 
oo‏ 
9۸۸ 
8 
٥۹۱‏ 
٤ھ‏ 
2۹۷ 
۰۰ 
۳ 
1۰ 
1۹ 
۳۹ 
2۳۹ 
¥ 


٣۰ 
1۳۳ 
1۳4 
٦۸ 
54١ 
34١ 


رج 
٥٤‏ 
٥|‏ 
اج 
كمه 
ك۷ 
9۸ 
٦٦‏ 
٦٦‏ 
1Y‏ 


دی خو به 

ھوتسما 

فان اراندونكٰ 

فان نیسہن سیفینایر 
فورهوف 

بیرتش 
زاخاو 
هارعان 
فیشبر 
میتفوخ 
مو ردتمان 
دیلمان 
فاوجیل 


يوت 


00-0 


پرس 
شتانشنایدر 
فرانکیل 
الورد 

دی جونسبورج 
أوتنج 

يان 

فلاو زن 
هارتمان 
زایبولد 

أومير 

شوی 
کراوزه 
فیادمان 

لیدز بارسکی 
هوردوفیتش 
مو رد دتمان 
هيرشفيلد 


صفحة 
۷۰۱ 
۷۰۳ 
Vo‏ 
۷۰۰٥‏ 
۷۰٦‏ 
۷۰۸ 
۷۰۰۹ 
۷۱۱ 
۷11 
۷۲ 


۷۳ 
هالا 
۷۷ 
۷۸ 
۷۹ 
۷۳۹ 
۷۱ 


ری 
۷۲٤‏ 
۷۲٤‏ 
۷۳۰ 
VA‏ 
۷۳۰ 


۷۳۲ 
۷۳۵ 
۷۳۵ 
۷۳۷ 
23 
Vio 
۷۹ 


سوتیر 
فوریر 

مان 
'ستورسنبیکر 
نورلبرج 
وسبرجارد 
دی لندہر ج 
ریادیل 
سيرستين 


يانوش 


فران 


کوفالفیسکی 
خانیکوف 


دورن 


تاور 
بەراشیك 
فیسیلی 

والین 

دی بوركاى 
بوالو 


سرکیس الرزی 
جبرائیل الصہیوٹی 
ابر هم الحاقلانی 
مرهج بن عرون 


صفحة 
۱۰۱ حنا می عر ون 
۱۱ اندره اسکندر 
٦‏ پوسف الأشقر 
۰4 یوسف السمعا نی 
۱۰۷۲ اسطفان عواد السمعالى 
۱۸۹۳ میخائیل الغز بری 
۸٤‏ سومان السمعای 
۰۸۸ جبرائیل القرداحی 
۸ طو بيا العنیسی 
۸ - الفنون 

۱۷۵ سوفاجه 

ود بريه 

۱۸۲ مال 

۳ ایی تی بر وفنسال 

۲۳۹ مارسه 

۲٤‏ شاومرجه 

۳۳۰ فييت 

۳۳۵ رودنسون 

۳۳۰ دی بیلیه 

۳۳۲ دی فیلارد 

۲۳۲ روبی 

۳۳۳ جونز 

۲۱ رايت 

۲٤٤‏ جيمس 

٥‏ صموئیل ل 

۸ روزین 

۱۹۹ مورل 

۲۰۳٣‏ مسا 


صفحة 
١٠١84‏ 
1۰۸۹ 
۱۹۰ 
۱۹۰ 


4Y 


۱۹۳ 
۱۹ 
۱۹۰ 
۱۹۰ 


٦ 
۳۷۰ 
۳۷ 
۳۷۵ 
۸۰ 


۲۹۰ 


۹ 
۳۲۸ 
۳۳۲ 
۳۸۲ 
۳۸۹ 
1۷۳ 
۷٤ 
A٦ 
۷۸ 
۷۸ 
۷۹ 
کت‎ 


کرزویل 
ریتشموند 

تالبوت 

خوسه آماد ور 
سوریانو 
فرانشیسکو فرناندیث 
خوان إى بالیرا 
ماریانو دی بانو 
مينندت إى بیلایو 
فيلتكث بوسکو 
جاسبار ر ,عير و 
انجلو اينيجث 
ريبيرا ی طراجو 
جاسقون جوتار 
آسین بالا يوس 
جومیٹ مور ينو 
دی لوثويا 
جالياى 

کاراوس كير وس 
فیلیکس بار يا 


ص فحة 
۷۱ کراتشکرفسکایا 
۷۲ کوفا لفسکی 
۷۳۰ کیلبر ج 
۷۳۸ فاتولینا 
۷۸ الیسریف 
۷۹ سیلانسکایا 
يف ليبيديف 
۷۵ ريفستاك 
۷5۸ کومارازوای 
8 ارثر بوب 
۷۷۰ ارلا ند 
۷۷۵ اتنجوزن 
۷۹۱ شوفین 
4٤‏ فیادلر 
۳۹۸ جانكن 
۷۹۸ الفونس مار یا 
۸۰۷ باجایی 
۸۱ رونزفال 
۳۵ لا منس 
۸:۳ دی جرفانیون 
۸۳ فراعت 
۸۸۸٤‏ موترد 
۸٦‏ کیره 

۹ - الاثار 
۱۷۵ كاترمير 
۱۷۰ فرئیل" 
۷٦‏ رینو 
۱۷۸ مونلك 
۷۹ جویار 


صفحة 
۹۹ 
۹1۲ 
ناو 
۹٥‏ 
۹۷۱ 
۹۷۵ 
۹۷۹ 
۹۹۸ 
۱.۳ 
۱-۹ 
۱۰۸ 
۱۹ 
۱۰۳/۸ 
°4 
١5:‏ 
۱۸ 
۱:۹ 
٤‏ 
۱/۸ 
۱۰۷۲ 
۱۰۷۳ 
۱۰۷۵ 
۱۰۸۶ 


1A4 
۸۷ 
۸۹ 
۱۹۱ 
۲۰۰ 


بوشه 
لافوا 
لانجلوا . 
دی سولسی 
ون 
تاباین 
سوفیر 
بوریان 
أو برت 
دیرلبہورج 
هاليى 
سالادن 


پاسه 


دی فوجیه 
جاستون ماسبير و 
تر ومله 

دیفول 

بلانشه 

جان ماسبير و 
بونيوك 

ديولافوا 

بیزار 

کارمون - جاذو 
ایسکییه 

ماله 3 1 

دی مورجان 
میجون 

جسیل 

"یمن دافین 
#ورجوین 

دینان 


در وست 


۱۳۷ 


رماتسك 
داو 
كودرنجتون 
بلاکان 
جريفث 
مرجایوث 
ویلسون 
کو درجتون 


جست 
ستیوارت 
هاملتون 
درایفر 
فیدن 
مارسدن 
[رفتوس 
لايارد 
ستانلی لين - بول 
كرزويل 
راولينسون 
کارنرفون 
کیندی 
برج 

تون - تومیسون 
رايس » تالبوت 


رایس 

موراى 

جاردٹر 
کرزویل 

ووکر 

هاملتون 

لويد 

تالبوت 

كونده 

إمیلیو لا فوانی 
خوسه امادور 
إدوارد و سابيدرا 
فر تشگ كوديرا 
جيين روبلس 
بر ببیتوای فيفس 
فيلا 

رفايل كاستيخون 
جوميث مورینو 
جالياى 

سيكو دى لوثينا 
إميل وجارثيا جوميث 
استبان ايبانيث 
دافید لوبس 
فيجانيه 
ُنطرنِوجونسالفس لوزا 


ديناك 


۱۳۷۹ 


صفحة 

6٤‏ زعوفین 

۱۰:۸ جو ون 

۱:۸ جالون 

۱:۹ روذزفال 
۱۰۲ دی جرفانیون 
۱-۳ بوفیبه 

۱۰۳ موترد 

ریت فلیش 


۱۰۰۵ معان السمعای 


۰ اللغات السامية 
۱۳۱ ها 

۱۷۱ اوتران 
۷ بوفا 

۱۷۵ کوھین 
۱۷ بریداری 
۱۷۹ دی جو برانتيس 
۱۸۳۳ کاتان 
۸۸ جویدی 
۱۸۵ دلافیدا 
۷ موسکایی 
188 بدويل 
۸ كاستل 
۱۹۱ شتاینجس 
۱۹۲ موذتجومری 
۱4٤‏ بیفان 
۱۹۹ ستیفنسون 
9 مینورسکی 


54 درابفر 


۳۹ 
۲۷ 
YoY 
۹۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۹۹ 
۳۷۵ 
۳۹۰ 
ہہ‎ 
٦٤ 
۷ 
۹۲ 
0۰¥ 
«۹ 
۷ 
ory 
24 


۱۳۷۸ 


صفحة صفحة 

دیرنجر 99 هوميل ۷۱ 
اکر مد جره ۷۷۰ 
باربر نلك میتفوخ ۷۷۰ 
مينندث ی بیلایو ۸۹ ولفنسون ۷۲ 
جاسبارای رعيرو 002020 01١‏ کراوس ۷۳ 
کارلوس كير وس 5١‏ شاده ۷۷۵ 
0 0 ۱ ۱ ۱ بروکلمان ۷۷۷ 
خوسة برای ٦٦٦‏ 00 . 00 
مارتينث مونتافيث ٦٦٦‏ یل 00 
موار وتا VAR‏ 
دشر ۳۵ رو 

ھوفر یئ مھ و 
o 5‏ کو برث ۷۹۹ 
هاما کر ٥٦‏ شہیتالیر ۸٦‏ 
فاورس: ہیں _ فاجنير ا 
قوف ۰ مور ۸۷ 
فت ٦٦٦‏ سير يلس AYY‏ 
فنسنك ٦۷‏ کور ياوفيتش AYY‏ 
كرامرز نے ۳ 0 
فان اراندونك 3 مونتير ۸۳۷ 
دریفیس ۷٦٦‏ أو یسروب ۸٦‏ 
این ك۹ بدرسین ۸۸ 
کیابیرت ۷۰ لیکیجورد 1ف 
بارث ۷۳۳ آدلر ۸۱ 
دیلیتش ۷۳۰ ھوتنجبر ۸۷۹ 
بتسولد ۷۳۰ هس ۸۰ 
ریکندورف ۷۳۱ نووذبر ج ۸۹۰ 
ليدز بارسکی ۷۳۷ هولبوی ۸۹۱ 


ہرجشتراسر ۷۷ المكفيست ۸۹۲ 


زوندسر وم 
تئییں 
لیا ندیر 
سيرستين 
مو چرچ 

ما تسون 
تیور ج 
دیدرنج 
باخير 
هاتالا 
جولدصیهر 
زیجلیدی 
بند لی جو زی 
روزين 
فیانتٹ ما 0 


صفحة 
۸4۲ 
45 
۸۰ 
۸۹٦‏ 
۸۰۸ 
۸۹۹۸ 
۸4۹ 
۸4۹ 
۹۰۵ 
٩۰ ۵‏ 
۹۰٦‏ 
۹1٤‏ 
۹۳۱ 
۹:۰ 
۹:۱ 
۹:۷ 


اجریل 

ادامز » تشارلز 
ادار > ب . 

ادلر ج 7 

ادلر ¢ ر. 

ادارد آوف باث 
ادواردز ¢ 1 ۰ ب 5 


ادواردز > س م. 


ادواردز » ك . 
ادواردز » إى. 
ادواردو سابدرا 
اراندونك » فان 


فهرس الستشرقین 


صفحة 
۰۳۱۷ 
۸ 
۹ 
۱۰۱ 
۱۹ 
Ao‏ 
هم 
۳۲ 
۱۰۹ 
٦۷‏ 
۳۷ 
۸۹۰ 
۰٤٢‏ 
۸۱ 
۸۰ 
۸۱ 
۱۳۱ 
1۹۰ 
۹۱ 
کہ 
كاه 
۰۸۷ 
۷۱ 
9۳ 
۹ 


)1( 


۱۳۸۰ 


ار بری . ا ج 
اردمان eT‏ 

اردمان لك . 
ارمان » أ . 

أرمبر وسر 

ارن 

ارنو 

ارو » ر . 
ارنولد 3 السبر ادوین 
ارئولد » السير توماس 
ارذولد eT‏ 
ارنولد الفيلانوق 
ارینز 

ازان 
ازفیجسییف 

ازو 

اسبرمون 

استبان ايبانيث 
اسکندر ء اندرہ 
اسماخر 

آسین بالاثيوس 
اشبل 26 
الأشقر » روس 
اغمیدس 
أفلاطون التیفوی 


افيدييف 

| كوأونوس 

| كير 

الارکون 
الباجو 

البر الكبير 
البرتیی 

البر یت 2 ولم 
ا رو کاردیناس 
المكفيست 
الورد » فيلهلم 
اليانو 


اليب 


إليس 

اليسييف 

الیوت ب السار تشارلز 
امار » إمیل 

اماری » میشیل 

امبر وسیو آویی 
آمشور » . 


امیلیو جارٹیا جومیث 


امیلیو لافوانتی ای القنطرا 


انجرامز » هارولد 
انجلمان 
انجلو اینیجث 


صفحة 
۹۷۷ 
۸۸۲۱ 
AAS‏ 
۹۱ 
۳۹۰ 
۱۳۰ 
YoY‏ 
۰۱۱ 
همه 
۸۲ہ 
۷۳۰ 
۱۰۹۱ 
۳۳۳ 
2-۷ 


۱( :ن: 


۹ء 
۲۳ 
۳۰۳ 
۳ 
۸۱ 
40° 
۰۹ 
۲۱۷ 
51 
5٠‏ 
١مه‏ 
۹ھ 
5۷ 
۹۱ 


انجیر 

اندرای 

اندر ز فسكى 
اندرسون 4 ل ره 
اندرسون 2 5 ل 


اندرسون “ج O‏ د. 


اندره » اسکندر 
اساباتو 
انسالدی 

انسل 

انلار 

اعان » میخائیل 
أو بتیس 

آو برت » ارنست 


آوری » یانوش 


آوریفیلیوس ء کارل 


آوزینزکی 


آوزیورن 


AY 


آومون 

أومير » جوزیف 
أونجار يللى 
آویستر وب 
3 

ايبرسول 

ايه 

ایدو 

ایرفنج » و . 
ایرلاند » ف . 
ايزين ٤ا‏ 
ايفالد 

ايفانوف »ف . 
ايفازوف 6ن . 
ایفانوف ‏ ی . 
ایفر 


ایکوشار 


بابلون 

بابلو خيل 

باباو لوٹانو ی کاسیلا 
باہنجیر » فرانز 
باترسون » ج .ر . 
باتستا » دوروزاریو 


پاردناوفر 

باری ء جاستون 

باری » السیر هوبرت 
باری 1 


بالمر ء ادوارد 
بانتا 
بانتوشيك 
بانسيرا 


بانكيرى 


باثیث ء دافيد. 


بانيث › ه. 
باثيرت ء ارنست 


باوما كير 


بتار » ب . 


بتار > س0 . 
بتار 4 ۸۵ . 


بی دی لا کر وی » فرنسوا 


چو دوت 

بارج 

بدجان 

بدرسين 

بدرو دى الكالا 
بدويل » ولم 
براتیا فى 

براقان 
براندرجاست 
براندیل 


برانکی 


براون » ادوارد جرانفیل 


براوت » ج . ای 
براون » جاردثر 
براون “ج ۰ 
براون » ر . 


براون » س » ه . 


براون 4 ل ۳ إى 
براوت » ن . 
برایتوریوس 
برایرا » کایتانو 
برایس ء دافید 
برنشرد » وود 


برتلس » إى » إى 


برتلو 


IFA 


برتون» ایزایل 

برتون » السیر ریتشارد 
برجشیرا سر 

برستون 

درشه 

برثار 

درو بشتير 

بروخ 

برود هيرست 


بر وكلمان » كارل 
ڊرو 
بر ونز 
در ونشفيج 
برونله » بولس 
بر وذليخ 
پرود 
پر ولة 
برونو » رودلف 
برواو > هری 
بروينت ای بلله 
" بروثير 

بروھلی » فيلموس 
بریتسل ۱ 
بر یجرین 
بریداری 
بریدو » همفری 


بریدو 

بريس ۰ دافین 

بر یر 

بر یمیه 

در به 4 یت 

در به 1 ل 5 

وگ 5 فیفس 
پستورن 

بستون 

بسكوال دی جاینچوس 
بطرس المكرم 

بفاف 

بها عولار 

بقطر الياس 

بکتول » مارمادوك ولم 


بكار 

بلاسكو ايبانيث 
بلاشر 

بلا مان » ۱ . 
بلا مان > و. 
بلانته 

بلانشار 

بلایفر 

بل » الفرد 

بل » السیر تشارلر 
بل » جرتر ود 


بل » ج .و . 


بلنت ء ادوارد 
بلنت 6 و . 
بلن 

بوخ , 
باوخ ۳۳ 
باوشه 

بلوی 

بلياييف » أفى 


بوف 

بوتیانوف 

+وتیه 

بوجولیو بسکی 

بوخه ء غلیوم 

بود 

بورتر » هارق 
بورجاد 

؛ورجوین 

بوركهارت » ت . 
بوركهارت > ج ل. 
بوريان 

بوريسوف ۱۰ . ی . 
بوریسوف ‏ فالنتین 
بوریللی 

بوزاف 

بوزود 

زس ڈو وچ 


بوفيه ¬ لابيير 
بوكوك » ادوارد 


۱۳۸۹ 


يوكوك الأب ء ادوارد 


دول ° 5 
بول » لك . 
بولاك 

بو لجا كوف 
بولد يريف 
بولنفیلارس 
بوله 

بول ره 
بولوف 
بواوس 
بوأوموا 
يولياك 

بول 

بولیج 


بولين » ب . ف . 


بوليفكوفا 
پوما 
پومباشی 
بومشتارك 
پوناتز یا 
بونافنتورا 
بونس 
بونس بو یس 
بونللی 
بوولا 
بونيار 
بونيشى 
بوني رن 


برهل 


۸:٤ 


بويج 

E 

ور 

بوین ٤‏ ر .لى . 
بوين ٤‏ هارولد 
بیاتراشفسکی ء اینیاس 
بیاجل 

بیانکی 

بیتری 

بير وفسكى 
بتار 

a: 
بیجولیفسکایا‎ 
بیدورہ‎ 

بيرام 

بیرایرا 

پیر بینا » انريكه 
پیرنش 

بیراو 

بيرج ؛ ج اك 
ببرجرین 

بيرشه » جابرييل 
بيرشه » ليون 
برل لک اضق 
برك ء جان 
بیرکیلاند 
بیرکیما یر 

بيرك 


بيرمان 


تیش 

بیفان > انطو 
بیکافه 

بيك » فردريك 
بیکر ج 

بيكر. السير صمويل 
بيكر » کارل هريخ 


بیکون » روجر 


(ت ) 


تالبوت» فيليس 
تالحر ين 5 م 
تابحرین / تولیو 
تاور 


تراجر 

۳۹ 3 نقولا 
ترذك 

تر ومله 
ٹریبیس 

ثر يبودو 


تشودى » ر ودولف 
تشورا كوف 

تشوما 

تشياسكا ( الکردینال) 
تشیاسکا 


0 هذ 


سورس 


AY 


توماس ء برترام 
توماس 4 ل 5 ف 
وماس » ھ 5 ب 5 


تومیسون » ر . س . 


تومبسون أو . ه 
تومسون ٤‏ و . 
تومسين » ب . 
تومسين » ف. 
تومن 

تیتلر 

تیخسن » جوستاف 
تيخونوف 
ٹیخومیر وف 
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o4 
o٤ 
۹ء‎ 
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۸: 
۳:۳ 
۷۸ 
0 
۹۷ 
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۱۰۳ 


تير یس سادابا 
تیسران ( الکردنیال ) 


رٹ) 


(ج) 
جابرییل 
جایرییل » جوزیی 
جابر ييل » فرانشیسکو 
جاتاولین ° م 
جاتو 
جارثيا دی لینارس 
جاردئر 6 السير الن 
جاردلر » إى . و . 
جاردثر » و .ر .و . 
جارده 4 ویس 


۹ھ 
o٤‏ 


۳:۳ 
۳/۸۰ 
۳۹ 
۹۷۸ 
٦ 
0۹٥ 
۹ 


oY 


۹ 
۱۰۹۰۹ 
۳ 
۲ھ‎ 
2۹۰ 
o 
۹ 


جافر ونسکی 
جافير وف 
جاکسون »أ . ف . 
جا کسون ` ۰ 

جا کسون ¢ ف .هم 
جا کسون 6 2۵ 2 5 
جا کو 

جالان 

جالبياق 

جالتیه 

جالیای 

جالیلوف ¢ ۳ 
جاليوق 


جرزیجورزیفسکی ء جان 
جرمانوس » دومينيك 
جرمانوس ء عبد الكريم 
جرنبوم » جوستاف فون 


۱۰۹ 


۱۳۹۰ 


جنسين » بیٹر 
جنیب ء فان 
جوادانیوی 
جواشون 

جوای 

جو پیر 

چرس یجس 
جوتشالك » ه. 
جوتشالك ؛ و . 
جوتفالد 

جو ميل » رتشارد 
جوثيه 
جوتيه » ليون 

جولیه 

جوجویه 

جوخه 

جودار 

جودفروا - دعومبین 
جودی 

جوردن 

سر 

چجورس 
جورودیتسکایا 
جوزی ؛ بندلی 
جوسين 

جوفر وا 

جولد صر 
جولدوین 

جولييه 


جولنته 
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۲4٤ 
ممه‎ 


جوأو بوفيتش 
جولو بیفا 

جولیان » ش . 
جولران “م 
جولینیسف 
جولیوس 

جوميث نوجالیس 
جومیه » جاك 
جون ¢ ا ۵ 
جون ¢ ج 1 5 
جون »س e‏ 
جون ¢ ك ...ر 


جونٹر 


7 جونثا یا بالنثيه 


جونثالث دومنجو 
جونز » السير ولم 
جونز » مارسد ين 
جونز »و .ی 
جولستون » ر . 
جونستون “م 
جوستوں 6 2۵ . 
جوسول » فرسیس 
جوھاردوس 
جوهنسين 

جوون 

جویار 

جویتیں 

جویدی » اغناطیوس 
جويدى » میکلنجلو 
جو يستنيالى 


جوینبول » ابراهام ولم 
جوینبوك ء ت ؛ و . 


جوینبول » تیودور ولم 


جوين » جان 

ہی > آرژور 

کی 

جیازیل 

جیازہ 

جیا کار 

جیب ء الیاس جون 
جیب » السير هاملتون 
جھبسون ءج 
جيبسوك » مرجريت 
جيجاى ؛ ۱. 
جیجای 


۱ 
۷۰ 
٥۷‏ 
۳۷ 
۳۳ 
۷۰۰ 
۷۳۳ 
ھ۵ 
۹0 
۹۱ 
أده 
9.۰ 
0۰۰ 


۳۳۵ 


۳۹ 
۳۳۸ 
۹۳۸ 
۷۳۷ 
۳۰۵ 
۳۳۲ 
14° 
°4 
۷۰۰۸ 
۳۹۹ 
۷٦ 
۳۷۰ 
1۹٤ 


oN 


٤ 
۸۹ 


(ح) 
ا حاقلانی » ابراهيم 
حی » فیلیب 
حسول ¢ رزق الله 
ا حصر وی 3 میخائیل 
ا حصروئی » وحنا 
حورا » جورج 

رخ 
خالیدوف 
خانیکوف 
خشاب ء انطون 
خضير ع معان 
خواكن إى جونثالٹ 
خوان اندريس 
خوان ی باليرا 


خودزقو 3 الکسندر 


حوسه امادور ۔ی لوس ردوس 


خدوسه جارثيا دوفیمی 
خوسه ٍي العانى 


خوسه دی مورینو ییتو 


خوسه فورنیاس 
خوسه لرخندی 
حو ولسون 
خيل بنومايا 
رد ) 
دار مشتاتر 
دار ميستيتير 
دافاس 
دافيد ب ويل 
دافين 


14۲ 


دالفرقی 

دالان 

دانييل أوف مور ی 
ال من 
داوق » تشارلز 
الدحداح » رشید 
درام » ولر 
درایفر 

درسنجم 
دروزوريك 
دریش 


دوفال 

دوکایی » انجیاو 
دوکاتی » بروذو 
دول 

دولانوفسکی 
دولینینا 

دوما 

دومنجن 
دونالدسون » ب . 
دونالدسون ء د . 
دوهسون . 
دوهسون » ج . 
دودم 

دوين 

الدو یہی » اسطفان 
دياب » بطرس 
دیاتریش ٤‏ 
9297 ۶ 
دیاموند 

دیب ء بطرس 
ديبوا 

ديبوك 

دير پٹی ء فردريخ 
ديجا 

دیدرنج 

دیران 

دیران » ب 6 
دیردن » ستون 
دیرلنجھ 


ديرنبورج » جوزیف 


0 
دیریورج »هرتویج 
ڈیردجر 
دیروف 
ديريو 
دسبارمت 
ديستنج 
سو 
دیشان 


دعرسیان 
دعیروف » ای . 
دعیئر بیف 6ل . 


دی با لثا 

دی أورالياك » جربر 
دی پارتعا 

دی برانجای 

دی بورکای 

دی بویر 

دی پیلیه 

دی تاسی » جارسن 
دی تاسی ل. 
دی تستا 

دی تستا 

دی تشاك 

دی توشی 

دی جالارثا 

دی جرامون 

دی جرفانيون 

دی جو برناتیس 

دی جوسپورج 
دی جين 

دی خویه 


۱۳۹ 


دی دومبای 

دی دما ١‏ 

دی ساراشل » الفرد 
دی ساسی 

دی سانتالا 

دی سلان 

دی سن مارتن 

دی سنیفال 

دی سولسی 

دی سیلفا 

دی شوەوجی 

دی شیزی 

دی صوصه 

دی فرییس 

دی فو ء كارا 

دی فوجيه 

دی فولف ؛ موریس 
دی فونتنای 

دی فيفره 

دی فیلارد 

دی كايوا 

دی کاسری 

دی کاستل برانکو 
دی کر ونا ء جبرار 
دی کو بيه 

دی کوفا 

دی کوروا 

دی کوننج 


راسمون » يانس لاسن 
راشونی ¢ لاساو 

رافا 

رافلنج 


رافیس 


راكوف 
راەوسیوس 

رانكه 

راولندسون 

راولنسون » ج . 
راولنسون » السير هری 
رايت » أدوين 

رايت » ج . لك . 
رايت » ج . و . 
رایت . ر .ر . 

رایت » ولم 

رايخمان 

رايس » تمارا . تالبوت 
رايس »)د .ات . 
رایس » د . س . 
وا ا ا 
رايسكه 


رن 

رنس » جورج 

رو 

روا 

روانه 

روبرت أوف تشستر 


AYY 
o۹۷ 
۱۹۰ 
۱۲۱ 
۲۹۷ 
۳۳۲ 
۳۳۳ 
۱۳۳ 


رو بسون » جيمس 
روبیناتشی 
روبين. لبى 
روتشتاين 

روتيخ » ميشيل 
روجييرى 

روجيه 

رودنسون 

رودوکانا کیس 
رودويل ؛ج. 
رور 

روزلیی 

روزنتال » فرائر 
روزنتال » ی . ج . 
روززفایج 
روزگوار 

روزیکا 

روزین » فردریخ 


روس ء السير ادوارد دنیسون 


روسکا 
روسو 
روسی ۰ اتوری 


ری 6 5 
روسى » فرانشیسکو 


روسیی » کونی کارلو 


روشه 

روكيرت 

رولان » جوسلن 
روندو 

رونزفال » سباستيان 


ریببرا إى طراجو 
ریتشموند » ارست 
رحلين 

ریتیر 

ریتیر شوزين 


ريدهاوس ء السير جيمس 


رینان 


رینو » جوزيف توسن 
رینو » ھ. ب . 


رینودو 
ریو » تشارلز 
ريهاتسك 


رز) 


3 
زاباه آوجست 


زاجاتشکوفسکی » انانیاس 


زاجاتشکوفسکی ٤‏ فلودز عیرس ۸۳۱ 


زاحاو 
زاخودیر 


زاره 


زافادوفسکی > یوری 


زاكوييف 
زالوزکی 

زالمان » كارل 
زامبور 

زانیلا 

زایہولد 

زنسن 

نخور » روفائیل 
زربه 

زوبرنام 
زوتنبرج 
زوكوفسكى 
زونتاعر 
زوندسبروم » ر. 
زويتملدر 


زويجا 

زویر يمسن 

زومر » صموئیل 

زيات » حبيب 

زيجليدى » كاروى 

زيلبر برج 

زيلمان 

زيمنيكى 

زعوفين 

عن لان 

((س ) 

ساباوکوف 

شارتوت 

سارنللی 

ساشنیکوف 

سافلييف 

سافينياك 

ناكو 

سالادن 

سانتینی 

سام ؛ ايل 

سالمون . ج . 

سال مون » و . ه. 

 هلاس‎ 

شاد 

سانتيلانا » د . 
سانجیتیی 

ساندرز 

سانشیث ‏ البرنوث 

سانشیث بيريث 


سبیتز ناجیل 
سبیسر 

سبيك » جون 
ستار 

ستارك 

ستارینین 

ستانتون 

ستانلى أوف الدرلی 


سير وفه 
سير یلسن 


ستودارد » أوثرب 


ستیوارت ۰ 
ستیوارت » دیزموند 
ستیوارت » ش . 


۱۳۹۸ 


ستیوارت » و . 
سخور » هريخ 
سرجنت 
سکالیجر 
سکندورا 
سکوت 
سكوت 4 میخائیل 
سكو راتوفيكس 
سکیاباریللی ¢ ارنستو 
سکیاباریللی ء سلستینو 
سلادن 
سل » کاتون إدوارد 
سلیجسون 

نوف 
السمعایی » اسطفان عواد 
السمعانی » معان 
السمعانی 4 دوسف لويس 
السمعانی » روس 
سمورجورزیفسکی 
سميث » ایل 
سهیث ‏ دافید آوجن 
میٹ » و الع 
میٹ ء رو برتن 
میٹ » مرجریت 
سميلانسكايا ء ارینا 


سندرلاند 

سنوك - هرجر ونجه 
سوبیران 

سوتير » ریخ 
سودو ف » كارل 
سورديل » دومينيك 
سورديل » طومين جانين 
سو ره 

سوريانو فيجويرا 
سوريانو - فويرتيس 
سوساى 

 نیسوس‎ 

سوفاجه 

سوفير 

سوكونيفيتش 

سولفه 

سوأوفييف » فلادعییر 
سولير و 

سول 

سونيك 

سیبر وك 

سیجویك 
سیدرسکی 

سیدس 

سیدون 

سير و 

سير ويا 

سيستوك 

سیکالدی - ادریین 


سيكو دی لوثينا 


۳ 


سیل » جورج 
سيل 
سیمون ٤‏ ماکس 
.تی 
سیمینوف 4 1 ا : 
سیمینوف دانییل 
سینور 

سینوف 
سی » جا کلین 
سیبرا کوفسکی 


شبيا س 
شبيتا 
شبيتا لير » أنطون 


شتاینچس 

شتیکوفا 

شبراسمایر 

شتراوی 

شرن » ج . 

شيرل ٤‏ س . 

شيرن » ف . 

شرن 6 م . 

شرںل 6 ه. 

شير ومان » رود ولف 


شحاده 4 جورج 


شیر وللی 
شیرویان 
شیزارو 
شیفر » شارل 
شيفر » کلودفردریك ارمان 
شينيرى )ات . 
شيير 
(ص) 
صادق 
الصباح 3 كامل 
صباغ ء میخائیل 
صروف ء فضل الله 
صفير » بطرس 
الصهيونى ) انطونیوں 
الصہیرٹی > جبرائیل 
(ط) 
طرازى » جان . 
الطنطاوى » محمد عياد 
الطوشی 2 میخائیل 
طنوس » عفیف 
رع( 


(غ) 

قاع 3 خليل 

غام 3 شکری 
غزالة » یوسف 
الغزيرى » إبراهيم 
الغزیری » ميخائيل 

(ف) 

فابرو 

فابر یس ء جان 
فاتزنجر 

فاتولینا 

فاتیه 

فاجنیر 

فاده 

فاردنء ورج 

فارمر 

فارینا 

فاسلییف ای 
فا کا ء فرجینیا . 
فا کاری ء البرتو 

فا کاری ؛ج. 
فالرجا 

فالیدون 

فالییری 

فامہیری 

فان بیرشم 

فاندن برج 

فاندن برج » س . 
فاندنبرج 3 لویس 
فاندیر مولن 


فانديك » ادوارد 


فرا کاسی 

فران 

فران 

فرانشیسکو بيرا 
فرانشيسكو سيمونيت 
فرانشیسکو ای جونثالٹ 
فرانشیسکوکودیرا ی ثيدين 
فرانكو دى فيجويرا 
فرانکیل 

فرايتاج 

فرتش 

فرجسون ¢ تشاراز 
فردیناند 4 س . 
رعو 

ؤرموند 

فرناندو دی لاجرانخا 


۲ 


صفحة 
فرناندو فالدیراما ٣‏ 
فرنرندو مارتينث فالديراما ٣‏ 
فرئیه ۲۲ 
فرنيه ؛ د . ٦٤‏ 
فر دأوفا ۹۷۰ 

. فریده ۱۹۸ 
فر پیدلاندر ۹۹ 
فرینل ۱۸۷ 
الفغ الى » میخائیل ۱۰۹۵ 
فلا محامیر ۸۹ 
فلاد عبرتسوف 4٤‏ 
فلایشیر ۷ 
فاوتن » فان ٦٢‏ 
فاوجیل ۷۰۱ 
فللوزن ۷۲ 
فلوری ۸٤‏ 
فایش ٢ھ‏ . ۱۷۸ 
فنبر 4٤‏ 
فنبرج » ایزاك ۸۳۷ 
فنسن ۱۰:۹ 
فنسنا٤‏ 1۷ 
فنکل ۱.۰ 
فنکلیر » هوجو ۷۸ 
فنولتا Ao‏ 
فنیسل 1۲ 
فهد ۱/۳۳ 
فوجيل ۷۲ 
فور ' ۳۲۸ 
فوربر » د . AY‏ 
فوربز+ ر. o۸‏ 


فور بیجھ 
فورجه 
فورسكال 
فورلانی 

ذوره 
فورهوف 
فوریر 

فوس 

فوسپول 

فوك 

فولتون 
فولزنجر ` 
فولف » فیلب 
فولف » کریستیان 
فولف م. 
فوایانو 

فوليك 

فولاہر س » ج. 
فوابرس 
ا 

فونان 
فوندرمیدن 
فیادلر 
فیادمان 
فياسيل 

فياذر 
فيبوناتشى » لیوناردو 
فیتزجیرالد 
فيتوزه 

فيتو 
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فيجانيه » ابرو 
فيداس إی سانتونیس 
فیدمر 

فیدن ء جون 

فیدن » ر . 

فير » هنز , 

فيرنه خینس 

فره » ف . 

فبره » ماری مادلین 


فيسل 


۶: 


تون - تومبسون » جرتر ود 


۱:۰ 


کارل 

کارایل » توماس 
کارلیل » جوزیف 
کارنرفون 

کاره 

کاروزی 

کار رز 

کازانوفا 

کازې 
کازیمبرسکی 2 ار 
کاسباری 
کاستلای 
كاستل 3 آدموند 
كاستيلنوفو 
كاسكيل 
كاشتاليفا 
کافالون 

کال 

کالفرل 

کالہ 

کامبای 
كامبفماير 
کامبل ؛ج. 
کامبل غاد 
کاممان 

کامریر 
کامینسکی » لد 
کانار 

كاثيرا بورجیس 


کانتینو ء جان 
كانيا 

کانیس 
کانیورسکی 

كاهوم 

کاهین 4 كاود 
کای » ه . 

کایتانی 

کایروت 

کایزر 

کابه 

كتشثر 
کراتشکوفسکایا »> فيرا 
کراتشکوفسکی ء إينياس 
کراسنوفسکی 
کرافت 

كراليك 

كرامرز 

كراو زه 

کراوس » بول 

كرا یر هم. 
کراعیر » یورج 
كرزويل 

تم 

الكرمسدى » جرجس 
کرنکوف 

کروتندن 
کروزنسکی 

کر ومباحر 

کرومر 


گر قرف انی 
كر يمير » البارون فون 
کلابورت » جولیوس 
کلارك » صموئیل 
کلاینہانس 
کلثو م“ نصر عودہ؛ فاسيليفا 
کلرمون - جانو 
كللير 
كلنكه ‏ روزنبرجر 
کلبرجه 
کلما 
کلمان 
هبل 

وشكو 
ريا 
كوبواو 
كوبياك 
كو بيرت 
کو بولد 
کوتلوف 
کوداتزی ء انجلا 
كودرنجتون ؛ أو . 
كودرنجتون » لك . 
کودرنجتون » ه . 


صفحة 
کور ۲۷ 
کورایا 1۲۱ 
کورتون ۷۹ 
كورماك ۰۹۵ 
کور وستوفتسیف ۹۷ 
کوروسکو :۱ 
کور وشیك ۱:۳ 
كور يلوفيتش » حورج AYY‏ 
كوزا ۰۸ 
کر نب ايفان ۹4۲ 
کوزمین » سرجی ۹۷1 
کوزیارتن ‏ ۰ 
كوسين دی برسفال ء ارمان ۱۹۳ 
کوسین دی برسفال ء جانجاك ۱۷۸ 
کوش ۱۲ 
کوشنیروف ۳ 
کوشینوتا ۳۸۵ 
کوفالسکی 6 AYY‏ 
كوفالفسكى 6 أ ہاب ۔ ۹۲ 
كوفالفيسكى 00 ۹۳٦‏ 
کوفالیوف . ۹۷ 
کوفلبر VY‏ 
کوفمان 3 دافید ۹۰ 
کوکوفستوف ۹۸ 
کولنجیت ۷۱۲ 
کولومب ۳۳۹ 
کولومودین ۸۹ 
کولین » جورج سارفن ان 
کولین ۰ جابرييل i۸‏ 
کوماراز وای ey‏ 


کونسالفس لوزیا ء أنطونيو 
کونیل 


کوینس 

كيابرت » ريتشار 
کیابرت » هریخ 
کیازفییر 

کیب » جوزیف مالت 
کیجل ء شاندور 
كير 

کیرستنیوس 
کیرش 

كيرك ء ج . 
كيرك ے ر . 
كيرن » فريدريخ 
کبرنان » ف . 
كيرنان 6 و . 
كيرنكامب 
كيسيليف 

کھر 


كيندى » السير الكسندر 
كيندى »| . ی . 


لانداور 

لاند ؛ج.ب. 
لاوست 

لای 

لاير 


روا 
لروی 

لسدن 
لندبرج 
لندل 4 ارنست 
لنکوان 
۽ لو 
لوبس ء دافيد 
لوبيث » أورتيث 
لوبينياك 
02 
۲ لوتسکی 4 الکسندر 
۲ اوتسکی 1 فلاد عبر 
٠‏ لوث 


لوثيانو روبیو 
لوجوفسكوى 
لودفيج 
لوران 
لورانس 
لورين 
لوزاك 
لوزين 


لوسیانی 

لوفتوس ‏ ددلى 
لوفتوس »و.ك. 
لوفتتال 

وكوش 

لوکهارت 6 لا 
لولیو » راعوندو 
لونجاس 

لونجر یج 

لوندین 

لوندین 

لوون » فان 

لويد » ستون 
لويس » برنارد 
لويس » جونثالبو 
لويس » إى 6 م. 
لويس » كك . ك. 
لويس ل 
لويس © و.ه. 
یال » ابر تشرلز جیمس 
لیاندیر 


لیکیجورد 

لیلیفل 

لیمای 

یش 

لین ء ادوارد 

لين بول » ستانلی 
لهمان 

لموبنزی 

لیوبولد اجیلاث 
ليون الافریی 

ليونز » م . 

لیونز ۵ ه. 

ليونوزا ماتينث مارتن 
ليوى 

لی تورنو 

لى شاتيليه 

لى » د. إى. 
اتا 

لى » صموثيل 


ک5 
ماتزوفی 
ماتسون 
ماتیوز » ب. 
مار ء اریستید 
مار » ۵ . ی . 
ماراتشی 
مارتن > ب سم 
مارتن » ب . 


مارتن دی لااسکالبرا 
مارتینث مونتافیث 
مارتینی » رایعوندو 
ماردر وس 

مارسدین » ولم 
مارسل 

مارسه 4 جورج 
مارسه 4 ولم 

ماربی » جورج 
مارکفارث 

مارکه 

مارو مج 

مارن 4 الما 
ماريانودىبانو إیرواتا 
ماربی 

ماریی 

مارييت باشا 

مازنوفو 

مأسبير و 4 جاستون 
ماسبیرو 4 جان 
ماسکرای 

ماسه 

ماسون 

ماسینیون » لويس 
ماشادو ء خوسه بدارو 
ماشویل 

ما کدونلد » دنکان يلاك 
ما کس 4 سیمول 


ما کنجن 

ما کنزی 

مال 

مالتزن 

مالفتزی 

مالك » شارل 
مالکولم » السير جون 
ماله ۱ 
مالون 

مالير 
مالیوکوفسکی 
مان 

مان » تر وجوت 
مانتز وفى 

ماندونه 

مانسیون 
مانفریدی 
مانویل الونسو 
ماى 

مايار 

مایرء ل. 
مایرھوف؛ الذکتورما کس 
مايزيل 

مایسر 

مبارك ء بطرس 
حمدوف 

خالسکی 

مراشٴء عبد الله 
مرجلیوث 

مرسیجھ 


مورف س ی 3 
مورل » ولم هوك 
مورو » پپرجر 
موریت 

+وریٹس 

موریلاند 

مورینو 

موزیل 

دوس 

موس » سير يل 
موسكاق 

م وكلى 

مول 

مولدیر 

مولار » أوجيست 
موللر » ج . 

موللر » إى . 

مولار » دافيد هر بخ 
مواار » فر دريخ فيلهل کارل 
مولار ؛ مرقس یوسف 


مونتان 

مونتانو 

مونتایل 

مونتجومری » ج . أ . 


مونتجومری ؛ وات 


مونته 


ميجي ل كر وث ارنانديث 


ميجيل لافوانى ای القنطرا 


ءیخائیل » یوسف عطايا! 


میخائیلس 6 و ۸ 


میخایلوفسکی 
ميرزا » کاظم 
ميركله 


میسو 


.میشو - ہللر 
ميللر »ك . 
میللر » و . 
ميلار » و » م . 
ميلله 

مریلا 


ےگا 
مینسنج 
میننداث بیدا ل 
مینندت إى بیلایو 


مینورسکی 
مہرن » فان 

رد ) 
ناتنج 
ناجی 
نافر وتسکی 
نافیل 
ناوموف 
نللینو » کاراو 
تللینو » ماریا 
مرون 4 حنا می 


مرون 3 مرھج.ابن 


پیوفائنویس » فان 
ٹیمیٹ 

(ه) 
هابيخت » مكسيمليان 
هاتالا » بيار 
هار بروكير 
هارتمان » رتشار 
هارغان » مارتن 
هارتیجان 
هاردی 
هاريس 2 ج 2 ۰ 
هاريس “ج 9820 
هافر 


هايبرج 

هاينبرج 

هايد » وماس 
هرباس ایباندورو 
هربك » ايفان 
هر باو 

هر بن 

هردوفیکی 
هرزوج 56 . 
هرسفيلد » ارنست 
هرمان 

هرمان الدلاطی ۱ 
هس » جان جاگ 
هسکنس 

هلتون 

هلفريتز 

هلليجه 
هلمسدروفر 
هلمولتس ‏ 

هندلى 

هرى 

هنز 

هوبر 

هوبر 

ھوہیرں ۱ 
هوبير » أولوف 
وبیرج 

هوبين 

ھوتسم| 


ھوسجیر 


هوخام 2 أدولف 
هوداس 

هو دجسون 

هورتين ` 

هو رست ٤‏ ب . 
هورست 4 ۵ . 
هورفیتش » جوزیف 
هوری 

هوسلاییر 

ھوست 4 
هوسيك 

هوفار 

هوفين 
هولبوى 

ھولیارد 
هومبيرث 

هومه » ولم فراز 


هوميل » ف . 


هييرنيكوس 

هيث ٢)‏ السير توماس 
هيج » السير توماس 
هيجان 

هیر + م 

هیر » نقولا 

هيرتل 

میرح 3 اوجیست 
هيرش » ل. ' 


0و2 
والتون » بريان 
والیس > جوك 
وایت » جوزیف 
وایس ¢ | ` ۰ 
وتر ء والدن 
وتی 
ورتبت ء یوحنا 
وسرجارد 
وسر مارك _ 
وطسون ¢ الن 
وطسون » تشارلز 
ولاستون 
ولز 
ولز 4 س .ا ۸۵ 
ولستد 
ولف 
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90و ۱۳۳ ويلليرس 4۳ 
ولفنسون » [إسرائیل ۷۰۹۲ وياوك » ابراهام ٥‏ 
وود » الفرد هه ویندر » بللی ۱۰۲۵ 
وود ھ. o04‏ 

وورٹنجتون or‏ ری ) 

ووکر » جون ۷۰ باستر و ٦‏ 
ووکر »ف .أ. 0۷۰ بافیل ۲۹ 
ووكر اقب 0۷۰ یاکوب » جورج ۷۲ 
ووكر ٢ك‏ .ات . ۷۰ھ یاکوبوفسکی ۹|۷ 
ووكر » لك . ه . ۷۰ھ يان » جوستاف ۷۲ 
ووكر »و . س . د ياد رت 
ويتك ٤‏ ياهن ء ج . ۷ 
ویتنج o۳٦‏ ياهن » ك ۷٣‏ 
ويز » ستیفن 91 ياير اش 
ویلسون» السير ارنولد تالبوت ۵۲۱ بوحنا الأشبيل ۱۲۳ 
ویلسون » س . إى ۱-۲ یوحنا بن داود الاسبانی ۱۳۳ 
ویلسون » ج .أ. ۲۲ ورا ۱۱ 
ويلسون » ر . د. 2 یوسوبوف ۹ 
ویلسون » س :ج . ۲۲ بوشمانروف ۹۸ 
ويلسون » و.إى o۲‏ 

تم طبع هذا الکتاب 


۳ على مطابع دار العارف ممصر 


